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ΜΕΝΙΠΠΟΣ ΚΑΙ ΕΤΑΙΡΟΣ, 


ΜΕΝ. nuu τρισχίλιοι μὲν ἤσαν ἀπὸ γῆς στάδιοι α 


^ τι N ^ ς ως € v Ψ , 
µέχρι πρὸς τὴν σελήνην; ὃ πρῶτος ἡμῖν σταθμός. τουν- 


1 IKAPOMEN. H ΥΠΕΡΝΕΦ.) 
Ἰκαρομέγιππος ὁ προχείµενος ἐπιγέ- 
Ύραπταϊι λόγος, ὁιὰ μὲν τὸ πτηνὸν, 
εἰσάγεσδαι τὸν τῷ Ἱράρματι ὑπο- 
κείμενον εἰς ^ Dxapoy aiv. Δαιδάλου 
ὑποφερόμενος, διὰ δὲ τὸ Μεγαάλο- 
πράγμον καὶ περιέργον καὶ φασµα- 
vac, εἰς Μένιπῆον τὸν Κυνικὸν φι- 
λόσεφον ἁρμοζόμενον, ὃς Πατάρων 
ὑπάρχων τῆς Λυχίας, καὶ τὴν Ανγ- 
τισϑέγους δόξαν ὑποποιούμενος, γεν- 
γάτος ἦν καὶ συγχεχροτημένος τὸ σῶ-- 
μα, χαὶ οὐκ ἀδύχιμος, οὐδὲ τὸν ὄψιν, 
οσα προ IE qun pag ΤΟΝ ono £pt- 
TOÀ χαὶ οὑτῶς ὥστε εἰ πιστις υπεστι 
Φιλοστράτῳ τῷ Τυρίῳ τὸν Απολλω- 
γίου του Τυαγέως ἀγαγράφοντι βίου, 


xal ὑπὸ Ἐμπούδας ἐρασϑῆναι κατὰ. 
Κόρινθον τῆς Πελοποννήσου. καὶ ἀπὸ 
τούτου επεὶ περιέτυχεν ᾿Απολλογίῳ 
τῷ πρϑειρημένῳ γόητι ἀνθρώπῳ, 02 
µοιος, φασὶν, ὁμοίω συγήφθη. καὶ τὸ 
τοῦ βίου λοιπὺν δυσαποσήάστως ἔ- 
σχηκε τούτου, τερατείαις τε συγχαί» 
ρων, καὶ εἰς μηδὲν ὑγιὲς διανοίας τὴν 
σχολὴν ἀπούδιατρίβων. διὸ xal ὃ 
παρὼν Λουχιαγὸς φασματαλογῆσαε 
τοῦτο ὁὴ τὺ σύνηϑδες αὐτῷ προηρη- 
μένος, καὶ ὑπεῤνέφελα Τερατεύσει- 
σαι, συζεύγνυσι τούτῳ τὸν Ixapoy, 
λίνον λίγω συνάπτων, ὡς οἱ παροί- 
μιαζόμενοι φάσχουσι. V. Sed fup- 
pletis deficientib. ex Ο. — 
5 Σταθμὸς) Mors. V. 
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ἘΝ O0MEON.IP.PUS 
SIVE HYPERNEPHELUS. 


MENIPPUS ET SODALIS. 


Men. EC ter mille haec erant a Terra inde ftadia δά. 


Lunam uíque , quae prima noftra manfio. Hinc ad Solem 


Lucian. Vol. VII, 
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τευθον δὲ ἐ ἐπὶ τὸν ἥλιον ἄνω παρασάγγαι που Tyra 
κόσιοι. τὸ δὲ ἀπὸ τούτου ἐς αὐτὸν ἤδη τὸ τον οὐρανὸν, καὶ 
τὴν ἀκρόπολιν τὴν τοῦ v Διὸς, ἄνοδον, καὶ ταῦτω γένοιτο 
εὐζώνῳ ἀετῶω μιῶς ἡμέρας. 

ETAIP. Tí ταῦτα . πρὸς Χαρίτων, ὦ t) Méuze, 
ἀστρονομεὶς. καὶ ἡσυχῆ σῶς ἀνωμετρεῖς s πάλαι γὰρ 
ἐπακροώωμαί σου παρακολουθῶν, ἡλίους καὶ σελήνας» 
ἔτι δὲ τὸ Ὀορτικὸῷ ταυτα σταθμούς τινάς, καὶ παρα- 
σόγγας ὑποξείζντος. 

ΜΕΝ. Μὴ ϑαυμάσῃς. ὦ ἑταῖρε, εἰ μετέωρα καὶ 
διαξρια δοκῶ σοι λέγειν τὸ κεφάλαιον γὰρ δὴ πρὸς 
ἐμαυτὸν λογίζομαι τῆς ἔναγ χος ἀποδημίας. 


X Παρασάγγαι) Μέτρον Περσι- 
xby ὃ παρασάγγης, c ὁδοῦ στά 101. Al. 
Tb ἐ στά ιο, ὀργυται. P. ὥσπερ χαὶ 
τὸ πλέθρον ποὺῶν p.. τὸ δὲ μίλιον, 
στάδια ζ΄. τινὲς δὲ τῶν ἀρχαιοτέρων 
δέκα. βούλοντωι σταδίων τὺ μίλιον 
εἶναι. Speer δὲ ὁ γεωγράφος, n. 
ἄλλοι δὲ E. V 

Παρασάγγαι) Ὅ παρασάγγας 
μέτρον ἐστὶ παρ᾿ Αἰγυπτίοις μεθ) οὗ 
μετροῦσι διὰ a» τοῦ Νείλου ἐπί- 
λυση Thy ym, ἔχων. σταδίους AD 
ὁμοίως δὲ καὶ ὃ σχοῖνος ξ΄. ὁ δὲ 


στάδιος ἔχει πόδας χ’. τὸ δὲ ὄνομα 
τὸ παρασάγγης τοῦτο εὑρήσεις πολ- 
λάχις ἐν τῇ ἀναγγάσει (lege ἀναβά- 
σει) του Κύρου. G. (Perfica eft 
menfura , non Áegyptia; de qua 
non Xenophon tantum , fed -Hero- 
dotus aliique. 5o/an. ) 

9 Ὑποξενίζογτος) Ἐένους καὶ 
ἀγγώστοὺς διαλεγομένου. V. 

I2 Λογίζομαι) ᾿Αριβμᾶ. Ὁ. 

ibid. Τὴς ἔναγχος) Τῆς χθεδινῆξο 


furfum paraíangae circiter quingentae. Hinc vero in ipfum 
coelum, & arcem Iovis arduam... & haec fuerint expedi- 
tae dquilae unius diei. 

Sod. Quid haec, per Gratias, Menippe, de aftris difpu- 
tas, & immurmurans ea velut dimetiris? olim enim, dum 
fequor , te audio, Soles & Lunas, infuper vero etiam gran- 
dia nomina, manfiones quaídam & parafangas, peregrina 
ratione memorare. 

Men. Noli mirari, Sodalis, fi fublimia atque aéria vi- 
dear tibi dicere. Summam enim apud me nuperae peregri- 
cationis repeto. 


ICAROMENIPPUS. ; 


ΕΤΑΙΡ. Εἶτα, ῶ γαβδὲ. καϑάπερ οἱ Φοίνικες, 
ἄστροις ἐτεκμαίρου τὴν ὁδόν ; 

ΜΕΝ. Ov, pa Δία, ἀλλ᾽ ἐν αὐτοῖς ἄστροις ἐποιού-- 
μην τὴν ἀποδημίων. 

ETAIP. Ἡράκλεις» μακρόν γε τὸν ὄνειρον λέγεις, εἴ 
γε σαυτὸν ἔλαθες κατακοιμηθεὶς παρασάγγας ὅλους. 

ΜΕΝ. Ὄνειρον γὰρ». ὦ τὰν, δοκῶ σοι λέγευ, 1 ὃς ὧρ- 
τίως ὀφιγμαι παρα του Διός: 

ΕΤΑΙΡ. Πῶς ἔφησφα; Νίένιππος ἡμὶν Διοπετῆς 
πάρεστιν εξ οὐρανοῦ: 

ΜΕΝ. Καὶ μὴν ἐγώ σοι παρ αὐτοῦ ἐκείνου τοῦ πά- 
νυ Διὸς ἥκω τήμερον. ; ϑαυμάσια καὶ ὡκούσας καὶ δ ἰδών" 
εἰ δὲ ἀπιστεῖς. καὶ αὐτὸ τοῦτο ὑπερευφραίνομωι, τὸ 
πέρα πίστεως εὐτυχεῖν. 

ETAIP. Κα) πῶς ἔγωγε; ὦ ϑεσπέσιε καὶ Ολύμ- 


6 Παρασάγγας ὅλους) Ὁλοχλίή- — "Amo τοῦ οὐρανοῦ πεσών. V. 


povs. V. ,13 Τὸ πέρα πίστεως) Ὑπὲμ τὴν 
9 Διοπετὺς πάρεστιν ἐξοὐρανοῦυ) µπίστη.Υ. 


Sod. Tum tu, o nofter, ficut Phoenices Πε] fignabas 
viam ? 

Men. Non, ita me luppiter; fed ipfis in aftris peregri- 
natus fum. 

Sod. Longum Hercle fomnium narras , fi imprudens pa- 
raíangas totas dormifti. 

Men. Somnium nempe tibi videor narrare, qui modo de 
Iove tibi adíum. 

Sod. Quid ais? Menippus nobis a Iove demiffus e coe- 
lo adeft ? 

. Men. Ego vero ab ipfo tibi illo fummo Iove advenio ho- 
die, rebus auditis vififque mirabilibus. Si non credis, at 
ego hoc ipfo nomine vehementer dele&or , quod ultra fi- 
dem beatus fum. 

Sod. Et quomodo ego , divine atque Olympie Menippe,; 
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πιε Μένιππε; γεννητὸς αὐτὸς, καὶ ἐπίγειος ὧν, ἄπ: 
στεὶν , δυναίμην ὑπερνεφέλῳ dvd, καὶ, We, καθ Όμη- 
p εἴπω: τῶν οὐρανιώνων &yí 5 5 ἀλλ ἐκεῖνά μοι φράσον, 
εἰ δοκεῖ.» TiVo, τρόπον apbne à ἄνω; καὶ ὁπόθεν s ἐπορίσω : κλί- 
po τηλικαύτην τὸ μέγεθος; τὰ μὲν γὰρ ἀμφὶ τὴν 
ὄψιν οὐ πάνυ toas ἐκείνῳ τῶ Φρυγὶ » ὥστε καὶ ἡμᾶς 
εἰκάζειν καὶ σὲ οἰγοχοήσοντά που ἀνάρπαστον γεγονέ- 
να! πρὸς τοῦ ἀετοῦ. 

Hn Σὺ μὲν πάλαι σκώπτων δῆλος εἶ εἶ, καὶ Θαυ- 
μαστὸν οὐδὲν, d σοι τὸ παράδοξον τοῦ ) λόγου μύθῳ dene 
προσφερές: ἀτὰρ οὐδὲν ἐδέησέ μοι πρὸς τὴν ἄνοδον, οὔτε 
τῆς κλίμακος, οὔτε παιδικὰ γενέσιϑιαι τοῦ ἀετοῦ. οἰκεῖα, 
γὰρ ἦν μοι τῶ πτερά. 

ETAIP. Τοῦτο μὲν ἤδη καὶ ὑπὲρ αὐτὸν Δαίδαλον 
ἐφησθα, εἶγε πρὸς τοῖς ἄλλοις, ἐλελήθεις ἡμῶς ἱέρωξ 


τις ἢ κολοιὸς &E ἀνθρώπου γενόμενος. 


6 ᾿Ἐχείνῳ τῶ Φρυγὶ) Ὁ Τανυ- xal ἐποίησεν αὐτὸν οἰνοχόον. V. 
μήδης 9 ἣν Φρὺξ μειραχκίσχος εὐπρε- 11 Προσφερὲς) Ὅμοιον. V. 
σῆς" τούτου pcm ὁ ὁ “Δεὺς, καὶ te 12 Οὔτε παιδιχὰ) Ἔρώμενογ- 
ταβλυηθεὶς εἰς ἀετὸν, ἥρπασεν αὐτὸν, 


natus ipfe & terreftris qui fim, fidem negare poffim viro 
fupra nubes elato, & , ut fecundum Homerum dicam , coe- 
licolarum uni? Sed illud mihi dic, fi videtur, qua ratione 
furfum fublatus fis, & unde copia tibi tantarum fcalarum 
obtigerit? Quantum enim ad fpeciem, non valde fimilis 
ili Phrygi es, ut etiam coniicere poffimus, te quoque ad 
pincernae forte officium in fublime raptum ab aquila. 

Men. Apparet olim te ridere: nec mirum, fi remota a 
vulgi opinionibus narratio , fabulae fimilis tibi videtur. Sed 
nihil opus mihi ad. afícenfum neque ícalis fuit, neque ut 
amafius fierem aquilae, qui meas mihi alas habuerim. 

Sod. lam fupra ipfum Daedalum eft , quod narras, fi qui- 
dem praeter cetera , nobis non fentientibus, accipiter vel 
graculus ex homine factus es. 


ICAROMENIPPUS. ς 


ΜΕΝ. Ὀρθῶς, ὦ ώ ἑταῖρε, καὶ οὐκ ἀπὸ σκοποῦ εὔνα- 
σας. Τὸ 9 Δαιδάλειον γὰρ ἐκεῖνο σόφισµο τῶν πτερῶν καὶ 
αὐτὸς ἐμηχανησάώμην. 

ΕΤΑΙΡ. Era, o ὦ τολµηβότατε πάντων, οὐκ ἐδεδοίκεις 

μὴ καὶ σύ που τῆς Φαλάσσης καταπεσὼν, δλενίππειόν 
Ti πέλαγος ἡμῖν ὥσπερ τὸ Ἰκάριον ἀποδείξης € ἐπὶ τῷ 
σεαυτοῦ ὀνόματι; 
ο MEN. Οὐδωμώς. ὁ ὁ μὲν γὰρ Ἴκαρος, ἅ ἅτε κηρῷ τὴν 
πτέρωσιν ἡρμοσμένος. ἐπειδὴ τάχιστα πρὸς τὸν ἥλιον 
ἐκεῖνος. ἐτώκη; πτεροῤῥυήσας, εἰκότως κατέπεσεν᾽ ἡμὶν 
δὲ à ὠκήρωτα ἦν τὸ ὠκύπτερα. 

ETAIP. Iac λέγεις; ἤδη γὰρ o οὐκ οἱ» ὅπως ἠρέμα 
με προσάγεις πρὸς τὴν ἀλήθειαν τῆς διηγήσεως. 

ΜΕΝ. Ὧ δέ πως" ἀετὸν εὐμεγέθη συλλαβὼν, ἔτι δὲ 


8 νὉ μὲν γὰρ Ἴκαρος): "Tapes 
ὑιὸς ἣν τοῦ Δαιδάλου. t ὅτε οὐγ ἐπέ- 
qovro αὐτὸς χαὶ ὁ πατὴρ : dr σαῖς ὃ 

ἴχαρος ἀνελθὼν εἰς ὕψος, τοῦ χηροῦ 
λυθέντος τῶν πτερῶν, εἰς τὴν Sá- 
λασσαν ἔπεσε. καὶ ovr αὐτοῦ ἐχλήθη 


Ἰκάριον πέλαγος. Ὃ Δαίδαλος di 
μικρὸν ἐπετάσδη διάστημα" ἀλλ᾽ 
οὗτος αὑτὸν χαὶ εἰς αὐτὸν ἔφη Aya 
βεβηκέναι τὸν οὐρανόν. V. 

I1 Τὰ ὠχύπτερα ) Τὰ ἄχρα τῶν 
πτερῶν, τὰ εἰς ὀξὺ καταλήγοντα. Ve 


Men. Recte , Sodalis, nec procul a fcopo coniecifti. Dae- 
daleuni enim illud alarum commentum ipfe quoque machi- 


natus fum. 


Sod, Tum tu, audaciffime omnium , non metuebas , ne 
tu quoque , in quamcunque maris regionem delapfus, Me- 
nippeum quoddam pelagus nobis, ficut Icarium , tuo figna- 


tum nomine faceres? 


Men. Nequaquam. Nam Icarus , cuius pennae cera aptae 
erant , cum primum illa ad folem liquefacta effet, defluen- 
tibus pennis non potuit non decidere: at nottrae fine cera 


fuerunt alae. 


Sod. Quid ais? iam enim nefcio quomodo fenfim me ad 
veritatem narrationis perducis. 
Men, Sic fere. Aquilam cepi bene magnam , δὲ vulturem 
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γύπα τῶν καρτερῶν, ἀποτεμὼν αὐταῖς ὠλένοις τὸ πτε- 
pz, μάλλον δὲ καὶ πᾶσαν εξαρχής τὴν ἐπίνοιαν; εἴ σοι. 
σχολη 9 δίειμι. 

ΕΤΑΙΡ. Law μὲν οὖν, ὡς εγώ σοι μετέωρός εἶμι ὑπὸ 
τῶν λόγων, καὶ πρὸς τὸ τέλος 704 κέχηνα τής s ἀκροάσεως. 
μη δὲ πρὸς Φιλίου με περιΐδῃς,, δ ανω που τῆς διηγήσεως 
ἐκ τῶν ὥτων ἀπηρτημένον. 

MEN. Άκουε τοίνυν. οὐ γὰρ ἀστεῖόν γε i θέαμα, 
κεχινότα Φίλον ἐγκαταλιπεῖν. καὶ ταύτα, ὡς σὺ φής. 
ἐκ τῶν ὥτων ἀπηρτημένον. ἐγὼ γὼρ ἐπειδὴ τάχιστα ἐξε- 
τάζων τὰ κατὰ τὸν βίον, γελοία, καὶ ταπεινὰ, XC 
ἀβέβαια τὸ τῶ ἀνθρώπϑα πάντω εὕρισκον, πλούτους λέ- 
yo : καὶ ἀρχὰς , καὶ δυναστείας, καταφρονήσας αὐτῶν, 
καὶ τὴν περὶ ταῦτα σπουδὴν ἀσχολίαν. τῶν ἀληθῶς σπου- 
δαίων ὑπολαβὼν, à ἀνακύπτειν τε; καὶ πρὸς τὸ πᾶν ἄπο- 
βλέπειν : ἐπειρώμην. καί µοι ἐνταύθω. πολλήν TA παρ- 


1 Αὐταϊς ὠλέγαις τὰ πτερὰ) Σὺν αὐταῖς ὠλέναις. ὠλέγας δὲ λέγουσε 
καὶ τοὺς ὤμους, V. ϐ ᾽Αστέιον) Ἣὑύ. 6. 
de robufiis illis: horum alis abfciffis... fed potius totum 
ab initio inde confilium, fi tibi otium eft, perfequar. 

Sod. Omnino vero. Sufpenfus enim fum exfpe&atione 
narrationis tuae, & fini auditionis inhio. Ne vero , per ego 
te Philium Iovem obfeco, me contemnas, ab initio tuae 
narrationis auribus quafi fufpenfum. 

Men. Audi ergo: nec enim lepidum eft fpe&aculum, hian- 
tem amicum deftituere, eumque fufpenfum , ut tu ais, au- 
ribus. Ego enim cum primum examinandis vitae rationi- 
bus, ridicula, ὃς humilia, & infirma, humana omnia de- 
prehendiffem , divitias dico, & imperia, & poteftates: con- 
temtis illis , (qui ftudium circa ifta obftare putarem, ne re- 
bus ftudio vere dignis vacare liceret) tollere oculos, & ad 
ipfum hoc univeríum refpicere , tentabam. Et hic mihi mul- 


ICAROMENIPPUS. : 


ειχε τὴν ἀπορίαν, πρώτον μὲν αὐτὸς οὗτος ὁ ὑπὸ. τῶν σο-- 
Cay καλούμενος κόσμος. οὐ γὰρ εἶχον εὑρεῖν DAE ὅπως 
ἐγένετο, οὔτε τὸν δημιουργὸν. οὔτε ἀρχὴν, oUf ὅ, τι τὰ 
τέλος ἐστὶν αὐτοῦ. έπειτα δὲ κατὼ μέρος ἐπισκοπῶν. 
πολὺ μᾶλλο ἀπορεῖν ἡναγκαζόμην' τούς τε γὰρ ἀστί- 
pas ἑώρων ὡς ἔτυχε, τοῦ οὐρανοῦ δεῤῥιμμένους, καὶ τὸν 
ἥλιον αὐτὸν τί ποτε ἥν ἄρα ἐπόθουν εἰδέναι, μάλιστα δὲ 
τὰ κατὰ τὴν σελήνην ἄτοπά μοι, καὶ παντελῶς παρά- 
δοξα κατεφαίνετο, καὶ τὸ ὃ πολυειδὲς αὐτῆς τῶν σχημά- 
τῶν ἀπόῤῥητόν τινῶ τὴν αἰτίαν ἔχειν ἐδοκίμναζον. οὐ μὴν 
ἀλλὰ καὶ ἀστραπὴ διαίξασα. καὶ βροντὴ καταῤῥα- 
γείσα. καὶ ὑετὸς, ἢ χιῶν, ἢ ἢ χάλαζα namaex rea 3 
καὶ ταύτα δυσείκαστα πάντα καὶ ἀτέκμαρτα ἦν. Οὐκ- 
οὖν ἐπειδήπερ οὕτω διεκείμην » ὁ ἄριστον, tiva ὑπελάμ- 
βανον παρὰ τῶν Φιλοσόφων τούτων ταῦτα ἕκαστα éx- 
μαθευ. ὠμήν γὰρ ἐκείνους πᾶσάν γε ἔχειν ἂν εἰπεῖν τὴν 
11 Διαΐξασα) “Ορμήσασα. V. 13 Καὶ ἀτέκμαρτα ἣν) "Ada. Υ.. 
tam dubitationem obiecit primo quidem ipfe hie, qui a fa- 
pientibus mundus vocatur. Neque enim invenire poteram, 
quomodo exflitiffet, neque opificem, neque principium, 
neque finem illius, quis effet. Deinde per partes cim con- 
fiderarem , multo magis etiam cogebar dubitare. Stellas 
enim videbam forte fortuna per coelum fparfas, & Solem 
ipfum, quid tandem effet , cupiebam cognofcere. Praefer- 
tim vero Lunae natura mihi admirabilis, & omnino a fen- 
tentiis meis aliis remota videbatur: & multiplicem illius fi- 
gurarum diverfitatem, occultam quandam caufam habere 
putabam. Verum etiam fulgur illud impetu per omnia ruens, 
& prorumpens tonitru , & pluvia, aut nix, aut grando de- 
labens; haec quoque omnia vel coniectura, vel fignis erant 
mihi imperveftigabilia. Ita igitur animo affectus cum effem, 
optimum fa&u iudicabam , de philofophis hifce difcere fin- 
gula. Putabam enim, illos certe, quidquid verum eft , pof- 
Α 4 


8 L'U''C τς να 


ἀλήθειαν. οὕτω δὴ τοὺς ἀρίστους ἐπιλεδὼμενῷ à αὐτῶν. 
ὡς my τεκμήρασθαι. προσώπου τε σκυθρωπότητι. καὶ 
χρόας ὠχρότητι» καὶ γενείου βαβύτητι, ἣν μάλα γὰῤ 
ὑψαγόραι τινὲς, καὶ οὐρονογνώμιονες οἱ ἄνδρες « αὐτίκα 
μοι κατεφάνησαν͵ τούτοις εγχεφίσας ἐμαυτὸν, καὶ 
συχνὸν ἀργύριον, τὸ μὲ μὲν αὐτόθεν ήδη καταβαλὼν, τὸ δὲ 
εἰσανόις ἀποδώσειν ἐπὶ κεῷ Φαλαίω τῆς σοφίας διομολο-- 
γησάμενος, ἢ ἠξίουν μετεωρολέσιχης τὲ dide neo Dat s καὶ 
τὴν τῶν ὅλων διακόσμησιν καταμαθεῖν. οἱ δὲ τοσοῦτον 
ὥρα ἐδέησάν με της παλαιῶς ἐκείνης ἀγγοίας ἀπαλ- 
λάξαι, ὥστε καὶ εἰς μείζους ἀπορίας φέροντες, ὑέβα- 
Δ ἀρχάς. Tapes καὶ τέλη , καὶ ἀτόμους. καὶ κενῶ. 
καὶ ὕλας. καὶ ἰδέας, καὶ τὼ τοιαῦτα ὁσημέραι μου 
καταχέοντες. ὃ δὲ πάντων ἔμοιγ᾽ οὖν ἐδόκει χαλεπώ- 
TUTO ὅτι μηδὲν ἅτερος ϑατέρῳ λέγοντες ἀκόλουθον, 


4 Ὑψαγόραι τινὲς) Ὕψαγόραι, Περὶ τῶν οὐρανίων φιλοσοφῶν, V. 
ὑψηλὰ “λέγοντες. Οὐρανογγώμκονες 
ἐ, οὐράνια φρονοῦντες. V. 

'$ Ἠξίουν µετεωρολέσχης τε) 


10 Ἐδέησαν ) ᾽᾿Αντὶ τοῦ οὐχ, 


Ἰσχυσαν. V. 


fe dicere. Sic ergo dele&is illorum optimis, quantum col- 
ligere lizebat e vultus triftitia, δι colore pallido , & menti 
hirfutie , valde enim altiloqui & coeli confulti homines fta- 
tim mihi videbantur: his ergo me cum commififfem , ma- 
gna vi pecuniae partim e veftigio repraefentata , partim in 
futurum pro fumma & faftigio fapientiae promiffa , poftu- 
labam doceri, quomodo de fublimitate rerum difputandum 
effet, & ornatum huius univerfi edifcere. At illi, tantum 
aberat , ut veteri illa me ignorantia liberarent , ut in multo 
etiam maiores me dubitationes coniicerent, principia quae- 
dam , & fines, & atomos , & inania, & materias , & formas , 
& talia quotidie mihi offundentes. Quod autem omnium 
mihi videbatur difficillimum , Z/ud erat, quod , cum nemo il- 
lorum quidquam diceret, in quo fequeretur alterum , fed 
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ἄλλα μωχόμενα πάντα. καὶ ὑπεναντίω, ὅμως σείβε-- 
σϑαί τέ us ἠξίουν, καὶ πρὸς τὸν αὑτοῦ λόγον ἑκώστος 
ὑπάγειν ἐπειρῶντο. 

ETAIP, ΄Άτοπον λέγεις, εἰ σοφοὶ ὄντες οἱ ἄνδρες. 
ἐστασίαζον πρὸς ς αὑτοὺς περὶ τῶν ὄντων, καὶ οὐ τὼ αὐ- 
τὰ περὶ τῶν αὐτῶν ἐδόξαζον. 

ΜΕΝ. Καὶ μην, 2 ἑταῖρε. γελάσῃ ἀκούσας τήν τε 


ὠλαζονείαν αὐτῶν». καὶ τὴν ἐν τοῖς λόγοις τερωτουργίαν' | 


οἵγε πρωτα μὲν ἐπὶ γης βεβηκότες, καὶ à μηδὲν τῶν xe- 
μαὶ ἐρχομένων ἡμῶν ὑπερέχοντες, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὀξύτερον τοῦ 
πλησίον δεδερκότες, ἐ ἔνιοι δε ὑπὸ γήρως, ἢ ἢ ἀργίας eu 
βλυώττοτες, ὅ ὅμως οὐρανοῦ τε πέρατα διορῶν ὁ έφασκο» 
καὶ τὸν ἥλιον περιομέτρουν. καὶ τοῖς ὑπὲρ τὴν σελή ην 
ἐπεβάτευον, καὶ ὥσπερ ἐκ τῶν ἀστέρων καταπεσόντες, 
μεγέθη Ἦ αὐτῶν, καὶ σχήματα διεξηεσαν. καὶ πολλά- 
xis εἰ τύχοι, μηδὲ ὁπόσοι στάδιοι Μεγαρόθεν ᾿Αθήναξε 

9 Tépessurrier) Ματαιολογίαν. 9 Τῶν χαμαὶ digitum ) pn 


. τῶν ἀνθρώπων. 
pugnantia omnia & fibi contraria, tamen perfuadere mihi 
poftulabant, & ad fuam quifque rationem tentabant tra- 
ducere. 

Sod. Mira narras, fi viri fapientes de natura rerum inter 
fe diflederunt, nec eadem de iifdem rebus fenferunt.: 

Men. Quin tu ridebis, Sodalis, fi audias fuperbiam illo- 
rum, & prodigiofam in difputando audaciam: qui primum 
conflituti in terra, & nihilo nobis, qui humi repimus , emi- 
nentiores, fed neque acutius quovis alio cernentes, qui- 
dam vero etam prae fene&ute vel pigritia caecutientes , 
tamen & coeli fe fines pervidere dicerent , & Solis circui- 
tum metirentur, & per ea, quae fupra Lunam funt , in- 
cederent: & , tanquam de ftellis delapfi , magnitudines il- 
larum & formas enarrarent: quique, cum faepe fortaffe, 
neque Megaris quot ftadia fint Athenas ufque, accurate 
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α΄ "5 / : v , ^ 
εἰσιν ἄκριθως ἐπιστάμενοι; τὸ μετωξὺ τῆς σελήνης» καὶ 
7 724 € ub M ^ Ν "4 MS. 
του ἡλίου χωρίον ὁπόσων εἴη πηχῶν τὸ μέγεθος ετόλμων 
y 330 ε/ Nx / ώ x e 
λέγειν» Φερος τε ὑψη, καὶ ϑωλάττης βάβη, καὶ γῆς 
» Y ο» 3 NN y / 
περιόδους ὤναμετρουντες» ἔτι δὲ κύκλους καταγρώφου- 
δὴ $3 ^ 
τες» καὶ τρίγωνα ἐπὶ τετραγώνοις δασχηματίζοτες» 
καὶ ναί τινὰς ποικίλας, τὸν οὐρανὸν δήθεν αὐτὸν 
7 ἔτι μέτρουντερ: Ἔπειτα δὲ καύκεῖνο πῶς οὐκ ἄγνωμον 
αὐτῶν, καὶ παντελῶς τετυφωμένον, τὸ περὶ τῶν οὕτως 
e 10 A oy λέγοντας, μηδὲν ὦ ως Fd p TRE ἀποθαύεσιαι, 
ἀλλ᾽ ὑπερδιατείεσ-γαί τε, καὶ μηδεμίαν τοῖς ἄλλοις 
ὑπερβολὴν ἀπολιμπάνειν, μονονουχὶ διομνυμένους, μύ- 
ὅρον μὲν εἶνωι τὸν ἥλιον, κατοικεῖσαι δὲ τὴν σελήνην» 
ὑδωτοποτεὶν δὲ τοὺς ἀστέρας: τοῦ ἡλίου καθάπερ | ἱμο- 
ν ο n c UE. / y« CI Γ᾽ N 
Vis WI τὴν ἱκμάδα x. τής αλάώσσης ἀνασπῶντος, καὶ 
e/ SR κου UN. NTC d N N Ν 
8 ἅπασιν αὐτοὶς τὸ ποτὸν ἑξης διωνέμοντος. Τ ἢν μὲν γὰρ 
3 € wt Fw 7 dM Ὁ ς 
εγωντιότήτου» 07700 Y τῶν λόγων; ῥούδιον κωτωμαθβειν. xc 
7" Άγνωμον) ᾿Ανόητον. 5. τι Μύδρον μὲν) Σ{δηρον πεπυρωμένον. V. 
noffent , interiecta inter Lunam & Solem regio quot fit ul- 
narum, auderent dicere: aérifque altitudines, & profun- 
ditates maris, & terrae circuitus dimetientes, infuper vero 
defcribentes circulos , & triangula fuper quadratis forman- 
tes, ὃς fphaeras quafdam varias, coelum nempe ipfum per- 
metientes, Deinde vero illud etiam quis neget impudens 
"δὲ omnino inflatum? quod de rebus adeo obícuris cum 
agant, nihil pro coniectura proferunt, fed ultra modum 
contendunt , nec ullam aliis exceffus facultatem relinquunt, 
ac tantum non deierant, candentem maffam effe Solem, 
habitari Lunam, aquam bibere ftellas, cum Sol tanquam 
puteali fune quodam humorem e mari hauriat, & omni- 


bus deinceps potum difpenfet. Quanta quidem fit inter fen- 
tentias illorum pugna , facile eft difcere. Et vide, per Io- 
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σκόπει πρὸς Διὸς εἰ ἐν γειτόνων ἐστὶ τὰ δόγματα, καὶ 
μὴ πάνυ πολὺ διεστηκότα. πρώτα μὲν γὰρ αὐτοῖς 7 περὶ 
τοῦ a κόσμου γνώμη διάφορος, εἴγε, τοῖς μὲν dyes τε, 
καὶ à ἀγώλεθρος εἶ εὖνουι δοκεῖ οἱ δὲ κοὶ τὸν δημιουργὸν αὐτοῦ 
καὶ τῆς κατασκευης τον τρόπον εἰπεῖν ἐτόλμησαν" οὓς 
καὶ μάλιστα ἐθαύμαζον, O-eoy μέν τινα τεχνίτην τῶν 
ὅλων ἐφιστάντας » οὐ προστιθέντας δὲ οὔτε ὅθεν ἥ ἥκων. οὔ- 
τε ὅπου ἑστὼς; ἔκαστα Ετεκταίγετο. κοωίΐτοι πρό γε τῆς 
του παντὸς γενέσεως, ἀδύνωτον καὶ χρόνον καὶ τόπον 
ἐπινοεῖν. 

ΕΤΑΙΡ. Νάλα TW, ὦ Μένιππε; τολμητὰς, καὶ 
ϑιαυματοποιοὺς ἄνδρας λέγεις. 

ARN. Τι δ᾽ εἰ ἀκούσειας 2 68) à ϑαυμάσιε, περί τε ἰδεῶν, 
καὶ ἀσωμάτων; ὃ διεξέρχονται ἢ ἢ τοὺς περὶ τοῦ πέρωτός 


Y Ej ἐν γειτονίᾳ ἐστὶ) Εἰ γειτο- Δύο γὰρ ταῦτα τὸ πέρας τε καὶ τὴν 


γοῦσιν ἀλλήλοις, καὶ πλησιάζουσιν. 


8 Ἐτεχταίνετο) Κατεσχεύαζε. V 

13 Τί δ᾽ εἰ ἀκούσειας) Εἰς Πλά. 
mta, αἰνίττεται xai ᾿Αριστοτέλ). V. 

14 Ἢ τοὺς περὶ τοῦ πέρατές τε) 


ἀπειρίαν, αἴτια εἶναι φασὶν οἱ μαθη- 
ματιχοὶ της τοῦ παντὸς γενέσεως. 
τοῦ πέρατος μὲν εἰδοποιοῦντος χαὶ 
ἐπὶ στάσιν ἄγοντος τὰ ἡμέτερα xal 
περιορίζοντος" τῆς δὲ ἀπειρίας ὁδὸν 
τὴ γενέσει ἐγδιδούσης, καὶ ἀναζωπυ- 


vem te rogo, utrum vicinae fint hae fententiae, & non plu- 
rimum inter fe diffidentes. Primo enim illis fententia de 
mundo divería eft, quandoquidem aliis generationis & in- 
teritus expers effe videtur ; alii vero opificem illius & mo- 
dum conftru&tionis dicere aufi funt, quos vel maxime ad- 
miratus fum, qui Deum quidem aliquem artificem huius 
univerfi conflituerunt , non adiecerunt autem , neque un- 
de veniens , neque ubi confiftens, fabricatus fit omnia: cum 
tamen ante exortum huius univerfi neque tempus, neque 
locum cogitare poffimus. 

Sod. Audaces fane quofdam ὃς praeftigiatores homines 
narras. 

Men. Quid vero fi audias illos, cariffime, de ideis & in- 
corporeis quae difputant, aut illorum de fine & infinito 


΄ 
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τε καὶ ἀπείρου λόγους: καὶ γὰρ οὗ καὶ αὕτη νεανικὴ 
αὐτοῖς ἡ μώχη᾽ τοὶς μὲν τέλει τὸ πῶν περιγράφουσι , 
τοῖς δὲ ἀτελὲς τοῦτο εἶναι i ὑπολαμβάνουσιν. οὐ μὴν ἀλ- 
At καὶ παμπόλλους τὰς εἶνωι τοὺς κόσμους ἀπεφαί- 
νοντο, καὶ τῶν ὡς περὶ ἑνὸς αὐτοῦ V διαλεγομένων κατεγέ- 
“γωσκον. ἕτερος δέ τις, οὐκ εἰρηνικὸς ἀνὴρ, πόλεμον τῶν 
ὅλων πατέρα εἶναι ἐδόξαζε. Περ μὲν γὰρ τῶν Θεῶν , TÉ 
χρὴ καὶ λέγειν: ὅπου τοῖς μὲν ἀριθμός τις ὃ θεος ἢ 4 οἱ 
δὲ: κατὰ, κυνῶν. καὶ χηνῶν, καὶ πλατάνων ἐπόμνυντο. 
καὶ οἱ ἱ μὲν, τοὺς ἄλλους ἅπαντας Θεοὺς ἀπελάσαντερ» 
ἐν μόνῳ τὴν. τῶν ὅλων ἀρχὴν ἀπένεμον' ὥστε ἠρέμα καὶ 

ὥχϑεσϑαί µε, τοσαύτην ἀπορίαν. Θεῶν à ἀκούονται. οἵδ᾽ 
ἔμπαλιν ἐπιδουψιλευόμενοι, πολλούς τε αὐτοὺς ἀπέφαι- 


γον, καὶ διελόμενοι; τὸν μέν᾽ τιγῶ πρῶτον Θεὸν ἐπεκά- 
διὰ τὸ νεῖχος. 6. 


12 


ρούσης τὸ ἠδ πρὸς παύλαν ἀποχλινό- 


ῥκέγον χαὶ χεχμηχὸς τῶν γινομένων 
τῇ ἀσθεγείᾳ της ὕλης, καὶ βίου πά- 
λιν ἄλλου σπέρ ατα παρεχομένης τῷ 
ἐν ὃς ἐλεχεῖ τῆς ιαδοχῆς χαὶ ἀπεράν- 
τῷ τῆς χινήσεως. V. 

4 Παμπόλλουζ) Δημόκριτον δια- 
παίζει. G. 

6 Ἕτερος) Ἐμπεδοκλέα μωμᾶται 


ὃ ᾿Αριθμός τις ὃ ehe ὃν) Πυθα- 
γόραν λέγει. V. 

ibid. Oi δὲ κατὰ xiv) Ῥωκρά- 
την λέγει. v. 

11 Τῶν ὃ ὅλων ἀρχὴν) Εἰς Μωσέα 
ἀποτείνεται τάχα. V. (Tu lege 
La&antium. Sed paulo fupra de 
Pythagora intelligitur. C. ) 


fermones? Nam haec rurfus vehemens illis pugna eft, aliis 
fine quodam totum hoc circumícribentibus , aliis autem in- 
finitum hoc effe putantibus. Verum etiam, multos quofdam 
efle mundos, pronuntiabant , & eos, qui tanquam de uno 
difputarent , damnabant. Alius vero quidam vir non paci- 
ficus, bellum patrem univerforum effe , fentiebat. De Diis 
enim quid opus etiam eft dicere? ubi quibufdam numerus 
erat Deus; ali vero per canes, & anferes, & platanos 
deierabánt. Et alii quidem, reliquis Diis omnibus exactis , 
uni foli rerum omnium imperium tribuebant, adeo ut in- 
tra me aegre ferrem , cum tantam audirem Deorum ino- 
piam: alii contra liberaliores, ὃς multos pronuntiabant, &, 
divifis provinciis, unum quendam primum Deorum voca- 
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λουν, τοῖς δὲ τὸν δεύτερω καὶ τρίτα ἐνεμον τής «εότητος. 


3 


ἔτι δὲ, οἱ μὲν ΠΡ μανὸν τι καὶ ἄμορφον ἡγοῦντο εἶναι 
τὸ (Θ εἴον᾽ οἱ δὲ ὦ ὡς περὶ σώματος αὐτου διενοοῦντο. εἶτα 
καὶ προνοεῖ, τῶν κ ἡμᾶς πραγμάτων οὐ πᾶσιν ξδό- 
κουν οἱ «θεοί ὠλλ᾽ ἦσάν τινες 5 οἱ τῆς συμπάσης έπιμε- 
λείας αὐτοὺς ἀφιέντες. ὥσπερ ἡμεις εἰώθωμεν ἀπολύειν 
τῶν λειτουργιῶν τοὺς παρηβηκότας: οὐδὲν γὰρ ὅτι μὴ 
τοῖς κωμικοῖς δρυφορήμασιν ὁ ἐοικότας αὐτοὺς εἰσάγου- 
σιν. ἔνιοι δὲ, ταῦτα πάντα ὑπερβάντες. οὐδὲ v7 n ἀρχὴν 
εἶναι ϑεούς τινως ἐπίστευον, ἀλλ᾽ ἀδέσποτον καὶ ἄνηγε- 
μόνευτον Φέρεσιϑαι τὸ τὸν κόσμον ἀπελίμπανον. Τοιγάρτοι 
ταῦτα ἀκούων, ἀπιστεῖν μὲν οὐκ ἐτόλμων ὑψιβρεμέταις 


1 Τοῖς δὲ τὰ δεύτερα) Τοὺς Σω- 
χρατιχοὺς λέγει. V. 

2 "Eri δὲ, οἱ μὲν} ᾿Αριστοτέλη 
διαγελξ. V. Mox ibidem: "Ent 
ὁὲ, οἱ μὲν ἃ ἀσώμιατόν τι χαὶ ἅμορφ a) 
T? Πλάτωνα. καὶ γὰρ αὐτὸς τὸν 
Sreby xal τὴν ὕλην ἀσώματα ἔφασκεν, 
ἐξ ἀναλογίας ταῦτα χατασχευά- 
ζων. V. 

3 Οἱ 9!) Τοὺς Στωϊκοὺς λέγει. G. 
In C. eft' μέν. Epicharmus ante 
eos, ventos, aquam, terram , fo- 

: Jem, ὃς aftra Deos fecerat. Gror. 
Flor. 573, in Fragm. Menandri. 


Solan. |. 

ibid. Eira xai προγοεῖν) Ἐπικου- 
ρείους φησί. V. 

7 Τοὺς παρηβηχότας) T eyupaxí- 
τας. V. 


8 Δορυφορήμασιν ) Δορυφορήμα-. 


τὰ χαλεῖται παρὰ τοῖς Κωμικοῖς τὰ 
χωφὰ πρόσωπα, ἄτινα συνεσέρχεται 
μὲν τοῖς κωμῳδοῦσιν, αὐτὰ δὲ οὐδὲν 
(αλέγεται, χαθάπερ οἱ δοῦλοι. Y. 
10 ᾿Αδέσποτον) Διαγόρας ταῦ- 
τά φησιν. G. 
12 Ὑψιβρεμέταις τε) Ἐν 1 ύψεε 
βροντῶσιν, ὃ ἐστιν ὑπερηφάνοις. V. 


bant , aliis fecundum aut tertium divinitatis honorem tri- 
buebant. Praeterea quidam incorporeum quiddam & for- 
ma carens dicebant Deum; alii de eo tanquam de corpo- 
re cogitabant. Tum etiam curam gerere rerum noftrarum 
non omnibus videbantur Dii: fed erant quidam , qui omni 
illos cura folverent, uti nos folemus feniores liberare mi- 
nifteriis. Nulla enim in re non comicis fatellitiis fimiles il- 
los introducunt. Alii, haec omnia fupergreffi, nec effe omni- 
no Deos credebant , fed , fine domino, fine duce ferri mun- 
dum, patiebantur. Haeci igitur audiens, fidem negare non au- 


IQ 
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τε καὶ γὐγενείοις ἀνδρώσιν. οὐ μὴν εἶχόν γε oT τῶν λό- 
γῶν τραπόμενος ἀνεπίληπτόν τι αὐτῶν εὕροιμι; καὶ ὑπὸ 
ϑατέρου μηδαμῇ περιτρεπόμενον. ὥστε δη τὸ τὸ Ὁμηρικὸν 
ἐκεῖνο ἀτεχνῶς ἔπασχον" πολλάκις μὲν γὰρ ἀγώρμησω 
πιστεύειν τινὶ αὐτῶν, ἕτερος « δέ με ϑυμὸς ἔρυκεν. ἐΦ᾽ oie 
ἅπασιν ἀμηχανῶν, ἐπὶ γῆς μὲν ἀκούσεσιϑαί τι περὶ 
τούτων ἀληβὲς, ἀπεγίγνωσκον' μίαν δὲ τῆς συμπάσης 
ἀπορίας ἀπωλλαγὴν ὤμην ἔσεσθωι , εἰ αὐτὸς 
θείς πως; ἀνέλόοιμι εἰς τὸν οὐρανόν. τούτου δέ μοι παρεῖχε 
τὴν. ἐλπίδω. μάλιστα μὲν καὶ ἡ | ἐπιθυμία, καὶ ὁ λογο- 
ποιὸς Αἴσωπος, ἀετοῖς καὶ κανθάροις t ἐνίοτε; καὶ καμή- | 
Aui βάσιμον ἀποφαίνων τὸν οὐρανόν. αὐτὸν μὲν οὖν πτε- 
ροφυησαί ποτε οὐδεμιζι μηχανῇ ἢ δυνωτὸν εἶναί {μοι κατε- 


Φαίνετο. εἰ δὲ γυπὸς ἢ ἀετοῦ περιθείμην πτερὰ» (ταῦτα 


3 ᾿Ανεπίληπτόν τι) Εἰ ελυπτός. ς Ἕτερος dé με Ῥυμὸς) Λογισ- 
ἐστι τῶν ὅλων 0 τεχνίτης, οὗπερ τῷ ^it. 


λόγῳ πᾶν τοῦτο συνέστη μόνῳ, Λου- II yvy ἀετοῖς xal κανθάροις) 

χιανοῦ Χάχιστον ἄθεον στόμα, λη- ὋὉ μυθοποιός" πλάττει δὲ μῦθον ἐν 

πτὺς Φεὺς πέφυχεν οὐ Sebc ἄρα. V. ᾧ τὸν χάμ»λον εἰσάγει διαλεγόμενον 
4 Ατεχνῶς) Πάνυ. V. τῷ Διί V. 


debam altifremis & bene barbatis viris; nec tamen habe- 
bam , ad quam partem difputationum converfus aliquid re- 
prehenfione vacuum reperirem , & ab alio nufquam ever- 
fum. Itaque plane Homericum illud ufu mihi venit. Nam 
faepe quidem impetus me capiebat, ut uni illorum crede- 
rem, prohibebat at impetus alter. Propter quae omnia expers 
confilii , in terra auditurum me de hifce rebus verum , de- 
fperabam. Unam autem dubitationis liberationem putabam 
futuram, fi ipfe volucris quacunque ratione fa&us in coe- 
lum afcenderem. Huius autem rei mihi fpem praebebat 
maxime quidem cupiditas, tum vero & fabularum au&or 
Aefopus, qui aquilis aliquando & fcarabaeis , quin came- 
lis , viam in coelum aperuit. Atque ut ipfi mihi nafcerentur 
alae, id quidem nulla ratione fieri poffe apparebat: fi ve- 
ro vulturis aut aquilae mihi applicarem alas, has enim fo- 
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yao μόνα διαρκέσαι πρὸς μέγεθος ἀνθρωπίνου σώμα- 
τὸς τάχα ἄν μοι τὴν πείρον προχωρήσαι. καὶ δὴ συλ- 
λαβὼν τὰ ὄρνεα» ϑατέρου μὲν τὴν δεξιὰν πτέρυγα » του 
γυπὸς δὲ τὶ τὴν ἑτέραν ἀπέτεμον εὖ μάλα. εἶτα διαδήσας, 
καὶ κατὰ τοὺς ὤμους τελαµωσι καρτεροις ἁῤμοσάμοος 
καὶ πρὸς ἄκροις τοῖς ὠκυπτέροις λαβάς τινας ταῖς χερσὶ 
παρασκευάσας, ἐπειρώμην ἐμαυτοῦ τὸ πρῶτον ἀναπή- 


ο 


δῶν, καὶ ταὶς s χερσὶν ὑ ὑπηρετών, καὶ ὥσπερ οἱ χῆνες ἔτι 
χωμαιπετὼς ἐπαιρόμενος, καὶ ἀκροβατῶν ὅμα μετα 
τῆς πτήσεως. ἐπεὶ δὲ ὑ ὑπήκουέ μοι τὸ πράγμα» τολμηρό- 
τερον ἤδη τῆς ς πείρας ἡπτόμην" καὶ ἀνελθὼν ἐπὶ τὴν ἀκρό- 
κά, ἀφηκα ἐμαυτὸν κωτὼ του κρημνοῦ φέρων ἐς αὐὖ- 
τὸ τὸ ϑέατρον. Ὡς δὲ ἀκινδύνως κωτεπτόμην» ὑψηλὼ 
ἤδη καὶ μετέωρα ἐφρόνουν, καὶ ἄρας ἀπὸ Πάρνηθος ἢ ή 
ἀπὸ Ὕμηπτου, μέχρι, r ερωνείας ἐπετόμην » £T. ἐκεῖθεν 


ἐπὶ τὸν ᾿Ακροκόρινθον ὅ cy εἰτῶ ὑπὲρ Φολόης καὶ Ἔρυ- 


6 Λα[άς τινας ) Κρατήματα. V. μοίρας. τὸν Ταὔγετον δὲ τῆς Δακω- 

LE5 Ὑμηττοῦ) "Ορ, τῆς ᾽Αττι- γιχῆς, ἐν δεξιᾷ της Σπάρτης. V. 
xi. V. ibid. ᾿Ἐρυμάνθου) De Eryman- 

τό Εἶτα ὑπὲρ Φολόνε) Ταῦτα tho Seq lege Srrabonem 
Πελοποννήσου ὅρη τὴς ᾿Αργολικῆς - aliofque. 


las fufficere ad humani corporis PARE , forte fuc- 
ceffurum mihi experimentum. Comprehenfis ergo avibus, 
alterius dextram alam , vulturis autem alteram curiofe am- 
putavi. Tum revin&as cum circa humeros loris validis 
aptaffem , δε ubi extremae pennae funt, anas quaídam pa- 
raffem manibus; ipfe me primum experiebar, exfultans & 
fubferviens manibus, tollens me, anferum inftar, de hu- 
mo paululum , & cum volatu extremis etiam digitis pro- 
grediens. Cum vero obediret mihi negotium , iam audacius 
tentabam experimenta , atque confcenía arce inde me per 
praeceps in theatrum ipfum demifi. Cumque fine pericu- 
lo devolaffem , alta iam & fublimia fapiebam , folvenfque 
a Parnethe vel Hymetto, Geraneam ufque volabam , at- 
que hinc deinde ad (ummam Corinthi arcem: deinde fupra 


II 
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, / AR κα " » 3. ox αν 
μάνόου, μέχρι πρὸς τὸν Ταύγετον. Ίδη δ᾽ οὖν μοι του 
τόλμήμωτος μεμελετημένου, τέλειός τε καὶ ὑψιπέτης 
γενόμενός, οὐκ ἔτι τοι νεοττῶν ! ἐφρόνουν ἀλλ᾽ ἐπ τὸν Ο- 
μι ἀναβὰς » καὶ ὡς ενην μάλιστα κούφως ἐπ σίς 
τισάμενος, τὸ λοιπὸν ἔτεινον εὐθὺ τοῦ οὐρανοῦ. τὸ μὲν 
πρῶτον ἰλιγγιῶν ὑπὸ τοῦ βάθους. μετὰ δὲ ἔφερον καὶ 
τοῦτο εὐμαρῶς. ἐπεὶ δὲ κατ αὐτὴν ἤδη τὴ τὴν σελήνην εγε- 
“όνειν » πάμπολυ τῶν νεφῶν ἀποσπάσας; ἠἡσϑόμην 
κάμνοντος ἐμαυτοῦ, καὶ μάλιστω κατα τὴν ἀριστερὰν 
πτέρυγα τὴν γυπίνην. προσελάσας οὖν, καὶ καθεζόμενος. 
er αὐτῆς. διανεπαυόμην ἐς τὴν γῆν ἄνωθεν ἀποβλέ- 
πων ᾿καὶ ὥσπερ ὁ τοῦ Ὁ μήρου “Ζεὺς ἐκεῖνος, ἄρτι μὲν 
τὴν τῶν ἱπποπόλων Θρῃκῶν κανορώμενος, d apri δὲ τὴν 
Μυσῶν" μετ᾽ ὀλίγον δὲ, εἰ δόξειέ μοι, τὴν Ἑλλάδα, τὴν 


3 ᾿Αλλ᾽ ἐπὶ τὸν Όλυμπον ἄγαβὰς) λης παρατεῖνον. V. 
Ty Μακεδονικον ΄Ὄλυμπον λέγει. 4 ος ἐνὴν) Ὡς δυνατὸν 3i n. V. 
ὃς ἐπ᾽ ἀριστερὰ τόν Πηνειοῦ χαὶ τῶν 9 Κάμνοντος) Κοπτουμένου, V. 
᾿Θεσσαλιχῶν ἔστι Τεμπῶν, ὅρος ὑ- 15 Tay i ἱπποπόλων Op.) Τῶν περὶ 


ψηλὸν xal μέγα, χαὶ μέχρι Πέλ- τοὺς ἵππους ἀγαστρεφομέγωγ. EE 

Pholoón & Erymanthum, ufque ad Taygetum. lam igi- 
tur meditatus audax facinus, cum perfe&us effem & alti- 
volus, non amplius quae pullorum funt cogito, fed con- 
fcenfo Olympo, viatico affumto , quam poterat fieri levif- 
fimo, ceterum re&a verfus coelum tendo, primo quidem 
vertigine mihi ob profunditatem oboriente, deinde autem 
id ipfum quoque fero facilius. Cum vero ad ipfam iam Lu- 
nam delatus effem , multum relictis a tergo nubibus , fati- 
gatum me fenfi, & maxime ala finiftra, vulturina. Appul- 
fus ergo ibi affedi , interquiefcens & in terram de fuperiori 
loco defpiciens , & , ut Homericus ille [ββρἰτος, iam eque- 
ftrium. Thracum terram adfpiciens, iam Myforum, paulo 
poft autem, fi videretur mihi, Graeciam, Perfidem, & Indiam: 
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Περσίδα, καὶ τὴν Ἰνδικήν. ἐξ ὧν ἁπάντων ποικίλης τινὸς 
ἥδονης ἀνεπιμπλάμην. 

ΕΤΑΙΡ. Οὐκοῦν καὶ ταῦτα λέγοις ἂν. ὦ » Μόνππε, 
wa, μηδὲ » καθ t εν ἀπολειπτώμεθα τῆς ἀποδημίας, ἀλλ & 
τι σοι καὶ δὶ ὁδου πάρεργον ἱστόρηται: καὶ τοῦτο εἰδῶμεν. 
ὡς ἔγωγε οὐκ ὀλίγα προσδοκῶ ὠκούσεσθαι : σχήματος 
πέρι γῆς τε; καὶ τῶν ἐπ᾿ αὐτῆς ἁπάντων, οἷώ σοι ἄνωθεν 
ἐπισκοποῦντι κατεφαίνετο. 

ΜΕΝ. Καὶ ὀρθῶς γὰρ; e) ἑταῖρε; εἰκάξεις. διόπερ ὡς 
οἷόν τε ἀναβὰς ἐπὶ τὴν σελήνην» τῷ λόγῳ συνωποδήµει 
τε καὶ συνεπισκόπει τὴν ὅλην τῶν ἐπὶ γῆς διώβεσιν. Καὶ 
πρῶτόν γέ μοι πάνυ μικρὰν δόκει τινὰ τὴν γην dpa; 
πολὺ λέγω τῆς. σελήνης βραχυτέραν ὥστε ἐγὼ ἄφνω 
κατακύψας i ἐπὶ πολὺ ἠπόρουν, ποῦ εἴη τὰ τηλικαῦτα 
ὅρη, καὶ ἡ τοσαύτη ϑάλασσα. καὶ εἴγε μὴ τὸν Ῥοδίων 


15 Καὶ εἴγε μὺ τὸν Ῥώδιον Κο- ἔργον δὲ Λυσίππου τοῦ ἀγαλματο- 
λοσσὸν) Ο μὲν] Κολοσσὺ ς" Ῥόδιος ἆ aye ποιοῦ. 
δριὰ n ἣν χαλχοῦς, ἡλίῳ ἀναχείμενοξ, Ὃ δὲ ἐπὶ τῇ ἢ Φάρω πύργος χαὶ τῇ 
χαθ᾽ ὅτι xol αὐτὴ ἡ νῆσος ἡλίῳ ἀνέι- ἐπὶ Πηλουσίῳ Αὐγύπτου ᾽Αλεξα)- 
το: ἑξήκοντα μὲν πηχῶν τὸ ὕψος, δρεία ὠχοδόμηται τετράγωγος, ὅτας 
e quibus omnibus varia quadam voluptate perfundebar. 

: Sed. Igitur illa quoque dixeris, Menippe, ne vel inum 
quiddam illius nos peregrinationis fugiat ; fed fi quid etiam 
obiter tibi obfervatum fit , illud quoque fciamus. Necenim 
pauca me auditurum exfpecto equidem , de figura terrae, 
omniumque, quae in illa funt, qualia tibi, e loco füperio- 
re intuenti, vifa fint. 

Men. ReGe iftuc, Sodalis, coniicis. Itaque, quatenus fie- 
ri poteft, efcendens in Lunam , cogitatione mecum pere- 
grinare, & univerfam eorum , quae in terra funt, pofitio- 
nem confidera. Et primum puta , parvam omnino terram 
te quandam videre, multum dico Luna minorem ; adeo ut 
ego fubito defpiciens multum dubitarem , ubi effent tanti 
montes , & ingens adeo mare. Et nifi Rhodiorum illum Co- 

Lucian. Vol. VII. B 
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κολοσσὸν ἐϑεασάμην, καὶ τὸν ἐπὶ τῇ Φάρῳ πύργον» εὖ 
ici ^ παντελῶς ὄν με ἡ y" 1 διέλαθε. Yo Voy de ταῦτα ὑψη- 
^2 ὄγτα καὶ ὑπερανεστηκότα, καὶ ὁ Ὠκεανὸς ἡ ἠρέμα 
πρὸς τὸν ἥλιον ὑποστίλβων, δεσήμαινέ μοι γην εἶνωι τὸ 
ὁρώμενον. ἐπεὶ δὲ era τὴν ὄψιν ἐς τὸ ὠτενὲς ἀπηρεισά-: 
μήν: dures ὁ τῶν ἀνθρώπων βίος ἤδη μοι κατεφαίνετο» ἡ 
οὐ κατὸ ἔθνη μόνον καὶ πόλεις, ἄλλα καὶ αὐτοὶ σαφῶς 
οἱ πλέοντες, οἱ πολεμοῦντες » οἱ γεωργοῦντες οἱ δικωζό- 
μένοι» τὰ γύναια, τὰ Θηρίω; καὶ πάνβ ἁπλῶς, ὑπόσα 
τρέφει ζείδωρος ἄρουρα. 

ΕΤΑΙΡ. ΠΙαντελώς ἀπίδανω Qs TauTa, καὶ αὑτοὶς 
ὑπεναντίοι. ὃ ὃς γὰρ ἀρτίως, ὦ ΜΜένιππε; τὴν γῆν true 
ὑπὸ τοῦ μεταξυ διαστήματος t ἐς : βραχὺ συνεσταλμένην, 
καὶ εἴγε μὴ ὁ κολοσσὸς ἐμήνυσέ σοι, τάχα ἂν ἄλλο τι 


διαῖος τὴν πλευρὰν, ἐπὶ πολὺ TOU ματι μὲν ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βιλίπ- 
ἄέρος ἀνέχων, ὡς ἀπὸ P. opa aL που χαὶ ᾿Ολυμπιάδ: ες, ἀρχιτεχτο- 
μιλίων. ἀγεστάθη δὲ τοιοῦτος, Ie γήσαγτος ὲ Σωστράτου τοῦ Κνιδίου, 


’ 


ἡμέ ἐραις μὲν σημεῖον τοῖς πλέουσε,. ὃς καὶ ἐπέγραψε τῷ πύργῳ ἐπὶ τῶν 
νυχτὸς δὲ πυρσὸς, πρὸς ὃν οἱ πλέοντες λίθων, ΣΩΣΤΡΑΤΟΣ ΔΕΞΙΦΑ- 
ἀπευθυγέ ὄμενοι, μὴ ἔχοιεν ἐμπίπτον-. ΝΟΥΣ KNIAIOZ ΘΕΟΙ͂Σ Σ0- 
τες τοῖς τοῦ Παραιτονίου ἕρμαισι ΤΗΡΣΙΝ ΥΠΕΡ ΤΩΝ ΠΛΟΙ- 
ὑιοφφείρεσθαι. γέγογε δὲ προστάγ- | LOMENQN. V, 

loffum vidiffem , & illam ad Pharum turrim , plane me, 
bene noris, tellus effugiffet. Iam vero illa excelfa & emi- 
nentia, & placide refulgens ad Solem Oceanus, terram ef- 
fe, quod videretur, mihi indicarunt. Cum vero femel vi- 
fum intentum fixiffem, tota iam hominum vita mihi ap- 
paruit, non per gentes modo δὲ urbes, fed ipfi diftin&te, 
qui navigarent, qui proelium committerent , qui colerent 
agrum, qui caufas agerent, tum mulierculae , animalia, & 
fimpliciter quae tellus alma nutrit omnia. 

Sod. Omnino improbabilia funt, quae dicis, & fibi invi- 
cem contraria. Qui enim modo Terram , Menippe, quae- 
rebas ab interiecto fpatio in parvitatem contractam , δε nifi 
Coloffus eam tibi indicaffet , forte aliud videre tibi vifus ef- 
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εὐήθης ὃ ὁρᾶν, πῶς γὺν καθάπερ Λυγκεύς τις ἀφνω γενό- 
μένος: ἅπαντα διωγινώσκεις τῶ ἐπὶ γῆς: τοὺς ἀνθρώ- 
σους, τῶ wp, μ ρου υ δεῖν, τὰς τῶν ἐμπίδων γεοττίας ; 

MEN. Eo p ὑπέμνησας. ὃ γὰρ μάλιστα xp τὸ 
: πεν; τοῦτο οὐκ. οἶδ᾽ ὅπως παρέλιπον. ἐπεὶ γὰρ αὐτὴν 
μὲν ἐγνώρισα τὴν γῆν ἰδὼν, τῶν δ᾽ ἄλλα οὐχ, οἷός te ἤν 
καθορω ὑ ὑπὸ τοῦ V βάθους, ἃ ὥτε τῆς ὄψεως μηκέτι ἐφικνου- 
μένης: πάνυ μ᾽ mía, τὸ χρήμα, καὶ πολλὴν 7 παρειχε τὴν 
ἀπορίαν. κατηφεὶ δὲ ὄντι μοι: x2) ὀλίγου δεὶν ὀεδακρυ- 
μένω, ἐφίστατωι κατόπιν ὃ σοθος Ἔμπεθοκλῆς, ἀν- 
ϑρακίας τις ἰδεῖν, καὶ σπούου πλέως, καὶ κατωπτημέ- 
νος. κοῤγῶ μὲν, ὡς εἶδον ( εἰρήσεται γὰρ) ὑπεταρώχβην, 
καί Tie, σελήναίον δαίμονα ὠήθην ὁραν. ὁ δὲ, Θάῤῥει, 
Φησὶν, ὦ Μίένιππε, 

Οὔτις τοι Θεός epu τί pu ἀβανάτοισιν εἴσκεις s 


I Καθάπερ Λυγχεὺς) "O ) Avy- βλέπειν. V. 
χεὺς οὔφος λέγεται οὕτως nv ὀξυ- 11 Σποδοῦ πλέως) ᾿Ανάπλεως- 
δερκέστατος, ὥστε xal τὰ ὑπὺ ym Υ. 


fes: quomodo nunc , tanquam Lynceus aliquis factus fubi- 


το, quaecunque fupra tellurem funt cognofcis, homines, . 


animalia, δι parum abeft, quin culicum pulliciem ? 

Men. Bene facis, quod me admones. Quod enim maxime 
dicendum erat , illud neício quomodo practermiferim. Cum 
enim ipfam quidem terram vifu agnofcerem , reliqua vero 
perfpicere ob profundiratem non poffem, vifu iam non 
amplius pertingente, valde me ea res angebat, & multam 
praebebat follicitudinem. Cum autem demiffo effem animo, 
& tantum non lacrimarer , a tergo mihi adftat fapiens Em- 
pedocles, carbonarius ad fpeciem , & cinere oppletus, & 
affatus. Ego vero cum viderem, (dicetur enim) aliquantum 
perturbatus Lunarem quendam me genium videre puta- 
bam equidem. At ille, Pozo , inquit, animo eflo, Menippe , 

Non tibi Divus ego: quid me immortalibus aequas ? 
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τ ὩΣ ασ απ. 


ὃ Φυσικὸς οὗτός εἶμι Ἐμπεδοκλης. ἐπεὶ γὰρ εἰς τοὺς 
κρατήρας ἐμαυτὸν Φέρων ἐνέβαλον, ὁ ὃ καστνός με ἀπὸ τῆς 
Αἴφνης ἀνωρπάσας; δεῦρο ὁ ἀνήγαγε; καὶ νυν ἐν τῇ σελή- 
yr X κατοικῶ ἀεροβατῶν τὰ πολλὰ, καὶ σιτοῦμαι δρό- 
σον. ἥκω τοίνυν σε ἀπολύσων τῆς παρούσης απορία, 
ena γάρ σε, eie , καὶ στρέφει, τὸ μὴ σαφῶς τὼ ἐπὶ 
γῆς ὁρῶν. εὖγε ἐποίησας, ἦν δ᾽ ἐγὼ, βέλτιστε Ἔμπε- 
δόκλεις. κεἰπειδὰν τάχιστω καταπτώμαι πάλιν ες τὴν 
Ἑλλάδα, μεμνήσομαι σπῶνδειν τέ σοι ξπὶ τῆς Xemvyo- ᾿ 
e ere κἂν τοις νουμηνίαις πρὸς τὴν σελήνην τρὶς εγχα- 
yay προσεύχεσϑαι.. ἀλλα, μὼ τὸν ᾿Ἐνδυμίωνω, Ἰδ ὃ ὃς. 
οὐχὶ τοῦ μισθοῦ χάριν a Uy pu πέπονθα δέ τι τὴν Ψυ- 
χὴν ἰδών σε λελυπημένον. ἀτὰρ οἶσϑα ὅ ὅ, τι δράσας, 
ὀξυδερκὴς γενήσῃ: ; Ma Af 1 ἣν Ó ε ἐγὼ, ἣν LZ σύ μοι τὴν 
ἀχλύν πως ἀφέλῃς ἀπὸ τῶν ὀμμάτων. νυν γὰρ δὴ λη-. 
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.9 "Emi τος καπνούόχας) Καλῶς τοῦ Ἐνδυμίώγος ὄμγυσι, V. 


εἶπεν ἐπὶ τῆς παπνοδό χης, ὡς ἄπολο- 
μένῳ διὰ πυρός. MN. 
11 MX τὸν Ἐγδυμίωνα) Του Ἐν- 


13 ᾿Ατὰρ) ᾽Αλλασή. V. 
15 Νῦν γὰρ óà λημᾶν) ᾿09θαλ- 
paar, λῆμα γὰρ ὃ συναγόμενος ἐν τῶ 


δυμίωνος ἐρασϑεῖσα ἡ ἡ σελήνη συνῆν 
αὐτῷ, καὶ dix τοῦτο ἘμπεδοκλΏς, 
toc περὶ τὴν σελήγην διάγων, χατὰ 


ὀφθαλμῷ ῥύπος. V. (lippire, ἂμ 
pitudo, vulgo αἱ τζίµβλα. C. 
Non plane fcriptum. — 


Phyfícus ille fum Empedocles. Cum enim in crateras ipfe me de- 
ieciffem , vapor me de Aetna correptum huc appulit. Et iam in . 
Luna habito multum. incedens per aera , 6) rore paftor. Venio igi- 
tur exfoluturus te praefenti follicitudine. «πριί enim te, puto, ὦ 
torquet, quod non diflintle, quae in terra fiunt, vides. «Bene fane 


fads , inquam, optime Empedocles , & cum primum in Graeciam 


iterum. devolavero , memor ero , ut libem tibi in fimario , & novi- 
lunis ad lunam ter hians te adorem. Verum ita me Endymion, 
inquit, non huc νεπὶ mercedis caufa. Sed animo commotus fum , 
cum te triflem viderem. Verum fcin', quo facto acutum vifum nan- 
cifci po[fis? Non equidem , per lovem, inquam , niff tu mihi ca- 
liginem quodammodo ab(lergas ab oculis : nunc enim lippire non 
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pz οὐ μετρίως δοκῶ. καὶ μὴν οὐδέν γε: ἠδ᾽ ὃς.» ἐμοῦ 
δεήσῃ. τὸ γὰρ ὀξυδερκὲς αὐτὸς ἤδη γῆθεν ἢ ἥκεις ἔχων. τί 
οὖν τοῦτό ἐστιν; οὐ γαρ οἶδ᾽, ἔφην. οὐκ. iras 40" ὃς, 
ἀετοῦ τὴν πτέρυγα τὴν δεξιὰν περικείμενος : ; xe μόλο, 
ἦν δ᾽ i εγώ. τί οὐν Στέρυγι. καὶ ὀφθαλμῳ κοινόν ἔστιν 5 ὅτι 
ἠδ᾽ ὃ ὃς; παραπολὺ τῶν ἄλλων ζώων ὠετός ἐστιν. ὀξυω- 
πέστατος, ὥστε μόνος ἀντίον δέδορκε τῷ ἡλίῳ' xo τοῦτό 
ἐστιν ὃ βασιλεὺς, καὶ γνήσιος. ἀετὸς, ἣν ἀσκαρδαμυκτὰ 
πρὸς τὰς aas βλέπῃ. Φασὶ ταῦτα. ἤν E εγώ’ καί 
μοι ήδη μετωμέλει, ὅτι δεῦρο ἀνιὼν οὐχὶ τῷ ὀφθαλμὼ 
τοῦ ἄετου rele τοὺς ἐμοὺς ἐξελὼν; ὡς νυν γε ἡ ἥμιτε- 
λὴς ἀφίγμαι; καὶ οὐ πάντα βασιλινοώς ἐ exea pé Z2 
ἀλλ ἔοικα τοῖς νόθοις ἐκείνοις» καὶ ἀποκηρύκτοις. xe μὴν 
παρὰ σοὶ, ἠδ᾽ ὃ ἃς: αὐτίκα μάλα τὸν ετερον ὀφθωλμὸν 
ἔχειν βασιλικόν. ἢ ἤν γὰρ. ἐθελήσῃς. μιαρὸν ἀναστὰς, ἐπι- 
σχὼν τοῦ γυπὸς τὴν πτέρυχω» ϑατέρῳ μόνῃ πτερύξα- 


13 Kal μὸν παρὰ σοὶ) Ἔν σοί τό Πτερύξασϑαι ) Τοῖς πτέρυξι 
ln » Φησὶ, τὸν ένα ὀφθαλμὺν βασι- τὸν ἀέρα πλήττειν, ἢ πτέρυγα κι- 
λικὸν πτήσασδαι.γ. vety. V. 


mediocriter mihi videor. Quin tu, inquit , nihil mea opera. indi- 
gelis, qui acumen illud ipfe. iam de terra allatum habeas. Quid 
igitur hoc efl? neque enim novi , inquam. «4 nefcis , inquit, te 
dextram aquilae alam alligatam. habere? Ego vero, inquam. 
Quid vero.alae & oculo commune eft ? Quod , inquit ; multum 
vifus acumine. reliquis animantibus praeflat. aquilas adeo ut fo- 
la contra folem obtueatur : & ob id ipfum eft rex & vera germa- 
naque aquila , { nihil ni&lans. radios intueatur.. iunt ifla , in- 
quam. Eram poenitet me, quod , huc cum efcenderem , mon ere- 
ptis. meis. oculis aquilinos eorum. loco mihi impofui: qui ffc im- 
perfectus venerim , nec regie per omnia inftru&tus ; fed fanilis fum 
fpurüs iffis & abdicatis. Quin penes te eft, inquit, flatim alte- 
rum oculum habere regium. δὲ enim, volueris. furgens paulum , re- 
tenta vulturis ala, alteram folam movere , pro ratione alae dex 
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σθαι, κατα λόγον της πτέρυγος, τὸν δεξιὸν ὀφθαλμὸν 
ὀξυδερκης € έση τὸν γαρ ἕτερον, οὐδεμία μηχανὴ μὴ οὐκ 
ἀμβλύτερον δεδορκέναι, τῆς μερίδος à ὄντω τῆς χείρονος. 
ἅλις, ην Ó & ἐγὼ, εἰ καὶ J δεξιος μόνος ἀετώδες βλέποι. 
οὐδὲν γὰρ ἂν ἔλαττον γένοιτο ἐπεὶ καὶ τοὺς τέκτονες 
πολλώκις ἑωρακένοι μοι δοκῶ, ϑατέρῳ τῶν ὀφθαλμῶν 
ἄμεινον πρὸς τοὺς κανόνας ἀπευθύνοντας το τὰ ξύλα. Του- 
το εἰπὼν, ἐποίουν ἅμα τὸ ὑπὸ τοῦ Ἐμπεδοκλέους 7 Vica 
ηγγελμένα: ὁ δὲ κατ᾽ ὀλίγον ὑπαπιὼν, ἐς καπγὸν ἠρέμα 
διελύετο. Κα ἐπειδὴ τάχιστα ἐπτερυξάμην s οὐτίκο µε 
φως πάμμεγω περιέλαμψε, καὶ τὰ τέως λανθάνοντα 
πάντα διεφαίνετο. κατακύνψες γοῦν ἐς τὴν γη, ἑώρων 
σαφώς τας πόλεις, τοὺς ἀνθρώπους, τὰ γιγνόμενα, xci 
οὐ τα ἐν ὑπαίθδρω μόνον, ἀλλὰ καὶ ὑπόσα οἴκοι ἔπρατ- 
τον, οἰόμενοι λανθάνειν. Πτολεμαῖον μὲ μὲν συνόντα τῇ ἀδελ- 


Φῃ. Λυσιμάχῳ δὲ τὸν υἱὸν ἐπιβουλεύοντα, τὸν Σελεύ- 


9 Kor ὀλίγον ὑπαπιὼν) Κατὰ γυναίκα. Λυσίμαχος δὲ ἣν τῶν ^ A- 


Μικρὸν ἀπερχόμενος. V. λεξζάνδρου διαδόχων, οὗτος Αγαθο- 

15 Πτολ «pua μὲν συνόντα ) 
Πτολεμαίος ὁ ἐπίχλην Φιλάδελφος 
Στρατογίχην τὺν ἰδίαν ἀδελφὴν εἶχε 


tro oculo acutum cernes: 'alter enim, oculus fieri non potefl, quin 
obtuftus cernat, qui deterioris partis ftt. Satis fuerit , inquam, 
& fi dexter folus aquilinum cernat: neque enim. quidquam. mihi 
decefferit:: quandoquidem fabros etiam vidi[fe mihi. videor alteru- 
tro oculorum melius ad regulas ligna dirigere. Cum his verbis 
fimul facio, quod praeceperat Empedocles. Ille vero fen- 
fin fe fubducens, in fumum paulatim diffolvitur. Vix coe- 
peram movere alam, cum flatim ingens me lux circumful- 
get, & quae adhuc latuerant , apparent omnia. Defpiciens 
enim in terram , dilucide video urbes, homines , eorum- 
que facinora, neque ea folum, quae fub divo fierent, fed 
quae domi e:iam, cum latere fe. putarent: Ptolemaeum 
coéuntem cum forore, infidiantem Lyfimacho filium , 96” 


χλέα τὸν υἱὸν ὁιαβληβέντα ἐπιβου- 
λεύειν αὐτὸν ἀπέχτεινε. V. 


“ 
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που δὲ ᾿Αντίοχον Στρατονίκῃ διανεύοντα λάθρα τῇ pu- 
Tp τὸν δὲ Θετταλὸν ᾿Αλέξανδρον ὑ ὑπὸ τῆς γυναικὸς 
ἀναιρούμενον , καὶ ᾿Αντέγουρν μοιχεύοντα του υἱοῦ τὴν γυ- 
γοικα, καὶ ᾿Αττάλῳ τὸν υἱὸν ἐγχέοντα, τὸ φάρμακον. 
ἑτέρωθι δ᾽ αὖ ᾿Δρσάκην Φονεύοντα τὸ γύναιον, καὶ τὸν 
εὐνουχον ᾿Αρβάκην, ἢ έλκοντα τὸ ξίφος ἐπὶ τὸν ᾿Δρσάκην' 
ἽΣ παρτῖνος δὲ ὁ Νίηδος ἐκ τοῦ συμποσίου πρὸς τῶν δορυ- 
Φορούντων εἵλκετο ἔξω τοῦ ποδὸς, σκύφῳ χρυσῷ τὴν 
ὀφρὺν κατηλοημένος. ὅμοια δὲ τούτοις ἐν τῇ ἢ Λιβύρ, καὶ 
παρὰ Σκύθαις, καὶ à Θραξὶ γιγνόμενοι ἐν τοῖς (βασιλείοις 
"ἦν ὁρᾷν, μοιχεύοντας, Φονεύοντας : ἐπιβουλεύοντεις, ὁ ἀρ- 
πε ος. ἐπιορκοῦντας, δεδιότας, ὁ ὑπὸ τῶν οἰκειοτάτων 
προ δο μένους. Keira μὲν τ τῶν βασιλέων τοιούτην παρέ- 
σχε μοὶ τὴν διατριβήν" τὰ δὲ τῶν ἰδιωτῶν πολὺ γε- 


23 


Y Στρατονίχῃ ) Γυνὴ ποῦ Σελεύ- 
κου. Tu tamen haec quaere dili- 
gentius; nam erat additum τὸ 
ἀδελφῇ. ᾿Αρσινόν erat fimiliter ad- 
ditum; tum in margine aliter 
erat. Ideo quaere diligenter. 'A7- 
τάλωῳ τῷ Φιλαὐέλφω, erat itidem 

-additum. G. 


φεβρυμμµέγος, τεβερισμένος, συντε- 
τριμμένος. ἀλοδν γὰρ τὸ συντρίβειν, 
ἢ τύπτειν. V. (Unde πατραλοίας. 
ΑΝ 

14 Διατριβὺὴν) Τὸν διατριβὴν ἐ ἐν» 
ταῦθα d ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ σημοιἐνομκέγου 
παρείληφεν » ἐφ᾽ οὗ χαὶ ἐν τῷ Προ- 
psi πρότερον. V. 


8 Τὸν ὀφρὺν κατηλογμέγος) Ata 


leucum, Antiochi filium , furtim innuentam novercae, in- 
terfe&tum ab uxore Alexandrum Theffalum , & Antigonum 
ftupro focrum fuam polluentem, & mifcentem Attalo ve- 
nenum filium: & rurfus ab altera parte mulierculam, quam 
Arfaces interficeret, & Eunuchum Arbacem , dum gladium 
firingit in. Arfacen. Spartinus autem Medus e convivio a 
fatellitibus foras trahebatur pede, fcypho aureo contufus 


. circa fupercilium. Similia hifce & apud Scythas ὃς Thraces 


fieri in regiis videre erat, adulteros , homicidas, infidia- 
tores, raptores, periuros, metuentes, proditos a familia- 
rifümis. Ac regum quidem res fic me detinuerunt. Priva- 
torum autem multo magis ridiculae. Nam illos etiam vi- 
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λοιότερα. καὶ γὰρ αὖ κοὐκείνους ἑώρων » Ἑρμόδωρον μὲν. 
τὸν Ἐπικούρειον» χιλίων Ένεκα δραχμών i ἐπιορκουντα» 
τὸν Στωϊκὸν δὲ Ἀγαθοκλέα περὶ parco τῷ μαθητῇ ὃὶ- 
κουζόμενον; Κλεινίαν δὲ τὲ τον ῥήτορα ἐκ του ᾿Ασκληπείου 
Φιάλην ὑφαιρούμενον. τὸν δὲ ἱκυνικὸν Ἡρόφιλον : £y τῷ 
χαμαιτυπείῳ καβεύδοντω. τί γὰρ ἂν τοὺς ἄλλους λές 
Voli, τοὺς τοιχωρυχοῦντας, τοὺς δικαζομένους, τοὺς 
δανείζοντας , τοὺς ἀπαιτοῦντας; ὅλως γὰρ ποικίλη καὶ 
παντοδαπή τις ἦν ἡ ϑέα. 

ΕΤΑΙΡ. Καὶ μὴν καὶ TAUTA; ὦ Μόιππε, καλῶς 
εἶχε λέγειν. ἔοικε γὰρ οὐ τὴν τυχοῦσαν τερπωλήν σοι 
παρεσχήσϑαι. | 

MEN. [Πάντα μὲν ἑξης διελθεῖν, ὦ Φιλότης , ἀδύνα- 
τον» ὅπου γε καὶ ὁρῶν αὐτὼ ἔργον δυσχερὲς "y. τὸ , μέντοι 
κεφάλαια. “τῶν πραγμάτων τοιαῦτα ἐφαίνετο, οἵω Qw- 
σὺν Ὅμηρος τὸ τὰ ἐπὶ τῆς ἀσπίδος" σὺ μὲν γὰρ ἤσαν εἰλα- 


5 Ἐν τῷ Χαμαιτυπείῳ) Ilop- (Aliter videtur legiffe, quam in 
, veio. V. hodiernis Codd. So/an. ) 

11 Τερπωλὶν) Τέρψη. V. 16 Eixagiyai) Εὐωχίαι, ἄρι- 

14 "Evepyov v) Δυσχερές. Ὑ. στοι. V. 
debam, Hermodorum. Epicureum propter mille drachmas 
. peierare, Stoicum Agathoclem de mercede litigare cum di- 
íópulo, Cliniam rhetorem ex Aefculapii templo phialam 
fubducere, Cynicum Herophilum perno&are in fornice. 
Quid enim dicam alios? qui parietes perfoderent, qui cau- 
fas haberent , qui fenori darent, qui exigerent? in univer- 
fum enim varium quoddam & omnigenum érat fpe&taculum. 

Sod. Verum etiam taba bene eflet fi diceres. Videntur 
enim non vulgarem tibi praebuiffe voluptatem, 

Men. Omnia quidem deinceps ut enarrem, amice, fieri 
non poteft, cum etam videre illa difficile fuerit. Verum 
fumma rerum capita talia videbantur, qualia Homerus ait 
fuiffe in fcuto expreffa. Hic enim epulae erant ας nuptiae, 
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πίναι, κοὶ “γάμοι; ἑτέρωθι δὲ δικαστήριω, καὶ ξκκλήη- 
σίαι, κω ὃ ἕτερον δὲ μέρος 8 έβυέ zd £y γειτόνων δὲ πευδῶν 
ὥλλος ἐφαίνετο; καὶ ὅτε μὲν ες τὴν eri ἀποβλέᾳ au 
μι πολεμοῦντας ἂν ἑώρων τοὺς Té erae ὅτε δὲ μεταβαίην 
ἐπὶ τοὺς Σκύθας, πλανωμένους ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν ἥν ἰδεῖν. 
μικρὸν δὲ ἐπικλίνας τὸν ὀφθαλμὸν ἐ ἐπὶ ϑάτερω. τοὺς 
Αἰγυπτίους γεωργοῦντας ἐπέβλεπον. καὶ ὁ Φοίνιξ δὲ 
ἐνεπορεύετο, καὶ ὁ Kbu£ ἐλήστευε, καὶ ὁ Λάκων 1 έμα- 
στιγουτο, καὶ 0 ᾿Αϑδηναῖος ἐδικάξετο. ᾿Απάντων τούτων 
ὑπὸ τὸν αὐτὸν γινομένων χρόνον. ὥρω σοι ἤδη ἐπινοεῖν 
ὁποιός τις ὃ κυκεὼν οὗτος ἐφαίνετο. ὥσπερ ἂν εἴ τις 
παραστησάμενος πολλοὺς χρρευτὰς, μάλλον δὲ πολ- 
λοὺς χοροὺς, ἐπειτῶ προστάξειε τῶν ὠδόντων ἑκάστῳ, 


3 TÉ Γετικὴν ἀποβλέψαιμι) Τὴν 
τῶν Γετῶν χώραν. οἱ δὲ Γέται έθνος 
βάρβαρον καὶ ἰσχυρὸν ,9 Ῥωμαίων 
χατεξαγαστὰν , καὶ μέχρι φόρου 
ἀπαγωγῆς ταπεινᾶσαν ου : 
ὑπὸ Γραϊάνου ὕστερον οὕτως ἐξολο- 
θρεύθ» Δεκεβάλῳ χρώμενον βασι- 
Ari, ὥστε τὸ πᾶν ἔθγος εἰ ς τεσσαρά- 
Χοντα περιστῆναι ἄνδρας. ὃ ἑκάστου δὲ 
έθνους ἐπιτήδευμα λέγει. V. (Ῥρίτ. 


I Ὁποιός τις ὁ χυχεὼν οὗτος) 
Κυχεὼν πόμα ἐστὶν ἐξ οἴνου χαὶ μέ- 
λιτος καὶ ἀλφίτων καὶ, ὕδατος συγ- 
Χεχραµένον. ἐπειδὴ οὖν emo πα 
λῶν σύγκειται ὁ βίος, διὰ τοῦτο αὖ- 
τὸν χυχεῶνω ἐχάλεσεν. V. 

12 Παραστησάμενος) Παρίστα- 
σαι, χαταδουλοις' ὅθεν παραστησά- 
μενος, παραλαβὼν, ἑλὼν, Χαταστρε- 
ψάμενος. παραστήσοµα!, φον συ- 


των ἐνταις Γετικοῖς. Gens fera & 


coi στήσομαι. V. 
barbara ὃς immitiffima. G.) 


ab altera parte iudicia & conciones; alia parte facrifica- 
bat aliquis, in vicinia autem lugens alius apparebat. Et quo- 
ties ad Geticam refpicerem , pugnantes videbam Getas; 
quoties vero tranfirem ad Scythas, videre erat errantes in 
plauftris: paulum vero deflexo in partem alteram oculo, 
colentes agrum Aegyptios videbam ; mercaturam exerce- 
bat Phoenix, & Cilix latrocinabatur, flagellis caedebatur 
Laco, Athenienfis litigabat. Cumque eodem tempore fie- 
rent ἕω: omnia , iam potes cogitare, quis ifte cinnus ν]- 
fus fit. Velut fi quis, faltatoribus condudtis pluribus, vel 
choris potius, deinde iubeat , canentium unumquemque, 


i 


26 ως ών σα. 


τὴν συνωδίαν ἀφέντα, ἴδιον ἄδειν μέλος. Φιλοτιμουμένου 
δὲ ἑκάστου, καὶ τὸ ἴδιον περαίνοτος, καὶ τὸν πλησίον 
ὑπερβαλέσθαι τῇ τῇ μεγαλοφωνίῳ προϑυμουμένου, ἃ ἀρῶ 
ἐνθυμῇ πρὸς Δις cie γένοιτ᾽ ἂν ἡ ᾠδή; 

ΕΤΑΙΡ. ᾿ἸΙαντάπασιν, ὦ ὦ Μέώιππε, παγγέλοιος καὶ 
τετωρωγ μένη. 

ΜΕΝ. Κα μην» e ἑταῖρε. τοιοῦτοι πάντες εἰσὶν οἱ 
ἐπὶ γῆς χορευταὶ, κἀκ τοιαύτης ἀναρμοστίας ὁ τῶν ἂν- 
θρώπων βίος συντέτακται j οὐ μόνον ὠπωδὰ φϑεγγομέ- 
γῶν ᾽ ἀλλὼ καὶ ἀνομοίων τὰ σχήματα, καὶ τἀναντία 
κινουμένων, καὶ ταυτὸν οὐδὲν t ἐπινοούγτων ἄχρις. ἂν οὐ- 


e^ 


τῶν ἔκαστον ὃ χορηγὸς ἀπελάσῃ τῆς σκηνῆς. οὐκ ἔτι δεῖ- 
σθαι λέγων. τοὐντεῦθεν δὲ ὅ ὅμοιοι Ὁ πάντες ἤδη σιωπῶν-- 
τες. οὐκ ἔτι τὴν συμμιγῆ ἐκείνην καὶ ἄτωκτον dm à ἀπα- 
ὄοντες, ἀλλ᾽ ἐν αὐτῷ γε ποικίλῳ καὶ ἡ πολυειδεῖ τῷ 2 θεά- 


5 Τέλοιος) Γέλοιος καὶ γελοῖος διαφέρουσι. Ὑέλοιος μὲν γὰρ 0 γέλω- 
. σὸς ἄξιος" γελοῖος δὲ ὁ γελωτοποιός. Ὑ. 9" Απωδὰ) "Ἔξω τῆς ὠδῆς. Υ. 
reli&o concentu, fuum fibi carmen canere: ftudiofe au- 
tem faciente unoquoque, & fuum peragente canticum, δὲ 
fuperare vocis magnitudine alios conante, numquid cogi- 
tatione comprehendis , per lovem , qualis ille cantus futu- 
rus fit? 

Sod. Omnino equidem , Menippe , ridiculus maxime δὲ 
confufus. : 

Men. Verum, Sodalis, tales funt omnes in terra faltato- 
res: & ex tali inconcinnitate vita hominum conftru&a eft, 
non voces modo diffonas edentium , fed figura etiam & μά 
bitu diffimilium , contrarioque fe motu moventium, & ni- 
hil idem cogitantium , donec unumquemque illorum de fce- 
na choragus exigat , non amplius illo opus effe dicens. Ab 
co inde tempore fimiles omnes iam tacentes, nec amplius 
confufum illum & inordinatum cantum invicem turbantes. 
. Verum in ipfo hoc vario & multiformi theatro ridicula 
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τρῶ πάντο μὲν γελοῖα δήπουθεν ἡ ἦν τὰ γιγνόμενα. Μά- 18 
λιστα δὲ i er ἐκείνοις ἐπήει μοι" yer τοῖς περὶ γῆς ὅρων 
ερίζουσι» καὶ τοῖς μέγα Φρονοῦσιν ἐπὶ τῷ τὸ ἋΣ μκυώνιον 
πεδίο γεωργεῖν, ἢ Μαραθῶνος ἔχειν τὰ περὶ τὴν Oi- 
γόην, ἢ Ἀχαρήσι πλέθρα κεκτήσφθαι χίλιω. τῆς γοῦν 
Ἑλλάδος ὃ ὅλης ὡς τότε μοι ἄνωθεν ἐφαίνετο. » δακτύλων 
οὔσης τὸ μέγεθος τεττάρων, xoà λόγον, οἶμαι ἡ Ατ- 
Tix] πολλοστημόριον ἤν. ὥστε ἐνενόουν εΦ᾽ ὁπόσω τοῖς 
πλουσίοις τούτοις μέγα Φρονεῖν κατελείπετο. σχεδὸν γὰρ 
ὁ πολυπλεθρότωτος αὐτῶν, μίαν τῶν Ἐπικουρείων à ἀτό- 
μων ἐδόκει μοι γεωργεῖν. ἀποβλέψας ο δὲ δὴ κο ἐς τὴν 
Τελοπόννησον. eire, τὴν ἰκυνουρίαν γῆν ἰδὼν, ἀνεμνή- 
σιϑην περὶ ὅσου χωρίου, κατ᾽ οὐδὲν φακοῦ Αἰγυπτίου 


,3 Τὸ Σικυώνιον πεδίον) Σιχυὼνγ 
πόλις ἐστὶ Κορίνθου πλησίον. ἡ d: 
Οἰνόη περὶ Μαραϑᾶνᾳ. ᾿Αχαρνῆσι δὲ 


ὡς ᾿Αθήνησιν, καὶ γὰρ ᾿Αχαρναὶ ὡς 
Αθήναι, 


12 Τὴν Κυνοσουρίαν ) Περ) τῆς" 


Ἐνυνοσουρίας γῆς ἠμφισβήτουν. ἀλλή- 
λοις T ud ἡαιμόνιοι χαὶ ᾿Αργεῖοι, 
καὶ ἔδοξεν ὡς τετρακοσίους ἀφ᾽ έχα- 
Ἱπέρου πλευροῦ µάχεσὃαι, καὶ τοῦ 
νιχῶντος εἶναι τὴν χώραν. μαχομέ- 


γων δὲ αὐ τῶν, πλὴν τριῶν πάντες 
ἀπώλογτο , δύο ᾿Αργείων, Xa) ἑγὸς 
Λακεδαιμονίου. εἶτα δοξάντων ᾿Αρ- 
γείων γε γικηκέναι, χαὶ διὰ τοῦτο 
dva εχαρηκότων , ὃ Λακεδαιμόνιος 
ἐπὶ χώρας μείνας, τὸ γεγιχηχέναι 
ἐκρίθη, ᾿Αργείων ὡς φυγόντων xa 
τακριθέντων. 

13 Φακοῦ πλατύτερον) Φαχὺς, 
ὃ ὠμός. φαχὴ ὁὲ, ἡ ἑψηβείισα. 


fcilicet erant, quae fierent , omnia. Maxime vero illos ri- 
dere fubit, qui de terrae finibus contendunt, & qui ma- 
gni fibi videntur eo, quod Sicyonium campum exercent, 
aut Marathonis ea habent, quae funt vicina Oenoae , aut 
Acharnis iugera mille poffident. Cum enim univería, ut 
tunc mihi ex alio videbatur, Graecia quatuor digitos lata 
effet; ea portione Attica aliquota de plurimis pars erat. Co- 
gitabam igitur, quantillum effet, in quo divitibus illis, ut 
maeni fibi viderentur , relinqueretur. Fere enim, qui illo- 
rum plurima iugera ao unam de Epicuri individuis 
particulis mihi videbatur colere. Defpiciens autem in Pe- 
loponnefum quoque , ac Cynuriam deinde terram videns, 
recordatus fum, dec quantilla regione, quae lente Aegyptia 
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πλ ατυτέρου , τοσοῦτοι ἔπεσον ᾿Αργείων καὶ Λακεδαι- 
μονίων μιας ἡμέρας. καὶ μὴν εἴ τινα ἴδοιμι t ἐπὶ χρυσῷ 
μέγα Φρονουντα, ὅτι δακτυλίους τε εἶχεν ὀκτὼ, καὶ Φιά- 
λας τέτταρας» πάνυ καὶ ἐπὶ τούτῳ ἂν ἐγέλων. τὸ γαρ 
1]άγγαιον ὅλον, αὐτοῖς μετάλλοις, πεγχριαῖον ἥν τὸ 
μέγεθος. 

19 ΕΤΑΙΡ. Q, μακάριε Μόιππε » τῆς παραδόξου ϑέας: 
αἱ δὲ δὴ πόλεις, πρὸς Διὸς, καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοὶ, πηλί- 
κοι διεφαίνοντο ἄνω; 


ΜΕΝ: Oipaí o πολλάκις ἤδη μυρμήκων ἀγορὰν 
ἑωρακέναι; τοὺς μὲν εἱλουμένους, ἐνίους δ᾽ ἐξιόντας, ὁ éré- 
βους δὲ ἐπανιόντως αὖθις εἰς τὸν πόλιν" καὶ ὃ μέ τις» 
την κόπρον ἐκφέρει, ὁ δὲ ὁ ἁρπάσας ποβὲν ἡ 5 κυάμου λέ- 
πος. 7 πυροῦ ἡμίτομον, Θεὶ φέρων. εἰκὸς δε εἶναι παρ 
αὐτοῖς κωτὼ λόγον τοῦ μυρμήκων βίου, καὶ οἰκοδόμους 
TIVA » καὶ δημωγωγοὺς, καὶ πρυτάνεις, κοὶ μουσικοὺς» 


4 Τὸ γὰρ Πάγγαιον ) Τὸ Πάγγαιον ὄρος περὶ Φιλίππους ἐστὶ τὴς Μα- 
χεδονίας χρυσοῦ μέταλλα ἔχων. V. 14 Θέει φέρων) Τρέχει. V. 


latior non videretur, tot Argivorum & Lacedaemoniorum 
die uno ceciderint. Verum etiam auro fibi placentem fi quem 
viderem , quod anulos haberet octo, & phialas quatuor, 
vehementer hunc quoque ridebam. Pangaeusenim totus cum 
metallis granum milii magnitudine aequabat. 

Sod. O beate Menippe, admirabilis fpe&aculi nortiine. 
Urbes autem, per ego te lovem, δὲ ipfi viri quanti fu- 
 perne videbantur ? 

Men. Puto iam faepe te formicarum forum vidiffe, dif- 
currentes in orbem alias, alias exeuntes, alias redeuntes 
rurfus in oppidum : atque alia ftercus egerit, alia raptum 
undecunque fabae corticem , aut triticum dimidiatum, cum 
illo currit. Verifimile autem eft, effe apud illas, pro por- 
tione vitae formicarum, & architectos quofdam, & dema- 
$o0gos, ὃς fenatores, & muficos, & philofophos. Verum - 
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xdi Φιλοσόφους. πλὴν αἵγε πόλεις αὐτοῖς ἀνδράσι" ταῖς 
μυρμηκιαὶς μάλιστα ἑώκεσαν. εἰ δέ σοι δόκει μικρὸν τὸ 
παράδειγµα, τὸ τὸ, ἀνθρώπους εἰκάσαι τῇ μυρμήκων πο 
λιτείω; τοὺς παλαιοὺς μύθους ἐ επίσχκε ψαι τῶν Θεττα- 
λῶν. εὑρήσεις γὰρ τοὺς Μυρμιδόνας, τὸ μαχιμώτατον 
Qu, £x μυρμήκων ἄνδρας γεγονότας. ἐπειδὴ δ᾽ οὖν 
στάντα ἱκανῶς ἑωρᾶτο. καὶ κωτεγεγέλαστό μοι, διω- 
σείσας ἐμαυτὸν, ἀνεπτώμην 
Δώματ᾽ ἐς αἰγιόχοιο Διὸς μετὰ δαίμονως ἄλλους. 

Ὀύτω στάδιον ἀνεληλύθειν, καὶ ἡ Σελήνη, γυναιείαιν 
φωνὴν προϊεμένη.. Méurre Φησιν» οὕτως ὄγαιο, δια-- 
κόνησαί E τι πρὸς τὸν Δίῳ. λέγοις ἂν- ἦν δε ἐγῶ, βαρὺ 
γὰρ οὐδὲν, ἢ ην μή τι Φέρειν δέῃ. Πρεσβεία, έφη, τινὰ 
οὐ χωλεπὴν καὶ δέησιν ἀπένεγκαι παρ ἐμοῦ τῷ Δή. 


1 Τοῖς μυρμυχιαῖς) Τοῖς τῶν 


9 Ἔς αἰγιόχοις Abc) Λέγεται 6 ὃ 
ψυρμήκων τόποις. V. 


Ζεὺς ὑπὸ αἰγὸς τραφ γα. xal διὰ 


5 Τοὺς ᾿ Μυρμιδόνας) Ὃ Αἰακὸς 
που Anc ἢ ἣν υἱὸς καὶ ἐβασίλευσε. λέ- 
γεται οὖν ὅτι 5εαρῶν τὴν αὐτοῦ χώ- 
pav ὀλιγανδροῦσαν, ἠύξατο τῷ Διή. 
ὁ δὲ τοὺς μύρμηκας ἀνθρώπους ἐποίη- 
σε. xal διὰ τοῦτο Μυρμιδόνες χέ- 
Χληνται. V. 


τουτὸ έρμα τῆς αἰγὺς d ἀντὶ ἀσπίδος 
βαστάζειν. αἰγίοχος οὖν ὃ αἰγίδα 
χατέχων. V. 

12 Βαρὺ γὰρ οὐδὲν, ἣν μή πι 
φέρειν δέν) Οὐδὲν βαρὺ τὸ διουχονγῆς 
σαι σοι, εἰ μὴ χρεία ἔσται βαστά- 
σαι τι. V. 


ipfa cum fuis viris oppida formicetis maxime fimilia funt. 
Si vero parva tibi videatur comparatio, conferre homines 
formicarum civitati, antiquas Theffalorum fabulas confi- 
dera. Invenies enim Myrmidonas , pugnaciffimam gentem, 
homines ex formicis ortos. Cum ergo fatis omnia vifa mi- 
hi pariter ac derifa effent, concuflo corpore evolavi 
"Adáue lovem aegida habentem δ᾽ cetera numina Divám. 

Stadium nondum evolaveram, cum muliebrem Luna vo- 
cem emittens, Merippe, inquit, ita tibi bene fuccedat! mini- 
[τα mihi apud Iovem aliquid. Dixeris , inquam: niliil enim gra- 
ve eft, nifi forte ferendum aliquid fit. Legationem , inquit , non 
difficilem , & preces defer a me ad lovem, Patientiam enim con- 


' 
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30 LjUtCc- DANS 
5 A [C x M. κ M E * 
ὠπείρηκω γαρ. ὦ ΜΜένιππεν πολλα καὶ δεινὼ παρα 
^ / 3 / ον »ὰ 7 5 s 327 
τῶν Φιλοσόφων ἀκούουσω; οἷς οὐδὲν ετερόν ἔστιν ἔργον; 
ΒΝ MN: ο’ 7, , x AC 
ἢ τᾶμα πολυπραγμονεῖν » τίς εἰμι» καὶ πηλίκη, ἡ καὶ 
« πο / N , e. Ν 
δέν τινα αἰτίων διχότοµος ἡ ἀμφίκυρτος γίγνομαι. καὶ 
€ N p ^ ᾿ ὡς ν᾿ Ἂς ε N Αι. , 
οἱ μὲν κατοικεῖσθαι τέ µε φασίν" οἱ δε, κατόπτρου Ói- 
» ^ ^ d . ο ο δ ὦ 
κην ἐπικρέμασϑαι τῇ Φαλάσσγ οἱ δὲ ὃ, τι ἂν Ἑκάστος 
αν / mM ) / N M N v 
Ξπινοήσῃ, τουτὸ μοι προσάπτουσι. τῶ τελευταιο δὲ, καὶ 
N. ^ $9 X N/ Ἂς rd 5 ΄, 
τὸ Φως αὐτὸ κλοπιµαῖόν τε καὶ νόθον εἶναι Φασί μοι: 
XE ο * r^ € x » / iN x 
ἄνωθεν ἤκον παρα του ἡλίου, καὶ οὐ παύουται, καὶ πρὸς 
ANDA 3 An. ME nm v : 
τουτόν µε» ὠδελφὸν ὄντα µου» συγκρουσαι, καὶ στα- 
y / , κ € NM 23 , εν ἃ. κ , 
σιάσαι προαιρούμενοι. οὐ γαρ Ικανα ήν αυτοις Cb περι αυ- 
^ xw» δν Ἐν / "ins "Y N y 
TOU εἰρήκασι TOU ἡλίου; λίθον αὐτὸν εὔαι, καὶ μύδρον 
αν 3 N / 2 e δ 
διάπυρον. Καίτοι πόσα ἐγὼ συνεπίσταµαι αὐτοῖς, ὦ 
i γν ἊΨ à. Ἄ Ν 7 € 
πράττουσι τῶν νυκτῶν, αἰσχρα καὶ κωτώπτυστα, οἱ μυεθ᾽ 
ΠΥ N ὃν 9 d Ad Ν 4 j NL UN 
ἡμέραν σκυθρωποὶ, καὶ ἀνδρώδεις το βλέμμα, καὶ τὸ 
D x Pure Ux. PM NETS E 5 / 
σχήμα σεμνοι » 4404 υπο των ἰδιωτων ἀποθλεπόμενοι; 
ο ΟΝ N ἐν eM c/ ἘΝ 2 ΄“"; « m 
κωγω μὲν ταυτῷ ὀρωσα., ὁμῶς σιωπῶ. οὐ γῶρ ἡγου- 
8 Τὸ φῶς) ᾿Αναξαγόροις ταῦτα λέγει ὃ φυσιχός, V. 
fümft, Menippe , omnem , multa illa & πιοίοβα audiendo a philo- 
fophis , quibus nullum aliud opus efl, quam curiofe de me difpu- 
tare , quae fim? quanta ? utrum, δ᾽ quam ob caufam dimidiata 
aut gibbofa fiam? Et alii etiam habitari me alunt, alii, fpeculi 
inflar impendere mari, alii, quidquid quifque excogitaverit , illud 
mihi. applicant. Denique , ipfam quoque lucem furtivam effe mihi 
& adulterinam , aiunt , quae defuper a Sole veniat: nec definunt 
eliam cum hoc fratre me meo. committere , & diffidium inter nos 
excitare velle, Nec enim fatis illis erant, quae de ipfo Sole dixe- 
Tunt, lapidem illum effe , & πια[]απι ignitam. Quamquam quot 
ego illis confcia fum , quae notlibus faciunt turpia & defpuenda , 


feveri interdiu , Θ᾽ viriles obtutu, & habitu graves , & confpicien- 
di plebeiis ?. Atque ego videns ifla tamen taceo: nec enim decere 
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μαι πρέπειν ἀποκαλύψαι καὶ à Δαφωτίσαι τὸ τὰς γυκτέρι- 
γὰς ἐκείνας διατριβὰς, καὶ τὸν ἐπὶ τῆς σκηνῆς ἑκάστου 
βίων. ἀλλὰ κἂν τι ἴδω αὐτῶν μοιχεύοντα, ἢ κλέπτον- 
το, ἢ ἄλλο. τι τολμῶντω γυκτερινώτατον € » εὐθὺς € επισπα- 
σαμένη τὸ νέφος, ἐνεκάλυ ψάμην: i ἵνα μῆ ἡ δείξω τοῖς πολ- 
λοὶς γέροντας ἄνδρας Bata πώγωνι xe ἀρετῇ ἐνασλ "ἧς 
μονουντας. οἱ δὲ οὐδὲν ὠνιασι, διασπαράττοντές Με τῷ 
. λόγῳ; καὶ πάντα τρόπον ὑβρίζοντες" ὥστε, νὴ τὴν Nó- 
ντα, πολλάκις  ἐββουλευσάμην μετοικήσαι ὅτι 7 ποῤῥωτά- 
τω; W αὐτῶν τὴν περίεργον, ἂν γλῶτταν δέφυγον. μέ- 
μνήσο οὖν ταῦτά γε ἀπαγγεῖλαι" τῶ 2 Aui, καὶ προσιϑεῖς 
γαι δ᾽ ὅτι μη ἡ δυνατόν ἐστί τῷ κατὸι χώραν μένειν, ἣν μὴ 
τοὺς Φυσικοὺς ἐκείνους ἐπιτρίψῃ » καὶ τοὺς διαλεκτικοὺς 
ἐπιστομίσῃ, καὶ τὴν στοὰν κατασκάψῃ » καὶ τὴν Άκα- 
δημίαν καταφλέξῃ,. καὶ παύσῃ τὰς ἐν περιπάτῳ δια.-- 
τριβάς" οὕτω γὰρ ἂν εἰρήνην ὥγοιμι , ὁσημιέραι πρὸς αὐ- 


2 Καὶ τὸν ἐ ἐπὶ πης σχηνῆς ἑκάστου λου μὲν ὄντος, ἄλλου δὲ ἀξιοῦντος 
βίον) Τὴν ἑ ἑχάστου χατοιχίαν λέγει. δοχεῖνι V. 
εἰ μὲ δριμέως χαὶ τοῦτο λέγει ὅρα- 
ματούργων , ὡς ἐπὶ σκηνὴς ἐχάστου 


/ σώ 
10 Ίνα) Τοπικὺν τοῦτο ἀντὶ τοῦ 
€! " 
τῶν ἀνθρώπων ὁιαβιοῦντος, ἅτε ἄλ- Οπου. Υ. 


arbitror revelari atque illuminari illas notlium tranfigendarum ra- 
tiones , & illam uniufcuiufque in fcena vitam. Verum fi quem 1ἰ- 
lorum video adulterium committentem aut. furantem , aut. aliud 
quid patrantem maxime nocturnum , [latim nube contra&ta me in- 
volvo , ne oflendam multitudini viros fenes , in barba prolixa, & 
in virtutis profeffrone turpiter fe gerentes. At illi nihil remittunt 
lacerare me fermonibus , & omnibus contumeliüs afficere. Itaque , 
per Noclem , faepe cogitavi migrare quam longif[me, ut ülorum 
linguam male fedulam effugerem. Memento igitur ifla renuntiare 
lovi, & adicere, non po[[e me loco meo manere , nifi Phyficos 
illos obterat , & os obturet Dialeclicis , & Porticum evertat , & 
comburat Academiam , finemque imponat illis in. Peripato com- 
morationibus : ita enim forte quietem agam , quam quotidie {ΠῚ di 


32 τ ΝΑ 


22 τῶν γεωμετρουμένη. Ἔσται ταῦτα, ἥν δ᾽ i ἐγῶ, καὶ ἅμα 
πρὸς τὸ ἄναντες. ἔτεινον μὲν ἐπὶ του οὐρανοῦ; 

Ἔνβα μὲν. οὔτε βοων. οὔτ᾽ ἀνδρῶν Φαίνετο έργα. 
μετ ὀλίγον γὰρ καὶ ἡ σελήνη βραχεῖά μοι παθεωρᾶ-- 
το, κο τὴν γην 1n ἀπέκρυπτε. λωβὼν δὲ τὸν ἥλιον ἐν 
Ae, διὼ τῶν ἀστέρων πετόμενος, τριταῖος ἐπλησίασα 
τῷ euer 2 καὶ το μὲν πρῶτον ἐδόκει μοι, ὡς εἶχον £U- 
θὺς εἴσω παριέναι; ῥᾳδίως. γὰρ ὤμην διαλαθεῖν, d & τε εξ 
ἡμισείας ὁ ὢν ἀετός᾽ τὸν δὲ ἀετὸν ἠπιστάμην ἐκ παλαιού 
συνήθη τω ο Aii. U ὕστερον UE ἐλογισάμην ὡς τάχιστα κα- 
ταφωράσουσί με γυπὸς τὴν ἑτέραν πτέρυγα περικείς 
μένον. ἄριστον. γοῦν κρίνας τὸ μὴ παρακινδυνεύειν, ε ἐκο- 
στον προσελθὼν τὴν ϑύραν. d ὑπακούσας δὲ ὁ Ἕρμης, καὶ 
τοὔνομα ἐκπυθόµενος» à n κατα σπουδὴν Φράσων 
τῷ Aui, καὶ μετ᾽ ὀλίγον εἰσεκλήθην πάνυ δεδιὼς καὶ 
τρέμων, καταλαμβάνω τε πάντας ὥμα συγκαθηµένους, 


: 
metiuntur. Fiet ifluc, inquam , & fimul ardua via coelum 
verfus tendo, 
ANulli ubi comparent hominumve boumve labores. 

Paulo poft ipfa quoque Luna parva mihi videbatur, ter- 
ramque iam occultabat. À dextris autem relicto Sole inter 
ατα volans, tertio die appropinquavi coelo. Ac primo qui- 
dem ftatueram ftatim ficut eram ingredi: facile enim futu- 
rum putabam, uti laterem , qui ex dimidia parte eflem 
aquila ; aquilam autem ab antiquo inde familiarem Iovi effe, 
noveram. Deinde vero cogitabam , celeriter me deprehen- 
fum ab illis iri, qui alteram vulturis alam affixam habe- 
rem. Optimum ergo ratus illud periculum non fubire, ac- 
cedens pulfo ianuam. Exaudit Mercurius, & explorato no- 
mine, abit celenter nuntiaturus Iovi. Ac paulo poft intro 
vocor , metuens fane ac tremens, deprehendoque fimul αί- 
fidentes omnes, neque vero follicitudinis expertes : infpe- 
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οὐδὲ αὐτοὺς ἀθρόντιδας' ὑπετάραττε γὰρ ἡσυχῆ τὸ πά- 
ράδοξόν μου τῆς ἐπιδημίας" καὶ ὅσον οὐδέπω πάντας ἂν--: 
θρώπους ἀφίξεσθαι προσεδόκων » τὸν. αὐτὸν τρόπον ἔπτε- 
ρωμένους.᾿ Ὁ δὲ “Ζεὺς µάλο Φοίβερῶς δριμύ τε καὶ τι- 
τανῶδες εἰς ἐμὲ ἀπιδὼν, Φησὶ: 
τά, πόθεν εἰς ἀνδρῶν, “πόθι τοι πόλις, ἠδὲ τοκῆες: 

ἐγὼ δὲ, ὦ ὡς. τοῦτ᾽ ἤκουσα; μικροῦ μὲν ἐξέθανον i ὑπὸ τοῦ 
δέους. εἱστή: εἰν δὲ d, ὅμως ἀχανὴς » καὶ ὑπὸ τῆς μεγαλο- 
Φωνίως ἐμίβεβροντημένος᾽ χρόνῳ δ᾽ ἐμαυτὸν ἀναλαβὼν, 
ἅπαντα διηγούμην σαφῶς, ἄνωθεν ἀρξάμενος, ὡς ἔπι- 
δυμήσαιμί Tü μετέωρα ἐκμαθεῖν, ὡς ἔλθοιμι παρὰ τοὺς 
: Φιλοσόφους » ὡς τἀναντία λεγόντων ἀκούσαιμι ἷ ὡς 
ἀπαγορεύσαιμι διασπώμενος ὑ ὑπὸ τῶν λόγων » εἶτα 
ἑξῆς τὴν ἐπίνοιαν, καὶ τὰ πτερὰ: καὶ τάλλα πάντα, 


Δ Καὶ ὅσον οὐδέπω πάντας ᾿ἀνθρώ- νι. Vs 


πους ἀφίξεσθαι )" Ὅμοιον τοῦτο τῷ 9 Ἐμβεβροντημένος) Τραι. ἐξη- 
τοῦ Εὐριπίδου ἐ ἐκείνω" Ἥξει δ᾿ Ὁ- bsc. 6. 


υσσεὺς, ὅσον οὐχ ii n. ἤθη πρὸ ὀλί-- 13 ᾽Απαγορεύσαιμι) ᾽Απαρνί- 
γου, καὶ οὖκ εἰς μαχράν. V. * σαιµι. V. 
4 Δριμύτε xai crea dec Y Ka- ibid. Διασπώμεγος ὑπὸ τῶν λό- 


ταπληχτιχὸν καὶ φοβερὸν d ἀπὸ τῶν yov) Ὑπὸ διαφορῶν δοξῶν ἀνθελ- 
Τιτάνων. Τιτανες δὲ οἱ παλαιοὶ χόμενος. V. 

rata quippe ifta mea peregrinatio aliquantum illos com- 
moverat; & exípeGabant , omnes non ita multo poft ad- 
venturos homines eodem modo alatos. luppiter autem, 
terribili me acerboque & Titanico vultu intuens, 

Dic, inquit, quis es ? unde virum ? quae patria? quique parentes ὃ 
Ego vero, his auditis, parum aberat, quin mortem prae 
metu oppeterem. Adítabam tamen obftupefactus , &'a ma- 
ieftate vocis attonitus. Tempore autem cum recepiffem 
animum , enarro diferte omnia, re ab initio inde repetita , 
quam cuperem fublimia edifcere , ut venerim ad philofo- 
phos, ut pugnantia dicentes audiverim , ut fermonibus il- 
lorum diftra&us animum defponderim, tum commentum 


meum deinceps, & alas, & reliqua ad coelum ufque omnia 
Lucian. Vol. ΚΠ, 


2j 


μ φις θα ὦ 


μέχρι πρὸς τὸν οὐρῳνόν. ἐπὶ πᾶσι δὲ προσέθηκα το τοι ὑπὸ τῆς 
σελήνης ἐπεσταλμένα. μειδιάσας δ᾽ οὖν ὁ Ζεὺς, età μι- 
κρὸν ἐπανεὶς τῶν ὀφρύων, Τίὰ ών λέγοις; φησὶν, του 
πέρι καὶ ἘΦ ιάλτου, ὅπου κοὶ Μόιππος i ἐτόλμησεν t ἐς 
τὸν οὐρανὸν ὠνελβεὶν ; ἀλλὰ νυν μὲν ἐπὶ ξενίᾳ σε καλοῦ- 
μου, αὖρι ου δὲ, ἔφη » περὶ ὧν ἥκεις χρηµωτίσουτες, ἀπο- 
πέμψο; μεν. καὶ ἅμα ἐξαναστὼς, " ἐβάδιᾷεν ε ἐς τὸ ἐπή- 
κοώτατον του οὐρανοῦ. καιρὸς 2o ἥν ἔπὶ τῶν εὐχῶν καθέ- 


3 "Y gavit) Ὑποχαλάσας. V. 

ibid, Ti ἂν λέγοις, φησὶ Ὥτου 
πέρι χαὶ Ἐφιάλτου) τος καὶ "E- 
φιάλτης abi έλησαν Φεομάχοι ὄγτες 
εἰς τὸν οὐρανὸν ἀγελθειν. V. In αἷ- 
tero V'off. in Fol. fic: Καὶ Ἐφιόλ- 
τον) "Koc xai ὶἘφιάλτης ἠθέλησαν 


εἰς πὸν οὐρανὸν ἀνελθεῖν, χαὶ ἤθη. 


Ὁρὴ ἐπιθέντες ἄλλο ἐπ] ἄλλο, ἀγέ- 
Bav. ᾽Απόλλων τούτους ἐτόξευσε. 
χαὶ ὃ μὲν μῦθος οὗτος. ἡ Of γε αλ- 
ληγορία. οὗτοι φυσικοὶ φιλόσοφοι 
ὄντες Θεσσαλοὶ ᾽Αλωέως π δες, 
πρῶτοι ἀναμετρεῖν ἐπειράθησαν πὰ 
τῶν οὐρανίων σώματα ἀπὸ τὴς γῆς, 
ἐχρῶντο τε τοῖς ὄρεσιν ὑψηλοπάτοις 
τῇ ης Θεσσαλίας εἰς τοῦτο, καὶ τῇ ἐξ 
ἐχείνων σχιᾷ, συνέβη δὲ αὐτοὺς exéi i 
θεν πεσεῖν Καὶ ἀποθανειγ' ὅθεν καὶ 
à μύϑος πέπλασται," ὡς ἱστορεῖ 
Άλμω--. V. 

"Quoc xal ᾿Ἐφιάλτης ϑεομάχοι 
ovrec volueruntin coelum afcen- 
dere, & fuperponentes montibus 
montes afcenderunt, donec Apol- 


lo eos fagittis confecit.  Allego- 
rice autem fic. Ὥτος καὶ Ἐφιάλ- 
της Phyfici Philofophi Theffali, 
᾽Αλωέως παῖδες, primi metiri co- 
nati funt diffantiam Lunae a ter- 
ra, & Solis a Luna. At t quoniam 
hoc contingit ἐξ omriXiic ἐπιστή- 
pn, ipfa autem ex analogia 3η- 
pz hoc, & ab umbra ab excelfis 
montibus ἡλίου ἀνίσχοντος amoj- 
ῥεούσης" haec autem κατὰ Θεσσα-- 
λίαν üpr altiffima, ἡ Όσσα, τὸ Πί- 
λιον, ὁ "Ολυμνος, ex quorum 
umbra ἐδόκουν analogiam aliquam 
» menfurae accipere: καὶ δὴ πρὸς 
τοῖς ἀκρωτηρίοις ἀναμενόγτων ὀρέων 
τούτων τοῦ V ἀναλογίζεσθαι τὺνσχιλν, 
χαταχρημνισ»Ἀέντες ἀπώλοντο" hinc ^ 
confidtum, montes hos compo- 
nentes , ut afcenfibile facerent 
coelum , ab Apolline fagittis con- 
fixos. G. 
6 gout deter Διοιχήσαν-- 
τες. 


Poft reliqua etiam Lunae mandata adiicio. Subridens autem 
Iuppiter, & remittens aliquantulum fupercilia, Quid dicas, 
inquit, de Oro & Ephialto, cum Menippus etiam in coelum 
afcendere aufus fit? fed nunc quidem ad hofpitalem te coenam 
vocamus , cras.vero operam de negotio tibi tuo dabimus, ac dein- 
de te dimittemus. Cum his dictis furgens ad eum coeli locum 
pergit, unde facillime exaudiri poffunt omnia. Tempus 
enim erat precum audiendarum caufa affidendi. Dum pro- 
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é& Dau. Μεταξύ τε προϊῶν ; ἀνέκριωέ με περὶ τῶν ἐν τῇ 24 
yi πραγμάτων » τὰ | πρῶτα μὲν εκείνα » πόσου νῦν ὁ yos 
βός εστιν aos ἐπὶ τῆς Ἑλλάδος; καὶ εἰ σφόδρα v ὑμῶν ὃ 
πέρυσι χειμὼν καθίκετο: καὶ εἰ τὸν λώχανοι δέεται πλείο- 
γος ἐπομβρίας; μετὰ δὲ ἡ ἠρώτα, εἴ τις ἐτι λείπεται τῶν 
ὠπὸ Φειδίου, καὶ idi ἣν αἰτίαν. Ελλίπ-οιεν "Αθηναίοι το τὰ 
Διιάδια τοσούτων ἐτῶν 3 καὶ εἰ τὸ ᾿Ολύμπιον αὐτῶν επι- 
τελέσαι διανοοῦνται; καὶ εἰ συνελήφ θησαν οἱ τὸν ἐν Δω- 
διώνῃ γεῶν σεσυληκότες: ἐπεὶ δὲ περὶ. τούτων ἀπεκρινά- 
μην εἰπέ μοι, ἡΜένππε, ἐ ἔφη, περὶ δὲ ε ἐμοῦ οἱ ἃ ἐνθριυποι 
víva, γνώμην ἔχουσι; τίνα, ἔφην, δέσποτα, ἢ τὴν εὖσε- 
βεστάτην ' βασιλέα σε εἶναι πάντων Bin. : παίζεις 
ἔχων, ἔφη. τὸ δὲ Φιλόκωινον αὐτῶν ἄκριβως οἶδα, χοῦν 


6 Τὰ Διάσια τοσούτων. ἐτῶν) 
ΑΔιάσια ἑορτὴ ᾿Αθήνησιν, i ἣν ἐπετέ- 
λουν μετὰ τινὸς στυγνότητος, SrüOYA 
τες ἐν αὐτῇ Aui ,Μειλιχίῳ. τὸ δὲ 
᾿Ολύμπιον ὃ ὑπερ ἐστὶν ἱερὸν τοῦ ᾽Ο- 
λυμπίου Δὺς ἐ ἐν ᾿Αθήναις, διὰ με- 
γαλουργίαν ἀπορούγτων ᾿Αθηγαίων 
χρημάτων. εἰς Thy Χατασκευὺν , 
πλεῖον τῶν T! ἐτῶν σπαρέτεινε ZR 
ζόμενον, ὡς xal ὃ ey Κυζίκῳ νεὼς, 
χαὶ οὐχ ἂν συνετελέσθησαν ὁ ἄμφω 1 
εἰ μὺ ᾿Αδριανὸς ὁ αὐτοχράτωρ Ῥω- 


Μαίΐων - δημοσίοις à ἀγαλάμασι συγαγτο 
ελάβετ. τῶν ἔργων. NR Addunt 
Exc. G. ἔοικε δὲ τὸ λὰ τοῦ Óia- 
σιαίνειν τενειόὃαι. } 


ϐ Ἐν Δωδώνη νεὼν) Δωδά SYM 46: 
μὲ ἐστὶ Θετταλίας, d ἐν ὃ ἱερὸν τοῦ 


Διὸς καὶ μαντέϊον. V. 
12 Παίζεις i ἔχων) ἐφ») Τὸ ε ἔχων 


φράσεως ένεκα χεῖται, μηδὲν ἐσημαιΐο 
vov. “Φιλόκαιγον δὲ εἶ εἶπεν, ὅτι ἀεὶ 
φιλοῦσι τὰ ξένα. V 


greditur, rogat me de his, quae in terra agantur? primo 
quidem illa, Quanti 2unc fit in Graecia triticum ? & , 4n vehe- 
menter nos fuperiori anno hiems per[lrinxerit? & , Utrum pluribus 
imbribus indigeant olera? poftea vero interrogabat , Numquis 
adhuc reliquus effet. de genere Phidiae? & , Quam ob caufam in- 
termitterent Athenienfes tot annis lovialia? ὃς, Utrum Olym- 
pium fuum templum exaedificare cogitent? & , Utrum compre- 
henft effent, qui Dodonaeum templum fpoliaverant? De his cum 
refpondiffem , Dic mihi, inquit , Menippe, de me quid fentiunt 
homines? Quid , inquam , Domine, aliud , quam religiofiffimum 
illud , regem te effe omnium Deorum? Ludis tu quidem , inquit. 


C a 


B 


ji Lugo PMAONA 


μη λέγῃς. d γὰρ ΜῊ χρόνος». ὅτε καὶ μάντις ἐδόκουν 
αὐτοῖς » καὶ ἰατρὸς ; καὶ πάντα ὅλως ἦν ἐγὼ, μεσταὶ à δὲ 
Διὲς πᾶσαι μὲν ἀγυιαὶ, πᾶσαι δ᾽ ἀνθρώπων ὁ ὠγοραί. 
καὶ. í Δωδώνη πε καὶ ή Iia λαμπμα)» καὶ περήβλε- 
πτει πᾶσι ἦσαν, ὑπὸ δὲ τοῦ καπνοῦ τῶν Surio, οὐδὲ 
ὀναβλέπευ μοι δυνατόν" ἐξ οὗ δὲ ἐν Δελφοῖς μὲ ἐν ᾿Λπόλ- 
λῶν τὸ μαντεῖον κατεστήσατο, ἐν Πρφγάμῳ δὲ τὸ ἰα-- 
τρεῖον. ὁ Ἀσκληπιὸς καὶ τὸ Βενδίδειον ἐγένετο y Open, 
xd τὸ ᾿Ανουβείδιον ἐ ἐν Αἰγύπτῳ, dui Τὸ ᾿Αρτεμίσιον à ὧν 
Ἐφέσῳ. : ἐπὶ ταῦτα μὲν ὥπαντες ϑέουσι, κοὶ πανηγύ- 
ρεις ἀγώγουσι» καὶ ἑκατόμβας παριστασιν , ἐμὲ δὲ ὦ ὥσ-- 
περ παρηβηκότα | ἱκανῶς τετιμηκένοι νομίζουσιν ; ἂν διὸ 
πέντε ὅλων ἐτῶν ϑύσωσιν i ἐν ᾿Ολυμπίᾳ. τοιγ αρουν ψυ- 
έβοτέρους ἄν. μου τοὺς βωμοὺς ἴδοις τῶν {Πλάτωνος γό- 


4 Ἧ: Πίσα) Ένθα ἐτελεῖτο τὰ 
ον εἰς τιμὴν του Διός. V. 
-- Pifa urbs Elidis Peloponnefi, 
in qua templum Olympii Iovis, 
& certamen quinquennale , quod 
Hercules idfütuit, ut ait Pinda- 
rus. G. 

13 “Τοιγαροῦ Uy ψυχροτέρους) Ἐπεὶ 


μόγοις, καὶ. ἡ πολιτεία ἐν πλόσμασε 
λόγων, ὁσαύτως xul οἱ Χρυσίππου 
συλλογισμοὶ σοφισματάδεις d ὄγτες, 
χαὶ οὐδὲν ii WrTOY τῶν Πλάτωνος vé- 
gay τὸ | χρειᾶδες ἐπιφαίνοντες, ἂρ-" 
yc χεῖνται καὶ ἀγεπίσκεπτοι μὴ 
deybc ἀνθρώπων µεταχειρίζεσθαι πού- 
τους προθυμουμένου, διὰ πὸ ἄνωφε- 


καὶ οἱ Πλάτωνος γόμοι ἐν γράμμασι λές e xol ἄκαρπον. V. 


Quam novarum rerum fludiofr fint , accurate novi, etfi non di- 
cas. Fuit enim quondam tempus, cum & diwinus ipfis viderer, δ᾿ 
medicus , & «ego e[fem in univerfum omnia : compita plena Io- 
vis, fora tum Iovis omnia plena: ac Dodona & Pifa fplen- 
didae confpicuaeque erant omnibus , prae fumo autem facrificio- 
rum nec profpicere poteram. Ex quo vero tempore Delphis quidem 
"Apollo divinandi officinam. conflituit , ^ Pergami. autem fanandi 
Acfculapius, & Bendideum fattum in Thracia , δ᾽ AAnubideum in 
"Aegypto, 6 Ephefi Dianeum ; ad illa currunt omnes, 6& cele- 
britates agunt, 6’ hecatombas flatuunt : mihi vero tanquam decre- 
pito fatis habitum honoris putant, f£ quinque folidis annis inter- 
leis facrificent mihi Olympiae. . Quare frigidiora mea altaria yi» 
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X ^o ^ "o » 
ων, ἡ τῶν Χρυσίππου ημών Ἔοιαυτ fure 
διεξιόντες, ἀφικνούμεθα ἐς τὸ χωρίον , ἔνθα ὅδει αὐτὴν 
καθεζόμενον διακοῦσαι τῶν εὐχῶν. Sui δὲ ήσαν ἑξῆς, 
"iis a rM τῶν φρεάτων i £01X UTC 5 πώματα ἔχουσαι. » 
καὶ bind ἑκάστῃ pns ἕ ἔκειτο χρυσοῦς. καθίσας οὖν 
ἑαυτὸν ἐπὶ τῆς πρώτης. 0 Ζεὺρ, καὶ ἀφελὼν τὸ. πώμώ: 
παρεῖχε τοὶς εὐχομένοις ἑωυτόν. ἠύχοντο δὲ το ανν 
τῆς γῆς διάφορα καὶ ποικίλα. συμπαρακύ Ψας γὰρ καὶ 
αὐτὸς, ἐπήκουον ὥμω τῶν εὐχῶν" ἤσαν δὲ τοιοίδε, Ὦ 
Ζεῦ, βασιλεῦσαί μοι γένοιτο ὦ “Ζεῦ, τὰ κρόμμυώ µοι 

M X rA / ο σε ν / y 
Φυναι, καὶ τὰ σκόροδα: to Lev , τὸν πατέρα μοι ταχέως 
5 τω € MN ἃς ῪΣ / 52 7 M 
ἄποβανειν. ὁ δὲ τις ἂν φαίη. εἴθε κληρονομήσωιμι τής γυ- 

κ , 7 ^s ^ 7 
Veusóg » εἴε λάβοιμι ἐπιβουλεύσας τῷ ὠδελφώ, γένοιτό 

F^ x ^ * 2 7 5 ^e 
μοι νικήσαι τὴν δίκην, ere mas τῶ Ολύμπια. τῶν 
πλεόντων δὲ ὁ μὲν Βορέαν ἡ Ἰύχετο ἐπιπνεῦσαι, ὁ δὲ Νό- 
Toy' ὁ δὲ γεωργὸς ἥτει ὑετὸν, ὁ δὲ κναθρεὺς ἥλιον. ἐπα- 
deas Platonis legibus, aut fyllogifmis Chryfippi.. Haec talia quae- 
dam collocuti pervenimus ad locum , ubi affidentem illum 
. preces audire oportebat. Erant autem feneftrae deinceps pu- 
teorum orificiis fimiles, habentes opercula: & ad unam- 
quamque fella aurea pofita. Ad primam harum affidens 
Iuppiter, remoto operculo precantibus fe dabat. Orabant 
vero undique terrarum divería & varia, Ego enim ipfe 
quoque capite admoto preces fimul audiebam. Erant vero 
eiufmodi: Juppiter, regnare milii contingat ! luppiter, cepae mihi 
-nafcantur-& allia! luppiter, pater mihi mox moriatur 1 Alius qui- 
» dam diceret: Utinam heres ftm. uxoris | utinam. lateam, dum 
[πιο fratri infidias | contingat. mihl caufam vincere , coronarz 
Olympia! Navigantium vero unus Boream adípirare roga- 


bat, alter vero Notum. Agricola pluviam petebat, folem 
C 3 
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κούων δὲ ὃ Ζεὺς, καὶ τὴν εὐχὴν ἑκάστην ἀκριβῶς ἐξετά-. 
ζων. οὐ πάντα ὑπισχνειτο' 

AA ἕτερον μὲν ἔδωκε πατήρ, ἕτερον δ᾽ ἀνένευσε.. 
τὰς μὲν γὰρ δικαίας τῶν εὐχῶν; προσίετο ἄνω διω τοῦ 
στομίου, καὶ ἐπὶ τὼ δεξιὰ κατετίθει C Φέρων, τὰς δὲ ὤνο- 
σίους; ἀπράκτους. αὖθις ἀπέπεμπεν. ἀποφυσῶν κάτω, 
Wa, μηδὲ πλησίον γόνομτο - τοῦ οὐρῶνοῦ. ἐπὶ μιᾶς. δέ τινος 
εὐχῆς. καὶ ὠπορουντα αὐτὸν ἐθεασάμην. δύο γὰρ ἀνδρῶν 
τἀναντία εὐχομένων, καὶ τὰς ἴσας ϑυσίας ὑ ὑπισχνου- 
pev οὐκ εἶχεν ὁποτέρῳ μᾶλλον ἐπινεύσειεν αὐτῶν: 
ὥστε δὴ τὸ ᾿Ακαδημαϊκὸν ὁ ἐκεῖνο ἐπεπόνθει. καὶ οὐδὲν τι 
ἀποφηνασϑαι δυνωτὸς ἢ ἤν; ἀλλ᾽ ὥσπερ 0 ὁ Ἠύῤῥων ε επεῖ- 
χο ἔτι καὶ διεσκέπτετο. Ἐπεὶ δὲ ἱκανῶς ἐχρημάτισε 
ταῖς εὐχαῖς, ἐπὶ τὸν ἑξῆς μεταβὰς Θρόνον, καὶ τὴν δευ- 
τέραν ϑυρίδω. κατακύψας, τοῖς ὅρκοις ἐσιχόλοιξε καὶ τοῖς 


τι Τὸ ᾽Ακαδημοαικὸν ἐκεῖνο ἐπε- 
πόνθει) Οὐκ ἀχριβῶς τὴν ᾿Αχαδη- 
μίαν τοῖς Πυῤρωνείοις i ἥτοι Ἐφεχτι- 
χοῖς ἀπογέμεις, Λουκιανέ: ἀντιδια- 
τέλλονπα! γὰρ τού τοῖς οἱ ἐξ Άχα- 
ὁμμίας. ὡς αὐτῶν ἐστιν ἐκείνων τῶν 


Πυῤῥωνείων ἀχοῦσαι ἐν ταῖς bm 
τυπώσεση. ἔπασχον νοῦν TOUT ὑπὸ 
της ἠσοσδενίας τῶν ἀντιπάλων λό- 
γων, οὐκ ἔχοντες ὁποτέρῳ πὰρά- 
σχοιεν αὐτοὺς εἰς συγκατάϑεσιν. 


V 


fullo. Audiens vero Iuppiter, precibus finicalié accurate 
examinatis, non pollicebatur omnia; 
Verum propitius pater hoc dedit , abnuit illud. 

Iuftas etenim preces furfum admiffas per feneftellam repo- 
nebat ad dextra: nefarias autem infe&as deorfum flando re- 
mittebat, ut ne quidem prope coelum venirent. In unis ve- 
ro precibus dubium illum vidi. Duobus enim viris contra- 
ria petentibus & hoftias pollicentibus aequales, non habe- 
bat, utri illorum magis annueret. Itaque illud Academicum 
ufu ei venit, neque quidquam poterat pronuntiare; fed 
Pyrrhonis inftar , fuftinebat fe adhuc & difpiciebat. Cum 
autem fatis operam dediffet precibus, in proximam tranfit 
fellam , ad feneftram alteram , admotoque capite , iuriiuran- 
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ὀμνύουσι. χρηματίσας δὲ καὶ τούτοις, X2) τὸν Ἠπικού- 
ρειον Ἑρμόδωρον ἐπιτρίψας, μετεκαθέετο ἐ ἐπὶ τὸν ἑξῆς 
ϑρόνον. κλῃδόσι, καὶ Φήμαις, καὶ οἰωνοῖς προσέξων. 
£T. ἐκεῖθεν « ἐπὶ τὴν τῶν ϑυσιῶν θυρίδα ILE δὲ’ ἧς ὃ 
καπνὸς ἀνιὼν ἀπήγγελλε τῷ ο Δι τοῦ Ούοντος € ἑκάστου 
τοὔνομα. ἀποστὰς δὲ τούτων, προσέταττε τοῖς. ὀνέμοις» 
χαὶ ταις ὥραις , & δε ποιεῖν" Τήμερον παρὼ Σ κύϑαις 
ὑέτω, παρὰ Λίβυσιν ἀστραπτέτω, παρ Ἕλλησι γι- 
Φέτω, σὺ δὲ ὁ Βορέας, σγνεῦσον ἐν Avila. συ δὲ ὁ Νό- 
τος; ἡσυχίαν ἄγε. ὁ δὲ “Ζέφυρος τὸν Αδίω διακυμναι--: 
νέτω», καὶ τῆς “χαλάῤις ὃ ὅσον µέδιμνοι χίλιοι διωσκεδο- 
σϑήτωσαν c 07477 Καππαδοκίας. Απάντων δὲ ήδη σχεδον 
αὐτῷ ἡδιῳκημένων, ἃ ἀπύειμεν ἐς τὸ συμπόσιον. δείπνου γὰρ. 
ήδη καιρὸς ἥν. καί με ὃ Ἕρμης παραλαβὼν» κοωτέκλινε 
παρα τὸν 1a2vo., καὶ τοὺς Κορύβαντας, καὶ τὸν λττιν, 
᾿ καὶ τὸν Σαβάξιον, τοὺς μετοίκους τούτους καὶ ἀμφι- 
[όλους ϑεούς. καὶ ὥρτον δὲ ἡ Δημήτηρ παρεῖχε. καὶ 
16 Τοὺς µετοίκους) Ἔξ ἀνθρώπων γὰρ οὗτοι sol ἐγομίσϑησαν. V. 
do vacavit & iurantibus. Ubi his quoque fe praebuiffet, δὲ 
Hermodorum Epicureum obtriviffet, in proximam fellam 
tranfür, ut ominibus , & vocibus, & auguriis attenderet. 
Tum inde ad facrificiorum feneftram tran(greffus eft, per 
quam aícendens fumus renuntiabat Iovi facrificantis CM 
cuiufque nomen. His perfun&us , ventis atque tempeftati- 
bus quid faciendum effet iniunxit : ZZodie apud Scythas pluat , 
apud Libyes fulguret, apud Graecos ningat: tu, Borea, flato per 
Lydiam; tu, Note , quietus eflo ; Zephyrus autem. flutlibus agat 
"driam: & grandinis mille circiter medimni fpargantur per. Cap- 
padociam. Omnibus fere ab illo pera&is , ad convivium abii- 
mus. lam enim coenae tempus erat: meque aflumtum Mer- 
curius affidere iuffit apud Panení, ὃς Corybantes , & Attin , 
& Sabazium, inquilinos illos & ancipites Deos. Hic pa- 
C 4 
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ὁ Διόνυσος οὗ οἶνον» καὶ ὁ Ἡρακλῆς κρέα, καὶ ) μύρτα ἡ 
Αφροδίτη, καὶ ὁ Tora» puc ἅμα. δὲ καὶ τῆς 
ὠμβροσίας ἡ ἠρέμα καὶ τοῦ νέκταρος παρεγευόμην. ὁ ya 
βέλτιστος T ανυμήδης, d ὑπὸ φιλανθρωπίας. » εἰ Φεάσαιτο 
ἀποβλέποτά ποι τὸν Δία, κοτύλην ἂν ἢ καὶ δύο τοῦ ^ 
νέκταρος ἐνέχει μοι Φέρων᾽ οἱ δὲ Sei, ὦ ὡς “Ὅμηρός που 
λέγει » καὶ αὐτὸς oipaea »καθώπεο ἐγὼ τὠκεὶ ἔτεθραμένος, 
οὔτε σῖτον ἐδόυσιν οὔτε πίνουσιν e LL οἶνον, ἀλλὰ τὴν 
ἀμβροσίαν παρατίθενται, καὶ τοῦ νέκταρος μεϑύσκον- 
τῶι» μάλιστα δὲ ἥδονται σιτούμενοι τὸν ἐκ τῶν uris 
XT VÀyV αὐτῇ κνίσσῃ ἀνηνεγμένον. καὶ τὸ αἷμα δὲ τῶν 
ἱερείων; ὃ τοῖς βωμοῖς οἱ Ούοντες περιχέουση. ἐν δὲ τῷ 
δείπνω, à, τε Απόλλων ἐκιθάρισε» καὶ ὁ Σ ειληνὸς  κόρ- 
dana. ὠρχήσατο; καὶ αἱ δῖουσωι ἀναστᾶσαι τῆς TÉ 
Ἡσιόδου Θεογοίας ήσαν ἥμιν» καὶ τὴν πρώτην. δὴν 


1 Μύρτα) Ὃ χαρπὸς τῆς μυρ- αι Αὐτῇ κνίσση) Σὺν αὐτῷ τῷ 
σίνης. V. Ak. V. 

7 Kai αὐτὸς) Ut Homerus, fic& 13 Κα) ὁ Σειλ. χόρδαχα) Κόρδαξ 
Menippus τὰ οὐράνια. εἶδε. Etut ἐστὶν ἡ μετὰ μέθης Ὀρχρσιξ. Υ. 
Menippus, fic & Lucianus βωμο- τς Καὶ τὴν πρώτην ὠδὴν) Τὸ, 
λόχος. G. ἄριστον μὲν ὕδωρ. V. 


nem miniftrabat Ceres, & Bacchus vinum, & carnes Her- 
cules, & myrta Venus, & Neptunus maenas. Simul vero 
etiam ambrofiam & ,ne&ar clanculum guftavi. Optimus 
enim Ganymedes, lhumanitate du&tus , fi qua defpicientem 
animadverteret lovem , cotylam unam aut duas etiam ne- 
&aris mihi infufas PARAR Dii vero , ut alicubi dicit Home- 
rus, qui δε ipfe, puto, non minus quam ego, ifta vide- " 
rit, nec frumento vefcuntur, nec vinum bibunt nigricans, 
fed apponitur ipfis ambrofia , & ne&are inebriantur : maxi- 
me autem dele&antur, fi pro cibo hauriant a(cendentem 
cum nidore victimarum fumum, δε fanguinem hoftiarum, 
quem altaribus facrificantes affundunt. In coena porro ci- 
thara canente Apolline cordacem faltavit Silenus, furgen- 
teíque Mufae Hefiodi de nativitate Deorum carmina , δὲ 
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τῶν ὕμνων. τοῦ Ἠνδόρω. κῴπειδῆ κόρος ἥν; ἀνεπαυό- 
p» ὡς εἶχεν ἑκάστος, ἱκανῶς vro: εβρεγμένοι. 
Αλλοι μεν ρα 9 εοί τε καὶ ἀνέρες ἱπποκορυστοῶὶ 
Eos ram. ἐμὲ "n tux έχε νήδυμος ὕπνος. 
ἀνελογιζόμην γὰρ 7 πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα: μῶλλον δε 
ἐκεινοῦ; πῶς ἐν τοσούτῳ ο ὁ Απόλλων οὐ Φύει πώ- 
γώνα, ἢ πῶς γίνεται" γὺξ εν οὐρανῷ. τοῦ ἡλίου παρόντος 
/ 
ἀεὶ, καὶ συνευώχουµένου. τότε μὲν οὖν μικρόν τι κατέ- 
δαρθον. ἕωθεν δὲ διαναστὰς ὁ ὃ Ζεὺς προσέταττε κηρύττειν 
ἐκκλησίαν. Κωπειδὴ Ld ἅπαντες, ἄρχεται λέ- 
γεν Τὴν μὲν αἰτίων τοῦ ξυναγαγεῖν ὑμᾶς ὃ χθιζὸς οὗ- 
τος ξένος παρέσχηται πάλαι δὲ βουλόμενος v ὑμῖν κοινῶ- 
σασϑαι περὶ τῶν Φιλοσόφων, μάλιστά t ὑπὸ τῆς σε- 
Arne καὶ ὧν ἐκείνη μέμφεται, προτρωπεὶς ἔγνων μη- 
κέτ ἐπὶ πλεῖον παρατεῖναι τὴν διάσκεψιν. γένος γάρ τι 
ἀνθρώπων t ἐστὶν, οὐ πρὰ πολλοῦ τῷ βίῳ ἐπιπολάζον, à ἂρ- 


3 Ὑποβεβρεγμένος ) ᾿Αντὶ τοῦ 8 Κατέδραθον) ( Lege κατέόαρ- 
μεθύων. V. 62r) Κατεχοιμήθην. G. 


primum hymnorum Pindari nobis canebant. Cum (atias ef- 
fet, unufquifque, ut erat, acquievimus, bene madidi. 
- 4c reliquos pariter mulcet Divofque hominefque 
Tota no&e quies: fed me fugit alma volentem , 

qui cogitarem tum multa alia, tum prae ceteris illa, quo- 
modo in tanto tempore Apollo barbam non gignat? aut quo- 
modo nox fiat in coelo , praefente femper fole, & una epu- 
lante. Poft paulum obdormiícebam. Mane aatem furgens 
Iuppiter praeconio vocari concionem iubet. Et praefenti- 
bus omnibus dicere incipit: Caufam vos convocandi heflernus 
hic nofler hofpes praebuit. Cum autem olim voluerim communicare 
volifcum de philofophis , maxime a. Luna, illufque querelis in- 
citatus decrevi non diutius illam deliberationem differre. Efl enim 
hominum genus, non ita diu feculo f[pumae inflar innatans , pi- 
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“ὃν; Φιλόνεικον. κενόδοξον , ὀξύχολον , ὑπόλιχνο» ὑπό» 
µωρογ, τετυφωμένον, ὕβρεως ἀνάπλεων, xe να 1x25 
Ὅμηρον εἴπω , ἐτώσιον ἄχθος à ἀρούρης. οὗτοι τοίνυν εἰς 
συστήματα διαιρεθέντες , καὶ διαφόρους λόγων λαβυ- 
ρίνθους t ἐπινοήσαντες, οἱ μὲν Στωϊκοὺς ἆ ὠνομάνασιν, οἱ 
δὲ ᾿Λκαδημαϊκους, οἱ δὲ Ἐπικουρείους, οἱ δὲ Τριπάτη- 
τικοὺς, καὶ ἄλλα πολλῷ γελοιότερω τούτων. ἔπειτα δὲ 

ὄνομα σεμνὸν τὴν ἀρετὴν περιθέμενοι , καὶ τὰς ὀφρὺς 
ἑπάραντες » Καὶ πώγωνας ἐπίσσα “σάμενοι περιέρχονται 
ἐπιπλάστῳ σχή ματι κοτώπτυστα ἤθη περιστέλλοντες, 
ἐοικότες μάλιστα τοῖς vparyuie ἐκείνοις ὑποκριταῖς, ὧν 
ἣν ἀφέλῃς, τὸ, προσωπεια » X&i à τὴν χρυσόπαστον βκείνην 
στολὴν» τὸ καταλειπόμενόν εστι Ὑέλοιον ; ay ptor vot 
ἑπτὼ δραχμῶν ς ες τὸν ἀγῶνα μεμισθωμόθω. Τοιοῦτοι 
δὲ ὄντες: ἀνθρώπων μὲν ἁπάντων καταιφρονοῦσι, περὶ | 
ϑεῶν δὲ ἀλλόκοτα dieto avro ; καὶ συνώγουτες ευεξα- 
TTA μειρώκιω , τήν τε στολυθρύλλητον à ἀρετὴν τρώγω- 


1 Ὕπόμορον) Δυσθανόνταν V. 32 Τετυφωμένον) Ὑπερήφανον, V. 
II Ἐοικότες) Τραι. ἐμφερεῖς, G. 


grum , contentiofum , inanis gloriae. cupidum , iracundum , gulae 
obnoxium , flo'idum , inflatum , contumeliofum , ut Homerico ver- 
bo utar, Telluris inutile pondus. ZZ ergo in turmas divift , ex- 
cogitatis diverfts difputationum labyrinthis , alti. Stoicos fe voca- 
runt , alii Academicos , Epicureos alii , alii. Peripateticos , δ᾽ alis 
nominibus multo etiam magis ridiculis, Deinde circumpoftto fibi 
augufto virtutis nomine , fupercils fublatis , demifftis barbis , cir- 
cumeunt fido habitu de[puendos mores occultantes , fimiles maxi- 
me Tragicis illis a&loribus , quorum ft perfonas auferas , & ami- 
&um illum auro intextum , quod relinquitur ridiculum quiddam e(L, 
homuncio feptem drachmis ad certamen illud condu&tus. Tales νε- 
ro cum fint, homines quidem omnes contemnunt , de Diis autem 
abfurda narrant , condu&tifque adolefcentulis ad decipiendum σρ- 
portunis , cum virtutem. illam multis fermonibus tritam tragico 
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δουσι, καὶ τὰς τῶν λόγων ἀπορίας t ἐμδιδάσκουσι’ καὶ 
πρὸς μὲν τοὺς paras καρτερίαν ἀξὶ καὶ σωφροσύνην 
ἐπταἰνοῦσι, καὶ πλούτου καὶ ἥδονης καταπτύουσε» μόνοι 
δὲ καὶ καθ ἑαυτοὺς γενόμενοι, τί ἂν λέγοι τις, ὅσα μὲν 
ἐσθίουσιν, ὃ ὅσω δὲ ἀφροδισιάζουσιν. ὅ ὅπως δὲ περιλείχου- 
σι τῶν ὀβολῶν τὸ τὸν ῥύπον: τὸ δὲ πάντων δεινότωτον, ὅτι 
μηδὲν αὐτοὶ μήτε κοινὸν» μήτε ἴδιον ἐπιτελοῦντες. &AX 
ἀχρεῖοι xen περιττοὶ l καθεστῶτες, Οὔτε ποτ᾽ εν πολέμῳ 
ἐναρίθμιοι, οὔτ᾽ εν) βουλῇ! ὅμως τῶν ἄλλων κατηγοροῦ- 
σι, καὶ λόγους τινὸς πικροὺς συμφορήσαντες. καὶ λοι- 
ὀορίας τινὸς ἐκμεμελετηκότες, ἐπιτιμῶσι, καὶ λοιδοροῦ- 
σι τοῖς πλησίον. καὶ οὗτος αὐτῶν τὰ πρῶτα φέρεσιϑαι 
δοκεῖ, ὃς ἂν μεγωλοφωνότατός τε 9, καὶ ἰταμώτατος, 
xci πρὸς τὰς βλασφημίας ϑρασύτατος. Ἰζαίτοι τὸν δια- 
τεινόμενον. αὐτῶν» καὶ βοώντω, καὶ κατηγοροῦντο τῶν 


11 


ἄλλων» ἣν son s Σὺ δὲ δὴ τί πράττων. τυγχάνεις; ἢ EL 


Φῶμεν πρὸς ϑεῶν σε πρὸς τὸν (βίον συντελεῖν; Φαίη ἂν, 
τό Ἢν ἔρ) Ἐὰν ἐ ἐρωτήσης. G, 


clamore praedicant , tum difputationes edocent , quae exitum non 
habent. Et apud difcipulos quidem tolerantiam femper & tempe- 
rantiam laudant, divitiafque δ᾽ voluptatem , defpuunt : foli vero , 
& fibi cum funt relili, quid dicat aliquis, quae edant , quam ve- 
nerem exerceant , ut fordes delingant obolorum! Graviffimum νε- 
ro omnium hoc efl , quod nullam ipfi neque communem rem ne- 
que fuam conferentes in medium , fed inutiles δ᾽ fupervacanel , 
Non habiles bello , non confultantibus apti, tamen accufant 
reliquos ; 6 fermonibus quibufdam amaris congeflis ,| maleditta 
quaedam meditati , increpant , & reprehendunt alios: atque ille in- 
ter ipfos ferre primas videtur, qui 6’ vocalifft imus fit, δ᾽ impuden- 
tiffimus , & ad maleditta audaciffs mus. Zdtqui fi eum , qui conten- 
Ai μον, & accufat. alios , interroges , Τα vero. quid agis? 


aut quid te dicamus, dic per Deos , ad vitam conferre? di-. 


3 2. 


24 ιτ ο τά να 


εἰ τῷ δίκαια καὶ ἀληθη «Φέλοι. λέγευ » ὅτι πλεῖν μὲν» ἢ 
γεωργεῖν 77 | στρατεύεσθαν ἤ ? TiVo, τέχνην μετιέναι iv 
τὸν εἶναί μοι δοκεῖ κέκραγα δὲ, καὶ αὐχμῶ καὶ φυ- 
χρολουτῶ» καὶ ἀνυπόδετος τοῦ ! χειμῶνος περιέρχομοιι" 
καὶ ὥσπερ 0 Mops τὸ τὼ ὑπὸ τῶν ἄλλων γιγνόμενα συ- 
Dara καὶ εἰ μὲν τις ὠψώνηκε τῶν. πλούσίαν, πολυ- 
τελῶς. 2 » ἑταίραν ἔχει » Τοῦτο ᾿πολυπραγμονώ » καὶ ἄγα- 
νακτῶ. εἰ δὲ τῶν “φίλων τις ἢ ἑταίρων κατάκειται νοσῶν, 
ἐπικουρίας τε καὶ “εραπείας δεόμενος . ἀγνοῶ. τοιαῦτω 
μέν ἐστιν ἡμῖν, e) ὦ Θεὸ, ταῦτα τὰ ϑρέμματα. Οἱ δὲ δὴ 
᾿Ἐπικούρειοι αὐτῶν λεγόμενοι, μάλα δὴ καὶ ὑβρισταί 
εἰσι» καὶ οὐ μετρίως ἡ ἡμῶν καθώπτονται » μήτε ἐπιμελεῖς 
ML τῶν ἀνθρωπίνων λέγοντες τοὺς Θεοὺς, μῆτε ὅλως 
τὰ γιγνόμενα ἐπισκοπεῖν, ὥστε ὥρω ὑμῶν Dey (Ger at 
διότι ἣν ἅπαξ οὗτοι πεῖσαι τὸν βίον δυνηθῶσιν » οὐ με- 
τρίως πεινήσετε. τίς γὰρ ἂν ἔτι ϑύσειεν ὑμῖν, πλέον οὐ- 


s. Ο Μῶμος) Τοῦτον τὸν Μῶμον ὁ Λουχιανὸς Sreby ὑποτίθεται μεμφό-. 
ββενον τὰ ὑπὸ τῶν σεῶν γενόμενα. V. 


cat fane , fi iufla & vera velit dicere, Navigare quidem , aut 
agrum colere, aut militare, aut artenr quamcunque tracta- 
re, fuperfluum mihi videtur: fed clamo; δὲ fqualeo., & 
frigida lavor, & nudis pedibus per hiemem circumeo, ὃς 
velut Momus, quae ab aliis fiunt , ea calumnior. Et fi quis 
divitum fumtuofe obfonavit , aut meretricem habet , de lioc 
laboro atque indignor: ft vero amicorum aliquis aut fo- 
dalium decumbit aegrotus, auxilio & curatione indigens, 
ignoro. Tales funt nobis, Dii, iflae belaae. Illi vero eorum , 
qui Epicurei vocantur , ve! maxime contumeliofi funt, nec medioz 
criter nos per[tringunt , nec curari res humanas dicentes a Düs, 
neque omnino , quae fiant , infpici. Itaque tempus efl, ut rationem 
harum rerum. habeamus, Nam fi femel. hi perfuadere feculo pote- 
runt, non mediocriter efurfetis. Quis enirh adhuc [αεγα vobis fa-. 
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ἊΝ Uv Lnd ^ N N € ΄ »q ev 
δὲν εξειν προσδοκῶν & μὲν γὰρ ἡ σελήνη ατιαται» . 


πάντες ἠκούσατε τοῦ ξένου χβὲς διηγουμένου. πρὸς ταῦ-- 
τα βουλεύεσθε ἃ καὶ τοῖς ἀνθρώποις γένοιτ᾽ ἂν ὠφε- 
λιμώτατα, καὶ ἡμῖν ὠσφαλέστατω. Εἰπόντος ταῦτα 
τοῦ Διὸς, ἡ ἐκκλησία διετεϑρύλλητο" καὶ εὐθὺς ἐβόων 
ἅπάντες, περαύνωσον κατάλεξον, ἐπίτριψον, i ἐς τὸ 
βάραδρων, ἢ ἐς τὸν Γάρταρον ὡς τοὺς Τ γαντὰς. ἡ ἡσυχίαν δὲ 


6 Ζεὺς axle παραγγείλᾶς, Ἔσται ταῦτα ὡς βούλεσθε, 


ἔφη, καὶ πάντες ἐπιτρίψονται αὐτῇ διωλεκτικῇ" πλὴν 

τόγε νυν εἶναι» οὐ Θέμις κολασϑῆναί τα» ptem γάρ 

ἐστιν» ὡς ἰστε; » μηνῶν τούτων τεττάρων, καὶ ἤδη τὴ Την! εκέ- 

Api ἐπηγγειλάμην. ἐς γέωτα οὖν ἀρχομένου. ἦρος; 

καικοὶ κακῶς ἀπολουνται τω 2 σμερδαιλέω κεραυνῷ. 
vals καὶ κυανέῃσιν ἐπ΄. ὀφρύσι νεῦσε Κρονίων. 


τ Διωτεβρύλλητο } vaio xoi τὸ πέρυσι, τοῦ δὲ ἐνεστῶτος τὸ τῆτες, 
παραχης ἐπληροῦτο. V τοῦ δὲ μέλλοντος, ἐς γέωτα. V. ( Eft 
τα Τὴν ἐκεχειρίαν) Ti πρὸς ἐλί- autem temporis adverbium futu- 


Ὁ εἰ M 5 . 
yo εἰρήνην. V. ri: praeteriti namque fignificati- 
12 Ἕ-ς γέωτα ) Εἰς πὸ ἑξῆς, not 


3 


᾿ Ζ . 5 
πος ἐπερχόμενον ἔτος. ἔστι δὲ χρόνου — Vum τὸ πέρυσι" praefentis autem 


Ῥλωτικὸν ἐπίῤῥημα τοῦ μέλλοντος. . τὸ τῆτες" futuri, ἐς νέωτα. Haec in 
τοῦ μὲν γὰρ παρωχημένου ὀπλωτικὸν — principio τοῦ Λεξιφάγους, 6.) 
clat, fi hoc nihil fibi profuturum fperet ? Quae quidem Luna. ac- 
cufet , omnes heri , narrante hofpite, audivifis. “44 haec iam , 
quae δ᾽ hominibus utiliftma , & fecuriffima nobis fint , confulite. 
Haec ubi dixit Iuppiter, crebris concio vocibus perfonuit,, 
cum omnes ftatim clamarent, fulmina! combure! obtere! in 
barathrum! in Tartarum ad Gigantes! lmperato rurfus filen- 
tio, Iuppiter, Erzat ifla , ut vultis , inquit, & omnes cum ipfa 
dialetfica peribunt, Verum , ut nunc efl , puniri quemquam nefas. 
Fefli enim , ut noflis, dies funt per menfes hofce quatuor: & iam: 
imperavi iuflitium. Novo igitur anno , ineunte vere , mali male ter- 
ribili fulmine peribunt. 

Haec ubi dicta, fupercilis pater annuit atris. 


46. ΙΙΟΙΑΝΙ ICAROMENIPPUS. 
34 Περὶ δὲ Μενίππου ταυτα, ἔφη, μοι δοκεῖ, περιαιρεθέν- 


τα αὐτὸν τὼ πτερὼ», να μὴ καὶ αὖθις ἔλθῃ ποτὲ, ὑπὸ 
τοῦ Ῥρμοῦ ὁ ἐς τὴν γῆν κατενεχβήναι τήμερον. καὶ ὁ μὲν 
ταῦτα εἰπὼν ᾿ διέλυσε τὸ τον σύλλογον. ἐμει δὲ ὁ ἰκυλλήνιος 
τοῦ δεξιοῦ ὠτὸς  ἀποκρεμάσας. περὶ ἑσπέραν χβὲς κατέ- 
θηκε φέρων ἐς τὸν Κεραμεικό». Ἅπαντα ἀ ἀκήκοας, ἅπιαν- 
τῶ: ὦ ἕτῶϊρε, τὰ εξ οὐρανοῦ. ἄπειμι τοίνυν καὶ τοῖς ἐν 
^ / ἐν ^v / P ^ 
τῇ 1 Τρικίλη περιπατουσι τῶν Φιλοσοφων, αυτα ταυτα 


γ X 
ευαγγελιουµεγος. 
3 Τὰ πτερὰ) Καὶ τί τὸ χω- παις χαὶ πάλιν; Ο. 
λύον, χαὶ αὖϑις ἀναλαιβίντα ἀετοῦ 40 Κυλλήνιος) Ἑρμῆς ὁ ἐν 


πτέρυγας xad γυπῶν ἀναπτῆναι ταύ- Κυλλήνη τιμώμεγος. V. 


De Menippo autem , ait , haec mihi placent. Amputatis alis , ne, 
qua iterum huc veniat , a Mercurio hodie deferatur in terram. Mis 
dictis, concionem dimifit. Me vero Cyllenius dextra aure 

^ fufpenfum heri circa vefperam in Ceramico depofuit. Omnia 
audifti , Sodalis , a//ata e coelo, omnia. Abeo iam , ambu- 
lantibus in Poecile philofophis bonum illum nuntium al- 
laturus. | 


47 


— KATHTOPOTMENOXZ 
H AIKAZTHPIA. 


ΖΕΥΣ, ΕΡΜΗΣ, ΔΙΚΗ, ΠΑΝ», AOHNAIOZ, ΑΛΛΟΣ 
ΚΑΙ AAAQZ, ΑΚΑΔΗΜΙΑ, ΣΤΟΑ. ΕΠΙΚΟΥΡΟΣ, 
APETH, ΤΡΥΦΗ; ΔΙΟΓΕΝΗΣ; ΡΗΤΟΡΙΚΗ, 
ΣΥΡΟΣ», ΚΑΙ ΔΙΑΛΟΓΟΣ. 


ZETA "P A A A ἐπιτριβεῖεν ὁπόσοι τῶν Φιλοσόφων 
παρὰ μόνοις τὴν εὐδαιμονίαν φασὶν εἶναι τοῖς Θεοῖς, εἰ 
| γοῦν ἤδεσαν ὁ ὁπόσα τῶν ἀνθρώπων | ένεκα πάσχοµεν, οὐκ 
ἂν ἡμᾶς τοῦ νέκταρος ἢ τῆς ἀμβροσίας ἐμακάριζον, 
Ὁμήρῳ πιστεύσαντες ἀνδρὶ τυφλῷ καὶ γόητε, μάκα- 
pae καλοῦντι ἥμας, καὶ τὰ ἐν οὐρανῷ δηγουμένῳ , ὃς 
οὐδὲ τὼ ἐν τῇ γῇ MUN ἐδύνατο. αὐτίκα γέ τοι ὁ μὲν 


«ups νου SA T U'S 
SEU TRIBUNALI A. 


IUPPITER, MERCURIUS, IUSTITIA, PAN, ATHENIENSIS, 
ALIUS ET ALIUS, ACADEMIA, STOA, EPICURUS, 
VIRTUS, MOLLITIES, DIOGENES, RHETORICE, 

SYRUS, ET DIALOGUS. 


lup. D ISPEREANT vero , quotquot philofophorum apud 
folos felicitatem effe Deos contendunt. Si enim fciant , quot 
hominum caufa fubeamus moleftias ; non fane nectaris aut 
ambrofiae nos nomine beatos praedicent, Homero nimi- 
rum fidem habentes, caeco homini atque impoftori, bea- 
toS. vocanti nos, δὲ coeleftia enarranti, qui neque videre, 
quae in terra funt , poterat, Iam Sol quidem hicce curru iun- 


PAR LU ο GA UNS 


ἥλιος οὑτοσὶ ; ζευξάμενος τὸ τὸ ἅρμα, πανημέριος τὸν οὐρα 
γὸν περιπολεῖ» πῦρ ἐνδεδυκὼς. καὶ τῶν ἀκτίνων ἀπο- 
στίλβων, οὐδὲ ὅ e κνήσασ.θαι τὸ οὓς, φασι, σχολὴν 


ἄγων. ἣν γάρ τι κῶν ὀλίγον ἐπιῤῥθυμήσας, λάθη, ἀφη- 
Ἂν 


γιάσαντες οἱ ἵπποι, καὶ τῆς 000 παροτραπόμενοι. : κατέ- 


Φλεξαν τὰ πάντα. ἡ σελήνη δὲ ἄγρυπνος καὶ αὐτῆ 
περιέρχεται, Φαίνουσω τοῖς. κωμάζουσι;» καὶ τοῖς ἀωρὶ 
ἀπὸ τῶν δείπνων | ἐπανιουσω. ὁ Απόλλων τε αὖ πολυ- 
πρώγμονα τὴν τέχνην ἐπανελόμενος, ὀλίγου δὲν τὰ ὦτα 
ἐκκεκώθωται 7 πρὸς τῶν ἔνοχλουντων κατα χρείαν τῆς 
pera καὶ ἄρτι μὲν αὐτῷ ἐν Δελφοὶς ἀναγκαῖον € εἷ- 
ναι» μετ᾽ ολίγον δὲ εἰς Κολοφώνω 9 εἴ, κείκεῖθεν εἰς Ξάν- | 
θον μεταβαίνει , καὶ 1 δρομαῖος αὖθις εἰς τὴν | Ἱζλάρον, εἶτα | 
εἰς Δῆλον, ἢ η εἰς Βραγχίδας. καὶ ὅλως; ἔνθα ἃ ay 5 πρό- 
puris, πιοῦσα τοῦ ἱεροῦ νάματος, καὶ μασησαμένη 
τῆς δά Cris; καὶ τὸν τρίποδα διασεισαμένη, κελεύῃ map- 


αι» ἄοκνον χρὴ αὐτίκο μάλω παρεστάναι συνείροτο 


3 Κνήσασϑαι τὸ οὓς) Àurem 4 '"Aemiácayrec) Toy. χαλινὸν 
fcalpere. G. μέν» Υ. a 


&o per totum diem coelum obit, igni indutus, & reful- 
gens radiis, neque tantum otii agens, quantum auri fcal- 
pendae, quod aiunt , fufficiat. Si enim vel paulum per im-. 
prudentiam remittat, excuffis frenis equi, & via defle&ten- 
tes, comburant omnia. Luna vero pervigil & ipía cir- 
cumit , lucens comiffantibus , & intempefta no&e de coena 
: redeuntibus. Rurfus Apollo, negotiofam artem qui fibi de- 
legerit , parum abeft, quin obfurdeícat ab his, qui divina- 
tionis indigentes negotium illi faceffunt: & iam quidem 
Delphis effe cogitur, paulo poft currit Colophonem , & 
inde Xanthum tranfit , tum curriculo rurfus Clarum, tum 
in Delum, aut ad Branchidas: & in univerfum , quocunque 
illum Antifüita, facro liquore poto, & commanfa lauro , ὃς 
commoto tripode , adeffe iubeat, impigrum oportet con- 
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τους χρησμοὺς, 4 ἢ εἴχεσθαι οἱ τὴν δόξαν. τῆς τέχνης. ξῶ 
γὰρ λέγειν ὁπόσα ἐπὶ περα τῆς μαντικῆς ἐπιτέχγῶνται | 
αὐτῷ í ἄρνεια κρέω: καὶ χελώνας ἐς τὸ αὐτὸ ἕψοντες' ὥστε 
εἰ μη: τὴν pia ὀξὺς ἡ ἥν» κἂν ὠπήλθεν αὐτοῦ ὃ ὁ Λυδὸς xaTa- 
γελών. ὁ μὲν γὰρ ᾿Ασκληπιὸς ὑ ὑπὸ τῶν νοσούντων. &VO- 
χλούμενος, ὁρῇ τε δεινὰ, ϑιγγάνει. τε ἀηδέων, ἐ ἐπ᾿ ἀλ- 
λοτρίμσί τ τε συμφοραῖς ἰδίως καρποῦται λύπας. τί γὰρ 
ἂν ^» εἰ τοὺς ἀνέμους Φυτουργοῦντας λέγοιμι; καὶ παρα- 
πέμποντας. τὰ mde καὶ τοῖς λικμώσιν ἐπιπνέοντας: 
ἢ τὸν ὕπνο ἐπὶ πάντας. πετόμενον» ἢ τὸν ὄνειρον μετὰ τοῦ 
ὕπνου , διανυκτερεύοντω... καὶ ὑποφητεύοντα αὐτῷ; πάν- 
τῶ γὰρ ταῦτα ὑπὸ Φιλανθρωπίας οἱ Θεοὶ ππονοὺσι, καὶ 

πρὸς τὸν. ἐπὶ τῆς γῆς βίον ε ἑκάστοις συντελοῦσι. Καίτοι 
τὰ μὲν τῶν ἄλλων μέτρια" ἐγὼ δὲ αὐτὸς ὃ πάντων βα- 
σιλεὺς, καὶ πατὴρ, ὅσας μὲν ἀηδίας o ἀνέχομαι; ὅσω δὲ 
πράγματα. ἔχω πρὸς τοσαύτας Φροντίδας διηρημένος ; : 
ᾧ πρῶτα μὲν τὰ τῶν ἄλλων S) ἔ έργα ἔπισκοπεῖν 


feflim praefto ef, Ginfüehtem πμ nifi veli perire 
fibi artis gloriam: Omitto enim dicere, quas ipfi artis ten- 
tandae caufa infidias ftruant, dum agninas carnes atque te- 
ftudines una coquunt , deo. ut nifi acutas nares haberet, 
derifo illo abiret Lydus. Aefculapius quidem, vexatus ab 
aegrotantibus , videtqüe afpera, Gc infuavia tangit, &'ex 
alienis calamitatibus füos haurit dolores. Quid vero fi ven- 
tós dicam , plantarum cultum adiuvantes , & navigia dedu- 
centes, & adípirantes ^ventilantibus; aut advolantem ad 
omnes fomnum ; aut fomnia, quae cum fomno pernoctant, 
δι oracula illi fubiiciunt? Haec enim omnia Dii prae ho- 
minum amore elaborant, & ad vitam in hac terra fingulis 
conferunt. Et tamen feliquorum negotia mediocria. Ego ve- 
ro ipfe rex & pater omtium , quot 'iniucunda fuftineo , ' 
quot negotia habeo , iter tot cuüras diftra&us? cui primum 
Lucian. Vol. VII. D 


LU ο πω ἈΝΎΝΙ 


ἀναγκαῖον: ὑπόσοι τι ἢ ἡμῖν συνδιαπράττουσι᾽ τῆς ἀρχῆς, 
ὡς μὴ βλακεύωσιν eT avrog" ἔπειτα δὲ xdi αὐτῷ po- 
ρία ἄττα πράττειν ; καὶ σχεδὸν ἀνέφικτα ὑπὸ λ 'λεπτό- 
τήτος. οὐ γὰρ μόνιν τὰ κεφάλαια ταῦτα τῆς δομή-- 
σεως, ὑετοὺς » καὶ à χαλάξας, καὶ πνεύματα , καὶ ἢ ἀστρα- 
πὰς αὐτὸς  οἰκονομησώμενος. καὶ διατάξας, méme pues 
τῶν ἐπὶ i μέρους Θροντίδων ἀπηλλαγμένος" ἀλλά με δές 
καὶ ταῦτο μὲν ποιεῖν» ἀποβλέπειν δὲ κατῶ τὸν αὐτὸν 

χρόνον ἁπαντωχόσε, καὶ πάντα ἐπισκοπεῦ, ὥσπερ τὸν 
£y τῇ Νεμέᾳ βουκόλον, τοὺς κλέπτοτας, τοὺς eriop- 
κοῦντας: τοὺς «)ύοντας, εἴ τις ἔσπεισε, πόθεν ἡ κνίσσω 
καὶ 8 καπνὰς ἀνέρχεται; τίς νοσῶν ἢ πλέων ἐκάλεσε" 
καὶ τὸ πάντων ἐπιπονώτατον, ὑφ᾽ ἕνα καρὸν Ἐν τε Ὀ- 
λυμπία τῇ ἢ ἑκωτόμβῃ CET TT καὶ sy Βαβυλῶνι τοὺς 


9 


2 Ὃς μὲ βλακεύωσιν ἐ ἐπ᾽ αὐτοῖς) ἡ 
Avi του μετὰ ἀργίας μαμέλλον- 
πες τῶν ἔργων ἀπτωνται.. τὸ γὰρ 
βκχακχεύειν ἐ ἐπὶ τῶν μετὰ ϑρύψεως τι 
ἐπιτελούντων λέγεται. V. 

9 Ὥσπερ τὸν ἐν τῇ Νεμέα βουχό- 


λον) Νεμέα ἐ ἐστὶ τόπος ϐ τῇ ἢ Κορ. 
θιακῇ παρὰ, Τρυτὸν λεγόμενον, οὗ 


ἩρακλΏς τὸν Aéoyra φονεύσεις, vX 
Νέμεα ἐπιτελέίσθαι χωτήρξατο. ἐν 
ταῦτη τῇ Νεμέα πρὰ τοῦ Hpux^n 
τὸν λέοντα xot pylori ra οἱ βοὺ- 
Χόλοι ἀγρυπνότατοι xal Φιλοπράγ- 


"μογὲς ἦσαν». φόβῳ ποῦ μὴ παθεῖν 


ὑπὺ τοῦ Ἄέοντος τὰ βουχόλια. V. 


ipfa Deorum opera infpicere neceffe fit , quotquot imperii 
noftri aliquam. partem. nobi(cum adipisi ne quid ne- 
gligenter faciant; ac deinde fexcenta alia per me peragen- 
da, quae vix afíequi propter tenuitatem licet. Non enim ; 
cum. illa tantum; quae ad fummam adminiftrationis perti» 
nent , pluvias, grandines, ventos , δὲ fulgura ipfe difpen- 
favi atque ordinavi , quietus fum & particularibus curis li- 
ber: verum facere quidem. ifta me oportet , fed eodem tem- 
pore ufque quaque refpicere ad omnia , ut illum in Ne- 
mea paftorem; ad fures , ad. peierantes , ad facrificantes, ἢ 
quis libavit, unde nidor & fumus veniat, quis aegrotus 
. aut navigans vocaverit? quodque. omnium laboriofiffimum 
eft, eodem tempore adeffe Olympiae ad. hecatombam ,. & 


^ 
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πολεμοῦντας ἐπισκοπεν; καὶ & Γέταις χαλαζαν, καὶ 
ἐν Αἰθίοψιν εὐωχεῖσθαι. τὸ δὲ μεμιψίμοιρον οὐδὲ οὕτω 
διαφυγεῖν ῥᾳδων, ἀλλὰ πολλάκις οἱ μὲν ἄλλοι ϑεοί 
τε, καὶ ἀνέρες ἱπποκορυσταὶ, εὕδουσι παννύχιοι" τὸν Δία 
δὲ ἐμὲ » οὐκ ἔχει νήδυμος ὕ ὕπνος. εἰ γώρ που καὶ μικρὸν 
ἐπινυστάξομεν, ἀληϑὴς εὐθὺς ὁ ὁ Ἐπίκουρος, à ἀπρονοήτους 
ἡμᾶς ἀποφαίνων τῶν ἐπὶ γῆς πραγμάτων' καὶ ὁ κίν- 
δυνος οὐκ εὐκαταφρόνητος, εἰ ταῦτα οἱ ἄνθρωποι σι- 
στεύσουσιν αὐτῷ; ἀλλ᾽ ἀστεφάνωτοι μὲν ἡμῖν οἱ yaoi 
ἔσονται, ἀκνίσσωτοι δὲ αἱ ἀγυιαὶ, ἄσπονδοι δὲ οἱ κρώ- 


τήρες» ψυχροὶ δὲ οἱ βωμοί καὶ ὅλως ἄδυτα καὶ ἄκαλ- 
λιέρητα, καὶ ὁ λιμὸς πολύς. τοιγαροῦν, ὥσπερ οἱ. κυ- 
βερνήται, ὑψηλὸς μόνος ἐπὶ τῆς πρύμνης ἕστηκα τὸ πη- 
δάλιον ἔχων ἐν τοῦ χεροῖν" καὶ οἱ μὲν ἄλλοι. ἐπιβάται 
μεθύουσι;» καὶ εἰ τύχοι, ἐγκαβεύδουσιν᾽ ἐγὼ δὲ di ὄγρυ- 


2 Ἐν Αἰθίοψιν) Homericum πετο dari? καὶ τὰ ἑξῆς, Odyff. L- 
hoc, ἀλλ) ὁ μὲν Αἰθίοπας μετεχίαθε (ν.22.) 6. 
τηλόθ ἔογτας. Et mox, εἶθ᾽ ὅγε τέρ- 


Babylone ad infpiciendos belligerantes, ὃς grandinem de- 
mittere apud Getas, & epulari apud Aethiopes. Sed ne fic 
quidem effugere querelas facile eft: verum faepe, 

Díque , equitefque viri dulcem per membra quietem. 

Per no&fem capiunt : noftros , lovis , almus ocellos 
Nondum fomnus habet. Si qua enim vel paulum conniveamus; 
ilicet verus eft Epicurus , qui pronuntiat , rebus nos terre- 
ftribus nihil providere: nec contemnendum periculum , fi 
homines ifta illi credant; verum fine coronis ac vittis erunt 
nobis aedes , nidor nullus per compita , fine libamentis cra- 
teres , frigida altaria. In univerfum nec mactabitur, nec li- 
tabitur, & fames multa /ngruet. Quae cum ita fint, guber- 
natoris inftar excelfus folus fto in puppi, gubernaculum 
tenens manibus. Ac veCores reliqui ebrii funt, & forte 
dormiunt: at ego pervigil, cibi expers, pro: omnibus 4z- 
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ἫΝ καὶ aires ὑπεο ἁπάντων μερμηρίζω κατὰ Φρένα R^ 
καὶ κατὰ ϑυμὸν. μόνῳ τῷ Ὁ δεσπότης εἶ εἶναι δοκεῖν τετιμή- 
3 μένος. ᾿ὥστε ἡδέως ἃ ay ἐροίμην τοὺς Φιλοσόφους, ἂἃ μό- 
νους τοὺς θεοὺς εὐδαιμονίζουσι» πότε καὶ σχολάξειν ἡ ἡ- 
μᾶς τῶ, νέκταρι καὶ τῇ ὠμββροσίᾳ γομίέζουσε.»: μυρία ὅσω 
ἔχοντας πρώγματα: ἰδοὺ γοῦν ὑπ᾽ ἀσχολίας τοσαύτας 
ἑώλους dicas Φυλάττομεν ἀποκειμέναις:» ὑπ᾽ εὐρώτος 
ἤδη, καὶ ἀραχνίων διεφθαρμένα" καὶ μάλιστα i ὁπόσαι 
ταὶς ἐπιστήμαις καὶ τέχναις πρὸς ἀνθρώπους τινὰς συν- 
εστασι, πάνυ παλαιὸς ἐνίως αὐτῶν. οἱ δὲ ε κεκρώγασιν 
ὡπαντοχόθεν ᾿ καὶ ἀγανακτοῦσι, καὶ τὴν δίκην ἐπι- 
βοώνται j xdi τής Ἰβραδύτητος αἰτιῶνται» ἀγνοοῦντες 
ὡς οὐκ. ὀλιγωρίᾳ τὰς κρίσεις. ὑπερημέρους συνέβη γενέ- 
σϑαι, ἄλλα ὑπὸ τῆς εὐδαιμονίας ἡ συνεῖνωι ἡμᾶς ύπο- 
λαμβάνουσι, τοῦτο γὰρ τὴν ἀσχολίαν κωλοῦσι. 


π Ἑώλους Jixas ) "Ἑωλός ἐστιν 9 Καὶ μάλιστα ὁπόσαι |) Καὶ μά- 


M hien ἄρτος, ὁ μὴ δαπανώμενος λίστα, ὅσαι εἰσὶ περὶ τῶν τεχνῶν. 
τῇ πρωτη ἡμέρᾳ. ἑώλους οὖν δίχας οἷον ὅτι γμαμματικὴ χρείττων fa- 


λέγει τὰς μήπω τελεσδείσας, ἀλλὰ μὲ ὡς x A οσο 
Φυλαττομένας, V. τὴν προθεσμίαν, τουτέστι διώπαρα- 
βία. "X εὐρῶπος) Σήψεως. V.  συρὀύσας. V. | 

tra animum curas, ac per praecordia verfo , eo folo honoratus, 
quod dominus videor. Itaque libenter interrogaverim phi- 
lofophos, qui folos Deos beatos praedicant , quando vaca- 
re nos nectari & ambrofiae putent, qui infinita adeo ha- 
beamus negotia? Ecce enim prae otii inopia antiquos tot 
caufarum libellos fervamus repofitos, a rubigine & aranea- 
rum telis corruptos; ex eo praefertim genere , quos fcien- 
tiae atque artes contra homines quofdam detulere, anti- 
quos fane quofdam illorum. At illi clamant undique, & 
indignantur, & iudicium invocant, & tarditatis me accu- 
fant, ignari, non negligentia contigiffe, ut diu adeo differ- 
rentur iudicia , fed prae illa felicitate, in qua vivere nos 
arbitrantur: fic enim" vocant noftras occupationes. — - 
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EPM. Kavric, ῶ 2 Ze, πολλὰ τοιαυτα ἀκούων δυσ- 4 
χερωινόντων » λέγειν πρὸς. σὲ οὐκ ἐτόλμων. ἐπεὶ δὲ σὺ 
περὶ τούτων τοὺς. λόγους ἐνέβαλες, καὶ δὴ. λέγω. πάνυ 
ἀγανακτοῦσιν» ῶ πάτερ»: καὶ σχετλιάζουσι» κοὺ ἐς τὸ 
Φανερὸν. μὲν. οὐ τολμῶσι λέγειν, ὑποτομθορύξουσι δὲ συγ- 
κεκυθότες, αἰτιώμενοι τὸν χρόνον" οὓς ἐδει πάλαι τὰ xctl 
αὑτοὺς εἰδότας, στέργειν ἕκαστον τοῖς δεδικωσµέναις.. 


ΖΕΥΣ. LE οὖν. & Epuns δεῖ προτίθεμεν αὐτοῖς. 
ἀγορὰν c δικῶν, ἢ ἢ Θέλεις εἰς νίωτω παραγγελοῦμεν; 
EPM, Οὔκμενουν, ἀλλὰ. Ἰδὴ setae. 


ΖΕΥΣ. Οὕτω ποίει. σὺ “μὲν κήρυττε καταπτάµενος, 
ὅτι- ἀγορῶν δικὼν ἐ ἐστι κατα, τάδε, πάντας. ὁπόσοι. τὰς 
γραφὰς. ἀπενηνόχιασιν, ἥκειν τήμερον εἰς: Apu πάγον, 
evel 1d τὴ την μὲν Δίκην ἀποκλήρουν σφίσι τὰν: δικαστήρια 
κατὰ τὸν λόγον τῶν τιμημάτων, εξ ὁ ἁπάντων ᾿Αδηναίων. 
εἰ δέ τις ἄδικον οἴοιτο γεγενήσιϑιωι τὴν κρίσιν» ἐξεῖναι 

16 Ἐξεῖναι ος) Ἔκκλητον δεδωκότων. V... 


Merc. Τρίε quoque , Iuppiter, multa in hoc genere que- 
rentes.cum audirem, dicere ad te non fum aufus. Quando 
vero tute fermonem de his iniecifti, dico nimirum, Omni- 
no graviter ferunt, pater, & conqueruntur, & aperte qui- 
dem diceré non audent, fubmurmurant vero aS A capiti- 
bus, moras,accufantes: quos oportebat olim, conditione 
fua cognita, rebus iudicatis unumquemque acquiefcere. 

lup. Quid ergo, Mercuri, videtur? proponimus illis forum 
iudiciorum? an vis , ut in proximum annum denuntiemus? 

Merc. Non fane: fed iam proponamus. 

- lup. ta fac: devola, praeconio edic, forum effe iudi- 
ciorum, in hanc formulam : Quicunque detulere caufas, ut ve- 
niant hodie in. Areum pagum :: ibi vero luflitiam forte affgnatu- 
ram illis iudices pro portione aeflimationum ex omnibus Athenien- 
fibus. δὲ quis vero iniu[lum putet faclum effe iudicium, licere ipft 
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ἐφόντι er ἐμὲ, δικάζεσθαι ἐξυπαρχής, ὦ ὡς εἰ μηδὲ τὸ τὸ 
παράπαν ἐδεδίκαστο. σὺ σὺ δὲ, ὦ ϑύγατερ, xeLO εζομένη 
παρὰ τὰς σεμνὰς ϑεὰς, ἀστοκλήρου τὰς δίκας, κο 
ἐπισκόπει τοὺς δικάζοντας. 

AIK: Αὖθις ἐς τὴν ym y ἐξελαυνομένη πρὸς αὐτῶν 
δαπετεύω πάλιν ἐκ τοῦ βίου, τὴν ᾿Αδικίαν ἐπιγελῶ- 
σαν οὐ Φέρουσο; ; 

ΖΕΥΣ. Χρηστὰ ἐλπίζειν yit δει” ᾿ πάντως γὰρ ήδη πε- 
πείκασιν αὐτοὺς οἱ ᾿ Φιλόσοφοι σὲ τῆς ᾿Αδικίας προτιμᾷν, 
καὶ μάλιστα ὁ τοῦ Σωφρονίσκου τὸ τὸ δίκαιον ὑπερεπαι- 
νέσας, καὶ ἀγαθῶν τὸ μέγιστον ἀποφήνας. 

ΑΙΚ. Tw γοῦν ὃν Φῄς αὐτὸν ἐκεῖνον vien οἱ περὶ 
ἐμου λόγοι" ὃς παραδοθεὶς τοῖς eideua, καὶ εἰς τὸ δε- 
σμωτήριον ἐμπεσὼν; ἔπιεν ἄθλιος τοῦ κωνείου. μηδὲ τὸ τὸν 


1 Ἐξ ὑπαρχῆς) ἼΛνωβεν. V. I4 Μηδὲ τὸν ἀλεκτρυόνα) Ο γὰρ 
3 Παρὰ τὰς σεμνὰ € 5 ϑεὰς) Σεμνὰς 
Sek τὰς ἜἘρωγύας» τούτων γὰρ τὸ 
ἑερὸν πλησίον ἣν τοῦ "Apsiou má- 


Πλάτων £e τῷ Φαίδωνι τὸν ϑάγατον 
, " 
Σωχρώτους ὁμγούκενος, εἰσάγει aua 
p , 


^ , ^ λλ A ^v 2 , 

yov. V. τὸν ἐν τῷ μέλλειν merry, ἐπεῖρέν 

16 Ὃ που Ῥωφβογίσχου) Τὸν "ovra τυθῆναι φῷ ᾿Ασχληπιῷ τὸν 
Σωχράτην λέγει. V. ἀλεχτρυόνα ὃν συνετάξατο. V. 


ad me provocanti , iudicari de novo, quaft plane iudicatum. non 
effet. Τὰ vero, filia, affidens ad Severas Deas, fortire di- 
cas , & iudicantibus attende. 
1μῇ. Rurfus in terram? ut exacta ab illis denuo fugiam 

e vita , fi ferre deridentem Iniuflitiam non poffim ? 
- lup. Bona fperare fas eft. Omnino enim iam perfuafe- 
runt illis philofophi , ut Iniuflitiae te praeferant, Sophro- 
niíci praefertim fius, qui fummis iuftum laudibus extulit , 
& bonorum maximum effe oftendit. 

Ομ}. Valde nimirum illi ipfi, quem dicis, fermones de 
me habiti profuere, qui undecim viris traditus & conie&us 
in carcerem, de cicuta bibit infelix , cum nec gallum red- 
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ἀλεκτρυόνα τῷ Acuario ὠποδεδωκως, » παρὰ τοσοῦ- 
τον ὑπερέσχον οἱ κατήγοροι τἀναντία περὶ τής ᾿Αδικίωας 
Φιλοσοφοῦντες. 

s ΖΕΥΣ. Ξένα ἔτι τοῖς πολλοῖς τὰ, τῆς Φιλοσοφίας ἡ ἦν | 
τότε, καὶ ὀλίγοι ἤσαν οἱ Φιλοσοφουντες, ὥστε εἰκότως 
ἐς τὸν Ανυτο καὶ Μέλιπον έῤῥεπε τὰ δικαστήρια. τὸ δ 
νυν εἶναι. οὐχ, ὁρᾷς ὅσοι τρίβωνες, καὶ βακτηρίαι, καὶ 
πήραι, xc ἁπανταχή πώγων Bats, καὶ βιβλίον ἐ ἐν 
τῇ ἀριστερῷ, καὶ πάντες ὑπὲρ σου Φιλοσοφουσι; j μεστοὶ 
é οἱ περίπατοι κατὰ ἴλας, καὶ φάλαγγας, ἀλλήλοις 
ἀπαντώντων, καὶ οὐδεὶς ὅι ὅστις οὐ τρόφιμος τῆς ἀρετῆς 
εἶναι δοκεὶν βούλεται. πολλοὶ γοῦν τὰς τέχνας pense, 
ἃς εἶχον. τέως, ἐπὶ τὴν. πήραν ἀΐξαντες, καὶ τὸ τριβώ- 
ni, καὶ τὸ σώμα: πρὸς: ἥλιον εἰς τὸ Αἰϑιόπειον i ἐπι- 
ageres o. αὐτοσχέδιοι «φιλόσοφοι. ἐκ σκυτοτόμων. ἢ 
τεκτόνων περιέρχονται, σὲ καὶ τὴν σὴν ἀρετὴν ἐπαμουν- 
τες. ὥστε κατὰ τὴν παροιμίαν, Θᾶττον ἂν τις ἐν πλοίῳ 


didiffet Aefculapio: i in tantum fuperabant accufatores, con- 
traria philofophati de Iniuftitia. 
. Jup. Peregrina adhuc vulgo ifta tempeftate erat philofo. 
phia , "pauci erant philofophantes: itaque non mirum erat, 
in Anytum & Melitum inclinata iudicia. Ut vero nunc res 
funt , non vides, quot pallia, & baculi , & perae, & übi- 
que barba prolixa, & in finiftra liber, & ut pro te philo- 
fophentur omnes? plenae funt ambulationes turmatim & 
| per phalanges fibi invicem occurrentium , & nemo eft, quin 
virtutis videri alumnus velit. Multi enim, reli&is, quae ad 
eum diem babebant , opificiis, ad peram ruentes & pallium , 
corpufque ad ΩΝ Aethiopum colore inficientes , extem- 
porales philofophi ex cerdonibus aut fabris circumeunt, te 
tuamque laudantes virtutem. Itaque, quod eft in prover- 
bio, facilius aliquis in navigio cadens lignum non contin- 
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πεσὼν δαμάρτοι ξύλου, ἢ 9a ἃ οὖν τέκον 0 n. 
ἀπορήσει Φιλοσόφου. 7 VON us 

ΔΙΚ. Καὶ μὴν οὗτοί f με; 2 zi. πο πρὸς 
ἀλλήλους ἐρίζοντες, x2 ἁπνωμφούψες εν ἀὐτοῖς» οἷς 
περὶ ἐμοῦ  διεξέρχονται. Φασὶ δὲ καὶ τοὺς πλείστους αὐ-- 
τῶν ἐν μὲν τοῖς λόγοις προσποιεῖσϑαί με ἐπὶ 1 δὲ τῶν 
προγ μάτων μηδὲ τὸ τὸ παράπαν ἐς τὴν οἰκίαν. ᾿παραϑέχε- 
σθαι» ἀλλὰ δήλους εἶναι ἀποκλείφῳταρ ὃν ἀφίκω- 


φς 


pad rare αὐτοῖς ἐπὶ τὰς ϑύρας. mad γαρ την ᾿Αδικίαν 
προεπεξενώσαι αὐτοῖς. τς «ού ΠΑ ΣΤ τ 
ΖΕΥΣ x. Οὐ réf) e à ϑύγατερ, μοχθηροίεἰο εἰσὶν" ἱκα- 
γὸν δὲ κῶν ἐνίοις τισὶ χρηστοῖς ἐντύχῃς. ὠλλ᾽ ἄπιτε ἤδη | 
ὡς κἂν ὀλίγαι τήμερον idis turas X εν 
ERES ᾿Λπίωμεν, ὦ ὼ Δίκη, εὐθὺ τοῦ Σουνίου," μικρὸν 
ὑπὸ τὸν Ὕμωηπτον ἐπὶ τὰ λαιὼ τῆς 1]άρνηθος, ἔνθα αἱ 


3 Δεδίττουται) Ταμάττουσι. V. v6 Πρεσποιεῖσδαί με) Ἰδιοποιεῖ- 
giai. V. Yo Lpoerszuíiso saa) Απὸ πολλοῦ νοκ δω, Ya 
gat, quam oculus quocunque refpiciens non, incidat in 
philofophum. | κ 

luft. Quin illi ipfi metum mihi i incutiunt, Toppiter, qui 
contendant inter fe, & ipfi, quae de me difputant,, i igno- 
rent. Aiunt vero etiam , plerofque illorum i in fuis quidem 
difputationibus me affectare, in. rebus autem. gerendis ne 
in domum quidem recipere, fed fine dubio exclufuros, fi 
quando ad fores illorum veniam: olim enim ΡΦΜΜΗΦΗΗ ho- 
fpitio ante ab illis receptam. mo 

lup. Non omnes, filia, pravi funt. Satis autem fuerit , 
{ velin paucos aliquot bonos. incidas, Verum abite i iam, 
ut vel paucae hodie caufae iudicentur. oleo 

Merc. Abeamus , [μπα re&a Sunium dg - paulum 
fub Hymetto ad finiftra Parnethis, ubi duo illa cacurninaz 
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duo i ἐκεινοῦ ἄκραι. σὺ γὰρ ἔουκας ESSA on πάλαι 
την ὁδόν. ἀλλὰ τί [ δαικρύεις καὶ σχετλιάξεις: μὴ δέδιθι. 
οὐκ 9’ ὅμοια τὰ ἐν τῷ βίῳ.. τεύνωσιν 8 ἐκεῖνοι πάντες οἱ 
Σ κείρωνες » καὶ ΠΙιτυρκώμπται», καὶ Deva (piss καὶ 
Φαλάριδες, οὗ οὓς εδεδίεις τότε v δὲ Σοφία; καὶ Άκα- 
"δηµία, καὶ Στοὰ, κατέχουσι πάντα, καὶ πανταχοῦ 
σε ζητοῦσι, καὶ δ περὶ σου 0 διαλέγωνται, κεχηνότες €i. πα-- 
εν € ες αὐτοὺς καταπτοιο TANI. 

AIK. Σὺ om μοι τἀληθὲς, ὦ Ἑρμῆ, ἃ ὧν εἴστοις μό- 
νὸς, ὥτε συνὼν αὐτοῖς τὰ πολλα, xe i συμδιατρήθων» a εν 
τε γυμνασίοις, καὶ ἐν τῇ ἀγορο,, ( καὶ ἀγοραῖος γὰρ εν 
καὶ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις κηρύττεις ) à ὁποῖοι γεγένηνται» 
καὶ εἰ δυνατή μοι παρ αὐτοῖς i μονή. 

EPM. Νὴ Δία, ἀδικοίην γαρ ἂν; πρὸς HE σε 


οὖσαν μὴ λέγων. οὐκ ὀλίγα γὰρ πρὸς τής Φιλοσοφίως 

1 Ἐκλελῆσδαι πάλαι) Ὅτι τὸ ibid. Βουσιρ.) Φαλάρ.) Hic ad 
ἐχλελῆσναι αἰτιατικὴ συντάττε- ον, Trag. xemittebat Solan. Sed 
rii iam dedi bina haec Scholia ad 2 


4 Σκείρωνες) De his confule à ; : 
Scholia ad Iovem» Tragoedum (Vol. Ver. Hif. c. 23 , ubi eadem nomi- 


VI, pag. 249. ) 6. na occurrunt, Reiz. 
.videris enim olim viae oblita effe. Sed quid lacrimaris & 
lamentaris? Noli metuere: non iam fimilis eft feculi con- 
ditio. Mortui funt illi Scirones, δὲ Pityocamptae, δὲ Bufiri- 
des, δε Phalarides, quos tum metuebas. Iam vero Sapien- 
tia, & Academia, & Porticus tenent omnia: & undique te 
quaerunt, & de te difputant, inhiantes, ficunde ad illos rur- 
fus devoles. 

luft. Τι enimvero, Mercuri, folus verum mihi dixeris, 
quippe qui frequenter cum illis fis, atque verferis in gy- 
mnafis & in foro, (forenfis enim es, & in concionibus 
praeconium facis) quales fa&ti int, & utrum fieri poffit , ut 
apud illos maneam. 

Merc, Sane potefl : iniuftus enim fim, fi tibi, forori , non 
dicam : non parvum enim e philofophia fru&um vulgus il- 


ῳ- 


58 Dd. Ὁ ides ΝῊΣ 


ὠφέληνταν οἱ πολλοὶ αὐτῶν καὶ γὰρ εἰ μηδὲν ἄλλο, 
εἰδοὶ γοῦν τοῦ | σχήματος; μετριώτερα διαμαρτάνουσι" 
πλὴν ἀλλὰ καὶ à μοχθηροῖς τισὶν ἐγτεύξῃ αὐτῶν; (C χρὴ γὰρ 
eiut. τἀληθη λέγειν) i ἐνίοις δὲ ἡμισόφοις καὶ ἡμιφαύ- 
λοις. ἐπεὶ γὰρ αὐτοὺς μετέβαπτεν ἡ ἥ Φιλοσοφία παρα- 
λαβοῦσα, ὁ ὁπόσοι μὲν ἐς κόρον ἔπιον τῆς βαφης, χρη- 
στοὶ i ἀκριβῶς ἀπετελέσθησαν ; ἀμιγεῖς ἑτέρων χρωμά- 
τον καὶ πρός. γε τὴν σὴν ὑποδοχὴν οὗτοι ἑτοιμότατοι' 
ὅσοι δὲ ὑπὸ τοῦ πώλαι ῥύπου μὴ ἐς βάρος παρεδέξαντο 
ὑπόσον δευσοποιὸν τοῦ " Φαρμάκου, τῶν. ἄλλων ἀμείνους, 
ἀτελεῖς δὲ ὅμως. καὶ μιξόλευκοι » καὶ κατεστίγμένοι, 
καὶ παρδαλωτὸ τὴ την χρέαν.. εἰσὶ δ᾽ οἱ καὶ μόνον Ψαύσαν- 
τες ἔκτοσθεν τοῦ v λέβητος ὅ ἄκρῳ τῷ o δακτύλῳ, καὶ ἐπ - 
χρισάμενοι τῆς ἀσβόλου, i ἱκανώς οἴονται καὶ οὗτοι με- 
ταβεβώθθαι. σοὶ μέντοι δῆλον ὅτι μετὼ τῶν ἀρίστων 5" 
9 διατριβὴ έσται. ᾿Αλλὰ μεταξὺ λόγων ἤδη mgri put 
10 Δευσοποιὸν) Τὸ ἀνέχπλυτον βάμμα. V. | 
lorum cepit. Etenim, fi nihil aliud , reverentia certe habitus, 
moderatius aliquanto peccant. Verum enimvero- etiam in. 
pravos illorum quofdam incides, nam veruni, puto, dicen- 
dum eft; in quofdam vero femifapientes δε (emipravos. Cum. 
enim. illos novo colore inficiendos philofophia fufcepit ,,. 
quotquot ad faturitatem biberunt illius tin&turae, plane 
boni fa&i funt , colore nullo admixto alio: atque ad te reci- 
piendam hi funt paratiffimi. Qui vero prae antiquis fordi- 
bus non fatis profunde receperunt vim illam medicamenti 
penetrabilem, ἀξ meliores reliquis, imperfecti tamen , & ex 
albo varii, & punctis pardalium inftar maculofi, Sunt ve- 
το, qui, ubi extra folum fummo digito ahenum contigere , 
fuligine inun&a , fatis ipfi quoque mutaffe colorem fibi vi- 
dentur. Apertum vero, futuram tibi confuetudinem effe 
cum optimis, Sed dum loquimur, iam appropinquamus At- 
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^) p ἈΣΤῊΝ c , PEL 
τῇ Αττικῇ ὥστετὸ μὲν Σούνιο ἐν δεξια καταλείπω- 
ολλ... ; / PIN XX I, 
μεν, ες δὲ την ἀκρόπολιν ἀπονεύωμεν ἤδη. καὶ ἐπείπερ 
^ INS Xs 4 e , e 
καταεβήκαμεν, αὐτὴ μὲν ἐνταῦθά που ἐπὶ τοῦ πάγου 
^ E 0 Z 2 » 
χάθησο, τὴν πνύκα ὀρωσω, καὶ περιμένουσα ες T. ὧν κη- 
{5 «Ν Ν e JR AV Να» Ned s Ζ , 
ρύξω τὰ παρα τοῦ Διός" εγω δ᾽ ες την ἀκρόπολιν ὀνα- 
βὰς, ῥῶον οὕτως ἅπαντας ἐκ. τοῦ ἐπηκόου προσκα- 
΄ " 
λέσομοι. | 
κ 3 ^ 9 «er ^ à , ^J 
ΔΙΚ. Mz πρότερον ἀπέλθῃς» ὦ Ἐρμη: πρὶν εἰπεῖν 
ε s « M o &^Jt4 « € ὮΝ 
“ὅστις ουτος ὁ προσιών εστι, 0 κερασφόρος, 0 την σύριγ- 
γα, ὃ λάσιος ἐκ τοῦ σκελοῖν, 
X 3 ον ἮΝ M ^ 7 ^N 
EPM. Tí Qus , ἀγνοεῖς τον ava , των Διονύσου ε- 
᾿ “ » N ζ 
ραπόντων τὸν βακχικώτατον; οὗτος coni μὲν τὸ πρόσθεν 
3^9 κ nv RM N N / » N 
ἀνὰ τὸ Παρθένιον ὑπὸ δὲ τον Δώτιδος ἐπίπλουν, xot τὴν 


4 Τὴν σνύχα ὁρῶσα) Thy ἐχχλη- 
, 


σίαν. τῶν ᾿Αθηναίων παρὰ Tb σε- . 


πυχνῶσδαι" πάγος δὲ ὃ ὑψηλὸς τέ- 
πος παρὰ τὸ πεπηγέναι καὶ συγεστά- 
γαι πρὸς ὕψος. V. 

6 Ἐπνκόου ) Ἐπήκοος χῶρος ὃ 
πῤβόσφορος τῇ φωνῇ ἐξαχουσϑῆγαι. 
ἅτοι ἡ περιωπή, G. 


μοδίως ὡς ἴδιον υἱὸν ἐπαινεῖ αὐτόν. 


3 

13 Τὺ Παρθένιον) "Opoc Άρχα- 
δίας. 

ibid. Ὑπὺ δὲ τὸν Δάτιόος) Δα- 
ῥέτος ὃ Περσῶν βασιλεὺς xarà τῆς 
Ἑλλάδος στρατεύων, οὐ δι’ ἑαυτοῦ 
ἥλθεν, ἀλλ᾽ ἔπεμψε Δάτιν στρατη- 
γόν. ὃς ἐλθὼν εἰς Μαραθῶνγα, ἡτ- 


11 Τὸν Πᾶνα τοῦ Διονύσου) “Αρ- σήθη παρὰ ᾿Αθγνκίων. V. 


ticae. Itaque , reli&o a dextris Sunio, ad arcem iam deflecta- 
mus: & quandoquidem modo defcendimus, ipfa quidem 
hic in colle confidere poteris, concionem profpiciens, ex- 
fpe&anfque , dum mandata a Iove edixero. Ego vero con- 
{εεπία arce fic facilius omnes de loco ad exaudiendum apto 
advocavero. É | 
uf. Noli: prius 'abire, Mercuri, quam dicas, quis fit 
ille; ad nos viam affe&ans , cornutus, cum fiftula, hirfu- 
tis cruribus. ι 
Merc. Quid ais? Pana ignoras, illum Bacchi famulorum 
maxime Bacchicum ὃ Hic olim quidem ad Parthenium ha- 
Ditabat , poft appulfum vero Datidis, δε exfcenfionem bar- 


όο τ σισα να 


ἹΜαραθώναδε τῶν βαρβάρων ἀπόβασιν, ἧκεν (ἄκλητος 
τοὺς Ἀθηναίοις σύμμαχος" καὶ τὸ ἀπ᾿ ἐκείνου, τὴν ὑπὸ 
τῇ ἀκροπόλει σπήλυγγα ταύτην ἀπολαβόμενος, οἰκεῖ 
μικρὸν ὑπὸ τοῦ ἸΙολασγικοῦ » ἐς τὸ “μετοικικὸν συντε-- 
λῶν, καὶ νυν, ὡς τὸ εἰκὸς, ἰδὼν ἐκ. γειτόνων, πρόσεισι 
δεξιωσόμενος. 
10 ΠΑΝ. Χαίρετε, ὦ t) Ἑρμῆ καὶ Δίκη. 
ἘΡΜ. Καὶ... 


ΔΙΚ. Καὶ σύ γε, ὦ à Παν, μουσικώτωτε καὶ à πηδη- 
τικώτατε Σατύρων ἁπάντων, ᾿Αϑήνῃσι δὲ καὶ πολε- 
μικώτατ bu 


ΠΑΝ. Τίς δὲ ὑ ὑμᾶς., ὦ Ἕρμη, ο ο χρεία ἤγαγον: 
EPM. Αὕτη σοι | διηγήσεται τὼ πάγντα᾽ ἐγὼ δὲ ε ἐπὶ 
τὴν ἀκρόπολιν; κοὐ τὸ κήρυγμα. 
ΔΙΚ. Ὁ Ζεὺς, ὦ Io, κατέπεμιψέ με mino 
ρώσουσαν τὰς δίκας" σοὶ δὲ πῶς τὰ ἐν ᾿Αθήναις ἔχει; 
3 Σπύλνγγα ) Σπήλαιον, Ve 4 Ὑπὸ του ῦ Πελασγικοῦ) Τόπος ᾿Αθή- 


γησιν ἀπὸ Πελασγῶν. ἐν αὐτῷ οἰχησάντων, γράφεται καὶ διὰ τοῦ p. Ὑ. 
barorum in. Marathona, non vocatus auxilio venit Athe- 
nienfibus, & ab eo inde tempore iftam fub arce fpelun- 
cam na&us, ibi habitat prope Pelafgicum , cenfeturque it- 
ter inquilinos, & nunc, ut videtur , ex propinquo nos vie 
fos falutatum accedit. 

Pan, Salvete , Mercuri δὲ Iuflitia. 

Merc, Et... 

luft. Τὰ quoque (πίνε, Pan, canendi & faltandi inter Sac 
tyros omnes peritiffime , Athenis autem etiam pugraciffime ἢ 

Pan. Quod vero vos, Mercuri , negotium huc deduxit? 

Merc. Haec tibi narrabit omnia: ego ad arcem. δε prae- 
conium. 

fuf. Demifit me, Pan, ad fortienda iudicia, Iuppiter. Ti- 
bi vero quomodo Athenis vivitur? 
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ΠΑΝ. Τὸ μὲν ὅλον οὐ κατ᾽ ἀξίαν πράττω map αὐ- 
τοῖς, ἀλλὰ πολὺ καταδεέστερον τῆς ἐλπίδος" καὶ ταῦ- 
τα τηλικοῦτον ἀπωσάμενος κυδοιμοὸν, τὸ τὸν ἐκ τῶν βαρ- 
βάρων. ὅ ὅμωρς δὲ dis ἡ τρὶς TOU έτους ἀνιόντες s λος 
μένοι τράγον ἔνορχιν Θυύουσί Y nup πολλῆς τῆς κινάβρας 
Απόζουτα, er εὐωχοῦνται τὼ κρέα, ποιησάμενοί με τῆς 
εὐφροσύνης μάρτυρα, καὶ ψιλῷ τιμήσαντες τῷ κρότῳ" 
πλὴν ἀλλὰ ἔχει τινώ μοι Ψυχαγωγίαν ὁ ὃ γέλως αὐτῶν, 
καὶ ἡ παιδιά. 

ΑΙΚ. Τα ἃ ἄλλα δὲ, ὦ Πὰν, ἀμείνους πρὸς ἀρετὴν 
ἐγένοντο ὑπὸ τῶν φιλοσόφων: 

ΠΑΝ, Τόας λέγεις τοὺς Φιλοσόφους: ap ἐκείνους 
τοὺς κατηφεῖς: τοὺς σκυθρωποὺς ξυνάμιω πολλοὺς, τοὺς 
τὸ γένειον ὁμοίους ἐμοὶ, τοὺς λάλους : 

ΔΙΚ. Καὶ μάλα. 


ΠΑΝ. Οὐκ οἴδω ὅ, τι καὶ λέγουσιν, οὐδὲ συνίημ 

3 Απωσάμεγος κυδοιμὸν ) Πόλε- τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐν Μαραθῶνι, πολ- 
(p. λέγεται γὰρ Πὰν συμµαχήσας λοὺς vay βαρβάρων φονεῦσαι. V. 

Pan.ln univerfum non pro dignitate apud illos ago , 
fed multo , quam fperaveram , tenuius, idque cum tantum 
defenderim tumultum , quantus fuit ille a barbaris. Tamen 
bis aut ter anno aícendentes , dele&um caprum non caftra- 
tum. mihi facrificant , hircofiffime olentem : tum carnes 
epulantur, teftem me advocantes laetitiae, & tenui hono- 
rantes plaufu. Verumtamen affert quandam mihi oble&a- 
tionem rifus illorum & iocus. 

Iuft. Ceterum vero , Pan, pigwees ad virtutem facti funt 
a philofophis? | ἊΝ 
- Pan. Quos mihi narras philofophos? numquid illos de- 
miffo vultu, triftes, fimul multos ; illos mento tenus mihi 
fimiles, loquaces illos ? 

luft. Sane. 

Pan. Quid dicant , nefcio, nec fapientiam illorum intel- 


II 


62 LU Κα ΗΑ ΝΕ . 
Th σοφίαν αὐτῶν. ὄρειος γὰρ ἔγωγε; καὶ τὰ χομψὰ 
ταυτο ῥημάτια, καὶ ἀστικὰ, οὐ μεμάθηκα: e Δίκη. 
πόθεν γὰρ ἐν ᾿Δρκαδίᾳ σοφιστὴς, Ἶ Φιλόσοφος; μέχρι 
του πλαγίου καλάμου , καὶ τῆς σύριγγος, ἐγὼ σοφός" 
τὰ δ᾽ ἄλλα αἰπόλος, καὶ χρρευτῆς s X2 πολεμικὸς, ἣν 
δέῃ. πλὴν ἀλλ᾽ ἀκούω μμ αὐτῶν ἀεὶ κεκραγότων, καὶ 
ἀρετήν τις, καὶ ἰδέας, καὶ φύσιν, καὶ ἀσώματα διεξ.- 
ἰόντων: ὤγνωστα ἐμοὶ καὶ ξένα ὁ ὀνόμωτά. xei τὰ πρώ- 
τα μὲν εἰρηνικῶς ἐνάρχωνται τῶν πρὸς ἀλλήλους λόγων" 
προϊούσης ὁ δὲ τῆς συνουσίας ἐπιτείνουσι τὸ Φόέγμα μέ- 
χρι πρὸς τὸ όρθιο ὥστε ὑπερδιατείνομένων, καὶ μεγά- 
λα λέγει ἐθελόντων, τό, τε πρόσωπον ἐρυύριῶν καὶ ὃ 
τράχηλος οἰδεῖ, καὶ αἱ φλέβες ἐξαγίστανται;, ὥσπερ 
τῶν αὐλητῶν, ὁπόταν εἰς στενὸν τὸν αὐλὸν ἐμπνεῖν βιά- 
ζωνται. διωταράξαντές γε οὖν τοὺς λόγους, καὶ τὸ ἐξ ἀρ- 
I Ὄρειος γὰρ ἔγωγε) Ἐν ὄρεσι τὸν ἔγραψε τὸ τῶν φιλοσόφων ἐν 


ιαιτώμενος. Vv. ταις ὁιαλογικαῖς συνουσίαις σύμ- 
2 ᾿Αστικὰ) Πολεμιχά. V. Ime πστωμα.Υ͂. 
mo πολιτικά. Quamvis ne hoc fa- —— ibid. Μέχρι πρὸς τὸ ὄρθιον) " Arr] 
tis recte. So/an. τοῦ ἐπὶ τὸ μεῖζον καὶ ὀξὺ σὴς φω- 


10 Συνουσίας) Ἐς τὸ ἀχριβέστα- — viis. V. 


ligo : monticola enim ego, ὃς comtula ifta di&a atque ur- 
bana non didici, luftitia: unde enim in Arcadia Sophifta 
aut Philofophus? ad obliquam arundinem ufque, ὃς fiftu- 
lam ego fapiens: ceterum caprarum paítor, & (altator, &, 
f1 opus fit, pugnax. Verum audio tamen illos femper cla- 
mantes, & virtutem quandam , & fpecies, & naturam , & 
expertia corporis proferre, ignorabilia mihi & peregrina 
nomina. Ας primo quidem pacifice occipiunt fuos inter fe 
fermones: procedente vero difputatione, ad orthium uf- 
que modum: vocem intendunt; adeo ut a nimia contentio- 
ne, atque alta voce dicendi ftudio , & vultus rubefcat ; ὃς 
intumefcant cervices, & venae furgant velut tibicinum , 
cum in angufta inflanda tibia vim fibi adhibent. Perturba- 
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᾿ 7 ^ 3 

ye ἐπισκοπούμενον συγχέαντες, ἀπίασι λοιδορησάμε- 
3 ς ς Χ N v € ^ » ” μ᾿ 

νοι ἀλλήλοις οἱ 7T0À 60i , TOV ἵδρωτα y TOU μετώπου ὤγ- 


κύλω τῷ Ὁ δακτύλῳ ἀπεξεσμένοι. ; καὶ οὗτος κρατεῖν ξδο-- 


ἕω ὃ ὃς ἂν μεγαλοθωνότερος αὐτῶν ἢ ἡ ϑρασύτερος. πλὴν 
ἀλλ ὅγε λεὼς ὃ πολὺς τεθήπασιν αὐτούς" καὶ μάλιστα 
ὁπόσους μηδὲν - τῶν | ἀναγκιαιοτέρων περιασχολεῖ' καὶ 
παρεστᾶσι, " πρὸς τὸ ϑράσος καὶ τὴν Boy κεκηλημένοι. 
ἐμοὶ μὲν οὖν ἀλαζόνες τινὲς ἐδόκουν ἀπὸ τούτων, καὶ 
ἡνιώμην ἐπὶ τῇ τοῦ πώγωνος ὁμιοιότήτι. εἰ δέ γε δημ ω- 
Φελές τι ἐνῆν τῇ y Bor αὐτῶν, καί τι ἀγαθὸν i ἐκ τῶν ῥιμά- 
τῶν ἐκείνων ἀγεφύετο αὐτοὶς , οὐκ ἂν εἰπεὶν ἔχοιμι. πλὴν 
ἀλλ᾽ εἴγε dei μηδὲν ὑποστειλάμενον τὠληβὲς δηγήσα- 
σϑαι, (οἰκῶ γὰρ ἐπὶ σκοπῆς, ὡς όρος) πολλοὺς αὐτῶν 
πολλάκις ἤδη ἐθεασάμην περὶ δείλην ὀψίαν. 


ΔΙΚ. Ἐπίσχες. ὦ e llay οὐχ. Ó Ἑρμῆς σοι ων : 


Tt ἔδοξε 
y Τεθήπασι) Θαυμάζουσι. V, 


tis igitur invicem fermonibus, ὃς confufo quaeflionis ftatu 


abeunt plerique conviciantes fibi invicem , fudorem de 
fronte digito incurvato detergentes: & ille vicilfe videtur; 


qui vocalior eft audaciorve. Interim vulgus illos ftupet , 
maxime fi quos nihil magis neceffarium occupatos tenet, 


atque adftant, audacia illorum atque clamoribus defixi ac 
deliniti. Mihi igitur his indiciis vani homines effe videban- 
tur, aegreque ferebam illam barbae fimilitudinem, Utrum 
vero aliquid publice utile infit in illo eorum clamore , aut 
quid illis boni ex verbis iftis exoriatur, non equidem dixe- 
rim. Verum fi abíque diffimulatione rem ipfam dicere fas 
eft, ( habito enim hic, ut vides, in fpecula) multos illorum 
fepe i iam vidi, fero vefpere. 


lufi. EXfpe&a , Pan. Nonne Mercurius concionari tibi 
vifus eft ? 


64 L3 ΝΡ ΦΑΔΝ ΗΝ 


ΠΑΝ. Té μὲν οὖν. 

ΕΡΜ. ᾿Ακούετε, λεὼς » ἀγορὰν δικῶν ἀγαϑῇ: τύ- 
xn καταστησόµε-α τήµερον» Ἐλαφηβολιῶνος ἑβδόμῃ 
ἱσταμένου. ὁπόσοι γραφὰς ἀπήνεγκαν, ἥκειν εἰς Aptier 
πάγων; ἔνθα ἡ ἥ Δίκη ἀποκληρώσει τὸ δικαστήριον, xo 
αὐτὴ παρέσται τοῖς δικάζουσυ΄ οἱ | δικασταὶ εξ ἁπάντων 
᾿Αϑηναίων' ὃ ὁ puros τριώβολον ὃ ἑκάστης δίκης" ἀριϑιμὸς, 
τῶν δικαστῶν κατὰ λόγον τοῦ ἐγκλήματος. ὁπόσοι δὲ 
ἀποθέμενοι γραφὴν, πρὶν εἰσελθεῖν , ἀπέθανον. καὶ τού--. 
τους ὁ Αἰακὸς ἀναπεμιψάτω. ἢ ἣν δέ τις ἄδικα δεδικά-- 
σαι οἴηται; ἐφέσιμον ὀγωνιείται τὴν δίκην. ἡ δὲ ὁ ἔφε- 
σις ἐπὶ τὸν Δία. | 

ΠΑΝ. Βαβαὶ του ϑορύβου, ἡλίκον, ὦ Δίκη, anon 
cav. ὡς δὲ καὶ σπουδῇ συνϑέουσιν € ἕλκοντες ἀλλήλους 
πρὸς τὸ ἄναντες εὐδὺ του Αρείου πάγους, καὶ ὁ Ἑρμῆς 
δὲ ήδη πάρεστιν. ὥστε ὑμεὶς μὲν ἀμφὶ τὰς δίκας € ἔχε- 
τε» καὶ ἀποκληροῦτε, καὶ διακρίνετε ὥσπερ ὑμῖν νόμος" 


Pan. Nempe. 

Merc. Audito, popule. Forum iudiciorum , quod felix fau- 
flumque fit , agemus ἠοαῖε, Februarii ineuntis feptimo. Quicun- 
que caufas detulerunt , veniant in Areopagum : ibi luflitia. fortie- 
tur dicas Θ᾽ ipfa aderit iudicantibus. ludices ex omnibus. Athe 
nienfibus : merces uniufcuiufque caufae triobolum. Numerus iudi- 
cum pro portione criminis. Quicunque vero dato libello ante, quam 
in iudicium venirent , mortui funt, eos quoque remittat eacus. 
Si quis iniufle in fua caufa iudicatum effe putet , provocatione 
certabit: efl autem. ad lovem provocatio. 

Pan. Vah tumultus! Quantos tollunt , Iuftitia, ud 
res! Quam ftudiofe vero concurrunt trahentes alii alios. 
arduo afcenfu in collem Martium ! Iam vero adeft etiam 
Mercurius. Itaque vos quidem occupaminor in iudiciis ,-& 
fortiminor, ὃς iudicatote , ut vobis legitimum eft. Ego ve- 
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ἐγὼ δὲ, ἐ ἐπὶ τὸ σπήλαιον ἀπελθὼν, συρίξομαί τι μέλος 
τῶν ἐρωτικῶν, € ὦ τὴν Ἠχω εἴωθα t ἐπικερτομεῖν ἀκροά- 
σεῶν δὲν καὶ λόγων τῶν δικανικῶν, ἅλις ἐμοίγε, ὁση- 
μέραι τῶν ἐν ᾿Δρείῳ πάγω δικαιζομένων ἀκούοντι. 

ΕΡΜ. "Aye, ὠ Δίκη, προσκαλώμεν. 

ΔΙΚ. Εὖ λέγεις. ὠθρόοι γοῦν, ὡς όρος; πρεσίωσι Sas, 
ρυ[βοῦντες, ὥσπερ οἱ σφῆκες περι(βομιβοῦντες τὴ τὴν ὥκραν. 

ΑΘΗΝ. Εἰληφά σε, ὦ κατάρατε. 

AAA. Συκοφαντεῖς. 

AAA. ᾿Δώσεις ποτε ἤδη τὴ τὴν δίκην. | 
* AAA. Ἐξελέγξω σε δεινὰ εἰργασ᾽μένον. 

AAA. Ἐμὰ πρῶτον ἀποκλήρωσον. | 

AAA. Ἕπου, μιαρὲ, πρὸς τὸ μμ 

ΑΛΛ. Μὴ ἄ ὥγχε μέ. e 

AIK. Οἴσϑα ὃ δράσομεν, ὦ e Ἕρμη: τοις μὲν. ἄλλας 


3 Άλις ἔχοιμι) Avr τοῦ ἅλις ται, μήτε ἀνπὶ ὑποταχτιχοῦ T 
ἔχω, ἤγουν ἀρχούντως. ούτω γὰρ τὰ τος, οἷογ" οὗτος 0i ὁπότε εἰσέλθοι, 
εὐκτιχὰ ἐν τὴ συμφράσει rola χαχὰ πολλά με εἰργάζετο, ἆ ἀντὶ γὰρ 
βάνεται, ὑπότε μήτε wr. εὐχὴν xci» τοῦ εἰσῆλθεν. V. 


το» difcedens in fpeluncam , fiftula canam amatoriam quan- 
diim cantilenam , qua cavillari foleo Echonem. Auditio- 
num vero & Bohedhüm orationum fatis mihi fuerit , qui 
quotidie in Areopago litigantes audiam. 
Merc. Age , luftitia , advocemus. 
luf. Bene mones. Deníi enim , ut vides, cum tumultu 
accedunt, vefparumque inftar bombum circa arcem faciunt, 
"then. Τεποο te , fcelefte. 
"lius. Calumniator es. 
Alius. Dabis tandem aliquando poenas. 
- "Alius. Convincam te feciffe horribilia. 
Alius. Mihi prius forrire. 
"Alius, In ius veni, impure. 
"Alius. Noli mihi collum obtorquere. 
luft. Scin, quid agamus, Mercuri ὃ Caufas alias differe- 
Lucian. Vol. VII. E 


66. οὐ κα ἄν Α NCC 


dices s ἐς τὴν αὔριον ὑπερβαλώμεα, » σήμερον jd κληρῶ- 
μέν τὼς τοιαύτας, ὁπόσαι τέχναις, ἢ ἡ βίοις, ἢ ἐπιστή- 
μαις: πρὸς ἄνδρως εἰσὶν επηγγελµέναι. καί μοι ταύτας 
ἀνάδος τῶν γραφω». 
ΕΡΜ. My κατω τῆς Ακαδημίας o iris Πολέμωνος 
ἀνδραποδισμοῦ. 
^ANIK. Ἑπτω κλήρωσον. 
EPM. Ἢ Στοὰὼ xarà τῆς Ἥ δονης. ὀδιμίας., ὅτι τὸν 
ἐραστὴν αὐτῆς Διονύσιον ὠπεβουκόλησε. 
ΑΙΚ. Πέντε ἱκανοί. 
ΕΡΜ. Igi ᾿Αριστίππου Τρυφὴ πρὸς ᾿Αρετήν. 
AIK. Τότε καὶ τούτοις Δικασώτωσω. 
ἘΡΜ. ᾿Αργυρωμοιβικὴ ὁρωσμοῦ Διογένει.. 
ΑΙΚ. Τρεῖς ὠποκλήρου μόνους. | 
ἘΡΜ. Ἡ Γραφικὴ κατα ΓΤύῤῥωνος λειποταξίου. 
AIK. Ἐνέα κρινέτωσων. | 
13 ᾿Αργυραμοιβικ)) Τραπεζιτικ/. V. 
mus in craftinum: hodie vero fortiamur illas, quae ab at- 
tibus, vel vitae generibus, velfcientiis, contra viros dela- 
tae funt. Et cedo huius mihi generis libellos. 
Merc. Ebrietas contra Academiam pro Polemone , plagii. 
luft. Sortire feptem 1udices. 
Merc. Porticus [ Stoa] contra Voluptatem , iniuriarum » quod 
fuum amatorem. Dionyftum abduxit. 
luft. Quinque fufficiunt. " 
. Merc. De Ariftippo Voluptas contra Virtutem. 
luft. Quinque & his litem iudicanto. 
Merc. Menfaria fugae crimen intendit Diogeni. 
Iuft. τες folos fortire. 


Merc. PiHoria contra Pyrrhonem deferti ordinis, " 
luft. Novem iudicent. 


- 


- 
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ΕΡΜ. Βούλει καὶ ταύτας ἀποκληροῦμεν, ὡ Δίκη, τὸ τὰς 
δύο, τὰς πρώην, τὰς  ἀπενηνεγμένας κατὰ τοῦ ῥήτορος; 

d Τὰς παλαιὰς πρότερον διαλύσωμεν" αὗται δὲ 
εἰς ὕστερον δεδικάσονται. 

ΕΡΜ. Καὶ μὴν ὅμοιαί γε καὶ αὗται, καὶ τὸ ἐγ- 
Κλήμα» εἰ καὶ νεαρὸν ᾽ ἀλλὰ παρωπλήσιον τοῖς. “ροῶπο- 
Χεκληρωμένοις᾽ ὥστε ἐν τούτοις. dina tau ἄξιον. 

AIK. Ἔακας, ὦ ὦ Ἕρμη, χαριζομένῳ τὴν δέησιν' ἄπο- 
κληρώμεν à ὅμως, εἰ δοκεῖ πλὴν ἄλλα ταύτας μόνας, 
ἱκαναὶ γὰρ αἱ ἀποκεκληρωμέναι. δὸς τὸ τὰς γραφάς. 

ΕΡΜ. Ῥηπορικὴ κακώσεως τῶ Σύρω᾽ Διώλογος τῷ 
αὐτῷ, ὕβρεως. 

Δικ. Τίς δὲ οὗτός ἐστιν; οὐ γὰρ ἐγγέγραπται 
τοὐγομιώ. ι 
ἘΡΜ. Οὕτως ἀποκλήρου, τῷ ῥήτορι τῷ rope κω- 
λύσει γὰρ οὐδὲν καὶ ἄνευ τοῦ ὀνομιάτος. 


2 Κατὰ τοῦ ῥήτορος) *O t ῥήτωρ οὗτος εἰ αὐτὸς, χαχόδαιμον Δουχιαγέ. V. 
11 Κακώσεως τῷ Σύρῳ) Διὰ τὸ Σύρον εἶναι τὸν ῥήτορα. V. 

Merc. Vifne illas quoque fortiamur , Iuftitia, duas nupe- 
ras , delatas contra rhetorem ? | 

luft. Antiquas prius dirimamus: hae poftridie iudicabuntur. 


Merc. Verum fimiles illae quoque, & crimen, licer πο» 


vum , tamen finitimum his, quae modo fortiti fumus. 1ta- 
que inter haec iudicari aequum eft. 

luft. Videris , Mercuri , gratificari velle alicuius precibus. 
Sortiamur tamen, fi videtur. Verum folas haíce: fatis mul- 
tae enim iudices fortitae funt. Cedo libellos. 

Merc. Rhetorica malae tratlationis dicam fcribit S A Dia- 
logus eidem , contumeliae. 

luft. Quis vero hic eft? neque enim ádfcriptum eftnomen. 

Merc. Sié modo fortire, Rhetori Syro: nihil enim impe- 
diet, etiam fine nomine. 
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ΑΙΚ. Ἰδοὺ xoi τὰς ὑπερορίας ἤδη ᾿Αθήνησιν € £y Ἀρείῳ 
πάγῳ ἀποκληρώσομεν, ἃς ὑπὲρ τὸν Εὐφράτην καλῶς 
εἶχε δεδικάσϑαι' πλὴν ἀποκλήρου ἕνδεκα τοὺς αὐτοὺς 
ἑκωτέρο τῶν δικῶν. ; 

ΒΗ. Εὐγε, ὦ Δίκη, Φφείδῃ». μη πολὺ ὠναλίσκε- 
σαι τὸ δικαστικόν. 

ΔΙΚ. 9i πρώτοι καϑήσϑωσαν τῇ τῇ ᾿Ακωδημίᾳ καὶ τῇ 
Μέθη, σὺ δὲ τὸ τὸ ὕδωρ ἔγχει. προτέρα δὲ σὺ λέγε ἡ Μέρη. 


“τί σιγας, καὶ διανεύῃ; μάθε, t) Ἕρμη» προσελθών. 


ΕΜ: Οὐ δύναμαί, φησι, τὸν ἀγῶνα εἰπεν ὑπὸ του 
ἀκράτου τὴν γλῶτταν πεπεδημένη, μὴ καὶ γέλωτα ὄφλω 
εν τῷ Ὁ δικαστηρίω, μόγις δὲ καὶ ἐστήκω, ὡς ὁρᾷς. 

ΑΙΚ. (Οὐκοῦν συνήγορον ἀναβιβασάτω τῶν δεινῶν 
τούτων τινά" πολλοὶ γὰρ ἃ κἂν ἐπὶ τριωβόλῳ διαῤῥα- 
yea ἕτοιμοι. 


ΕΡΜ. ᾿Αλλ᾽ οὐδεὶς ἐθελήσει ἔ ἐν γε τῷ o Φανερῷ συνωγο- 
pores Μέβ/ πλὴν εὐγνώμοά γε ταῦτω ἔοικεν ἀξιοῦν. 


Iuf. En tranfmontanas iam etiam Athenis in Areopago 
fortiemur dicas ; quas trans Euphratem iudicatas effe opor- 
tebat. Verum fortire undecim , eofdem utrique dicae. 

Merc. Bene tu quidem, Iuftitia, parca es , ne multum 
infumatur in fportulas iudicum. 

luft. Primi fedeant Academiae & Ebrietati. Tu vero: aquam 
infunde. Prior tu dic, Ebrietas. Quid taces , & nutas? " 
cede, Mercuri, & audi. 

Merc. Non poffum, ait, caufam meam agere mero com. 
pedita lingua, ne: ludibrium debeam i in iudicio. Vix autem 
Πο, ut videi 

luft. Itaque patronum adhibeat , de acribus illis aliquem, 
Multi enim, etiam trioboli caufa dirumpere fe parati. 

Merc. Sed nemo temere volet caufam Ebrietatis palam 
fufcipere. Et tamen cum ratione iftuc videtur petere. - 
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AIK. Τὰ ποῖα; | 
EPM. H "Ακαδημία ἀεὶ πρὸς ἀμφοτέρους παρεσκεύα- 
σται τοὺς λόγους » καὶ TOUT ἀσκεὶ» τἀναντία καλῶς δύ. 
ya Set λέγειν. ary τοίνυν. φησὶν, ὑπὲρ ἐμοῦ προτέρα 
εἰπάτω᾽ εἶτα ὕστερον ὑπὲρ ἑαυτῆς ἐρεῖ. 
Δικ. Καινὰ μὲν ταῦτα᾽ εἰπὲ δὲ ὅμως, ὢ Ἀκαδημία; 
τὸν λόγον ἑκάτερον ἐπεί σοι ῥώδιον. 
,AKAA. ᾿Ακούετε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, πρότερον τὰ 
ὑπὲρ τῆς Méing' € ἐκείνης γὰρ τόγε νῦν ῥέον. ἠδίκητωι δὲ ἡ 


ἀθλία τὰ “μέγιστα ὑπὸ τῆς ᾿Λκαδημίας ὦ ἐμοῦ, ἀνδρώ- | 
ποδον ὃ ὃ µόνον είχαν. εὔνουν καὶ πιστὸν αὐτῇ, μηδὲν αἰσιχρὸν | 


ὧν προστάξειον οἰόμενον, a paupe eia τὸν Πολέμονα 
ἐκεῖνον, ὃς pet ἡμέραν εκώμαζε διὼ τῆς ὤγορας μέσης, 
Ψάλτριων € έχων, καὶ καταδόμενος ἕωθεν εἰς ἑσπέραν. 
μεθύων à ἀεὶ καὶ κραιπαλῶν, καὶ τὴν κεφαλὴν τοῖς στε- 
Φάνοις διηνθισιμιένος, καὶ ταῦτα ὅτι ἀληθη, μάρτυρες "A- 


luft. Quid? 

Merc. Academia femper in utramque partem diceré pa- 
rata eft, & hoc ipfum meditatur , contraria bene poffe di- 
cere. Haec ergo, ait, pro me primum dicat, deinde po- 
fterius pro fe verba faciet. 

luf. Nova quidem ifta ratio. Sed dic tamen, Academia, 
utramque caufam , quando tibi facile eft. 

Acad. Audite, Iudices, primum quae pro Ebrietate di- 
centur: illius enim nunc aqua fluit. Maxima vero infelix 
"iniuria a me, Academia, affeCta eft, mancipio, quod fo- 
lum habebat amicum & fidele fibi, quod nihil eorum, quae 
ipfa imperabat, turpe putaret, privata, ifto, dico, Pole- 
mone: qui interdiu comiffabundus vagabatur per forum 
medium, cum pfíaltria , canentibus aures praebens a mane 
inde ad veíperam , ebrius, vino gravis, floreo caput ferto 
redimitus, Haec vera efle , teftes Athenienfes univerfi , qui 
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aea ὁ ἅπαντες, οἱ i μηδὲ πώποτε νήφοντα Πολέμωνα 
εἶδον. ἐπεὶ δὲ ὁ κακοδαίμων 8 ἐπὶ τὰς τῆς Ἀκαδημίας 
Opa; t ἐκώμασεν, ὥσπερ ἐπὶ πάντας εἰώθει ; ἀνδρώπο- 
δισωμένη αὐτὸν, καὶ ἀπὸ τῶν χειρῶν τῆς Μέθης ὁ ἁρπά- 
σασα μετὰ βίας. καὶ πρὸς αὑτὴν ἀγαωγουσω: ὑδροπο- 
τῶν τε κατηνώγκασε, καὶ νήφειν μετεδίδαξε, καὶ τοὺς 
στεφάνους περέσπασε, καὶ δέον πίνειν κατακείμενον, 
ῥημάτια σκολιὼ καὶ δύστηνω, καὶ πολλῆς Φροτίδος 
ὀνάµεστα, ἐπαίδευσεν" ὥστε ἀντὶ TOU τέως ἐπανθοῦντος. 
αὐτῷ ἐρυθήματος» ὠχρὸς, ἄθλιος, καὶ ῥικνὸς τὸ σῶμα 
γεγένηται; καὶ τὰς guias ἁπάσας ἀπομαθὼν, ἄσιτος 
ενίοτε καὶ διψαλέος εἰς μέσην ἑσπέραν κάθηται ληρων» 
ὁποῖω πολλὼ ή Ἀκαθδημία i ἐγὼ ληρεῖν dida oo, τὸ δὲ 
μέγιστον , ὅτι καὶ λοιδορεῖται τῇ ἢ Méby πρὸς ἐμοῦ ἐπαρ- 
θὲς. καὶ βυρία κωκὰὼ διέξεισι περὶ αὐτῆς. εἴρητο, σχε- 
dor τὸ τὸ , ὑπὲρ τῆς Méhne. ήδη καὶ ὑπὲρ ἐμαυτῆς ἐρῶ" καὶ 
τὸ ἀπὸ τούτου ἐμοὶ ῥευσάτω. 


ne unquam quidem fobrium videre Polemonem. Cum au- 
tem ad Academiae portam comiflatum veniret infelix , ut 
ad alias omnes folebat; illa plagio ufa, vi ereptum e ma- 
nibus Ebrietatis ad fe deduxit, aquam bibere coégit, fo- 
brium effe de novo inftituit, coronas ei detraxit, & cum 
in le&o bibendum effet, tortuofas illum quafdam voculas, 
miferafque , & multae follicitudinis plenas edocuit. Itaque 
pro illo, qui tum in ipfo efflorefcebat , rubore pallidus , mi- 
fer, & rugofus corpore factus eft: & cantilenarum omnium 
oblitus, fine cibo nonnunquam & fitiens ad mediam ufque 
vefperam defidet inter nugas, quas multas ego, Acade- 
πια, doceo. Maximum vero illud , quod etiam maledicit - 
Ebrietati incitatus a me, & fexcenta de ea mala narrat. 
Di&a funt fere, quae pro Ebrietate debebant. Iam etiam 
pro me agam. Et hinc mihi fluat c/ep/ydra. 
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AIK. Tí & apa πρὸς ταῦτα ἐρεῖς πλὴν ἀλλ ἔγχει τὸ 

σον ἐν τῷ μέρει. 

AKAA. Οὐτωσὶ μὲν ἀκούσω! πάνυ εὔλογα, ὦ ἄν- 
ὅρες δικασταὶ, ἡ συνήγορος εἴρηκεν ὑπὲρ τῆς ]έθης" εἰ 
δὲ κοῤμου per εὐνοίας ὠκούσετε, εἴσεσιθε ὡς οὐδὲν αὐτὴν 

“ἠδίκηκα. τὸ τὸν γὰρ Πολέμωνα τοῦτον. ὃν Φησὶν ἑαυτῆς οἳ- 
κέτην εἶναι, πεφυκότα οὐ Φαύλως» οὐδὲ κατὸ τὴν Μέ- 
θην, ἀλλ᾽ οἰκεῖον ἐμοὶ , Καὶ τὴν Φύσιν ὅμοιον 5. προωρπά- 
σασα νέο ἔτι καὶ ἁπωλὸν ὄντω, συνωγωνιζομένης τῆς 
Ἡδυης, ἥπερ αὐτῇ τὼ πολλὼ ξυνυπουργεῖ, διέφθειρεν 
αθλιον, ταῖς κώμοις», καὶ ταῖς ἑταίραις παρωσχρύσα ἔκ- 
dro, ὦ ὡς μηδὲ μικρὸν αὐτῷ τῆς αἰδοὺς vore eru 
καὶ ὥ γε ὑπὲρ ἑωυτῆς λέγεσθαι μικρὸν ἔμπροσιϑεν ᾧ G0; 
ὑπερ ἐμοῦ apr dau νομίσατε. περιῄει γὰρ ἕωθεν ὁ ἄθλιος 
ἐστεφανωμένος, κρωιπώλῶν, διὼ τῆς ἀγορᾶς μέσης 
καταυλούμενος, οὐδέποτε νήφων, κωμάξων ἐπὶ πάντας, 


luft. Quid tandem ad haec dicet? fed aequum viciffim 
infunde. 
' Acad. Sic quidem omnino fationabilis auditu pro Ebrie- 
tate dixit patrona. Sin vero. me etiam benevole audieritis , 
quam nulla iftam iniuria affecerim, cognofcetis. Nam Po- 
lemonem illum , quem fuum ait fervum , non male natum; 
neque pro Ebrietate, fed familiarem mihi & ingenio fimi. 
lem , praeripuerat iuvenem adhuc & tenerum, adiuvante 
Voluptate, quae & ipfi frequenter miniftrat , corrupitque 
miferum, comiffationibus δε meretricibus dediticium tra- 
dens, ut ne parum quidem pudoris illi relinqueretur. Ea 
vero, quae pro fe dici paulo ante putabat, pro me di&a 
putatote. Circumibat enim infelix a mane inde, coronatus, 
crapula gravis, per medium forum, tibiis aures intendens, 
nec unquam fobrius , comiffatum veniens ad: quofcunque, 
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ὕβρις τῶν προγόνων, καὶ τῆς πόλεως ὅλης, καὶ γέλως 
τοῖς ξένοις. ἐπεὶ μῶντοι παρ ἐμὲ qu, ἐγὼ μὲν ἔτυχον; 
ὥσπερ είωθα ποιεῖν, ἀναπεπταμένων τῶν ϑυρῶν, πρὸς 
τοὺς παρόντας τῶν ἑταίρων. λόγους τινὰς περὶ ἀρετῆς καὶ 
σωφροσύνης διεξιοῦσα. ὁ δὲ μετὰ τοῦ αὐλοῦ, καὶ τῶν 
στεφάνων ἐπιστὰς; τὸ μὲν πρώτα ἐβόω, καὶ συγχεῖν 
ἡμῶν ἐπειρᾶτο τὴν συνουσίαν, επιταράξοις τῇ βοῇ. ἐπεὶ 
δὲ οὐδὲν ἡ ἡμεῖς ἐπεφροντίκειμεν αὐτοῦ, XOT. ὀλίγον (ὦ 
γὰρ τέλεον, ἦν διάβροχος. τῇ ἢ Μη) ἀνένηφε. πρὸς τοὺς 
λόγους, καὶ ἀφύρει " τοὺς στεφάνους, καὶ τὴν αὐλη- 
τρίδα κατεσιώπα; καὶ ἐπὶ τῇ πορφυρίδι ἡ ἠσχύνετο. καὶ 
ὥσπερ ἐξ ὕπνου βαθέος ἀνεγρόμενος, ἑαυτόν τε ἑώρα 
ὅπως διέκειτο, καὶ τοῦ πάλαι βίου κατεγέγνωσκε, καὶ 
τὸ μὲν ἐρύθημα τὸ τὸ £X τῆς Μέθης ἀπήνθει » καὶ ἠφανίζετο. 
pulpa, ὁ δὲ κατ᾽ αἰδῶ τῶν δρωμένων ; καὶ τέλος, ἀποδρὰς 
ὥσπερ εἶχεν; ηὐτομόλησε σγωρ᾽ ἐμὲ » οὔτε ἐπικαλεσαμέ- 
γής, οὔτε βιασαμένης, ὡς αὐτή φησιν, ἐμοῦ; ἀλλ᾽ ἑκὼν 


contumelia maiorum fuorum , & totius civitatis, rifus ho- 
fpitibus. Verum ad me cum veniffet; equidem , ur facere 
foleo , apertis ianuis ad fodalium quofdam praefentes verba 
forte faciebam de virtute & temperantia. At ille cum tibia 
& coronis adítans primo quidem clamabat, tentabatque 
nos confundere , turbans clamore noflram diíputationem. 
Cum vero nihil illum curaremus; paulatim, neque enim 
plane ab ebrietate permaduerat , ad fobrietatem ab illa dif- 
putatione rediit, abflulitque coronas, & tacere iuffit ti- 
bicinam, δι purpurae illum puduit: & tanquam e profun- 
do fomno expergefa&tus , tum fe, quomodo affe&us effet, 
infpexit, tum vitam condemnavit fuperiorem. Hinc ille ab 
ebrietate rubor deflorefícens evanuit, cum a pudore potius 
eorum , quae fecerat, erubefceret: & tandem, ut erat, ad 
me venit transfuga , neque vocantem, neque vim adhi- 
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κκ. ὔ ^ e € / ) » 4 
αὐτὸς ἀμείνω ταυτω εἰναι ὑπολαμ[βώνων. καὶ µοι ηδὴ 
7 » N / / ὰ 7 / N 
κάλει αὐτὸν, ὅπως κατωμάβητε ὃν τρόπον διώκειται πρὸς 

E] ο” D oy NM : ν 
ἐμου. τοῦτον» ὦ ἄνδρες δικωσταὶ, παρωλωβουσώ. γε- 
» 3 x 7 Ν 3 Á ^ € 7 
λοίως εχοντΏ, καὶ μήτε Φωνην ἀφιεναι, μήτε ἐστανῶι 
ιν ει ς τά P1 , ^ í VEMM 4 
ὑπὸ TOU ἀκράτου δυνάμενον, ἐπέστρεψα , καὶ ἀνέηψα., 
δρ / M X FAN, 2 Y 
xoi ἀντὶ ἀνδρωγτόδου κόσμον ἄνδρα καὶ σώφρονα, καὶ 
” e oc 9 ^ JM 
πολλου ἄξιον i Ἕλλησιν ἀπέδειζω. καί dd αὐτός τε 
χάριν οἶδεν ἐπὶ τούτοις» καὶ οἱ προσήκοντες ὑπὲρ αὐτοῦ. 
eiua ὑμεῖς δὲ ηδὴ σκοπεῖτε; ποτέρου ἡμῶν ἄμεινον ἦν 
αὐτω συνεῖνωι. 
ΕΡΜ. Aye δὴ μὴ μέλλετε, ψηφοφορήσατε, à ἀνά- 
στητε, καὶ ἄλλοις χρὴ δικάζειν. 
AIK. Π[ώσαις ἡ Ακαδημία quit, πλὴν μιᾶς. 
ἍΕΡΜ. Παράδοξον οὐδὲν, εἶναί "Wa καὶ τῇ Μέρη τιθέ- 
μενον. Καθήσατε οἱ τῇ τοῷ πρὸς την Ἡ δονὴν λωχόν- 


1 Καί μοι ἡ ὃν κάλει αὐτὸν Εἰσελθὼν à Πολέμων εἰς τὸ δικαστήριον, 
παρίσταται τοῖς δικασταῖς. V. 
bentem, ut ifa dicit; fed quod ipfe fua fponte haec me- 
liora putaret. Er iam illum mihi voca, ut difcatis, quo- 
modo ergz me affe&us fit. Hunc ego, Tudices, cum ac- 
cepiffem ridicule fe habentem, & neque vocem mittere, 
neque ftare prae mero valentem , converti , ad fobrietatem 
reduxi , & pro mancipio virum honeftum, & fobrium , 
& quantivis pretii Graecis reddidi. Et mihi tum ipfe gra- 
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tiam habet harum rerum caufa, tum pro ipfo neceffarii. - 


Dixi. Vos autem iam confiderate, cum utra noftrüm εΠε 
illi fuerit melius. 

Merc. Age fane , nolite cun&ari , ferte fuffragia , furgite, 
ludicare oportet etiam alios. 

lufl. Omnibus , una excepta , vincit Acádemia. 

Merc. Mirum non eft, effe aliquem, qui fuum Ebrietati 
calculum adiecerit. Sedete iam , quibus fortito obvenit iu- 
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τες σερ του ἐραστοῦ δικάζειν. € ἐγκέχυται τὸ ὕδωρ' ἡ 
κωτάγραφος, ἡ τὰ ποικίλα, σὺ ἤδη λέγε. 

ΣΤΟΑ. Οὐκ à ἀγνοῶ μὲν» ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ᾧ ὡς impe 
εὐπρόσωπόν μοι τὴν ἀντίδικον ὁ | λόγος έσται, ἀλλὰ καὶ 
ὑμῶν τοὺς πολλοὺς ὁρῶ πρὸς μὲν ἐκείνην ἀποβλέποντας, 
καὶ μειδιώντας πρὸς αὐτὴν, ἐμοῦ. δὲ καταφρονοῦντας, | 
ὅτι ἐν χρῷ Mna a καὶ ἀῤῥενωπὸν βλέπω; καὶ σκυ- 
Spei δοκῶ ὅμως δὲ, ἣν ἐθελήσητε ἀκοῦσαί μου λε- 
γούσης. ϑαῤῥω. πολὺ δικαιότερα ταύτης ἐρεῖν. τοῦτο γάρ 
τοι καὶ τὸ παρὸν ἔγκλημά ἔστιν; ὅτι οὕτως ἑταιρικώς 
ἐσκευασμένη τῷ ἐπαγωγῷ τῆς ὄψεως, ἐραστὴν ἐμὸν ay- 
δρω τότε σώφρονα τὸν Διονύσιον Φεακίσαισα, πρὸς έαυ- 
τὴν περιέσπασε. καὶ ἥν γε οἱ πρὸ ὑμῶν δίκην ἐδίκοσαν 
τῇ Ἀκαδημίῳ, καὶ τῇ ? My ^ ἀδελφὴ τῇ τής παρούσης δί- 
κῆς ἐστίν' ἐξετάξετε γὰρ ἐν τῷ παρόντι, πότερα χοίρων 
δίκην νενευκότας κάτω, ἡδομένους δει ζην, μηδὲν μεγω- 


7 Ὅτι ἐν χρῷ χέχαρμαι!) " Ὅτι οἱ Στωϊκοὶ τὰς χεφαλὰς ἦσαν διόλου 
χεχαρμένοι, ὡς οἱ Μοναχοὶ νῦν. V. | 
dicare caufam Porticus contra Voluptatem de amatore. In- 
fufa iam eft aqua. Tu iam, varie pi&ta, [ Poecile] dicito. 

Port. Non ignoro equidem, Iudices, quam fpeciofam 
contra adverfariam mihi dicendum fit, quin veftrüm etiam 
plerofque video conie&is in iftam oculis ei arridere, me au- 
tem defpicere, quodin cute fum tonfa, virili vultu, & tri- 
ftis atque fevera videor. Tamen fi volueritis audire me di. 
centem, confido, multo me iufliora prae ifta dicturam. Ni- 
mirum hoc ipfum etiam praefens crimen eft, quod mere- 
tricie ita ornata , illo vultu illice, meum amatorem, virum 
tunc temperantem , Dionyfium , deceptum ad fe traduxit : 
quamque ante vos modo caufam iudicarunt iudices intet 
Academiam atque Ebrietatem , ea praefenti caufae gemina 
eft. Difpicite enim nunc , utrum. porcorum inftar humum 
fpe&antes in voluptate vivere deceat , magnanimum nihil 
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᾿λόφρον ἐπινοοῦντας ᾿ ἢ ἐν δευτέρῳ τοῦ κωλῶς ἔχοντος ἡγή- 
σαμένους. τὸ τερπγὸν, ἐλευθέρους ἐλευθέρως Φιλοσοφεῖν 

μήτε τὸ ἀλγεινὸν ὡς ἄμαχον δεδιότας, μήτε τὸ ἡδὺ ἀν-- 
δραποδωδῶς προαιρουμ μένους, καὶ τὴν εὐδαιμονίαν ζητοῦν- 
TG ἐν τῷ μέλιτι, καὶ ταὶς ἰσχώσι. τοιοίτα γὰρ αὕτη 
δελέατα τοῖς ἀνοήτοις προτείνουσω, καὶ μορμολυττομένη 
τῷ πόνῳ: προσώγετωι αὐτῶν τοὺς πολλοὺς , ἐν οἷς, καὶ 
τὸν ϑείλαιον ἐ ἐκεῖνον ἀφηνιάσαι ἡμῶν πεποίηκε, νοσοῦντα 
τηρήσασα. οὐ γὰρ ἂν ὑγιαίνων ποτὲ προσήκατο τοὺς. 
παρὰ ταύτης λόγους. κωίτοι τί ἂν ἐγὼ ἀγαναικτοίην κατ᾽ 

αὐτῆς. ὅπου μηδὲ τῶν δεῶν φείδεται, ἀλλὰ τὴν ἐπιμέ- 
λειαν αὐτῶν διωβάλλει: ὥστε εἰ i σωφρονεῖτε, καὶ ὣσε- 
βείας ἂν δίκην λάβοιτε παρ αὐτῆς. ἤκουον δὲ ἔ εγωγε ὡς 
οὐδὲ αὐτὴ παρεσκεύασται ποιήσασθαι τοὺς λόγους» ἀλ- 


λὼ τὸν Ἐπίκουρον ἀναβιβάσεται συνωγορεύσοντα' οὕτως 
6 ἹΜορμολυττομένη ) Ταράττου- ται) Διὰ τοὺς Ἐπικουρείους ὑπέ- 
χροῦσαν ἀθέους μὲν Όντας, ἡδονὴν 


δὲ πρεσβεύοντας. V. 
[i 


US ᾿Αφηνιάσαι) Φυγ είν. V. 

τι Ὅπου μηδὲ τῶν Φεῶν φείδε- 
cogitantes; an poft honeftatem collocato, quod delectat ; 
liberos liberaliter philofophari, neque dolorem, ut invi- 
&um quiddam , metuentes, neque fuave quod eft manci- 
piorum more fequentes , quaerentefque felicitatem in melle 
δι ficubus? Tales enim eícas imprudentibus ifta proponens, 
& laborem velut terriculamentum quoddam oftentans, ple- 
rofque ad fe allicit: in quibus etiam miferum iftum, no- 
flras ut habenas excuteret, adduxit, cum obfervaffet ae- 
grotantem : neque enim fanus unquam orationem illius ad- 
miffurus erat. Verum quid ego ifti indigner, quae ne Dis 
quidem parcat, fed eorum calumnietur providentiam ? Ita- 
que fi fanum fequi iudicium volueritis, impietatis etiam 
poenam ab ifta fumferitis. Audivi equidem , neque ipfam ad 
dicendum fe comparaffe, fed Epicurum addu&uram effe 
patronum: adeo tribunalis maieftatem per delicias concul- 
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ἐντρυφᾷ τω o δκαστηρίῳ. πλὴν ἄλλα ἐκένά γε αὐτὴν 
ἐρωτᾶτε » 6ἵους ἂν οἴετωι γενέσ.θαι τὸν Ἡρακλέα, καὶ τὸν 
ἡμέτερον Θησέω, εἰ πεισιϑέντες τῇ ἡδονῇ ἔφυγον τοὺς 
πόνους: "οὐδὲν γὰρ ἂν ἐκώλυε μεστὴν ἀδικίως εἶναι τὴν 
γῆν: ἐκείνων μὴ πονησάντων. τ ταύτα εἶπον, οὐ πάνυ τοῖς 
μακροῖς τῶν λόγων χαίρουσα. εἰ δέ γε ἐδελήσειε κατὰ 
μικρὸν ἀποκρίνασθαί μοι συνερωτωµένη» τάχιστα ἂν 
γνωσιφείη τὸ ὃ μηδὲν οὖσα. πλὴν ὠλλὰ ὑμεῖς γε τοῦ ὅρ- 
που μνημονεύσαντες ψηφίσασιϑε 104 τὰ εὔορκω, μὴ 
πιστεύσαντες Ἐπικούρῳ λέγοντι μηδὲν ἐ ἐπισκοπεῖ τῶν 
πορ ἡμὶν γιγνομένων τοὺς Deve. 

ΕΡΜ. Μετάστηθι. Ὃ Επίκουρος, ὑ ὑπὲρ τῆς ἡδονῆς 
λέγε. 

ἘΠΙΚ. Οὐ μακρὰ, ὦ ἄνδρες. δικασταὶ, πρὸς ὑμᾶς 
ἐρῶ. δεῖ γὰρ οὐδὲ πολλῶν μοι τῶν "λόγων. ἀλλ εἰ μὲν 
ἐπωδαῖς τισιν: ἣ Φαρμάκοις, ὃν φησιν ἐραστὴν ἑαυτῆς καὶ 


2. Τὸν ὑμέτερον Θησέα) ᾿Αθηναῖος γὰρ ὃ Θησεὺς, ᾿Αθηναῖοι δὲ οἱ δι- 
xd τες. V. 
cat. Verum illud certe iftam interrogate , quales putet fu- 
turos fuiffe Herculem & veftrum Thefeum, fi, voluptatis 
caftra fecuti , fugiffent labores. Nihil enim wipediehat. quo 
minus iniuflitiae plena effet terra, illis detre&antibus la- 
borem. Haec dixi, non vehementer gaudens longis oratio- 
nibus. Si vero voluerit in brevi altercatione mihi refpon- 
dere, celerrime, quam nihil fit, intelligatur. Verum vos 
iurisiurandi memores, religiofe iam ite in fuffragia, nec 
Epicuro credite dicenti , nihil infpicere eorum , quae-apud 
nos fiunt , Deos. 

Merc. Tranfi. Tu, Epicure, pro Voluptate dieu. 


Epic. Non longa apud vos oratione utar, ludices: ne- 
que enim multis mihi argumentis opus eft. Sed fi quidem 
incantationibus quibufdam aut venenis, quem amatorem 
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P S LEN, / οἱ / M sh, 
Toà, τὸν Διονύσιον κατηνώγκασε; ταύτης μὲν ἀπέχε- 
δον € x: NN « € v N , 
σαι, πρὸς ἑωυτὴν δὲ βλέπειν ἡ Ἢ δονὴ, Φαρμακὶς ἂν εἰ- 
NIV L4 δώ 8 δα ἀλλ δ Ὁ. ὁ 9 
σον ἔδοξε, καὶ ἀδικεῦ £X £XpITO ἐπὶ τοὺς ἀλλοτρίους 
ἐραστὰς μαγγανεύουσα. εἰ δέ τις ἐλεύθερος ἐν ἐλευθέρα 
τὴ πόλει, μὴ ἁπωγορωόντων τῶν νόμων, τὴν παρὸ ταύτης 
ἀηδίαν μυσαχβεὶς, καὶ ἥν Quei κεφάλαιον τῶν πόνων 
N , δ / / 9 "v » AN Ν N 
την εὖ αἰ μονίαν aur eu. λήρον οἰηθεὶς, τοὺς μὲν 
ἀγκύλους ἐκείνους λόγους, καὶ à λαβυρίνθοις ὁ j eura ἀπέ- 
Φυγε' πρὸς δὲ τὴν ἡδονὴν d ἄσμενος ἐδραπέτευσεν » ὥσπερ 
δεσμά TIVA διακόψας τὸ τὼς τῶν λόγων πλεκτάνας, ᾱν- 
θρώπινα » καὶ οὐ βλακώδη Φρονήσας' καὶ τὸν μὲν πόνον. 
ὅπερ ἐστὶ; mop, qoia δὲ τὴν ἡδονὴν eines, à ἀπο- 
κλείειν ἐχρῆν αὐτὸν, ὥσπερ εκ ναυαγίου λιμένι προσγέον- 
τα, καὶ γαλήνης Επιθυµουντα, συνωθουντας ἐπὶ κεῷα- 
NM. 3 N V NY κ 2/ y m 
λῆν ἐς τὸν πόνον, καὶ exdoroy τὸν ἄθλιον παρέχειν ταῖς 


Ü Τοὺς μὲν ἀγκόλους i ἐκείγους λόγους) Τοὺς περιεστραµµένους. λέγει δὲ 
τοὺς συλλογισμούς. V. 


fuum dicit Porticus , Dionyfium, adegit Voluptas, ab ifta 
ut fegregatus ad fe refpiceret; venefica videatur merito, 


. & damnetur iniuriarum, ufa nimirum veneficiis in ama- 


f 


tores alienos. Si quis vero liber in civitate libera, legibus 
non prohibentibus, exofus iftius infuavitatem, & quam 
velut coronidem laborum venire tandem ait felicitatem ; 
nugas effe ratus , evitatis tortuofis illis argumentationibus 
-& labyrinthorum fimilibus, ad voluptatem transfugit lu- 
bens, refciffis velut vinculis quibufdam illis argumento- 
rum cirris, hominem fapiens, non flipitem, & laborem, 
id quod eft, malum, fuavem autem voluptatem arbitra- 
tus: huncne excludere oportebat, tanquam ex naufragio 
adnatantem ad portum, & tranquillitatis cupidum , praeci- 
pitemque impellere ad laborem , & ve/ur dediticium trade- 
re infelicem hominem defperationi, idque cum velut fup- 
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: 1 αν 7 ἀκ ιν » NM ο. Μι δν. 
gr ρίάιρν, καὶ ταυτα μασ ἐκετήν επι X TOU ελεου 
βωμὸν! ἐπὶ τὴν ἡδονὴν καταφεύγοντα | να τὴν πολυθρύλ- 
λήτον ἀρετὴν δηλάδὴ t ἐπὶ τὸ ὄρθιον ἱδρῶτι πολλῷ ἀνελθὼν 
P; κατα di ὅλου πονήσας τοῦ v βίου, εὐδαιμονήσῃ pea 
τον βίον: καίτοι τίς ἂν κριτῆς δικαιότερος δόξειεν αὐτοῦ 
ἐκείνου : ὃς καὶ του παρὰ τῆς “τοῦς εἰδὼς, εἰ καί "i6 ἄλ- 


λος, καὶ μόνον τέως τὸ καλὸν ἀγαβὸν οἰόμενος εἶναι» 


1 Tov ἐλέου βωμὶν)} Βωμὸς t ὑπῖρ- 
Χε παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τοῦ ἐλέου, ἐν L 
οἱ ἀδικούμενοι, ἵνα ἐλεηθῶσι, χατέ- 
φευγον. V. i 

7 Τὸ καλὺν ἀγαθὸν οἱόμεγος εἰ- 
yat) Τρχδε ἔλεγον οἱ Στωϊκοὶ τὸ 
ἀγαθόν" τὸ μὲν γὰρ πρῶτον χαὶ οἷον 
πηγὴς ἔχον χώραν, 9 καὶ ἀφορίζον- 
TA, ἀγαθὸν εἶναι Mybyrec , ἀφ᾽ οὐ 
συμβαίνει ἀφελεῖσθαι τῷ πρώτως 
εἶναι αἱ τίαν καὶ ὑφ᾽ οὗ. δεύτερον 5 
καθ᾽ ὃ συμβαίνει ὠφελεϊσῖϑαι" ὥσ- 
περ εἰ ϑερμαινόμενός τις ψύχους τῆς 
νύσου ἀπαλλάττεται, οὐ γὰρ τὸ 5ερ- 
βαῖνον, ἀλλὰ τὸ δερμαίνεσθαι, αἴ- 
πιον τῆς ὠφελείαις. χαὶ τρίτον ἔλε- 
yo ἀγαθὸν χοινότερον καὶ ἐπὶ τὰ 
Ξἐρημιέγα ματεῖνον , τὸ οἱογεὶ ὧφε- 
λοῦν, ὅπερ οὐ τοῦ ὄντως ὄγτος περι- 
ράττεται, ἀλλὰ σου ἐν ον 

Ὁμοίως τούτοις καὶ Tb χαχὸν εἶναι 
πριττόν, τό, τε ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει 
βλάπτεσϑαι, ὡς ὁ καιόμενος ἀπὸ 
πυρός) καὶ τὸ χαθ᾽ 0, ὡς ὃ χειμῶνος 
ὕπαιθρος διανυκτερεύσας" xai Tb X01 
νότερον καὶ ἐπὶ τὰ Ὄντως ἀναφερό- 
(λενον ὡς ei φάσχοι στα πρὸς τὴν 
εἰἴσίδησιν ἀποβλέπων τὸν σωφροσύ- 
νης ἕγεχεν πόνοις αὑτὸν ἐκδόντα για» 


ρῶς διαχ sion. τούτων di τῶν ἀγα- 
θῶν τὰ μὲν εἶναι περὶ ψυχὴν, τὰ ὁὲ δὲ 
ἐχτός. εἴτε περὶ σῶμα, εἴτε καὶ περὶ 
τὰ χυρίως ἐκτὸς, τὰ δὲ οὔτε κατὰ, 
oxi 2 ούτε ἐκτός. ὥσπερ ὅσοι φι- 
λίαν μὲν πρὸς ἡμᾶς ἢ τὰ σχέσιν. οὐκ 
ἔχουσι, τῷ μηδὲ γνωστοὶ ἡμῖν εἶναι, 
ἄλλως Ui σπουδαῖοι el εἰσὶ xal ἔχοντες 
ἀρετάς. ἀγαλόγως τούτοις καὶ τὰ 
χαχὰ τριττὺν ἔχει διοφοράν. καὶ ἔτι 
τῶν ἀγαθῶν. τὰ μὲν εἶναι φασὶ ὃν 
θέσεις, ὡς τὰς ἀρετάς" τὰ ὁὲ, fur, 
ὡς E. ἐπιτηδεύματα" τὰ δὲ οὔτε 
ἕξεις, οὔτε διαθέσεις, ἃ ὡς αἱ χατὰ τὰς 
ἀρετὰς ἐνέργειαι, οἷον i n φρονίμευσις, 
ἡ ιχαίωσις,,, καὶ τὰ παραπλάσια. 
ἀγαλόγως xal αἱ περὶ vXi?» χα- 
χίαι, ὡς φθόνος, χαὶ φθονερὸς, καὶ 
φθόνησις. χαὶ αὖθις t&v ἀγαθῶν τὰ 
μὲν εἶναι τελιχὰ, τὰ δὲ ποιητιχὰ, τὰ 
δὲ χαὶ τελικὰ καὶ ποιητικά, ὁ μὲν 
οὖν φρόνιμος ἄνθρωπος. xal ὁ φίλος, 
ποιητιχὰ ἀγαθά. χαρὰ δὲ καὶ εὐ- 
Φροσύν» καὶ Ἀάῤρος, καὶ φρονίμη 
περιπάτησις, τελικὰ μόνον. αἱ δὲ 
ἀρεταὶ πᾶσαι καὶ τελικὰ χαὶ ποιν- 
τικά. καὶ γὰρ ἀποτελοῦσι τὴν εὖ- 
αἰμογίαν xal συμπληροῦσι, μέρη 

αὐτῆς γινόμενα. ἀναλόγως δὲ καὶ 


plex ad mifericordiae aram , {ο ad voluptatem confugerit: 
ut nimirum celebratiffimam illam Virtutem , per ardua mul- 
to fudore enifus, videat, ac deinde tota vita in aerumnis 
confumta, beatus fit poft vitam? Ecquis. vero iuflior iu- 
dex hoc ipfo videri poteft? qui etiam eorum, quae a Porticu 
docentur, gnarus , ἢ quis alius, & folum , quod honeftum 
eft, idem bonum ad eum diem arbitratus, cum deinde di- 
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µεταμαθών ὡς κακον ὁ πόνος 
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5 N a t ς ο” 
y, τὸ βέλτιον εξ ἁμροῖν 


PN 
D 


z ”/, ) UN d Ἂς i Y by Y ^ 
δοκιμάσας εἵλετο. ἑώρω γὰρ» οἶμαι, τοὺς περὶ του κα- 


2 ο» ο. 3 2 / ο. 
ἐπὶ τῶν καχιῶν χατὰ τὸ ἐναντίον τῆς 
εὐδαιμογίας προϊουσῶν. καὶ γὰρ ὁ 
WS », M »J ΝΥ 
χαχὸὺς καὶ ἄφρων, καὶ ὁ ἐχθρὸς, ποιη- 
πικὰ χαχά" λύπη δὲ, καὶ ὀυσελπι- 
στία, xal φόβος, καὶ ἀφρογιχὴ περι- 
/ 
πάτησις, καὶ den xivucis , 
πελιχὰ μόνον" αἱ ὁὲ καχίαι πᾶσαι, 
X4) τελικὰ xal πομτικά. καὶ γὰρ 
ἀποτελοῦσι χαὶ συμπληροῦσι τὴν 
. " 2 
κακοδαιμονίαν: σῶμα δὲ ἐδόξαζον 
xol τὴν διάνοιαν καὶ τὴν ψυχὴν καὶ 
τὰς ἀρετάς" ψυχὴν μὲν τὸ συμφυὲς 
΄ n L4 
xai ἔνθερμον ἐν ἡμῖν πνεῦμα λέγον- 
^ ^" ^ f 
τές, καὶ ζῶον εἶναι αὐτὴν, καὶ ζῆν, 
* 
xal euo áveoSy ai , μάλιστα τὸ ἡγε--: 
μιονιχὸν αὐτῆς µέρος, ὃ καὶ διάνοιαν 
χαλοῦσιν. ἀλλὰ καὶ πᾶσαν ἀρετὴν 
ο» m n δ αἰ / 
ζῶον φασὶν, ζῶον δὲ τοῦ ἀνθρώπου 
2: [2d ο / 
ὄγτος λογικου, Ἄγητου, φύσει πολι- 
πικοῦ. καὶ τὴν ἀρετὴν πᾶσαν τὴν περὶ 
, | 4, 
ἄνθρωπον καὶ τὴν εὐδαιμονίαν καὶ 
/ 
τὸ τέλος, λογικὰ εἶναι φασί. καὶ τὴν 
μὲν εὐδαιμονίαν ζωὴν ἀκόλουθον εἰ- 
ναι καὶ ὁμολογουµένην τῇ φύσει" τὸ 
δὲ τέλος ὁμοίως τὸ ὁμολογουμένως 
r^ er Ku ^ 3 
ζῆν. τοῦτο dé ἐστιν τὸ κατὰ ἀγάλο- 
yov καὶ σύμφωνον ζῆν, ὡς τῶν µα- 
χομένως ζώντων κακοὐαιμογούγτωγ. 
διότι δὲ αὐτὸν εὐλόγιστον ζωὴν, ἐν 
τῇ τῶν κατὰ φύσιν ἐχλογῇ καὶ 
᾿ἀπεχλογῇ. Τριχῶς δὲ τὸ τέλος φα- 
€i, τὸ τελιχὺν ἀγαθὸν, ὡς ἐν τῇ φι- 
᾿ οσυγθεσίᾳ τὴν ὁμολογίαν λέγουσι 
} EN y x fm. LY 
πέλος εἶναι" καὶ τὸν σκοπὺν, οἷον 'τὸν 
ὁμολογούμενον βίον" καὶ τρίτον τέ- 
λος, τὸ ἔσχατον τῶν ὀρεχτῶν, ἐφ᾽ ὦ 
πάντα τὰ ἄλλα ἀναφέρεται. τὰ di 
μεταξὺ τῶν ἀγαθῶν καὶ κακῶν ἀδιά. 
Φορα λέγουσιν, οἷον νόσον, ὑγίειαν, 
πλοῦτον, πεγίαγ, σχολὴν, ἀσχολίαν. 
xal ταῦτα διχῶς γοοῦσι" καθ᾽ ἕνα 
. 
μὲν τρόπον τὸ μήτε ἀγαθὸν, μήτε 
κακόν" χαθ᾽ ἕτερον δὲ, τὸ μήτε ὁρμῆς 
΄ ΕῚ E € Ἁ 
pAwT ἀφορμῆς ποιητιχὺν, ὡς τὸ 


σεριττὰς ἢ ἀρτίους ἔχειν τὰς τρίχας. 
ἀλλὰ καὶ τῶν ἐν ἡμῖν xal περὶ ἡμᾶς 
τὰ μὲν εἶναι φασὶν χατὰ φύσιν, τὰ 
δὲ παρὰ φύσιν , τὰ δὲ οὔτε κατὰ φύ- 
e, οὔτε παρὰ φύσιν. κατὰ φύσιν 
μὲν ἰσχὺν, ὑγίειαν, αἱ σττητηρίων &pu 
πιότητα" παρὰ φύσιν δὲ γόσον, ἀσϑέ- 
γέιαιν, πήρωσιν, χαὶ τὰ τοιαῦτα" οὗτὲ 
δὲ παρὰ φύσιν, οὔτε κατὰ φύσιν ψυ- 
QUis παράστασιν χαὶ roi χαϑὸ 
n μὲν ἐστι φάσεων. ψευ av δεκτικὴ, 
ως ἐπὶ των ἀλογίστως ἐγιστα(κέγων 
χαὶ καρτερούγτων,, τὸ 02 τρωτὸν xal 
πηρώσεως δεκτικὺν, καὶ τὰ έμοια 
τούτοις. τῶν δὲ ἀδιαφόρων τὰ μὲν 
λέγουσι προηγμένα τὰ δὲ ἀποπρο- 
ηγμένα, τὰ di οὐδένεννι χαὶ τῶν 
προηγμένων τὰ μὲν περὶ ψυχὴν ei- 
γαι, ὡς £UQUIAY , προκοπΏν, γνώμ»ν, 
ὀξύτητα διανοίας, xal τὰ παραπλή- 
σια" τὰ δὲ περὶ σῶμα, ὡς ὑγίειαν, 
ἐσχὺν, εὐαισ)ησίαν, καὶ τὰ ὅμοια" 
ἐκτὸς dé ἐστι τέκνα, κτῆσις σύμμε- 
προς, ἀποδοχὴ παρὰ ἀνθρώπων, καὶ 
τὰ ὅμοια. τριχῶς δὲ καὶ τὰ ἀπο- 
προηγμένα φασὶν ἀναλόγως τοῖς 
προῦγμµενοίς, και πιγεικουσιν εν ε- 
χάστῳ τῶν τριῶν τῶν ἐπ᾽ ἐκείνοις 
ἀποδοθέγτων τὰ ἀντικείμενα" οἷον 
περὶ ψυχὴν ἀποπροηγμένα, ἀφυΐαν, 
ἀπροχοπίαν, δυσμάθειαν, γωθρότητα 
διανοίας, xal τὰ ὅμοια" περὶ δὲ σῶ-. 
μα χαχεξίαν, ἀσϊϑένειαν, ὀυσαιση-- 
σίαν. περὶ δὲ τὰ ἐκτὸς, πύρωσιν, 
τἐχνοποίας, καταφρόνησιν παρὰ ἀν- 
θρώπων, Xal τὰ ὅμοια, οὔτε δὲ προ- 
ηγµένα, οὔτε ἀποπροηγμένα, περὶ 
ψυχὴν μὲν φαντασίαν, χαὶ συγκα-- 
τάθεσιν, καὶ ὅσα τοιαῦτα" περὶ σῶ-- 
κα, λευχότντα, καὶ χἀροπότητα, καὶ 
ἡδονὴν πᾶσαν καὶ πόγογ" ἐχτὸς δὲ ὅσω 
εὐτελῆ ὄντα, καὶ μηδὲν χρήσιμον 
προσφερόμενα, fAIXpAy παντελῶς 
παρέχεται χρείαν, ὡς ἡ καὶ παρὰ 


diciffet malum effe laborem , quod ex duobus melius pro- 
bayerat , illud elegerit. Videbat nempe, arbitror, eos, qui 
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τερεῖν καὶ ἀνέχεσθαι πόνους πολλὰ διεξιόντας, ἰδίῳ δὲ 
τὴν ἡδονὴν ϑεραπεύοντας. καὶ à μέχρι μὲν τοῦ ) λόγου νεοί-- 
γιευομένους » οἴκοι δὲ κατὰ τοὺς τῆς ἡδονῆς νόμους βιοῦν- 
E. αἰσχυνομένους μὲν, εἰ Φανοῦντωι χαλῶντες τοῦ 
τόνου , καὶ προδιδόντες τὸ τὸ δόγμα, πεπονόότας δὲ ἁθλίως 
τὸ τοῦ Ταντάλου" καὶ ἔνθω ἂν λήσειν καὶ ἀσφαλῶς 
παρανομήσειν ἐλπίσωσι, γχανδὸν ἐμπιπλωμένους του 
ἡδέος. εἰ γοῦν τις αὐτοὶς τὸν του l ύγου δακτύλιον ἔδω-- 
κεν,» ὡς περιθεμένους μὴ paran, ἢ τὴν του ᾿Αἴδὸς κυ- 


τῶν ἀνοήτων ἀποδοχί" τῆς δὲ ψυχῆς 
χυριωτέραις οὔσης τοῦ σώματος πρὸς 
τὸ κατὰ φύσιν ζῆν, δηλογότι χαὶ τὰ 
περὶ ψυχὴν χατὰ φύσιν ὄντα καὶ 
προηγούμενα, τὴν ἀξίαν $ ἔχει τῶν 
περὶ τὸ σᾶμα, καὶ τῶν ἐκτός" οἷον 
εὐφυῖα ψυχῆς “πρὸς ἀρετὴν UTE έχει 
τῆς τοῦ σώματος εὐφυΐας, χαὶ ἐπὶ 
"τῶν ἄλλων ὁ μοίως.. ἔτι τῶν & ιαφό- 
pov, ὁρμῆς μὲν χιγητιχά ἐστιν » ὅσα 
κατὰ, φύσιν, οἷον ἰσχύς" ἀφορμῆς δὲ 
τὸ παρὰ φύσιν, ὡς γόσος" τὰ dà οὔθ᾽ 

ὁρμῆς, οὔτε ἀφορμῆς, ὡς πὸ περιτ- 
τὰς, ἢ ἡ ἀρτίους ἔχειν τὰς τρίχας. xai 
ἐπὶ τῶν χατὰ φύσιν ὰ ιαφόρων; τὰ 
μέν ἐστι πρῶτα. χατὰ φύσιν, ὡς χίνη- 
σις ἢ ἢ ἢ σχέσις χατὰ ποὺς σπερµατι- 
χοὺς λόγους γενομένη , οἷον ὑγίεια, 
χαὶ eir ugue λέγω δὲ τὴν χατάλη- 
d xai ἰσχύν: χατὰ μετοχὴν δὲ, 

ὅσα μετέχει χινήσεως χαὶ σχέσεως 
χατὰ τοὺς σπερματιχοὺς λόγους, 
οἷον χεὶρ ἀρτία, χαὶ σῶμα. ὑγιεινὸν, 


χαὶ αἴστησις μὴ πεπηρωμένη. πάντω 
ὃ ἑ τὰ κατὰ φύσιν ληπτά ἐστι, φασὶν, 
τὰ δὲ παρὰ φύσιν ἄληπτα; καὶ τῶν. 
χατὰ φύσιν ὁ ἑαυτὰ εἶναι ληπτά" 
ὅσα ὁρμῆς s ἐστι κινητικὰ XA Eee 
πτικῶς ἐπ] αὐτὰ, ὃ ἐπὶ τὸ ἀντέχε- 
σαι αὐτῶν » οἷον ὑγίεια, εὐαισ3η-- 
σία, ἀπονία, κάλλος σώματος" qÀ δὲ 
ór ἕτερα, ὅσα ὀρμδε ἐστι. χινητιχὰ». 
ἀγεκτικᾶς ἐφ᾽ ἕτερα, καὶ μὴ κατα- 
στρεπτιχῶς, οἷον πλοῦτος, χαὶ δόξα, 
χαὶ τὰ ὅμοιαι. οὐδὲν γὰρ τούτων e 
ἑαυτὸ αἱρετόν ἐστιν" ἀλλ᾽ ὁ μὲν 
πλοῦτος διὰ τρυφ v. εὐεργεσίαν τοῦ 
πέλας, n δὲ ὀόξα ὁ i ᾿ἀλαζόνειαν, ἡ Ἢ 


; ὲ ὑγίεια xal εὐαισμησία δι᾽ ἑαυτὰ 


αἱρετά. e 
* Ὡς καχὺν ὁ atv. ) Καχὸν ἡ Wy τὸν. 
πόνον; Jat: σὺν ἡδογὴν δὲ ἀγαθόν; 
πάνυ μὲν οὖν. V. ( Locus eft huius. 
ipfius opufcul. V. c.22. So/an.) 
9 Ti τοῦ ᾿Αἴδος χυνέην ) Τὴν. 
τοῦ adov περικεφαλαίαν. λέγουσε 


de tolerantia & patientia doloris multa difputant, privatim 
colere Voluptatem: & quantum ad difputationem gerere 
fe fortiter, domi vero ad Voluptatis leges vivere: atque 
erubefcere quidem , fi appareat , eos de contentione remit- 
tere, & fua prodere decreta: verum miferum in modum 
Tantali illud fupplicium fuftinere; δι ubi latendi fpem ha- 
beant, & fecure leges violandi, pleno fe hauftu ingurgi- 
tare fuavibus. Si quis igitur Gygis anulum det iftis, quo 
induti non videantur , aut Orci galeam; bene novi, futu- 
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νέην» εὖ οἶδ᾽ ὅτι μακρὰν χρίρειν τοῖς πόνοις Φράσωντες, 
ἐπὶ τὴν ἡδονὴν ὠβοῦντο ἂν, καὶ ἐμιμοῦντο ἅπαντες τὸν 
Διονύσιον, ὃ ὃς μέχρι μὲν τῆς νόσου, ἤλπιζεν ὠφελήσειν 
τὸ αὐτὸν τοὺς περὶ τῆς MNA λόγους ἐπειδὰν δὲ ἤλ- 
γησε καὶ ἐνόσησε » καὶ ὃ πόνος ἀληθέστερον αὐτοῦ καβί- 
&&T0, ἰδὼν τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ ἀντιφιλοσοζφοῦν τῇ ἢ Στοῦ, 
καὶ τἀναντία δυγματίζο, αὐτῷ μᾶλλον ἢ τούτοις ἐπί- 
ὄτευόε, καὶ ἔγνω ἄνθρωπος ὦ ὧν» και ἀνθρώπου σῶμα 
ἔχων" xa) δετέλεσεν οὐχ ὡς ἀνδοιάντι αὐτῷ χρώμενος; 
εἰδὼς ὅτι ὃς ἂν ἄλλως λέγῃ. καὶ ἡδονῆς κατηγορῇ , λύ- 
yo χαίρει» τὸν δὲ νοῦν ἐκεῖσ᾽ ἔχει. εἴρηκα" ὑμεῖς δ᾽ 
ἐπὶ τούτοις ο ψήσατε. 


δὲ, ὅτι ταύτην φέρων οὐκ ἔτι ἐφαί- 


dam vero néque fecundum ani- 
"e V. 


mam, neque extra, Er rurfus : Bo- 


9 Οὐχ ὡς ἀνδριάντι αὐτῷ χρώ- 
ενος), Τοῦτο γὰρ δόγμα τῶν Στωϊ» 
χῶν, ὡς ἂν ριάντι Xpie Saa τῷ σώ- 
ματι. V. Hic eratin margine longa 
difputatio, cuius initium : xaxby 
&c. (ut in V. ad ὠφελεῖσθαι vf- 
que, poft quod ibi fequitur ,.o; 
Sreppsouvópueyon) & multa alia, Dein: 
de: Horumautem bonorum quae- 
dam effe circa animam ; quaedam 


| norum quaedam θε τελικά” 


quaedam ποιητικά" quaedam vero 
καὶ τελικὰ καὶ ποιητικά. χαρὰ χαὶ 
εὐφροσύνη χαὶ Νάῤρος, τελικὰ μόνα. 
αἱ δὲ ἀρεταὶ πᾶσαι καὶ τελιχὰ καὶ 
ποιητικά. καὶ γὰρ ἀποτελοῦσι τὴν 
εὐδαιμονίαν. 'Tüm quae fint per fe 
expetibilia, & quae propter aliud. 
Nam finis eft, ἡ δὲ ὑ ὑγεία χαὶ εὖ- 
αἰσ νησία δὲ CM ren αἱρετά. Ὁ. 


extra, five circa corpus : quae- 

rum, ut, longum valere iuffis laboribus, ad Voluptatem 
trudentes alter alterum ferantur, imitati omnes Dionyfiui : 
qui ad morbum ufque fperabat, profuturas fibi aliquid il- 
las de tolerantia difputationes: cum vero doleret atque ae- 
grotaret , ferioque penetraret ad ipfum dolor; videns, dif- 
putare contra Porticüm corpus fuum , & contrarias fen- 
tentias ponere ; illi potius, quam iftis credidit, feque ho- 
minem effe, & hominis habere corpus , agnovit , atque per- 
rexit illo non tanquam ftatua uti , bene gnarus, qui aliter 
dicat, ὃς voluptatem accufet, gaudere verbis, mentem habere 
ibi tamen. Dixi. Vos autem de his ferte fuffragia. - 

Lucian, Vol. VII, Ε 
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ΣΤΟΑ. Ἰπηδαμως. ἀλλ᾽ ὀλίγω μοι sup it 
ἐπιτρέφατε. 

EIIIK. Ἐρώτησον, ἃ ἀποκρινοῦμαι γάρ. 

ΣΤΟΑ. Kex ἡ ἡγῇ τὸν 7 πόνον; 

ἘΠΙΚ. Ναί. ! 

ΣΤΟΑ. Τὴν ἡδονὴν δὲ ἀγαθόν ; 

ἘΠΙΚ. Τώνυ μὲν οὖν. 

ΖΤΟΑ. Τί δέ; iria δ, τι διώΦ Φορον καὶ ἀδιάφορον, 
καὶ προηγμένον καὶ ἄποπροηγ μένον s 

ἘΠΙΚ. δίάλιστα. 

EPM. Οὔ φασιν, ὦ Στον, συνιέναι οἱ δικασταὶ τὰ 
δσύλλαβα ταῦτα ἐρωτήματα᾽ ὥστε ἡσυχίαν ἄγετε. 
ψηφ οφορήσουσι γάρ. 


ΣΤΟΑ. Kai μὴν ἐκράτησα ἂν, εἰ συνηρώτησω ἐν τῷ ; 


τρίτῳ τῶν ἀναποδείκτων σχήματι. 
AIK. Τίς ὑπερέσχεν; 
ἘΡΜ. ΤΠάσαις 5 "Héeys. z 
Port. Nequaquam, Sed pauca interrogare mihi permittite. 
Epic. Interroga : refpondebo enim. 
Port. Malum putas laborem ὃ. 
Epic, Nempe. 
Port. Voluptatem autem. bonum? 
* Epic. Omnino equidem. 
Port. Quid. vero? nofti. quid. differens. δε indi wi » pro- 
du&lum. δι reieclum ξ΄. | 
Epic. Omnino. 
Merc. Negant. Iudices, intelligere fe diffyllabas illas inter- 
. rogatiunculas. Itaque quiefcite. Ferent enim fuffragia. 
Port, Verum viceram, fi peregiflem interrogationes in 
tertia figura indemonftrabilium.. 
lufl. Quis fuperayit? ; 
Mere, Omnibus calculis Voluptas. 


nb d f o  ν 
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ΣΤΟΑ. Ἐφήμι ἐπὶ τον Δία. 
ΔΙΚ. Τύχη τῇ aya. σὺ δὲ ἄλλους κάλει, 


ΕΡΜ. Περὶ Ἀριστίσπου "Aper. brennt » καὶ 
᾿Αρίστιππος * αὐτὸς παρέστω. e TE 


APET. Π]ροτέραν € ἐμὲ χρὴ λέγειν τὴν Maris ἐμὸς γάρ 
ἐστιν Αρίστιππος» ὡς διλοῦσιν ei λόγοι» καὶ τα qve. 

TPY Φ,  Οὔμενουν; ἀλλ. "ips τὴν Tot" ἢ ἐμὸς γρ ὃ 
ἀνὴρ. ὡς ἔστιν ὁρῶν ἀπὸ τῶν στεφάνων, 26001. τῆς ἄγων" 
pides; καὶ τῶν μύρων. τ ΚΣ EO τὶ f 


AIK. Μὴ Φιλονεικήτε:" ὑπερμείξοται y γὰρ: καὶ: QUT 
ἡ δικὴ ἔστ᾽ ἂν 6 “Ζεὺς δικάσῃ ἱπερὺ του. v Auyuríov , 5 παρα» 
πλήσιον γάρ τι καὶ τοῦτο ἔοικεν εἶναι, ὥστε. ἂν. μὲν" 4 
Hon κρατήσῃ, xo) τὸν. ᾿Αρίσηππον s eu ἡ Ὑρυφή, νι- 
κώσης δὲ. αυ Mid: Στοῶς, "κοῦ. ουτός ἔσται: τής: Ἄρετης 
κεκριμένος. ὥστε ἄλλοι "aperiam. πὸ Oe. μένποι 


τς Τὸ δέϊνω μέν. τοι) Ὡς καὶ ἐ ἐν τῷ, «εγέγικας y. καὶ ὅτι τοῦτο. Φείχνυσιν. 
συνηθείᾳ εἰώθει μὲν λέγεσσαι ἀορί- εὐσαν γὰρ χαὶ ὡρισμέγῳς εἰπεῖν. ού” 
ere Tb τοιοῦτο" ούτω χαὶ νῦν οὗτος δὲ οἵ οὕτως τὸ τριύβολον 8i iT, ἀλλὰ τὸ 
τὸ Oh εἶπεν, | ἴσως διὰ τὸν εὖὐπέν hv δικαστικόν' ve xoi» faic ios πο ιεύ- 
λείαν σιγήσας, χαὶ ἀορίστως προ». Lo τὸ τριόβολον. Y. 


60:13 


T*Pbrf.-Provoco ad'lovémiz ο ο seusoLispoYb oW 
luft. Quod bene vertat! Tu vero voca alice: EL 
"Μας. Ώε Ariftippo Virtus δὲ Luxuria. Axilippui dutem 
ie ο. adfit. (MB 
 -Virt. Priorem me iGiovted ied iN irrateriésón enim 
ef Ariflippus , ut fermones illius indicant. δὲ. opera;/ τι} 
Lux. Nequaquam ; fed me, Luxutiam, Meus enim'vir 
eft, ut videre licet e coronis , δε purpura, & unguentis. 
—4uft. Nolite. contendere, Differetur enim Ἠπες quóque 
caufa , ufque dum Iuppiter pronuntiet de Dionyfio.  Vici- 
num enim: quiddam etiam. hoc efle videtur. Ipitur f: vice- 


rit Voluptas, etiam Ariftippum habebit Luxuria ;. vincente * 


contra Porticu , etiam hic Virtuti adiudicatus erit, Quare 
ru 


4 ποπ υϑὰ ἂν 
μὴ λα μβανέτωσαν οὗ οὗτοι, τὸ δρκωστικὸν, ἀδίκαστος Sy ato 
" δίκη μεμοένηκεν. αυτοι. 


PM. Már οὖν ἀνεληλυθότες ὥσι vigi ἄνδρες 


οὕτω μακρὰν τὴν ἀνάβασιν. 


IK "Ixewoy , εἰ τριτήµόριον Ne vip μὴ 


ἂγονακτεῖτε, αὖθις δικάσετε.. T 
z4 v EPM. Διογένη “Σινωπέα παρεῖναι, και, καὶ σὺ 
τοίνυν: - ᾿Λργυραμοιβικὴ λέγε. δ ΤΥ Ὁ 


ΔΙΟΓ. Καὶ μὴν ἄν γε μὴ παύσηται box Mira, à 


Δίκη , οὐκ. ἔτι ope μοῦ δικάσεταί, μοι» ὠλλὰ πολλῶν 
καὶ" βαθέων τραὺμάτων». ἐγὼ γὰρ. αὐτίκα µάλα πά- 
τάξω TQ ξύλῳ... sas x 

x Am A: τοῦτο: ἀπάρωλὼ 5 Ἀργυμαμαβιὼνὸ ἃ 
ΓΝ ἐπηρμένος τὸ βάκτρον. "OU μέτριόν τι κῳκὸν ἡ ἀθλία 
conu: λήψεσθαι. τὸν ΤΤύῤῥωνω saure... 


Pg Πέφευγεν) Τοῦ Ὃ ο ταῦτα κος n eios Md 
βηθεῖϊσα ἔφυγε. Vv. 
alii iafn. adfunto. Verum illud ne capiant hi... Mora 
dico. Neque enim iudicarurit caufam. 

Merc. E Wi afcenderint. viri. duds .viam 
tam longam. . 7 j 

ση, Satis fuetit , fi-tertiam. partem i GENER dire No- 
lite indignari : rurfus iudicabitis. 

^ Merc; Diogenem Sinopenfem adeffe c ε, Tu igi- 
tur, Menfaria, dic; |... : 

mm Verum , Tuflitia, fi non  &efierit mibi ntoleffa effe, 
non amplius fugae mihi litem intendet, fed multorum pro- 
ο νωώ vulnerum. Egi « enim iam ftatim fufte illam 
percutiam. : 

ft. Quid hoc? Fugit: Menfaria y ille. vero pcs eam 
baculo perfequitur: non leve malum mifera ήν. 

püto, Tn praedica. : 


- 


|. 


αμα... 
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EPM. Αλλ” ἡ με Γρωφικὴ πάρεστιν. 2 o Δίκη» ὁ ὁ 25 
loo» δὲ οὐδὲ τὴν ἀρχὴν Hn wh κο έώκει τοῦτο 
πράξειν. 

ΔΙΚ. Διὼ τί, ὦ Epp; 

EPM. Ὅτι οὐδὲν ἡ ἡγείτοι κριτήριον. ἀληδερ d Θα). 

ΔΙΚ. Ῥοιγιαροῦν ὁ ἐρήμην. αὐτοῦ. καταιδικασάτωσαν. 
Ty λογογράφον 4d: κάλει τὸν Σύρον". κρίται πρῴην ὁπη- 
γέχβησαν κατ᾽ αὐτοῦ αἱ γραφαὶ, καὶ εὐδὲν ἡ ἡπειγεν ἤθὴ 
κεκρίσ᾽ δι᾽ πλὴν ἀλλ ἐπεὶ £do£e ,. προτέραν εἴσαγε τῆς 
Ῥητορυόῆς τὴ τὴν δίκην. βαβαὶ , ὅσοι συνεληλύῤασιν ὃ ἐπὶ τὴν 
ὠκρόασιν. "Nn 

EPM. Εἰκότως, ὦ ὼ Δρ τό. τε γὰρ μὴ iym εἶναι 
τῆν κρίσιν. ὁ ἄλλα καινὴν καὶ ξένην, χθες, ὁ ὥσπερ ἔφης, 
ἐπηγγελμένην. καὶ τὸ ἐλπίξεν ἀκούσεσιθαι Ῥητορικῆς 
μεν καὶ Διαλόγου ἐ ἐν τῷ μέρει κατηγορούντων, ὥπολο- 
γουμένου. δὲ πρὸς ἀμφοτέρους τοῦ Σύρου» τουτο πολ- 


1 Ὃ Πύβρων δὲ)" ο Πόβρων ζω- πὸν πάντα ἀναιρεῖν τὰ ἐν ἐπιστή- 
γράφος πρότερον ὢν, γέγξνε μετὰ, μαις. AE : 
raU Ta. φιλόσοφος, ὅστις εἶχε σκο- 12 Ἑωλον) Παλαιά). N. 

Merc. Verum Pi&oria quidem adeft, Iuftitia: Pyrrho au- 
tem ne venit quidem, ὃς oliz fic facturum putabam, 

Iuft.. Quid ita , Mercuri ? 

Merc. Quia nullum verum putat effe iudicium... 

luft. aque defertae illum litis condemnent. isis au- 
Gorem Syrum iam voca: quamquam nuper demum nomen 
ipfius delatum eft , nec quidquam urgebat , eas caufas nunc 
iudicari. Verum quando ita. vifum. eft, primam- agi iube 
caufam Rhetorices. Vah quot convenerunt. ad audiendum! 

Merc. Nec immerito, luftitia. Quod enim non. obfoleta 
eft cau(a, fed nova ὃς infolens, heri demum , ut dicebas, 
delata ; & quod. fperant, fe audituros Rhetoricen & Dia- 
logum per vices accufantes, caufam vero adverfus ambo 

F3 


86 — L3JU οι Αα Ντα 
λοὺς ἐπήγαγε τῷ o δικαστηρίῳ. “πλὴν ἀλλὰ ἄρξαι ποτε, 
ὦ Ῥητορικὴ, τῶν λόγων. 

26 ΡΗΤ. [Πρῶτον μὲν , ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τοῖς Θεοὺς εὖ- 
χόμαι πάσι, καὶ πάσαις, ὅσην εὔνοιαν ἔχουσα διωτελῶ 
τῇ τε πόλει; καὶ πᾶσιν ὑμὴν» τοσαύτην ὑπάρξαι μοι παρ 
ὑμῶν εἰς τουτονὶ τὸν ὠγῶνω. εἶδ᾽, ὅπερ ἐστὴν μάλιστα δί- 
καιον, TOUTO Trapa rum ou τοὺς ϑεοὺς ὑμῖν; τὸν μὲν &y- 
τίδικον C IT ty κελεύειν" ἐμὲ δὲ, ὡς προήρηµαι καὶ βε- 
βούλημωαι ;' τὴν "κατηγορίαν tacet ποιήσασθαι. eU) 
τ᾿ ἀυτὼ δέ μοι παρίσταται γιγνώσκειν, ὅταν τε εἰς ἃ πέ- 
ota ἀποβλέψω , καὶ ὅταν εἰς τοὺς λόγους, οὗ. ἀκούω. 
τοὺς μὲν. ya λόγους ὡς ὁμοιοτάτους - τοῖς ἐμοῖς οὗτος ἐρεὶ 
epic ὑμᾶς tad πράγματα, εἰς τοῦτο προήκοντα ὄψε- 
σε, ὥστε, ὅπως μὴ χεῖρόν τι πείσωμαι πρὸς αὐτοῦ, 
σκέψασϑαι δέον. ἀλλὰ γὰρ, ἵνα μὴ μακρῶ προοιμιώ-. ᾿ 
ζωμωι; του ύδατος πάλαι εἰκῆ ῥέοντος : ἄρξομαι τῆς 


1 


dicentem Syrum: ea res multos allexit ad iudicium. Ve- 
rum incipe tandem orationem, Rhetorice. — .. 

RÁct. Primum quidem, Athenienfes, Deos Deafque pre- - 
cor univerfos, ut quanta eft femperque fuit mea adverfus 
urbem & vos omnes benevolentia, talis a vobis mihi in 
praefenti certamine tribuatur. Deinde, quod iufliffimum 
eft, eam vobis mentem dare Deos, ut adveríarium tacere 
iubeatis, meque, ut in animum induxi atque deliberavi , 
accufationem peragere-patiamini. Non idem autem mihi 
fentiendum videtur, cum ad ea, quae acciderunt mihi, refpi- 
Cio, & cum ad verba, quae audio. Verba enim quam fi. 
millima meis hic apud vos faciet: actiones autem eo per- 
tinere videbitis, ut omnino, ne quod maius detrimentum 
ab eo capiam, profpiciendum fit. Verum enimvero ,. ne 
longo utar exordio, aqua olim temere fluente , accufatio- 
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κατηγορίας: Eyo γὰρ, ὦ Ὁ ἄνδρες ἁκασταὶ, τοῦτον κο- 27 
μιδῃ pep ὥτα, βάρβαρο € ἔτι τὴν φωνὴν, κοθὶ Νὴ: 
νονουχὶ κάνδυν ἐνδεδυκότω ἐς τὸν ᾿Ασσύριον τρόπον, περὶ 
τὴν Ἰωνίαν εὑροῦσω πλαξδόµενον ἔτι, καὶ ὅ, τι χρήσαιτο 
ἑαυτῷ οὐκ εἰδότω, παραλαβοῦσα ἐπαίδευσα" καὶ ἐπει- 
δὴ LN μοι εὐμαθὴς εὖ εἶναι, καὶ ἀτενὲς όρων εἰς ἐμὲ, ὑπέ- 
σπτησσέ τε γὰρ ἔτι τότε καὶ ἐθεράπευε, καὶ μόνην ἐβαύ- 

pacer, dora qura τοὺς ἄλλουρ, ὁπόσοι ἐμνήστευόν 
με πλούσιοι, καὶ κωλοὶ» καὶ λαμπρὸ τὸ 7 προγονικῶ, : 
τῷ ἀχαρίστῳ τούτῳ ἐμαυτὴν ἐνεγγύησο. πένητι, καὶ 
ἀφανεῖ, καὶ νέῳ, προϊκα οὐ μικρὰν ἐπεσεεγκαμέη, 
πολλοὺς καὶ ϑαυμασίους λόγους. εἴτα ἀγαγοῦσω αὖὐ- Á 
τὸν εἰς τοὺς Φυλέτας τοὺς ἐμοὺς» παρενέγρανψα, καὶ 
ἀστὸν ἀπέφηνα᾽ ὥστε τοὺς διαμαρτόντας τῆς ἐγγύης 
ἀποπνίγεσιθαι. δόξαν δὲ αὐτῷ περινοστεῖν ἐπιδειξομένω 
τοῦ γάμου τὴν εὐπορίαν, ναι περιελείφθην᾽ ἀλλὼ 


j 3, eodd ἐνδεδυκότα ) Ἱμάτιον Περσικὸν, ὃ τινες λέγουσιν ᾿Αρχα- 
ixóv, V. 


nem agerediar. Ego enim, Tudices, iftum admodum ado- 
lefcentem , lingua adhuc barbarum , & tantum non Candye 
Affyrio more indutum , circa Ioniam oberrantem adhuc, 
ὃς quid fe faceret dubium, affumfi, atque inftitui. Et cum 
docilis mihi videretur , & intentis me oculis refpicere, (tum 
nempe reverebatur me adhuc, & colebat, & folam admi- 
rabatur) reli&is aliis, quicunque me petebant, divites, & 
honefti, & claris maioribus, ingrato- me ifti defponfavi , 
pauperi , ignobili, iuveni, dotem afferens ron parvam, 
inultas admirabilefque orationes : deinde ad tribules illum 
ineos dedu&um , adventitium hominem tabulis adfcripfi, ὃς 
civem feci: adeo ut qui fpe nuptiarum mearum exciderant, 
angerentur. Cum vero illi vifum effet circumire ad divites 
ruptias oftentandas, neque tum deftitui; fed ubicunque 
F4 
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/ 


πανταχου ἑπομένη , ἄνω καὶ κάτω περιηγόμην» καὶ 


κλεινὸν αὐτὸν καὶ ἀοίδιμον i ἐποίοθν. » κατακοσμοῦσαι καὶ 
περιστέλλουσα. καὶ τὰ . μὲν ἐπὶ τῆς Ἑλλάδος, καὶ τῆς 
Ἰωνίας. μέτρια" ἐς δὲ τὴν Ἰταλίαν ἀποόημῆσαι ἐϑελή- 
σαντι αὐτῷ. τὸν Ἰόνιον συνδέπλευσα, καὶ τὰ τελευ- 
TOO , μέχρι τῆς Κελτικῆς συναπάρασα, εὐπορεῖσν οι 
ἐποίησω, καὶ μέχρι μὲν πολλοῦ πάντα μοι ἐπείθετο, 

καὶ συνην μοι, μηδεμίαν v νύκτα ἀπόκοιτος γιγνόμενος 
Tap ἡμῶν. Ἐπὲ δὲ ἱκανῶς ἐπεσιτίσατο, καὶ τὼ πρὸς 
τὴν εὐδοξίαν εὖ ἔχειν QUT o ὑπέλαβε ; τὰς ὀφρῦς. ἐπάρας: 
καὶ µεγαλοφρονήσας, ἐμοῦ μὲν ἠμέλησε, μᾶλλον δὲ 
τέλεον εἴασεν αὐτὸς δὲ τὸν γενειήτην ἐκεῖνον j τὸν ἀπὸ τοῦ 


| σχήματος τὸν Διάλογο, Φιλοσοφίας υἱὸν εἶναι λεγό- 


μένον» ὑπερα Lyr io as μάλα ἐρωτικῶς πρεσβύτερον αὐ- 
/ » 

TOU ὄντω» τούτῷ σύνεστι" καὶ οὐκ αἰσχύνεται; τὴν μὲν 

ἐλευθερίων, καὶ τὸ ἄνετον τῶν ἐν ἐμοὶ λόγων συντεμών" 


12 Αὐτὸς δὲ τὸν γεν.) Γενειήτην σεμνῶς ἡ βαθεῖα ἠσχεῖτο ὑπήνη. V. 


λέγει τὸν διάλογον, ἐπεὶ τοῖς εἰωθό- 16 Τὸ ἄμετρον) Ανετεν. V. In- 
σιν αὐτῷ χρῆσϑαι φιλοσόφοις μάλα νετίς, ut recte habeat. So/an. 


illum fecuta, furfum deorfum circumduci me paffa, cele- 


brem illum & nobilem ornando & componendo reddidi, - 


Mediocria funt, quae per Graeciam atque Ioniam feci. 
Cum vero per Italiam peregrinari vellet , Ionium cum ea 
finum traieci: ὃς denique in Celticam ufque cum illo fol- 
vens, ibi eum locupletavi. Ac diu quidem per omnia mihi 
obíequebatur, eratque mecum , ut ne femel quidem abno- 
&aret. Cum vero fatis fibi iam viaticatus effe, & fatis glo- 
riae habere videretur: fublatis fuperciliis, & (umta fuper- 
bia, me neglexit, vel potius plane deferuit ; iftum vero 
barbatum , iftum habitu nofcendum facile , qui Philofophiae 


. dicitur filius, fupra modum & amatoris inflar, fe licet. fe- 


niorem, diligere coepit, cum hoc habet confuetudinem : nec 


- erubefeit, libertatem, & illud meis in verbis folutum, con« 
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εἰς μικρὸ δὲ καὶ κομματια, ἐρωτήματα κατακλείσας 

ἑαυτὸν, καὶ ἀντὶ του λέγειν 0» τι βούλεται μεγάλῃ τῇ 
Φωνῇ, βραχεῖς τινῶς λόγους ἀναπλέκων, καὶ cupa 
| βίζων' ἀφ᾽ ὡν ἀθρόος μὲν ἔπαινος » 1] κρότος πολὺς οοὐκ ἂν 
ἀπαντήσειεν αὐτῶ: , µειδίαμα δὲ παρα, τῶν ἀκουόντων. ; 
καὶ τὸ ἐπισεῖσαι τὴν χεῖρα ἐντὸς τῶν ὅρων, καὶ μακρὰ 
ἐπινεῦσαι τῇ κεφαλῇ. καὶ ἐπιστενάξαι τοῖς λεγομένοις. 
τοιούτων ἠράσφη ὁ ο γενναῖος, ἐμοῦ καταφρονήσας. Φασὶ 
δὲ αὐτὸν μηδὲ πρὸς τὸν ἐρώμενον τοῦτον εἰρήνην ἄγειν. 
ἀλλὰ καὶ εἰς ἐκεῖνον, οἶμαι; ὑβρίζειν. Io οὖν οὐκ 
ἀχάριστος οὗτος» κοὶ ένοχος τοῖς περὶ κακώσεως νόμοις, 
ὃς τὴν μὲν νόμῳ γαμετὴν, map ἧς τοσαυτα εἴληφε; καὶ 
δι ἣν ενδοξός εστιν, οὕτως ἀτίμως ἀπέλιπε; καὶ καινῶν 


4 Ἢ Xpóroc πολὺς) Κρότος μὲν 
ἐπὶ τῶν ῥητορικῶν λόγων, χαὶ μάλι- 
στα τῶν ἐπιδειχτιχῶν ἐ ἐν ϑεάτρῳ λα- 
λουμένων, καὶ τῶν ῥητόρων, ὡς ἔθος 
αὖτο τς, πεπαῤῥησιασμένως Χειροτο- 
νούντων ἐπὶ τοις λεγομένοις vm αὖ- 
τῶν. ἐπὶ δὲ τοῖς ιαλόγοις τοιοῦτον 
οὐδὲν, ἀλλά τι πρὸς ἐ ἔπος τῶν ἀντι- 
λεγόντων γινομένων τῶν λόγων. ἐν 


οἷς [ [ἢ ποτε ἀστεῖον ῥηθείη μειδία- 
Mx. ἄχρι τοῦ τὰ χείλη διᾶραι, τὸ 
πρόσωπον διαθεῖ μόνου. χαὶ εἴπου 
βραχύ τι δεήσει ἐ ἐπισεῖσαι τὴν χεῖρα, 
xalTÉTo κατὰ μέτριον ἐξανύ εται. V, 

11 Περὶ τῆς Χαχώσεως νόμοις) 
Κάχωσις ἐστὶν ὄνομα ἔχης χατὰ, 
τῶν ἁμαρταγέντων περὶ τὸ ἴδιον γένος 
ἤτοι γυναικα. V. 


cidere, atque in parvas, inciforum inftar, interrogatiuncu- 
las fe ipfum concludere, ac pro eo, quod dicere debebat, 
fi quid vellet, magna voce, breves quofdam fermones con- 
texere, & tanquam colligere fyllabas: a quibus conferta 
quidem laus, aut plaufus multus, illi non redierit; fed il- 
lud forte, ut leniter arrideant auditores, aut manum, in- 
tra terminos tamen, moveant, aut multum capite annuant, 
aut ad ea, quae dicuntur , ingernifcant. Iíta àdamavit: ge- 
nerofus , me contemta. Aiunt autem , illum neque cum fuo 
ifto amafio pacem habere , fed in iftum quoque, ut arbi- 
tror, contumeliofum effe. Quidni igitur ingratus fit ifte , δε 
legibus de mala tra&atione teneatur? qui legitimam uxo- 
rem, a qua tanta ἔοπα acceperit, & per quam fit nobilis, 
ita ignominiofe tamen deferuerit , & novas res appetierit: 


96 ο ος GOUBOT N P» , 
ὠρέχβη πραγμάτω' καὶ ταῦτα νῦν, ὁπότε μόνην ἐμὰ 
ϑαυμάφωυσι ; καὶ ᾿ἐπιγράφονται ἅπαντες προστάτην 
ἑαυτῶν; ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν. ἀντέχω. τοσούτων μνηστευόν- 
τῶν, καὶ κόπτουσιν αὐτοῖς τὸν ϑύραν, καὶ τοὔνομα ἐπι- 
βοωμένοις μεγάλῃ τῇ Φωνῇ. οὔτε ἀνοίγειν» οὔτε ὑπα- 
κούειν βούλομαι" ὁρῶ γὰρ αὐτοὺς οὐδὲν πλέον τῆς βοῆς 
κομίζοντας. οὗτος δὲ οὐδειόὕτως ἐπιστρέφεται πρὸς ἐμὲ, 
ὠλλὼ πρὸς τὸν ἐρώμενον βλέπει, τί, e Θεοὶ, χρηστὸν 
παρ αὐτοῦ ῦ λήψεσθαι προσδοκῶν: ὃν τοῦ τρίβωνος οὐ- 
δὲν ὁ ὁρῶ πλέον ἔχον yra. εἰρηκῶ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ὑ ὑμεὶς 
δὲ, ἢ ήν εἰς τὸν ἐμὸν τρόπον τῶν λόγων ἀπολογεῖσιναι 9έ- 
Af; τοῦτο μὲν μη ἐπιτρέπετε' ἄγνωμον γαρ er ἐμὲ τὴν 
ἐμὴν μάχευιραν ἀνζογξν. κατα δὲ τὶ τὸν αὐτοῦ ἐρώμενον τὸν 
Διόλογο » οὗτος ἀπολογείσθω, ἢ n δύνηται. 

EPM. Τοῦτο o μὲν ἀπ ίθωνον" οὐ γὰρ οἷόν. τε, ὦ Ῥητο- 


.* PTS 


pai. μόνον αὐτὸν ὤπολογείσ-ὅαι κατοι C XAR του Δια- 


λόγου, ἀλλὰ ῥῆσιν Καὶ αὐτὸς εἰπάτω. 


idque hoc ipfo tempore, cum folatn me admirantür homi- 
nes, & fuam videri antiftitam volunt. Ego vero tot pro- 
cis adhuc renitor, & fores pulfantibus, nómenque meum 
magna voce inclamantibus neque aperire volo, ne audire 
god Video quippe , nihil praeter clamorem illos afferre. 
Ifte autem ne fic quidem ad me convertitur, fed ad amafium 
fuum refpicit , quid tandem , Dii boni, bonum recepturum 
fe ab illo exfpe&ans ὃ quem praeter pallium nihil habere vi- 
deat. Dixi , Iudices. Vos autem , fi mea ratione in caufa di- 
cenda uti voluerit, hoc nolite concedere. Neque enim con- 
venit, meum me in me ipfam gladium acuifle. Contra ama- 
fium autem fuum , Dialogum , caufam fic dicat; fi potuerit. 
Merc. Hoc quidem probari non poteft , Rhetorica, Ne- 
que enim fieri poteft , ut folus ipfe caufam dicat dialogi 
habitu, fed perpetua oratione ipfe quoque utatur. 
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ΣΥΡ. Ἔσο καὶ τοῦτο, ὦ ^ ἄνδρες δικασταὶ, ἡ ἀντίὸν- 30 
κος ἠγανάκτησεν, εἰ μακρῷ χφήσομαν τῷ λόγω 5 καὶ 
αὐτὸ τὸ δύνασθαι λέγειν παρ ἐκείνης λαβὰν, πολλὰ 
μὲν οὐκ ἐρῶ πρὸς ὑμᾶς, τὰ κεφάλαια δὲ αὐτὰ ἐπιλυ- 
σάμενος τῶν κατηγορηθέντων ; dp ἀπολείψω σκοπεὶν 
περὶ ἁπάντων. πάντα ya ὁπόσα διηγήσατο περὶ ἐμοῦ; 
ἀληβη ὄντα δηγήσατο καὶ γὰρ ἐπαίδευσε, καὶ συναπε- 
δίμησε,, καὶ εἰς τοὺς “Ἕλληνας ἐνέγραψε, καὶ κατώ γε 
τουτο χάριν ἂν tio τῷ γάμῳ' δ ἃς δὲ αἰτίας ἀπο- 
λιπὼν αὐτὴν ἐπὶ τουτονὶ τὸν Διάλογον i ἐτραπόμην ὠκού- 
cari, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, καί µε μηδὲν του χρησίμου 
ἕνεκα, Ψεύδεσιθωι ὑπολάβοιτε. Ἐγὼ γὰρ ὁρῶν ταύτην 11 


οὐκ ἔτι σωῴροουσαν, οὐδὲ & ἐμμένουσαν ἐπὶ τοῦ κοσµίου 


12 Ἐγὰ γὰρ. ὁρῶν ταύτην) Τὸ 
φορτικὸν τοῦτο τῶν νέων ῥητόρων, Ὁ 
ἐπὶ τῆς ἀπαγγελίας κωμῳδιχῆς 
διεξέρχονται λέγων. io xai ταῖς 
Spi αὐτὸ ἀπειχάζει, καὶ τὼ τού- 
των εὐθετισμῷ, διὰ τὸ τοῖς παρίσοις 


γοις εἰς ἐπιθαλαμίους καὶ agr 
λίους μεταλαμβάνει. οὐδὲ γὰρ τού- 
τῶν χάριν propi, ἀλλὰ τοῦ ἐπαν- 
ορθωτικοῦ' τοῦ βίου. τὸ δέ ἐστιν ἐν 
συμβουλαῖς τε χαὶ δίχαις. χαὶ εἴπερ 
ἄρα ἐν ἐγχωμίοις, καὶ ἐπαίνοις τῶν 


αὐτοὺς χαίρειν τῶν κώλων, χαὶ ταῖς 
παρηχήσεσι, χαὶ οἷς τισι τοιούτοις 
ἄλλοις. τὸ Jj? μεθύοντας χαὶ χωμά- 
ζοντας, εἰς ποὺς χρωμένους τοῖς λό- 


ἀρετὴν κατορθούντων, οὐ τῶν ἐν τοῖς 
πότοις ἀσελγαιγόντων, καὶ χώμους 


λαμπροὺς Ju Mia xal γάμους 
περιφανεῖς ἐγσταμέτω. V. 


$yr. Quandoquidem hoc etiam , Iudices, indigne tulit 
adverfaria , fi longa oratione utar, qui ipfam hanc dicendi 
"facultatem a fe habeam: multa quidem apud vos non di- 
cam. Capitibus vero ipfis eorum , quae crimini mihi dedit, 
-diffolutis, permittam vobis videre de omnibus. Quaecun- 
que nimirum de me narravit, vere narravit. Etenim infli- 
tuit me, peregrinata eft mecum , Graecis me adícripfit , & 
harum rerum nomine gratiffimum mihi fuerit illius coniu- 
gium. Quas vero ob caufas, relicta illa, ad hunc me Dialo- 
gum converterim , audite, Iudices: neque quidquam utili- 
tatis me meae caufa mentiri cogitaveritis. Ego namque vi- 
dens iftam non amplius temperantem effe, neque in decen- 


92 pu €» xw wj 


€ χήµατος, 5 οἷόν ποτε £T AMnorrig μένην αὐτὴν 0 ὁ Παιανιεὺς 


ἐκεῖνος ἠγάγετο: κοσμουμένην δὲ, καὶ τὰς τρίχας εὐόε- 
τίζουσαν εἰς τὸ ἑταιρικὸΥ, καὶ Φυκίον ἐντριβοµένην, καὶ 


E ὀφόαλμω ὑπογρωφομένην, ὑπώπτευον εὐθὺς. j καὶ 


Σ 


πα ῥεθύλαττον ὁ ὅποι τὸν ὀφθαλμὸν φέροι. : καὶ τὸ μὲν 
ἄλλα ἑῶ καθ ἑκάστην δὲ τὴν νύκτα. ὃ μὲν στενωπὸς 
ἡμῶν ἐνεπίμπλατο μεϑυόντων i ἐραστῶν , κωμαζόντων 
ἐπ᾿ αὐτὴν, καὶ κοπτόντων τὴν Spar, i ἐνίων δε, καὶ εἰσ- 
βιάζεσαι σὺν οὐδενὶ κόσμῳ τολμώντων. αὕτη δὲ ε ἐγέ- 
λα, καὶ ἥδετο τοῖς δρωμένοις. καὶ τὰ πολλὰ ἢ παρέκυ- 
πτεν ἀπὸ TOU τέγους, οἰδόντων ἀκούουσα TRO τῇ 
Φωνῇ eas τινας ἐρώτικας, " καὶ παρανοΐγουσα Ἰὰς 
θύρας. ἐ ἐμὲ οἱομένη λαθεῖν, ἠσέλγανε, καὶ ἐμοιχεύετο 
πρὸς αὐτῶν. ὅπερ ἐγὼ μὴ Φέρων, γράψασθαι μὲν αὐ- 
τὴν μοιχείας οὐκ ἐδοκίμαζον" ἐν γειτόνων δὲ οἰκοῦντι τῶ 
Διωλόγῳ προσελθῶν. ἠξίουν καταδεχιϑήναι x ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
Tavra ἐστιν. à ἐγὼ τὴν Ῥητορικὴν μεγάλα ἠδίκησα. 


ti illo habitu permanere, quo ufam olim κ ille 
Rhetor duxerat; fed ornare fe , & capillos meretricio more 
difponere, & infucare faciem , & genas pingere: ftatim 
fufpicabar aliquid, & , quo oculum ferret , obfervabam. 


Ac reliqua praetermitto. Singulis vero noctibus impleba- 


tur vicus nofter ebriis amatoribus, ad illam comiffatum 


euntibus, pulfantibufque fores, quibufdam etiam vi irrum- 


pere fine more modoque audentibus. At illa ridere, & his, 


.quae fierent, deleCiari: ac faepe aut de te&o. defpicere , ὃς 


audire afpera voce canentes amatoria quaedam cantica; 


aut etiam apertis clanculum foribus , me, ut putabat , igna- 


ro, lafcivire, & cum illis adulterari : quod ego non ferens, 
nomen illius de adulterio deferendum non putavi; fed ac- 


cedens ad habitantem in vicinia Dialogum , redpi ab eo 
petii,'Hae funt magnae illae , quibus affeci Rhetoricen, in- 


- 
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᾿χκαΐτοι εἰ καὶ μηδὲν αὐτῇ τοιοῦτο ἐπέπρακτο x καλῶς εἶχξ 
μοι. ἀνδρὶ ἤδη τετταράκοντα ἔτη σχεδον γεγονότι ὃ Sep 
βων μὲν ἐκείνων. καὶ δικὠν, ὠπηλλώχόαι. » καὶ τοὺς ὤν-- 
ας τοὺς δικαστὰς à ἀτρεμεῖν ἐν, καὶ τυράννων κατήγο- 
ρίως». καὶ ) ἀριστέων επαίνους ἐκφυγόντι᾽ ες δὲ τὸ τήν Ἄκα- 
δημίαν, ἢ ἢ: ἐς τὸ Λύκειον ἐλθόντα, τῷ βελτίστῳ τούτῳ 
Διαλόγῳ συμπεριπατεῖν, ἠρέμα συνδιαλεγόμενον. πολ- 
Aa. ἔχων εἰπεῖν. 70 παύσομωι. es δὲ εὔορκον τὴν 
ψῆφον ἐνέγκατε. 

ΔΙΚ. Τίς κρατεῖ" 

τρῶν Πάσαις ὁ Σύρος, πλὴν μιᾶς. 

ΠΚ. Ῥήτωρ τις! ἔοικεν εἶναι ὃ τὴν ἐναντίων θέμενος, 

Ὁ Σεξ ἐπὶ τῶν αὐτῶν. λέγε. ὑμεῖς δὲ περιμείνω- 
τε, διπιλωσίονω à ἀποισόμενοι τὸν μισιϑὸν ἐ em ἀμφοτέραις 
ταῖς, δίκαις. 

J AIAA, Ἐγὼ δὲ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μακροὺς μὲν 


4 Καὶ τ τυράννων κατηγορίας) Διὰ τοὺς τὰς λεγομέγας μελέτας ἐπιτηδεύ εύ-- 
ovra, év αἷς τυράγγοχ τόνοι τιγὲς μελετῶνται, καί τιν᾽ ἀλλ᾽ ὅττα τοιαῦτα. V, 


έ 


iuriae. Quamquam fi vel nihil eiufmodi ab ea actum effet , 
concedendum mihi erat, homirni quadraginta fere annos 
nato, a tumultibus iliis & litibus difcedere , δι quieícere 
pati iudices : evitatifque tyrannorum accufationibus & lau- 
dibus virorum fortium , in Academiam aut Lyceum ingre- 
di, ibique cum optimo hoc Dialogo inambulare, placide 
difpurantem , [ laudes ac plaufum non defiderantem.] Multa 


cum dicere habeam, iam definam.. Vos vero religiofum. 


ferte fuffragium. 
 Juft. Quis vincit? 
Merc. Omnibus Syrus , praeter unum. 
ufi. Rhetor videtur effe, qui contrarium tulit. Iam tu 


dic, Dialoge ; iifdem iudicibus. Vos autem manete , dupli- 


cem laturi. mercedem utriufque caufae, 
Dial, Ego vero , Iudices, longam extendere apud vos 
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| ὠποτείευ τοὺς λόγους οὐκ ἂν ἐβουλόμην. πρὸς. ὑμᾶς, ᾿ 


ἀλλὰ κατὰ, μικρὸν ὥσπερ, εἴωθω. ὃ ὅμως δὲ ὡς νόμος ἔν' 
τοῖς δικαστηρίοις ᾿ οὕτω ποιήσομαι τὴν κατηγορίαν, idi 
τῆς παντάπασι καὶ ἄτεχνος τῶν τοιούτων ὤν. καί μὰ 
τοῦτο ἔστω πρὸς ὑμᾶς. Τὸ. προοίμιον. ὼ dt: ἠδίκημαι: καὶ 
περιύβρισμαι πρὸς τούτου. ταῦτά ἐστιν ὅτι: με σεμνὸν 
τέως ὥτω, καὶ ϑεῶν τε πέρι; καὶ Φύσεως, καὶ | τῆς τῶν. 
ὅλων περιόδου. σκοπούμενον; ὑψηλὸν ἄ ἄνω που τῶν γεφών 
ἀεροβατοῦντα, ela, ὃ μέγας ἐν οὐρωῳ o Ζεὺς πτηνὸν ἅρ- 
µα ἐλαύνων φέρεται » κατασπάσας αὐτὸς ἤδη κατὰ; τὴν 


| ἁψίδα πετόμενον, καὶ ἀνωβαίνοντα v ὑπεράνω τοῦ οὐρανοῦ, 


καὶ τὼ πτερὰ συντρίψας: ἰσοδίαιτον τοῖς πολλοὶς ἐποίη- 
σε. καὶ τὸ μὲν τραγικὼν ἐκεῖνο καὶ σωφρωικον πρόσω: 


13 Καὶ τὸ μὲν πραγινὸν. ἐκεῖγα y 


Τὰ Πλάτωνος τοιαῦτα, ἐν οἷς σο- 
φοὺς ἄν δρας χαὶ μεγαλόφρονας χαὶ 


γενναίους, εἰσάγει τοῖς διαλάφχοις.. 
εἰκότως καὶ τραγικὸν μίμησιν ταῦς 

τα, καλεί. ὥσπερ. ἀμέλει. χωμικὰ πά- 
λιν καὶ σαπυρικὰ. τὰ τοῦ Σύρου χα 


Act. χωμικὰ μὲν, διὰ τὸ γελοῖον" 
σατυριχὰ δὲ, διὰ τὸ πολλάκις καὶ 


αἱ ἰσχρότατα προσενείρειν τοῖς. διριλός. 


oic. οἱ τε γὰρ Σάτυροι κατα γέλα- 


στοι ὁρᾶσθαι; αἱ τε χωμῳδίαι μα. 


λοίοι καὶ πλήρεις σχωμμάτωγ.. οἱ 


Σάτυροι δὲ μεθύοντες ἀεὶ καὶ παρα- 
σφαλλόμενοι εἰσαγονται )3 χαὶ πρὸς 
τῷ ἀλλοκότῳ TOU σάματος τῆς μορ: 


9i, ἔτι xad óppn τικοὶ πρὸς συνουσίαις 


αἰσχράς. ἐπεὶ τοίνυν κέχρηταί καὶ 
τοιούτοις n Λουκμωὸς διαλόγοις, ὡς 
ἐπὶ τοῦ συμποσίου αὐτοῦ. πὺν ᾿Αλχι- 
δάμαντα εἰ εἰσάγει X6 7 τινας ἄλλους 
τῶν φιλοσόφων , εἶπε, YU) το Ὅπο, ὡς 

πρὺς τοῖς t Xa ko ds προσωπείοις καὶ 
σατυρικοῖς διεσχεύασται τὰ αὐτοῦ. 
xai τὸν ἴαμβον 08, καὶ τὸν. πυνισμὸν 
ἔφη Αν ῤώνλω. τὸν (κὲν ἴαμβον 


orationem nolim, fed. breviter more meo agere. 'Tamen-ut 
in iudiciis fert. confuetudo., fic accufationem- inftituam , 
ignarus licet undique fim talium: &.rudis.. Et hoc: mihi fit 
apud: vos: exordium; Iniuriae autem. ὃς contumeliae; qui» 
bus ab ifto fum affectus, hae fere funt: quod: me; gravem 
ad eum diem, atque de Dis , ac natura; Gcuniverfi circui- 
tu difputantem, fublimem; fupra nubes 'incedentem: per aé- 
τα, ubi. magnus in. coelo: Iuppiter volucrem: currum agens fertur, 
detractum inde : cum ad. ipfam.iam abfidem: volarem , ὅς 
fupra coeli terga pararem :«efcendere , confra&tifque alis; ad 
vulgi confuetudinem.detrufit , & , tragica. illa modeftaque 


iae ET. 
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yreioy ἀφεϊλέ. μου. κωμικὸν δὲ ἄλλο καὶ σατυρικὸν ἐπέ- 
θηκέ μοι, καὶ μικροῦ δεν γελοῖον. εἶτά Mu ἐς τὸ αὐτὸ 
φέρων. συγκανεῖρξε τὸ σκώμμαι». καὶ τὸν ἴαμβον ; 


καὶ κυνισιμὸν,. καὶ τὸν Εὔπολν, καὶ τὸν ᾿Λριστοφάνην;» ᾿ 


δεινοὺς ἄνδρας ἐ ἐπικερτομήσαι τὸ σεμνὰ, καὶ χλευάσωι 
τὰ καλῶς ἔχοντα. τελευταῖον δὲ, καὶ Μένιππόν τιυα 
τῶν παλαιῶν κυνῶν μάλα ὑλακτικὸν, ὡς δοκεῖ, καὶ 
py por ἀνορύξας, καὶ τοῦτον ἐπεισήγαγέ μοι Φοβερόν 
τινα ὡς ἀληθῶς κύνα, καὶ τὸ δήγμα λαθραῖον » ὅσω καὶ 
“γελῶν ἅμα ἔδακνε. πῶς οὖν οὐ δεινὰ. ὕβρισμαι μηκέτ᾽ 
ἐπὶ του οἰκείου σχήματος διαμένων, ὀλλω κωμῳδῶν, 
xai γελωτοποιῶν ^ καὶ ὑποθέσεις ἀλλοκότους ὑποκρινό- 
μένος. αὐτῷ τὸ γὰρ πάντων ἀτοπώτατω., κρᾶσίν. τιν 
παράδοξον. κέκραμαι » καὶ οὔτε πεζός εἰμι, οὔτε ἐπὶ τῶν 


ὡς χλεναστρὺν by πυνισμὸν. δὲ ὡς βίου ἐπιτήδευμα. ἐ ἔχουτες; ὧν καὶ 
σασι διαλοιδορούμενον. τῷ τε γὰρ Μένιππος εἰς ny. V. 

ἐάμβῳ᾽ Ἀρχίλοχος, ὃν καὶ πρῶτον 14 Οὔτε πεζὸς) Καταγινώσχει 
Φασὶ τῷ μέτρῳ χρήσασδαι πρὸς τοῦ ῥήτορος ὁ διάλογος, ὅ ὅτ! γράφει 
ὕβριν τῶν "Axe Bidav, διεχειρίσα- dix λόγου ἀγθηροτέρον xai XpoT2v- 
τοι οἵ (τε Κυγιχκοὶ λεγόμενοι φιλόσο- µένου. τοῦτο γὰρ τῶν φιλοσόφων 
"qoi, ἅπασι διελοιδοροῦντο, τοῦτο διὰ διαλόγων ἀλλότριον. V. 


perfona detra&a , aliam. comicam Satyricamque mihi, ac 
tantum. non ridiculam , impofuit. Deinde. in unum collata 
inclufit mecum ,: jocum mordacem, ὃς Iambum, & Cy- 
nicam. licentiam , cum Eupolide Ariftophanem , homines 


΄ 


idoneos δὰ traducendum, quae funt: maxime fevera, ad. 


Arridendum, quae bene habent. Denique Menippum quen- 
dam de antiquis. canibus , latrantem valde & mordacem, 
ut videtur, effoffum ad. me introduxit terribilem vere ca- 
nem, δε occulte mordacem , quatenus ridens etiam mordet, 
Quidoi ergo gravi iniuria affedus fim , qui non fervem 
um proprium ac domefticum , fed comoedias ifli , ὃς 
idicularia, δι prodigiofa quaedam argumenta agere cogar? 
Quod enim. omnium. abfurdiffimum eft, mirabili quadam 


permixtione temperatus fum , neque pedeftris fum , neque 
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μέτρων βέβηκα ἀλλὰ: ἱπποκεγταύρου dix » σύγϑετέν τ) 


καὶ ξένον φάσμα τοῖς ἀκούουσι δοκῶ. ᾿ 


/ 
34 ΕΡΜ. Tí οὖν 7 πρὸς ταῦτα ἐρεῖς »ὦ ὦ Σύρε; ; 

ZI ᾿Απρεσόδόκητον, ὦ e ἄνδρες. δικασταὶ y τὸν ἀγώνα 
τοῦτον ἀγωνίζομιοι παρ᾽ ὑμῖν. πάντα γοῦν Lid ay 
ZA CO τὸν Διάλογο, ἢ ή τοιαῦτα ἐρεῖν περὶ ἐμοῦ; ὃν 
παραλαβὼν ἐ ἐγὼ; σκυόρωπὸν € ἔτι τοῖς πολλοῖς ουν 

N 
Xo ὑπὸ τῶν συνεχῶν. ἐρωτήσεων κατεσκληκόται» καὶ 
ταύτῃ αἰδέσιμον μὲν εἶναι δοκοῦντα., οὐ πάντη. δὲ dw, 
οὐδὲ τοῖς πλήθεσι κεχαρισµένο, πρῶτον μὲν αὐτὸν ἐπὶ 
^ ΕΣ X , Ψ 22 [asl κε N 
γῆς βαίνειν ες τὸν ἀνθρώπινον εἶισα τουτον τρόπον. µετα 
N xv 5 N NX Ἂς 3 "d X m 
δὲ τὸν αὐχμὸν τὸν πολὺν, ἀποπλύνας» otl μειδιοιν κατ--- 

; € Te m sce NE / A L1 M 
εναγκάσας, ἡδίω τοῖς ὁρωσι παρεσκεύασα. ἐπὶ πᾶσι 
NU ed, / 3 αμ "d 5 N HS ^ 
θε την κωμῳδίαν αυτω παρέζευζα » καὶ κατα τοῦτο πολ- 

το Πρῶτον μὲν αὐτὸν ἐπὶ yit βαί- γῦν λέγειν ὅτι χαμαὶ βαίνειν εἴθισα 
νειν.) “Ὅπερ ἀνωτέρω ὑπέθετο τὸν καὶ εἰς τὸν ἀνβρώπινον τρόπον, οὐχ, 
διάλογον λέγοντα, ἔνθα ὃ ὃ μέγας ἐν ἄλλο οὐδὲν » ἢ | διαγελῶντος - τὸ δῆθεν 
οὐρανῷ Ζεὺς, πτηνὸν € ἅρμα ἐλαύγων, ὑψηλὸν ἐκεῖνο τῆς μεγαληγορίας, 
διασυρμοῦ aíbuxn Trsxa. τῷ yàp V. 
per metra incedo: fed hippocentauri inftar, compofitum 
quoddam δι peregrinum fpectrum audientibus videor. 

Merc. Quid igitur ad ifta, Syre, dicis? 

$yr. Nec opinatum , iidices; hoc certamen apud vos 
fubeo. Quidvis enim potius de Dialogo fperabam , quarn 
ifta de: me dicturum: quem ego tálem cum accepiffem , qui 
triflis adhuc vulgo videretur, & a perpetuis interrogatio- 
nibus in ariditatem quandam contractus, eamque ipfam ob 
caufam venerabilis ille quidem , fed non omnino fuavis, 
neque gratiofus multitudini haberetur; primo quidem hu- 
mi incedere illum hoc humano more docuerim ; deinde 
multo illo fqualore purgatum , δε fubridere coa&um, iucun- ἢ 
diorem reddiderim videntibus. Super omnia vero comoe- 
diam illi coniunxi, ea quoque re multam ipfi machinatus 
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AX» οἱ μηχανώμενος τὴν εὔνοιαν παρὰ τῶν ἀκουόντων, 
οὶ τέως τὰς ἀκάνθας, τὰς ἐν. αὐτῷ δεδιότες, ὥσγγερ 
τὸν ἐχῖνον» λαβεῖν. αὐτὸν εἰς τὼς χεῖρας ἐφυλάττοντο. 
ἀλλ᾽ ἐγὼ. οἶδ᾽ ὅπερ μάλιστα λυπεῖ αὐτὸν, ὅτι μὴ τὰ 
ἰσχνὰ ἐκεῖνα καὶ λεπτὰ καθήμενος πρὸς αὐτὸν σµινρο- 
λογουµαι» εἰ ἀθάνατος ἡ 5 ψυχὴ, xai πόσας κοτύλας ὃ 
Θεὸς, ὁ ὁπότε τὸν κόσμον εἰργάσατο, τῆς ἀμιγοῦς καὶ 
κατὰ τὼ αὐτὰ ἐχούσης οὐσίας ἐνέχεεν εἰς τὸν κρατήρα, ἐν 
ὡτὰ πάντα ἐκερώννυτο , καὶ; εἰ Ῥητορικὴ πολιτικής pn 
ρίου εἴδωλον», κολακείας τὸ τέταρτον. χαίρει γὰρ, οὐκ 
X ὅπως, τὼ τοιαῦτα λεπτολογῶν» καθάπερ οἱ τὴν 
ψώραν ἡδέως κνώμενοι. καὶ τὸ Φρότισμα 227 αὐτῷ de- 
κει, καὶ μέγα Φρονεῖ, * ἣν λέγηται ὡς οὐ παντὸς ἀνδρός 
ἔστι συνιδεὶν à περὶ τῶν ἰδεῶν  ὀξυδορκεῖ. ταυτα δηλαδὴ 
καὶ παρ᾽ ἐμοὺς ἀπαιτεῖ» καὶ τὰ πτερὰ ἐκεῖνω ζητεῖ; » Xd 
ἀποβλέπει, τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν οὐχ, ὁρῶν. ἐπεὶ τῶν γέ 


τό Τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν) Τὸ τὴν ἐχείνη ἀπέσχωψεν εἰς Θάλητα τὸν 
Θράττης τοῦτο ἐχέῖνο, 9 εὐφυῶς — Qucixóv, V. 
ab audientibus benevolentiam: qui ante illum diem fpinas, 
quae in illo funt , veriti , tanquam erinacium, in manus il- 
lum fumere cavebant. Sed novi ego, quid maxime illum 
male habeat : quod non fubtilia ifta atque tenuia , affidens, 
minutim cum illo difputo , Utrum immortalis fir animat 
& , Quot fextarios Deus, cum mundum faceret, illius in- 
commiícibilis, & quae femper unius modi fuique fimilis 
erat, materiae in illam temperationem , in qua miícebantur 
omnia, infuderit? & , Utrum Rhetorice civilitatis particu- 
lae fimulacrum fit, & quarta pars adulationis? Gaudet 
enim, néfcio quomodo , minutis id genus difputatiunculis, 
ut illi, qui libenter fcalpunt fcabiem : δι illa cura iucunda 
illi videtur, & vehementer fibi placet, fi dicatur , non 
cuiufvis effe perfpicere, quae ipfe acute adeo de ideis cer- 
nat. Haec nempe a me etiam poftulat, & alas illas quae- 

Lucian, Vol. VII, 
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ἄλλων ἕνεκα οὐκ ἂν, οἶμαι» μέμιψαιτό να ὡς ϑοιμά- 
τιον τοῦτο τὸ Ἑλληνικὸν περισπάσας αὐτοῦ, βαρβαρικὸν 
μετενέδυσα" καὶ ταῦτα βάρβαρος αὐτὸς εἶνωι δοκῶν. «ἠδ 
κουν γὰρ ἂν, τὰ τοιαῦτα εἰς αὐτὸν παρανομῶν, καὶ τὴν 
πάτριον ἐσιϑήτα λωποδυτῶν. ἀπολελόγημαι ὡς δυνατὸν 
ἐμοί" ὑμεὶς δὲ ὁ ὁμοίαν τῇ πάλαι τὴν ψήφο ἐνέγκατε. 

ΕΡΜ. Βαβαὶ. » δέκα ὅλαις κρατεῖς. ὃ γὰρ αὐτὸς ἐκεῖ- 
γος ὁ ὃ πάλαι οὐδὲ YU "y ὁμόψηφός ε ἔστι. ἀμέλει τοῦτο ἔθος 
ἐστὶ, καὶ πᾶσι τὴν τετρυπημένην οὗτος Φέρει» καὶ μὴ 
παύσαιτο φθονῶν τοῖς ἀρίστοις. ἀλλ᾽ ὑμεῖς μὲν ἄπιτε 
ἀγαθῇ τύχῃ" αὔριον δὲ τὰς λοιπὰς δικάσομεν. 


1 Ὡς "δοιμάτιον το Vro) Τὸν Ατ- 


τικισµόν. φησι καὶ τὸ τῆς λέξεως à αγ- - 


θηρὸν xi Ὶ διεσμιλευμένον. οὐ γάρ φ»- 
σιν, ὡς Σύρος καὶ ἐκ βαρβάρων τὸν 
λέξιν ἐχιβδήλευσα τοῦ λόγου, βαρ- 
βαρισμοῖς αὐτὸν διαλαβὼν χαὶ σο- 
λοιχισμοῖς,, ἀλλὰ τὸ πρέπον αὐτὸ 
ἐτήρησα τῇ λέξει Πλατωνικὸν τρό- 

πον. V. 
9 Τὴν τετρυπηµένην οὗτος φέρει) 


ἐτίθεντο" n μὲν πλήρης, ἡ » δὲ τετρυπη- 
μένη. ἐδίδοτο δὲ τοῖς μὲν γιχῶσιν ἡ 
πλήρης, τοῖς ἡττωμένοις ὲ ἡ τετρυ- 
πυμένη, καὶ μάρτυς τούτων Αἰσχά- 
νης ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχω. τὴν γὰρ 
τετρυπηµένην afit Τιμάρχῳ 0o 
yat. εἰ γὰρ χα) εἰς ῥαδιουργίαν ὁ 0 λό- 
γος αὐτῷ ἀπονεύει, ἀλλ᾽ οὖν πάν- 
ς καὶ ἡττημένῳ Τιμάρχῳ ταύτην 
οθῆγαι ἢ ΡΜ v. 


Ἐπὶ τῶν δικαζομένων δύο ψῆφοι 


rit, ac circumfpicit, non videns interim , quae funt ante 
pedes. Nam ceterarum rerum caufa nihil, puto, mihi obii- 
ciet, quafi hac vefte Graeca detra&a , Barbaricam fibi, 
ipfe Barbarus cum videar , induerim. Iniuftus enim fuiffem, 
fi talia contra leges in ipfum defignalfem, & patria illum 
vefte fpoliaffem. "Caufam dixi, ut potui. Vos vero fimilem 
fuperiori ferte calculum. 

Merc. Vah , ipfis decem vincis: idem enim ile, qui ante, 
ne nunc quidem eiufdem eft (ententiae. Nimirum haec con- 
fuetudo eft, pertufum omnibus ifte fert calculum, nec de- 
fierit optimis quibufque invidere. Sed vos quidem difcedi- 
te nunc feliciter. Cras iudicabimus reliquas. 
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ΠΕΡΙ HAPAZITOT 
ΠΤ ΟΤΙ ΤΕ ΧΝ ΠΡ S I1APAZITIKH. 


ΤΥΧΙΑΔΗΣ ΚΑΙ μή ιο 


ττκ, TL ποτε ἄρα; ὣ ὦ Σίμων; οἱ μὲν ἄλλοι ἄνθρω- 1 
ποι, καὶ ἐλεύθεροι καὶ δοῦλοι à τέχνην ἐκαστός τα ἐπί- 
στανται, δι ης ἑαυτοῖς τέ εἰσι καὶ ἄλλῳ χρήσιμοι" σὺ 
δὲ, ὡς ἔοικεν. ἔργον οὐδὲν ἔχεις, δὲ’ οὗ ἄν τι ἢ αὐτὸς 
ἀπόναιο;, ἢ ἄλλῳ o μεταϑοίης ; : 
ΠΑΡ. [Πῶς τοῦτο ἐρωτᾶς. ὦ Τυχιάδη. οὐδέπω οἶδα, 
στειρω 2 δὴ σαφέστερον ἐρωτῶν. 
TTX. Ἔστιν ἥ ἥν τιν τυγχάνεις ἐπιστάμενος τέχνην. 
οἷον μουσικήν ; 


1 HAPAZITOY ) Τῶν πάνυ τῷ πλέον, ὅσῳ καὶ γελοιότατος εἰ» 
φηουδαιοτάτων ὁ λόγος, καὶ τοσού- ναι ὑπούύεται. G, 


b 


DE PARASITO 
SIVE ARTEM ESSEPARASITICAM. 
TYCHIADES ET PARASITUS. «- 


Tych. EE tandem igitur eft, Simo, quod alii homi- 
nes, liberi pariter ac fervi, artem unu(íquifque aliquam 
norunt, per quam & fibi funt. & alii utiles; tu vero, ut 
videtur, opus habes nullum, unde vel ipfe iuveris, vel alii 
quidquam impertias? 

Par. Quid fibi haec tua, Tychiade, interrogatio velit , 
nondum intelligo. Stude ergo interrogare apertius. 

Tych. Ettne ars, quam tu forte noris? verbi caufa Mu- 
ficam ? 


σα 


του 
πάρ. Ma Δία. 
Trx. Τί δὲ, ἰωτρικήν s 
ΠΑΡ. Οὐδέπω ταύτην. 


ΤΥΧ. Άλλο γεωμετρίαν: 


ΠΑΡ. (ὐδαμώς. 


ο ο τα νο, 


ΤΥΧ. Τί δὲ ῥητορικήν 5 Φιλοσοφίας μὲν γὰρ τοσοῦ- 
τον ἀπέχεις» ὅσον καὶ ἡ κακία. 

ΠΑΡ. Ἐγὼ μὲν» εἰ οἷόν τε εἶναι, κοὶ πλεῖον. ὥστε 
μὴ δόκει τοῦτο καθάπερ à ἀγνοοῦντι ὀνειδίσωι" υφημὶ γὰρ 
κακὸς εἶναι, κο χείρων Ἶ σὺ ὺ δοκεῖς. 

ΤΥΧ. Ναί. ἀλλὰ ταύτας μὲν ἴσως τὰς τέχνας οὐκ 
ἐξέμαθες διὰ μέγεθος αὐτῶν καὶ δυσκολίαν᾽ τῶν δὲ δη- 


i Μὰ Δία) Ἣ ἀπομοτικὴ συγ- 
απαχονομµένην ἔχει Thy ἄρνησιν» xa) 
οὐδὲ προσκεῖται. V Υ. 


8 ᾿Ἐγὼ μὲν εἰ οἷόν τε εἶναι)  Ἐγὰ ' 


μὲν » εἰ δυνατὸν χαχύν με εἶναι ^ 
πλεῖον} » σὺ φὴς, βούλομαι καχὸς 
είναι , φυμὶ γὰρ ἐμαυτὸν καὶ χείρω 
ἢ σὺ dexeic, ἅ ὥστε μὴ ἀγνοοῦντι PPS 
τοῦτο δοχέϊ ὀνειδίζων, ἀλλ᾽ ὡς εἰ- 

ότι χαὶ σεμνγυγομένῳ ἐπὶ τῷ χαχὸς 


Par. Non, per Iovem. 


εἶναι. ἢ οὕτως ς ἁπλούστερον, ἐγὼ μὲν 
εἰ οἷόγ πε εἶναι ὃ βούλομαι, χα 
πλεῖον ἀπέχειν βούλομαι, ὡς μηδὲ 

οχῆς παρέχειν ἄγγοιαν, ὁπηνίχα μέ 
τις τοῦτο ὀνειδίζει, ἀλλὰ πράγματᾳ 
ἀληθὴ καὶ καθ᾽ ἑκούσιον γνώ n T 
τοιοῦτον ὑποδυόμενον ἐπιτήδευμα, 
xal πλέϊογ τῆς παρὰ σοὶ ῥοκήσεως» 


V. 


Tych. Quid vero, Medicinam ? 


Par. Neque dum hanc. 
Tych. Sed Geometriam? 
Par. Nequaquam. 


Tych. Quid igitur? Rhetoricen? A Philofophia enim tane 
tundem abes, quantum abeft pravitas. 

Par. Equidem fi fieri poffet, longius etiam aleffe optem. 
Itaque noli putare, te hoc mihi obiicere tanquant ignoranti. 
Aio enim malum me effe, & peiorem etiam, quam tu putes, 

Tych. Sit ita. Verum has forte artes non didicifli pro- 
pter magnitudinem ilarum ac difücultatem ; fed populag 
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μοτυκῶν isa), τεκτονικὴν» ἢ σκυτοτομικήν; καὶ toda 
à τἄλλα οὕτως ἔχει σοι, ὡς μὴ Xe τοιαύτής ἂν δεηθη- 
ναι τέχνης. | ο». 

ΠΑΡ. Ὄρως λέγεις, ὦ τη οὐδὲ y" τούτων 
οὐδεμιᾶς t ἐπιστήμων nd 

ΤΥΧ. Τίνος οὖν ἑτέρας: 

ἜΑΡ, Τώος: ὦ ὡς ἐγὼ οἶμαι» γενναίας" ἣν εἰ µάθοις, 
καὶ σὲ ἐπαινέσειν οἴομαι. (yo μὲν οὖν κατορθοῦν Qn 
ἤδη, εἰ καὶ σοὶ. λόγῳ οὐκ ἔχω εἰπεῖν. 

TYX. Tóa ταύτην: 

. ΠΑΡ. Οὔπω μοι dona τοὺς 2] ταύτην Aper 
τηκέναι λόγους. ὥστε ὅτι τέχνην μὲν τυα ἐπ τίσταµαι» 
ὑπάρχει ἤδη. σοι γιγνώσκει! » καὶ μὴ di, τοῦτο. χαλε-- 
πῶς μοι ἔχει᾽ ἥν TW δὲ, αὖθιο ἀκούσῃ. 

οὐ ἢ ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἀνόξομιωι. " ο 3 Ay 


rium unam, fabrilem , aut cerdoaiam? Neque enim alio» 
quin res tuae ita habent, ut tali arte non indigeas. 

Par. Recte iftuc, Tychiade: aeque enim barum CRUS 
peritus fum. 

Tych. Cuius igitur alterius ? 

Par. Cuius? Praeclarae, ut ego Ραίο: quam fi didice- 
ris, te quoque laudaturum arbitror. Re quidem ip(a recte 
in illa me iam verfari aio ; quamquam verbis non habeo 
tibi dicere. 

Tych. Quam ergo? 

— Par. Nondum videor mihi praecepta illius fatis effe me- 
ditatus. Itaque artem: me aliquam fcire , nec eam ob cau- 
fam in difficultate me verfari, nunc tibi licet cognofcere: 
Quam vero artem fciam , alias audies. 

Tych. Sed moram non fuf&inebo. 

G 5 
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ΠΑΡ, Τόγε τῆς τέχνης παράδοξον i ίσως Φφανεῖτωέ 
σοι ἀκούσαντι. 

ΤΥΧ. Kal μὴν διὰ τοῦτο σπουδάζω μαθεῖν. 

ΠΑΡ, Εἰσαῦθις, ὦ Γυχιάδη. | 

ΤΥ X. Μηδαμῶς, ἀλλ᾽ ήδη λέγε; εἰ μήπερ ἄρα 
αἰσχύνη. 

ΠΑΡ. Ἡ Τ]αρασιτική. 

» ΤΙΣ. Kara εἰ μὴ μαίνοιτό τις, ὦ Σίμων, τέχνην 
ταύτην φαίη ἄν; 

ΠΑΡ. Ἔγωγε' εἰ δέ σοι payer ya δοκῶ, τοῦ Ὁ μηδε- 
μίαν ἄλλην ἐπίστασϑαι τέχνην αὐτὴν αἰτίαν εἶναί μοι 
τὴν μανίαν δὔκει, καί μὲ τῶν ἐγκλημάτων ἤδη ἀφίει. 
Φασὶ γὰρ τὴν δαίμονα ταύτην τὰ μον ἄλλα χαλεπὴν 
εἶναι τος ἔχουσι, παραιτεῖσθαι δὲ τῶν ἁμαρτημάτων 
αὐτοὺς, ὥσπερ διδάσκαλον ἢ ἢ παιδαγωγὸν τούτων ἀνώ- 
δεχομένην εἰς οὑτὴν τὰς αἰτίας, 

14 Παραιτεισθαι) ᾿Απολύειν. V. 
Par. Novum tibi & mirum forte quiddam videbitur, cum 
audies, ars ifta. 

Pj Atqui eam ipfam ob caufam cupio difcere. 

Par. Alias, Tychiade. | 

Tych. Nequaquam ; fed nunc dicito, nifi tamen pudore 

impediris. 


Par. Parafitica. 
Tych. Tum aliquis, qui non idem infaniat, Wer artem 


dixerit ? A 

Par. Ego nimirum. Si vero infanire tibi videar, ar τῷ 
etiam infaniam illam in caufa effe putato , quod aliam nul- 
lam artem novi, & criminibus me iam abíolve. Aiunt enim, 
Deam illam , Jnfaniam , gravem ceteroquin effe fe habenti- 
bus, fed excufare illorum peccata, quorum caufas , magi- 
firi aut paedagogi inflar, in fe recipiat. 
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TYX. Οὐκοῦν, à Σίμων, ἡ παρασιτικὴ τέχνη εστί: 

ΠΑΡ. Τέχνη γάρ. κὠγὼ ταύτης δημιουργός. 

ΤΥΧ. Kai σὺ ἄρα παράσιτος: 

ΠΑΡ, Tay ὠνείδισας, ὦ Τυχιάῤη. 

ΤΎΧ. Αλλ᾽ οὐκ ἐρυθριοις , ταρασιτον σαυτὸν Καλό 

ΠΑΡ. (Οδαμως, αἰσχυνοίμην γὰρ ἂν, εἰ μὴ λέ- 
γοιμι. 

ΤΥΧ. Καὶ νὴ Δίω, ὁ ὁπόταν σε βουλώμεθα prid 
τῶν οὐκ ἐπισταμένων τῷ; ὅτε χρήξοι μαθεῖν, ὁ παράσι- 
τος δηλονότι Φήσομεν; 

ΠΑΡ. Πολὺ μᾶλλον τοῦτο λέγοντες ἐμὲ, 5 1 Φειδίαν 


ἀγαλματοποιόν. χαίρω γὰρ τῇ τέχνῃ οὐδέν τι ἧττον. ἢ 
Φειδίως € έχαιρε τῷ Διί 


ΤΥΧ. Καὶ μὴν &xeiyó μοι σκοποῦντι πβοοίσται γέ- 
λως πάμπολυς. 


ΠΑΡ. Τὸ ποῖον; 
4 Πάνυ) Εἰρωνεία. V. 


Tych. Igitur, Simon , Parafitica ars eft? 

Par. Ars quippe. Et ego illius au&or.  . 

Tych. Et tu Parafitus ergo? 

Par. Egregie vero maledixifti. 

Tych. Sed non erubefcis , cum Parafitum te vocas? 

Par. Nequaquam: fed fi non ita me vocarem, erubefcerem. 

Tych. Et, per Iovem, fi defignare te velimus eorum ali- 
cui, qui te non norunt, ifque cupiat noffe; nempe dice- 
mus, Parafitus? 

Par. Multo magis defígnaveritis iftuc dicentes, quam f 
Phidiam vocetis ftatuarium. Nec minus enim ego hac arte, 
quam fuo ille Iove, gaudeo. 

Tych. Atqui illud mihi confideranti multus erupit rifus. 

Par. Quid? 
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ΤΥΧ. Ei ταῖς ἐπιστολαῖς ἄνωθεν, ὥσπερ ἔθος, επι- 
γράφοιμεν “Σίμωνι πάρασιτος 

ΠΑΡ. Καὶ µην ἂν ἐμοὶ πὰς χαρίφιο, ἢ ἡ Δίωνι 
ἐπιγράφων Φιλισοθῳ. 

ΤΥΧ. ᾿Αλλὰ σὺ μὲν ὅπως χαίρεις καλούμενος, οὐδὲν 
7 μικρόν μοι μέλει; σκοπεῖ δὲ δεῖ x02 τὴν ἄλλην ἀτοπίαν. 

ΠΑΡ. Ta μήν: , | 

d 313. Ei καὶ ταύτην ταῖς ἄλλαις τέχναις ἐγκάτα- 
λέξομεν. ὦ ὥστε ἐπειδὰν πυνϑάνητωί τις ὁποῖά, τις αὕτη 
τέχνη. ἐστί; λέγειν; οἷον γρωμματικὴ; ἰατρικὴ, παρα” 
σιτική. | 

 HAP.. Ἐγὼ μὲν, c) 2 Τυχιάδη, πολὺ μᾶλλον ταύτην» 
4 τινά ἑτέραν τέχνην Φαίην ἄν᾽ εἰ δέ σοι Φίλον ἀκούειν», 
^ καὶ ὅπως ooa , λέγοιµι ἂν, καίπερ οὐ παντάπασιν ὧν, 
ὡς ἐφθην εἰπῶν; ἐπὶ τούτῳ παρεσκευασμένος οὐδέν. 

ΤΥΧ. Ei καὶ σμικρὰ δὲ τοῖς ἀληθέσι διοίσει. | 


Tych, Si epiftolis in fummo, uti moris eft, infcribamus, 
Simoni Paraftto. 

Par. Atqui gratius hoc modo mihi feceris , quam fi Dio- 
πὶ infcribas, Philofopho. 

Tych. Verum tu quomodo vocari gaudeas , nihil aut pa. 

rum curo. Sed videnda etiam abíurda reliqua. 
— — Par. Quae ergo? 

Tych. Απ hanc etiam in reliquarum artium numero po- 
nemus? ut, cum interrogaverit aliquis, Qualis haec vel ;/- 
la ats fit, refpondeatur, Qualis Grammatica, Medicina, 
Parafitica. 

Par. Equidem, Tychiade, multo hanc magis, quam μ- 
lam aliam, artem dixerim. Si vero audire tibi placet, quo- 
modo iftud ita putem, dixero, licet non omnino , ut mo« 
do dicebam, ad hoc ulla ex parte paratus. 

Tych^. Dic. Parum vero veritatis intererit. 
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ΠΑΡ. ἼἼι δὴ πρῶτον περὶ τῆς τέχνης» €i σοι δοκεῖ, 
ἥτις ποτὲ οὖσα Tuy xta τῶ yeu σκοπώμεν. οὑτωσὶ 
γὰρ ἐπακολουθήσαιμεν ἃ ἂν καὶ ταῖς xaT εἶδες τέχνωις » 
εἴπερ ὥρω ὀρθῶς μετέχροιμεν « αὐτῆς. : 

ΤΥΧ. Τί zor οὖν ἐστι τέχνη, ὡς irri 

ΠΑΡ. Τ{ώυ μυ οὖν. ν 

ΤΎΧ. Μὴ τοίνυν ὄκνει λέγειν αὐτὴν, εἴπερ eir Sa. 

HAP. Τέχνη i ἐστὶν, ὡς ἐγὼ διωμνημονεύω, σοφοῦ 


4 


τινος ἀκούσας, σύστηµα ἐκ κατοιλή LE ἐγγεγυµνασ- 


μένων πρός τι τέλος εὐχρήστω τῶν εν τῷ βίῳ. 

στο. Ὀρθώς t εκείνου γε εἰπόντος, οὕτως ἀπίμιη- 
μόνευσας. | 

ΠΑΡ. Εἰ δ μετέχοι τούτων ἁπάντων ἡ παρασιτικὴ» 
τί ἂν ἄλλο ἢ καὶ αὐτὴ τέχνη εἴη: j 

ΤΥΧ. Τέχνη γὰρ, εἶπερ οὕτως ἔχρι. 

ΠΑΡ. Φέρε δ καθε ἕκαστον τοὶς τῆς τέχνης εἰδεσιν 
icr τὴν παρασιτικῆν. εἰ συνώδει, σκοπῶμεν; 


Par, Age ergo, primum de.arte, fi tibi videtur, quae 


, tandem fit genere, videamus. Sic enim affequamur forte 


etiam artes fpeciatim : fi quidem re&e iilius participes fint. 
Tych. Quid tandem ergo eft ars? Nam fcis videlicet. ἢ 
Par. Omnino equidem fcio. 
Tych. Noli ergo cun&tari eam dicere, fi quidem nofti. 
Par. 44rs, ut memini ex homine do&o audire , conflat ex 
perceptionibus confentientibus δ᾽ coóxercitatis ad finem vitae utilem. 
Tych. lta, ut re&e ille dixit, retulifti. 
Par, Si vero omnia haec conveniant in Parafiticam ; quid 
aliud ipfa quoque , quam ars, fit? 
Tych. Ars enimvero , f1 quidem res ita fe habeat. 
Par. Age ergo fingulatim artis formis applicantes Para- 
fiticam , an. conveniat ratio illius, videamus, nec , ut vi- 
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καὶ ὁ περὶ αὐτῆς λόγος, ἀλλὰ μὴ κωβάπερ αἱ πονηραὶ 
χύτραι Διακρουόμεναι, μὴ σαθρὸν ἀποφϑέγγηται. δεῖ 
τοίνυν εἶναι καὶ ταύτην ὥσπερ καὶ πᾶσαν τέχνην» σύ- 
στηµα ἐκ καταλή 101277 πρῶτον μὲν τὸ δοκιμάζειν, καὶ 
διακρίνειν ὅ ὅστις ον ἐπιτήδειος γένοιτο τρέφειν αὐτόν" καὶ 
ὅτῳ παρασιτεῖν ἀρξάμενος. οὐκ ἂν μεταγνοίη. ἢ τὸν μὲν 
ἀργυρογνώμονω τέχνην τὼ Φήσομεν ἔχειν; εἴπερ ἐπί- 
σταιτο διαγιγνώσκειν τά Té κίβδηλα τῶν νομισμάτων, 
xci τὰ μή τοῦτον δὲ ἄνευ τέχνης διακρίνειν τούς τε κι 
βδίλωυς τῶν ἀνθρώπων, καὶ τοὺς ἀγαθοὺς. καὶ TAWTOL, 
ὥσπερ τῶν νομισμάτων , καὶ τῶν ἀνθρώπων μὴ φανερῶν 
εὐθὺς ὄντων; αὐτὰ μέντοι ταῦτα καὶ ὁ σοφὸς Εὐριπίδης 
καταμέμφετει; λέγων' 

᾿Ανόρων δ᾽ ὅτω χρὴ τὸν κουχὸν διειδέναι, 

Οὐδῆς χαρακτὴρ ἐμπέφυκε σώματι. 
e ὦ δὴ καὶ μείζων ἡ τοῦ παρασίτου τέχνη πέφυκεν, εἴγε 


τ Mà χαθάπερ αἱ πονηραὶ χύ τραι) χατὰ rhy κοινὸν χρῆσιν » μία ἀπα-- 
Πλεονάζει ᾿Αττικχῶς ἡ ,ἐπαγόρευσις γόρευσις, ἤτοι ἡ πρώτη, ἢ ἡ δευτέ- 
μὴ, καθάπερ μὴ σαπρόν" ἤρκει γὰρ ρα. V. (Τραι. ἀλλὰ μὴ ἄς. 6.) 


tiofae.cum pulfantur teftae, maligne refpondeat. Oportet 
ergo hanc, ut unamquamque artem, compagem efle re- 
rum certo perceptarum. Primum quidem eft explorare ac 
diícernere , quis idoneus fit ad fe nutriendum , quique prae- 
bere fibi gratuitum cibum cum coeperit, non mutet fen- 
tentiam. Nifi forte nummularium habere artem quandam 
dicemus , fi dignofcere fciat adulterina numifmata ab his , 
quae non funt talia ; hunc autem fine arte dignofcere fal- 
laces homines a bonis: idque cum non, velut nummi, fic 
homines aperti ftatim fint. Verum id ipfum accufat etiam vir 
fapiens Euripides, dicens: ^ 

In qua virum queas malum dignofcere , — 

Innata nulla corpori certa eft nota. 
Unde etiam natura maior Parafiti ars eft, f1 quidem ea res 
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sti τὰ οὕτως ἄδηλα καὶ ἀφανή, μᾶλλον τῆς μαντικῆς 
γνωρίζει τε καὶ οἶδε. Τὸ δέ γε ἐπίστασϑαι λόγους λέ- 
γεν ἐπιτηδείους, καὶ πράγματα πρώττειν. δι ὧν οἷ- 
κειώσεται» καὶ εὐνούστατον ἑωυτὸν τῷ τρέφοντι ἀπο- 
δείξει, ἃ ap οὐ συνέσεως καὶ à καταλήψεως ἐ εῥῥωμένης εἰ- 
γαί σοι δοκεῖ; 

ΤΥΧ. Καὶ μάλα. 

ΠΑΡ. Τὸ δέ yi ἐν ταῖς ἑστιάσεσιν αὐταὶς, ὅπως παν. 
τὸς ἀπέλθῃ πλέον ἔχων, καὶ ἢ παρευδοκιμῶν τοὺς μὴ τὴν 
αὐτὴν αὐτῷ κεκτημένους τέχνην. ἄνευ τινὸς λόγου καὶ 
σοφίας πλάττεσϑαι οἴει: 

ΤΥΧ. Οὐδαμώς. 

ΠΑΡ. Τί δὲ, τὸ ἐπίστασϑοαι τὰς ἀρετὼς καὶ κακίος 
τῶν ὄψων καὶ τῶν σιτίων, πολυπραγμοσύνην ἀτέχνου 
τινὸς εἰναΐ σοι δοκεῖ; καὶ τούτω του γεννωιοτώτου Lbs- 
τωνος οὑτωσὶ λέγοντος, lou μέλλοντος ἑστιάσεσιϑαι μὴ 
μαγειρικοῦ ὄντος, σκευαζοµένης ϑοίνης ἀκυροτέρω ἡ κρί- 


quoque obfcuras adeo , & minime manifeftas, magis quam 
divinatio , intelligit ac novit. Scire vero dicere ac facere 
idonea, quibus in familiaritatem perveniat, & benevolen- 
tiffimum fe alenti oftendat , nonne intelligentiae, & robu- 
flae ad percipiendum facultatis effe tibi videtur? 

Tych. Omnino. 

Par. Ut vero in ipfis coenis meliori quam quifquam con- 
ditione difcedat aliquis, & iucundior conviva habeatur il- 
lis, qui non eandem , quam ipfe, artem habent , idne fine 
ratione ac fapientia putas effici? 

Tych. Minime vero. , 

Par. Quid vero , noffe virtutes & vitia obfoniorum ci- 
borumque, curiofitatem inertis viri effe, tibi videtur? id- 
que cum generofiffimus Plato fic dicat: $i is, qui epulatu- 
rus eft , coquinariae non fit peritus, paratae coenae. minus firmum 


5 


τ Ὁ τῷ πλην ο, 

/ Ἂ. ὁ ^ / (21 a 1 io 
σις. Qi ye μὴν οὐκ ἐκ καταλήψεως μόνον, ἀλλὰ συγ- 
γεγυμνασμένης ἐστὶν ἡ παρασιτική» μάθοις ἂν ἐνθένδε 


ῥᾳδίωρ. αἱ μὲν γὰρ τῶν ἄλλων τεχνῶν καταλήψεις καὶ 
ἡμέρας, καὶ γύκτας, καὶ μήνας, καὶ ἐνιαυτοὺς πολλά- 


τοῦ 


X16 ἀσυγγύμναστοι μένουσι, καὶ όμως οὐκ ᾿ἀπόλλυνται 
σωρὸν τοῖς κεκτημένοις αἱ τέχνοι" αἱ δὲ τοῦ Ταραρίτου 


χαταλή fies » εἰ μη καθ ἡ ἡμέραν εἴη εν ας ος 2 ἀπόλ- 
Auc οὐ μόνον, οἶμαι [ τὴν τέχνην , ἀλλὰ καὶ αὐτὸν τὸν 
τεχνίτην. Τό γε μην πρὸς Τὶ τέλος εὐχρήστον τω ο βίῳ. 


b N 7, » M Mb des iN m v N ^ 
μὴ καὶ μανίας εἴη reis εγω γὰρ του Qaytw καὶ TOU 


πιεῖν οὐδὲν δὐχρηστότερον εὑρίσκω, ἐν τῶ a eG δν οὐδὲ ζῇ ν 
γε ἄνευ τούτου ἐστί. ο ΦΟῚῪΤ 
ΤΥΧ. Τ]άνυ μὲν οὐν. 


“6 Παρὰ τοῖς κεχτηµένοις αἱ τέχ- 
vat) Kai ἡ μὺν, μάταιε, ιὰ, τοῦτο οὐ 
τέχνη τῆς τέχνης πεφυχυίας χαὶ -- 
αὐτὰς ἐμποιεῖν -- τεχνῖται, χαὶ 
τέλος! ὅτι ε -- -- παρὰ την dés er 
xexr uo: Jul. ὥσπερ οἰκοδομιχὴ, 

χίαν" εἰ δὲ rhy πιθαριστικὴν΄ xai e 


οὐδὲ γὰρ ood αὗται τῶν σπουδαίων 
τεχνῶν, τοῦ κατὰ, βίον εὐχρήστου 
σεσυληµέναι. Εἶτα δ᾽ ὅτι καὶ τούτων 
ἡ παρασιτικὸ τῶν μηδεμίαν ἕξιν ἐ ἐν- 
Ti erat παρασίτῳ ἀπολειπομένν, 
χαθὼς αὐτὸς σεμνύνων αὐτὴν ἀπε-- 
φήνω πρὸς qc ἀνύπομκτόν σε - -α 


Xs nam ἀντιτιθῆϊς, οὐδὲν γὰρ aora 
σὰς ἐγεργείαις ἔχουσι à τέλος. πρῶτον 
μὲν οὐδεὶς φθόγος τῆς ὁμοιότητρς, 


TUS τῶν τεχνῶν ὑποστάσεως ἐξοστρα- 
κιζομένη. V. 


iudicium. Efle autem ΠΟΠ ex perceptione modo , fed COEXer- 
citatam etiam Parafiticam , ex his facile difcas. Nam alia- 
rum perceptiones artium & dies, & ποέξες, & menfes, 
& annos faepe fic durant, ut non fimul exerceantur 5: & 
tamen non pereunt apud eos, qui ipfas habent: at Parafiti 
perceptiones, nifi quotidie fit in fua palaeftra, perdunt 
non folum , puto, artem, fed ipfum etiam artificem. De 
illo vero, ad finem vitae utilem, nonne infanum fuerit quae- 
rere? Ego enim nihil in vita utilius invenio, quam edere 
& bibere: ac ne vivere quidem abíque illo licet, 
Tych. Sic eft fane. 


T 
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ΠΑΡ. Καὶ μὴν οὐδὲ τοιουτόν τι ἐστὶν ἡ παρασιτικῆ ἑῷ 
ὅποιον τὸ κάλλος: καὶ 4 ἰσχὺς, ὥστε τέχνην μὲν μὴ do- 
xeiy αὐτὴν, δύναμιν δέ τινα τοιαύτην. 

TYX. ᾿Αληθη λέγεις. | 

ΠΑΡ. Άλλα μέντοι οὐδὲ ἀτεχνία ἐστίν. " γὰρ ἀτε- 
χνία οὐδέποτε οὐδὲν κατορθοῖ τῷ κεκτημένῳ. Φέρε γὰρ : 
T emp Aja σὺ σὺ σεαυτῷ ναῦν ἐν ϑωλάττῃ καὶ χειμῶνι; 
μὴ ἐπιστάμενος κυβερνῶν. σωθείης ἄν; 

ΤΥΧ. Οὐχ οὕτω. 

NU Χρ 7 Lans 

ΠΑΡ. Τί δή ποτε, ἡ τῷ μὴ ἔχει τέχνην» δὲ ης δυ- 
νήσεαι σώζεμ ἑαυτόν ; | 

Trx. Καὶ μάλα. 

ΠΑΡ. Οὐκοῦν καὶ παράσιτος ὑπὸ τῆς παρωσίτικῆς.» 
ἔϊπερ ἦν ἀτεχνίω; οὐκ ἂν ἐσώξετο; 

ΤΎΧ. Ναί. 

ΠΑΡ. Οὐκοῦν τέ τέχνῃ σώξεται, ἀτεχνίω δὲ οὔ; 

ΤΎΧ. Π]ώνυ μὲν οὖν. 

Par. Verum πες ex illo genere eft Parafitica , qualis for» 
ma & robur , ut ars non videatur , fed talis facultas. 

Tych. Vera dicis. 

Par. Sed neque inertia eft. Inertia enim nunquam quid- 
quam rece peragit ei, qui illam habet. Age enim, fi ipfe 
tibi committas in mari ac tempeftate navim , gubernandi 
imperitus , fperaíne te fervatum iri? 

De Non ita. 

ar.-Quare tandem , nifi quod non habeas artem , qua 
idi te e 

Par. Ergo etiam a Parafitica non fervaretur Parafitus, 
fi ea inertia effet? 

Tych. Nempe. 


Par. Ergo arte fervatur , inertia autem non? 
Tych. Scilicet. 
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ΠΑΡ. Τέχνη & ἄρα ἐστὶν 7 παρασιτική. 
Τηχ. Τέχνη, ὦ ὡς ἔοικε. 


ΠΑΡ. Καὶ μὴν κυβερνήτας μὲν ἀγαθοὺς, i καὶ ἡνιό- 
χους τεχνίτας ἐκπεσόντας τῶν δίφρων oido, € ἐγὼ πολλά- 
κις, καὶ τοὺς μὲν ξυντριβώτας, τοὺς δὲ καὶ πάμπαν 
διαφϑαρίντας' παρασίτου δὲ γαυάγιον οὐδὲ εἶ εἷς ἔχοι τοι- 
οὔτον εἰπεῖ. οὐκοῦν εἰ | μήτε ἀτεχνία ἐστὶν ἡ παρασιτι- 
xj, μήτε δύναμις, σύστημα δέ τι, καὶ ἐκ καταλήψεων 
γεγυμνασμένων » τέχνη δηλονότι διωµολόγηται ἡμῖν 
σήμερον. | 

9 TX. Ὅσον ἐκ τούτου εἰκάζω" ἀλλ᾽ εκενο, ὅπως 
καὶ ὅρον ἡμῖν τα γοναῖον ἀποδως τῆς Παρασιτικῆρ. 

ΠΑΡ. Ὄρθῶς σύγε λέγων. eene γὰρ δή μοι οὕτως 
ἂν μάλιστα διωρίσ-ὃαι, παρασιτική εστι τέχνη ποτέων, 
καὶ βιωτίων, καὶ τῶν διὼ ταῦτω λεκτέων, τέλος δὲ 
αὐτῆς τὸ ἡδύ. 


ΤΙ "ANN ἐχεῖνο σχόπει) Εἰς τοὺς Ἐπικουρείους αἰνίττεται, ot τέλος τοῦ 
ἀγαθοῦ τὴν ἡδογὴν ἀπεφήγαντο. V. 


Par. Ars igitur eft Parafitica. 

Tych. Ars, ut videtur. 

Par. Atqui gubernatores quidem bonos, & aurigas arti- 
fices fedibus ego novi faepe excuffos, δὲ contuíos alteros , 
alteros autem omnino pereuntes: Parafiti vero naufragium 
tale nemo dixerit. Ergo fi neque inertia eft Parafitica, ne- 
que facultas, fed corpus quoddam concinnatum e com- 
prehenfionibus exercitatis , artem nempe effe, inter nos 
hodie convenit ? 

Tych. Quantum ex iftis colligo. Verum illud fupereft, 
ut etiam finitionem nobis bonam reddas Parafiticae. 

Par. Ree tu illud poftulas. Videtur enim mihi recte ita 
finiri: Parafitica efl ars efculentorum & poculentorum , dtque 
propter ifla dicendorum , finis autem illius voluptas. ὁ 
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TYIX. Ὕπέρωυγέ μοι δοκεὶς ὁρίσασθαι τὴ τὴν σεαυτοῦ 
τέχνην. . nat ἐκεῖνο σκόπει, μὴ πρὸς ἐνίους τῶν Φιλοσό-- 
Quy μάχη σοι περὶ τοῦ τέλους Tl. 

ΠΑΡ. Καὶ μὴν ἀπόχρη γε: εἴπερ έσται τὸ αὐτὸ τέ- 
λος εὐδαιμονίας καὶ παρασιτικῆς. Φανεῖται δὲ οὕτως. 
ὁ γὰρ σοφὸς “Ὅμηρος τὸ τὸν τοῦ παρασίτου | βίον ϑαυμά- 
ζων, ὦ ὡς dpa μακάριος καὶ ζιλωτὸς εἴη μόνος, 

Οὐ γαρ ἔγωγέ τι φημὶ τέλος χαριέστερον ενας, 

Ἢ ὅ οταν εὐφροσύνη μὲν ἔχῃ κατὰ δήμον ἃ QUT TO ; 

— — aA δὲ πλήθωσι τράπεζαι 

Σου καὶ κρειῶν, μέθυ δ᾽ ἐκ κρητῆρος ἀφύσσων 

Ὀδοχόος Θορέῃσι, | καὶ ἐγχείῃ δεπάεσσι. 

xdi ὡς οὐχ, ἱκανῶς ταύτα ϑαυμάξων. μῶλλον τὴν αὐ- 
του γνώμην ποιεῖ Φανερωτέραν, εὖ λέγων". 

Τοῦτο τί μοι κάλλιστον ἐνὶ φρεσὶν εἴδεται εἶνοιι , 
οὐχ ἕτερόν τι ἐξ ὧν φησιν; ἢ τὸ παρασιτεῖν , εὔδαιμον 


Twch. Pulcherrime definiiffe mihi tuam artem videris. 
Sed illud difpice πε cum philofophorum quibufdam pugna 
tibi fit de fine. 

Par. Quin fufficit, modo fit idem finis felicitatis & Pa- 
rafiticae. Apparebit autem ita. Sapiens enim Homerus, ad- 
miratus Parafiti vitam , beatam nempe & invidendam effe 
folam , 1 

INon , inquit , finis quifquam iucundior ex[lat, 

Quam fi laetitiae populum tenor occupet omnem. 

— --- Si menfa ex(lrutta fit. alte 

Pane ac carne , merumque cavis crateribus hau[tum 

Circum omnes pincerna ferat , cyathifque miniftret. 
Et quafi non fatis illa admiratus εἴει, fuam ipis fenten« 
tiam manifeftiorem reddit, bene dicens: 

Haec noftro nobis pulcherrima. corde videntur : 
nihil aliud, quantum dicit, beatum putans, quam parafi 


IO 
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νομίζων. καὶ μὴν οὐδὲ τῷ τυχόντι ἀνδρὶ περιτέθεικε τού- 
τους τοὺς λόγους; ἀλλὰ τῷ σοφωτάτῳ τῶν Ἑλλήνων. 
καίτοι γε εἴπερ ἐβούλετο Ὀδυσσεὺς τὸ xarà PROPRE 
κοὺς ἐπαινεν τέλος, ἐδύνατο ταυτὶ λέγειν, ὅτε τὸν Q- 
λοκτήτηι ἀνήγωγεν ἐκ τῆς Λήμνου , ὅτε τὸ Ἴλιον ἐξεπόρ- 
θησεν, ὅτε τοὺς Ἕλληνας Φεύγοντας κατέσιχεν, ὅτε εἰς 
Τροίαν, εἰσήλθεν, ὁ ἑαυτὸν μαστιγώσας, καὶ καικὸν καὶ 
Erin ᾗ ῥάκη ἐνδύς" «ἀλλὰ τότε οὐκ εἶπε τοῦτο τέλος 
χαριέστερον' ἀλλὰ μὴν καὶ ἐν τῷ τῶν ᾿Επεκουρείων βίω 
γενόμενος αὖθις παρα τῇ ἢ Kanji, ὅ ὅτε αὐτῷ ὑπῆρχεν 


ἐν ἀργίω τε βιοτεύειν, καὶ τρυφῶν, καὶ Qué τὴν ᾿Ατ- 


λαντος θυγατέρα, καὶ ien πώσως τὰς λείας κινή- 
σεις; οὐδέποτε εἶ εἶπε τοῦτο τὸ τέλος χιαριέστερον, ἀλλὰ 
τὸν τῶν παρασίτων βιο. ἐκωλοῦντο δὲ δαιτυμόνες οἱ 
παράσιτοι τότε. πῶς οὖν λέγει; ; πάλιν γὰρ ἄξιον ὁ ἄνα- 
μνησϑῆναι τῶν ἐπῶν" οὐδὲ γὰρ οἷόν τε ἀκούειν αὐτῶν. 
μὴ πολλάκις λεγομένων" 


tari. Ac non vulgari viro illos fermoónes tribuit, fed Grae- 
corum fapientiffimo. Atqui fi voluiffet Ulyffes Stoicum il- 
lum finem laudare, poterat ea dicete, cum Philo&leten re- 
ducit e Lemno, cum vaftat Ilium , cum fugientes Grae- 
cos retinet , cum Troiam ingreditur, flagellis a fe ipfo fe- 
&us, malofque & Stoicos indutus pannos. Verum eo tem- 
pore non dixit hunc iucundiorem finem. Quin etiam in Epi- 
cureorum vivendi ratione conflitutus rurfus apud Caly- 
pfonem, cum liceret ipfi in. otio vivete, & luxuriari, δε 
Atlantis filiam fubigere, δε mollibus omnibus moveri mo- 
tibus, nunquam hunc dixit finem iucimdiorem , fed vitam Pa- 


rafitorum. Vocabantur autem eo tempore Parafiti convivae, 


Quomodo igitur dicit? Rurfus enim verfus ipfos memo- 
rare operae pretium eft; neque enim fatis intelligere licet , 
nifi faepius recitentur : 
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Δαιτυμόνες καθήμενοι ἑξείης. καί’ 

ΤΙαραπλήθωσι τράπεζαι του καὶ κρεῶν. 
"Oye μὴν Ἐπίκουρος σφόδρα ὁ ἀναισχύντως ὑφελόμενος 
τὸ τῆς παρασιτικῆς τέλος, τῆς κατ᾽ αὐτὸν εὐδαιμονίας, 
τέλος. αὐτὸ ποιεῖ. καὶ ὅτι κλοπὴ τὸ πρᾶγμά ἐστι. καὶ 
οὐδὲν Ἐπικούρῳ μέλει τὸ ὃ ἡδὺ ΐ ἀλλὰ τῷ παρασίτῳ. οὕ- 
τω μάθοις ὁ ἄν. ἔγωγε ἡγοῦμαι - τὸ ἡδὺ πρῶτον μὲν τὸ τῆς 
σαρκὸς ἀόχλητον, ἔπειτώ τὸ μὴ ϑορύβου καὶ ταραχῆς 
τὴν ψυχὴν SR eT jn au τούτων τοίνυν ὁ μὲν παράσι- 
τὸς ἑκατέρων τυγχάνει" ὁ δὲ Ἐπικούρειος οὐδὲ ϑατέρου. 
ὁ γὰρ ζητῶν περὶ σχήματος γῆς, καὶ κόσμων ἀπειρίας, 
καὶ μεγέθους ἡλίου, καὶ ὠποστημάτων, καὶ πρώτων 
στοιχείων; xdi περὶ τῶν θεών, εἴτε εἰσὴν, εἴτε οὐκ εἰσὶ. 
καὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ τέλους ἀεὶ πολεμῶν; καὶ διαφερό- 
μένος πρὸς τινὰς, οὐ μόνον ἐν ἀνθρωπίναις. ἀλλὰ καὶ ἐν 
xoc aatis ἐστιν ὀχλήσεσι. ὁ δὲ παράσιτος, πάντα 


ς Καὶ οὐδὲν Ἐπικούρῳ μέλει) οὐ yeux; συνέταξε τοῦτο, ἢ ἀντὶ 
Σημειοῦ διὰ τὸν σύντα ἐν. Ὅμοιον τῶ, τοῦ πεφρόντισται, σπουδῆς ἠξίω- 
p , , 
µελήσουσι dé μοι ἵπποι. εὐθείᾳ γὰρ, ται. V. 


Convivaeque fedent deinceps. Et: 

Menfa ex(tru&ta frt alte Pane € carne. 
Atque Epicurus valde impudenter fuffuratus Parafiticae fi- 
nem, felicitatis, quam ipfe ftatuit, finem facit. Hoc au- 
tem effe furtum , neque curae effe voluptatem Epicuro, 
fed Parafito, fic difcas. Equidem arbitror , voluptatem pri- 
mo quidem inefle in corporis a moleftia vacuitate: deinde 
in eo, fi neque anima tumultus vel perturbationis plena 
fit. Utrumque horum confequitur Parafitus: at Epicureus 
neque alterutrum. Qui enim quaerit de figura terrae, de 
mundis in&nitis , de magnitudine folis , ac diftantiis, de pri- 
mis elementis , ac de Diis, fintne an non fint? qui de ipfo 
bonorum fine femper pugnat, & ab aliis diffidet ; ille non 
in humanis modo , fed in mundanis etiam eft moleftiis. At 

Lucian, Vol. VII. H 
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ο” Y »/ Ἂς : x Nox L. 
Καλως εχει οἱόµένος, καὶ πεπιστευκὼς μή αλλὠςταυ- 
»y 2/ ^Y ἃς Sb N 
τα ἔχειν ἄμεμον, 7] έχει», µετα πολλής ἀδείας καὶ γα- 
/ , EN a uu / [d 2 , 
λήνης » οὐδενὸς φυτῷ τοιούτου παρενοχλλουντος » ἐσιϑίει» 
Ν ry e/ , Ἧς Ἂς Non ON. di b 
καὶ κοιμᾶται ὕπτιος. a pus τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖ- 
pas » ὥσπερ ᾿Οδυσσεὺς ἐ ἐπὶ τῆς σχεδίας ἀποπλέων ci. 
καθε. Kai μὴν οὐχ) κατὰ ταῦτα μόνον οὐδὲν προσήκει 
τὸ ἡδὺ τῷ Ἐπιαύρῳ» ἄλλα καὶ κατ ἐκεῖνα. ὁ γὰρ Ἐ- 
ους οὗτος, ὅστις' ποτέ ἐστιν ὃ σοφὸς, ἤτοι Φαγεν 
ἔχει, ἢ οὖ. εἰ μὲν οὐκ, ἔχει ; οὐχ ὅπως ἡδέως οὐ ζήσεται, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ζήσεται, εἰ DE έχει, εἴτε πας ἑαυτοῦ, εἴτε 
παρὰ ὤλλου εἰ μὲν οὖν Tap ὤλλου τὸ Φαγεῖν ἔχοι, 
παράσιτός ἐστι, καὶ οὐχ. ὡς λέγει" εἰ δὲ παρ᾽ ἑαυτοῦ» 
οὐχ, ἡδέως ζήσεται. : 
Πω ἡδέως ; 
TYX. lloc ουχ, ηδεως; 
» τ: bt N e € ET 
ΠΑΡ. Ei yo εχοι TO φαγειν παρ έώυτου, πολλῷ 
5 ^W ds / / MMC 
τοι» ὦ Γυχιώδη, τῷ τοιούτω βίῳ παρακολουθευ ἀνάγ- 
Parafitus, qui bene habere omnia. putet, credatque, non 
meliori haec effe loco poffe , quam. funt: cum fecuritate 
multa & tranquillitate, nulla re tali ipfum interpellante , 
edit δι dormit fupinus,. pedibus manibufíque remiffis, ut 
Ulyffes in rate domum navigans. Quin non hanc folum 
ob rationem nihil pertinet ad Epicurum voluptas; verum 
etiam ob ifta. Epicurus enim ifte, quicunque demum eft, 
fapiens, aut habet quod edat, aut non habet. Si non ha- 
bet, tantum abeft, ut fuaviter vivat, ut ne vivat quidem. 
Si vero habet, aut a fe habet, aut ab alio. Si ab alio ha- 
beat, Parafitus eft, & non, ut ait, PAilofophus: fi vero a 
fe, non vivet Meere: 
Tych. Quomodo non fuaviter? 


Par. Quia fi cibum a fe habeat, multa fane, Tychiade, 
hanc vitam confequi neceffe eft, Et vide , quot ac quanta καὶ 
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sy καὶ ἄθρ ει πόσα. δεῖ τὸν μέλλοντα βιώσεσϑαι καθ 
ἡδονὴν τὰς ἐγγινομένας ὀρέξεις ὡπάσως ἀναπληροῦν. ἢ 
τί Qus; ) 

ΤΥΧ. Κωώμοὶ δοκεῖ. 

HR; (Οὐκοῦν τῷ μὲν συχνὰ κεκτημένῳ ίσως TOUTO 
παρέχει. τῶ ὃ δὲ ὀλίγα, xi à μηδὲν, οὐχέτι ὥστε πένης οὐκ 
ἂν ! σοφὸς γένοιτο, οὐδὲ ἀφικνοῖτο τοῦ τέλους" λέγω δὲ 
του ἡδέος. ἀλλ᾽ οὐδὲ μὴν ὃ πλούσιος, ὃ παρὸν τῆς οὐ- 
σίας ἀφϑόνως ταὶς ἐπιθυμίαις χορηγῶν, δυνήσετωι τοὺδε 
ἐφικέσθαι. τί δήποτε; ὅτι πᾶσα ἀνάγκη τὸν ἀγωλίσκον- 
τω τὰ ἑαυτοῦ πολλαὶς περιπίπτειν ἀηδίωις, τοῦτο μὲν 
τῷ μαγείρῳ κωκῶς σκευάσαντι τὸ ὄψον μαχόμενον, ἢ ; 
$i μη μάχοιτο, φαῦλα παρὰ τοῦτο ene ora τὰ ida. 
καὶ ταῦ ἡδέος ὑ ὑστερεῖν" τοῦτο δὲ τῷ οἰκονομοῦντι τὸ κατὰ 
τὴν οἰκίαν. εἰ μὴ καλῶς ο ρο μωχόμενον. ἢ οὐχ 
οὕτω; 

TYX. Νὴ Δία, xpo δοκεῖ, 


Oportet eum, qui fuaviter vivere velit , cupiditates omnes 
explere. Aut aliquid εοπίγα dicis ? 

Tych. Etiam mihi fic videtur. 

Par. Igitur ei, qui multa poffidet , hoc forte fuppedita- 
verit: illi vero, qui parum aut nihil, non item. Itaque 
pauper non fiat fapiens, neque ad finem perveniat, dico 
autem voluptatem. Sed neque dives, de fuis opibus copiofe 
miniftrans cupiditatibus , poterit ad illum pervenire. Quid 
ita? quia neceffe eft, eum, qui fua impendat , in multas 
incidere iniucunditates: cui nunc pugnandum fit cum co- 
quo, fi male paravit cibum, aut, fi non pugnet, mali ab 
hoc edendi cibi, & voluptate carendum: nunc cum difpen- 
fatore rei familiaris , fi male difpenfet , pugnandum. An 
non ita eft? 

Tych. Per Iovem, mihi quoque videtur. 
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ΠΑΡ. Τῷ μὲν Ἐπικούρῳ, πάντα. ξυμβαίνειν εἰκὸς, 


ὥστε οὐδέποτε τεύξεται του τέλους" τω δὲ παρασίτῳ οὔ- 
8 μάγειρός ἐστιν, " χαλεπήνῃ, οὖτε ἀγρὸς, οὔτε οἰκο- 
νόμος». οὔτε ἀργύριω, ὑπὲρ. ὧν ἀπολλυμένων ἀχβεσϑείη, 
καὶ πώντα έχει, ὥστε καὶ φάγοι καὶ πίοι, μόνος οὗτος 
ὑπὸ μηδενὸς, ὧν ἐκεῖνος, ἀνάγκῃ ἐνοχλούμενος. Ἅλλ' 
ὅτι μὲν τέχνη ἐστὶν ἡ παρασιτικὴ, ος τούτων καὶ τῶν 
ἄλλων ἱκανῶς δέδεικτωι. λοιπὸν, ὅτι καὶ i ἀρίστη δεικτέον, 
καὶ τοῦτο ουχ, ὥπλως,, ἄλλα πρῶτον μὲν. ὅτι κοινῇ πα- 
σῶν διαφέρει τῶν τεχνων εἶτα ὅτι καὶ ἰδίων ὃ ἑκάστης. κοι- 
y) μὲν οὖν ἁπώσῶν οὕτω διαφέρει. πάσης γὰρ τέχνης 
ἀνάγκη προσάγειν μάθησιν. πόνου, Φόβον. πληγὰς, 
ἅπερ οὐκ ἔστιν ὅστις οὐκ ὧν ἀπεύξαιτο. ταύτην δὲ τὴ την 
τέχνην, ὡς ἔοικε, μόνην ἔξεστι μαθεῖν à ἄνευ πόνου. τίς. "γὰρ 


ἀπὸ δείπνου ποτὲ ἀπῆλθε κλαίων, ὥσπερ τινὰς ἀπὸ τῶν 


ἁδασκόλων ὁρῶμεν: τίς δ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἀπιὼν, ὥφϑη 


Par. Epicuro quidem evenire ifta poffunt omnia. Itaque 
nunquam confequetur finem. Sed Parafito neque coquus 
eft, cui iraícatur, neque ager, neque difpenfator, neque 
pecuniae, de quibus deperditis gravetur; & habet omnia, 
ut folus ipfe edat ac bibat, earum, quibus ifte neceffario 
confli&atur , moleftiarum a nulla interpellatus. Verum ar- 


tem effe Parafiticam, tum ex his, tum ex reliquis fatis de- 


monftratum eft. Supereft, ut demonftremus, etiam effe opti- 
mam: idque non fimpliciter; fed primo quidem , commu- 
niter artibus omnibus effe praeftantiorem ; deinde etiam fin- 
gulatim unaquaque. Communiter ergo omnibus ita prae- 
fiat, quod omnis ars neceffario adhibet difciplinam , labo- 
rem, metum, plagas, quae nemo eft, quin abominetur. 
Hanc vero folam , ut videtur, artem diícere licet fine la- 


.bore. Quis enim de coena unquam diíceffit plorans, ut 


quofdam de magiílris videmus? Quis vero ad coenam iens 


[ 
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σκυθρωπὸς, ὁ ὥσπερ οἱ εἰς διδασκαλεῖα Φοιτώντερ s καὶ 
μὴν ὃ μὲν παράσιτος ἑκὼν αὐτὸς ἐπὶ δεῖπνον. έ έρχεται, 
μάλιστα ἐπιθυμῶν τῆς τέχνης" οἱ ἱ δὲ τὰς ἄλλας τέχνας 
μανθάνοντες, μισοῦσιν αὐτὰς, ὥστε : ἔνιοι. δι αὐτὰς ἄπο- 
ἁδράσκουσι. τί δὲ οὐ κῴκεμο ἐννοήσαί σε dé, ὅτι καὶ 
τοὺς ἐν ἐκείναις ταῖς τέχναις προκόπτοντας, οἱ πατέρες 
καὶ μητέρες τούτοις τιμῶσι μάλιστα ὃ ος καθ ἡμέραν 
καὶ τὸν παράσιτον: Καλῶς, νὴ γὴ Δία, Es ὃ παῖς. 
λέγοντες, δότε αὐτῷ Φαχεῖν' οὐκ ἔγραψεν ὀρήως ᾿ μὴ 
δότε. οὕτω τὸ πράγμα καὶ ἔντιμον, καὶ ἐν , τιμωρίῳ μέ- 
γα Φαίνεται. | Καὶ μὴν οἱ ἄλλαι τέχναι τὸ à ὕστερον του- 
το ἔχουσι μετὰ τὸ μαθεῖν j καὶ τοὺς καρποὺς ἡδέως ὁ ἀπο- 
λαμβάνουσι. πολλὴ γὰρ, καὶ δ ὄρθιος οἳ οἶμος ἔς αὐτό. ἡ δὲ 
παρασιτικὴ μόνη τῶν ἄλλων εὐθὺς ἀπολαύει τῆς τέχνης 


ἐν αὐτῷ τῷ Ὁ μανθάνειν, καὶ ἅμα τε ἄρχεται» Καὶ ἐν τῷ. 


τέλει ἐστίν. αἱ μέντοι τῶν ἄλλων τεχνῶν οὐ τινὲς; ἀλλὰ 


3 Οἱ δὲ τὰς ἄλλας τέχνας μωβ. ) γὰρ αὗπαι πορισμοῦ χάριν βίου τοῖς 
Τὰς βαναύσους λέγει τέχνας" καὶ χεχτημένοις µεταχειρίζονται. V. 


. vifus eft triftis, ut qui fcholas frequentant? Quin Parafitus 
fponte fua ipfe ad coenam venit , artis cupidiffimus: qui 
vero artes difcunt alias, odio eas habent, adeo ut quidam 
propter eas aufugiant. Quid vero? nonne illud etiam co- 
gitandum eft , quod illis in artibus proficientes his maxi- 
me rebus patres matrefque munerantur , quibus Parafitum 
quotidie ? ὃ Pulchre per lovem , inquiunt , fcripfit puer ; date illi 
cibum: non ree fcripfit ; ne date, Adeo ea res & ad. hono- 
rem gravis & ad poenam videtur. Verum aliae artes po- 
ftremum hoc habent poft difciplinam, & hunc fru&um lu- 
enter recipiunt: multa enim, ὃς ardua ad illum via eft. Pa- 
rafitica vero fola reliquarum , ftatim ipfo difciplinae tem- 
pore , fua arte fruitur ; & fimul, dum incipit, finem etiam 
fuum confequitur. Ac non quaedam reliquarum artium, 
H5 
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17 


ἐς ποσοστο NM MM 


πᾶσαι ἐπὶ μόνην τὴν τροφὴν γεγόνασιν" ὁ δὲ , παράσιτος. 
εὐθὺς έ έχει τὴν τροφὴν ἅμα τῷ o ἄρξασθαι τῆς τέχνης. 5 | 


οὐκ ἐννοεῖς, ὅτι ὁ μὲν γεωργὺς γεωργεῖ, οὐ τοῦ γεωργεν 
ένεκα» καὶ ὁ τέκτων τεκταίνεται j οὐ τοῦ τεκταύεσθαε 
d ὃ δὲ 7 παράσιτος. οὐχ, ἕτερον μῶτοι διώκει, ἄλλα 
τὸ αὐτὸ x2 ἔργον ἐστὶν αὐτοῦ, καὶ οὗ ἕνεκα γίγνεται: : 
Kai μὴν £X ed γε οὐδείς & ἐστιν ὅστις οὐκ ἐπίσταται; ὅτε 
οἱ μὲν τὰς λοιπὰς τέχνας ἐργοιζόμενοι τὸν μὲν. ἄλλον 
χρόνον ταλαιπωρούσε, μίαν δὲ ἢ δύο μόνας τοῦ μηνὸς ἡμέ- 
pee ἱερας ἄγουσι. καὶ αἱ πόλεις δὲ, τὰς μὲν δι’ ἔτους » 
τὰς δὲ € ἐμμήνους ἑορτὰς διατελοῦσι, καὶ εὐφραίνεσθαι 
λέγονται τότε. ὁ δὲ παράσιτος τοῦ μηνὸς τὰς τριάκονθ᾽ 
ἡμέρας ἱερὼς ἄγει" πᾶσαι γὰρ δοκοῦσιν αὐτῷ εἶναι τῶν 
Θεών. Ἔτι οἱ μὲν βουλόμενοι τὰς ἄλλας | τέχνας κατορ- 
θουν, ὀλιγοσιτίαις καὶ ὀλενοποσίαις χρῶνται; καβώπερ 
οἱ νοσοῦντες. πολυπεσίαις δὲ καὶ πολυσπίαις οὐκ ἐστιν 
εὐφραμόμενον μανθάνειν. Ke αἱ μὲν ἄλλαι τέχναι χω- 


fed univerfae ad fola alimenta paranda natae funt: Parafi- 
tus autem ftatim cum incipit artem , alimenta habet. An 
non cogitas, agrum coli ab agricola non agriculturae cau- 
fa; δι flruere fabrum domos non flruendi caufa: fed Pa- 


rafitus nihil fequitur aliud; verum idem & opus ipfius eft, 


ὃς illud, cuius caufa fufcipitur? Etiam reliqua nemo eft 
qui nefciat: ur, qui in reliquis artibus elaborant , reliquo 
tempore aerumnabili labore fungi , unum autem aut duo 
folos in menfe dies feftos habere; ipfafque civitates, alios 
annuos, alios autem menftruos dies feftos obire, ac tum 
exhilarari dici : Parafitum vero triginta menfis dies feftos 
agere. Omnes enim Deorum effe illi videntur. Porro qui 
in reliquis artibus recte. verfari volunt, ii pauco cibo ὃς 
potu pauco utuntur, aegrotorum inftar: qui enim copio- 
fo potu aut cibo gaudeat, ille non didicerit facile. Et το: 


: 
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pie ὀργάνων οὐδαμώς τῷ κεκτημένῳ ὑπηρετεῖν δύνανται" 
οὔτε γὰρ αὐλεῖν ἔνι χωρὶς αὐλῶν, οὔτε ψάλλειν ὁ ἄνευ 
λύρας; οὔτε ἱππεύειν χωρὶς ἵππου. αὕτη δὲ οὕτως εστὶν 
ἀγαθὴ, καὶ οὐ βαρεῖα τῷ τεχνίτῃ» ὥστε καὶ ὑπάρχει 
μηδὲν t ο 3 ὅπλον χρῆσθαι αυτή. Κα), ὡς ἔοικε; τὰς 
ἄλλας τέχνας. μανθάνομεν μισϑὸν διδόντες, ταύτην δὲ 
λαμβάνοντες. Ἔτι τῶν μὲν ἄλλων τεχνῶν εἰσι διδάσκω- 
λοί τινες : της δὲ παρασιτικῆς οὐδὲὶς ; ἀλλ ὥσπερ ἡ ποιη- 
τικὴ.» κωτῶ Σωκράτιν, xa αὕτη τιν ΤΩ πα γέγυες 
τῶι. Kazusivo δὲ σκόπει, ὅτι τὰς μὲν ἄλλας τέχνας ὁδεύ- 
ουτες, ἢ πλέοντες» οὐ δυνάμεθα Ὀαπρώττεσθαι" ταύτῃ 
δέ εστι χρῆσϑαι καὶ ἐν ὁδῷ, καὶ πλέοντι. 

ΤΥΧ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΠΑΡ. Kai μέντοι, ὦ Τυχιάδη, αἱ μὲν ἄλλαι τέ- 
χναι δοκοῦσί μοι ταύτης ἐπιθυμεὶν, αὐτὴ δὲ οὐδεμιῶς 
ἑτέρας. 
liquae artes fine inftrumentis nullo modo miniftrare pof- 
funt artifici: neque enim tibia canere licet fite tibia, ne- 
. que pfallere fine lyra, neque fine equo equitare. Haec ve- 
το ita commoda, ita non gravis artifici, ut etiam nihil ar- 
morum habens uti ea poffit. Et, quod nec iniquum eft, 
alias artes difcimus mercede data; hanc accepta. Infuper 
aliarum artium quidam funt magiftri; Parafiticae autem 
nullus: fed quemadmodum poética , au&ore Socrate , ita 
haec divina forte contingit. Etiam illud mihi confidera ; 
quod reliquas artes, qui iter faciunt , aut navigant , exer- 
cere non poffunt; hac in via etiam & naviganti licet uti. 

Tych. Utique. 

Par. Verum etiam, Tychiade , videntur hanc appetere 


artes aliae, haec alterius non item. 
H 4 
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Trx. Tí δὲ οὐχ. οἱ τὰ ἀλλότριω λαμββώνοντες ὠδὲ-- 
κεὶν σοι δοκοῦσι 5 1 

ΠΑΡ. Τ]ως γὰρ οὖ; 

ΤΥΧ. Πῶς οὐ οὖν ὁ παράσιτος τὰ AM λαμβά- 
νων οὐκ ἀδικει μόνος; 

ΠΑΡ. Οὐκ ἔχω λέγειν. Καὶ μὴν τῶν ἄλλων τεχνῶν 
οἱ ἀρχαὶ Φαύλαί τινες καὶ εὐτελεὶς εἰσι» τῆς δὲ παρα- 
σιτμως 7 ἀρχὴ πάνυ γεννουϊο τις. τὸ γὰρ Θρυλλούμενον 
τοῦτο τῆς Φιλίας ὄνομα, οὐκ ἄλλο τι εὕροις; ἢ ἀρχὴν 
παρασιτικῆς. 

TIX. Mas λέγεις ; 

ΠΑΡ. Ὅτι οὐδεὶς ἐχθρὸν , ἢ ἀγνῶτα ἄνθρωπον, ἀλλ᾽ Ἶ 
οὐδὲ συνήθη μετρίως, ἐπὶ δεῖπνον καλεῖ, ἀλλὰ δεῖ πρό- 
ΤΈρΟν , οἶμαι. » τοῦτον γοέσθαι Φίλον , να κοινωνήσῃ 
σπονδῶν, καὶ τρωπέφης καὶ τῶν τῆς τέχνης ταύτης μυ- 
στηρίων. ἐγὼ γοῦν πολλάκις ἠκουσά, τινων λεγόντων: 
ποταπὸς δὲ οὗτος ὁ Φίλος», ὅστις οὐ βέβρωκεν οὐδὲ πέ- 


Tych. Quid vero? nonne qui aliena ees iniufte — 


re tibi videntur? 

Par. Quidni? 

Tych. Quomodo igitur Parafitus, fumens aliena, folus 
non iniufte agit? 

Par. Non habeo, quod dicam. Verum aliarum artium 
prava quaedam ac vilia funt initia: Parafiticae vero ori- 
£o plane generofa. Illud enim tritum amicitiae nomen non 
aliud invenies, quam Parafiticae initium. 

Tych. Quid ita? 

Par. Quia nemo inimicum aut ignotum hominem, fed 
neque mediocriter familiarem ad coenam vocat: fed opor- 
tet, puto, hunc prius amicum fieri , ut particeps fiat liba- 
tionum δὲ menfae, & artis huius myfteriorum. Ego ergo 
faepe audivi dicentes, Qualis autem hic fit amicts, qui A 
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[βασιλικωτάτη των τεχγων ἐστι) αύτη, μάθοις ἂν καὶ εκ. 
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τοῦδε οὐχ, ἥκιστα. τὰς μὲν γὰρ λοιπὰς τέχνας οὐ μόνον 
^ A. oum “ - ὡς ἊΝ ^ 
κακοπαβουντες» καὶ ἱδροῦντες, ἀλλὰ» νὴ Δία, κανή- 
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μένοι καὶ εστῶτες ἐργώζονται » ὠσπερ μέλει ὀουλοιτων 
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τεχνῶν. ὁ δὲ παράσιτος μεταχειρίζεται τὴν αὑτου τέ- 
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TrX. llazaí. οἷον χρήμα ἀποφαίνῃ την παρασι- 


neque comedit neque bibit nobifcura , ut qui putarent vi- 
delicet folum, qui una bibat atque cibum capiat, fidelem 
amicum. Hanc vero maxime regiam effe artium, etiam hinc 
non minimum intelligas. Reliquas artes enim non cum mo- 
leftia tantum & fudore exercent, fed, per Iovem, feden- 
tes atque ftantes, nempe velut fervi artium : at Parafitus 
fuam artem tractat accumbens, velut rex. Illa enim quid 
dicere attinet de illius felicitate, quod folus, ut docti Ho- 
meri verbis utar, nec plantat manibus plantam, nec arat; 
fed fine femine & aratro depaícitur omnia? Porro Rheto- 
rem & Geometram & fabrum nihil prohibet artem exer- 
cere fuam, etfi malus fit vel ftultus: parafitari autem ne- 
mo poteft, qui vel ftultus fit, vel malus. 

Tych. Vah, quantam rem oftendis effe Parafiticam! Ita 


26 


2 


122 Ἰωυ C. E A NIE 


τικήν' ὥστε καὶ αὐτὸς ήδη βούλεσϑαι δοκῶ μοι παρά- 
σιτος εἶναι ari τούτου ὅς epa. 


ΠΑΡ. «ως μὲν τοίνυν κοινῇ πάντων διαφέρει, δεδει- 


χβαί μοι δοκῶ. Φέρε δὴ ὦ ὡς καὶ κατ᾽ ἰδίαν € ἑκάφτης δια-- 


Φέρει, σκοπῶμεν. τὸ μὲν δ) ταῖς βαναύσοις τέχναις 
παραβάλλειν αὐτὴν, ἀνόητόν εστι καὶ μᾶλλόν πως 
καβαιρόυντος τὸ ἀξίωμω τῆς τέχνης. ὅτι γε μὴν τῶν με- 
γίστων καὶ καλλίστων τεχνῶν διαφέρει, δεικτέον. ὦ ὤμο- 
λόγηται γὰρ δ) πρὸς πάντων, Τήν τε ῥητορικὴν, καὶ τὴν 
Φιλοσοφίαν, ὃς dia γενναιότητα: καὶ ἐπιστήμας ὦπο- 
Φαίνονταί τινες. ἐπειδὰν γοῦν καὶ τούτων ἀποδείξαιμι 
τὴν παρασιτικὴν πολυ κρατοῦσαν, σχολῇ δηλονότι τῶν 
ἄλλων τεχνῶν δόξει προφερεστάτη; καθάπερ ἡ ἡ Ναυ- 
σικάα τῶν Θεραπαινίδων. Raw; μεν ουν ἀμφοὶν δαφέ- 
pe» καὶ τῆς ῥητορικής» καὶ της Φιλοσοφίας, πρῶτον 


N 
κατὰ τὴν ὑπόστασιν. ἡ μὲν γὰρ ὑφέστηκεν, αἱ δὲ οὔ. 


12 Πολὺ κρατοῦσαν ) ᾿Αντὶ τοῦ περιττῶς xal διαφερόντως. σ. ibid. 
Σχολῇ ὅλον ) Σημειοῦ διὰ τὴν σύνταξιν, ἀντὶ γὰρ τοῦ περιττῶς καὶ διαφε- 
ρόντως χεῖται. V. 


que ipfe mihi velle videor Parafitus fieri, pro eo, qui fum. 

Par. Quantum ergo communiter omnibus praeftet ar/i- 
bus , oftendiffe mibi videor. Age vero etiam , quantum fin- 
gulatim unaquaque fit praeftantior, confideremus. Ac fel- 
lulariis quidem artibus illam conferre , imprudens fuerit , 
& potius illius, qui deftruere dignitatem artis velit. Sed 
quantum maximis pulcherrimifque praeftet artibus, often- 
dendum. In confeffo eft enim apud omnes, Rhetoricam & 
Philofophiam effe principes: quas propter praeftantiam etiam 
fcientias quidam dicunt. Si igitur his quoque longe potio- 
rem effe Parafiticam oftendero; fine dubio nimirum reli- 
quarum quoque artium princeps, ut inter famulas Naufi- 
caa, videbitur. Ergo communiter quidem ambabus prae« 
ftat, & Rhetorica & Philofophia, primo ob id ipfum, quod 
in rerum natura adeít: nam de hac conftat; de iftis nom 
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οὔτε yap ) καὶ τὴν ῥητορικὴν ἐν τι καὶ τὸ αὐτὸ νομίζομεν. Ἶ 
ἀλλ᾽ οἱ μὲν τέχνην. οἱ δὲ τοὐναντίον, ὠτεχνίαν , ἄλλοι δὲ 
κακοτεχνίων» ἄλλοι δὲ ἄλλο τι. ὁμοίως « δὲ καὶ τὴν Φε 
λοσοφίαν κατὰ τὸ αὐτὰ; καὶ ὡσαύτως ἔχουσαν. ἑτέρως 
μὲν γὰρ Ἐπικούρω δοκεῖ τὸ τὰ πρώγματα ἔχειν: ἑτέρως δὲ 
τοῖς ἀπὸ της. Zeus, ἡ ἑτέρως δὲ τοῖς ἀπὸ τῆς Ακαδημίας, 
ἑτέρως δὲ τοῖς ἀπὸ τοῦ ΠἩεριπάτου, καὶ ἁπλῶς ἄλλος 
ἄλλην ἀξιοῖ τὴν Φιλοσοφίαν eia. καὶ μέχρι γε νυν» 
οὔτε οἱ αὐτοὶ γνώμης κρατοῦσιν » οὔτε αὐτῶν ἡ τέχνη µία 
Φαίνεται. ἐξ ὧν δηλονότι τεκμαίρεσιλαι καταλείπεται. 
ἀρχὴν γάρ φημι μήτε είναι τέχνην ν ἧς οὐκ ἔστιν ὑπόστα- 


σις, ἐπεὶ τί δή ποτε ἀριθμητικὴ μὲν μία ἐστὶ καὶ ἡ αὐτὴ» 


καὶ dig δύο παρώ γε ἡμῖν, : 1:20 παρα Πέρσαις a τέσσα- 
ρώ εστι, καὶ συμφωνεῖ ταῦτα καὶ παρα Ἕλλησι καὶ 
βαρβάραεις: j Φιλοσοφίας δε πολλὰς καὶ διαφόρους ὁ ὁρῶ- 
μεν, καὶ οὔτε τὰς ἀρχὰς οὔτε τὼ τέλη σύμφωνα πασῶν. 


item. Neque enim Rhetoricen quoque unum idemque pu- 
tamus omaes: fed quidam artem; ali contra ea inertiam ; 
alii vero maleficium ; alii aliud. Similiter vero Philofophiam, 


quae eodem fe modo atque aequaliter habet , ποπ idem pu« 


tamus omnes: aliter enim fe res habere videntur Epicuro, 
aliter vero Stoicis, aliter Academicis, aliter denique Pe- 
ripateticis; fimpliciterque aliam alius putat effe Philofo- 
phiam: atque in hunc certe diem neque in eadem fenten- 
tia iidem manent , neque ars illorum una effe videtur. Ex 
quibus nempe coniicere licet reliqua. Neque enim omnino 
artem effe dico , quam ne effe quidem certum fit. Nam quid 
tandem? Arithmetica una eft & eadem; & bis duo apud 
nos pariter & apud Perías, quatuor funt; & convenit de 
his inter Graecos: pariter & Barbaros: Philofophias vero 
multas ac diverfas videmus; & neque principia omnium , 
neque fines confentire. 


ὃν LOU cCTATUNBE 
ΤΥΧ. ᾽Αληθη λέγεις. μίαν μὲν γὰρ τὴν. Φιλοσοφίαν 
εἶναι λέγουσιν" αὐτοὶ δὲ αὐτὰς ποιοῦσι πολλάς. 

28 ΠΑΡ. Kei μὴν καὶ τὰς μὲν ἄλλας τέχνως , εἰ καί τι 
κατὰ ταύτας ἀσύμφωνον εἴη, καὶ παρέλθοι τις συγ-- 
γνώμης ἀξιώσας, t ἐπεὶ i μέσαι τε δοκοῦσι, καὶ αἱ κατα- 

| λή feug αὐτῶν οὐκ εἰσὶν ἀμετάπτωτοι, προσϑδεκτέος à ἄν 
en. Φιλοσοφίαν δὲ τίς ὡς ἀνωγκαίαν ἀνάσχοιτο μὴ, μίαν 
εἶναι, καὶ μηδὲ σύμφωνον αὐτὴν ἑωυτῇ μαλλον τῶν ὀρ- 
γάνων: μία μὲν οὐκ ἔστι Φιλοσοφία». ἐπειδὴ ὃ ὁρῶ 9 καὶ 
ἄπειρον οὖσαν. πολλαὶ δὲ οὐ δύνανται εἶ εἰναι" ἐπειδήπερ ἡ ἡ 

29 Θιλοσοφία μία. Ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τῆς ὑποστάσεως 

τῆς ῥητορικῆς ταῦτα Φαίη τις ἄν. τὸ γὰρ περὶ ἑνὸς προ- 


7 Ῥιλοσοφίαν à? τίς) Ἐντεῦθεν 
διασύρει τὸν ᾿Αναξαγόραν χαὶ τὸν 
Παρμενίδην, οἵτινες ἔλεγον Ἐν τὸ e 
καὶ ἄπειρον. εἴπωὺ. . . . καὶ τὸν 
᾿Αριστοτέλον τὴν τοιαύτην δύξαν.. 
τρέπε διὰ συλλογισμῶν γενναίων ἐν 
TW φυσιχῇ ἀκροάσει, χαὶ διὰ δογμά- 
των, καὶ ἔλεγεν τρία, ὕλην, εἶδος, 
στέρησιν e. TÉ δὲ δύο, ὕλη χαὶ dá 
δὸς. καὶ ἡ μὲν ὕλη ἀεὶ ὑπόκειται 


διδάσχει ἐν τῷ. 
δευτέρῳ, ἀχριβέστε «pov xai ἀγωνιστι- 


amb τὰ δύο ἐξαγάγχης τὸ ἕν. ἀφ᾽ £i. 
δους “γὰρ ὄντος ἐξανάγκης, στέρησις 
οὐχ ἔστι, xal στερήσεως ο MN 
ἔστιν" εἶδος, ταῦτα δὲ ὡς ἐν πα 

« βιβλίῳ" ἐ ἐν 9€ τῷ 


χώτερον, ὅτι οὐχ ἔστιν ἕν, ὡς φυσι- 
χοὺς γὰρ πούτους. ιότι τὰ αὖ- 
τῶν βιβλία ἐπέγραψαν φυσικοὺς, οὐ 
μέντοιγε δὲ ὡς “εολόγους. V« 


Tych. Vera dicis. Nam unam quidem Philofophiam ἣν 
cunt; ipfi vero illas faciunt multas. 

Par. Verum artes reliquas, ut etiam aliquid in iis fit pa- 
rum confentiens, fi in medium progreffus aliquis venia di- 
gnas cenfeat, eo quod mediae cuiuídam ancipitifgue videan- 
tur naturae, neque omnis erroris expertes illarum. perce- 
ptiones, ille audiendus effe videatur. Quis vero Philofo- 
phiam , tanquam neceffariae veritatis difciplinam , ferre pof- 
fit non unam efle, neque magis inter fe confonare , quam 
diverft generis inftrumenta mufíca? Iam una quidem non eft 
Philofophia: infinitam enim effe video. Multae autem non 
poffunt effe : quandoquidem una eft , { ef? Philofophia. Er- 
go nulla efl. Similiter de eo, utrum fit Rhetorice? haec ea- 
dem aliquis dixerit. Quod enim de uno argumento propos 
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κειμένου TAUTA, μὴ λέγειν ἅπαντας, ἀλλὰ μάχην εἶναι 
Copes ἀντιδόξου, ἀπόδειξις μεγίστη τοῦ ῦ μηδὲ τὴν ἀρχὴν 
εἶναι τοῦτο; οὗ μία κατάληψις. οὐκ ἔστι. τὸ γὰρ ζητεῖν 
τὸ, τί “μᾶλλον αὐτῶν ἐστι» καὶ τὸ μηδέποτε ὁμολογεῖν 
μίαν εἶναι 5 τοῦτο αὐτὴν ἀναιρεῖ Ἀν ὕ ζητουμένου τὴ γιὰ οὐσίαν. 
'H μότοι παρασπικὴ οὐχ. οὕτως ἔχει ; ἄλλα καὶ ἐν Ἔλ- 
Aj καὶ £y βαρβάροις μία ἐστὶ » καὶ κατὰ ταὐτὰ; καὶ 
ὡσαύτως. καὶ οὐκ ἂν εἴποι τις ἄλλως μὲν τούσδε, ἐτέ- 
pac δὲ τοὺς.  παρασιτεῖν. οὐδὲ εἰσὴν ὡς έοικεν ἐν παρασί- 
τοις τινὲς» οἷον Στωϊκοὶ » ἢ Ἐπικούρειοι, δόγματα έ έχον- 
τες διάφορα, ἀλλὰ πᾶσι πρὸς ἅπαντας ὁμολογία, τίς 
εστι, καὶ συμφωνία τῶν ἔργων. καὶ τοῦ τέλους. ὥστε 
ἐμοι γε δοκεὶ ἡ ἡ παρασιτικὴ κινδυνεύειν, κατά γε τοῦτο, 
καὶ σοφία εἶναι. 
— TrX.Tlaw μοι δοκεὶς ἱκανῶς ταῦτα εἰρηκένωι. ὡς δὲ 


9 Ὡς ἔοικεν ἐν παρασίτοις) Τὸ ρασίτοις. P. Non affecutus eft Lu- 
fione εἶσιν, ὡς ἔοικεν, οἱ Στοϊκοὶ ciani fenfum, Sic tamen etiam 
ιάφορα δόγματα ἔχοντες τοῖς πα- — Coll. So/an. 
fito non eadem dicunt omnes, fed pugna eft euntium in 
divería fententiarum , ex Z/lo ipfo maxime demonftratur , 
plane non effe in rerum natura illud, cuius una non fit 


perceptio. Quod enim difputatur, Quid eorum potius il- 


lud fit? & nunquam in uno aliquo convenitur; illud ipfam 


tollit eius, de quo quaeritur , fubftantiam. Verum non ita 
fe habet Parafitica: fed inter Graecos pariter ac Barbaros 
una eft, & circa eadem eodem modo verfarur: neque eft, 
ut dicat quifquam , aliter hos, aliter vero illos parafitari : 
neque funt, ut videtur, in Parafitis quidam velut Stoici 
aut Epicurei, decreta habentes divería, fed omnibus re- 
fpe&u omnium eft confenfus aliquis & convenientia actio: 
num pariter ac finis. Itaque , quantum mihi videtur, Pa- 
rafitica forte hoc refpe&u etiam fapientia fuerit. 

Tych, Satis omnino de his dixiffe mihi videris, Verum 
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καὶ τὰ ἄλλα χείρων ἐστὶν 5 Φιλοσοφία τῆς σῆς τέχνης 
πῶς ἀποδεικνύεις; à 

ΠΑΡ. (Ούκουν ἀνόγκη πρῶτον εἰπεῖν, ὅτι Φιλοσο- 
Φίας μὲν οὐδέποτε spon παράσιτος, παρασιτικῆς δὲ 
πάμπολλοι ἐπιθυμήσαντες μνημονεύονται Φιλμ 
καὶ μέχρι γε νυν ἐρῶσι. 

ΤΥΧ. Kal τίνας ἂν ἔχρις εἰπεὶν Φιλοσόφους, παρα- 
σιτεῳ σπουδώσαντας s 

ΠΑΡ. Ove τινας μέντοι» ὁ ῶ 2 Τυχιάδη, καὶ σὺ γιγνώ- 


itio ὑποκρίνῃ ay Voeiv καίμὲ» ὡς κατὰ τινὸς αὐτοῖς αἰ- 


σχύνης ἐντεῦθεν γιγνομένης » οὐχὶ τιμῆς. 

ΤΥΧ. Οὐ, μα τὸν Af, ὥ Σίμων, ὠλλὼ καὶ σφό- 
δρο à ἀπορῶ οὕς τινας καὶ εὕροις εἰπεῖν. 

ΠΑΡ. τὸ γενναῖε, σύ μοι δοκεῖς à ἀνήκοος εἶναι καὶ 
τῶν ἀγαγραϊψάντων τοὺς ἐκείνων βίος! ἐπεὶ πάντως ἂν 
ιο) επιγνὠναι οὕς τας λέγω, δύναιο. | 


quantum ad reliqua etiam deteriorem effe tua arte Philo- 
 fophiam, quomodo demonftras κα 

Par. Igitur illud primum dicendum eft: Philofophiam 
nemo unquam Parafitus adamavit: Parafiticam vero ap- 
petiffe, multi memorantur Philofophi, δὲ in hunc diem 
appetunt. 


Tych. Et quos dicere poffis Philofophos , paraftandl fu- 


diofos ? 

Par. Quos nimirum tu quoque, Tychiade, cum bene 
noris, ignorare me quoque fimulas, velut turpitudo quae- 
dam illis inde, non honos accedat. 

Tych. Non, ita me Iuppiter, Simón: fed vehementer — 
bito, quos inventurus fis. 

Par. Videris mihi, vir optime, non audiffe eos , qui vi- 
tas illorum fcripfere, alioquin omnino poffes, quos dicam ; 
agnofcere. 


. 
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ΤΎΧ. Koi μέντοι »νὴ τὸν Ἡρακλέα, ποβῶ δὴ ἀκούειν 
«ίνες εἰσίν." 

ΠΑΡ. Ἐγώ σοι δείξω, καὶ καταλέξω αὐτοὺς ὄντώς 
οὐχὶ τοὺς Φαύλους, ἀλλ᾽ ὧν ἐγὼ δοκῶ. τοὺς ἀρίστους, 
καὶ οὺς ἥκιστα οἴει. Αισχύης μέντοι ὃ Σωκρατικὸς οὐ- 
τος» ὁ τοὺς μωκροὺς καὶ ἀστείους διαλόγους γράψας. 
ἧκέ ποτε εἰς Σικελίαν κομίζων αὐτοὺς, ὅπως, εἰ δύναι- 
το, δἱ αὐτῶν γνωσθηναι ὦ Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ" καὶ τὸν 
Μιλτιάδην ἀναγνοὺς , καὶ δόξας εὐδοκιμηκέναι » λοιπὸν 
ἐκάθητο ἐν Σικελίῳ παρασιτῶν Διονυσίῳ, καὶ ταῖς 
“Σωκράτους διατριβαῖς per deu φράσας. Τί δὲ καὶ 
᾿Λρίστιππος ὁ ὃ ἸΚυρηναῖος οὐχὶ τῶν δοκίμων Φαίνεταί 
σοι Φιλοσόφων ; ; 

ΤΥΧ. Ka πάνυ. 

— ΠΑΡ, Kai οὗτος μέντοι κατὰ, τὸν αὐτὸν χρόνον óié- 
"pie : εν Συρακούσαις παρασιτῶν Διονυσίῳ. πάντων 
γοῦν ἀμέλει: τῶν παρασίτων αὐτὸς εὐδοκίμει παρ αὐτῷ" 


Tych. Verum cupio, mehercules, audire, qui fint. 

Par. Ego tibi οβεπάαπι, δε recenfebo , eoíque non vi- 
Jes, fed, ut mihi videtur, praeftantiffimos, & quos tu mi- 
nime putes. Igitur Aefchines quidem Socraticus ille, qui 
longos illos urbanofque dialogos fcripfit , venit quondam, 
fecum illos ferens, in Siciliam , ut per illos, fi poffet , Dio- 
nyfio Tyranno innotefceret ; le&toque Miltiade, cum pro- 
batus videretur, reliquo tempore in Sicilia , parafitans Dio- 
nyfio, defedit, longum valere iuffis Socratis difputationi- 
bus. Quid vero, Ariftippus Cyrenaeus non de nobilibus 
tibi videtur Philofophis ? 

Tych. De nobiliffimis. 

Par. Verum hic etiam eodem tempore verfabatur Syra- 
cufis parafitatus Dionyfio. Quin omnium ipfe Parafitorum 
princeps apud illum audiebat: & erat fane praeter ceteros 
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καὶ γαρ ἦν “πλέον τι τῶν ἄλλων πρὸς τὴν τέχνην εὐφυής" 
ὥστε τοὺς ὀψοποιοὺς ὁ ὁσημέραι έπεμσγε παρα τοῦτον ὃ 
Διονύσιος. ὡς παρ αὐτοῦ | μαθησομένους. οὗτος μέντοι 


24 δοκεὶ καὶ κοσμῆσαι τὴν τέχνην ἀξίως. Ὁ δὲ Πλάτων 


3) 


ὑμῶν ὁ γενναιότατος. καὶ αὐτὸς μὲν uer εἰς Σικελίαν 
ἐπὶ τούτω» καὶ ὀλίγας παρασιτήσας ἡμέρας τῷ τυράν- 
νῷ: του παρασιτεῖν ὑπὸ ἀφυΐας ἐξέπεσε, καὶ πάλιν 
᾿Αϑήναᾷ: ἀφικόμενος. καὶ Φιλοπονήσας , καὶ παρα- 
σκευώσας ἑαυτὸν» αὖθις δευτέρῳ στόλῳ ἐπέπλευσε τῇ 
κελί καὶ δειπνήσας πάλιν ὀλίγας ἡμέρας, ὑπὸ 
ἀμαθίας ἐξέπεσε καὶ αὕτη ἡ συμφορὰ ΤΠ] λάτωνι περὶ 
Σικελίαν, ὃ ipae doxsi γενέσθαι τῇ Νικίου. 


ΤΎΧ. Καὶ τίς, a μὴ περὶ τούτου λέγει; | 
ΠΑΡ. Πολλα μὲν καὶ ἄλλοι, Ἀριστόξενος δὲ ὁ ) µου- 
σικὸς, πολλοῦ λόγου ἄξιος, καὶ αὐτὸς δὲ παράσιτος 
Νηλέως ην. Εὐριπίδης μὲν γὰρ ὅτι ᾿Αρχελάῳ μέχρι 
MEC Ὁμοία δοχεῖ γενέσθαι τῇ N.) δαιμονίων. περὶ Συραχούσας yere 
"He μέμνηται Θουχυδίδης, v ναυμα- οσἕϑαι, χαὶ καταγναυμοιχηθῆγαι ὑπὸ 
χίας τῶν ᾿Αθηναίων καὶ τῶν Λακε- Γυλίπσου τοῦ Λακεδαιμονίου. V. 
ingenio ad eam artem apto: adeo ut coquos ad ipfum quo- 
tidie mitteret Dionyfius, ab eo qui difcerent. Atque hic 
etiam, prout dignum erat, ornaffe artem videtur. At Pla- 
to ille vefter praeftantiffimus, venit & ipfe quidem hoc 
confilio in Siciliam : cum. vero paucis diebus parafitatus 
Tyranno fuiffet, illa parafitatione, quod (atis ad eam in- 
genii non haberet, excidit: atque Athenas regreffus, ubi 
multo fe labore ad eam rem paraverat, altero curíu de- 
nuo navigavit in Siciliam, coenatuíque paucos dies pro- 
pter infcitiam excidit: fimilifque videtur illa , quae Plato- 
ni in Sicilia evenit calamitas , cladi ad eandem Niciae. . 
Tych. Et quis, Simon, hac de re narrat? 
Par. Cum alii multi, tum Ariftoxenus Muficus, vit 
commemorabilis , qui & ipfe Parafitus fuit Nelei. Iam Eu- 
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Του v ϑανάτου παρεσίτει ὃ καὶ ᾿Ανώξαρχος ᾿Αλεξάνδρῳ, 
πάντως ἐπίστασαι. Koi ᾿Δριστοτέλης δὲ τῆς παρασι- 
τικῆς ἤρξατο μόνον, ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν. 
Φιλοσόφους μεν οὖν, ὥσπερ ἤν» παρασπία σπουδά- 
σαντας ἔδειξα. παράσιτον δὲ οὐδεὶς έ ἔχει Φρώσαν Φιλο- 
cote ἐδελήσαντω. Kai μέντοι εἰ ἔστιν εὔδαιμον τὸ μὴ 
πεινῆν, μηδὲ διψῆν; μηδὲ ὁ ῥιγοῦν, ταῦτα οὐδενὶ ἄλλω 
ὑπάρχει, ἢ ὩΣ ὥστε: Φιλοσόφους μὲν ὄν τις 
πολλους καὶ pryewras καὶ πεινῶντως εὕροι 2 παράσιτον 
δε οὐ. ς οὐκ ἂν εἴη παράσιτος, ἀλλὰ δυστυχής τις, Ü 
πτωχὸς ἄνθρωπος ἢ 5 ον δρα. 
TYX. Ἱκανῶς ταῦτά ju ὅτι δὲ καὶ κατὰ πολλὰ 
διαφέρει Φιλοσοφίως. καὶ ῥητορικῆς ἡ παρασιτικὴ, σῶς 
ἐπιδεμωύεις ; 
ΠΑΡ. Εἰσὴν, ὦ βέλτιστε, καιροὶ τοῦ τῶν ἀνθρώπων 
/ e 34 «d BA 5 , N 
fio, ὁ μέν τις εἰρήνης, οἶμαι» ὅδ᾽ αὖ πολέμου. ἐν 05 
ripidem Archelao ad mortem ufque parafitatum effe, δε 
Anaxarchum Alexandro, omnino nofti. Ariftoteles vero 
inchoavit tantum , ut reliquas artes, ita. & Parafiticam. Er- 
go Philofophos, ficut dicebam, Parafiticae vitae operam 
dantes, oftendi: Parafitum vero nemo dicere poteft, phi- 
lofophari qui voluerit. Iam fi beatum eft non efurire, ne- 
que fitire, neque rigere; haec nulli adfunt alit, nifi Para- 


fito. Itaque Philofophos quidem aliquis multos δε rigentes 
inveniat, & efurientes: Parafitum vero non inveniat ;: aut 


39 


ille non fuerit Parafitus, fed infelix aliquis aut mendicus 


mortalis, aut Philofopho fimilis. 
Tych. Satis ifta. Sed multum etiam prae(tare Philo(o- 
phiae ac Rhetoricae Parafiticam , quomodo demonftras ? 
Par. Sunt, vir optime, tempora vitae hominum , alte- 
Tum pacis, arbitror, alterum vero belli. In hifce vero ne- 
Lucian. Vol. VII. » I 
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τούτοις πᾶσα ἀνάγκη Φανερὰς γίνεσθαι τὰς τέχναξ; 
καὶ τοὺς έχοντας ταύτας ὁποῖοί τινές εἰσι. IR δε, εἰ : 
δοκεῖ» σκοπώμεθαι τὸν τοῦ πολέμου καιρὸν, καὶ τίνες ἂν 
εἶεν μάλιστα χρήσιµώτατοι, ἰδίο τε Ἑκώστος αὐτῷ, καὶ 
κοινῇ τῇ πόλει, 

TYX. Ὃς οὐ μέτριον ὠγῶνα κατωγγέλλεις τῶν 
ἀνδρών᾽ καὶ ἔγωγε πάλαι γελῶ κατ᾽ ἐμαυτὸν , ἐννοῶν 
ποῖος ey εἴ συμβαλλόμενος παρασίτω Φιλόσοφος, 

4ο . ΠΑΡ. Ἵνα τοίνυν μὴ πάνυ Φαυμάξφῃς, μηδὲ τὸ το TpAy- 
μά σοι δοκῇ χλεύης ἄξιον » Φέρε προτυπωσώμεθα. παρ 
ἡμὶν αὐτοῖς, ἠγγέλθαι μὲν αἰφνίδιον εἰς τὴν χώραν fe 
βεβληκέναι πολεμίους. &iyeu js ἀνάγκην ἐπεξιέναι. καὶ 
μὴ περιορῶν ἔξω δηϊουμένην τὴν γῆν᾽ τὸν στρατηγὸν δὲ 
παραγγέλλειν ἅπαντας εἰς τὸν κατάλογον τοὺς ἐν ἡλι-- 
πίω» καὶ δὴ χωρεῖν τοὺς ἄλλους, ἐν δὲ δὴ τούτοις, φι- 
λοσόφους τινὼς » καὶ ῥήτορας , καὶ παρασίτους. πρῶτον 


; 
ceffe omnino eft, manifeftas fieri artes, earumque profeí- 
fores, quales fint. Prius autem, fi videtur, confideremus 
tempus belli, & quales maxime videantur tum privatim 
fibi, tum reipublicae utiliffimi. 

Tych. Quam non mediocre certamen virorum denuntias! . 
& olim intra me rideo equidem, qualis fit collatus Para- 
fito Philofophus. 

Par. Ut igitur non nimis admireris, nec ludibrio dbi. 
digna res videatur, age, apud animum ipfi noftrum finga- 
mus, nuntiatum fubito , hoftes irruptionem in patriam no- 
ftram feciffe , neceffitatem autem poftulare, ut contra ipfos 
erumpamus, nec agros vaítari extra patiamur: imperato- 
rem ad numeros vocare, quicunque militari funt aetate , 
& venire fane reliquos, in his vero etiam Philofophos 
quofdam, ὃς Rhetoras, & Parafitos. Primo igitur illos 
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τοίνυν ἀποδύσωμεν αὐτοὺς» ἀνάγκη γὰρ τοὺς μέλλον- 
τὰς ὁπλίζεσθαι ὃ γυμνοῦσιϑαι πρότερον. Οκ δὴ τοὺς ἄν- 
ῥας, ὦ ὠ γενναῖε, καθ ἕ ἔκαστον, καὶ δοκίμαζε τὰ σώ- 
ματα. τοὺς μὲν τοίνυν αὐτῶν ὑπὸ ἐνδείας ἴδοις ἂν λε- 
στοὺς καὶ ὠχροὺς πεφρικότας, ὥσπερ ἤδη τραυματίας 
παρειμένους. ἀγώνα. μὲν γὰρ, καὶ μάχην σταδιαίων 2 


7 
καὶ ὠθισμὸν, καὶ κόνιν, καὶ τραύματα, μη γελοίο 5 


λέγειν; δύνασθαι Φέρειν. ἀνθρώπους ὦ ὥσπερ εκείνους τινὸς 
δεομένους ἀναλήψεως: Άθω 23 πάλιν μεταβὰς τὸν 
παράσιτον» ε ὁποιός, τις Φαίνεται. zo οὐχ ὃ μὲν τὸ σώμα 
πρώτον πολὺς, καὶ τὸ χρῶμα ἡδὺς, οὐ μέλας δὲ, οὐδὲ 
λευκὸς, (τὸ μὲν. γὰρ γυναικὶ, τὸ δὲ δούλῳ προσέοικεν ) 
έπειτα ϑυμοειδὴς, δεινὸν βλέπων, ὁποῖον ἡμεὶς » μέγα 


1ο S A! οὐχ, ὃ μὲν τὸ σᾶμα πρᾶ- 


τον) Amays, Χατάρατε. οἰγοπὸσία 
καὶ 1 μέθῃ τοὺς ὀφθαλμοὺς διεφθο ὼς 
χαὶ χρεώδης ἐκχεχραγὼς, δόξει ϑυ- 
μοειδῆς τις εἶγαι" οὐ μέν τοι xal 
ἔσται, ἀλλὰ παράφρων χαὶ παρά- 
Φορος κατὰ τοὺς λυσσώδεις τῶν χυ- 
γῶν. ὃς καὶ διὰ τὸ ᾿πολυσαρχίᾳ χα- 
ταπεφ ορτίσΏαι χαὶ χκατερεστωγεύ ε- 
eet τὸν γνώμην --- οὐδὲν Υεγγα τον 
οἷός τε δεδέΐχθαι, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τὴν 


exuamus. Oportet enim , qui 


πρώτην τοῦ πολέμου βοὴν φρο DOES ἂν 
γένοιτο , οὐδὲ τὺ βραχύτατον ὑπο- 
μείνας ταλαιπωρίαν. οὗ μὲν Σωχρά- 
τὴς «οτος τὴν ἐπὶ Δηλίῳ -- ἀλλ΄ 

αὐτός τε ἃ -- ἂν κατελάμιβα -- xal 
ἄλλους ὑπεχφ έρων της μάχης καὶ 
δικισώζων, λεπτός τε χαὶ ὠχρὺς καὶ 
σχελετώδης, «τε Φιλόσοφος, Sic 
Ccd. V. admodum, ut vides, 
mancus, 


armandi funt, primum nuda- 


ri. Infpice vero viros, o bone , fingulatim , & proba cor- 
pora. Quofdam igitur illorum prae indigentia videbis te- 
nues & pallidos horridofque , quafi iam faucios 72 acie re- 
li&os. Certamen quidem , & pugnam ftatariam , δὲ impref- 
fionem, & pulverem, & vulnera, nonne ἘΠΕ ΤΟΣ fuerit 
dicere , perferre poffe homines, quales illi funt, re qua- 
dam indigentes? Vide autem contra ἐπ alteram partem traní- 
greffus Parafitum , qualis appareat. Nonne ifte multum 
primo corporis habet, & colore eft iucundo, neque ni- 
ger neque albus, quorum alterum mulieri, fervo alterum 
convenit, Deinde animofus, vultu, ut nos, minaci , & fan- 
i 
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καὶ ὕφαιμον. οὐ γὰρ καλὸν δεδοικότα καὶ 1 ϑήλυν ὀφύαλ. 
μὸν εἰς πόλεμον. φέρειν. ap οὐχ. ὁ τοιοῦτος κωλὸς μὲν y 
οιτ᾽ ἂν, καὶ ζῶν ὁπλίτης. καλὸς δὲ καὶ εἰ ἀποθάνοι κα- 
λῶς; ᾿Αλλὰ τί δεῖ τάντα εἰκάζειν ἔ ἔχρντας αὐτῶν παρα- 
δείγματα: ἁπλῶς γὰρ εἰπεῖν, εν πολέμῳ τῶν πώποτε 
pr όρων, ἢ φιλοσόφων, οἱ μὲν οὐδὲ ὅλως ὑπέμεινον ἔξω 
τοῦ τείχους προελθεῖν. εἰ δέ τις καὶ ἀνωγκασϑ εὶς παρε- 
τάξατο, Cnyà τοῦτον λείψαντα τῇ τήν ταν ὑποστρέφειν. 


TINTO. θαυμάσιο πάντα, καὶ οὐδὲν ὑ ὑπισχνῇ 


μέτριον. 
ε 4 “Ὁ Ἂς 3 τος , 
ΠΑΡ. Λέγω δὲ ὅμως. τῶν μὲν τοίνυν ῥητόρων Ἴσο-- 


| Ἀράτης οὐχ. ὅπως εἰς πόλεμον ἐξηλύέ ποτε» ἀλλ᾽ οὐδ᾽ 


ἐπὶ δικαστήριον ἀνέβη. διὰ δειλίαν : οἴμοι, ὅτι οὐδὲ τὴν 
Φωνὴν διὰ τοῦτο εἶχε. τί ἔτι; οὐχὶ Δημάδης μὲν» καὶ 
Λἰσχίνης, καὶ Φιλοκράτης. ὑ ὑπὸ δέους εὐθὺς τῇ κατωγ- 


“8 Λείψαντα τὸν τάξιν) Εἰς Δη- ταν, Ἴσως δὲ καὶ εἰς Ῥωχράτην | 


µοσβένην αἰνίγτεται, τούτο παθύν- addunt Gi 


guine repleto: non enim honeftum eft oculum timidum & 
effeminatum ferre in pugnam. Nonne talis & pulcher fue- 
rit, dum vivet miles, & pulcher, fi pulchre moriatur? Sed 
quid opus eít conie&turis ifta effingere, cum ipfarum re- 
rum habeamus exempla? Ut enim fimpliciter dicam, in bel- 
lo, quicunque ufquam fuerunt Rhetores vel Philofophi b 
parum extra muros progredi non funt aufi; fi vero quis 
etiam coactus in aciem. prodiit, hunc aio ordinibus defer- 
tis refugiffe. 

Tych. Ut mira omnia, & mediocre nibil promittis! 

Par. Tamen dico. E Rhetoribus ergo Ifocrates tantum 
abeít, ut in proelium progreffus unquam fit, ut neque in 
tribunal efcenderit prae timiditate; opinor neque vocem 
illi ob id ipfum fuppeditaffe. Quid porro? Nonne Dema- 
des, & Aeíchines, & Philocrates prae metu, denuntiato 
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γελίω του v Φιλίππου πολέμου ᾽ τὴν πόλιν προῦδοσαν καὶ 
σφᾶς αὑτοὺς τῶ υ Φιλίππῳ, καὶ διετέλεσαν ᾿Αϑήνησιν 
ἀὰ τὰ ἐκείνου πολιτευόμενοι » ὡς εἴγε τις καὶ ἄλλος Ἂν 
θηναῖος κατ᾽ αὐτὰ ἐπολέμει ^ «νεος ἐν αὐτοῖς ἦν Φίλος. Ἶ 
ὃ Ὑπερίδης δὲ, καὶ «Δημοσθένης, καὶ ἢ Λυκοῦργος » 0i γε 
δόκουντες ἀνδρειότεροι, κἂν ταῖς ἐκκλησίαις ἀεὶ Spu- 
Bares xai à λοιδορούµενοι 1 τω o Φιλίππῳ, τί ποτε ἄπειρ- 
γάσαντο γενναῖον ἐν τω πρὸς αὐτὸν πολέμῳ; καὶ ἽὙπερίς 
δη μὲν καὶ Λυκοῦργος οὐδ᾽ ἐξήλθον,, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅλως 
ἐτόλμησαν μικρὸν ἔξω παρακὺ Je τῶν πυλῶν, ὠλλ᾽ 
ἐντειχίδιοι κάθηντο παρ αὐτοῖς, ἤδη πολιορκούμενοι; 
γνωμίδια καὶ ἢ προβουλευμάτια, συντιθέντες. ὁ δὲ δὴ κορυ- 
Φαῖος αὐτῶν. ὃ ταυτὶ λέγων ἐν τοῖς ἐκκλησίοωις συνε- 
χὼς Φίλιππος γὰρ ὁ Μακεδόνων ὄλεθρος, ὅθεν οὐδὲ à ἀν- 
δράποδον πρίαιτο τίς ποτε; τολμήσας προελθεῖν. εἰς τὴν 
Βοιωτίαν. πρὶν ἢ ξυμμίξαι τὰ στρατόπεδα, καὶ ἕυμ- 
τι Ἐντειχίδιοι ) Ἐντὺς τοῦ τείχους. G. 

ftatim Philippi bello, & patriam & fe Philippo prodide- 
runt, manferuntque Athenis fic, ut femper rempublicam 
ad illius voluntatem tra&arent. Itaque fi quis etiam Athe- 
nienfis alius in illis partibus militaret, ipfe quoque inter: 
ipforum erat amicos. At Hyperides, & Demotthenes , & 
Lycurgus, qui fortiores videbantur, quique in concioni- 
bus tumultus femper ciebant, maledicebantque Philippo, 
quod tandem egregium facinus in bello contra ipfum pa- 
trarunt? Ac Hyperides quidem & Lycurgus non exierunt , 

quin ne caput quidem exferere ultra muros aufi funt, fed 
' poft moenia defidentes, domi fuae iam obfeffi, fontedtigd 
las quafdam ὃς con(ultatiunculas componebant, Sed prin- 
ceps illorum , qui ifta perpetuo di&titaret in concionibus, 
Philippus ille Macedonum pernicies , a quo neque fervulum quis 
emat; progredi aufus in Boeotiam, ante quam commutte- 
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βαλέν εἰς χεῖρας, ῥίψας τὴν ἀσπίδα ἐφευγεν. 7 οὐδέπω 
ταῦτα πρότερον διήκουσως οὐδενὸς, πάνυ γνώριμα ὄντα, 
οὐχ, ὅπως ᾿Αδηναίοις. ἀλλὼ Θρᾳξὶ καὶ Σκύθαις, ὅθ εν 
ἐκεῖνο τὸ καθαρμα ἡ ἦν. 

ΤΥΧ. Ἐπίσταμαι ταῦτα. ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν ῥίτορες, 
καὶ λόγους λέγειν ἡσκηκότες, ἀρετὴν δὲ οἱ οὖ. τί δὲ περὶ 
τῶν Φιλοσόφων λέγεις; οὐ γὰρ δὴ τούτους ὥσπερ ἐκεί- 
γους ἔχεις aria au. 

ΠΑΡ. Οὗτοι πάλιν, ὦ ? Τυχιάδη » οἱ περὶ τῆς ἀνδρίας 
ὁσημέραι διαλεγόμενοι; καὶ κατατρίβοντες τὸ τὸ τῆς ἂρε- 

τῆς ὄνομα» πολλῷ μῶλλον τῶν ῥητόρων φανοῦνται δει- 
λότεροι, καὶ μαλακώτεροι. σκόπει δὴ οὕτω. πρῶτον μὲν» 
οὐκ ἐστιν ὅστις εἰπεῖν ἔχοι Φιλόσοφον i εν / πολέμῳ τέτε- 
λευτηκότα, ήτοι γὰρ οὐδὲ ὅλως ἐστρατεύσαντο, 3 εἴπερ 
ἐστρατεύσαντο, πάντες ἔφυγον. ᾿Αντισιϑένης μὲν οὖν, 


καὶ Διογένης. καὶ Ἱκράτης , καὶ Ζήνων, καὶ Π]Πλάτων. 


3 ᾿Αλλὰ Θμαξὶ xai Σχύθαις) Περὶ Δημοσϑένους λέγει, Σχυθίδος 
ykp nv. V. 


rentur acies, & ventum ad manus effet, abie&o clypeo 


fugit. An nunquam ifta prius a quoquam audifti , quae fint: 


notiffima, non dico Athenienfibus, fed Thracibus ac Se^ 
this, unde purgamentum illud fuit ? 
Tych. Novi ifta. Sed hi Rhetores, & verbis faciendis 


exercitati, ad virtutem non item. Quid vero ais de Philo-- 
fophis? neque enim fane habes, quod hos, quemadmo-. 


dum illos, accufes. 
Par. Hi rurfus, Tychiade, de fortitudine difputantes. 


quotidie, ὃς virtutis nomen conterentes , multo etiam ti-. - 
midiores oratoribus apparebunt molliorefque. Confidera : 


vero ita. Primo non eft, qui nominare queat Philofophum 


in proelio mortuum. Aut enim plane non militarunt, aut, — 


fi militarunt, fugerunt omnes. Antifthenes quidem , ὃς Dio- 
genes, & Crates, & Zeno, & Plato, & Aefchines, ὃς 


| 
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'καὶ à Αἰσχίνης» καὶ ᾿Αριστοτέλης, καὶ πᾶς οὗτος. ὃ ὅμι- 
λος, οὔτε εἶδον παράταξιν' μόνος δὲ τολμήσας εζελθειν 
εἰς την ἐν τῇ πόλει ; μάχην ὁ σοφὸς αὐτῶν Σωκράτης: 
Φεύγων ἐκεῖθεν ἀπὸ τῆς Πάρνηθος, εἰς τὴν αυρέου πα» 
λαίστραν κατέφυγε, πολὺ γὰρ αὐτῷ ἀστειότερον ἐδόκει 
μετὰ. τῶν μειρακυλλίων καθεζόμενον patiar j καὶ σο- 
Φισμάτια προβάλλειν τοὶς ἐντυγχάνουσιν ; ἢ ἀνδρὶ 
Σπαρτιάτῃ μάχεσθαι. 

ΤΥΧ. Q, γενναῖε, ταῦτα. . μὲν 304 καὶ πας QAM 
ἐπυθόμην, QU.» μὰ Δία, σκώπτειν αὐτοὺς καὶ ὀνειδίζειν 
βουλομένων' ὥστε οὐδέν τι μοι δοκεῖς. χαριζόμενος τῇ 
σεαυτοῦ τέχνῃ καταψεύδεσιδαι τῶν ἀνδρῶν. ᾿Αλλ᾽ εἰ 44 
δοκεῖ» ήδη φέρε καὶ σὺ τὸν παράσιτον ὁποιός τίς, εστι 
E πολέμῳ: xe i λέγε » καὶ εἰ ὅλως λέγεται παράσιτός 
τις γενέσϑαι τῶν παλαιῶν 5 ; 

: ΠᾺΡ. Καὶ μὴν» ὦ Φιλότης;, οὐδὲς ὁ ἀνήκοος ς Ὁμήρου - 
PT. ἂν πάμπαν ἰδιώτης τύχῃ: ὅστις οὐκ ἐπίσταται 


4 Φεύγων ἐκεῖθεν) Μὴ συχοφάντει, κατάρατε" οὐχ, οὕτω γὰρ, ἀλλ. 
ἀριστεύων διετέλει. V. 


Ariftoteles, & οπιπῖς. Π]α turba, ne viderunt quidem aciem. 
-. Solus vero aufus progredi in pugnam fapiens illorum So- 
crates, inde a Parnethe fugiens in Taureae (6. palaeftram 
abdidit. Multo enim illi videbatur urbanius: fedentem: cum 
adolefcentulis amatorias nugas garrire , δι argutiolas obiice- 
re in quos incideret , quam cum viro Spartano pugnare. 
Tych. Vir optime, ifta iam ex aliis quoque audivi, nom 
profe&o irridere volentibus illos, aut malediis inceffere. 
liaque non videris mihi quidquam tuae arti condonans 
contra illos mentiri. Sed, fi videtur, age iam & tu , Para- 
fitus in. bello.qualem fe praeftet, dicito: & an omnino an- 
tiquorum quifquam Parafitus fuiffe dicatur ? 
- Par. Atqui nemo, amice, Homerum non audivit, etfi 
aliarum omnium retrum rudis 6t: nemo ergo efl, qui nefciat, 
I 4 
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παρ αὐτῷ τοὺς ἀρίστους τῶν ἡρώων παρασίτους ὄντας. ὅ 
τε γαρ Νέστωρ | ἐκεῖνος. οὗ ἀπὸ τῆς γλώττης ὥσπερ 
μέλι ὃ λόγος ἀπέῤῥει, αὐτοῦ του βασιλέως παράσιτος 
ἥν. ; καὶ οὔτε τὸν Αχιλλέα, ὅ ὅσπερ ἐδόκει τε καὶ ἦν τὸ 
σώμα γενναιότατος, καὶ δικαιότατος, οὔτε τὸν Διομή- 
δὴν. οὔτε τὸν Αἴαντα ὁ ὃ Αγαμέμνων οἱ οὕτως ἐπαινεῖ τε καὶ 
ϑαυμάξει, ὥσπερ τὸν ἸΝέστοραι. οὐδὲ γὰρ δέκα Αἴαντας 
εὔχεται γενέσιϑαι. αὑτῷ, οὔτε δέκα Ἀχιλλέας' πάλαι 
δ᾽ ἂν ἑαλωκέναι τὴν Τροίαν, εἰ τοιούτους, ὁποῖος ἦν οὗτος 
ó παράσιτορ, καίπερ γέρων ὧν, στρατιώτας εἶχε δέκα, 
καὶ τὸν Ἰδομενέα τὸ τὸν τοῦ Διὸς ἔγγονον. παράσαν ἄγων 
μέμνονος ὁμοίως λέγει. ; : 
49$ ΤΥΧ. Tavra μὲν καὶ αὐτὸς ἐπίσταμαι; οὔπω γε 
μὴν δοκῶ μοι γιγνώσκειν, πῶς δὴ TOY o ἄνδρε τῷ Ἄγα- 
μέμνονι παράσιτοι ἤσαν. 
ΠΑΡ. ᾿Αναμνήσθητι, ὦ eo γενναῖε, τῶν ἐπῶν ἐκείνων, 
ὦνπερ αὐτὸς ὁ Αγαμέμνων πρὸς τὸν Ἰδομιενέω λέγει. 


apud illum praeftantifhmos Heroum Ραταπῖος effe. Nam 
ὃς Neftor ille, cuiusa lingua mellisinftar defluebat oratio , 
ipfius Parafitus regis fuit: & neque Achillem , qui cum vi- 
debatur, tum erat δι corpore praeftantiffimus δὲ iuftiffimus, 
neque Diomedem , neque Aiacem Agamemnon ita laudat-- 
que & admiratur, velut Neftorem. Neque enim Aiaces de- 
cem fibi contingere optat, neque decem Achilles : fed olim: 
ait futurum fuiffe, ut caperetur Troia, fi tales, qualis hic 
Parafitus , fenex licet , milites decem habuiffet. Idomeneum 
etiam love natum, Parafitum fimiliter dicit Agamemnonis. 
Tych. Ifta quidem ipfe etiam navi; nondum tamen vi- 
deor: mihi intelligere , quomodo duo ilii viri Parafiti Aga- 
memnonis fuerint. 
Par, Recordare, vir optime, veríuum illorum, qos 
ipfe Agamemnon dicit ad. Idomeneum, ( 


ἘΠ X RUASITG. ἐξέ 
ΤΥΧ. IHoov; | 
Na. ἃ " ^ »X 
ΠΑΡ. — Σὸν δὲ πλέον δέπω αἰεὶ 
{ »/ κα LAC, ΤῊ ρβ 
Εστηχ) ὥσπερ ἐμοὶ, πιέειν ὅτε ϑυμὸς ἀνώγοι. 

9 eiat. κ 3a MEAN ^ Z M , / Ν 
ἐνταῦθα γὰρ τὸ αἰεὶ πλέον δέπας εἴρηκεν, οὐχ, ὅτι τὸ πο- 

ο | N IN ^ € M ^ 5 ϱν v 
τήριον διὼ παντὸς πλήρες ἑστήκει τῷ ᾿Ιδομενεῖ, καὶ µα- 
, 4 v , e/ δα. 2. c ^ 
χοµένω καὶ καθεύδοντι, ἀλλ ὅτι αὐτῷ δι ὅλου του βίου 

y " eM € P e Δ 5 3 , ey 
μόνω συνδειπνεὶν υπηρχε τω βασιλεῖ, &AX οὐχ (0 7r 60 

ο ο” Á NX € " À Ne 
τοις λοιποί στρατιώταις πρὸς ἡμέρας τινῶς προσκώλου- 

^ ^. Nx ὥς 5 , κ KA 1 Δ 
Pins, τον μὲν γαρ Αἴαντα, ἐπεὶ καλώῶς nera adire 
τῷ Ἕκτορι, εἰς ᾿Αγαμέμνονα δὴον ἄγον, Φησὶ, κατὰ τι- 

μὴν ἀξιωθέντα ὀψὲ τοῦ παρὰ τῷ βασιλεῖ δείπνου" ὁ δὲ 
Ἰδομενεὺς, καὶ ὁ Νέστωρ, ὁ ὁσημέραι συνεδείπγουν τῷ βω- 
& Lo € πῇ inf 7 M / ο» 
σιλει, ὡς αὐτός Φησι. Νέστωρ δὲ παρασιτές μοι δοκεὶ 

^ ^ / Ἐν N ^ 
τῶν βασιλέων μάλιστα τεχνίτης καὶ ἀγαβὸς ysevémd au. 
"34 0 X MAN ^os ^ Ὁ" ^ vs 
οὐ γὰρ ἐπὶ του ᾿Αγαμέμνονος ὥρξασϑιαι τῆς τέχνης 
5 v 3 p" e ^ M T 5 T PORE NS , 
ἀλλὰ ἄνωθεν ἐπὶ Ἱκαμέως καὶ ᾿Εξαδίου" δοκεῖ δὲ ov- 

Tych. Quorum ? 

Par. — Tibi pocula femper 

Plena. fletere , velut mihi, fi potare luberet. 

Hic enim plena femper pocula dixit , non quo poculum per- 
petuo plenum fteterit Idomeni, & pugnant & dormienti ; 
fed quod ipfi per totam vitam liceret foli coenare cum 
rege, non ut reliquis militibus, qui certis modo quibuf- 
dam diebus vocarentur. Aiacem enim folitaria contra He- 
G&orem pugna praeclare defun&um , «44 divum , ait , A4ga- 
memnona ducunt , honoris caufa coenae regis adhibenduns, 
ldomeneus vero atque Neftor coenabant cum rege quo- 
tidie, ut ipfe ait. Neftor vero Parafitus mihi videtur re- 


gum maxime artifex & bonus fuiffe, nec enim coepiffe 
artem in Agamemnone , fed fuperiori tempore in Cacaco 
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δὲ ἀνωπαύσασϑαι παρασιτῶν: εἰ μὴ καὶ ᾿Αγωμέ- β 
μνων ἀπέθανε. | 

ἜΧΗ Οὑτοσὶ μὲν γενναῖος ὃ παράσιτος. εἰ δὲ καὶ 
ἄλλους τινὰς oma, πειρῶ λέγειν. 

46 ΠΑΡ. Τί οὐ οὖν, ὢ 2 Τυχιάδη, οὐχὶ καὶ ἡ Πάτροκλος τοῦ 
᾿Αχιλλέως παράσιτος ἥν ; καὶ ταῦτα οὐδενὸς τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων Φαυλότερος, οὔτε τὴν ψυχῆν, οὔτε τὸ σώμα, 
νεανίας y; ἐγὼ γὰρ οὐδ᾽ αὐτοῦ Hu δοκῶ του Ἄχιλ- 
λέως τεκμαίρεσϑαι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ χείρω € εἶναι τόν τε 
γαρ “Ἕκτορα ῥήξαντα τὰς “πύλας, καὶ παρὰ ταις νωυ- - 
σὴν εἴσω ? μαχόμενον. οὗτος ἐξέωσε, καὶ τὴν Ἡρωτεσι- 
λάου yatuy 304 καιομένην ἐσβεσε. καίτοι ἐπεβάτευον αὐ- 
τῆς οὐχ οἱ Φαυλότατοι » ἀλλ᾽ οἱ του U Τελαμῶνος Αἴας τε 
καὶ Τεῦκρος, ὁ ὃ μὲν ὁπλίτης ἂγαβος, ὁ δὲ τοξότης. καὶ 
πολλοὺς μὲν ἀπέκτεινε τῶν βαρβάρων. ὁ ἐν δὲ δὴ τούτοις 
καὶ à Σαρπηδόνα τὸ τὸν τοῦ υ Διὸς υἱὸν, ὁ παράσιτος του Ἀχιλ- 
λέως. καὶ ἀπέθωνε δὲ οὐχὶ τοῖς ἄλλοις ὁμοίως s ἀλλ. 


& Hexadio: videtur autem nec defiffe parafitari , nifi mor- 
tuo Ágamemnone. 

Tych. Hic quidem praeclarus Parafitus, Si vero alios 
etiam ΠΟΙΗ͂Ι. tenta dicere. 

Par. Quid ergo, Tychiade, nonne etiam Parafitus Achil- 
lis fuit Patroclus, ifque nec ullo Graecorum aliorum de- 
terior, neque mente neque corpore , licet eflet adhuc iu- 
venis? Eténim nec ipfo illum Achille deteriorem effe , ex 
operibus illius intelligere mihi videor. He&torem enim per- 
ruptis portis, ad naves intra vallum pugnantem hic expu- 
lt, δε navem Protefilai iam ardentem reflinxit: licet ve- 
Gores in ea effent non viliffimi, fed Aiax & Teucer Tela- 
monis filii, miles alter egregius, alter fagittator: ac bar- 
barorum quidem interfecit multos , in his vero etiam Sar- 
pedonem Iovis filium , Parafitus Achillis: nec ficut alii mor» 
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αὐτὸν μὲν Ἕκτορα ᾿Αχιλλεὺς ὁ ἀπέκτεινεν, εἷς να» καὶ 
. αὐτὸν ᾿Αχιλλέα Πάρις τὸν δὲ παράσιτον Θεὸς καὶ δύο 
ἄνθρωποι. καὶ τελευτῶν δὲ φωνὰς ἀφηκεν, οὐχ οἵοις ὁ 
γενναιότατος Ἕκτωρ προσπίπτων τὸν ᾽Αχιλλέα, καὶ 
ἱκετεύων ὅπως ὃ νεκρὸς αὑτοῦ τοῖς οἰκείοις ὠποδοθῃ., ἀλλ) 
οἵας εἰκὸς ἀφεῖναι, i παράσιτον. 
ΤΥΧ. Τίνας δὴ ταύτας: j 
ΠΑΡ. Τοιοῦτοι δ᾽ eire) μοι εείκοσιν ἀντεβόλησαν, 
Τ]ώντες ἂν αὐτόθ' ὄλοντο, ἐμῷ ὑπὸ δουρὶ δαμέντες. 
μασ. Ταῦτα μὲν ἱκανά. ὅτι δὲ μὴ Φίλος, ἄλλα 
παράσιτος ἦν 0 ὁ ΤΠ]άτροκλος του U Αχιλλέως πειρῶ λέγειν. 
ΠΑΡ. Αὐτὸν, ὦ ὦ Τυχιάδη, τὸν Τ]άτροκλον ὅτι παρά- 
σιτος ἥν, λέγοντά σοι παρέξομαι. 
ἜΤ: Θουμαστὰ λέγεις. 
ΠΑΡ. Axa τοίνυν αὐτῶν τῶν ἐπῶν᾽ 
Mz ἐμὰ σῶν ἀπάνευθε τιθήμεναι ὀστέ, ᾿Αχιλλεῦ, 


tuus eft; cum ipfum He&orem Achilles interfecerit folum 
folus, & ipfum Achillem Paris; Parafitum vero Deus, & 
' homines duo. Morieníque voces edidit, non quales He- 
Gor fortiffimus, qui Achillis genibus advolutus fupplica- 
vit, ut cadaver fuum reddatur fuis; fed quales convenit 
emittere Parafitum. 

Tych. wages ergo? 

"ματ, Viginti tales f£. me contra arma tuliffent , 

Unufquifque mea domitus iacuiffet ab hafla. 


Tych. Sufliciunt ifta. Aft, non amicum fuiffe Patroclum ; 


fed Parafitum , illud tenta dicere. 
- Par. Ipfum , Tychiade , Patroclum praebebo tibi, dicen- 
tem , fe Parafitum fuiffe. 
Tych. Mira narras. 
Par. Τρία ergo audi verba : 
Ne mea , Achille, tuis procul. offibus offa reconde , 
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᾿Αλλ᾽ ὁμοῦ ὡς ἐτράφηµεν ἐν ὑμετέροισι δόμοισι. 
xdi πάλιν ἀποβὰς, 

Kai νῦν μὲ δεξάμενός. Φησι ;'d j Tho 

Exito ἐνδυκέως, καὶ σὸν y Θεράποντ᾽ ὀνόμηνε: 


τουτέστι παράσιτον εἶχεν. εἰ i μὲν τοίνυν Φίλον ἐβούλετο 
τὸν Πάτροκλον λέγειν, οὐκ ἂν αὐτὸν aviae εράπον- 
ταὶ ἐλεύϑερος γὰρ! ἤν ὁ Πάτροκλος. τίνας τοίνυν λέγει 
ϑεράποτας, εἰ μήτε τοὺς δούλους, μήτε τοὺς Φίλους" 
τοὺς | παρασίτ ους δηλονότι y ᾗ κε τὸν Mapóny του Ἴδο- 
μενέως καὶ αὐτὸν ϑεράποντα ὀνομιάξει' οὕτως. οἶμαι; 
καλουμένων. τότε τῶν παρασίτων. σκόπει δὲ ὅτι καὶ &- 
ταῦδω, τὸν μὲν Ἰδυμνέα, Διος ὅ ὄντα, υἱὸν, οὐκ ἀξιοῖ λέ- 
γευ ἀτάλαντον Apri, Μηριόνην δὲ τὸν παράσιτον αὐτοῦ. 
Τί δέ; οὐχὶ καὶ ριστογείτων δημοτικὸς ὦ ὧν, καὶ πένης ; 
ὥσπερ Θουκυδίδης Φησὶ, παράσιτος ἥν. Ἀρμοδίου» τί δέ; 
οὐχὶ καὶ ἐραστής ; ἐπιεικῶς γὰρ οἱ σαράσιτοι καὶ ἔρα- 


Verum una , ut veftris una fumus aedibus alti. 
Et rurfus, iam difcedens, 

Hic me fufceptum , inquit , Peleus 

Et fludiofe aluit , tuffitque tibi effe. miniffrum : 


hoc eft, Parafitum. Si enim amicum voluiffet dicere Ῥα-- 


troclum , non nominaffet Miniftrum ; liber enim erat Pa- 
troclus. Quos ergo vocat Miniftros , nifi hos, qui neque 
fervi effent, neque amici , nempe Parafitosd Qua ratione 
etiam Merionem Idomenei & ipfum. Miniftrum nominat : 
cum fic, puto, tum vocarentur Parafiti. Vide autem, quam 
hic etiam Idomeneum , lovis qui filius effet, non dignetur 
vocare Marti aequiparandum , fed Merionem illius Parafitum., 
Quid vero? nonne & Ariftogiton, plebeius homo & pau- 
per, ut ait Thucydides, Parafitus erat Harmodii? Quid 
vero? nonne idem etiam amator? Aequum enim eft, ut 
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EST, / du ^ / / e / 

στα! των τρεφόντων εἰσὶν. ευτος τοίγυν πάλιν ὁ πορώσι- 
ÓN / Á "PARE 

τος την ᾿Αϑηναίων πόλιν τυραννουμένην εἰς ἐλευθερίαν 
ς : m ϐ “ » ^ 3 ^ ^N, 
ἀφείλετο καὶ VUV εστηκε χαλκοῦς εν τῇ ὤγορα μετὼ 

^v ^ ων N N / » ^4 3 κ 
των παιδικῶν. οὗτοι μὲν δη, τοιοίδε ὄντες µώλα ἀγαθοὶ», 
παράσιτοι ἤσαν. Σὺ δὲ δὴ ποῖόν ps εἰκάζεις ἐ ἐν πολέ- 
puo τὸν παράσιτον: : οὐχ) πρῶτον μὲν δ' τοιοῦτος ἄριστος 
ποιησάμενος ἔξεισιν ἐπὶ τὴν παράταξιν, καβάπερ Xe ὃ 
Ὀδυσσεὺς ἀξιοῖ: οὐ γὰρ; αλλ’ ὃν ἐν πολέμῳ μάχεσθαί 
φησιν ἑστιάσει: καὶ εὐθὺς ἃ apa έω pé d au δέοι" καὶ 


ὃν ἄλλοι στρατιῶται χρόνον ὑπὸ δέους, ὃ μέν τις ἀκρίβως͵ 


ἁρμόζει τὸ κράνος, ὁ δὲ ϑωράκιον ἐνδύεται, ὁ ὁ δὲ αὐτὸ τὸ 
δεινὸν ὑποπτεύων τοῦ πολέμου. τρέμει, οὗτος δὲ ἐσθίει 
τότε μάλα Qaid τῷ προσώπῳ. καὶ μετὰ τὴν ἐξοδον 
εὐθὺς ἐν πρώτοις δαγωνίξιται ὁ δὲ τρέφων αὐτὸν ὄπι- 
σ9εν ὑποτέτακται τῷ παράσίῳ, κοἰρεῖνος αὐτὸν ὥσ-- 
περ ὁ Αἴας τὸν Τεῦκρον ὁ ὑπὸ τῷ σάκει καλύπτει, καὶ 


Parafiti iidem etiam fint alentium fe amatores. Hic igitur 
rurfus Parafitus Athenarum urbem , tyrannide oppreffam , 
vindicavit in libertatem. Et nunc ftat aeneus in foro fuo 
cium amafio: Hi ergo, viri fortiffimi cum effent , fuere 
iidem Parafi. Tu vero qualem füfpicaris in bello futurum 
Parafitum ? Nonne primum ralis pranfus ibit in aciem, fic- 
ut etiam Ulyffes aequum effe cenfet? Etenim. quem in 
proelio pugnare iubet, eum etiam excipiet epulis , etfi fla- 
tim a lucis exortu pugnandum fit. Quoque tempore mili- 
tes alii prae metu, alius quidem accurate aptat galeam, 
thoracem induit άν, alius ipfa belli metuenda fufpicans 
tremit;'eo tempore hic nofter hilari vultu cibum capit, 
& poft egreffionem in primis ftatim pugnam capeffit: fed 
qui illum alit, altero ftat ordine poft Parafitum, quem ille, 
ut Teucrum Aiax , fuo clypeo occultat , etae telis , 
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^ ^ 5 ^ 2 € EY Am * ut 
των λων ἀφιεμένων, γυμνώσας εωυτὸν, τουτον σκέ- 
7 N ,? ο” Fr * δ » 
πει. βούλεται γὰρ ἐκεῖνον μᾶλλον ace , ἢ ἑαυτόν. Ei 
NON N "d f/ , ΄ , X "3a ,» 
δὲ δη καὶ πέσοι παράσιτος ἐν πολέμῳ; οὐκ ἂν ἐπ᾿ αὐτῷ 
y N P4 » 
δήπου οὔτε λοχαγὸς οὔτε στρατιώτης αἰσχυνείῃ», µε- 
27 ^ X. vy. , ^v 
γόλω τε ὄντι νεκρῶ» καὶ ὥσπερ ἐν συμποσίῳ καλως 
κατακειμένω" ὡς ἄξιόν γε Φιλοσόφου νεκρὸν ἰδεῖν τούτω 
ώς η ος K ytw ko dada "TE 
, € Ἂν y 3 
ποιρακείµενον» ξηρὸν, ῥυπωντα» µακρον πωγώνιον εχρυ- 
/ r Á v » : , 
τῶν προτεθνηκότα τής μάχης ἀσιϑενη ἄνθρωπον. τίς οὐκ 
κ A. / ad rd NW € X. 
ἂν καταφρονήσειε ταύτης τής πόλεως, τους ὑπασπιστας 
.ν e/ ειν 3 ^ , ὃ 
αὐτῆς οὕτω PEE ὁρῶν: τίς δὲ οὐκ ἂν εἰκάσαι 
χλωροὺς καὶ κομήτας ὅρων ἀνϑρωπίσκους κειμένους, 
τὴν 'πόλιν ἄπορουσαν συμμάχων. τοὺς ἐν τῇ εἱρωτη. κα- 
κούργους ἐπιλύσαι τῶ πολέμῳ; 1 τοιοῦτοι pe εν πολέμῳ 
πρὸς ἑήτορας καὶ Qr εἰσὶν οἱ παράσιτοι. Ἔν εἰ- 
pini δὲ τοσουτόν μοι δοκεὶ καὶ i διαφέρειν παρασιτικὴ Φι- 
6 Ὡς ἄξιόν γε) Ἑέρωνεία. V. 


fuo nudato corpore , hunc tegit, quippe qui hunc potius, 


quam fe, fervare cupiat. Si vero cadat etiam in proelio Pa- 
rafitus, non fane illius interfe&i neque du&orem ordinis , 
neque. militem pudeat, magni nempe corporis , & ficut in 
convivio pulchre iacentis. Et operae pretium eft iuxta ia- 
cens videre Philofophi cadaver aridum , fqualidum, lon- 
gam habens barbulam , iam ante pugnam demortuum, im- 
becillum homuncionem.. Quis non contemnat eam civita- 
tem , propugnatores illius ita miferos fi videat? Quis ve- 
ro non coniiciat, pallidos & comatos homunciones fi iacen- 
tes videat, civitatem auxiliis egentem maleficos de carcere 
belli caufa folviffe? Tales quidem in bello ad Philofophos 
δὲ oratores comparati funt Parafiti. In pace vero tantum 
mihi videtur Parafitorum ars Philofophiae praeftare , quan- 
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λοσοθίας, ὅσον αὐτὴ " εἰρήνη πολέμου. καὶ πρώτον, εἰ 
δόκει» σκοπῶμεν τὰ τῆς εἰρήνης χωρία. 

— TIX. Οὔπω ξυνίημι à, τι τοῦτό πως βούλεται. σκο- 
στωμεν δὲ ὅ ὅμως. 

. ΠΑΡ. (Οὐκοῦν à ἀγορὰν, καὶ à δικαστήρια, καὶ παλαί- 
στρας, καὶ γυμνάσια, καὶ κυνηγέσια » καὶ συμπόσια 
ἔγωγε φαίην ἂν πόλεως χωρία) 

ΤΥΧ. [Πάνυ μὲν οὖν. 

ΠΑΡ. Ὁ τοίνυν παράσιτος εἰς ἀγορὰν μὲν καὶ δικα-- 
στήρια QU πάρεισν. ὅτι, ipee y τοῖς συκοφάνταις. πάν- 
τα τὰ χωρίω τοῦτα μῶλλον προσήκει , καὶ ὅτι οὐδὲν μέ- 
τριόν εστι τῶν ἐν τούτοις γιγνομένων᾽ τὰς δὲ παλαίστρας, 
καὶ τὰ γυμνάσια. καὶ τὼ συμπόσιω διώκει, καὶ κο- 
σμεῖ μόνος οὗτος. ἐπεὶ τίς ἐν υπαλαίσερῳ Φιλόσοφος, ἢ 
ῥἥτωρ ἀποδὺς, ἄξιος συγκριθήναι παρασίτου τῷ σώματι: : 
d τίς εν ᾿ γυμνασίῳ τούτων ὀφθεὶς, οὐκ αἰσχύνη τοῦ χω- 
βίου μαλλόν ἐστι; καὶ μὴν ἐν ἐρημίῳ τούτων οὐδεὶς ἂν 


tum ipfa pax bello. Ac primo, fi vis, confideremus lo- 
ca pacis. 

Tych. Nondum intelligo, quid hoc fibi velit. Videamus 
tamen. 
πο Par. Nonne igitur forum , & iudicia, & palaeftras, & 
gymnafia, & venationes, & coenationes, loca urbis dixerim ὰ 

Tych. Omnino. 

Par. Igitur Parafitus in forum quidem & ad iudicia non 
accedit, quod, puto, fycophantis omnia illa loca magis 
conveniunt, & quod nihil moderatum fieri in his folet. 
Άι palaeftras δι gymnafia , & convivia perfequitur, δὲ or- 
nat folus ipfe. Quandoquidem quis in palaeftra Philofo- 
phus aut Rhetor exutus cum Parafiti corpore conferri me- 
retur? aut quis horum in gymnafio vifus, non dedecus 
potius loci eft? Etiam in folitudine nemo horum fubfiítar 
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ὑποσταίη Φηρίο à ὁμόσε! ἰόν" ὃ δὲ παράσιτος αὐτά τε ere 
όντα μένει: και à δέχεται ῥᾳδως, μεμελετηκῶς αὐτῶν εν 
τοῖς δείπνοις κατοι Φρονεῖν" καὶ οὔτ᾽ ἔλαφος, οὔτε συς αὖ- 
τὸν ἐκπλήττει πεφρικὼς, ὁ ἀλλὰ κἂν ἐπ᾿ αὐτὸν ὁ συς τὸν 
ὀδύντα , Θήγῃ. καὶ ὃ παράσιτος ἐπὶ τὸν συν ἀντιϑήγει. 
τοὺς μὲν γὰρ λαγῶς διώκει μᾶλλον τῶν κυνῶν. ἐν δὲ ε δὴ 
συμποσίῳ. ; τίς ἂν καὶ ἁμιλλήσαιτο περασίτω, ἤτοι 
παίζοντι» ἢ 7 ἐσιϑλίοντι: τίς δ᾽ ἂν μᾶλλον εὐφράναι τοὺς 
συμπότας: πότερόν ποτε οὗτος ἄδων καὶ σκώπτων» ἢ 
ἄνθρωπος μὴ γελῶν, ἐν τριβωνῳ κείμενος, εἰς yn ὁρῶν; 
ὥσπερ ἐπὶ πένθος, οὐχὶ συμπόσιον ἥκων καὶ ἔμοι γε 
δοκεῖ» εν συμποσίῳ Φιλόσοφος τοιουτόν ἔστιν, οἷον εν 
βαλανείω κύων. Φέρε ὁ δὴ ταῦτα, ἀφέντες, ἐπ᾿ αὐτὸν ἤδη 
βαδίζωμεν τὸ τὸν [βίον τοῦ Ταβασίτου; σκοποῦντες ἅμα; 
καὶ παραβάλλοντες ἐκείνῳ. πρῶτον τοίνυν ἴδοι τις ἂν τὸν 


ς ᾿Αντιϑήγει) ᾿Αλλὰ καὶ λέον- , Αντιϑήγει) Οὐχ οἳδ) ὅπως οὐκ 
τὰ ἀγτιβρυχήσεται: ἢ καὶ λύχον εἶπε, καὶ πρὸς λέοντα ἀντιβρυχήσε- 
αγτωρυήσεται αἲξ 5 τοῦτό μοι λέ- σθίαι σὺν παράσιτον, Χαὶ πρὸς λύκοῦ 
γε. V. ἀγτωρυήσεσδαι. G. 


occurrentem feram : at Parafitus invadentes manet , δὲ fa- 
cile excipit , coenarum meditatione edoctus illas contemne- 
re: & neque cervus illum, neque horridus aper percellit ; 
fed etiamfi aper. dentem in illum acuat, contra in aprum 
acuit Parafitus. Nam lepores magis ipfis canibus perfequi- 
tur. In convivio autem Parafito quis certare audeat, five 
iocanti , five edenti? Uter maeis exliilarare convivas pote- 
rit? hicne tandem canens & di£iaikd.l iaciens, an homo ri- 
dens nunquam, in palliolo accumbens , deie&o vultu, ut 
qui ad funus venerit, non ad. convivium? Ac mea fenten- 


tia tale quid in coena Philofophus, quale canis in balneo. 


Sed age, his reli&is, ad ipfam iam vitam Parafiti veniamus, 
ita ut iftorum fimul vitz infpiciamus & comparemus. Pri- 
mo igitur Parafitum gloriae contemtorem femper-.videas; 


ΡΕ ΤΑΚΑΣΙΤΟ τὰ 


Og παρώσιτον ἀεὶ δόξης καταφρονοῦντα», καὶ οὐδὲν pe 
λον αὐτῶ, ὧν οἱ ἄνθρωποι οἴονται. περὶ ῥήτορας δὲ καὶ 
Φιλοσόφους εὕροι. τις ὢν, οὐ τινὰς, ἀλλὰ 7 πώντας, ὑπὸ 
τύφου καὶ δύξης τριβέντας. καὶ οὐ δόξης μόνον, ἀλλὰ 
καὶ ὃ τούτου air iov εστιν ὑπ᾽ ἀργυρίου. καὶ ὁ μὲν στοῦ-- 


βάσιτος οὕτως ἔχει πρὸς ἀργύριον, ὡς οὐκ ἄν τις οὐδὲ 
πρὸς τὰς ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς Ψηφίδας ἀμελῶς ἔχοι, καὶ 
οὐδὲν αὐτῷ 9 δοκεῖ διαφέρειν τὸ χρυσίον τοῦ πυρός. οἵ γε 
μὴν ῥήτορες, καὶ ὃ δεινότερόν ἐ ἐστι, καὶ οἱ Φιλοσοφεὶν 
᾿Φάσκωντες. πρὸς αὐτὸ οὕτω διάκειντωι κακοδαιμόνως. 
ὥστε τῶν μάλιστα νυν εὐδοκιμούντων Φιλοσόφων (περὶ 
μὲν γὰρ τῶν ῥητόρων τί dei λέγειν: ) ὁ ὁ μὲν δικάζων δίκην 

| δώροις em αὐτῇ ἑώλω᾽ ἄλλος δὲ μισϑὸν σοφιστεύων εἰσ-- 
πράττεται. τοὺς μανθάνοντας. ὁ ὁ δὲ παρὰ τοῦ βασιλέως 
ὑπὲρτ τοῦ συνεῖναι ὁμοίως pror. αἰτεῖ, καὶ οὐκ αἰσχύνε- 
τῶι. ἔτι πρεσβύτης ὁ ἀνὴρ διὼ τοῦτο ὠποδημει, καὶ µι- 


1 Ἀόξης χαταφρογοῦντα) Οὕτω γενν, ἀεὶ τὸ βορβόρω πλαττόμενοι. 
χαὶ χοῖροι λεχθεῖεν δόξης καταφρο- — V. (Χιλυνδούµενοι, C. ) 

. neque curae ipfi effe, quid homines fentiant. Circa ἈΠ6- 
tores autem ac Philofophos invenias, non quofdam, fed 
omnes, a fuperbia & gloria conteri, & non a gloria fo- 
']um, fed, quod turpius illo eft, a pecunia. Ac Parafitus 

. quidem: ad pecuniam ita affe&us eft, ut vix aliquis fpar- 
fos per litora calculos negligentius habeat; neque quidquam 
ipfi videtur inter pecuniam atque ignem intereffe. Verum 
enimvero Rhetores, ὅς, quod indignius eft, illi , qui phi 
lofophari fe dicunt, ad eadem infeliciter adeo animati funt, 
ut e numero Philofophorum , qui maxime iam celebrantur, 
(de Rhetoribus enim quid attinet dicere?) alius , dum res 
iudicat , corruptionis munerum damnatüs fit ; alius merce- 
dem argutiarum a difcentibus exigat; alius pro fuo con- 
victu mercedem a. rege & ipfe, nihil erubefcens , pofcat. 
Propter hanc fenex iam vir adhuc peregrinatur , δε mer- 

Lucian, Vol. VII. K 
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σφοφορει, καθάπερ Ἰνδὸς ἡ ῆ Σκύθης αἰχμάλωτος" xm | 


οὐδὲ αὐτὸ τὸ ὄνομα αἰσχύνεται, ὅτι | μισιϑὺς, ὃ ὃ λαμβά- 
yi. Εδροις δ᾽ ἂν οὐ μόνον ταῦτα, περὶ τούτοις, ἀλλὼ καὶ 
ἄλλω πάβη' οἷον λύπας. καὶ ὀργὰς, καὶ Φθόνους, καὶ 
παντοίας ἐπιθυμίας. ὁ γε μὴν παράσιτος ἔξω τούτων 
iori ἁπάντων' οὔτε yao ὀργίζεται di. ᾿ ἀνεξικακίαν; καὶ 
ὅτι οὐκ ἔστιν αὐτῷ ὅτω ὀργισισείη. καὶ εἰ ὠγανακτήσειε 
δέ ποτε: ἡ ὀργὴ αὐτοῦ χαλεπὸν μὲν οὐδὲ σκυθρωπὸν οἱ οὐ- 
δὲν ἀπεργάζεται, μῶλλον δὲ γέλωτω, καὶ εὐφραίνει 
τοὺς ξυνώτας. λυπέταί γε μὴν ἥκιστα πάντων» τοῦτο 
τῆς τέχνης παρασκευαζούσης αὐτῷ, καὶ χοιριζομένης; 
μὴ ἔχειν" ὑπὲρ ὅτου λυπηδείη. οὔτε γὰρ ρήματά ἐστιν 
αὐτῷ » οὔτε οἶκος, CUTE οἰκέτης , οὔτε γυνὴ: οὔτε παῖδες, 
ὧν διαφθειρομένων πάντως ἀνάγκη ἐστὶ λυπεῖσιαι τὸν 
ἔχονται αὐτὼ » [ἐπεὶ ταῦτα ἀπόλλυνται} ἐπιθυμεῖ δὲ. 
οὔτε δόξης, οὔτε χρημάτων, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὠραίου τινός. 


τ Καὶ οὐδὲ αὐτὸ τὸ ὄνομα ) Οἷον ὅτι pae és. V. 
cede, ut Indus aliquis aut Scytha captivus , operam locat: 
nec ipfum quoque nomen erubefcit , mercedem effe nimi- . 
rum , quod accipit. Invenias autem non haec modo circa 
iftos , fed perturbationes etiam alias, triftitias, ut hoc utar, 
& iras, & invidias, & omnis generis cupiditates. Verunr 
Parafitus extra haec omnia eft, Neque enim irafcitur, ob 
malorum tolerantiam, & quia nec eft, cui irafcatur. Si vero 
etiam indignetur aliquando , ira illius difficile aut trifte nihil 
quidquam efficit, fed rifum potius, Sic exhilarat, quibuf- 
cum verfatur, ipfe quidem triftitia minime omnium affici- 
tur; hanc ipfi commoditatem parante arte fua atque lar- 
giente, ut non habeat, quod doleat. Neque enim opes illi 
funt, neque domus, neque fervus , fieque uxor, neque 
liberi, quibus pereuntibus omnino triflitia affici, dui illa 
habeat , neceffe eft, cum tamen foleant interire. Sed neque 
gloriae cupidus eft, neque opum, neque formofi cuiufquam. 
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TYX. ᾿Αλλ᾽, ὦ Σίμων, εἰκός γε ἐνδείῳ τροφης λυ- $4. 
πηθηναι αὐτόν. 

- ΠΑΡ. ᾿Αγνοεῖς, D ὦ Τυχιάδη, ὅ οτι ἐξἀρχῆς οὐδὲ πα- 
βάσιτός ἐστιν οὗτος, όστις ἀπορεῖ τροφής. οὐδὲ γαρ ἂν-- 
δγεῖος à ἀπορίᾳ ἀνθρίας ἢ ἐστὶν ἀνδρεῖος, οὐδὲ Φρόνιμος à ἀπο- 
βίῳ φρενῶν ἐστι Φρόνιμορ" ἄλλως γε οὔτε παράσιτος ἂν 
ein. πρόκειται δὲ ἡ ἡμὶν περὶ παρασίτου ζητεὶν ὄντος, ovx 
μὴ ὄντος. εἰ δὲ μὴ ὃ ἀνδρεῖος ἄλλως ἣ παρουσίᾳ ἀνόδρειό- 
τήτος. καὶ ὁ φρόνιμος, παρουσία Θρονήσεως, καὶ ὁ παρά- 
viros δὲ ὃ παρουσίᾳ του. 'παρασιτεῖν παράσιτος ἔ ἔσται. ὡς 
εἴγε τοῦτο μὴ ὑπάρχει αὐτῷ ^ περὶ ἄλλου τινὸς, καὶ οὐχὶ 
πορασίτου, ζητήσομεν. 

ΤΎΧ. (Οὐκοῦν οὐδέποτε ὁ ἀπορήσει παράσιτος τροφῆς" 
DEM "Eoixev' ὥστε οὔτ᾽ ἐπὶ τούτῳ, OUT $7 ὤλλω 
ἐστὶν ὅτῳ λυπηθείη à ἄν. Καὶ μὴν καὶ στάντες ὁμοῦ Φιλό- $5 

eie καὶ ῥήτορες φοβοῦνται μάλιστα" τοὺς γέ τοι 


duck: Verum , Simo , vidus penuria Vn illum proba- 
bile eft. 

Par. Ignoras, Tychiade, illum omnino Parafitum non 
effe, cibo qui indigeat. Neque enim fortis, cum abeft ab 
illo fortitudo , fortis eft; neque prudens , cum deftituitur 
prudentia, eft prudens. Alioquin enim neque Parafitus fue- 
rit. Propofitum vero nobis eft quaerere de eo, qui Parafi- 
tus eft, non de eo, qui non eft. Si vero fortis non aliter, 
quam praefente fortitudine , & prudens, prudentia praefen- 
te; etiam Parafitus praefente parafitandi facultate Parafi- 
tus cenfebitur : adeo ut nifi hoc in illo fuerit, de alio , nec 
jam de Parafito, quaeramus. - 

Tych. Ergo nunquam cibi copiam non habebit Parafitus? 

Par. Sic videtur. Itaque neque hac re, neque alia ulla, 
eft ut doleat. Iam Philofophi fimul omnes δὲ Rhetores ma- 
xime timent. Plerofque certe illorum. cum clava prodire 

K 4 
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πλείστους αὐτῶν εὕροι τις ἂν μετὰ ξύλου προϊόντας" οὐκ 
ἂν δὴ που, εἰ μη εφαβουντο, ὡπλισμένους, καὶ τὰς ϑύ- 
ρας δε μάλα ἐῤῥ ῥοημένως ἀποκλείοντας. μή τίς ἄρα νύ- 
κτῶρ ἐπιβουλεύσειεν αὐτοῖς δεδιότας. ὁ ὁ δὲ τὴ την ϑύραν του. 
δωματίου apo cineri εἰκῆ καὶ τοῦτο » ὡς μὴ ὑπὸ ἀνέμου 
ἀνοιχβείη. γενομένου δὲ ψόφου νύ γύκτωρ, οὐδέν τι μῶλλον 


| σου βέται, ἢ ἢ μὴ γενομένου" καὶ δ ἐ ἐρημίως δὲ ἀπιὼν. 


56 


ἄνευ ξίφους ὁδεύει, φοβεῖται γὰρ οὐδὲν οὐδαμοῦ. Φιλο- 
σόφους δὲ πολλάκις εἶδον έ ἐγὼ, οὐδενὸς ὄ ὄντος. δεινου, τόξα. 
ἐνεσκευασμένους. ξύλα μὲν γὰρ ἔχουσι, καὶ εἰς βωλω- 
γεῖον. ἀπιόντες. καὶ ἐπ᾿ ἄριστον. Τ]αρασίτου μέντοι οὐδεὶς 
ἔχοι κατηγορήσῶι μοιχείαν, 3 ἢ βίαν, ἢ 4 ἁρπαγὴν, d aA- 
λο τι ἀδίκημα ἁπλῶς" mé ὅ γε τοιοῦτος οὐκ ἂν si 
παράσιτος, ἀλλ᾽ ἑωυτὸν ἐκεῖνος ἀδικεῖ. ὦ ὥστ᾽ εἰ μοιχεύ- 
σας τύχοι. ἅμα τῷ ἀδικήματι καὶ τοὔνομα μετἍλαμ-- 
βάνει του ῦ ἀδικήματος. ὁ ὥσπερ δὲ ὁ κακὸς; οὐ τὸ ἀγα- 
θὸς ἄλλα φαῦλος εἶναι λωμβάνει, οὕτως. οἶἷμαι, ὁ πα- 


videas, non armafos nempe , nifi metuerent: etiam ianuas 
firmiter occludere, timentes igitur, ne quis no&u fibi infi- 
dietur. At hic ianuam obdit conclavi, temere hoc quoque, 
ne aperiatur a vento. Strepitus vero fi no&u exoriatur, 
nihilo movetur magis, quam fi non oytus eílet. Et fi per 
defertum eat, fine gladio iter facit. Nil enim ufquam me- 
tui. Philofophos autem faepe ego vidi, telis inftru&tos , 
cum nihil ufquam effet metuendum. Clavas enim habent , 
etiam cum in balneum eunt, aut ad prandium. Porro Pa- 
raftum nemo accufet adulterii, aut de vi, aut raptus, 
aut cuiufcunque fimpliciter criminis. Nam talis quidem Pa- 
rafitus non fuerit, fed ipfe fe iniuria afficiat. Itaque fi for- 
te adulterium committat, fimul cum iniuria nomen etiam 
iniuriae recipit. Quemadmodum vero malus non hoc inde 
habet, τς Πε bonus, fed ut improbus: fic; puto, Parafi- 
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ράσιτος, εάν τι ἀδικῇ. αὐτὸ μὲν τοῦτο ὅπερ ἐστὶν; ὤπο- 
βόλλει, ἀναλαμβάνει δὲ ὃ ἀδικεῖ. ἀδκήματα δὲ τοι- 
«ura, ῥητόρων καὶ Φιλοσόφων ἄφθονα οὐ μόνον ίσμεν αὐ- 
τοι γεγονότα καθ ἡμᾶς. ἀλλὰ κοὶν τοῖς βιβλίοις ἀπο- 
λελειμμένα ὑπομνήματα ἔχομεν, ὧν ἠδίκησαν. ὤπολο- 
γία μὲν γὰρ Σωκράτους t ἐστὶ» καὶ Αἰσχίνου, καὶ doge 
δου, καὶ à Δημοσιϑένους, ποὺ τῶν πλείστων σχεδόν τι ῥητό- 
po; καὶ σοφῶν" παρασίτου δὲ οὐκ ἔστιν ἀπολογία, οὐδ᾽ 
ἔχει τις εἰπεῖν δίκην πρὸς TARTE των γεγρωμμένην. 
ταση Άλλα, νὴ dd Δία, ὁ 0 μὲν βίος τοῦ παρασίτου 
κρείττων ἐστὶ τοῦ τῶν ῥητόρων καὶ τῶν Θιλοσόθων' ὁ δὲ 
Θ᾽ ἄνωτος Φαυλότερος : P 


ΠΑΡ. [Πάνυ μὲν οὖν τοὐναντίον παραπολὺ Ud pue 


17 


νέστερος. Φιλοσόφους μὲν yo ἴσμεν ἅπαντας, ή τοὺς | 


σλείστους, κακοὺς κακῶς ἀποθανόντας, τοὺς μὲν £26 
κωταδίκης ἑωλωκότας ἐπὶ τοῖς μεγίστοις ἀδικήμασι» 


$ Οὐδ᾽ ἐ έχει τις εἰπεῖν δίκην ) x25 τίς γὰρ xarà χυνὸς ἀποίσεται 
Εὐτελοῦς χαὶ παρεωροιμένου τίς δί- γραφήν; V. 


tus, fi quid fceleris committat, ipfum hoc, quod eft , amit- 
tit, id vero, quod commifit, fufcipit. Scelera vero. talia 
Oratorum & Philofophorum plurima non noftra modo ae- 
tate patrata ab illis novimus, fed relicta etiam in libris mo- 
numenta male ab illis factorum habemus. Nam defenfio 
exftat Socratis, & Aeíchinis, ὃς Hyperidis, ὃς Demofthe- 
nis, & plerorumque fere Rhetorum ac Sapientium: Para- 
fii. vero non exflat defenfio , neque poteft quifquam me- 
morare. litem Parafito intentatam. 

— Tych. Sed, ner lovem , vita quidem Parafiti melior forte 
Rhetorum ὃς Philofophorum vita: at mors miferior? 


Par. Quin contra eo. multo beatior. Philofophos enim 


novimus, aut omnes, aut plerofque certe, male malos 


periiffe, alios de ολλ iudicum, maximorum criminum 
K 5 
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Φαρμάκῳ' τοὺς δὲ καταπρησιϑέντας τὸ σῶμα ὥπαν" 
τοὺς δὲ à ἀπὸ δυσουρίας Φδιήσαντας, τοὺς δε Φυγόντας. 
παρασίτου δὲ Θάνατον οὐδεὶς ἔχει τοιοῦτον εἰπεῖν, ἄλλα 
τὸν εὐδαιμονέστατον. Φαγόντος καὶ πιόντος. εἰ δέ τις 
ποὺ δοκεῖ [βιαίω τετελευτηκέναι Φανάτω, ὠπεπτήσας 
ἀπέθωνε, 
$8  TIX. Tavra μυ ἱκανῶς διημίλληταί σοι τὸ πρὸς 
τοὺς Φιλοσόφους ὑπὲρ τοῦ παρασίου. λοιπὸν δὲ εἰ κα- 
λὸν καὶ λυσιτελές ἐστι τὸ κτήμα τουτο τῷ τρέφοντι, 
στειρῶ λέγειν. ἐμοὶ μὲν γὰρ δυκοῦσιν ὦ ὥσπερ εὐεργετοῦν- 
τες καὶ χαριζόμενοι τρέφειν αὐτοὺς οἱ πλούσιοι, καὶ εἷ- 
ναι τοῦτο αἰσχύνην τῷ τρεφομένῳ. 
ΠΑΡ. X2 pid γέ σοι, ὦ ὦ Τυχμάδη : ταῦτα, εἰ μὴ 
δύνασαι γιγνώσκειν ὅτι πλούσιος ἂνῆρ, εἰ καὶ τὸ Γύγου 
χρυσίον ἔχει, μόνος ἐσϑίων, πένης ἐστὶ , καὶ προϊῶν 


I Φαρμάχῳ) Ὡς Σωχράτης. V. — fita. Sed nulla in V. eft lacuna. 


ibid. Καταπρησϑέντας τὸ σῶμα) 
Ὡς Ἡράκλειτος ὁ Ἐφέσιος, V. 

3 Φβινήσαντας) Ὡς Αντισθένης. 

ibid, Φυγόντας) Hoc verbum in 
edd. eodem tenore cum prioribus 


Excidit tamen Scholion aliquod : 
nam vox haec Antifthenem non 
refpicit ; & in textu reperitur ad 
alium fpe&ans. In 6, non exftat 


connexum, &lacunae nota appo- Ίος Schol. So/az. - 

damnatos, veneno; alios toto corpore combuftos; alios 
ex urinae difficultate interiiffe, alios in exfilio: Parafiti au- 
tem mortem id genus nemo dixerit , fed beatiffimam eden- 
tis ac bibentis. Si quis vero etiam violenta morte videatur 
finiffe, ille cruditate mortuus eft. 

TycA. Satis tibi hoc contra Philofophos pro Parafito cer- 
tatum certamen eft. Supereft, ut dicere coneris, An etiam 
honefa atque utilis alenti fit ifta poffeffio ὃ Nam mihi vi- 
dentur tanquam a patronis, & liberalitate quadam pafci a 
divitibus; id ipfum autem pudori effe ei, qui fic pafcitur. 

Par. Quam puerilis effes, Tychiade, fi non poffes in- 
telligere, virum divitem , fi vel Gygis haberet aurum, fo- 
lus fi cibum eapiat, pauperem effe; & fi progrediatur in 
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ἄνευ à παρασίτου, πτωχὸς δοκεῖ, καὶ ὥσπερ στρατιώτης 
χωρὶς ὅπλων ὠτιμότερος» καὶ ἐσθης ὁ ἄνευ πορφύρας» 
καὶ ἵππος ἄνευ Φαλάρων, οὕτω. καὶ πλούσιος ἄνευ πας 
ρασίτου ταπεινός τις καὶ εὐτελῆς φαίνεται. καὶ μὴν ὁ 
μὲν πλούσιος κοσμεῖται | ὑπ᾽ αὐτοῦ" τὸν δὲ παράσιτον 
πλούσιος οὐδέποτε κοσμεῖ. Ἕβλλως τε οὐδὲ ὄνειδος eur 

ἐστιν; ὡς σὺ Qus ; το παρασιτεῖν ἐκείνω δηλονότι, ὦ Ee 
κρείττονι, χείρονω. ὅπως γε μὴν τω πλουσίῳ τοῦτο, Aue 
σιτελές ἐστι, τὸ τρέφειν τὸν παράσιτον, ὦγε μετὰ Τὸ 
κοσμεῖσθαι ὑ ὑπ᾿ αὐτοῦ, καὶ ἀσφάλεια πολλὴ εκ τῆς 
τούτου δορυφορίας x ὑπάρχει. οὔτε γὰρ μάχῃ ῥᾳδίως ὅ ey 


ὃ 


46 ἐπιχειρήσ αἱ τῷ 7. λουσί 0 2 τοῦτον ὁρῶν 7 αρεσ τώτα" 


&AX οὐδ᾽ ἃ ἄν ἀποθάνοι Φαρμάκῳ οὐδεὶς, ἔχων παράσι- 
τον. τίς γὰρ ἂν τολμήσειεν ἐπιβουλεῦσαι TI, τούτου 
προεσιλίοντος, καὶ προπίνοντος ; ; ὥστε ὁ πλούσιος οὐχὶ 
κοσμεῖται μόνον, ἀλλὼ καὶ ἐκ τῶν μεγίστων κινδύνων 
ὑπὸ τοῦ παρασίτου σώξεται. οὕτω μὲν ὁ παράσιτος € δω 


14 Τούτου προεσἈίοντος)} Τοῦτο ἐπαινέσεται μυῖαν προγευοένην τῶν 
xal μυῖαι ποιοῦσιν. ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἀνθρώπων τῶν ἐδεσμάτων. V. 


publicum fine ῬαταΠίο, mendicum videri. Et quemadmo- 
dum miles fine armis eo contemtior, & veftis fine purpu- 
ra, & fine phaleris equus, fic etiam dives fine Parafito, 
humilis homo vilifque videtur. Quin ornatur ab illo di- 
ves: Parafitum autem dives ornat nunquam. Alioquin nec 
probrum illi eft, ut tu ais, ifti parafitari, nempe tanquam 
praeftantiori viliorem ; cum diviti hoc utile fit, nutrire Pa- 
rafitum , cui praeterquam , quod ab hoc ornatur, etiam 


fecuritas multa ab huius fatellitio contingat. Neque enim : 


temere pugna quis invadat divitem , hunc ei adílantem vi- 

dens: fed neque veneno facile moriatur , Parafitum qui ha- 

beat. Quis enim infidiari alicui audeat, hoc cibum potum- 

que praegufítante ?-Ttaque dives non ornatur modo, fed 

maximis etiam ex periculis a Parafito liberatur. Adeo Pa- 
K A4 
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/ / δ c ^ vo ᾧ by 
Φιλοστοργίαν πάντα κἰνουνο υποµενει, καὶ ου» ἂν στῶ» 
΄ ἐν ’ D δι , ἃς RA 
ραχωρήσειετῳ πλουσίω Φαγει µόνο, ἄλλα καὶ ὦπο- 
ο” c Ὁ ΄ 
ϑανεῖν αἱρεῖτωι συμφαγών. - 
j ] / ^ 50 cw D € 
60  TrX.llévra μοι δοκεῖς. ὦ Σίμων, δεξελθεῖ, ὕστε- 
| ρήσας οὐδὲν τῆς σεαύτου τέχνης ουχ.» ὥσπερ αὐτὸς 
ἔφασκες, ἀμελέτητος ὧν, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἄν τις ὑπὸ τῶν 
MINIS) γεγυμνασμένος. λοιπον, εἰ μὴ αἴσιχιον αὐτὸ 


,͵ 


τὸ ὄνομνά ἔστι τῆς παρασιτική, ἐθέλω µαθεν. Ὁ 

ΠΑΡ. Ὅρα δὴ τὸ την ἀπόκρισιν; εάν σοι ἱκανῶς λέγε- 
σαι δοκῇ, καὶ πειρῶ πολη αὐτὸς ἀποκρίνωσιϑαι πρὸς 
τὸ ἐρωτώμενον ᾗ ἄριστα οἴει. Φέρε γὰρ. τὸν σῖτον οἱ πα- 
λωιοὶ τί καλοῦσι; 

TX XS Τροφήν. 

ΠΑΡ. Τί δὲ τὸ σιτεῖσ.θαι, οὐχὶ τὸ ἐσιθίευ; 

ΤΥΧ. Ναί. | 


rafitus, quidquid eft periculi, amore du&us fubit, ac non 
tatitum in edendo diviti nihil concefferit, verum etiam in 
convi&u illius mori non detreQat. 

Tych. Omnia mihi, Simon, videris perfecutus , neque 
ulla in re artem tuam deftituiffe, non, ut dicebas ipfe, 
imparatus , fed ut exercitatus aliquis in rebus maximis. Su- 
pereft, ut audiam, an non ipfum Parafiticae nomen turpi- 
culum fit. 

Par. Vide ergo refponfionem , an fatis tibi videatur di- 
ci, & tenta ipfe viciffim ad quaefita refpondere, quomo- 
do optimum tibi videbitur. Age enim, {1ου veteres quid 
vocabant? 

Tych. Cium. 

Par. Quid autem (οὶ αὶ ? nonne edere ? 

Tych. δὶς eft. 


d κ - ' 
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-— ΠΑΡ. Οὐκοῦν καθωμολόγηται τὸ anoidsi ὅτι οὐκ 
ἄλλο εστί: j | 
ΤΥΧῚ Tovro γὰρ, ὦ Σίμων, ἐστὶν, ὃ αἰσχρὸν φαί- 
yerau. 
IIAP. φέρε δὴ πάλιν ἀπόκριναί μοι, πότερόν it δο- 61 
| "X" i διαφέρειν, καὶ προκειμένων ἀμφοὶν , πότερον ἂν οὐ- 
τὸς ἕλοιο; epa yt τὸ πλεῖν, ἢ τὸ ΠΛΗΝ: $ 
SCET X GBA πηραπλέν ἔγωγε. 
E “πα ΤΥ δὲ, τὸ τρέχειν; ἢ τὸ παρατρέχειν: t 
E LIX. T^ παρωτρέχευ. i 
παρ. Τί δὲ, τὸ ἱππεύειν, ἢ τὸ παριππεύει; 
TYX. Τὸ παριππεύευ. 
ΠΑΡ. Τί δὲ, τὸ ἀκοντίξειν, ἢ τὸ παρακοντίζεη; 
πα Τὸ '“οδω, 


ΜΑΣ: Οὐκοῦν ὁ ὁμοίως él έλοιο καὶ του £0 O Ley μόλ- 
λον τὸ παρωσιτεὶν; 


Par. Nonne igitur conflat, parafitari. nihil effe aliud? 
Tych. Hoc ipfum enim e(t , quod turpe videtur, Simon. 
D pi. Age ergo rurfus mihi refponde: utrum tibi videtur 

praeftare, ὅς utrum propofitis duobus elegeris , zavigarene, 
an xta navigare ὃ 

Tych, Equidem iuxta navigare. 

Par. Quid verb, currerene , an iuxta. currere ? 

Tych. Juxta currere. 

Par. Quid vero, Eu , an Iuxta. equitare ? 

Tych. Juxta equitare. 

Par. Quid autem , Laculari , an iuxta iaculari? 

Tych. luxta iaculari. 

Par. Nonne ergo fimiliter etiam malis iuxta edere, cum 
alis, (hoc enim eft parafitari) quam edere fimpliciter κα 


σ LUCIANUS DE PARASITO: 


ΤΥΧ. Ὅμολογεν ἀνάγκη καί σοι λοιπὸν, ὥσπεν 
οἱ ἱ παῖδες, ἀφίξομαι καὶ ἑῶος καὶ μετ ἄριστον: μµαθη- 
σόμενος τὴν τέχνην' σὺ δέ με αὐτὴν δίκαιος διδάσκειν 
ἀφθόνως. ἐ ἐπεὶ καὶ πρῶτος μαθητής σοι γίγνομαι. φασὶ 
δὲ καὶ τὰς μητέρας μῶλλον τὼ Μη Φιλεν τῶν 
τέκνων. 


Tych. Necefle eft tibi affentiri. Atque in pofterum ego 
tibi, ut pueri, mane veniam & poft prandium, difcen- 
dae huius artis caufa, Aequum autem eft, ut eam tu me 
. fine invidia doceas, quandoquidem primus ego tibi fum 
difcipulus. Aiunt vero, a matribus etiam magis amari pri- 
mogenitos. 
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EA XAPLI- 


ο ο» τα ΝΑ ΑΣ 1 0. Ν. 


ΑΝΑΧΑΡΣΙΣ ΚΑΙ ΣΟΛΩΝ. 


ANAX. Tarz^ δὲ ὑμῖν» ὦ Σόλων, τίνος Ἑνεκώ οἱ 
Φέοι ποιοῦσιν ; ; οἱ μὲν αὐτῶν περιπλεκόμενοι; ἀλλήλους 
| ὑποσκελίζουσιν, οἱ δὲ ἄγχουσι καὶ λυγίρουσι, καὶ ἐν 
τῷ πηλῷ συναναθύροται καλιδούμενοι, ὥσπερ σύες. 
καίτοι κατ᾽ ἀρχὸς εὐθὺς ᾿ἀπούυσάμενοι (ἑώ ἑώρων γὰρ) 
λίπα e ἠλείφωντο» καὶ κατέψησε μάλα εἰρηνικῶς 
ὥτερος τὸν ἕτερον ἐν τῷ μέρει. μετὰ δὲ οὐκ οἶδ᾽ à ὃν τι πα- 
θόντες, ὠθουσί τε ἀλλήλους συννενευκότες. j καὶ τὸ μέτ- 
ωπα συναράττουσιν, ὥσπερ οἱ κριοί. καὶ ἣν ἰδοὺ à ἀρά- 


μενος ἐκεινοσὶ τὸν ἕτερον ἐκ τοῖν σκελοῖν, ἀφῆκεν εἰς τὰ 
7 Καλινδούμενοι) ᾿Αντὶ τοῦ χυλιόμενοι. G. 


ΛΑ GS 15 
SIVE DE EXERCITATIONIBUS 
(vulgo de Gymnafíüs. ) 


ANACHARSIS ET SOLON, 


"nach. bs vero, Solon, apud vos iuvenes cuius rei 
gratia faciunt? Alii complexi fe invicem alter alterum füp- 
plantant: alii angunt, & infle&unt , & in luto volutati fe 
mutuo confpurcant ut fues. Quamquam ab initio cum pri- 
mum fe exuerunt, (vidi enim) pingui fe ungere folent, & 
mutuo mulcere alter alterum plane pacate: deinde vero, 
nefcio quo inftin&u , trudunt fe invicem pronis capitibus, 
& frontibus arietum inftar concurrunt. Et ubi ecce ifte al- 
terum cruribus fublatum proftravit humi, ipfe deinde fu- 
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έδαφος" εἶτ᾽ ἐπικαταπεσῶὼν, ἀνωκύπτειν οὐκ $25 συνω- 
θῶν κώτω ὃς τον πηλόν' τέλος δὲ 2 περιπλέξας αὐτῷ 
τὸ σκέλη κατὼ τὴν γαστέρα, τὸν πηχυν ὑποβαλὼν τῷ 
λοιμῷ Í ἄγχει ἀθλιον" ὁ ὁ δὲ παρακροτεῖ ες τον ὦμον, ἵκες- 
τεύων, ipe, ὡς μὴ τέλεον ἀποπγιγείη. καὶ οὐδὲ τοῦ 
ελαίου ἕνεκα Φείδονται; μὴ μολύνεσθαι, ἀλλ ἀφανί- 
σαντες τὸ χρίσμα» καὶ του βορβόρου ἀναπλησϑέντες, 
εν ἱδρῶτι ἃ των πολλῷ; γέλωτα i ἐμοὶ γαυν παρέχρυσι», 
ὥσπερ οἱ ἐγχέλυες ex τῶν χειρῶν δολισθαίνντες: Έτε- 
po δὲ εν τῷ aiti τῆς αὐλῆς τὸ αὐτὸ τοῦτο ὁρῶσιν' οὐκ 
ἐν πηλῷ οὗτοί γε. ἀλλὰ ψάμμον ταύτην βαθεῖαν ὑπο- 
βαλλόμενοι ὦ £y TÓ ὀρύγματι πώττουσίν τε ἀλλήλους 3 
xci αὐτοὶ ἑκόντες ἐπτουμώντοι τὴν κόνιν ὠλεκτρυόνων δί- 
xn; ὡς ἀφυκτότεροι εἰεν ἐν ταις συμπλοκαῖς, οἶμαι» 
τῆς ψάμμου τε τον ὅλισιϑον ἀθαιρούσης, 3,044 à βεβαιοτέραν 
εν ξηρῷ παρεχούσης. τὴν ἀντίληψιν. Οἱ δὲ ὀρϑοστάδην 


perincumbens tollere fe illum non finit , contruditque deor- 
fum in lutum. Tandem vero iam cruribus fuis illius ven- 
trem complexus, fuoque cubitu gutturi illius fubie&o , 
fuffocat miferum , qui iftius interim humerum plaudit , fup- 
pliciter eo geflu. rogans, puto, ne plane fauces fibi elidan- 
tur. Ας ne olei quidem caufa parcunt, quo minus inqui- 
nentur, fed deterío unguento, oppleti ftercore ; fudore 
infuper multo diffluentes , rifum mihi quidem praebent , an- 
guillarum inftar alterius. alter. elabentes manibus. Alii in 
fubdivali aulae idem faciunt, non in luto hi quidem , fed 
arenam iftam profundam e oat. habentes in. cavea, 
confpergunt fe invicem, & fponte fua pulvere fe , gallo- 
rum gallinaceorum inftar, accumulant , puto , ut minus in- 
ter comple&endum elabi poffint , lubricitatem illam aufe- 
rente arena , & firmiorem praeftante in ficco comprehen- 
dendi Paese llli vero confperfi, re&to ftatu , verberi- 
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M os Ἂς 3 ὴ " ΄ - Á 
κεκοιµενοι καὶ αὐτοὶ πταίουσιν ἄλλήλους προσπεσόντες, 

n. « ἃς “ m ν » Δ X 
καὶ λακτίῶυσι. οὑτοσὶ γοῦν καὶ τοὺς ὀθύντως ἐοικεν 
3 / ς ' x ob) e/ pos: x 
ἀποπτύσειν ὁ κακοδαίµων οὕτως αἵματος αὐτω καὶ 

E "d κ V4 N ς κ. 0 

ψάμμου ὀναπέπλησται τὸ στόμα, πὺξ ὡς ὁρῶς ποτᾶ- 

Á , N / 9 3 ἐ OL» € Ἂς; di 
χβέντος d την άν. ἀλλ οὐδὲ ὁ ἄρχων οὑτοσὶ Lu: 


Gy αὐτοὺς» καὶ λύει τὴν MÁS. τεκμιφίρομωι γὰρ τῇ 


πορφυρίδι τῶν ἀρχόντων τινὰ τοῦτον εἶναι. Ὁ δὲ καὶ 
ἐποτρύνει » καὶ τὸν πατάξωτα t ἐπομεῖ ὤλλοι δὲ ἀλλα- 
χόβι πάντες ἐγκονουσι, καὶ ἀναπηδώσιν, ὁ ὥσπερ «έου-- 
τες, ἐπὶ του αὐτοῦ μένοντες. καὶ e τὸ ἄνω συναλλόμε- 
γι. λακτίζουσι τὸν ὠέρα. Tavra, οὖν ἐθέλω εἰδέναι τίνος 
ἀγαβοὺ ἂν εἴη ποιεῖν ὡς uon γε µονίω μῶλλον ξοικένωι 


ΩΝ ” oT ET D DI a: 
δοκεῖ τὸ πράγμα, καὶ οὐκ ἐστιν ὅστις ὧν ῥοδίως µέτο-- 
E cx ^ 3 € P ^ 
πείσει µε ὡς QU πιαραπιβίουσιν οἱ ταῦτα pares. 


ΣΟΛ. Καὶ εἰκότως, ὦ Ἀνάχαρσι» τοιαυτώ σοι τὰ 
γιγνόµενο Φαίνεται ξένα γε ὕτα, καὶ πάμπολυ τῶν 
Σκυθικῶν ἐθῶν ἁπαάδοντα, καθάπερ καὶ ὑμὶν πολλὼ 


bus fe invicem calcibufque impetunt. Hic ergo mifer TION 
videtur dentes exfpuere: adeo fanguine illi atque arena os 


-oppletum eft, pugüo, ut vides, mala illi percuffa. Sed ne- 


que ifte praefe&us illos feparat, aut pugnam folvit: e pur- 
pura enim, de magiftratu alquém hunc effe, colligo. Quin 


- incitat etiam, &, qui percuffit, eum laudat. Alii vero alio 


loco celeriter fe movent, & exfultant quafi currentes, cum. 
eodem in loco maneant; & ia&ato in altuni corpore cal- 
cibus aéra petunt. Haec igitur, fcire velim, cui bono fit 
facere : nam mihi furori potius fimilis res videtur, nec eft, 
qui facile hoc mihi eripiat, non infanire, qui ifta faciunt. 
Sol. Nec mirum eít, Anacharfi, talia tibi, quae hic 
fiunt, videri, cum peregrina tibi fint, & multüm a Scy- 


- thicis moribus abhorrentia ; quemadmodum viciffim vobis 
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εἰκὸς €iVetl μαθήματα, καὶ ἐπιτηδεύματα. τοῖς Ἕλλη- 
συ ἡμῖν ἀλλόκοτο εἶναι δόξαντα, ἂν; εἴ τις ἡμῶν ὥσπερ 

Nona FAIRS / πο Nw N /»€ 5 » ^ 
σὺ γυγ ἐπὴσ TAB WOTOHS ΤῸΝ ἀλλὼ Dabit, ὦ γαθέ 
οὐ γὰρ μανίω τὼ γι "γγόμενά ἐστι, οὐδ᾽ ἐΦ᾽ ὕβρει. οὗτοι 
σαίουσιν ἀλλήλους, καὶ ών εν τῶ πήλω» ἢ ἐπι- 
πάττουσι τὴν XVI ἀλλ᾽ ἔχει τινὰ χρείων οὐκ ἀτερπῆ 
τὸ πρᾶγμω, καὶ ἀκμὴν οὐ μικρὰν ἐπάγει τοῖς σώμα- 
σιν. ἢν γοῦν ἐνδιαωτρίψῃς, ὥσπερ οἷμαί σε ποιήσειν, τῇ 
'E / d , » SML de ατα. ^ 

λλάοι» dd εἰς pai: d "f καὶ κο ἐσῃ τῶν πεπη- 
λωμένων. ἢ μεκονιμένων. οὕτω σοι τὸ πραγμα ἡδύ TÉ 
ὅμα καὶ λυσιτελὲς εἶναι δόξει. 

ΑΝΑΧ. ἽΛπαγε, ὦ t “Σόλων. ὑ ὑμῖν ταύτα, γένοιτο. τῶ 
ὠφέλιμα, καὶ τερπνά" ἐμὲ δὲ εἴ τις ὑμῶν τοιουτό τι 
διαβείη; εἴσεται ὡς οὐ µάτην δεζώσμεθα τὶ τὸν ἀκινάκην. 

7 Aro εἰπέ μοι; τί ὄνομα ἔϑεσιϑε τοῖς γιγνομένοις s ἢ 
^v ον 2 / 
τί φωμε ποιεῖν αυτούς; 
multas & difciplinas effe & ftudia verifimile eft, quae alie- 
na videantur Graecis nobis, fi quis noftrüm, ut tu iam 
hifce , illis adftet. Sed crede mihi, vir optime, non funt 
furor, quae fiunt, neque iniuriae caufa ifti fe invicem per- 
cutiunt , & in luto provolvunt, aut confpergunt pulvere; 
verum utilitatem ea res habet non iniucundam , & robur 
non parvum corporibus conciliat. Si proinde moraberis , 
quod facturum τὸ fpero , aliquamdiu i in Graecia, non ita 
multo poft unus & ipfe eris de illis luto aut pulvere opple- 
tis: adeo tibi ea res iucunda pariter atque utilis videbitur, 
Anach. Apage, Solon, vobis eveniant utilia ifta atque 
iucunda. Mihi quidem fi veftrrüm aliquis tale quid faciat, 
fentiet, non fruftra nos accin&os acinace. Verum dic mihi , 


quod nomen pofuiflis his, quae hic fiunt , aut quid facere 
iftos dicamus? 


ν᾿ 
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ΣΟΛ. Oo μὲν χώρος αὐτὸς, ὦ ᾿Ανάχαρσι » γυμνά- 
σιον ὑφ᾽ ἡμῶν ὀνομάζεται, καὶ ἔστιν ἱερὸν ᾿Απόλλωνος 
τοῦ Λυκίου" καὶ τὸ ἄγαλμα ὁ δὲ αὐτοῦ ) ὁροῖς » τὸν ἐπὶ τῇ 
στήλῃ κεκλιμένον, τῇ ἀριστερΏ μὲν τὸ τόξο € EXTA ] 
δεξιὰ δὲ ὑ ὑπὲρ τῆς κεφαλής ἀνακεκλασμένη, ὥσπερ £X, 
καμάτου μακροῦ ἀναπαυόμενον δείκνυσι τὸν «Φεόν. ἜΝ 8 
γυμνασμάτων δὲ τούτων, τὸ μὲν ἐν τῷ πηλῳ ἐκείνω 7T dt- 
λη καλεῖται, οἵδ᾽ εν τῇ κόνει pa alea br utro δὲ 
παίειν ἀλλήλους ὀρθοστάδην παγκρατιάξειν λέγομεν. 
καὶ ἄλλα δὲ ἡ ἡμῖν ἐστι γυμνάσιω τοιαῦτα | πυγμῆς; ἢ καθὸ 
δίσκου, καὶ του U ὑπεράλλεσθαι, ὧν ἁπάντων ἀγώνας 
προτίδεμεν. καὶ ὃ κρατήσας ἄριστος εἶναι δοκεῖ τῶν καθ 
αὑτὸν, καὶ ἀναιρεῖται τὰ ἄθλα. 

ANAX. Τὰ δὲ ἄθλα τίνω ὑμῖν ταῦτά ἐστη; 9 

ΣΟΛ. Ὀλυμπιάσι μὲν στέφανος £x, κοτίνου, 1σϑ-- 
μοὶ δὲ ἐκ. πίτυος. ἐν Nipén δὲ σελίνων πεπλεγμένος" 
ΤΠυῤοὶ δὲ μήλα τῶν ἱερῶν τοῦ Θεοῦ" παρ 7A δὲ τοῖς 


Sol. Locus ipfe, Anacharfi , Gymnafium a nobis appella- 
tur, & eft illud Apollini Lycio facrum. Vides fignum illius, 
illum ad columellam íe acclinantem , finiftra habentem ar- 
cum: dextra vero fupra caput réflesa velut e longo la- 
bore requiefcentem oftendit Deum. Exercitationum autem 
- iflarum ea, quae fit in luto ifto, lucta vocatur ; ifti in pul- 
vere, lu&antur ipfi quoque: illud, quod ere&to corpore fe 
invicem feriunt, pancratio certare dicimus. Sunt autem no- 
bis alia quoque id genus exercitamenta pugilatus ,; & difci, 
ὃς (altus: quorum omniun certamina proponimus, δε, qui 
vicerit, ille praeftantiffimus inter fuos videtur, & repor- 
tat praemia. 

"nach, Quae funt autem illa apud vos praemia ? 

Sol. Olympiae corona oleagina ; in Itthmo de pinu ; Ne- 
meae de apio plexa; in Pythiis poma de facris Deo ; apud 
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Παναθηναίοις τὸ τὸ ἔλαιον τὸ ἐκ τῆς μορίας." τί ἐγέλασας; 
e ᾿Ανάχαρσι: ἡ 7 διότι μικρά σοι ταῦτα εἶναι δοκεῖ; 
ANAX. Οὔκ᾽ ἄλλα πάνσεμνω, ὦ Σόλων, κατέλε- 
ἕως τὰ ἀὐλα. καὶ ἄζια τοῖς τε διαθεὶσιν αὐτὰ Θιλοτι- 
peiora i ἐπὶ τῇ ἢ μεγαλοδωρεᾳ,, καὶ τοῖς aryae rais αὖὐ- 
τοῖς. ὑπερεσπουδακέναι περὶ τὴν ἀναίρεσιν τῶν τηλικού-- 
των» ὥστε μήλων ἑνεκώ; καὶ σελίνων. τοσαῦτα 3i 
πονεῖν 3020 κινδυγεύειν, à ἀγχομένους πρὸς ἀλλήλων, καὶ 
κατορκλωμένους ; ὡς οὐκ ἐγὸν ἀπραγμόνως" εὐπορήσαι, 
μήλων ὅτω ἐπιθυμία, ἢ ἢ σελίνῳ ἐστεφανῶσθαι, ἢ ἢ πί- 
τυ!» μήτε πηλῷ καταχριόµενον τὸ πρόσωπον, » μήτε λα- 
κτιζόμενον ἐς τὴν γαστέρα ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν. 
1Ο ΣΟΛ. ÀAAX, o ἄριστε; οὐκ ες Ψιλα τα διδόμενω 
᾿ ἡμεῖς ἀποβλέπομεν. ταυτα μὲν γάρ εστι i| σηµεία τῆς 
νίκης, καὶ γνωρίσματα, οἵ τινες. οἱ κραπήσαντες' ἡ δὰ 
παρρκολουύουσα, τούτοις δόξα, του παντὸς ἀξία τοῖς νε- 
γικηκόσιν᾽ ὑπὲρ ἧς καὶ λακτίξεσθιαι καλῶς ἔχει τοῖς. 


nos Panathenaicis, oleum ex Minervae olea. Quid rides , 
Anacharfi? an quod parva tibi videntur ifta? 
"nach. Non: fed magnifica dixifli praemia, & digna, in 
quibus liberalitate certarent, qui ea conftituerunt ; digna , 
pro quibus auferendis fupra. etiam , quam poffunt, con- 
tendant athletae : adeo ut malorum caufa & apiorum tan- 
tum laboris praecipiant, & periculum incurrant, ne alter 
ab altero fuffocentur, & luxentur; quafi non liceret fine 
moleftia copiam malorum, cui volupe fit, confequi, aut 
coronari apio, vel pinu, etiam ut non linatur tibi luto 
facies, neque calcibus venter ab adveríariis contundatur. 
Sol. Sed, vir optime , non ad nuda ifta munera: refpici- 
mus. Haec enim vi&toriae figna funt , & indicant, qui vice- 
rint. Verum quae confequitur gloria, ea vero quantivis 
pretii eft victoribus: pro hac etiam calcibus peti praecla- 


, 
" 
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Φηρωμένοις τὴ την εὔκλειαν ἐκ τῶν πόνων. οὐ γὰρ ἀπονητὶ 
προσ γένοιτο ἂν αὕτη, ἀλλὰ χρὴ τὸν ὀρεγόμενον αὐτῆς. 
πολλὰ τῷ δυσχερη à ἀνασχόμενον ἐν τῇ ἀρχῇ » τότ᾽ δη τὸ τὸ 


τλυσιτελὲς» καὶ ἡδὺ τέλος ἐκ τῶν κωμώτων περιμένειν. 


ANAX. Τοῦτο Qus, ὦ Σόλων, τὸ τέλος ἡδὺ καὶ Au- 
σιτελὲς, ὅτι πάντες αὐτοὺς ὄψονται ἐστεφανωμένους, 
καὶ ἐπὶ τῇ νίκη ἐπαμέσοταε, πολὺ πρότερον λιμό 
ἐπὶ ταῖς πληγαις: οἱ δὲ εὐδαιμονήσουσιν, ὁ ἀντὶ τῶν πό- 
γων μήλα, καὶ σέλινα ἔχοντες. 

ΣΟΛ. Απειρο εἶ εἰ» Φημὼ, τῶν. ἡμετέρων ἔτι" μετὰ μι 
xpor δὲ ἄλλα. σοι δόξει περὶ αὐτῶν, ἐπειδὼν ἐς τὰς ποι- 
νηγύρεις ἀπιὼν ; | ὁρας τοσοῦτον πλήθος ἀνθρώπων συλ- 


λεγόμενον ἐπὶ τὴν ϑέαν τῶν τοιούτων; καὶ Θέατρα μυ- 


ρίανδρω συμπληρούµενα, x2 τοὺς ἀγωνιστὰς ἐπφινου- 
Y 

μένους, τὸν δὲ καὶ Μβήσαντα αὐτῶν ἰσόθεον νομιζόμενον. 

ANAX. Αὐτὸ τοῦτο, ὦ Σόλων, καὶ τὸ οἰκτιστόν ἐστιν, 


rum yidetur his, qui bonam ex laboribus famam venan- 


tur: nec enim ea fine labore contigerit ; fed oportet , qui il- 


lam appetat , multa ab initio fubire difficilia, ac tum demum 
utilem illum honeftumque finem e laboribus exfpe&are. 
"nach. Hunc nempe ais finem iucundum atque utilem , 
quod omnes illos videbunt coronatos, δε vi&toriae cauía 
laudabunt, qui diu ante miferati illos fuerant propter pla- 


. gas. Atqui hi iam felices erunt, qui pro laboribus poma 


pe & apia. 

τ Sol. Imperitus es , inquam, rerum noftrarum «η pau- 
lo poft aliter de iis fenties, cum delatus in. conventus il- 
los colle&am videbis tantam hominum multitudinem ta- 
lium fpe&aculorum caufa, & impleta theatra tot millium 
capacia, & laudatos athletas , & honore Diis une 
qui vicerit reliquos. 

ZInach. Ipfum hoc vero, Solon, miíerrimum eft, fi non 

Lucian. Vol. VH. L 


x65 1, 8 1 Οταν.» 

εἰ μὴ ἐπ᾿ ὀλίγων. ταῦτω πάσχουσιν, ἀλλὰ ἐν τοσούτοις 
ϑεαταῖς καὶ βάρτυσι τῆς ὕβρεως, oi διλαδὴ εὐδόσιμος 
γίσουσιν αὐτοὺς» αἵματι ῥαινομένους ὁρώντες, ἢ ὠγχο- 
μένους πρὸς τῶν ἀντιπάλων. ταῦτα, γὰρ τὰ εὐδαιμογέ-. 
στατα πρόσεστι τῇ νίκῃ αὐτῶν. παρ ἡμῖν δὲ τοῖς Σ κύ- 
loc, ἥν τις» ὦ Σόλων, ἢ πατάξῃ τινὰ τῶν πολιτῶν, ἢ 
ὀνοτρέΨῃ προσπεσὼν Y ) ϑοιμάτιον περιῤῥήξῃ: μεγάλας 
οἱ προσ βύται τὰς ζημίας t ἐπάγουσι» κῶν ἐπ᾿ ὀλίγων 
τῶν μαρτύρων τοῦτο πάθῃ τις" οὔτι γε εν colli cad 
Spies οἷω σὺ δηγῇ τὸ το σώμα καὶ τὸ ἐν Ὀλυμπίᾳ. οὐ 
μὴν ὠλλὼ τοὺς μὲν ἀγωνιστὰς» kino r μοι ἔπεισιν, 
ὧν πάσχουσι" τῶν δὲ θεατῶν, οὓς Que ἁπανταχόθεν 
τοὺς ἀρίστους TRRPVIY re £6 τὰς πανηγύρεις, καὶ 
πάνυ ϑαυμάξω » εἰ τάνανγυκοῦϊει παρέντες. σχολάζουσιν 
ἐπὶ τοῖς τοιούτοις. οὐδὲ γὰρ ξκεινό πω δύναμι κάτα- 
γοῆσαι; ὅτι τοῦτο τερπγὸν οὐτοῖδ ὁρῶν παιοµένους γε; 


paucis arbitris ifta fubeunt, fed apud tot fpe&atores, ac 
teftes contumeliae, qui nempe beatos illos praedicabunt, 
videntes ut fanguine fluant, aut angantur ab adverfarii:. 
Haec enim beatiffima funt in illorum "victoria. Apud nos 
vero Scythas, Solon, fi quis aut pulfet civium quem- 
quam , aut impetu fa&o evertat , aut veftem deripiat , ma- 
gnas illi poenas noftri feniores infligunt, etiamfi cui pau- 
cis teftibus hoc eveniat, nec in tantis theatris, quanta tu 
narras , Ifthmi atque Olympiae. Verum certatorum qui- 
dem mifereri fubit o£ ez, quae patiuntur: fpe&atores au- 
tem , quos ais undique convenire praeftantiffimos ad iítas 
celebritates , & ipfos valde miror, fi neceffariis .reli&is 
otium fibi fumunt ad talia. Nondum enim illud poffum 
intelligete, quae fit illis iucunditas, videre ferientes fe & 


Ὧν εως τ τον ΚΝ 
. T " * 


- 
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xc διαπληκτιζομένους ἀνθρώπους, καὶ πρὸς. τὴν γῆν 
ἀραττομένους, καὶ | συντριβομένους ὑ UT ἀλλήλων, 

ΣΟΛ. Ei καιρὸς ἥν» ὦ ᾿Ανάχαρσι, Ὀλυμπίων, δ 
Ἰσθμίων, 7 Παναθηναίων, αὐτὸ ἄν σε Τὸ γυγνόμενον 
εδίδαξεν, ex οὐ μάτην ἐσπουδώκωμεν ἐ ἐπὶ τούτόις. οὐ 
γὰρ οὕτω λέγων ἄν τις τρεσβιβασεέ σε τῇ ἡδονῇ τῶν 
exei δρωμένων, ὡς εἰ καθεζόμενος αὐτὸς ἐν μέσοις τοῖς 
eara βλέποις ἀρετὰς ἀνδρῶν; καὶ κάλλή σωμάς 
των» καὶ à εὐεξίας ϑαυμαστὰς ; καὶ ἐμπειρίας δεινὸς καὶ 
ἰσχὺν ὤμειχον, καὶ E τόλμαν, καὶ Φιλοτιμίαν, καὶ γνώ- 
μας ἀηττήτους, καὶ à σπουδὴν ἄληκτον ὑπὲρ τῆς γίκης. εὖ 


: γὰρ δὴ eid, ὡς οὐκ. ἂν ἐπαύσω ἐπαινῶν, καὶ ἐγύβουν, 


TU 


| καὶ ἐπμεροτῶν. 


2 CAU. Νὴ AL, 9 9 Σόλων, καὶ ἐπιγελῶν γε προσέτι 
καὶ ἐπιχλευάζων. ἅπαντα, γὰρ ὁπόσα κατηρικδ μήσω 
ἐκεῖνα, τὰς ἀρετὰς, καὶ τὰς εὐεξίας, καὶ τὼ κάλλη, 


coliflitiantes homines, & terrae allifos, & alterum ab al- 
tero contritos. 


Sol, Si tempus effet , ος FOlsinpibrdnm 7. aut Ifth- 


miorum , aut Pánthenacorum ; ipfa te res doceret, quam 
non temere ftudium in his rébus ponamus. Neque enim 
dicendo quifquam ita te admovere quafi poffit voluptati 
eorum, quae ibi fiunt, quam fi fedens ipfe inter medios 
Ípe&atores, videas virtutes virorum, pulchritudines cor- 
porum, & habitus ad valetudinem admirabiles, & horri- 
biles peritias, & robur invictum , & audaciam , & honoris 
cupiditatem , & animos infuperabiles, & ftudium nun- 
quam deficiens vi&oriae: bene equidem novi, finem te 
laudandi, & inclamandi , & plaudendi non facturum. 

— Anach, Per lovem , Solon, δε irridendi infuper atque ca- 


'villandi. Omnia enim illa, quae modo enumerabas , virtu- 


tes, & habitus bonos, & pulchritudines , & audaciam, vi- 
La 


164 1Ο ΟΤΆ Να. 
καὶ τόλμαν, ὁρῶ οὐδενὸς μεγώλου Ένεκα Trapa eA A- 
μένως ὑμῖν, οὔτε πατρίδος κινδυνευούσης, οὔτε χώρας 
πορθουμένης. οὔτε Φίλων 4 Wes πρὸς ὕβριν ἀπαγο- 
μένων. ὥστε τοσούτῳ γελοιότεροι ἂν εἶεν, dag: μὲν; ὡς 
Qs, ores μάτην X τοσωύτα πάσχοντες, καὶ ταλαι- 
πιωρούμενοι .. καὶ αἰσχύνουτες τὸ κάλλη καὶ τὸ μεγέθη 
τῇ ψάμμῳ, καὶ τοῖς ὑπωπίοις, ὡς μήλου καὶ κοτίνου 
ἐγκρατεῖς γένοιντο nia aeris. ἡδὸ γάρ μοι ἀεὶ μεμνής 
σϑαι τῶν ἄθλων, τοιούτων ὄντων. ἀτὰρ εἰπέ μοι. πόν- 
τες αὐτὰ λαμβάνουσιν οἱ ἀγωνισταί: j 

ΣΟΛ. Οὐδαμῶς, ἀλλὰ εἷς εξ ἁπάντων, ὁ ΠΣ 
αὐτῶν. 

ΑΝΑΧ. Ἐπ’, ὦ Σόλων, ἐπὶ τω ολλ καὶ ) ἀμφιβό. 
λῳ τῆς νίκης τοσοῦτοι πονοῦσι, καὶ ταῦτ᾽ εἰδότες, ὅτι ὁ 
μὲν νικῶν εἷς ἔσται πάντως, οἱ δὲ ἡττώμενοι πάμπολ- 


7 Ὑπάτια) Ὑπόπια, genae. τὰ πὰ ἐξ αὐτῶν. ἐξιόντα; ποιά. ὥπερ 
T 
ü 


ὑπὸ τοὺς ο. M γὰρ οἱ ὀφθαλμοί. σ: 


. 


deo nullus magnae rei μας vobis difperire, cunt meque 
patria fit in periculo, neque regio vafletur, neque amici 
aut familiares abripiantur ad contumeliam. Itaque tanto 
fuerint magis ridiculi, fi, cum fint , ut ais, praeflantiffn imi, 
nequidquam.tot ac tanta patiantur, & malis confliden- 
tur, ac pulchritudines iftas ac magnitudines arena foedent 
ac livoribus , ut pomo aut oleae ramo potiantur viclores, 
Suave enim mihi femper meminiffe praemiorum, quae tan- 
- ta fint fcilicet. Sed dic mihi , omnefne ea accipiunt , qui 
decertant ? | 

Sol. Minime ; fed unus ex omnibus , qui illos fuperavit. 

Zinach. "Tum igitur, Solon , de obícura & ancipiti vito- 
ria tot homines laborant, idque cum íciant, victorem 
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λοι μάτην ἄϑλιοι πληγὰς» οἱ δὲ καὶ ripe λωμ- 
βάνοντες ; 

ΣΟΛ. Ἔοικας, ὦ t) ᾿Λνάχαρσι | pira | ἐννενοηκέναι 
πολιτείας ὀρθὴς πέρι μηδέν οὐ γὰρ ἂν τὸν κάλλιστα τῶν 
iot εν ψόγῳ ἐτίθεσο. ἣν δέ σοι μελήσῃ ποτὲ εἰδέναι ὅ ὅπως 
ἂν τὰ κάλλιστα οἰκηθείη πόλις » X2 ὅπως ἂν ν ἄριστοι γέ- 
γοιντὸ οἱ πολίται αὐτῆς» ἐπαινέσῃ τότε καὶ τὰς ἀσκήσεις 
ταύτας καὶ τὴν iQuunquiar; ἥν Φιλοτιμούμεϑα πρὸς 
αὐτὰς, καὶ εἴσῃ ὅτι πολὺ τὸ χρήσιμον ἔχουσιν εγκατο-- 
μεμιγμένον τοῖς πόνοις » εἰ καὶ γὺν pent ezrovoa cem Oa 
δοκοῦσι. 

ANAX. Καὶ μὴν, ὦ Σόλων, κατ᾽ οὐδὲν ἄλλο ἀπὸ 
τῆς Σκυθίας ἡ ἥκω παρ ὑμᾶς; τοσαύτην μὲν γῆν διοδεύ-- 
σας: μέγαν δὲ τὸν Εὔξεινον » καὶ δυσχείµερο, περαιω- 
θες, ἢ ὅπως νόμους τε τοὺς Ἑλλήνων MAX tip καὶ 
ἔθη παρ᾽ ὑμῖν Meryl καὶ πολιτείαν τὴν ἀρίστην 
ἐκμελτήσαιμι. διὸ καὶ σὲ μάλιστα Φίλον ἐξ ἁπάντων 


unum omnino futurum , vi&os autem plurimos, qui fru- 
fira miferi plagas, partim etiam vulnera acceperint ? 

$ol. Videris, Anacharíi , nondum quidquam de re&a rei- 
publicae gerendae ratione cogitaffe : nec enim inftituta pul- 
cherrima reprehendenda duceres. Si vero tibi curae fuerit 
aliquando fcire, quomodo pulcherrime condi poffit civi- 
tas, & qua ratione optimi fiant illius cives , laudabis tunc 
etiam exercitationes haíce , & honoris ftudium, quo in il- 
lis verfamur, & fcies, multam habere admixtam laboribus. 
utilitatem , etiamfi fruflra nunc laborare videantur. 

"nach. Quin ego , Solon , nulla alia caufa e Scythia ad 
vos venio, tantis terrae fpatiis fuperatis, magnum Euxi- 
num ac procellofum tranfve&us, nifi ut leges Graecorum 
ediífcam, ὅς, qui fint apud vos mores, cognofcam , δὲ for- 
mam reipublicae optimam meditando affequar: qua de cau- 
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"Αθηναίων καὶ ξένον; προειλόμην κατὰ κλέος, ἐπείπερ 
ἤκουον νόμων: τε τινῶν ξυγγραφέα εἶναί σε, καὶ ἐθῶν τῶν 
ἀρίστων εὑρετὴν, καὶ ἐπιτηδευμάτων ὠφελίμων εἰσηγη- | 
τὴν, καὶ ὅλως πολιτείας τινὸς, συναρµοστήν' ὥστε οὐκ ἂν 
Φ ϑάνοις διδάσκων με: καὶ μαθητὴν ποιούμενος: ὡς ἔγω- 
γε ἡδέως ἃ ἂν ἄσιτός σοι, καὶ ὥποτος παρακαθεζόμενος,. 
ἐς ὅσον ἂν αὐτὸς ài Fenice λέγων , κεχηνὼς ἐπακούοιμοι 
περὶ πολιτείας τι καὶ νόμων διεξιόντος. 

ZOA. Τὰ μὲν 7 πάντα οὐ pedir, ὦ to ἑταῖρε» διελθεῖν: ἣν 
βραχεῖ ἀλλὰ κωτὰ μέρη ἐπῶν, εἴσῃ Ἑκάστω, οἷοι μὲν 
περὶ Θεῶν, οἷα δὲ περὶ γονέων T περὶ γάμων, ἢ τῶν 
ἄλλων δοκεῖ ἡμῖν. ὃ δὲ περὶ τῶν νέων γιγνώσκομεν, καὶ 
ὅπως αὐτοῖς χρώμεθω. ἐπειδὰν πρῶτον ἄρξωνται συνέ- 
γαι τε TOU v βελτίονος, καὶ τῷ σώματι ἀνδρίξεσϑαι, καὶ 
ὑφίστασθαι τοὺς πόνους" ταῦτα ἤδη σοι διέξειμι, ὦ ὡς 
μάθοις οὗ τίνος χάριν τὰς ἀσκήσεις ταύτας προτεθείκα- 


fa etiam te maxime amicum ex omnibus Athenienfibus ho- - 
fpitemque delegi ex fama, quandoquidem audieram, legum 
te quarundam fcriptorem effe, & morum optimorum in- 
ventorem , teque inflituta utilia introduxiffe, atque in uni- 


verfum rempublicam quandam conftituiffe. Igitur quam- 


primum me doce, ὃς difcipulum tibi habe: nam ego iu- 
cunde vel fine cibo & potu tibi affidens, quoufque ipfe 
durare dicendo poffis, hianfque audiam te de republica. & 
legibus aliquid difputantem. - 

Sol. Univería quidem , fodalis, breviter enarrare non 
facile eft: fed fi per partes obire ea mecum velis , fingula 
intelliges, quae de Diis, quàe de parentibus , quae de nu- 
ptiis, reliquifque rebus nobis placeant. Quae vero de iu- 
venibus decernamus , & quomodo illos tra&emus, ubi pri- 
mum intelligere, quid fit melius , incipiunt , & virilerobur 
accipere, & paras effe laboribus; haec iam tibi enarro , uti 
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D E LUN ^ N ^ ^ 
μὲν αὐτὸς, καὶ διωπονεῖν τὸ σωμα κωτωνωγκάζομεν » 
? πα αι. ΄ e/ Noua α7 , 
οὐ µόνον ένεκα τῶν ὡγώνων; οπως τὼ ὠὔλω ὀύναμτο ἀναι- 
^ p , ^ Ν κ 3 / ) c / 
peim-Oeu- ἐπ᾿ ἐκείνω μὲν yao. ὀλίγοι πάνυ. εξ ἁπάντων 
f 3 v “ο7 c / ^ ψ' 5 NUUS 
χωροῦσιν, ἀλλα μεῖζόν τι ἁπάσῃ τῇ πόλει ἀγωϑὸν ἐν 
ή Ν , mw ^ Ν / 
τούτου καὶ αὐτοῖς ἐκείνοις προσκτώμοενοι. κοµος γάρ τις 
5 NS 327 el ^ 3 ρω - t) 
ἄγων ἄλλος ἅπτασι τοῖς ὥγαθοις πολίταις πρόκειται, 
Ἷ N ^ ᾽ n ἊΝ / Dy " E 2. 
καὶ στεΦαγος οὐ πίτυος. QUO κοτίνου; ἡ σελίγων. αλλ. 
Ay ria Ν κ᾿» Pes. δν » ἣν y 
ὃς ἐν αὐτω συλλαβῶν έχει την ἀνθρώπων ευδαιμιονίων. 
» ^ ! w , ο. ς / γ (v N e 
Οἱον ελευδερίαν λεγω αυτου τε εκάστου ἰδίῳ. και κοινῇ 
^: Na Lr x" /ς,. Ν κε Αν ; 
τής πατρίδος. κωὶ πλοῦτον, καὶ δόξαν. καὶ εορτων πῶ- 
| , ons. Ns ὃ N wx N 
τρίων ἀπόλαυσιν καὶ οἰκείων σωτηρίων" καὶ συνόλως τῶ 
7 -' » 2ο, ut c x ^t 
κάλλιστω , ὢν' ἂν τις εὐζαιτο γενέσι αἱ ο παρω τῶν 
^ m 7 ^T P, e ^^ 
ϑεων. ταυτα πάντα TO) στεφάνῳ» oy Qua, συνανῶστε- 
No pU 3 ^i τ ue 3 
πλεκται, καὶ ἐκ του ἄγωνος εκείνου περιγέγνετοι ε 
δ er. νά “. N ρὲ / M 
ἐν αἱ ἀσκήσεις αὑτῶι » καὶ οἱ πόνοι ὠγουσΊν. 
! à; : LZ α να ΜΑ, / (4 NA Ν 
ANAX. Eire. ὦ ϑαυμάσιε Σόλων, τοιαυτώ μοι καὶ 


difcas, cuius rei gratia hafce illis exercitationes propofue- 
rimus , & labore fubigere córpus illos cogamus: nempe non 
propter certamina folum , ut auferre poffint praemia ἢ ad 
illa etenim pauci ex omnibus perveniunt :- fed: maius quid-: 
dam toti civitati ex ea re bonum, atque ipfis adeo, con- 
ciliamus. Commune enim quoddam certamen aliud. bonis 
omnibus civibus propofitum eft: & corona non ex pinu, 
neque olea , aut apio, fed quae hominum in fe felicitatem 
complectatur , velut libertatem privatim uniufcuiufque, & 
communiter patriae, ὃς divitias, & gloriam, & fériarum 
patriarum fru&um , & rei familiaris confervationem , & in 
univerfum pulcherrima quaevis, quae a. Diis contingere 
fibi aliquis optaverit: ea huic coronae, de qua loquor, 
implexa funt omnia, & certamine illo parantur, ad quod 
exercitationes iftae & labores ducunt. 

ZAnach. 'Tum tu, Solon, vir admirabilis, talia ac tanta 
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τόδ L 'U:.C/T ΙΑ ῪΝ UOS 
τηλικαῦται ἔχων ἄθλω διεξιέναι, μηλῶ καὶ σέλινα du 
γου, καὶ à ϑαλλὸν ὁ ἐλαίας ἀγρίας. καὶ πίτυν; 3 . 

zo. Koi μὴν: ὦ ᾿Ανάχαρσι;, οὐδ᾽ εκεϊνώ σοι ἔτι "δ 
ξει μικρὰ εἶναι, ὁπόταν ἃ λέγω ποταµάβῃς. ἀπὸ γάρ 
τοι τῆς αὐτῆς γνώμης γίγνεται, καὶ μέρη πάντα ταῦτά 
ἔστι μικρὼ τοῦ μείζονος ἐκείνου ἀγῶνος, καὶ του στεῷά- 
νου, ὃν κατέλεξα τοῦ πανευδαίµογος. ὁ δὲ λόγος, οὐκ οἶδ᾽ 
ὅπως ὑπερβὰς τὴν τάξιν. ἐκείνων προτέρων ἐπεμνήσθη, 
τῶν Ἰσθμοῖ γιγνομένων; και Ὀλυμπιάσι, καὶ " Ne- 
pé. πλην ἀλλὰ νὼ, ( σχολὴν γὰρ ἄγομεν: καὶ σὺ, ὡς 
Φις; προθυμῇ ἀκούειν) ἀναδραμούμεθο, ῥαδίως πρὸς τὴν 
ἀρχὴν, καὶ τὸν κοινὸν ἀγῶνα, δὲ ὅν φημι πάντα ταῦ- 
τῷ ἐπιτηδεύεσιθαι. 

ΑΝΑΧ. Ἄμεινον, ὦ Σόλων, οὕτω" xatd ὁδὸν γὰρ ἂν 
ἡμῖν ὁ ὁ λόγος μᾶλλον προχωροίη, καὶ τάχ; ἂν ἴσως ἀπὸ 

τούτων πεισϑείην, μήδ᾽ ἐκείνων ἔτι καταγελῶν, & TIVO 


praemia cum | recenfenda haberes, mala narrabas & apia , 
δε filvefiris ohvae ramum, & pinum καὶ 

Sol. Verum , Anacharfi, nec illa parva tibi videbuntur, 
fi, quae dico, perceperis. Eodem enim confilio ifla fiunr, δε 
partes ifta omnia parvae funt illius certaminis , & coro- 
nae illius, quam modo enarrabam , undique beatae. At 
fermo meus , migrato, nefcio qua ratione , erdine , illorum 
prius mentionem fecit, quae in Ithmo fiunt, δε Olyrtpiae, 
δε Nemeae. Sed nos iam, otiofi enim (nnn & τὰ, ut 
ais, audiendi cupidus, recurremus facile ad vidicininiui ad 
commune illud certamen, propter quod aio ftudiofe omnia 
dla agi. 

dab. Melius ita, Solon, fuerit. Sic enim magis ordine 
nobis fermo procefferit : & forte celeriter hinc didicero 
non amplius illos irridere, fi quem videam olea fibi pla- 
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- σεμνυνόµενον κοτίνῳ » ἢ σελίνῳ ἐστεφανωμένον. 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ , ὃς τὸ σύσκιον ἐκεῖσε ἁπελθόντες, καθίσω- 
μὲν ἐπὶ τῶν ϑάκων, ὡς μὴ ἐνοχλοῖεν ἡμὶν ἐπικεκραγό- 
τες τοῖς παλαίουσιν᾽ ἄλλως τε (8 εἰρήσετωι γὰρ) οὐδὲ τὸν 
ἥλιον ἔτι ῥᾳδίως. ἀνέχομαι» ὀξὺν. καὶ φλογώδη i ἐμπί- 
᾿πτοντῶ γυμνῇ τῇ κεφαλῇ. τὸν γὰρ πἹλόν μοι ἀφελεῖν 
οἴκοθεν ἔδοξεν, ὦ ὡς μὴ μόνος ἐν ὑμῖν ξενίζοιμι τῷ σχήμα- 
τι, ἡ T ώρα του ἔτους. ὅτιπερ τὸ πυρωδέστατόν | εστι του 
ἀστέρος ( ον ὑμεῖς κύνα φατὲ) πάντα καταφλέγοντος, 
καὶ τὸν ἀέρα ξηρὸν καὶ Ὁ διακαῆ τιθέντος, ὅ, τε ἥλιος Κωτὸ, 
μεσημβρίαν δη ὁ ὑπὲρ κεφαλῆς ἐπικείμενος. Φλογμὸν 
τοῦτον οὐ Φορητὸν ἐπάγει τοῖς σώμασιν. ὥστε καί το 
ϑαυμάζω ὅ όπως γηραιὸς ἤδη ἄνθρωπος , οὔτε ἰδίεις πρὸς 
τὸ ϑάλπος j ὥσπερ ἐγὼ, : οὔτε ὅλως ἐνοχλουμένῳ έοικας, 
οὐδὲ περιβλέπεις σύσκιόν τι, ἔνθω ὑποδύση, ἄλλα δέχῃ 
τὸν ἥλιον εὐμαρῶς. . 

ΣΟΛ. Οἱ μάταιοι γὰρ οὗτοι πόνοι, ὦ ᾿Λνάχαρσι: 


centem , aut coronatum apio. Sed, fi videtur, in umbro- 
fum illum locum progreffi affideamus in fedilibus, ne tur- 
bent nos , qui inclamant lu&tantibus. Alioqui , dicetur enim, 
neque folem facile fero, qui acutus & fervidus incidit nu- 
do capiti: pileum enim relinquere domi vifum eft, ne fo- 
lus inter vos peregrino habitu circumeam. 'Tempus autem 
anni , quae fervidiffima pars eft aftri, quod caniculam vo- 
. catis, adurentis omnia, & ficcum aridumque aéra redden- 
tis; atque fol circa meridiem iam ipfi imminens capiti , ae- 
ftum hunc intolerabilem corporibus inducit. Itaque te ad- 
miror, quomodo fenex iam homo, neque fudes ad aeftum, 
ut ego, neque omnino incommodi quidquam fentire vi- 
dearis, nec umbrofum locum circumfpicias , quo fubeas, 
fed facile excipias folem. 

$ol.. Nempe vani ifti ο” Anacharfi, & perpetuae 
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L οσο μόνο, 


καὶ αἱ συνεχεῖς εὐ τῷ πηλῷ κυβιστήσεις, καὶ αἱ ὑπαί-. 
pia i ἐν τῇ ψάμμῳ ταλαιπωρίαι, τοῦτο ἡμῖν τὸ ἅμυν- 
τήριον παρέχουσι πρὸς τὰς τοῦ ἡλίου βολάς. καὶ οὐκ ἔτι 
πίλου δεόμεθα, ὃ ὃς τὴν ἀκτῖνα κωλύσει Ree VEIT 
τῆς κεφαλῆς. ἀπίωμεν δ᾽ οὖν. Καὶ ὅ ὅπως μη, καθάπερ 
γόμοις, προσέξεις οἷς ἂν λέγω πρὸς σὲ, ὡς ἐξάπαντος. 
σιστεύειν αὐτοῖς. ἀλλ᾽ ἔνθω ἄν σοι μὴ ὀρθῶς τι λέγεσθαι 
δοκῇ : ἀντιλέγειν εὐθὺς j καὶ διευθύνειν τὸν λόγον. δυοῖν 
γαρ ϑατέρου πάντως οὐκ ἂν ἁμάρτοιμε, (5 σὲ βεβαίως 
σεισιηναι έ ἐκχέαντα ὁπόσω οἴει ἀντιλεκτέω εἶναι, 7] ἐμὲ 
ἀναδιδωχῥηναι ὦ ὡς οὐκ ὀρβώς γιγνώσκω περὶ αὐτῶν. xdi 
ἐν τούτῳ πᾶσω ἄν σοι ἡ πόλις d Αθηναίων» οὐκ ὢν φθά.- 
νοι χάριν ὁμολογοῦσω. ὅσω γὰρ ἂν ἐμὲ παιδεύσῃς, καὶ 


170 


5 Καὶ ὅ ὅπως μὲ, χαθάπερ) Ἐλλι- 
mien φράσις TOU συμπεριχλείοντος 
προσταχτιχοῦ ῥήματος - xai συνήθης 
᾿Αθηναίοις. οἷον ὡς ἐπὶ τούτου" ἀλλ᾽ 
ὅπως μοι μηδὲν δυσχερῶς ἀκούσν ; 
προσυπακούεται γὰρ τὸ μέμγησο. οὔ- 
τως οὖν χαὶ ἐνταῦθα ἐλλειπτικῶς 
πρόεισιν ὁ λόγος. καὶ ὅπως μὴ χαθά- 
περ νόμοις προσέξης οἷς ἂν λέγω πρὸς. 
σὲ, ὡς ἐξάπαντος πισπεύειν αὐτοῖς" 
αλλ’ θα Hy vot μὴ ὀρθῶς τι λέγε- 


διευθύγειν τὸν λόγον. Ἐλλείπει γὰρ. 
τὸ σχόπει, 1v" ἥ τὸ τέλειον ούτως. 
ἀλλ᾽ ένβα ἄν σοι μὴ ὀρθῶς τι λέγε- 
caa δοχῇ, σχόπει ἀντιλέγειν εὐθὺς 
καὶ διευθύνειν τὸν λόγον. ἀναλαβὼν 
οὖν ἄνωθεν τὸν λόγον ἀπὸ τοῦ χαὶ 
ὅπως μὺ χαθάπερ νόμοις προσέξεις, 
καὶ ὅλον ἐπελθὼν, εἴσῃ σαφέστερον 
τὸ à λεγόμενον. ὅτι οὕτως χρὴ ἐλλι- 
σῶς ἔχοντα τοῦτο νοεῖν. χαὶ οὕτω 
TOU ἐλλιποὺς ἀναπληρούμενον. V. 


eSai δοχῇ, ἀντιλέγειν εὐθὺς καὶ 

in luto volutationes , & fubdivales in arena aerumnae, hoc 
nobis contra folis iacula propugnaculum praebent: nec 
iam indigemus pileo, qui prohibeat ad caput pervenire ra- 
dium. Sed abeamus nempe. Et fac, ut non tanquam legibus 
his attendas, quae dicturus fum , ut omnino illis fidem .ha- 
beas: fed ubi tibi aliquid non re&e dici videbitur, con- 
tradicere ftatim & examinare meum fermonem memineris, 
Alterutrum enim duorum omnino confequemur , aut fir- 
miter ut in hanc traducare fententiam , effufis, quae con- 
tra dicenda putabis, omnibus, aut ego ut meliora edocear, 
tanquam qui rede de hifce rebus non fentiam : eaque in 
re tota Athenienfium civitas gratiam fe tibi habere profi- 
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μεταπείσῃς πρὸς τὸ βέλτιον. ὁ ἐκείνην τὼ μέγιστα ἔσῃ 
ὠφεληκώς. οὐδὲν γὰρ ἂν ἀποφρυψαίων αὐτὴν; ἀλλ᾽ 
er εἰς τὸ μέσον καταβήσω Φέρων, καὶ καταστὰς ἐν τῇ 
ZYUXÀ, ἐρῶ πρὸς Ὁ ἅπαντας, Aves ᾿Αϑηναῖοι, i ἐγὼ μὲν 
ὑμῖν ἔγραψα τοὺς νόμους» οἵους ἂν ὑμὴν ὠφελιμωτά- 
τοὺς ἔσεσθαι τῇ πόλει" ὁ δὲ ξένος οὑτοσὶ d δείξας σὲ, ὦ 
᾿Ανάχαρσι ) Σ κύβης μέν εστι σοφὸς δὲ ὧν, μετεπαί- 
δευσέ με, καὶ ἄλλω βελτίω μαθήματα καὶ ἐπιτηδεύ-- 
pea εδῤαξατο' ὥστε εὐεργέτης ὑμῶν ὁ ἀνὴρ ὅναιγες 
γράφϑω, καὶ χαλκοῦν αὐτὸν ἀναστήσατε παρὼ τοὺς 
ἐπωνύμους ἐν πόλε: παρὰ τὴν Abas. καὶ εὖ ἴσϑι ὦ ὡς 
οὐκ αἰσχωνοῖτο ἡ Αθηναίων πόλις, παρὰ βαρβάρου καὶ 
ξένου τὸ συμφέροντα. ἐκμιανθάνοντες.. 

ANAX. Τοῦτο ἐκεῖνο ii ἄρα. ὃ ἐγὼ περὶ ὑμῶν ἤκουον 
τῶν Ἀβηναίων, ὡς εἴητε εἴρωνες ἐν τοῖς λόγοις. ἐπεὶ πόθεν 
ἂν ἐγὼ: γομὼς καὶ πλάνης ἄνθρωπος, ἐφ᾽ ἁμάξης βε- 


tebitur: quatenus enim me inflitueris, & ad meliorem tra- 


duxeris fententiam, maximo illam beneficio affeceris. Ni- 


- hil enim illam equidem celavero: fed in medium ftatim 


illud conferam , ac ftans in concione dicam omnibus, Ego 
quidem , "thenienfes , fcripft vobis leges , quales utilifrmas fore 
civitati putabam. “4: hic hofpes , (hic te oftendam , Anachar- 


fi) Scytha: ille quidem , fed. vir fapiens, aliter me inflituit, & 


eliam me meliorem difcendi ac vivendi rationem docuit. ltaque 
tanquam beneficus erga vos fcribatur hic vir, Φ aeneum illum 
flatuite iuxta conditores , in urbe, iuxta 3dirierilni: Et bene no- 


ris, non du&uram fibi pudori Athenienfium civitatem ,- 


a barbaro & peregrino difcere, quae profunt. 

. Zhnach. Illud nempe erat, quod audiebam de vobis Athe- 
nienfibus, irrifores cum diffimulatione vos effe in fermo- 
nibus. Nam unde ego, paftoricius & vagus homo, qui in 


18. 
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βιωκὼς, ἄλλατε ἄλλην γῆν ἀμείβων. πόλιν δὲ οὔ οὔτε 6i- 
κήσας πώποτέ: οὐτὲ ἄλλοτε " νυν ἑωρακὼς; περὶ 7r0- 
λιτείας διεξίοιμε, καὶ διδάσκοιμι αὐτόχλονας ἄνδρας» 
πόλιν ταύτην ἀρχαιοτάτην ᾿ τοσούτοις ἤδη χρόνοις εν εὐνο- 
μία κατῳκηκότες; Xo) μάλιστα σὲ, ὠ ὦ Σόλων, ᾧ ῳ τοῦ- 
το, ὡς Φασὶν, εξ ἀρχῆς καὶ μάθημα ἢ ἐγένετο, (απίστα- 
σθαι ὅ ὅπως ἂν ἄριστα πόλις οὐκοίτο; καὶ οἷς τισι νόμοις 
χρωμένη A εὐδαιιμονήσειε. πλὴν ἀλλὰ καὶ τοῦτο ὡς γομιο- 
θέτῃ πειστέον σοι καὶ ἀντερῶ, ἥν τι μοι δοκῇ p ὀ ρϑῶς 
λέγεσϑαι, ὡς βεβαιότερον μάβοιμι. καὶ ἰδοὺ γὰρ ἤδη 
ἐκ ῷ Φυγόντες τὸν ἥλιον, ἐν τω συνηρεφεῖ ἐσμεν" καὶ καῤέ- 
δρα μάλα, ἡδείω καὶ εὔκαιρος. ἐπὶ ψυχροῦ του λίθου. 
λόρὲ οὖν τον λόγον ἐξ à ἀρχῆς: καβότι τοὺς γέους παρα- 
λαβόντες, | ἐκ παίδων εὐθὺς διωπονεῖτε, καὶ ὅπως ὑμῖν 
ἄριστοι ἀνόρες. ὠἀποβαίνουση εκ. τοῦ πηλοῦ, καὶ τῶν 
ἀσκημάτων τούτων καὶ τί ἡ κόνις, καὶ τὰ κυβιστήμα- 


plauftro confumfi vitam, nunc hanc nunc aliam terram. 
obiens, qui urbem habitavi nunquam ,. nec alias praeter- 
quam nunc vidi, de civitate difputem, & doceam homines 
folum, in quo primum orti funt , incolentes, qui urbem 
hanc ,antiquiffimam per tot iam fecula bonis legibus ha- 
buerunt? & te praefertim , Solon, cui haec , aiunt, ab ini- 
tio ftatim difciplina fuerit, fcire, quomodo optime civitas 
inftituatur, & quibus ufa legibus beata effe queat. Verum 
enimvero illa quoque- in re parendum tibi, velut legislato- 
ri: δε contra dicam , fi quid minus re&e mihi di&um vi- 
debitur, ut eo Αλή firmius, Et ecce iam evitato fole, in 
opaco fumus, & iucunda hic fedes atque opportuna in 
faxo frigido. Itaque ab initio inde exorfus rationem doce, 
cur àffumtos a pueris inde adoleícentulos ftatim labore 
fubigatis, & quomodo vobis optimi viri evadant a luto, 
& ab exercitationibus hifce; & quid pulvis & volutatio- 
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τα συντελεῖ πρὸς ἀρετὴν αὐτοῖς; τοῦτο γὰρ δὴ μάλιστα 
ἐξ a ἀρχῆς εὐθὺς, ἐπέθουν ὁ ἀκοῦσαι" τὰ 0^ ἄλλω εἰς ὕστερον 
διδάξῃ µε κατὰ καιρὸν ἔκαστον εν τῷ μέρει. ἐκείνου μέν- 
σοι, ὦ ) Σόλων, μέμνησό δα παρὼ τὴν ῥῆσιν," ὅτι πρὸς 
ἄνδρα βάρβαρον! ἐρεῖς, λέγω δὲ, ὡς μὴ περιπλέκῃς, Un- 
δὲ ὁ ἀπομηκύνῃς τοὺς λόγους. δέδιο γὰρ μὴ ἐπιλανθάνω- 
μαι τῶν πρώτων, εἰ τὰ , puer ταῦτα πολλὰ impen 
'ΣΟΛ. ZU τοῦτο, ὦ ᾿Ανάχαρσι, ταμιεύσῃ ἄμεινον ὲ 
A ἄν σοι δοκῇ. μὴ πάνυ σαφὴς ὁ ὁ λόγος εἶναι, 1] πόῤῥω 
ποι ἀποπλανᾶσϑαι εἰκῆ δίων. LR yo μεταξὺ ὅ à» τε 
ἂν Εβέλῃς, καὶ δακόψῃς : αὐτοῦ τὸ μῆκος. ἢν μέντοι μὴ 
ἐξαγώνια. μηδὲ πόῤῥω τοῦ σκοποῦ τὼ Ayiptia ἢ. κω- 
λύσει οὐδὲν, οἶμαι; εἰ καὶ μακρὰ λέγοιτο. ἐπεὶ καὶ τῇ 
βουλῇ τῇ ἐξ ᾿Ἀρείου πάγου; ἥπερ τὰς Φονικὰς ἡμῖν δίκας 
δικάξει,, πάτριον οὕτω ποιεῖν. ὁπόταν γὰρ ἀνελβοῦσα εἰς 


nes ad virtutem illis conferant? Hoc enim praefertim ab 
initio ftatim cupiebam audire: reliqua vero in pofterum 
per partes fuo quodque loco me docebis. Illud vero mihi, 
Solon, in oratione tua memineris , te a&urum effe cum 
barbaro: hoc eo dico, ne implices aut. producas fermo- 
nem. Metuo enim, ne priorum oblivifcar, fi multa poftea 
affluant. 

Sol. Hoc tute, Anaciarfi, difpenfabis melius , ubicun- 
que tibi vifa fuerit non nimis plana effe oratio; aut lon- 
gius aliquorfum temere fufa aberrare. Interpellabis enim; 
ut volueris, & longitudinem intercides. Si vero non alie. 


na fint a:difputatione , neque procul a fcopo quaft ferianr, 


quae dicuntur, nihil, puto, prohibebit, etiamfi dicantur 
longiufcula: quandoquidem etiam Areopagitarum confilio, 
quod caedis apud nos caufas iudicat, patrio more receptum 
eft fic facere, Cum enim afcendens in collem con(edit ad 
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τὸν πάγον συγκαϑέφηται Φόνου, ἢ τραύματος £x πρὸ- 
velas 25 πυρκαὶ ὡς δκάσοντες, ἀποδίδοται λόγος ἑκωτέρω 
τῶν κρινομένων xdi λέγουσιν ἐν τῷ μέρει, ὁ μὲν διώκων, 
ὁ δὲ φεύγων: d αὐτοὶ η ἢ ῥήτορας ἀναβιβαζυται τοὺς 
Ξροῦντας ὑπὲρ αὐτῶν. οἱ δὲ ἐ ἐς τ ἂν μὲν περὶ τοῦ πράγ- 
ματος. λέγωσιν. ἀνέχεται d βουλή, κα ἡ ἡσυχίαν ἀκού-- 
ουσα ἣν δέ τις 1 Φροίμιον τα πρὸ τοῦ λόγου, ὡς εὐνου-- 
στέρους ἀπεργάσαιτο αὐτοὺς, ἢ οἶκτον, ^ ἢ δείνωσιν ἔξωθεν 
ἐπάγοι τῷ πράγματι, (οἷ οἷα πολλα ῥητόρων παῖδες ἐπὶ 
τοὺς σι, μηχανώνται παρελϑὼν ὁ ὃ κήρυξ κατε- 
σιώπησεν εὐθὺς, οὐκ εῶν ληρεῖν πρὸς τὴν βουλὴν ς καὶ 
περιπέττειν τὸ πράγμα ἐν τοῖς λόγοις ὡς γυμνὰτ τὰ Lyc 
γενημένω οἱ ᾿Δρεωπαγίται βλέποιον. à ὥστε καὶ σὲ, ὦ 
᾿Δνάχαρσι ; Ἄρωπαγίην t ἐν τῷ παρόντι ποιοῦμᾶι ἔγω- 


"m .L E 


1 Φόνδυ) Ὅτι ἐν ᾿Αρειῷ πάγῳ : 


βουλὴ φόνου. ἐδίκαζον ii ἢ τραύματος 
ἐχ προνοίας, ἢ πυρκαϊᾶς. εἰ δὲ Παῦ- 
λον τὸν δ εῖον μηδὲν τούτων πεποιη- 
χότα £xel ᾿Αθηναῖοι ἆ ἀνῆγον, [4dor. 
XVII, το.] οὐ χρὴ: ϑαυμάζειν ἢ διὰ- 


στῆναι ἢ τοῖς ἐπισκέπτεσδαι δυγα- 
μένοις, ἤθει, τε σεμγῶν χαὶ λόγων 
περιουσία; οἷοι τοῦ ο Mir τούτου 
προκάβηντο, ἐκ Στωϊχῶν τὰ μάλιστα, 
συγκεκροτηµένοι 2 οἷς ἡ περιττότης 


TOU λέγειν παρ) Ἕλλησιν προσµαρ- 


πορέϊν. καμότητα εἰσηγούμεγον δογ- 
πυρεῖται. M. 


μάτων τίνι ἂν ἄλλῳ ὑπόδικον χαθι- 


judicandum caufas caedis, aut voluntarii vulneris, aut in- 
cendii; facultas dicendi datur litigantium utrique , & alter- 
nis dicunt tum a&or tum reus , aut ipfi per fe, aut addu- 
&o, qui pro fe verba faciat, oratore. Hi quamdiu de re 
ipfa dicunt , patitur confilium , & audit. filentio. Si vero 
quis aut prooemium dicat ante orationem, ut benevolen- 
tiores illos reddat; aut miferationem , vel indignationem , 
extrinfecus arceffitam inducat caufae, qualia multa iudici- 
bus ftruunt Rhetorum filii: progreffus ἐπὶ medium praeco 
filentium ftatim imponit , neque patitur ineptias agere apud 
iudices, aut oblinere quafi & involvere caufam verbis , ut 
nuda, quae facta funt, videant Areopagitae. Sic etiam te , 
Anacharfi, Areopagitam in praefens mihi conftituo equi- 
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LEN νὰ τ ax ^ / »/ N 
Ὕε, και κατα go τής βουλης pn ἐὼν ακουε, Κο Ad 


πᾶν κέλευε; ἣν auc. ,καταῤῥητορευόμενος' ἄχρι δ᾽ ἂν 
£ 


οἰκεία, τῷ πράγματι λέγηται, ἐξέστω à uro ptover οὐ- 
9i 
δὲ γὰρ ὑφ᾽ ἡλίω ἔτι ποιησόμεθα m συνουσίαν, ὡς ἀχέε- 


ea, εἰ ἀποτείνοιτο ή ῥήσις" ἄλλα ή τε σκιὼ πυκνή, καὶ 


ἥμεις σχολὴν ἄγομεν. 

— ANAX. Ἐυγνώμονά σου ταῦτα. "ὦ à Σόλων, καὶ ἔγω- 
γεήδη χάριν οὐ μικρὰν. οἶδά σοι καὶ ἐπὶ τούτοις, ὅτι πάρ- 
εργον τοῦ λόγου καὶ τὰ ἐν ᾿Δρείῳ πάγῳ γιγνόμενα &di- 
δάξω με, ϑαυμάσιω ἃ ὡς ἀληθώς, καὶ ἀγαθῶν βωλω- 
τῶν ἔργα J πρὸς ἀλήθειαν οἰσόντων τὴν ψηφον. ἢ ἐπὶ τούτοις 
οὖν ἤδη λέγε; καὶ ὁ Ἀρεωπαγίτης i ἐγὼ, (τοῦτο γὰρ 


ἔθου µε) κατα σχήμα τῆς βουλῆς à ἀκούσομαί σου. 


- 


ΣΟΛ. Οὐκοῦν διὰ βραχέων προακοῦσαι χρή σε, ἃ 
περὶ πόλεως καὶ πολιτῶν ἡμῖν δοκεῖ. πόλιν γὰρ ἥμεις 
οὐ τὰ οἰκοδομήματα ἡγούμεθα, εἶναι; οἷον τείχη» καὶ 
ἱερὰ» καὶ νεωσοίκους, ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὥσπερ σῶμά τι 


dem; & ex mei confilii σαι audi, & tacere iube, fi fen- 
tias, rhetoricas tibi infidias ftrui: quamdiu domeftica cau- 
fae dicentur, producere orationem liceat. Neque enim fub 
fole iam difputabimus , ut moleftum fit, fi extendatur ora- 
tio: verum & umbra denía eft, & nos otiofi fumus. 
-«ἁπαεᾖ. Àequa dicis , Solon. Et gratiam equidem tibi iam 
habeo non mediocrem ea caufa , quod obiter etiam , quae 
in colle Martio fiunt, me docuifti , admiranda fane & bo- 
norum iudicum opera, qui ex vero calculum laturi fint. 
Hac ergo conditione iam dicito: & ego Areopagita, hunc 
enim tibi me pofuifti, ad formam illius confilii te audiam, 
Sol. Igitur paucis ante reliqua audiendum tibi eft, quae 
de civitate ftatuamus ας civibus. Civitatem enim non in 
aedificationibus ineffe iudicamus , ut funt moenia, & tem- 
pla, & navalia: fed ifta quidem uti corpus quoddam fir- 


| 
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ἑδραῖον» 1 καὶ ἀκίνητον ὑπάρχειν ἐς ὑποδοχὴν καὶ | ἀσφά- 
λείαν τῶν πολιτευομένων» τὸ δὲ πᾶν κῦρος ἐν τοις πολί- 
Toug τιθέμεθα. τούτους γαρ εἶναι τοὺς ἀναπιληρουντας » 
καὶ διατάττοντας. καὶ ἐπιτελοῦντας. ἕκαστα, καὶ Qv- 
λόττοτος᾽ οἷόν τι ἐν ἡμῖν ἑκάστῳ ἐστὶν ή Ψυχή. τοῦτο ἣ 
τοίνυν καταιγοήσαντες. ἐπιμελούμεθα μὲν, ὡς όρο, καὶ 
τοῦ σώματος τῆς πόλεως, κατακοσµουντες αὐτὸ, ὡς 
κάλλιστον ἡμῖν εἴη, ἔνδοθέν τε οἰκοδομήμασι κατεσκευ- 
ον , καὶ ταῖς ἔκτοσθεν ταύταις περιβολαῖς, ἐ ἐς τὸ 

Φωλέστατον περιπεφρωγ μένον. μάλιστα δὲ καὶ ἐξά- 
ας τουτο προνοοῦμεν, ὅπως οἱ πολίτοι ἀγαβὲ μὲν 
τὰς ψυχὰς, ἰσχυροὶ δ δὲ τὰ σώματα “ἴγνοιντο. τοὺς γὰρ 
τοιούτους σφίσι τε αὐτοῖς καλῶς χρήσεσιϑαι | εν εἰρήνῃ 
συμπολιτευομένους ; καὶ εκ πολέμου σώσειν τὴν πόλιν, 
καὶ  ἐλευδέραν καὶ εὐδαίμονα δαφυλάξειν. τὴ τὴν μὲν δὴ 
πρώτην ἀνατροφὴν αὐτῶν μητράσι, καὶ τίτϑιαις, καὶ 
ποιδαγωγοις ἐπιτρέπομεν ὑπὸ παιδείωις ἐλευιδερίοιο 


mum , & immobile effe, ad receptionem & fecuritatem ci- 
vium; vim vero omnem ponimus in civibus : hos enim 
effe, qui ifta impleant, δὲ gübernent , & perficiant omnia , 
δι cuftodianr, quale quid in unoquoque noftrüm eft ani- 
ma. Hoc igitur confiderantes, curamus quidem, ut vides ; 
. etiam corpus civitatis , ornamufque , uti quam pulcherri- 
mum nobis fit, cum intus paratum aedificiis, tum etiam 
externis illis munimentis ad fummam fecuritatem circum- 
feptum. At maxime ὃς ex omni parte illud. providemus , 
uti cives boni quantum ad animas, & valentes fiant cor- 
poribus. Tales enim & fuae vitae modum pulchre habitu- 
ros re publica in pace gerenda, & in bello fervaturos civi- 
tatem, liberamque δὲ beatam cuftodituros. Ac primam qui- 
dem TOME educationem matribus, & nutricibus; & pae- 
dagogis permittimus, ut liberali eos difciplina educent at- 


ἐν. 
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ὥγειν τε καὶ τρέφειν αὐτούς, ἐπειδὰν δὲ συνετοὶ 3 ἤϑη γί- 
Ὑνωνται τῶν καλως ἐχόντων, καὶ αἰδὼς, καὶ ἐρύθημα, 
καὶ Φόβος, καὶ ἐπιθυμία τῶν ἀρίστων ἀναφύητωι αὐ- 
τοῖς» καὶ αὐτὰ ἤδη τα σώματα ἀξιόχρεα d πρὸς τοὺς 
πόνους; Ταγιώτερα γιγνόμενα. καὶ πρὸς τὸ ἰσχυρότερον 
συνιστάμενα: τηνυκοίυτα ἤδη παραλαβώντες αὐτοὺς δι- 
δάσκομεν, ἄλλα μὲν τῆς ψυχῆς μαθήματα καὶ ἡ γυμνά- 
σια προτιθέντες , ἄλλως δὲ πρὸς τοὺς πόνους καὶ τὼ σώ- 
ματα εθίζοντες. οὐ “γὰρ ἱκανὸν ἡμῖν coke τὸ τὸ μόνον. Φυναι 
ὡς ἔφυ ἕκαστος, ἤτοι κατὰ τὸ σώμα; ἢ κατὰ τὴν ψυ- 
Xm»; ἀλλὰ καὶ παιδεύσεως καὶ μαθημάτων ἐπ᾽ αὐτοὺς 
δεόμεθα, ὑφ᾽ ὧν τά τε εὐφυῶς διακείμενα βελτίω πα--: 
βαπολὺ γίγνοιντο ἂν, καὶ τὰ φαύλως ἔχοντα ys όν 
σμοῖτο πρὸς, τὸ βέλτιον. καὶ τὸ παράδειγμα ἡ ἡμῖν παρα 
τῶν » γεωργῶν, οἰ τὰ φυτὼ, μέχρι μὲ μεν πρόσγειοι. καὶ νή- 
πιώ εστι. σκέπουσι, καὶ  περιφράττουσιν, ὡς μὴ βλά- 
πτοιντο ὑπὸ τῶν πγευμάτων᾽ ἐπειδὰν δὲ ήδη παχύνηται 


que nutriant. Cum vero iam intelligentes fiunt eorum , 


quae bene fe habent; ac pudor, & rubor, & metus, & 


rerum optimarum cupiditas , enafcitur in illis, & ipía iam 
corpora idonea laboribus videntur , compactiora dum fiunt, 
& ad robur maius confiftentia: tum affumtos docemus , 
alis animae. difciplinis atque exercitationibus propofitis , 
alia vero ratione labori corporibus affuefaciend's. Neque 
enim fatis nobis videtur, eo modo ingenio effe unum- 
quemque, uti natus eft, five quantum ad corpus, five quod 
ad animum; verum infítitutione apud illos indigemus ac 
difciplina , a quibus cum ea , quae feliciter nata funt, me- 
liora multo fiant, tum quae male habent, transformentur 
in melius. Exemplum nobis eft ab agricolis, qui plantas, 
quamdiu humiles funt ac tenerae , tegunt ac fepiunt, ne 


laedantur a ventis; cum vero iam craffitiem aliquam fur- 
Lucian. Vol. VII, M 


21 


πε πα GUESS M A N US 

τὸ ἔρνος» τηνικαντο περιτέμνουσί τε τὰ περιττὰ, καὶ 
παροιδιδόντες αὐτὰ τοῖς ἀνέμοις δεν καὶ διασαλεύειν» 
καρπιμώτερα ἐξεργάζονται. Τὴν μὲ μὲν τοίνυν ψυχὴν μου-- 
σικῇ τὸ πρώτον καὶ epi pariat | ἀναῤῥιπίζομοεν, καὶ γρώµ- 
Mara γράψασθαι, καὶ τορῶς αὐτὼ ἐπιλέξασϑαι ὃ:- 


| δάσκομεν' προϊοῦσι δὲ ἤδη, σοφῶν ἀνδρῶν γνώμας, καὶ 


ἔργα 7 παλαιὰ καὶ λόγους ὠφελίμους ἐν μέτροις κωτω- 
κοσμήσαντες, ὡς μᾶλλον μνημονεύοιεν , ῥαιψῳδοῦμεν QU- 
τοῖς. οἱ δὲ καὶ ἀκούοντες ἀριστείας τινὰς, καὶ πράξεις 
ἀοιδίμους, ὁ ὀρέγονται κατὰ μικρὸν, καὶ πρὸς μίμησιν ἐπε- 
γείρονται. ὡς καὶ αὐτοὶ ἄδοιντο, καὶ Φαυμάζουτο ὑ ὑπὰ 
τῶν ὕστερον" οἷω πολλα ων. τε ἡμῶν» καὶ Ὅμηρος 
ἐποίησαν. ἐπειδὰν δὲ πλησιάσωσι πρὸς τὴν πολιτείαν » 
καὶ δέῃ αὐτοὺς 704 μεταχειρίζεσ-αι τὸ τὰ κοινά. καίτοι ξξω 
του ἀγῶνος ἴσως ταύτα οὐ γὰρ ὅπως τὰς ψυχὰς αὐτῶν 
ἀσκοῦμεν, ἐξ ἀρχῆς προὔκειτο εἰπεῖν, ὠλλὼ δὲότι τος 


culus habet, tum & fuperflua putatione refecant, & ven- 
tis eos quatiendos agitandofque dum permittunt, ferti- 
liores efficiunt. Ac mentem quidem Mufica primum atque 
Arithmetica quafi flatu agitatam accendimus , & literas 
pingere, & clara voce legere docemus. Progredientibus 
iam virorum fapientium fententias, & opera antiqua , & 
fermones utiles, verfibus exornata, ut memoria facilius 
comple&antur, praecinimus. Illi vero audientes praeclara 
quaedam facinora, & aC&iones celebres, paulatim concu- 
pifcunt, & ad imitationem excitantur, ut & ipfi canantur, 
& admirationi fint pofteris, qualia multa nobis Hefiodus 
Homerufque fecerunt. Cum vero ad rempublicam acce- 
dunt, & oportet illos iam tra&are communia... Quam- 
quam extra caufam ifta forte: neque enim quomodo ani- 
mos exerceamus, ab initio nobis ad dicendum erat pro- 
pofitum; fed cur talibus illos laboribus exercendos pute: 
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τοιούτοις πόνοις καταγυμνάξειν αὐτοὺς ἀξιουμεν' ὥστε 


αὐτὸς ἐμαυτῷ σιωπῶν προστάττω »οὐ περιμείνας Τὸν κή- 
ρυκω, οὐδὲ τὸν ᾿Δρεωπαγίτην σε, ὃν ὑπ ᾿αἰδους, οἶμαι, 
ὀνέχη ληροῦντα δη τοσαῦτα ἔξω τοῦ πράγματος. 
ΑΝΑΧ. Εἰπέ qns ὦ δόλων, » πρὸς δὲ δὴ τοὺς τῶ 
ἀναγκαιότατα μὴ λέγοντας ἐν Ἀρείῳ πάγῳ, ἀλλὰ 
ἀποσιωπῶντας, οὐδὲν τῇ (βουλῇ πρόστιμον ἐπινενόηται; 
ΣΟΛ. lí rovro ἤρου με οὐδέπω γὰρ δῆλον. 
ANAX. Ὅτι τὸ τὰ κάλλιστω, καὶ ἐμοὶ ἀκοῦσαι 1 
στα παρεὶς τὰ περὶ τῆς ψυχῆς , τὰ ἧττον Aya xerit λέ- 
ye διανοῇ. γυμνάσια». καὶ ἡ διαπονήσεις τῶν σωμάτων. 
ΣΟΛ. Μέμνημαι γὰρ, ὦ γενναῖε, τῶν am ἀρχῆς 
προῤῥήσεων Ν καὶ Amr yy οὐ βούλομαι τὸ τον “λόγον , μή 
σου ἐπιταράξῃ τὴ τήν [A] ἤμην ἐπιῤῥέων. πλὴν ἀλλὰ καὶ ταῦ- 
τα Epio 2 dia βρωχέων ; ὡς οἷόν τε. τὸ γαρ ἀκριβὲς τῇ τῆς περὶ 
αὐτῶν διασκέψεως ἑτέρου ἂν εἴη λόγου. Ῥυθμίζομεν οὖν 


mus. Itaque filentium ipfe mihi impero , non exfpeCtato 
praecone, aut ipfo te Areopagita, qui prae pudore, cre- 
do, fuftines iam tantum extra caufam blaterare. - 
uem Dic mihi , Solon , in eos, quineceffaria non di- 
cunt in colle Martio, fed reticent, nulla a confilio poena 
excogitata eft? 
Sol. Quid hoc me interrogafti? nondum enim apparet; 
Zinach, Quia praetermiffis , quae pulcherrima funt, & 
mihi ad audiendum iucundiffima, minus neceffaria dicere 
cogitas, gymnafia , δὲ laborioías exercitationes corporum. 
Sol. Nempe memor (um, vir optime, eorum , quae in 
principio di&a funt, nec volo inde fermonem abducere, 
ne copiofe nimis affluens memoriam tuam turbet. Verum- 
tamen ifta quoque dicam breviter, quoad eius fieri poteft; 
accurata enim earum rerum confideratio alterius di(puta- 
tionis fuerit. Mentes igitur illorum ad concinnitatem quan- 
Mia s 
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N / »- v" CRT ἣν NC , 
τὰς γγώμας αὐτῶν; νόμους τε τοὺς κοινοὺς ἐκδιδάσκῶνα 

^ ἐν ΄ 3 
τες, οἱ δημοσίῳ πᾶσι πρόκεινται ἀναγινώσκειν μεγά- 
/ « 3 ΄ Ψ α e/ 

λοις γραµµασυ ἅμα ανάγεγραµµενοι, κελεύοντες ὧτε 

Ν ο d , ^ : M» ^" 94 ^ 
χρὴ ποιεῖν, καὶ ὧν ἀπέχεσιαι καὶ ἀγώθων ἀνδρῶν συν- 
ευσίαις - mug ὧν λέγειν τὰ δέοντα ἐκμανθάνουσι; καὶ 
πράττειν τὰ δίκαια, καὶ ἐκ τοῦ ἰσου ἀλλήλοις ds inti 
λιτεύεσιλαι;, καὶ μὴ ἐφίεσθαι τῶν αἰσχρῶν, καὶ ὀρέ- 
yendo τῶν καλών. βίαιον δὲ μηδὲν ποιεῖν. οἱ δὲ ἄνδρες 
αὗτοι σοφισταὶ καὶ Φιλόσοφοι πρὸς ἡμῶν ὀνομάζονται. 
καὶ μέντοι xo) ἐς τὸ D έατρον συνάγοντες αὐτοὺς δημο- 

/ / OPNS N | 
σίῳ παιδεύοµεν ὑπὸ καλίου) X2 τραγῳδίαις» ἄρε- 
τάς τε ἀνδρῶν παλαιῶν. καὶ κακίας ϑεωμένους, ὦ ὡς τῶν 
μὲν ἀποτρέποιντο , €r ἐκεῖνα δὲ σπεύδοιεν. τοῖς δέ γε 
κωμῳδοὶς καὶ ἀποσκώπτειν καὶ λοιδορῖσ αι ἐφίεμεν 
» κ e N , N Xe ος P 7 
ἐς τοὺς πολίτας. οὓς ἂν αἰσχρα καὶ ἀνάξιω τῆς πόλεως 
5 / 3 ας 2 P. , 
ἐπιτηδεύοντας αἴσθωνται, αὐτῶν τε ἐκείνων χάριν. ἀμεί- 
dam formamus , partim communes leges dum illos edoce- 
mus, quae publice omnibus propofitae ad legendum ma- 
gnis literis uno in loco defcriptae, tum quae facienda fint 
iubent, tum quibus abfünendum; partim virorum. bo- 
norum confuetudine, a quibus & dicere , quae opus eft, 
difcant, & quae iufta funt facere, & ex aequo capefiere 
rempublicam , neque concupifcere turpia, ὃς honefta ap- 
petere, nihil autem quidquam per vim agere. Illi porro vi- 
ri Sophiftae apud nos & Philofophi appellantur. Verum 
etiam in theatrum condu&os publice erudimus in Comoe- 
diis & Tragoediis, virtutes dum fpe&tant veterum virorum 
& vitia: ab his ut avertantur, ad illa vero contendant. 
Comoedis vero etiam ridicula iacere in cives, & male il- 
lis dicere permittimus, quos quidem turpia, & indigna hac 
civitate agentes fentiant, idque cum illorum ipforum cau- 
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νους γαρ οὕτω γίγνονται ὀνειδιζόμενοι » X2 τῶν πολλῶν, 
ὡς Φεύγοιεν τὸν ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις ἔλεγχον. 
« ΗΕ. Eidoy, ὦ Σόλων, οὓς Qus; τους τραγῳδοῦς» 
κοθὶ κωμῳδοὺς, εἴγε ἐκεῖνοί εἰσιν. ὑποδήματα μὲ μὲν βαρέα, 
καὶ ὑψηλὰ ὑποδεδεμένοι» χ χρυσαῖς δὲ ταινίαις τὴν ἐσιϑης- 
τῶ πεποικιλμένοι . κράνη δὲ i ἐπικείμενοι πωγγέλοιω, 
πεχηνότα παμμέγεθες, αὐτοὶ δὲ ἐνδοθεν μεγάλα τε ἐκέ-- 
κρώγεσαν, καὶ à διέβαινεν οὐκ 0i) 0: ὅπως ὥσ-ραλῶς ἐν τοῖς 
ὑποδήμασι. Διονύσῳ δὲ, οἷ οἰμαι;» τότε ἡ πόλις εώρταζεν. 
οἱ δὲ κωμιῳδδὶ, βραχύτεροι μὲν ἐκείνων, καὶ πε καὶ 
ἀνθρωπινώτεροι . καὶ ἧττον ἐβόων. κράνη δὲ πολὺ γε- 
λοιότερα., καὶ τὸ ϑέατρον γοῦν ὥπαν ἐγέλα er αὐτοῖς. 
εκείνων δὲ τῶν ὑψηλῶν, σκυθρωπὴ c QT aree ἤκουον, οἳ- 
κτείρογτες, οἴμωι, αὐτοὺς, πέδας τηλικαύτως ἔπισυρο- 
μένους. 

ΣΟΛ. Οὐκ s ἐκείνους. ὦ γαλ 5 ῴκτειρον, ἀλλὰ ποιη- 
τὴς ἴσως ἀρχαίαν τινὰ συμφορὰν ἐπεδείκνυτο τοῖς ϑεώ- 


fa, meliores enim fic fiunt maledictis; tum multitudinis ; 
ut fugiant propter fimilia reprehendi. 

"nach. Vidi, Solon, quos dicis Tragoedos ὃς Comoe- 
dos, fi quidem illi funt. Calceos habent graves & altos, 
veftem taeniis diftin&am aureis, galeas. impofitas geftant 
omnino ridiculas, immane quantum hiantes : ipfi vero in- 
tus magnos ciebant clamores, & nefcio quam firmiter il- 
lis in calceis incedebant. Baccho autem arbitror feriastum 
agebat civitas. Comoedi νέτο breviores illi quidem 1115, 
& pedeftres, & humaniores, & minus clamabant; galeae 
autem eorum multo magis ridiculae : ac theatrum univer- 
fum illos ridebat : excelfos vero illos triftes audiebant uni- 
. verfi , miferati illos , puto, qui compedes tantas traherent. 

δοί. Non illos miferabantur, bone vir, fed poéta forte 
antiquam fpe&atoribus calamitatem oftendebat , & verba 
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ταῖς» καὶ ῥήσεις οἰκτρὰς ἐτραγῴδει πρὸς τὸ ϑέατρον» 
ὑφ᾽ ὧν ἐς δάκρυα ματεσπώντο οἱ ἀκούοντες. εἰκὸς δέ σα 
καὶ αὐλοῦντως ἑωρακέναι. τινὰς τότε, καὶ ἄλλους AN 
ὄοντας, & ἐ κύκλῳ συνεστῶτας. οὐδ᾽ αὐτὰ, ὦ ᾿Ανάχαρσι, 
ἀχρεῖα ἄσματα καὶ αὐλήματω. τούτοις δ᾽ οὖν ἅπασι» 
καὶ τοῖς τοιούτοις πωραβηγόμενοι τὰς ψυχὰς, ἀμείνους 
ε ο ) 3 κ N M ^ ef z 3 P4 
24 ἡμῖν γίγνοται. Τὰ δε δὴ σώμοτω, ὅπερ μάλιστα ἐπό- 
3 αν κ ᾿ / 3 7 , 

θεις ἀκουσαι, ὧδε κατωγυμνάζομεν. ἀποδύσαντες αὐ- 
Ν eM $ ωῦ « x N^ cu » νου : 
τῶ; ὡς £V » ουκετι απαλα καὶ τέλεον συμπαγή ον- 

e NEM / 13 icd N N STU 

τῶ: πρῶτον; μὲν ἐθίζειν ἀξιοῦμεν πρὸς τὸν ἀέρα. συνοι- 
κειούντες αὐτὰ τοῖς ὥραις ἑκάσταις, ὡς μήτε, θάλπος 
δυσιχεροιίνειν . μήτε πρὸς κρύος ἀπαγορεύειν ἔπειτω δὲ 
Χρίομεν ἐλαίω, καὶ ᾿καταμαλάττομεν, ὡς εὐτονώτερον 
γίγνοιντο. ἄτοπον γὰρ: εἰ τὰ μὲν σκύτη veiut ὑπὸ 
τῷ ἐλαίω µαλαττόμενα, δυσραγέστερα καὶ πολλῷ 
διαρκέστερα γίγνεσθαι, νεκρώ γε ἤδη ὄντα᾽ τὸ δ᾽ eri 
miferabilia tragico cantu verfus theatrum proferebat, αὖ 
quibus ad lacrimas, qui audiebant, pertraherentur. Verifimi- 
le eft autem, te etiam tibiis canentes quofdam tum vidiffe , 
& alios concinentes, confiftentes in circulo. Neque ifta, 
Anacharfi, inutilia funt cantica, & moduli tibiarum. His 
ergo omnibus , ac quae his funt fimilia, dum mentes illo- 
rum acuuntur, meliores nobis fiunt. Corpora vero, quod 
audire cupiebas maxime, fic exercemus. Dum illa exui- 
mus, cum non amplius tenera & minime compad&a funt, 
primo affuefacere volumus aéri, ac fingulis tempeftatibus 
familiaria quafi reddere, ut neque aeftum aegre ferant, ne- 
que frigori non poffint pares effe. Deinde oleo ungimus δε 
fubigimus , ut contentionem fuftinere maiorem poffint. Ab- 


furdum enim fuerit, fi coria quidem putemus ab oleo mol- 
lita rumpi difficilius, & diutius durare, quae tamen mortua 
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ζωῆς μετέχον σῶμα μὴ ἂν ἄμεινον ἡγοίμεθω ὑπὸ τοῦ 
ἐλαίου διωτεθήσεσιϑαι. τοὐντεῦθεν ποικίλα τὰ γυμνά-- 
σια ἐπινοήσαντες, καὶ διδασκάλους ἑκάστων ἐπιστήσαγ- 
τες, τὸν μέν τινα πυκτεύειν, τὸν δὲ παγκρατιάζειν διδα.- 
σκομεν;, ὡς τούς τε πόνους καρτερεῖν εθίζοιντο, καὶ ὁμόσε 
χωρεῖν ταῖς πληγαῖς, μηδὲ ὁ ἀποτρέποιντο δέει τῶν τρου- 
μάτων. τοῦτο δὲ ἡμὶν δύο τὰ ὠφελιμώτατα ἐξεργάζεται 
ἐν αὐτοὶς , ϑυμοειδεὶς τε παρασκευάζον s ἐς τοὺς κινδύνους, 1 
καὶ τῶν σωμάτων ἀφειδεῖν, X2 προσέτι jor aa καὶ 
καρτεροὺς εἶναι. ὅσοι δὲ αὐτῶν κάτω συννενευκότες πα- 
λαίουσι, καταπίπτειν τε ἀσφαλῶς μανθάνουσι » καὶ 
ἀνίστασθαι εὐμαρῶς, καὶ ὠθισμοὺς» καὶ περιπλοκὰς, 
καὶ λυγισμοὺς,: καὶ ἡ ἄγχεσϑαι δύνασϑαι, καὶ ἐς ὕψος 
ἀναβαστάτσαι τὸν ἀντίπαλον » οὐκ v ἀχρεῖα οὐδὲ οὗτοι ἔκ- 
μελετῶντες; ὠλλὰ εν μὲν τὸ πρῶτον͵ καὶ μέγιστον ὧν-- 
αμφιβόλως κτώμενοι. δυσπωϑέστερα γὰρ; καὶ καρ- 
τερώτερω τὰ σώματα. γίγνοντωι αὐτοῖς διωπονούμενα. 


/ « . . . 
iam fint; corpus autem vitae adhuc particeps, melius ab 


oleo fieri non putemus. Hinc diverfis exercendi rationibus 
excogitatis, & magiftris uniufcuiufque conflitutis, alium 
pugilatu, pancratio alium certare ftudemus, ut labores 
tolerare difcant, & excipere e proximo plagas, nec vul- 
nerum metu avertantur. Illud vero duas nobis res utiliffi- 
mas in illis efficit, dum animofos reddit illos ad pericula , 
& qui corporibus non parcant, & infuper ut robufli ac 
patientes fint. Quotquot vero illorum deorfum vergentes. 
lu&antur, ii cadere difcunt fine periculo, & facile furge- 
γα, & impulfiones, & complexus, ὅς inflexiones, & ut 
angi fe pati queant, & in altum tollere adverfarium, non 
inutilia exercentes ifti quoque , fed unum quidem primum 
& maximum fine controverfia fibi parantes. Minus enim 
obnoxia malis, & patientiora corpora illis, dum ita labo- 
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ἕτερον δὲ οὐδὲ αὐτὸ μικρόν. έμπειροι γὰρ δὴ ἐκ τούτου 


καθίστανται εἴποτε ἀφίκοιντο εἰς χρείαν τῶν μαθημά-- 
των τούτων ἐν ὅπλοις. δῆλον γὰρ ὅτι κα πολεμίῳ ἀνδὼ 
ὁ τοιοῦτος συμπλακεὶς, καταῤῥίψει τε θᾶττον ὑποσκε- 
λίσας ^ καὶ καταπεσῶν εἴσεται ὡς parta ἐξανίστασϑθαι. 
πάντα γὰρ ταῦτα »ὦ ὑ᾽Ανώχαρσι ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν ἀγώνα 


ποριζόμεθα τὸ τὸν ἐν τοῖς ὅπλοις καὶ ἡγούμεθα πολὺ ἀμεί- 
ψοσὶ χρήσασϑαι τοῖς οὕτως ἀσκηβεῖσιν, ἐπειδὰν πρότερον 


δὰ κ iN, ΄ /5 κ 
αὐτῶν γυμνὰ τὰ σώματα καταμαλάξαντες καὶ δια- 
πονήσωντες, ἐῤῥωμενέστερα XcLi ἀλκιμώτερα ἐξεργασώ- 

N 
μεθα, καὶ 300 Dat, καὶ εὔτονοι, καὶ τὰ αὐτὰ βαρέα, τοῖς 


ὀνταγωνισταῖς, Ἐννοεῖς γαρ. οἶμαι A τὸ μετὰ τοῦτο ὃ 
οἵους εἰκὸς σὺν ὅπλοις ἔσεσϑαι τοὺς καὶ γυμνοὺς ἂν Φό- 
Bo τοῖς δυσμενέσιν « ἐμποήσωτας, οὐ πολυσαρκίαν ἀρ- 
yo, καὶ λευκὴν U ἀσαρκίαν μετὼ ὠχρότητος ἐπιδεικνυ- 
μένους » οἷω γυναικῶν σώματα ὑπὸ σκιο, μεμαρασμένα, 
τρέμοντα » ἱδρωτίτε εὐθὺς πολλῷ ῥεόμενα, καὶ dO puni 


re fubiguntur, fiunt. Alterum vero nec ipfum parvum eft. 
Ufu enim inde edocentur , fi quando opus fit ifta difcipli- 
8a in armis. Manifeftum enim eft, futurum, ut celerius ho- 
ftem etiam talis vir complexus fupplantatum deiiciat , & , 
ipfe fi ceciderit , furgere facilius poffit. Nempe, Anacharfi, 
ad illud in armis certamen fuppeditare ftudemus omnia , 
putamufque multo melioribus nos ufuros his , qui ita exer- 
citati fint, cum prius nuda illorum corpora fubigendo la- 
boribus valentiora & robuftiora reddiderimus, & levia, & 
contentioni apta , & ob id ipfum gravia adverfariis. Vides 
enim, puto, quid fequatur, quales futuros efle armatos 
probabile fit, qui nudi etiam metum hoftibus iniiciant : 
qui non pigram carnis albamque molem , neque pallidam 
maciem prae fe ferant, qualia funt mulierum corpora in 
umbra marcefcentia , trementia , fudore ftatim multo fluerr- 
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νόντωῳ ὑπὸ τῷ κράνει; καὶ μάλιστα ἣν καὶ ὃ ἥλιος, ὥσ- 
περ νυν, το μεσημβρινὸν ἐπιφλέγῃ. οἷς τί ἄν τις χρή- 
σαιτο διψῶσι; καὶ τὸν κονιορτὸν. οὐκ. ἀνεχομένοις, καὶ 
εἰ αἷμα ἴδοιεν. εὐθὺς ταρωττομένοις; καὶ προαποθνή- 
σκουσι» πρὶν ἐντὸς βέλους γνέσθαι, καὶ εἰς χείρας £A- 
θεῖν τοῖς πολεμίοις. οὗτοι δὲ ἡ ἡμῖν ὑπέρυθροι i ἐς τὸ μελάν-- 
τερον ὑπὸ τοῦ ἡλίου κεχρωσ μένοι καὶ ἀῤῥενωποὶ, πολὺ 
τὸ ἔμψυχον. xi ϑερμὸν, καὶ ἀνδρώδες ἐπιφαίνοντες 
τοσαύτης εὐεξίας ἀπολαύοντες , οὔτε pura, καὶ κατε- 


'σκληκότες, οὔτε περιπληθεῖς ε ἐξ βάρος, ἀλλὰ ες τὸ  σύµ- 


μετρον περιγεγρωμμένοι, τὸ μὲν ἀχρεῖον τῶν σαρκῶν, καὶ 

περιττὸν, τοῖς ἱδωσω € ἐξαναλωκότες" ὃ ὁδὲ i ἰσχὺν καὶ τόγον 

παρεῖχεν, ἀμιγὲς τοῦ Φαύλου περιλελειμιμένον εῤῥω-- 

μένως φυλάττοντες. ὅπερ γὰρ δὴ οἱ λυκομώντες τὸν πυ- 

ρὸν; τοῦτο ἡμῖν καὶ τὸ γυμνάσια ἐργάζεται i ἐν τοῖς σώ- 

μασι, την μὲν ἄχνην καὶ τοὺς ἀθέρας ἀποφυσῶντω, 
16 ᾿Αθέρας) Τὰ τοῦ ἀστάχνος κέντρα. Μ. 


tia, & fpiritum difficulter fub galea trahentia , praefertim 


fi etiam fol, ut nunc, circa meridiem aeftum augeat: qui- 
'bus quid facias? fitientibus, pulverem non ferentibus, qui 
“αὐ folum fanguinis confpe&tum turbentur ftatim , praemo- 


rianturque ante , quam intra teli iactum & ad manus hofti- 


bus venerint. At hi nobis rubicunduli , fufcum a fole co- 
lorem trahentes, & virili adfpectu iuvenes, multum ani- 


mi, & caloris, & virtutis oftendentes, boni adeo habitus 


fru&u gaudentes, neque rugofi atque aridi , neque fua fibi 
mole graves, fed ad iuftam quafi proportionem circum- 


Ícripti; qui fi quid inutile eft carnium & fuperfluum, fu- 
doribus abfumferint, quod autem vim ac tenorem prae- 
ftat, fincerum omnis vitii relidum valide fervent. Quod 
enim ventilantes tritico , hoc nobis exercitationes praeftant 
in corporibus, glumam πεπρε atque paleas flatu abigunt, 


186 L το ια στο» 

Ν δ γὼ Ν » «€ , ) . 
καθαρὸν δὲ τὸν καρπὸν διευκρινουντω» καὶ προσωρεύοντά. 

' 2 Νὰ x "e € ΓΑ TO E. ΄ 
26 Kai διὼ τοῦτο piv τε ἀνάγκη," età τι μήκιστην 

διαρκεῖν € ἐν τοῖς καμάτοις. ὀψέ τε ἂν ἰδίειν ὁ τοϊοῦτος ἄρ- 
id καὶ ὀλιγάκις ἂν ἀσϑενῶν Φανή! ὥσπερ ἂν, " 
πυρτις φέρω ἅμα ἐμβάλοι! ες πυρὸν αὐτὸν, καὶ d τὴν 
καλάμην αὐτοῦ, καὶ ἐς τὴν ἄχνην" (ωῦθις γὰρ ἐπὶ τὸν 

^ , ^ ἊΝ ra ^ « 
λικμῶντα ἐπάνειμι ) «)άττον ἂν, οἶμαι, παραπολὺ ἡ 

7 , «ἃ X , | y 
κωλάμη ὀναΦλεγείη. o δὲ πυρὸς κατ᾽ ὀλίγον οὔτε ζ)λο- 

N / 9 Á ει € ΝΣ ^ Fro € ^ 159 
yt κας ke o ών, ουτε υ7γο pus τή κο E 
λὰ κατὰ μικρὸν rero Dép s αν χρόνῳ ὕστερον καὶ αὐ- 
τὸς dy κατακαννείη. οὐ τοίνυν οὐδὲ νόσος, οὐδὲ κάματος, 
ες τοιοῦτο σῶμα ἐμπεσόντω ῥωδίως ἐλέγξειεν ἃ ἂν, οὐδ᾽ 
» , ^v NY v εν Ἢ / 
ἐπικρατήσειο μαμά, το, ἐνδοθεν γὰρ εὖ παρεσκεύα- 
ορ αὐτῷ, καὶ τὰ έξω μάλα καρτερῶς πέφρακται 
iii αὐτὼ; ὡς μὴ παριέναι" ἐς τὸ dro, μηδὲ παραδέχε- 
c Saa μήτε ἥλιον αὐτὸν, μήτε κρύος ἐπὶ λύμῃ τοῦ σώ- 
/ 2 eer d e , ^: » ^N Ν 

ματος. πρὸς τὲ τὸ ἐνδιόουν εν τοῖς πόνοις, πολὺ τὸ 9ερ- 
fru&um autem purum feparant, & acervant. Hinc valere 
illos neceffe eft, & quam longiffime durare in laboribus : 
feroque fudare talis incipiat, raro infirmus effe deprehen- 
datur. Quemadmodum fi quis ignem fimul iniiciat in tri- 
ticum atque eius ftipulam , atque in paleas , redeo enim ad 
ventilantem : multo , arbitror , celerius ftipula conflagret , 
triticum vero paulatim , neque flamma furgente magna , 
neque uno impetu, fed paulatim fumigans, aliquamdiu poft 
& ipfum comburatur. Non igitur neque morbus , neque 
labor, iri tale corpus incidens facile illud redarguat , aut 
fuperet temere. Nam interiora bene parata funt , & exte- 
riora valide contra ea munita, ut non admittat intro , ne- 


que recipiat vel folem ipfum vel frigus ad perniciem cor- 
poris. Si quid vero etiam cedit laboribus ; copiofum illud; 
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μον τὸ ἐνδοθεν ἐ ἐπιῤῥέον , ὥτε ἐκ πολλοῦ προπαρεσκέυ- 
σμένον, καὶ ἐς τὴν ἀνωγκαίαν χρείαν ἀποκείμενον, ἀπο- 
πληροῖ εὐθὺς ἐπάρδον 7i τῇ ἀκμῇ , καὶ ᾿ἀκαμάτους eri 
πλείστον ο. τὸ yao προπονήσαι πολλα, x2) 
προκαµει»» οὐκ ἀνάλωσιν τῆς ἰσχύος, ἀλλ᾽ ἐπίδοσιν € ἐρ- 
γάφται, καὶ ἀναῤῥιπιζομένη πλείων “γίγνεται. Καὶ μὴν 
καὶ à δρομικοὺς εἶ €iyo ι ἀσκοῦμεν αὐτοὺς ἐς μῆκός τε διωρκεὶν 
ἐθίζοντες, καὶ ἐς τὸ ἐν βραχεῖ α ὠκύτατον ἐπικουφίζοντες. 
καὶ ὁ δρόμος οὐ πρὸς τὸ στεῤῥὸν, καὶ ἀντίτυπον , ἀλλὰ 
ἐν ψάμμῳ βαθείω. ἔγθω οὔτε βεβαίως ἀπερεῖσαι τὴν 
βάση, οὔτε ἐπιστηρίξαι ῥῴδων, ὑποσυρομένου πρὸς τὸ 
ὑπεῖκον τοῦ ποδός. ὠλλὼ καὶ ὑπεράλλεσθων τάφρον εἰ 
δέοι, ἢ " εἴ TI ἄλλο ἐμπόδιον Καὶ προς τοῦτο ἀσκουνται 
ἡμῖν ἔτι, καὶ μολυβδίνας χειροπλήθεις ὃ ἐν ταιν χέροιν 
ἔχοντες. εἶτα περὶ ἀκοντίου βολής ἢ ες μήκος ἁμιλλώνται. 


εἶδες δὲ xe ἄλλο τι ἐν τῷ γυμνασίῳ χαλκοῦν, περι- 


16 Χαλχοῦν περιφερὲς ) Τὸν δίσχον λέγει. ἡ Ὑὰρ σφαΐρα σόλιον 
ἐχαλεῖτο. G. 


calidum inteftinum affluens, tanquam olim paratum & ad 
neceffarios ufus repofitum , fupplet ftatim, & vigorem re- 
creat , & labori propemodum invictos Delle Multi enim 
praecedentes labores , crebra fatigatio, non confumtionem 
virium , fed incrementa efficiunt, quibus illae quafi venti- 
latae maiores fiunt. Verum etiam, ut curfu valeant, eos 
exercemus, cum affuefacientes illos, ut in longitudinem 
- fufficiant , tum celerrimam in brevi levitatem iis concilian- 
tes. Et Moris inftituitur non in folido ὅς refiftente (οἷο, 
fed in arena profunda , ubi neque firmum. ponere vefti- 
gium , neque inniti facile eft, fubtra&o a cedente materia 
pede. Verum etiam faltu foffam traiicere fi opus fit, aut 
fi quid obftet aliud, etiam ad hoc nobis exercentur, etiam 
plumbea pondera manum implentia manibus tenentes. Tum 
de proiiciendis i in longum iaculis certant. Vidifli vero etiam 
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Ν 9 (δ ΛΝ NL κ ὅ ?NON - 
Φερες» ἀσπίδι ἡ µικρω ἐοικὸς ὄχανον οὐκ, ἐχούσῃ, οὐδὲ τε- 


λαμῶνας. καὶ ἐπειράδης γε αὐτοῦ, κειμένου ἐν τῷ μέ- 


Gt καὶ ἐδόκει σοι βαρὺ » καὶ δύσληπτον ὑ ὑπὸ λειότητος. 
ἐκεῖνο τοίνυν ἄνω τε ἀναῤῥιπτοῦσιν εἰς τὸν ἀέρα καὶ ες τὸ 
πόῤῥω, Φιλοτιμούμενοι, ὅστις ἐπιμήκιστον ἐξέλθοι, καὶ 
τοὺς “ἄλλους ὑπερβάλοιτο. καὶ ὁ πόνος οὗτος ὥμους τε 
αὐτῶν κρατύνει, καὶ τόνον τοῖς ἄκροις ἐντίθησιν. Ὁ πη- 
λὸς δὲ καὶ ἡ κόνις: ἅπερ σοι Ὑελοιότερα ἐξ ἀρχῆς ἔδοξεν, 


ἄκουσον, e) 2 ϑαυμάσιε » ὅτου. θεμα ὑποβέβληνται. πρῶ- 


τον μὲν; ὡς μὴ ἐπὶ i το κραταιὸν 5 7T ῶσ 16 αὐτοὶς γίγνοι- 


os ἄλλ᾽ ἐπὶ τὸ μαλακὸν ἀσφαλῶς σίστοιεν. έπειτα, 


καὶ τὸν ὄλισθον ἀνάγκη πλείω γίγνεσθαι, ἱδρούντων 
ἐν τῷ πηλῷ S ὃ σὺ ταῖς ἐγχέλυσιν εἰκαξες, οὐκ ἀχρεῖον. 
οὐδὲ γελοῖον V ὠλλὼ καὶ τοῦτο ες ἰσχὺν καὶ τόνον οὐκ. 
ὀλίγα συντελεῖ» ὁπόταν οὕτως ἐχόντων ἀλλήλων ἄναγ- 
3 ^v , à ΄ id SU ΄ 
κάζωνται ἐγκράτως ὠτιλαμβάνεσφαι, καὶ συνέχειν 
1 ἼὌχανον) Ὃ λῶρος τῆς ἀσπίδος, G. 
aliud quid in Gymnafio aeneum , rotundum , parvo cly- 
peo fimile, anfam non habenti neque lora: ac tentafli il- 
lud, cum iaceret in medio, videbaturque tibi grave, ὃς 
difficile ob laevitatem comprehenfu. Illud igitur & furfum 
ja&ant in aérem, & in longinquum, certamine quodam , 
quis longiffime progreffus fuperet reliquos. Ac labor ifte 
tum hümeros illorum roborat , tum contendendi faculta- 


tem conciliat artubus. Lutüm vero & pulvis, quae ali- 
quantum tibi ridicula ab initio videbantur , audi , o nofter; 


.cuius rei caufa fubie&a fint. Primo quidem ne in durum 


impingant, fed in molle cadant fine periculo: deinde magis 
omnia lubrica fiant neceffe eft, cum madefcunt in luto, 
quod tu anguillis comparabas: idque nec inutile eft neque 
ridiculum , fed ipfum quoque ad robur & contentionem 
non parum confert , cum ita fe habentes cogantur fortiter 
alteri alteros prehendere , & continere elabentes: tollere 
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ὑἱολισιϑιαίνοντας. αἴρεσοαί τε ἐν πηλῷ ἱδρωκότα μετ 
ἐλαίου ἐκπεσεῖν, καὶ διαῤῥυηναι τῶν χειρῶν σπουδάζον- 


N Vh / N Ὁ v e 
τα» μὴ μικρὸν εἰναι νόμιζε. καὶ ταυτα πάντα, ὠσπερ. 


M v 2 Ἂς ΄ v / γ δέ 
εΦην ἐμπροσϑεν, ες τοὺς πολέμους καὶ χρήσιμα, εἰ 9εοι 
x ς B ε 5 ^) UN 
Φίλον τρωθέντα ῥᾳδίως ἀράμενον ὑπεξενεγκει, ἢ καὶ πο- 
΄ ς 9 
λέμιον συναρπάσαντα ἥκειν μετέωρον κομίζοντα. καὶ διὰ 
, « b ” A Z^ 
τοῦτο ἐς ὑπερβολὴν ἀσκουμεν. τῶ χαλεπώτερω προτι- 
ς ^ , ^ S ΄ 
θέντες, ὡς τὰ Μικρότερα µακρὼ εὐκολώτερον Φέροιεν. 
N Ἅ ᾽ ^s n « 
Την μέντοι κόνιν τοὐνωντίον χρησίμην οἰόμεθα εἶναι» ὡς 
TA / ] / 2 N κ 2 ^ 
μὴ διολισιϑάνοιεν συμπλεκόμενοι. ἐπειδὼν γὰρ ἐν τῷ 
ο s ^ ΄ N / EN / 
πηλῷ ὠσκηθωσι συνέχειν τὸ διωδιδράσκον ὑπὸ γλισχρό- 
, ND » ον ΄ 2 ^ 
τητος, ἐθίζονται καὶ ἐκφεύγειν αὐτοὶ ληΏκ) έντες ἐκ. τῶν 
^". 2 3 Z , Ν ἊΝ NES 
χειρῶν" καὶ ταῦτα ἐν ἀφύκτῳ ἐχόμενοι. καὶ μὴν καὶ τὸν 
ε ^ ΄ “ως, 9 2 ᾽ 
ἱδρώτω συνέχειν δοκεῖ ἡ κόνις, ἀθρόον ἐκιχεόμενον ἐπίπατ- 
, m NON ^ 
τοµένη, καὶ ἐπιπολὺ διωρκεῖν ποιεῖ την δύναμιν, καὶ 300 - 
n N 7 0. €i N dE κ al ς 
λυμα γίγνεται μὴ βλάπτεσθαι ὑπὸ των ἀνέμων, ἀραε- 


| 
fane eum, qui praeter oleum in luto permaduit, elabi δὲ 
effluere manibus ftudentem , noli parvum quiddam putare. 
Atque haec omnia, ut dicebam ante, in bello etiam u&- 
lia, fi oporteat amicum vulneratum facile fublatum acie 
efferre, aut etiam hoftem comprehenfum fublimem rape- 
re. Ac propter hoc ultra modum illos exercemus, propo- 
fitis difficilioribus, uti minora multo ferant facilius. Pulve- 
rem autem contra ea ad hoc utilem putamus, ne de com- 
.plexu elabantur: poftquam enim in Juto edocti funt con- 
tinere illud, quod prae lubricitate facile effugit , affuefiunt 
etiam effugere, ipfi comprehenfi fi fuerint , e manibus, id- 
que etiamfi, unde fugere difficile fit, teneantur. Verum 
etiam fudorem infperfus pulvis continere videtur, ne den- 
fus nimis efluat : & facit, uti diutius durent vires, atque 
impedimento eft, ne damnum a ventis percipiat , qui laxa- 
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οἷς τότε καὶ ἀνεωγόσι τοῖς σώμασιν ἐμπιπτόντων. ἆλ- 
λως τε καὶ τον ῥύπον ἀποσμῶ, καὶ στιλπνότερον ποιεῖ 
τὸν ἄνδρα. καὶ ἔγωγε ἠδέως ἃ ἂν παραστησάμενος πλη- 
cio τῶν τε λευκῶν τινῶ . εκείνων, καὶ ὑπο σκι dant 
μένων, καὶ ὃν ἂν en των ἐν τῷ Λυκείῳ γυμναζομένων 9 
ἀποπλύναι τὴν κόνιν καὶ τὸν 73128 ἐροίμην ἄν σε πο- 
τέρῳ ἂν ὅμοιος εὖξαιο γυέσθαι; οἶδα γὰρ ὡς αὐτίκα 
ἕλοιο ἂν ἐκ. πρώτης προσόψεως » εἰ καὶ μὴ ἐπὶ τῶν ἔργων 
πειραθείης € ἑκατέρου, συνεστηκὼς καὶ συγκεκροτηµένος 
εἰναι μαλλον 9 1 i ϑρύπτεσϑαι,: καὶ à διαῤῥεῖν, καὶ λευκὸν 
εἶνοι ἀπορίῳ καὶ Φυγῇ ele τα εἴσω τοῦ αἵματος. Ταῦτ᾽ 
ἐστιν» ὦ ᾿Ἀνάχαρσι, ἃ à τοὺς νέους ἡμεῖς ἀσκοῦμεν, οἰό- 
μένοι Φύλακας ἡμῖν τῆς πόλεως ὠγαθοῦς γενέσθαι, 
καὶ ἐν ἐλευθερία βιώσεσιϑαι δὲ αὐτούς" κρατοῦντες μὲν 
τῶν δυσμενῶν εἰ ἐπίοιεν, »Φοβεροὶ δὲ τοῖς περιοίκοις ὄντες» 
ὡς ὑποπτήσσειν τε, καὶ ὑποτελεὶν ἡμῖν τοὺς σλείστους 
αὐτῶν. ἐν εἰρήνῃ τε οὖ πολὺ ἀμείνοσιν αὐτοὶς χρώμεθα. 


tis tum atque apertis corporibus incidunt. Ceterum fordes 
etiam detergit, ac nitidiorem reddit hominem. Atque ego 
libenter, in proxime collocatis cum alborum iftorum uno, 
qui fub umbra vixere, tum quemcunque delegeris ex eo 
numero , qui in Lyceo exercitati funt , ut pulverem & lu- 
tum abluat ; interrogaverim te, utri fimilis fieri praeoptes? 
Novi enim , te ftatim ex primo adípe&u ele&urum, etiam- 
fi neutrum factis tentaveris, confiftentem & compactum 
effe potius, quam effe delicatum, δι diffluere, & album 
effe defe&u,, & fuga interiora verfus, fanguinis. Haec funt , 
Anacharfi, ad quae iuvenes nos exercemus, rati, cufto- 
des nobis civitatis bonos futuros, & fore ut in libertate 
ipforum: opera vivamus, devictis, fi invadant, hoftibus; 
terribiles autem vicinis, uti nos metuant plerique, ὃς tri- 
buta pendant, Pace vero multo illis utimur melioribus, 


DE GYMNASIIS. 191 


περὶ μηδὲν τῶν αἰσχρῶν Φιλοτιμουμένοις» µ ἡδὺ ὑπ᾿ ἂρ- 
γίας ἐς ὕβριν. τρεπομένοις, ὁ ἀλλὰ περὶ τὰ τοιαῦτα die 
τρίβουσι. καὶ ἀσχόλοις οὖσιν ἐν αὐτοῖς. καὶ ὅπερ ἔφην 
τὸ κοινὸν ἀγαθὸν, καὶ τὴν ἄκραν πόλεως εὐδαιμονίαν 
τοῦτ᾽ ἐστι λέγειν, ὁπόταν 5 τε εἰρήνην» καὶ ἐς πόλεμον 
τὰ ἄριστα παρεσκευασμένη Φαίνοιτο ἡ νεότης . περὶ τῶ 
κάλλιστω ἡμῖν σπουδάζοντες. 

ANAX. Οὐκοῦν, ὦ Σόλων, ἥν ποτε ὑμῖν ἐπίωσιν οἱ 31 
πολέμιοι, χρισάώμενοι τῷ ἐλαίῳ, καὶ κογισάμενοι; σρόϊ-- 
τε καὶ αὐτοὶ, πὺξ τὸ τὼς χεῖρας ἐπ αὐτοὺς προβεβλημένοι" 
γκοὐκεῖνοι δηλαδη ὑποπτήσσουσιν ὑμᾶς, καὶ Φεύγουσι 
δεδιότες, μὴ σφίσι κεχηνόσι; πάσσητε τὴν ψάμμον & ές 
τὸ στόμα, m ἢ περιπηδήσωντες, ὦ ὡς κατὰ γώτου γένησϑε, 
περιπλέξητε αὐτοῖς τὰ σκέλη περὶ τὴν γαστέρα, καὶ 
διάγχητε, ν ὑπὸ τὸ κράνος ὑποβαλόντες τὸ τὸν πῆχυν. καὶ. 
vi Af » οἱ μὲν τοξεύσουσι δηλονότι; καὶ ἀκοντιοῦσιν, ὑμῶν 
δὲ, ὥσπερ ἀνδριάντων οὐ καθίξεται τὰ βέλη, κεχρω-- 


-qui de re turpi nulla aemulentur, neque ex otio vertan- 
tur in contumeliofam libidinem ; fed in talibus rebus agant ; 
& otium omne confumant. Et quod dixi commune bonum 
& (fummam civitatis felicitatem , hoc fignificat, quando ad 
pacem pariter ac bellum optime ράτατα videtur iuventus, 
in iis, quae pulcherrima nobis funt, elaborantes. 

- "nach, Igitur, Solon, fi quando invadunt vos hoftes; 
υπό] oleo & pulvere fparfi etiam vos proceditis, pugnofque 
contra illos expeditis. Et ipfi nempe metuunt vos δὲ fu- 
giunt , timentes, ne fibi hiantibus in os ingeratis arenam , 

. aut corpore faltu circumacto, quo terga poffitis invadere , 
crura deinde circa ventrem illorum implicetis, angatifque 
ipfos cubitu fubie&o fub galeam: &, per Iovem, alii fa- 
gittas arcu mittent nimirum , & iaculabuntur ; in vos vero, 

tanquam in ftatuas , non penetrabunt tela , qui colorem a 
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b ΜΕ; * A AN CTUM Van 
σμένων σρὸς τὸν ήλιος » καὶ πολυ TO αίμα Ξε ΠΟΙ͂ΟΝ, 


οὐ γὰρ καλάμη καὶ ἀθέρες ὑ ὑμεῖς ἐστε; ὡς τάχιστα &- 


διδόναι προς τὰς πληγὰς; ἀλλὰ ὀψέ ποτε ἂν, καὶ μό- 
λις κατατεµνόµενοι | βαθέσι τοις τραύμασιν, αἷμα. ὀλί- 
γον ὑποδείξετε. τοιαῦτα γὰρ ene; εἰ μὴ πάνυ ήταν 
σα του ὑ παραδείγματος. Ἢ τὰς πάσι ἐκείνας τό- 
τε ἀναλήψεσϑε, τὰς τῶν κωμωδῶν τε, καὶ à τρωγωδῶν. 
NN M € mw Ys αὶ τῶν N 7 : Ζ 
xe ἣν προτεθῇ ὑμῖν έξοδος, ἐκεῖναι τὰ κράνη περιθήσεσιϑ:ε 
τὰ κεχηνότα, ὡς Φοββερώτερο; εἴητε τοῖς ἐνωντίοις , μορ- 
^ , b NU o à h ai Σ PCQUN - 
μολυττόμενοι αυτους, καὶ υπο ήσεσφε τὰ ὑψηλὰ ἐκει- 
A. / , Ν N ^ “ εἶδον νά 
γα δηλαδὴ Φευγουσί τε γαρ» ην δέῃ. χουφα, καὶ ην 
3, ο : 9 € ^ ale. 
διώκητε , ὥφυκτω τοις σολεμίοις έσται» ὑμῶν ουτω µε- 
"^ 7 $T ? / 5 9ε/ Ἂς E κ 
γόλα διαβαινόντων ἐπ᾿ αὐτούς. ἀλλ᾽ po, μὴ ταῦτα μὲν 
ς VN) Ἂς Ὡς t κ I9 
ὑμὶν τὰ κομψὰ λήρος ἢ» καὶ παιδιω ἄλλως, καὶ iat 
3 ο bw. €" σα - N , 
τριβαὶ ἀργουσι καὶ ῥαθυμεὶν ἐθέλουσι τοῖς νεανίσκοις. εἰ 
N E / N , 6. 
δὲ [βούλεσ9ε πάντως ἐλεύθεροι soi εὐδαίμονες εἶναι, 


fole traxeritis, & multo fitis fanguine inftru&i: neque enim. 
füipula vos eftis aut paleae, qui celeriter cedatis plagis; fed 
fero tandem aliquando , & vix profundis confoffi vulneri- 
bus, paulum fanguinis fuboftenderitis. Talia enim dicis , nifi 
plane aberravi a fenfu fimilitudinis. Aut forte illa tunc ar- 
ma fumetis Comoedorum ὃς Tragoedorum , & fi eruptio vo- 
bis propofita fit, galeas illas imponetis hiantes, ut formida- 
biliores fitis hoftibus, quos fic larvati perterreatis: altof- 
que illos induetis calceos nimirum, leves enim , fi ita opus 
fit, fugientibus, ὅς, fi ipfi perfequamini , effugere ea ho- 
Πες non poterunt, magnos ita gradus illorum ope vobis 
facientibus. Verum enimvero vide, ne illa, quae ita le- 
pida vobis videntur, nugae fint & ludus temere /ufceptus , 
& occupatio otioforum, ac remittere. animum volentium 
adole(centulorum. Si vero volueritis liberi omnino ac beati 
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ἄλλων ὑμῖν γυμνασίων δεήσει, καὶ ἀσκήσεως ἀληθινῆς 
τῆς ἂν τοῖς ὅπλοις. καὶ Ἶ ἅμιλλα οὐ πρὸς ἀλλήλους 
μετὰ παιδιᾶς, ἀλλὰ πρὸς τοὺς δυσμενεῖς & έσται, μετὰ 
κινδύνων μέλετῶσι τὴν ἀρετήν. ὥστε ἀφῶτας τὴν κόνιν 
κοὴ τὸ ἔλαιον, διδάσκετε αὐτοὺς τοξεύειν. καὶ ἀκοντίξειν, 
μὴ κοῦφα διδόντες τὰ ἀκόντια; καὶ οἷα δαφέρεσϑαι 
πρὸς τὸν ἄνεμωον, ἀλλ᾽ ἔστω λόγχη βαρεῖα, μετὰ συ- 
; βισμοῦ ἑλιττομένη » Καὶ à λίθος aepo Abe καὶ σώγαρις, 
καὶ γέῤῥον ἐν τῇ ἀριστερῷ. » Χαὶ ἡ Θώραξ, καὶ κράνος. Koc 
δὲ νῦν ἔχετε, ϑεῶν τινος εὐμενείᾳ coc ad μοι δοκεῖτε, 
m ὶ μηδέπω ἀπολώλατε ὑπὸ τινῶν ὀλίγων ψιλῶν επιπε- 
σόντων. ἰδοὺ γέ τοι ἣν σπασάμενος τὸ μικρὸν τοῦτο ἔιοί- 
dior τὸ τὸ παρὰ τὴν ζώνην, μόνος ἐπεισπέσω τοῖς νέοις ὑμῶν 


8 Καὶ σάγαρις xal γέῤῥον) Γέβρον σχην ν ? xal Ty περιφραγµάτων, 


τετράγωνον σκέπασμα ἐχ στερεας 
βύρσης, ῴ ἀντὶ ἀσπίδος ἐχρῶντο 
Σκύθαι ἐν τοῖς πολέμοις ἐσχεπασ- 
µέγοι. φέρεται i καὶ ἐπὶ ἄλλων 
σημαινομένων παρὰ τοῖς παλαιοῖς. 
παρ᾽ Ἐπιχάρμῳ μὲν γὰρ γεῤραι- 
γαξία χαὶ εἴρηται | ἐπὶ τῶν αἰδοίων. 
᾿Αλχμὰν δὲ ἐπὶ τῶν οἰστῶν πέθεικε 


οἷον καὶ τὰ γέῤρα ἐγεπίμπρασαν. χαὶ 
παρ ' Ai γυπτίοις δὲ τὸ χατὰ τὸ Π10- 
λούσιον χαλούμεγον, ιὰ τοῦτο ὦγο- 
pom, ἐπεὶ σχηνώματα ἐ ἐστὶν ἐν οἷς 
παραφυλάττοντες τὰς εἰσόδους δια- 
τρίβουσι. καὶ ᾿Ἀριστοφάνης ὡς ἐπὶ 
φυλαχῆς τινος χὰὶ μοχλοῦ, τροπι- 
κῶς παρέλαβε τὴν λέξιν. V. 


τὴν λέξιν. Δημοσθένης δὲ ἐπὶ τῶν 


effe, aliis vobis gymnafiis opus erit , & exercitatione vera; 
quae fit fub armis: ac certamen non inter vos cum ludo, 
fed contra inimicos vobis inftituetur , inter pericula virtu- 
tem meditantibus. Itaque, relicto pulvere atque oleo, fagit- 
tare illos docete & iaeulari, nec date levia illis iacula, 
quae ventis ferantur; fed efto lancea longa, quae cum fi- 
bilo contorta feratur, & lapis manum implens, & fecu- 
ris, & in finiftra fcutum, ὅς thorax, & galea. Ut vero: 
nunc habetis, Deorum cuiufdam benevolentia fervari mi- 
hi videmini, qui nondum ab ingruentbus paucis levis. 
armaturae militibus perieritis. Certe , fi ftri&o ifto parvo 
ad zonam gladiolo folus irruam in iuvenes illos veftros 
Lucian, Vol. V 1L, " N 
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QT 0 s αὐτοβοεὶ ἂν ἕλοιμι τὸ γυμνάσιον; Φυγόντων 
εκείνων». καὶ οὐδενὸς ἀντιβλέπειν τῷ o σιδήρῳ τολμώντορ᾽ 
ἀλλὰ περὶ τοὺς ἀνδριάντας ἃ ἂν περιϊστάμενοι, καὶ περὶ 
τοὺς κίονος καταικρυπτόμενοι» γέλωτα ἄ αν μοι παρά- 
σχριε» AERA οἱ πολλοὶ. καὶ τρέμοντες. καὶ τότ᾽ 
ἂν θοις ουκ, ἔτι ἐρυῤριωντας αὐτοὺς τα σώματα» οἷοι νυν 
εἰσιν, ἄλλα ὠχροὶ ἅπαντες αὐτίκο γένοιντ᾽ ἂν, ὑπὸ τοῦ 
δέους μεταβαθότες. οὕτως ὑμᾶς ἡ εἰρήνη διατέϑεικε 
βαθεῖα οὖσαι, ὡς μὴ ἂν ῥωδίως ἀνωσχέσς αι λόφον ἕνα 
κράνους πολεμίου, ἰδόντας. 

34 ΣΟΛ. Οὐ ταῦτα ἔφασων. ὦ Ἀνάχαρσε, Θρακῶν 
τε ὅσοι μετ Εὐμόλπου. εΦ᾽ ἡμᾶς ἐστράτευσαν» καὶ αἱ 
γυναῖκες ὑμῶν» αἱ μετα Ἱσπολύτης ἑλάσασαι gri την, 
πόλιν ᾿ οὐδὲ ἄλλοι ὅσοι "n (ὧν ἐν ὅπλοις ἐπειράθησαν. i ἡμεῖς 
γὰρ. ὦ μακάριε, οὐκ ο ἐπειδήπερ. οὕτω γυμνὼ τὰ. σώμα-. 
τα ἐκπτονόυμιεν τῶν νέων, ιο, τοῦτο καὶ ἄνοπλα ἐξάγο- 
μὲν ἐπὶ τοὺς κινδύνους" ἀλλ ἐπειδὰν «coti αὑτοὺς ἄριστοι. 


omnes, ipfo primo clamore capiam Gymnafium, fugien-. 
tibus illis, & nemine contra intueri ferrum aufo, fed cir- 
cumftantes ftatuas, ὃς occultati circa columnas, rifum mi- 
hi lacrimis plerique fuis ac trepidatione praebeant. Ας tunc. 
videas illos non, ut nunc, rubentes corporibus, fed pal-. 
lidi ftatim fiant omnes, tinci aliter a timore. In eum vos 
ftatum longinqua pax adduxit , ut non facile criftam t unam 
hoftilis galeae videre (uflineatis, 

Sol. Non dicebant ifta, Anacharfi , Thracum illi , quot-, 
quot cum Eumolpo expeditionem contra nos fufceperurit " 
neque illae veftrae mulieres , quae Hippolyta duce urbem. 
noftram invafere , neque alii, quicunque periculum noftri. 
fecerunt in armis. Nos vero, beate, non quoniam nuda. 
fic iuvenum corpora labore fubigimus, propterea etiam. 
inermia educimus ad pericula: fed ubi pro fe funt optimi, 


AM 
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γένωνται ; ἀσκοῦνται τὸ μετὰ τοῦτο ξὺν τοὶς ὅπλοις, καὶ 
πολὺ ἄμεινον χρήσαιντ᾽ ἂν αὐτοῖς, οὕτω διακείµενοι.- 

ΑΝΑΧ. Καὶ ποὺ τοῦτο ὑμῖν ἐστι τὸ γυμνάσιον τὸ ἐν 
τοῖς ὅπλαις; οὐ γὰρ εἶδον ἔγωγε ἐν τῇ πόλει τοιοῦτον οὐ- 
δὲν, ἅπασαν αὐτὴν ἐν κύκλῳ περιελθών. 

ΣΟΛ. ᾿Αλλὰ ἴδοις ἃ ἂν, ὦ ᾿Ἀνάχαμσι, ἐπιπλέον ἡμῖν 
συνδιατρίψας, καὶ ὅπλα ἑκάστῳ μάλα πολλὰ » οἷς 
χρώμεθα ὁ ὁπόταν ἀναγκαῖον ἦ, καὶ λόφους, καὶ Φάλα- 
ρα, καὶ ἵππους, Xa ἱππέας σχεδὸν τὸ τέταρτον τῶν 
πολιτῶν. τὸ μέντοι om Appi ἀεὶ , xe) ἀκινάκην ΜΝ 
ζώσϑαι, περιττὸν ἐν εἰρήνῃ οἰόμεθα εἶναι. καὶ πρόστιμόν 
y ἐστιν; ὅστις ἐν ἄστει σιδηροφοροίῃ μηδὲν δέον, ἢ ἢ ὅπλα 
ἐξενέγκοι εἰς τὸ ὃ δημόσιον. d ὑμεῖς δὲ συγγνωστοὶ, εν ὅπλοις 
ἀεὶ βιοῦντες. τότε γὰρ εν ἀφράκτῳ οἰ εὶν . bears ἐς επι-- 
[βουλήν' καὶ οἱ πόλεμοι µάλα πολλοὶ; καὶ ἄδηλον ὁπό- 
τετις ἐπιστὰς, κοιμώμενον κωτασπάσας ἀπὸ τῆς ὠμά» 

10 ᾿Ακινάχην) ᾿Ακινάκης, ἡ pope ala, ἢ σπάθη παρὰ τοῖς Σχκύθανς. V. 


poftea exercentur cum armis; quibus fic affe&i multo iam 
utantur melius. 


"nach. Et ubi eft illud vobis armatorum gymnafium ? 


Ego certe tale nihil in urbe vidi, quam dt ad totam 


luftraverim. 

Sol. Sed. videre poteris , Anacharfi , fi diutius apud nos 
moreris, & arma unicuique noftrüm multa, quibus uti- 
mur, quoties" opus eft, δὲ criftas, δὲ phaleras, & equos, 
& equites quartám fere partem civium. Verum arma ge- 
ftare femper, δὲ cin&um effe acinace, fuperfluum in pace 
putamus: ac poena fancita eft, fi quis'in urbe cum ferro: 
fit, ubi opus non eft, aut arma in publicum efferat. Vo- 
bis vero ignofcendum , quod in armis femper vivitis. Cum 
enim habitetis fine munimentis, expofiti eflis infidiis ; δε 
bella'vobis bene multa; obfcurumque; quando aliquis fu£i-' 
1ο adftans dewa&tum de plauftro dormientem interficiat. 

N a 
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Ene Φονεύσειεν. 5 τε πρὸς ἀλλήλους ὠπιστία αὐθαμέ- 
706 » καὶ μη ἐν νόμῳ ξυμπολιτεύεσθωι, à ἀναγκαῖον ἀεὶ τὸν 
σίδηρον ποιεῖ, ὡς πλησίον εἶναι ὥμυνουντα εἴτις βιάζοιτο. 
35. A ANAX. Εἶτα » ὢ Σόλων, σιθηροθορεῖν μὲν οὐδενὸς 
ἀνωγκωίου ἕνεκα περιττὸν ὑμῖν δοκεῖ, καὶ τῶν ὅπλων 
φείδεσθε: ὡς μη δὼ χειρὸς ὄντώ Φθείροιτο" ἀλλὰ φυ- 
λάττετε piis quis ὡς χρησόμενοι τότε. τῆς χρείας 
ἐπιστάσης" τὰ δὲ σώματα τῶν νέων: οὐδενὸς δεινοῦ ὁ ἐπεί- 
γοντος , καταπονεῖτε παίοντες » καὶ ὑπὸ τῶν ἱδρώτων 
κατανωλίσκοντες. οὐ ταμιευόμενοι πρὸς τὸ ἀναγκαῖον 
τὰς ἀλκὰς αὐτῶν, ἀλλ' εἰκῆ ἐν τῷ πηλῷ καὶ τῇ κόνει 
ἐκχέοντες. | 
ZOA. Ἔωκας, ὦ ῶ ᾿Ανάχαρσι . τοῖον. δέ τι δυνάμεως 
πέρι ἐννοεῖν, ὡς οἰνὼ ἢ: | ὕδατι, ἢ ἢ ἄλλῳ τῶν ὑγρῶν ὁμοίαν 
αὐτὴν οὐσαν᾽ δέδιας οὖν μὴ ὥσπερ ἐξ ἆ ἀγγείου κεραμεοῦ 
λάθη διαῤῥυεῖσα t ἐν τοῖς πόνοις, κάτα np κενὸν καὶ ξηρὸν 
οἴχήτωι τὸ σῶμώ γαλ ioreobes edad μηδενὸς ἔνδοεν 


Etiam mutua inter vos diffidentia , & quod fuo φάρο 
arbitrio, non lege quadam in communione civili vivitis , 
neceffarium femper ferrum faciunt , ut prope fit, quo de- 
fendatis, fi quis vim inferat. 

"nach. Tum vobis, Solon, ferrum quidem fine πεοεί- 
fitate geftare fuperfluum videtur, & armis parcendum , ne, 
fi in manibus fint, perdantür ; fed repofita. cuftoditis, ut, 
cum opus fuerit, utamini: corpora autem iuvenum , nullo 
urgente incommodo, labore fubigitis, feriendo & exhau- 
riendo fudoribus, non reponentes ad neceflitatem illorum 
robora, fed temere in luto atque pulvere effundentes. 

Sol. Videris, Anacharfi, tale quid cogitare de viribus , 
quafi vino , aut aquae , aut alii liquorum eae fint fimiles ς, 
metuis ergo, ne velut ex fictili vafe furtim inter labores 
effuant, ac deinde inane nobis ὃς aridum corpus relinquen- 
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ἀναπληρούμου. το δὲ οὐχ οὕτω ἔχει σοι ἀλλ᾽ ὅσῳ τις 
ἂν αὐτὴν ἐξαντλῇ τοῖς πόνοις, τοσῶδε “μᾶλλον eripe» 
κατὰ τὸν τῆς "Y spas μῦθον, εἴ τινα ἤκουσας. ὡς ἀντὶ 
μιᾶς κεφαλής τμηθείσης» δύ᾽ ἀεὶ ἄλλαι ἀνεφύοντο. d 
δὲ ὦ ἀγύμναστος εξ à ἀρχῆς: καὶ ἄτονος i μηδὶ Ἑ διαρκῆ τὴ τὴν 
ὕλην ἔχῃ ὑποβεβλημέην, τότε ὑπὸ τῶν καμάτων. βλά- 
πτοιτὸ ἂν, καὶ καταμαραιίνοιτο, οἷόν τι ἐπὶ πυρος καὶ 
λύχνου γίνεται. ὑπὸ γὰρ τῶ αὐτῷ Φυσήματι, τὸ μὲν 
πῦρ ἀνακαύσειας ἂν, καὶ uen ποήσειας ἐν βραχεῖ, 
παραθήγων τῶ πνεύματι" καὶ τὸ τοῦ λύχνου Φῶς ἀπο- 
σβέσειας. οὐκ ἔχον ἀποχρῶσαν τῆς ὕλης τὴν χορηγίαν. 
ὡς διαρκή εἶναι πρὸς τὸ ἀντιπνέον. οὐ γὰρ ἀπ᾽ ἰσχυρᾶς 


οἶμαι τῆς ῥίζης ἀνωφύετο. 

' ANAX. Ταυτὶ γὰρ, ὦ Σόλων, οὐ πάνυ συνίημι. 
λεπτότερω γὰρ ἢ κατ᾽ ἐμὲ εἰρηκώς , ἀκριβοῦς τινος Φρον- 
τίδος, καὶ διωνοίως ὀξὺ δεδορκυίας δεόµενα. ἐκεῖνο δέ μοι 

8 Τοῦ λύχνου) De hoc habes apud Theophraftum ἐν τῷ περὶ πυρός. (5. 
tes abeant , cum nihil fit, a quo intus fuppleatur. At illud 
non ita fe habet: verum quanto quis magis illas labori- 
bus exhauriat, tanto magis affluunt, fecundum illam Hy- 
drae fabulam, fi quam audifti, ut pro uno abfciffo capite; 
duo femper alia fuccreverint. Si vero ab initio non exer- 
ceantur, neque contendantur, nec fatis ipfis fuppeditetur 
materiae, tum demum laedatur a laboribus & confuma- 
tur: quale quid in igne & lucerna folet fieri. Eodem enim 
flatu vel accendas ignem, & maiorem brevi tempore fa- 
cias, quippe quem fpiritu quafi acuas; vel exftinguas flam- 
mam lucernae, fi non fatis materiae illi fuppeditetur, ut 
durare adverfus vim flatus poffit: nec enim flamma eiuf- 
modi fatis firma de radice exfiftit. 

"nach, 1fta enimvero , Solon , non plane kite flos Sub- 
. tiliora enim, quam pro meo captu , dixifti, accurata qua- 
dam cogitatione δε mente acutum cernente indigentia, 1]- 

N 5 
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πάντως εἰπὲ, τίνος Ένεκα οὐχὶ καὶ ἐν τοῖς ἀγῶσι τοῖς 
Ὀλυμπιάσι, καὶ Ἰσθμοι, καὶ llufei, καὶ τοῖς ὤλ- 
λοις» ὁπότε πολλὰ, ὡς Φής, συνίασιν ὀψόμενοι τοὺς 
γέους ἀγωνισομένους. οὐδέ ποτε εν ὅπλοις ποιεῖσθε τὴν 
ἅμιλλαν, ἄλλα γυμνοὺς ἐς τὸ μέσον παραγαγόντες 
λακτιζομένους καὶ παιομένους ἐπιιδείκνυτε» xc γικήσα- 
σι μήλα, καὶ κότινον δίδοτε; ἄξιον γὰρ εἰδέναι TOUT γε» 
οὗ τινος Έγεκα τοῦτο ποιεῖτε, | 

ΣΟΛ. Ἡγούμεθα γὰρ, » Avda, τὴ τὴν ἐς τὸ γυ- 
μνάσια προθυμίαν οὕτως ἂν πλείω ἐγγενέσθαι αὐτοὶς ; 
εἰ τοὺς ἀριστεύοντας & ἐν τούτοις ἴδοιεν τιμωμένους. καὶ 
ἀνακηρυττομένους ἐν μέσοις τοῖς Ἕλλησι, καὶ διὸ τοῦτο 
ὡς ἐς τοσούτους ἀποδυσόμενοι, εὐεξίας τε ἐπιμελοῦνται, 
ὡς μὴ αἰσχύνοιντο γυμνωθέντες, καὶ ἀξιονικότατον Ἑ εκα-- 
στος αὑτὸν ἀπεργάζεται. καὶ τὰ ἆθλα, ὁ ὥσπερ ἔμπῃο- 
σϑεν εἶ; εἶπον, οὐ μικρὰ, ἢ ἔπαινος ὁ παρα τῶν ϑεωτῶν, καὶ 
τὸ ἐπισημότατον γυέσιφαι, καὶ δείκνυσθαι τῷ δωκτύχῳ, 


lud vero mihi omnino dicito, Cur non etiam in Olympi- 
cis certaminibus, & in Iftthmo , & Pythone, & reliquis, 
cum multi, ut ais, conveniunt vifuri iuvenes certantes , 
interdum in armis inftituitis pugnam , fed nudos in medium 
producitis, calcibufque petendos & feriendos oftenditis , 
victoribufque mala datis atque oleam? Dignum enim fci- 
tu eft, cur hoc faciatis. 

Sol. Putamus enim , Anacharfi, maiorem ita exercitatio- 
num amorem in illis oriturum , fi eos, qui primas in his 
tulerint, ita honorari videant, & in mediis Graecis cele- 
brari praeconio. Ac propterea, ut qui apud hos exuendi 
fint, & bono habitu effe ftudent , ne pudeat ipfos nudari,, 
& digniffimum fe reddit unufquifque vi&oria. Praemia ve- 
ro, ut ante dicebam, non parva, laus a fpe&atoribus , ὃς 
quod maxime fit infignis, & digito monftratur, tanquam 


ἐν. 
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ἄριστον εἶνωι τῶν xal ἑωυτὸν δοκοῦντα. τοιγάρτοὶ πολ- 
λοὶ τῶν ϑεωτῶν, οἷς καϑ' ἡλικίαν ἔτι ἢ ἄἀσκησιρ, eri 
ασι οὐ μετρίως ἐκ τῶν τοιούτων ἀρετῆς : καὶ πόνων ερ” 
σϑέντερ' ὡς εἴ γέ τις» o) Ἀράχαρσι τὸν τῆς εὐκλείας 
ἐρωτῶ ἐκβάλοι i £X TOU v βίου , τί ἂν ἔτι ἀγαθὸν ἡμὶν γέ- 
yao; 7 τίς ἄν τι λαμπρὸν ἐργώσασιδαι ἐπιβυμήσειε: : 
νυν δὲ xe ἀπὸ τούτων εἰκάζειν παρέχοιεν ἄν σοι, όποιοι 
ἐν πολέμοις ὑπὲρ πατρίδος, καὶ παίδων, καὶ γυναν- 
κῶν; καὶ ἱερῶν γένοιντ᾽ ἂν; ὅπλα ἔχοντες , οἱ κοτίνου 
πέρι καὶ μήλων γυμνοὶ τοσαύτην προθυμίαν t ἐς τὸ νεο 
εἰσφερόμενοι, καίτοι τί ἂν πάθοις, εἰ ϑεάσωιο καὶ ὁρ- 
τύγων καὶ | ἀλεκτρυόνων ἀγῶνας παρ ἡμῖν; καὶ Ue 
δὴν ἐπὶ τούτοις οὐ μικράν; ἢ γελάσῃ δηλονότι» καὶ μά- 
λιστοι ἣν μάθῃς ὦ ὡς ὑπὸ νόμω αὐτὸ δρῶμεν, καὶ προστέ- 
τακται πῶσι τοὺς εν quiet παρεῖναι; καὶ ὁρῶν τὸ ὄρνεοῦ 
διαπυκτεύοντα μέχρι τῆς ἐσχάτης ἀπαγορεύσεως) ἀλλ 
οὐδὲ τοῦτο γελοῖον. ὑποδύεται γάρ τις ἠρέμω ταῖς ψυ- 


aequalium fuorum praeftantiffimus. Proinde multi fpe&a- 
torum, quibus tempeftiva adhuc propter aetatem exerci- 
tatio, difcedunt non mediocri ab hifce virtutis ac laborum 
amore inflammati. Nam fi quis, Anacharfi, bonae fámae 
amorem e vita expulerit , quid iam boni nobis contingat? 


aut quis fplendidum quiddam cupiat perficere? Iam vero 


ex his quoque coniiciendum tibi praebeant, quales fint in 
bellis pro patria, & liberis, & uxoribus, & facris, arma- 
ti, qui pro olea δὲ malis, nudi tantam. vincendi cupidita- 
tem afferant. Verum quid diceres, fi coturnicum. & gal- 
lorum apud nos pugnas videres , & ftudium ea in re non 
parvum? Ridebis nimirum: praefertim fi audias, lege nos 
iftuc facere, & imperatum effe adultis omnibus adeffe , & 
videre aves. ad ultimam ufque animi defe&ionem pugnan- 
tes. Sed neque hoc ridiculym. Subit enim fenfim aliquis in 
N 4 
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γαὶς ὁρμὴ ἐς τοὺς κινδύνους, ὡς μὴ ἀγεννέστεροι καὶ 
ἀτολμότεροι φαίνοιντο τῶν ἀλεκτρυόνων, μηδὲ spesirae | 
γορεύοιεν ὑπὸ ὃ τραυμάτων (3 καμάτων, ἤ TOU “ἄλλου 
δυσιχεροῦς. τὸ τὸ δὲ δὴ ἐν ὅπλοις epar di αὐτῶν, καὶ 
ὁρῶν τιτρωσκοµένους, ὥπαγε᾽ ϑηριῶδες γὰρ, καὶ δεινῶς 
σκαιὸν» xai προσέτι γε ἀλυσιτελὲς ἀποσφάττειν τοὺς 
ἀρίστους , καὶ οἷς ἄν τις ἄμεινον χρήσαιτο κατὰ τῶν 


38 δυσμενῶν. Ἐπεὶ δὲ φὴς, ὦ ᾿Ανώχαρσι," καὶ τὴν ἄλλην 


- 


Ἑλλάδα ἐπελεύσεσαι, μέμνησο ἦν ποτε καὶ ἐς Λα- 
κεδαίμονω ἔλθῃς, μὴ καταγελάσαι μηδὲ ἐκείνων; μηδὲ 
οἴεσιθαι μάτην πονεὶν αὐτοὺς, ὁπόταν ἢ σφαίρας πέρι εν 
TQ 9 ϑεάτρῳ συμπεσόντες; παίωσιν ἀλλήλους, 7 ἐς χω-- 
ρίο ἐσελθόντες. ὕδατι περιγεγρωμμένον, ἐς Φάλαγγα 
διαστάντες, τὰ πολεμίων ἀλλήλους ἐργάζωνται, γυ- 
po: καὶ αὐτοὶ , ἄχρις ἂν ἐκβάλωσι τοῦ περιγρώµµα- 

τος τὸ ἕτερον σύνταγμα οἱ ἕτεροι, τοὺς κατὰ “Λυκοῦργον 
οἱ καθ Ἡρακλέα, ἢ ἢ ἔμπαλιν, συνωβοῦντες ἐς τὸ ὕδωρ. 


animos ad pericula impetus, ne ignaviores videantur & 
minus audaces gallis, nec prius quam il/i deficiant a vulne- 
ribus, aut laboribus, aut difficultate quacunque alia. In ar- 
mis autem tentari illos, & videri vulnerari, apage. Belui- 
num enim, & plane finiftrum, atque infuper inutile , in- 
terficere optimos, quibus melius aliquis utatur adverfus ini- 
micos. Cum autem dicas, Anacharfi, te reliquam etiam 
Graeciam, peragraturum , memento, ubi Lacedaemonem 
veneris , ne derideas illos, neque putes, fruftra illos labo- 
rare, cum aut de pila in theatro cerantes impetu facto, 
alteri alteros caedunt; aut ingreffi in locum aqua circum- 
dàtum, divifique in fuam quifgue phalangem , hoftiliter , nu- 
di & ipfi, fe mutuo invadunt, donec circumícripto Πίο 
loco alterum agmen alteri eiüciant, zempe Lycurgi factio- 
nem Herculani, aut contra, detrudentes in aquam ; hoc 
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(τὸ γὰρ ἀπὸ τούτου εἰρήνη λοιπον) καὶ οὐδθὶς ἂν ἔτι παί- 
σειε. μάλιστα δὲ ἣν ὁρᾷς μαστιγουμένους αὐτοὺς ἐπὶ 
τῷ βωμῷ, καὶ αἵματι ῥεομένους, πατέρας δὲ καὶ μη 
τέρας disait » οὐχ ὅπως ἀνιωμένας ἐπὶ τοῖς yryn- 
μένοις, ἀλλὰ καὶ ἀπειλούσας, ἣν μὴ ἀντέχριεν πρὸς τὰς 
πληγὰς, καὶ ἱκετευούσας ἐπιμήκιστον διαρκέσαι πρὸς 
τὸν πόνον, καὶ  ἐγκαρτερησαι τοῖς δεινοῖς. πολλοὶ yeu καὶ 
ἐναπέθανον τῷ ἀγῶνι; p ἀξιώσαντες à ἀπαγορεῦσαι ζῶν- 
τες ἔτι, ἐν ἐφόαλμαῖς τῶν οἰκείων, μηδὲ εἶξαι τοῖς σώω-- 
uA. ὧν καὶ τοὺς ἀνδριάντας ὄψει τιμωμένους δημοσία, 
ὑπὸ τῆς Σπάρτης ἀνωστωβέντας. ὅταν τοίνυν ὁροιο κοῖ- 
κεῖνώ» μήτε μαίνεσθαι ὑπολά[θης αὐτοὺς, μήτε εἰπῆς» 
ὡς οὐδεμιᾶς ένεκα αἰτίας ἀναγκαίας ταλαιπώρουσι, 
μήτε τυράννου βιαζομένου, μήτε πολεμίων διατιθέντων. 
εἴποι γὰρ ἄν σοι καὶ ὑπερ ἐκείνων Λυκοῦργος ὁ ὁ νομοθέ- 
τής αὐτῶν πολλὰ τὰ εὔλογα, καὶ ὢ συνιδὼν κολάξει 


enim fa&to pax ceterum, neque quifquam alterum percuf- 
ferit: maxime vero fi videas, cum flagris caeduntur ad 
altare, & fanguine fluunt ; patres vero aut matres adftan- 
tes adeo indigne, quae aguntur, non ferunt , ut etiam mi- - 
nentur , fi non durent ad plagas, atque illis fupplicent, ut 
quam longiffime ferant moleftiam , & mala tolerent. Mul- 
ti ergo huic certamini immortui funt , cum nollent fe vi- 
&os fateri, dum vita fupereffet, in oculis fuorum , neque 
cedere corpore: quorum etiam flatuas videbis honorari 
publice, a Spartanorum republica pofitas. Etiam ifta proin- 
de cum videbis, noli putare illos furere , neque dicito, il- 
los nulla idonea cauía aerumnas fuftinere, neque tyranno 
cogente, neque hoftibus illam neceffitatem imponentibus. 
Dicat enim pro illis etiam Lycurgus illorum legislator mul. 
ta rationabilia , quidque fpe&ans illos ita gaftiget , qui non 
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αὐτοὺς. οὐκ ἐχθρὸς ὧν, οὐδὲ ὑπὸ μίσους αὐτὸ δρῶν, οὐδὲ 
τὴν νεολαία» τής πόλεως εἰκῆ παραναλίσκων , ἀλλὼ 
καρτερικωτάτους » 1) παντὸς δεινοῦ κρείττονας ἀξιῶν εἷς εἰς 
νοι τοὺς σώζειν μέλλοντας τὴν πατρίδα. καίτοι xe μὴ 
ὃ ὁ Λυκοῦργος εἰ eT ἐννοεῖς, οἶμαι, καὶ αὐτὸς, ὡς CUX ἂν 
ποτε ληΦθεὶς à τοιοῦτος ἐν πολέμῳ ; ἀπόῤῥητόν τι ἐζείποι 
τῆς Σπάρτης. αἰκιζομένων τ τῶν ἐχθρὼν, ἄλλα κατῶγε- 
λῶν αὐτῶν, μαστιγοῖτο ἂν ; ἁμιλλώμενος πρὸς τὸν 
παίοντω, ὡς πρότερος ἀπαγορεύσειεν. 

29 ΑΝΑΧ. Ὁ Λυκοῦργος δὲ καὶ αὐτὸς, e Σόλων 


ἐμ νῳστιγόυτο ἐφ᾽ ἡλικίας, 7 ἢ ἐεπρόθεσµος ἃ ὧν ἤδη του ἀγῶ- 
yog » ὡσφαλῶς τὸ τοιάυται ἐνεανιεύσατο : 

ΣΟΛ. Πρεσβύτης ἤδη ὧν ἔγραψε τοὺς νόμους αὐτοῖς 
ἱΚρήτηθεν à ἀφικόμενος" ἀποδεδημήκει δὲ παρο τοὺς ἵζρη- 
τας» ὅτι ἠκούσεν εὐνομωτάτους εἶναι, Νἱίνωος, τοῦ Διὸς . 
νομοθετήσαντος ἐν αὑτοῖς. 


ut hoftis , neque odio illud faciat, nec qui fobolem civita- 
tis ita confumere velit temere, fed quod poftulet, ut pa- 
tientifimi, & malo omni fuperiores fint , qui fervaturi fint 
patriam. Quamquam , etfi non dicat Lycurgus, ipfe, puto, 
intelligis, quam non unquam captus in bello talis arcanum 
quoddam Spartae enuntiaturus fit, hoftibus ipfum torquen- 
tibus ; fed , derifis illis , ita flagellandum fe praebiturum , ut 
ad certamen provocet ferientem , uter prius fatigetur. 
"nach. Utrum vero ipfe quoque, mi Solon; Lycurgus, 
iuvenis cum effet, pulfatus eft; an egreffus iam aetatem 
certaminis illius propriam , fecure talia iuvenili velut pe- 
tulantia conftituit? 
Sol. Senex iam erat , cum has illis leges fcriberet , e Cre- 
, ta redux: eo autem peregrinatum abierat ad. Cretenfes , 


quod optimis illos legibus florere audierat , quarum Minos, 
lovis filius, conditor fuerit. 
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ANAX. Τί οὖν οὐ καὶ σὺ, ὦ Σόλων, ἐμιμήσω Λυ- 
κοῦργον, καὶ μαστιγοῖς τοὺς νέους; καλον γὼρ ταύτω» 
κο ἄξια ὑ ὑμῶν εστι». 

ΣΟΛ. Ὅτι ἡ ἡμῖν ἱκονὰ» ὦ ᾿Ανάχαμσι, ταῦτα τὸ 
γυµνόσιω», οἰκεῖον ὄντα ζηλοῦν δὲ τὸν ξενικὰ οὐ πάνυ 

ἀξιοῦμεν. 

ANAX. Ovx ἀλλὼ συνίης » οἶμαι» οἷόν τι ἐστὶ µοι- 
στιγουσν)αι γυμνὸν ἄγω τὰς χεῖρας ἐπαίροντω, μη- 
δενὸς € ἐγεκῶ ὠφελίμου, 4 αὐτῷ ἑκάστῳ. ἢ κοινῇ τῇ πό- 
λει. ὡς ἔγωγε ἤν ποτε ἐπιδημήσω τῇ Σπάρτη xa ὃν 
καιρὸν ταῦτοι δρῶσι, » δοκῶ μοι τάχιστα καταλευσϑή- 
cena δημοσίῳ πρὸς αὐτῶν, ἐπιγελῶν ἑκάστοις, ὁπό- 
τὰν ὁρῶ τυπτομένους καθάπερ κλέπτας: η 1 λωποδύτας, 
ἥ τι dote τοιοῦτον ἐργασαμένους. ἀτεχνῶς yo ἐλλε- 
[όρου otia μοι δοκεῖ ἡ πόλις αὐτῶν, οὕτω καταγέ- 
sica ὑφ᾽ ἑαυτῆς πάσχουσα. 


"nach. Cur igitur tu quoque, Solon, non imitaris Ly- 
curgum , & flagellas adolefcentulos? pulchra enim ifta , & 
vobis digna. 

Sol. Quod iftae nobis fufücuant exercitationes , dome- 

fticae quae fint: peregrina autem aemulari non fane di- 
gnum nobis putamus. 
: nach. Non? Verum intelligis nempe, quid fit, flagellis 
caedi nudum , manibus in altum protenfis, nullius bonae* 
rei caufa, quae vel ad unumquemque fingulatim , vel com- 
muniter ad civitatem perveniat. Igitur fi quando peregri- 
ner Spartae, equidem , quo tempore ifta faciunt, metuo, 
ne ftatim publice lapidibus ab iis obruar, fi ad fingula ri- 
deam, videns , pulíari illos tanquam fures , aut graffatores, 
aut qui aliud ex eo genere fecerint. Omnino enim helle- 
boro mihi indigere eorum videtur civitas, quae tam ridi- 
cula fieri publice patiatur, 
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S 19 2 * "T N ^ ^ là 
40 ΣΟΛ. My ἐρήμην, ὦ γυναῖε, μηδὲ των ὠνδρων ἀπογ- 
. N "d 3 » Ὁ € 
τῶν, μόνος αὐτὸς λέγων, οἴου κρατεῦ. ἔσται γάρ τις ὁ καὶ 
ε N , Ἂς 3/4 A. 3 AL sd Rr Ν 
ὑπὲρ ἐκείνων σοι τὼ εἰκότα ἀντερῶρ ἐν Σπάρτῃ. πλὴν 
5 , NT ee RO Ea E 
ἀλλ᾽, ἐπείπερ ἐγὼ τα ἡμέτερώ σοι διεξελήλυθα, σὺ δὲ 
^ , e * , “Δ avo 
οὐ πάνυ ἀρεσκομένω αὐτὸς ἔοικας, οὐκ ἄδικα αἰτήσειν 
5 κ ^ € Ἂν 9 X b ἐν ^ Á^ ,» N 
εοικα παρὰ σου» ὡς καὶ αὐτὸς ἐν τῷ μέρει διεξέλθης πρὸς 
ΝΩ͂Ν / ε "oot / “ κ ^ ^ 
µε, ὃν τρόπον ὑμεῖς οἱ 2. κύθαι διασκεῖτε τοὺς νέους τοὺς 
€ v εὐ κὰν Ls των ^ x 
παρ ὑμῖν καὶ οἷς τισι γυμνασίοὶς ἀνατρέφετε, καὶ 
e/ € δ , N 
ὅπως ὑμὴν ὄνδρες ἂγαθοι γίγνονται. 
/ by 5 SENE AW ui 
ANAX. Δικοιότατα μὲν οὖν, ὦ Σόλων, κοὶ έγωγΕ. 
7 ον ^ 7 , ΄- (7 »Α 
δηγήσοµαι τὰ Σκυθῶν νόμιμα, οὐ σεμνὼ ἴσως; οὐδὲ 
9 « ^ e κ N σε ^ . / 
καθ ὑμᾶς. οἵγε οὐδὲ κατα κόῤῥης παταχβηναι τολµή- 
N , » » κ / , τα κ ΝΣ 
σαιμεν αν μίων πληγήν δειλοὶ γαρ ἐσμεν᾽ ἄλλα εἰρη- 
c e N 3, » » P. ᾽ ^ . 
σεταί γε ὁποῖα ἂν εἴη. ἐς αὔριον μέντοι; εἰ δοκεῖ, ὑπερ- 
^ x " η, . ᾱ M y ^ 
{ἑαλώμεθα τὴν συνουσίαν, ὡς e τε αὐτὸς ἐεφης; ἔτι μῶᾶλ- 
, » »« ε/ Nit D 
λον ἐνοήσαιµι καθ ἡσυχίαν, ὦ τε χρὴ εἰπεῖν. συνωγά- 


Sol. Ne puta, o generofe, te defertam litem, vel abfen- 
tibus viris , dum folus dicis, vi&turum. Erit enim Spartae, 
qui pro iftis etiam ea, quae par eft, tibi.refpondear. Ve- 
rum quandoquidem ego noftra tibi enarravi, tu autem non 
fatis illa probare videris, nihil iniufti ego abs te petitu- 
rum me arbitror, ut tu etiam viciffim enarres mihi , quo 
modo vos Scythae iuvenes veftros quibufque in exercita- 
tionibus educetis, & quomodo honefli apud vos viri fiant. 

"nach. luftiffime tu quidem iftuc, Solon. Et enarrabo 
tibi Scytharum legitima, non ita fplendida fortaffe , neque 
veftris fimilia, qui neque alapam mala unam excipere au- 
deamus , meticulofi homines; fed dicetur tamen, qualia 
fint. Verum in craflinum, fi videtur, differamus difputa- 
tionem , ut &, quae ipfe dixifti , magis adhuc filentio per- 
pendam, ὃς quae dicenda fint, memoria percurrens cogi- 
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yapa τῇ μνήμῃ ἐπελθών' τὸ δὲ νῦν ἔχον, ἀπίωμεν ἐπὶ 
τούτοις» ἑσπέρα γὰρ ήδη. 


^ tem. Nunc autem ut fe res habet , his ita di&tis abeamus, 
lam enim eft vefpera. 


2, 


2106 


περι IIENG'OTSS 


Az IO N γε παρατηρεῖν τὰ ὑπὸ τῶν πολλῶν ἐν τοῖς 
πένϑεσι γιγνόμενοι, καὶ λεγόμενα, καὶ τὰ ὑπὸ τῶν 
παρωμυβουμένων δῆθεν αὐτοὺς οὖθις λεγόμενα, καὶ ὡς 
ἀφόρητα ἡγοῦνται τὸ συμβαίνοντα σφίσι τε αὐτοῖς οἱ 
ὀδυρόμενοι » καὶ ἐκείνοις οὓς ὀδύρονται 005 μὰ τὸν Τ]λού- 
SHE ἢ Περσεφόνην, i ' οὐδὲν & ἐπιστάμενοι σαφώς, 
QUT εἰ πονηρὰ ταῦτα καὶ λύπης ἄξια, οὔτε εἰ τοῦναιν- 
τίον ἡδίω καὶ βελτίω τοῖς παβουσι; νόμῳ δὲ καὶ συνη-- 
θείῳ τὴ τὴν λύπην ἐπιτρέπωτες. ἐπειδὰν τοίνυν ἀποθάνῃ τις» 
οὕτω ποιοῦσι. μάλλον δὲ πρότερον εἰπεῖν βούλομαι ἃ as 
τινος περὶ αὐτοῦ τοῦ ϑανάτου δόξας ε ἔχρυση. οὕτω γὰρ 
έσται Φανερὸν, , οὗ τινος Ἑγεκῶ τὰ περιττὰ ἐκείνω ξπιτή- 
ou Ὁ μὲν δὴ πολὺς ὅμιλὸς, οὓς ἰδιώτας οἱ σοφοὶ 
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ἔν: pretium fane fuerit obfervare,, quae a vulgo 
fiunt in lu&u ac dicuntur, quaeque viciffim ab his, qui 
confolantur iftos, dicuntur ; & ut intolerabilia lamentan- 
tes putant, cum quae fibi eveniunt ipfis, tum quae illis, 
quorum vicem dolent: non illi, per Plutonem ac Profer- 
pinam ! ulla ex parte fcientes dilucide, nec fintne mala 
ifta ac dolore digna, neque an contra ea fuaviora fint ac 
meliora his, quibus eveniunt; fed inftitutis ὃς confueta- 
dini illum dolorem fuum. condonantes. Cum igitur mor- 
tuus fuerit aliquis, fic faciunt. Quin illud prius volo di- 
cere, de morte ipfa quas habeant fententias: fic enim ap- 
parebit , cuius rei caufa in fupervacuis illis elaborent. V ul- 
gus igitur promifcuum, quos idiotas appellant do&i , Ho- 
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παλουσυ, Ὁμήρῳ τε Χαὶ Ἡσιόδῳ ; καὶ τοῖς ἄλλοις μυ- 
θοποιοὶς περὶ τούτων πειθόμενοι, καὶ νόμον ϑέμενοι τὴν. 
ποίησιν αὐτῶν, τόπον κ. ὑπὸ τῇ γῇ Bao , / λδην ὑπει- 
λήφασι , μέγαν δὲ καὶ πολύχωρον τ τοῦτον εἴνοι, καὶ ζο- 
Φερὸν καὶ ἀνήλιον, οὐκ oid ὦ ὅπως αὐτοῖς Quien d ou da- 
χουντα, αλ τὸ καὶ καθορῶν τῶν ἐνόντων ἕκαστον. βα- 
σιλεύειν δὲ τοῦ χάσματος ἀδελφὸν τοῦ Διὸς, Πλούτωνα 
κεκλημένον (ὥς μοι τῶν τὰ τοιαῦτω δεινῶν τις ἔλεγε) dia 
τὸ πλουτεῖν τοῖς νεκροῖς, τῇ προσηγορίᾳ τετιμημένον. τοῦ- 
τον δὲ τὸν Πλούτωνα τὴν παρ αὐτῶ πολιτείαν, καὶ τὸν 
κάτω βίω καταστήσασθαι τὸ τὸν τοιοῦτον. κεκλήρὼσ αι 
μὲν γὰρ αὐτὸν ἄρχειν τῶν ἀποβανόντων' καταδεξάμενον 
δὲ αὐτοὺς, καὶ à παραλαβόντα. κατέχειν δεσμοῖς ἀφύ- 
κτοις. οὐδενὶ τὸ τὸ παράπαν τῆς ἀνόδου | ὑφιέμενον, πλὴν εξ 
ὥπαντος τοῦ αἰῶνος πτάνυ ὀλίγων ἐπὶ μεγίσταις οἰτίωις. 
Ilic Sas δὲ τὴν χώραν αὐτοῦ ποταμοῖς μεγάλοις τὲ 


mero atque Hefiodo , & fabularum auctoribus ceteris, fi- 
dem qui habeant, & Ἱερεμι fibi ftatuant illorum fiGio- 
nem , locum quendam fub Lo profundum eff? putant in- 
ὕω, eumque magnum & fpatiofum effe, & tenebrico- 
fum, ac fole carentem; eundem tamen nefcio qua ratione 
illuftrem in tantum, ut , quae in eo funt, confpici poffint 
omnia. Imperare autem in magno illo hiatu fratrem Iovis, 
Plutonem [/. Ditem] nomine, qua quidem appellatione 
(ut aliquis mihi talium, peritiflfimus retulit) ideo cohone- 
flatus eft, quod dives fit mortuis. Hunc porro Ditem fuae 
civitatis, & vitae ilius apud inferos, haec habere infti- 
tuta. Nam forte ipfi obtigiffe mortuorum imperium , quos 
ille receptos atque affumtos vinculis contineat, quae effu- 
gere nemo poffit, nec ulli omnino redeundi facultatem 
tribuat, nifi ob maximas caufas quibufdam ab omni aevo 
pauciffimis, Circumflui autem ipfius regionem fluviis ma- 


i 
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καὶ ἢ Φοβεροῖς "καὶ ἐκ μόνων τῶν ὀνομάτων ᾿Κωκυτοὶ γὰρ; 
io à Ἠνριθλεγέθωτες» καὶ τὰ τοιαῦτο κέκληνται. τὸ δὲ 
μέγιστον, ἡ ἡ ᾿Αχερουσία λίμνη προύκειται, πρώτη δεχο-- 
μένη τοὺς ἀπαντῶντας; ἣν οὐκ ἔνι διαπλεῦσαι, ἣ map 
een, ὁ ἄνευ τοῦ πορθμέως" βαθειά. τε γὰρ περάσαι τοῖς 
ποσὶ, καὶ δανήξασϑαι. πολλή" καὶ ὅλως, οὐκ ἂν αὐτὴν 
4 διαπταίη οὐδὲ τὰ νεκρὰ τῶν ὀρνέων. Τ]ρὸς δὲ αὐτῇ τῇ 
καθόδω, καὶ πύλῃ; οὐσῃ ἀδαμαντίνῃ» ἀδελφιδοῦς τοῦ 
βασιλέως Αἰακός | νι 7 τὴν Φρουρὰν ἐπιτετραμμένος, 
καὶ παρ αὐτῶ; κύων τρικέφαλος, μάλα κάρχαρος» 
τοὺς μὲν ἀφικνουμένους Φίλιόν τι καὶ εἰρηνικὸν προσβλέ- 
πων. τοὺς δὲ πειρῶντως ἀποδιδράσκειν ὑλακτῶν » καὶ τῷ 
ς χάσματι δεδιττόμενος. ΤΠεραιωθέντας δὲ τὴν λίμνην ἐς τὸ 
εἴσω, λειμῶν ὑποδέχεται μέγας, τῷ ἀσφοδέλω κατά- 
Qvres , καὶ ποτὸν, μνήμης πολέμιον. Λήδης γοῦν diat 
τοῦτο ὠνόμασται. ταῦτω γὰρ ἀμέλει διηγήσαντο τοῖς 
- 
gnis, & terrorem vel ipfo nomine iniicientibus: Cocyti 
enim [ poratus], & Pyriphlegethontes [;gnicremi], & fimiliter 
appellantur. Quod vero màximum, Acherufia palus ob-: 
lacet, quae primum venientes excipit, quam traiicere noit 
licet, nec praeterire fine portitore, cum profundior fit , 
quam ut pedibus tranfiri poffit, ὃς latior, quam ut natatu' 
traiicias; adeo ut neque volucres mortui eam tranfvolare 
poffint. Ad ipfum porro defcenfum , & portam, quae ada- 
mantira eft , Aeacus eft, fratre regis genitus, cui cuftodia 
illius credita, & prope illum triceps canis, afperrimus , qui 
advenientes quidem amico vultu & pacato adfpiciat, fu- 
gere autem fi qui conentur, latratu' atque rictu terreat, 
Hunc qui lacum fuperarunt, eos intus pratum fufcipit 
magnum, confitum afphodelo, & potus expugnator me- 
moriae: Lethes [oL/ivionis] enim potus propter hoc ipfum 
appellatus eft. Haec nimirum narrarunt antiquis, qui inde 
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στάλωι ἐκεῖθεν ἀφιγμένοι "Αλκηστίς τε, καὶ Hporeri- 
λαος οἱ Θετταλοὶ, καὶ (Θησεὺς ὁ τοῦ o Αἰγέως, xoi ὃ τοῦ 
Ὁμήρου Ὀδυσσεὺς, μάλα σεμνοὶ καὶ ἀξιόπιστοι μάρ- 
τυρες, ἐμοὶ δοκεῖν. οὐ πιόντες τῆς πηγῆς» οὐ γὰρ ἂν ἐμέ- 
uiro αὐτῶν. Ὃ μὲν οὖν Πλούτων, ὡς ἐκεῖνοι έφασαν, 
καὶ ἡ Ἰ]ερσεφόνη; δυναστεύουσι» καὶ τὴν τῶν ὅλων δὲ- 
σποτείαν ἔχρυσιν" ὑπηρετοῦσι δ᾽ αὐτοῖς, καὶ τὴν ἀρχὴν 
συνδιαπράττουσιν. ὄχλος πολὺς» Ἔριννύερ. τε, καὶ [1οι-- 
ναὶ, καὶ φόβοι , καὶ ὁ Ente ούτος μένγε οὐκ, αἰεὶ 
συμπαρῶν. Ὕπαρχοι δὲ, καὶ σατράπωι, καὶ δικασταὶ 
κάθηνται δύο, Mí; τεκαὶ D αδάμ ανθυς. Κρήτες o ὄντες; 
καὶ υἱοὶ τοῦ Διός. οὗτοι δὲ τοὺς μὲν ὠγαθοὺς τῶν ἀνδρῶν, 
καὶ δικαίους, καὶ κατ ἀρετὴν βεβιωκότας, ἐπειδὰν 
συναλισϑώσι πολλοὶ» καθάπερ εἰς ἀποικίου τινὰ, πέμ.- 
πουσιν ὃς τὸ Ἡλύσιον 22 τῷ ἀρίστῳ (lo συνεσο- 
μένους. ^ Ay δέ Tias τῶν πονηρῶν λάβωσι, ταῖς ρωνύσι 
παραδόντες, i ἐς τὸν τῶν ἀσεβῶν χῶρον ἐκπέμπουσι : 


redierunt, Alceftis atque Protefilaus, Theffali, & Aegei 
"Fhefeus filius, δὲ Homericus Ulyffes, graves δι digni fide 
teftes, ut mihi videtur, qui de fonte illo non biberunt, 
neque enim alias memoriam eorum retinuiffent. Dis ergo, 
ut illi dixerunt, & Proferpina, imperant, atque in domi- 
nio habent omnia; miniftrant vero illis, & imperium una 
exercent, turba multa, Furiae, Poenae, Terrores, & 
Mercurius: hic quidem non femper praefens. Magiftratus 
vero & Satrapae ὃς iudices fedent duo, Minos ας Rhada- 
manthus Cretenfes, & Iovis filii. Hi vero bonos quidem 
viros & iuftos, qui cum virtute vixere, ubi plures con- 
venerunt , tanquam in coloniam quandam mittunt in cam- 
pum Elyfium, ubi vitam agant beatiffimam. Si vero ma- 
los deprehendant, traditos Furiis in impiorum locum de- 
Lucian. Vol. VII. ο 


ό 
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* / δῳ P4 Ψ 

κατὰ λόγον τής ἀδικίας κολασιϑησομένους, ενθα δὴ τί 
^ ^o , " / * Á 
τῶν κακων οὐ πάσχρυσι» στρεβλούμενοί τε καὶ καιό- 
λιτό "o; / Y ^ ͵͵ 
μένοι» καὶ υπο γυπῶν ἐσιόµενοι, καὶ τρόχω συμφερο- 
δ / , / ΕΝ Ν , / 1 
μένοι; καὶ λίδους ἀνοκυλίοντες» ὁ μὲν γαρ Τάνταλος» 

3 3 » ον ^J ^5 e 7 « κ Lad 
ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ λίμνῃ αὖος eC T6, κινδυνεύων ὑπὸ του δὲς 
9 ους ὁ κακοδαίμων ἀποθανεῖν. Οἱ δὲ τοῦ μέσου βίω 
πολλοὶ ὄντες οὗτοι, εν τω λειμῶνι πλανώνται ἄνευ τῶν 
σωμάτων, σκιαὶ γενόμενοι, καὶ ὑπὸ τῇ ἁφῇ καθάπερ 
κ 3 / νά D t9 £4 εν 
3,07 V0G κ dios cae δε ἄρα ταις T "er 
χραῖς , καὶ τοῖς καθαγιζομένοις ὁ ἐπὶ τῶν τάφων ὡς εἴ τῷ 
μὴ ση καταλελειμμένος ὑπὲρ γῆς Φίλος, 7] συγγενὴς - 
ἄσιτος οὗτος νεκρὸς, καὶ λιμώττων ἐν αὐτοῖς πολιτεύε- 
το ται. Ταῦτα οὕτως ἰσχυρῶς περιελήλυθε τοὺς πολλοὺς. 
ὥστε ἐπειδάν τις ἀποθάνῃ τῶν οἰκείων, πρώτα μὲν Φέ- 
᾽ Ν 2 δὲ / ^d » ^ x n 
ροντες ὀ(βολὸν; ἐς τὸ στόμα κωτέθηκαν αὐτῷ: μισιϑὸν τω 

» ὃν : l4 2 $e γ 

πορθμεϊ της ναυτιλίας γενησόμενον" οὐ πρότερον εξετά- 


14 Φέροντες ὀβιλὸν) Νες habet, quem porrigat ore; quadrantem. 
Iuvenal. G. 


trudunt, pro portione fuae iriuftitiae puniendos. Ibi vero 
quid non malorum patiuntur ? του, uftulati, carptia vul- 
turibus, a rota circumacti, faxa per arduum volventes. 
Tantalus quidem , ad ipfum ftans lacum ficcus, fiti mori 
mifer metuit. Sed mediae cuiufdam vitae homines , magnus 
fane numerus, per pratum oberrant fine corporibus , um- 
brae fa&i, quique fub ipfo ta&tu fumi inflar evanefcant. 
Nutriuntur ergo libaminibus noftris, & inferis, quas tu- 
mulis illorum mittimus. Itaque fi cui non fit. reli&us fupra 
terram amicus aut cognatus, ille efurit mortuus, & fame 
cruciatus inter illos vitam agit. Haec firmiter adeo occu- 

parunt vulgus, ut, fi quis moriatur familiarium, primo qui- - 
dem obolum ir os illi imponant, mercedem futuram por- 
titori traiectus, non explorato prius, quod numi genus le- 
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! “. 1 | v 2) c 
— ὅποιον τὸ νόμισμα μίαν XC εἰ diary pope 


παρὰ τοῖς κάτω, καὶ εἰ δύναται παρ᾽ ἐκείνοις ᾿Ατεικὸς, 
Ἰ Μακεδονικὸς, ἢ ? ᾿Αἰγιναῖος ὀβολός" oUd c οτι πολὺ κάλ- 
λιον ἦν μὴ ἔχειν τὰ πορθμίω καταβαλεῖν. οἱ οὕτω γὰρ ἂν, 
οὐ παραδεξαμένου τοῦ πορθμέως, ἀναπόμπιμοι πάλιν 
A τον βίο ὠφικνοῦντο. Mera ταῦτα δὲ, λούσαντες au- 
τοὺς. ὡς οὐχ ἱκανῆς τῆς κώτω λίμνης λουτρὸν εἶναι τοῖς 
» ὦ N / Lo d οΣ / ο ct Ν ed Ν 
ΕΚΕΙ» X0, μύρῳ τω καλλίστω χρίδουτες τὸ σωμα πρὸς 
δυσωδίαν ἤδη βιαζόμενον, καὶ στεφανώσαντες τοῖς ὡραί- 
» g^ ^v 3 ον e N 
tic ἄνθεσι; προτίθενται, “λαμπρῶς pequesaimeo, νο μὴ 
ῥιγῷων δηλονότι παρὸ; τὴν ὁδὸν, μηδὲ γυμνὸ βλέποιντο 
τω a Κερβέῳ: Οἰμωγαὶ δὲ ἐπὶ τούτοις» καὶ κωκυτὸς dis 
E xa) παρὼ πάντων. δάκρυο, καὶ στέρνω τυπτό- 
μενα, καὶ σπαραττόµένη κόμη , καὶ uiii gate 7r a- 
peiad. καί που καὶ &c-O 4g καταῤῥήγνυται, καὶ d ἐπὶ 
τῇ κεφαλῇ πάσσεται, καὶ οἱ ζῶντες οὐντρότεροι του νε- 
κροῦ.. οἱ μὲν γὰρ χαμαὶ κωλινδούνται πολλώκις, καὶ 
ge ibi receptum fit? an ápud inferos commeet? valeatne 
apud illos Atticus , an Macedonicus, an Aegineticus obo- 
Tus? rieque illud cogitant , multo effe melius, fi qui pro ve- 
&ura folvere ποπ poffint, fic enim portitore non admit- 
tente reie&i in vitam rur(us redeant. Poftea vero cum ab- 
luerunt'illos, ( quafi non fufliciat pro lavacro infernus ifte 
lacus his; qui ibi funt) & unguento optimo unxerunt pro- 
clive iam ad foetorem corpus, & floribus illud tempefti- 
vis coronarunt, fplendide veflitum proponunt , ne videli- 
cet in via frigeant , vel nudi confpiciantur a Cerbero. In- 
ter haec ploratus , & fletus mulierum , & lacrimae ab omni- 
bus, δε plan&us pedorum , & laceratae comae, & genae 
cruentatae : alicubi veftis etiam laceratur, & pulvis infpet- 


gitur capiti, δε miferiores vivi mortuo. Nam illi quidem 
O2 


II 


i15 ιο ανα 
τὰς κεῴαλας ἀράττουσι πρὸς τὸ έδαφος. ὁ δὲ εὐσχήμων 
καὶ καλὸς, καὶ καθ ὑπερβολὴν ἐστεφανωμένος, ὑψηλὸς 
πρόκειται, καὶ “μετέωρος, ὥσπερ ἐς πομπὴν κεκοσμής- 
13 μένος. Eif ἡ μήτηρ » καὶ νὴ Δί᾽, ὃ πατὴρ, "ἐκ μέσων τῶν 
συγγενῶν προελθὼν; καὶ περιχυθεὶς αὐτῷ; (προκείσϑω 
γάρ τις γέος, καὶ καλὸς, iot καὶ ἀκμαιότερον er αὐτῷ 
τὸ δρῶμαῚ ἢ) φωνὰς. ἀλλοκότους s καὶ ματαίας ἀφίησι, 
πρὸς ἃς ὁ νεκρὸς αὐτὸς ἀποκρίναιτ' ἂν, εἰ λάβοι φωνήν. 
φήσει γὰρ ὁ πατὴρ, » γοερόν τι φθεγγόμενος, καὶ πα- 
βατείνων. ἑκώστον τῶν ὀνομάτων, Τέκνον ἥδιστον, οἴχη 
pos καὶ τέθνηκας.» 12 πρὸ ὥρας ἀνηρπάσιϑης s “μόνον 
ἐμὲ ἔτι τὸν ἄθλιον κωταλιπὼν. οὐ αμήσαρ»ι οὐ παιδο- 
ποιησώμενος, οὐ στρατευσάµενος» οὐ γεωργήσας οὐκ. 
εἰς γῆρας ἐλθὼν οὐ κωμάσν πάλιν. οὐδ᾽ ἐρασιϑήσῃ; 
τέχνον, οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ μετα τῶν ἡλικιωτῶν µεθυσθή- 
34.01. Ταῦτα δὲ καὶ τὰ τοιαῦτα Φήσει, οἰόμενος τὸν υἱὸν 


humi faepe volvuntur, & capita allidunt folo: at ifte de- 
corus & pulcher, & ultra, quam fas eft; coronatus, fubli- 
mis iacet & elatus, ornatus quafi ad pompam. Tum ma- 
ter, &, per Iovem, pater, de medio cognatorum agmine 
progreffus, eumque complexus, ( propofitum enim finga- 
mus iuvenem , & pulchrum aliquem , ut magis in eo actus 
quafi fabulae vigeat) voces quafdam abfíurdas ac vanas 
edit, ad quas ipfe mortuus, vocis ufu impetrato, refpon- 
deat. Dicet enim pater lugubri voce produ&is fingulis no- 
minibus, FU dulciffeme, ficne abis mihi ,, & mortuus es 7). δ᾽ an- 
te maturam. aetatem. abreptus es, folo me relitfo infelici , non 

uxore dut&la , non fufceptis liberis , non attigiflü. militiam , agrum ! 
non coluifli , non perveni[li ad fene&utem ! ! Non comi[fabis iterum, 
non amabis, fili, non inebriaberis in convivio cum. aequalibus ! 
Haec autem atque his fimilia dicet, putans, filium fuum 


"x 


D BN LULXIU. 213 
LN ὶ / N37 - Ν RE^. 
δεισθαι μεν ετι τούτων, καὶ ἐπιβυμεὶν καὶ μετὼ την τε- 
* , / NI Á, &p. GN ; er 
λευτην» ου δύνασᾷ αι δὲ µετεχευ αυτων. καίτοι τί ταυ-- 
Á c ες ἧς 
τῷ Φημί; πόσοι γὰρ καὶ ἵππους, καὶ παλλακίδας οἱ 
N EIS / D ^ πω WERT 
δε καὶ οἰνοχόους ἐπικατέσφαξαν, καὶ $m Orat, καὶ τὸν 
ἄλλον κόσμον συγκατέφλεξαν, ἢ 7 συγκατώρυξαν, ὡς 
χρησομένοις ἐκεῖ, καὶ ἀπολαύσουσιν αὐτῶν κάτω: ; O6 
οὖν πρεσβύτης ὁ πενθῶν οὑτωσὶ πάντα ταῦτω ὁπόσω εἴ- 
κ ος ᾽ 37 ^ "M ὁ 
ρήκε» καὶ eri τούτων πλείονω. οὖτε τοῦ παιδὸς εἴνεκον 
» y | dai d N » , ^ 2 * 
τραγωδεῖν εοικεν᾽ οἶδε "ydp οὐκ ἀκουσόμενον » οὐδ᾽, dy 
- ' , 7 n ΄ τς y κ » Ww Ar e 
μεῖζον ἐµ[βοήση του 2τέντορος οὔτε μὴν αὐτοῦ. Φρονεὶν 
Ν e/ nd Á « ντα, NY» ^ ^ 
γαρ οὕτω», καὶ γινώσκειν ἱκανὸν "y καὶ eeu τής (Doe. 
9 v N N hy € Nx t ^ n ds 
οὐδεὶς γαρ δὴ πρὸς ἑαυτὸν δεῖται βοῶν. λοιπον οὖν εστιν 
3. Ν pv 1 74 e ων : Ὁ“ 3745 ε/ Á 
οὐτον τῶν παρόντων ένεκα ταυτα λήρξίνον συθ 0, τι πὲ- 
πωδεν αὐτῷ ὁ παὶς εἰδότα,, οὐδ᾽ ὅποι κεχώρηκε; μᾶλλον 
δ οὔτε τὸν βίον αὐτοῦ ἐξετάσαντα à ὁποῖός ἐστμ᾽ οὐ γὰρ 
ἂν τὴν εξ αὐτοῦ μετάστασιν ὥς τι τῶν δεινῶν ἐδυσχέροιι- 


adhuc indigere tahbus , & appetere ea etiam poft mortem; 
participem autem eorum non poffe fieri. Quamquam, quid 
ifta dico? Quot enim etiam equos, & pellices, alii vero 
etiam pocillatores iugularunt in funere, veftemque & alium 
mundum una combufferunt , defoderuntve, quafi ufuris ibi 
& fruituris apud inferos? Senex igitur ifte lugens, quae- 
cunque dixit, & his etiam plura, neque filii caufa tragica 
voce proclamaffe videtur; novit enim non auditurum , et- 
fi plufquam Stentorea voce inclamet: neque fua ipfius, 
cum fic fentire & arbitrari etiam fine clamore fufliciat ; ne- 
-mo quippe, ut ad fe ipfe clamet , opus habet. Relinquitur 
ergo, illum praefentium caufa fic delirare, qui neque quid 
filio acciderit fciat , neque quorfum abierit ; quin, qui ne- 
que vitam illius, qualis fuerit, explorarit: alioquin. enim 
ipfrus inde tranfitum non tanquam malum quiddam gravi- 
ο: 
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τό γεν. Eo δ᾽ ἃ ἂν οὖν πρὸς αὐτὸν ὁ παῖς. παραιτησάμενος, 
τὸν Λἰακὸν καὶ τὸν Aidan πρὸς ὀλίγον. τοῦ στομίου ᾿ 
ὑπερκύψαι, καὶ τὸν πατέρα παῦσαι ματαιάζωτα», XQ, 
κακόδαιµον ἄνθρωπε; τί κέκραγας: 3 τί δέ μοι παρέχεις 
πράγματα: παῦσαι τιλλόμενος τὴν κόμην». καὶ τὸ 
πρόσωπον εξ ἐπιπολῆς ὠμύσσων' τί μοι λοιδορῇ, καὶ 
ὅθλιον ἀποκαλεῖς καὶ δύσμορον, πολύ σου βελτίω καὶ 
μακαιριώτερον γεγενημένον: 2 τί σοι δεινὸν πάσχειν do- 
κω; ή διότι μη τοιουτοσὶ γέρων ἐγενόμην οἷος εἶ σὺ, Qa 
λάκρος μον την κεφαλὴν, τὴν δὲ ὄψιν ἐῤῥυτιδωμένος. » XU- 
Φος, καὶ τα γόνατα Vane, καὶ ὅλως ὑπὸ τοῦ χρόνου 
ca pos πολλὰς τριωκάδας : καὶ Ὀλυμπιάδας γα. 
πλήσας. καὶ τὼ τελευταῖα δὴ ταῦτα, mapa ian EL 
τοσούτων μαρτύρων» 2 μάταιε, τί σοι χρηστὸν εἶναι δο- 
κει παρα τὸν βίο, οὗ μηκέτν μεθέξομεν: ἡ 4 τοὺς πότους 
ἐρεῖς δηλονότι, καὶ τὰ δείπνα» καὶ ἢ ἐσθῆτα, καὶ Ἄθρο- 
δίσιω; καὶ δέδιας μη τούτων ἐνδεὴς γενόμενος ἀπόλω- 
μαι; οὐκ. ἐννοξὶς δὲ ὅτι τὸ μὴ διψῆν, πολὺ κάλλιον τοῦ 


* 


ter ferret. Dicat ergo illi filius, exorato Aeaco & Dite, ut 
paulum profpicere de illo inferorum oftio fibi liceat, & a 
vanis querelis patrem revocare , Quid clamas , homo infelix ? 
quid moleflias mihi. [οι ες ἢ Define comas vellere , & faciei cu- 
tem cruentare. Quid maledicis mihi , '& miferum me vocas , & fa- 
to malo ufum , qui multum te melior faclus fim ac beatior? dut 
quid mali pati tibi videor ? illudne , quod non talis , qualis tu es, 
fenex. factus fum , calvo. capite , facie rugofa , incurvus , imbe- 
cillis genibus , atque in univerfum a tempore ipfo veternofus , poft 
menfes multos atque. Olympladas impletas denique fic delirans 
fub tot. teftibus? | Stolide τ᾽ quid boni tibi videtur in vita, cuius 
non amplius futurus fim particeps ἢ Potationes dices nimirum, & 
coenas , 6 vefles, & res Venereas; ac metuis, ne hifce carens 
mifer fim ὃ Non cogitas autem ,'non fitire multo: effe , quam δὲ” 
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πιεῖν» καὶ τὸ μὴ στεινῆν, του Φαγεῖν, καὶ τὸ μὴ ῥιγοῦν, 
τοῦ ἀμπεχόνης εὐπορεῖν; Φέρε τοίνυν ἐπειδὴ & tomas ὤγνο- 
εἶν, διδάξομαί c σε «2ρηνεῦ ἀληθέστερον, καὶ δὴ ἀνωλα-. 


βὼν ἐξ v ὑπαρχῆς βόα, Τέκνον ἄθλιον, οὐκέτι διψήσεις,. 


οὐκέτι πεινήσεις, οὐδὲ ἡ ῥιγώσεις. p. μοι: κακόδαιμον, 
ἐκφυγῶν τὰς νόσους, οὐ πυρετὸν ἔτι δεδιὼς, οὐ πολέμιον, 
οὐ τύραννον" οὐκ ἔρως σε ἀνιάσει; οὐδὲ συνουσία παρα- 
τρέψει , οὐδὲ σπαθήσεις i ἐπὶ τούτω δὶς ἢ τρὶς τῆς ἡμέρας; 
ὦ τῆς συμφορᾶς. οὐδὲ καταφρονηθήσῃ à γέρων γενόμενος, 
οὐδ᾽ ὀχληρὸς ἐσῃ τοῖς νέοις βλεπόμενος. "Ay ταῦτα λέ- 
γης. ὦ πάτερ»: οὐκ. οἴει πολὺ ἀληθέστερα, καὶ γελοιό- 
τερα | ἐκείνων ἐρεῖν: &AAA ὅρα μὴ τόδε σε άνω, καὶ δια- 
yo τὸν Tap ἥμιν ζόφον καὶ τὸ πολὺ σκότος, κάτα δέ- 
δας μή "P ἁποπνιγω 2 κατακλεισιθεὶς t £y τῷ μνήματι; 
χρὴ δὲ πρὸς ταῦτα λογίζεσθαι ὅ ὅτι τῶν ὀφθαλμῶν dia- 
caméra, 7 καὶ» νὴ Δία, καέντων μετ᾽ ὀλίγον» εἴγε 
καῦσαί µε δεγνώκατε, οὖτε σκότος, οὔτε Φῶς ὁρῶν δυ- 


bere , melius ; δ᾽ ποπ. efurire, quam edere; & non rigere, quam 
copiam habere veflium ? 4ge vero 9 quandoquidem i ignorare vide- 
ris, docebo te lamentari verius. ltaque repetito initio clama , Fili 
mifer, non amplius fities , non efuries amplius , non algebis. Ab- 
ΟΥ̓͂Σ mihi , infelix , effugiflü morbos , febrim non amplius metuis , 
zon hoflem , non tyrannum. Non amor tibi face[fet negotium , 
non coitus te atteret, neque infuper infercies te bis aut ter in die: 
o miferiam! Neque fenex fatlus contemneris , neque moleflus eris 
ipfo confpe&tu iuvenibus. Haec fi. dicas , pater , nenne putas , te 
multo veriora is δ᾽ magis ridicula dicturum ? Verum vide, an 
non illud te cruciet , & cogites tenebras , quae apud nos funt, & 
multam. caliginem ; deinde illud metuas , ne tibi fuffocer in fepul- 
ero conclufus? Oportet autem adcogitare illud , putrefattis oculis, 
aut etiam , per lovem , combuflis paulo poft , f quidem cremare 
me decreyi[lis , neque tenebras neque lucem videre poterimus, 4c 
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γησόμεθα. Xe) ταῦτα μὲν ίσως μέτρια, Τί δέ µε ὁ κω- 
κυτὸς ὑμῶν ὀγίνησι» καὶ ή πρὸς τὸν αὐλὸν αὕτη —L 
mín καὶ L τῶν γυναικῶν περὶ τὸν ϑρῆνον à ἀμετρία: τί δὲ 
ὁ ὑπὲρ τοῦ τάφου λίθος t ἐστεφανωμένος; ἢ τί ὑμὶν δύνα- 
ται τὸν ἄκρατον TIAS ἢ νομίζετε καταστάξευ αὐτὸν 
προς ἡμᾶς, καὶ μέχρι τοῦ "Mw δίξεσϑαι: τὸ τὰ μὲν γὰρ 
ἐπὶ τῶν ᾿καθαγισμῶν Xe) αὐτοὶ ὁρῶτε, οἶμαι, ὡς τὸ μὲν 
γεστιμώτατον τῶν παρεσκευασμένων ὁ καπνὸς παραλά- 
βὼν, à ἄνω εἰς τὸν οὐρανὸν οἴχεται ; μηδέν τι ἥμας ὀνή- 
cas τοὺς κάτω" τὸ δὲ καταλειπόμενον, ἡ κόνις; ἀχρεῖον, 
ἐκτὸς εἰ μη τὴν σποδὸν ἡ ἡμᾶς σιτείσαι πεπιστεύκατε. 
οὐχ οὕτως ὥσπορος, οὐδὲ d ἄκαρπος ἡ τοῦ 9 Πλούτωνος à ἄρ- 
xi » οὐδ᾽ επιλέλοιπεν ἡμᾶς ὁ ἀσφόδελος, Ἡ ἐγὼ παρ ὑμῶν 
τὼ σιτία μεταστελλώμεθα. ὥστε μοι, νὴ τὴν Τισιφό- 
γὴν» πάλαι δὴ ἐφ᾽ ois ἐποιεῖτε καὶ ἐλέγετε, παμμέγε- 
θες s ἐπήει ὀνακαγ y ara διεκώλυσε δὲ ἡ ὀθόνη, καὶ τῶ 


ἔριο, οἷς μου τὰς σιωγόνας ἀπεσφίγξατε. 


2 Αὐλὸν) Αὐλητὰς “γὰρ συνεκά- ὡς δῆλον καὶ ἀπὸ τοῦ Selou Εὐαγ- 
λουν ἐπὶ τὰ πένθη τῶν ἀποιχομένων, γελίου. V. 


ifla forte quidem tolerabilia. Quid vero me fletus ille vefler iuvat, & 
ille ad tibiam planctus pe&orum, & mulierum illa immoderata la- 
mentatio ? Quid vero coronatum in fepulcro faxum? Aut quid apud 
vos: valet infundere ill& merum? an putatis deflillaturum illud ad 
nos , penetraturumque e[fe ipfos ad inferos ? Quod enim ad in- 
feriarum. facrificia , & ipft, puto, videtis, cum , quae facillime 
fugiunt , fumus auferat, ea ad fuperiora in coelum abire , neque 
quidquam nobis prode[fe inferis: quod autem relinquitur, pulverem 
inutilem , nift. forte cineribus wefci nos creditis. Non adeo flerile 
nobis atque infrugiferum Ditis imperium efl , neque afphodelus 
nobis deficit , a vobis cibos ut arce[Jamus. Itaque, fic me Tift- 
phone , olim propter ea , quae faciebatis dicebatifque , clarum ο” 
chinnari fubit: at impedit linteum ac lanae , quibus mihl devinad- 
flis maxidlas. | s 
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« ΕΣ 3 27 ^ » ν΄ 
Ὡς ἄρα μιν εἰπόντω; τέλος ϑανάτοιο κάλυψε. 
ῆς Ν TEE P ^ € Nes LM 3 
προς Διὸς δε, ἂν λέγῃ ταῦτα ὁ νεκρὸς Επιστραεὶς» ebat 
ο... ὁ » ^ , ^ E Ul / 
xiva: αὑτὸν ἐπ ἀγκῶνος, οὐκ ἂν οἰώμεθα δικοιότατα 
ἂν αὐτὸν εἰπεῖν ; ἀλλ᾽ ὅμως οἱ μάταιοι καὶ βοῶσι, καὶ 
μεταστειλάμενοί τυα θρήνων σοφιστὴν, πολλὰς συνεί- 
ληχότα παλαιὰς συμφορὰς , τούτω συνωγωνιστῇ » καὶ 
χορηγῷ. τής ἀνοίας καταχρῶνται» ὅποι ἂν ἐκεῖνος εξώρ- 
xu πρὸς τὸ μέλος ἐπαιάζοντες. Καὶ μέχρι μὲν 9pt- 
νῶν, ὁ αὐτὸς ἅπασι νόμος τῆς ἀβελτηρίας' τὸ δ᾽ ἀπὸ 
τούτων, διελόμενοι κωτὰ, ἔθνη τὰς ταφὰς; ὃ μὲν Ἕλλην 
ἔκαυσεν, ὁ δὲ Πέρσης ἔθαψεν, ὁ δὲ Ἰνδὸς ὑώλῳ περι- 
ec ἃὰ 7 7 N e 3^9 4 
χρίει» ὃ δὲ “Σκύθης κατεσϑίει, ταριχεύει δὲ ὁ Αἰγύ- 
στιος. οὗτος μώντοι (λέγω δὲ ἰδὼν) ξηράνας τὸ τον νεκρὸν, 
σύνδειπνον καὶ ᾿ συμπότην ἐποιήσωτο, πολλάκις δὲ xoi 
δεομένῳ χρημάτων ἀνδὶ Αἰγυπτίῳ, ἔλυσε τὴν ὠπορίων, 
.. ὅ is odd Ν ^oc N / , ^ 
ενέχυρον η ὁ ἀδελφὸς ἢ ὁ πατήρ γενόμενος ἐν καιρῷ. 
Haec orantem atris penitus. mors abdidit. alis. 

At per ego vos lovem obfecro, f1 dicat talia converfus mor- 
tuus, & nixus cubito; nonne aequiífima nobis videatur 
dicere? Sed tamen ftolidi homines & vociferantur, ὃς ar- 
ceffito quodam lamentationum Sophifta, qui veteres mul- 
tas calamitates collegerit , hoc adiutore & praecentore qua- 
fi fuae amentiae utuntur, & ubi ille incepit, fuas quere- 
las illius cantui fubiiciunt. Et quantum ad lamentationes, 
eadem omnibus lex ineptiarum. Quod vero fupereft, di- 
vifi per gentes quantum ad fepulturae rationem , Graecus 
illos cremat , humat Pería, Indus vitro quodam oblinit , 
Scytha vero edit, fuccis velut muria condit Aegyptius. Hic 
vero (quae vidi, narro) ficcatum cadaver convivam fuum 


δε compotorem folet facere. Saepe etiam pecuniae indi- 
genti Aegyptio folvit inopiam pigaori oppofitus in tem- 


29 


2i 


218 L UG ΓΑ ΝΕ ΣΕ j 
: /, N κ Wes n Ν ^v 8 
22 Χώματα μὲν γὰρ, καὶ πυραμίδες, καὶ στήλαι, καὶ 
, / N , 1 fr ^ ᾽ 
επιγρώµµατα, πρὸς ὀλίγον διαρκουντα, πως ου περιτ- 
A N pz ν᾽ A dd ^ 3 
23 τῶ, καὶ παιδιαὶς προσεοικότα; Ἰκαίτοι καὶ ἀγῶνας ἔνιοι 
"d x J , y ^ φ' ἧς ^ Á 
διέθεσαν, καὶ λόγους ezriraQíoug εἶπον ἐπὶ τῶν μνημά- 
e/ / * m κ ο» 
τῶν» ὥσπερ συναγορεύοντες» ἡ µαρτυρουντες παρα τοῖς 
y em ^ ^ κ. ἴων / Y 
24 Κατω δικαστοις τω γεκρω. Ἐπὶιπασι τούτοις τὸ περί- 
x 7 ς Z^ x κ ΄ 
δειπνο, καὶ πάρεισιν οἱ προσήκοντες» καὶ τοὺς γονέας 
m m / / 
παραµυθουνται του τετελευτηκότος, καὶ πείθουσι γεύ- 
€ , , ^ v γ9 , , x 9 
σασθαι ὡς οὐκ ἀηδῶς, μὼ Δί᾽, οὐδ᾽ αὐτοὺς ὄναγκα- 
ζμένους, ἀλλ᾽ don ὑ ὑπὸ λιμου τριῶν ἑξῃς ἡ ἡμερῶν — 
δηκότας. καὶ μέχρι μέν τιον ὦ οὗτος. ὀδυρόμεθοι» € έα-- 
σον ἀναπαύσασιθαι τοὺς τοῦ μακαρίτου δαίμονας, εἰ δὲ 
xc τὸ παράπαν κλάειν διέγνωκας, αὐτοῦ τε τούτου ἕνε- 
v x 5 ^ ε/ A " b 
κα χρὴ μὴ ἀπόσιτον εἶναι, ἵνα καὶ διαρκέσης πρὸς TOU 
ἔνθους τὸ µέγεβος. τότε δὴ τύτε πρὸς curd T, 
ση μα um ἡ τότε προς «παντων ραϊψω- 
δουντοι δύο του Ομήρου στίχοι" 
pore frater paterve. Aggefti quidem tumuli, & pyrami- 
des, & cippi, & infcriptiones parvo tempore durantes, 
quei non fuperflua , & lufibus fimilia? Verum etiam lu- 
dorum certamina quidam inflituerunt, & funebres ad mo- 
numenta orationes habuerunt, quafi caufam defun&i age- 
rent, aut teftimonium illi perhiberent apud illos inferorum 
iudices. Poft. haec omnia funt parentales epulae. Adfunt 
cognati, ὃς parentes confolantur defun&i, δι guftare il- 
los cogunt, ut qui non inviti, per Iovem, cogendos fe 
praebeant, fed iam trium dierum fame macerati ferre ine- 
diam diutius non poffint. Et, quo ufque tandem, aiunt , /u- 
gemus ὦ ?. amice,  Patere. requiefcere fehiais pueri manes. $i vero 
emnino plorare decrevifli , illius ipfius rei caufa oportet cibo non 


ab[linere , ut magnitudini luctus fuffcias. Tunc fane, tunc in 
omnium ore funt duo Homeri verfus : 
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Kai γάρ τ᾽ ἠύκομος Νιόβη ἐμνήσατο σίτου. καὶ, 

Ταστέρι à οὔπως ἐστὶ γέκυν πενόησωι ᾿Αχαιούς. 
οἱ δὲ ἅπτονται μὲν, αἰσχυνόμενοι δὲ τὰ πρωτα, xe 
δεδιότες, εἰ Φανουνται uera τὴν τελευτὴν τῶν Φιλτά- 
των τοῖς ἀνθρωπίνοις πάθεσιν ἐμμένοντες. ταῦτα: καὶ 
πολὺ τούτων γελοιότερα εὕροι τις ἂν ἐπιτηρῶν ἐν τοῖς πέν- 
θεσι γιγνόμενα, διὰ τὸ τοὺς πολλοὺς τὸ μέγιστον τῶν 
κακῶν τὸν Θάνατον οἴεσϑ'αι. 


Pulchricoma haud Niobe tamen eft oblita. ciborum. 

Et: Non iam ventre licet funtlos lugere Pelafgis. 
lli vero attingunt , cum pudore quidem ab initio, & ve- 
riti, fi videantur poft cariffimorum mortem humanis tamen 
paffionibus obnoxii. Haec, & multo his magis ridicula , 
inyeniat aliquis, fi obfervet , quae in lu&tu fiunt propter- 
ea, quod vulgus maximum malorum putat mortem. 
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3 
Ἐρωταξ » ὦ μειράκιον, ὅπως ἂν ῥήτωρ γένοιο, καὶ τὸ 
σεμνότατον τοῦτο καὶ πάνδημον ὄνομα, σοφιστὴς αὐτὸς 
εἶναι δόξῃς. ἀβίωτα γὰρ εἶναί σοι One, εἰ μὴ τοιαύτην 
τινὰ τὴν δύνωμιν περιβάλλοιο ἐν τοῖς λόγοις, ὡς ἅμαχον 
εἶνωι, καὶ ἀνυπόστωτον., καὶ ϑαυμάξεσϑαι πρὸς a aye 
των, καὶ ἀποβλέπεσθαοι, περισπούδαστον ἄκουσμα τοῖς 

“Ἕλλησι δοκοῦντα. καὶ δὴ τὼς ἐπὶ τοῦτο ὠγούσας ὁδοὺς: 
εἰ τινές ποτέ εἰσιν, εθέλεις ἐκμαθειν. & Az οὐδεὶς Φθόνος, 
ὦ παῖ καὶ μάλιστα ὁπότε νέος τις αὐτὸς ὧν ὀρεγόμενος 


1 ΡΗΤΟΡΩΝ) Φασὶν ὡς εἰς Πο- 
Ἀνδεύχ τὸν ὀνοματολόγον ἀποτεινό- 
ψενον Λουχιαγὸν, τοῦτον γράψαι τὸν 
λόγον. τέχνην μὲν οὐδ᾽ ἣν τινα λόγῳ 
παραδιδόντα, σωρὸν δὲ λέξεων ἀδιά- 
Xptroy ὑφιστάντα, xal ἴσως οὐχ ἀπὸ 
“χοποῦ ταῦτα τοις φήσασιν εἴρηται" 
ἐπεὶ καὶ συγχρόνω ἄριφω Λουχιανὸς 
x«l Πολυδεύχης. ἐπὶ γὰρ Μάρχου 


«τοῦ Αὐτοχράτορος, V. 

PHTOP. ) Taxat Rhetores fui 
temporis ut luxuriefos nugacef- 
que, & plenos oftentationis & 
ampullofos fluentefque deliciis. 
G. ( Scholion hoc ego ad Lexiph. 
pertinere iudico. So/az.) Ideoque 
ὃς illuc utrumque iam tranítuli, 
Reitz. 
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U AERIS , adolefcens, quomodo fieri poffis Rhetor ; 


atque honefliffimum illud & omnium ore celebratum no- 
men , Sophifta ipfe effe videaris. Nec vitam enim tibi dul- 
cem effe ais, nifi talem quandam in dicéndo facultatem aí- 
fequaris, ut invi&us fis, neque quifquam confiftere te 
contra audeat, admirabilis porro apud omnes, & confpi- 
cuus , & quem audire Graeci omnes vehementer ftudeant, 
Vias ergo, quae ad hoc ducant, quaecunque tandem fint , 
ftudes edifcere. Verum nulla, puer, invidia eft: inprimis 
ubi iuvenis aliquis, optimarum ipfe rerum cupidus , igna- 
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τῶν ἀρίστων, οὐκ εἰδὼς ὅθεν ἃ ἂν ταῦτα ἐκπορίσαιτο ; ἱερόν 
τι χρήμα τὴν συμβουλὴν οὗ οὐσῶν; καθάπερ Vo νυν σὺ, τοῦτο 
αἰτοίη προσελθών. ὁ ὥστε ἄκουε τό γε er ipe ; καὶ πάνυ 
Saar, ἃ ὡς τάχιστα δεινὸς à ἀνὴρ. ἐσῃ γνώναί τε τὼ δέου-- 
τα, καὶ ἑρμηνεῦσαι αὐτὼ, ἢν τὸ μετὰ Ὁ τοῦτο ἐθελήσῃς 
αὐτὸς ἐμμένειν οἷς ἂν ἀκούσῃς παρ ἡμῶν, καὶ Φιλοπό- 
γως αὐτὼ μελετῶν, καὶ προθύμως ἀνύειν τὴν ὁδὸν, ἐστ᾽ 
ἂν ' ἀφίκῃ πρὸς τὸ τέρμα. Τὸ μὲν οὖν ϑήραμα οὐ σμι- 
xpo, οὐδὲ ὀλίγης τής σπουδῆς δεόμενον' ἀλλὰ ἐφ᾽ ὅτῳ 
καὶ πονῆσαι πολλα, καὶ ἀγρυπνήσαι» καὶ πᾶν ὁτιοῦν 
ὑπομεῖναι. ἄξιω. σκόπει γοῦν ὁπόσοι τέως μηδὲν ὄντες, 
ἔνδοξοι, καὶ πλούσιοι, καὶ; Zi AL, εὐγενέστατοι ἔδοξαν 
ὠπὸ τῶν ! λόγων. Ὅμως δὲ μὴ δέδιθι, μηδὲ πρὸς τὸ μέ- 
yefos των ἐλπιζομένων ἀποδυσπετήσῃς. μυρίους τινὰς 
τοὺς πόνους προπονήσειν οἰηθείς. οὐ γάρ σε τραχεϊών TWO, 
οὐδὲ ὄρθιον; κα ἱδρῶτος μεστὴν ἡμεῖς γε ἄξομεν, ὡς Gic 


rus autem unde haec petat , illud tazquam confilium, rem 
fanCtam , uti tu modo, rogatum veniat. Audi ergo , quod 
in mea poteftate eft, & cum fiducia, ut quam celerrime 
vir acer fias, tum ad cognoícendum quae opus eft, tum 
ad explicandum , fi poftea manere in illis, quae a nobis 
audies, volueris , & diligenter ea meditari, & ftudiofe viam 
pergere, donec ad metam perveneris. Atque illud , quod 
venaris, non parvum eft, neque parvae curae indigum, 
fed in quo multum laborare , & vigilare, & nihil non fu- 
fünere aequum fit. Vide enim, quot homines, qui antea 
nihil effent, nobiles, & divites, & , per Iovem, genero- 
fiffimi, ob dicendi facultatem vifi fint. Interim tamen noli 
metuere, neque te magnitudo eorum, quorum fpes propo- 
nitur, ipfa affequendi difficultate reiiciat, qui putes, infi- 
nitos tibi ante fubeundos labores. Neque enim afperam te , 
neque arduam , & plenam fudoris viam ducemus , ut in πιο» 
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μέσης αὐτῆς ἀναστρέψαι κωμόντα. ἐπεὶ οὐδὲν ἂν δεφέ- 
βομέν τῶν ἄλλων, ὅσοι τὴν συνήθη e ici pain p 
κρον, καὶ ἀνάντη , καὶ καματηρὰν;, καὶ ὡς τὸ πολὺ 
3 ΄ 5 Ν / 9€. eu ^ 
ἀπεγνωσμένη). ἀλλὰ τόγεπ αρ ἡμῶν εξαίρετο τής συµ- 
^v ^ , e/ c e x25 
βουλῆς, τοῦτό εστι, ὅτι ἡδίστην τε ἅμα καὶ ἐπιτομω- 
7 νυ P4 x / v ^ mM 
TOUT » καὶ VT TJ AGUTOV καὶ κοταντή: συν πολλή TY Ov- 
µηδία καὶ τρυφῇ; » διὰ λειμώνων εὐανβῶν καὶ σκιᾶς ; ἀκρι- 
Ges, σχολῇ καὶ βάδην ὁ ἀνιὼν, ἀνιδρωτὶ i ἐπιστήσῃ τῇ 
ὤκρω», καὶ ἀγρεύσεις οὐ καμῶν, καὶ Ἶ νὴ Δί, εὐωχήσῃ 
κατακείμενος. ἐκείνους; ὁπόσοι τὴν ἑτέραν ἐτράποντο , 
ἀπὸ τοῦ ὑψηλοῦ ἐπισκοπῶν ἐν τῇ ὑπωρείω τῆς ἀνόδου, 
97, ας : 7 X 3 ^ Ca : ^ Ξ 
ετι Ίατα duc [Ara και ὀλισιϑηρῶν τῶν κρήμνων μόλις 
αμ, ^ a^ 3. yw b 2 ἢ ΝΥ 
ἀνέρποντας ,. ἀποκυλιομένους ἐπὶ κεθαλην ενίοτε, καὶ 
N / / x / D 
πολλα τραύματα λαμβάνοντας περὶ τραχείαις ταῖς 
πέτραις' σὺ δὲ πρὸ πολλοῦ ἄνω ἐστεφανωμένος » εὐδαι- 
μονέστατος ἔσῃ; ὥπαντα ἐν βραχεῖ » ὅσω ἐστὶν ἀγαθὰ 


dia illa fatigatus retro eas: alioqui nulla parte sielióndà ef- 
femus reliquis, qui coníuetae illius duces funt, longae, δὲ 
praeruptae, & laboriofae, & ut plurimum defperatae. Ve- 
rum eximium in confilio noftro illud eft ,. quod. per iucun- 
diffimam fimul & maxime compendiariam , & equos etiam 
capientem vizm, atque declivem , multa cum voluptate at. 
que oble&catione, per prata florida & umbram folidam, 
otiofe incedens, fine (udore ftabis in fummo, δὲ praedam 
nullo labore capies, &, ita me luppiter, epulabere iam 
accumbens , cum anhelantes, quotquot alteram illam viam 
fecuti funt, ab alto videbis, circa imum afcenfum , adhuc 
per difficilia & lubrica praecipitia vix repentes, devolutos 
nonnunquam in caput, & vulnera multa αἱρετῖς in rupi- 
bus accipientes: tu contra ea olim fupra coronatus , feli- 
ciffimnus eris, qui brevi tempore, quaecunque bona funt; 
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παρὰ τῆς ῥητορικῆς μονονουχὶ καθεύδων λαβών. Ἡ μὲν 4 


δὴ ὑ ὑπόσχεσις οὕτω μεγάλη ἀλλὰ πρὸς Φ,λίου Διὸς, 
μὴ ἀπιστήσῃς » εἰ ῥᾳστά τε ἅμα καὶ à ἠδιστώ σοι ταυτα, 
ἐπιδείξειν Φαμέν. εἰ γὰρ Ἡσίοδος μὲν ὀλίγω Φύλλα £x 
τοῦ Ἑλικῶνος λαβὼν , αὐτίκω μάλα ποιητὴς εκ, ποι- 
μένος κατέστη, καὶ nde ϑεῶν καὶ  ἠρώων γένη, κάτοχος 
εκ Moro» γενόμενος' ῥήτορα δὲ, ὃ πολὺ ἔνερθε s τῆς ποιη- 
τικῆς μεγαληγορίας ἐστὶν» ἐν βραχεὶ καταστήνοι ἀδύ- 
γώτον, εἴ τις ἐκμιώθοι τὴν ταχίστην ὁδόν; Qe ἔγωγε καὶ 
διηγήσασϑαί σοι βούλομαι Σιδωνίου τινὸς ἐμπόρου ἐπί- 
γοιῶν», δὲ ἀπιστίαν ἀτελή γενομένην. καὶ τῷ ἀκούσαντι 
ἀνόνητον. ἦρχε μὲν γὰρ ἤδη Αλέξανδρος Περσῶν, perat 
τὴν ἐν ᾿Αρβήλοις μάχην: Δαρεῖον κωθηρηκώς. ἔδει δὰ 
πανταχόσε τῆς ἀρχῆς δια. εν τοὺς γρωμματοφόρους 
τὰ ἐπιτάγματα του Αλεξάνδρου κομίζοντας" £x 1]ερ- 
σῶν δὲ πολλὴ ἐς Αἴγυπτον ἐγίγνετο ἡ ὁδός" ἐκπεριέναι 


a Rhetorice tantum non dormiens acceperis. Promiffio fa- 
ne quam magna. Sed per ego te amicitiae praefidem Io- 
vem rogo, ne fidem nobis deneges, fi facillima fimul & 
fuaviffima haec tibi nos oftenfuros effe dicimus. Si enim 
Hefiodus, paucis ex Helicone fumtis folis, poéta ftatim 
de paftore fa&us eft, & Deorum genera atque hominum, 
a Mufis obfeffus cecinit: Rhetoremne, quod multum in- 
fra poéticam magniloquentiam eft , brevi tempore fieri pof- 
fe negabimus, fi celerrimam quis viam edifcat? Quorfum 
ego etiam enarrare tibi volo Sidonii cuiufdam mercatoris 
inventum , quod ob negatam illi fidem caruit fucceffu , ὃς 
utihtatem audienti nullam attulit. Imperabat iam Perfis 
Alexander, poft devi&um proelio ad Arbela Darium. Opus 
autem erat per omnes imperii partes difcurrere tabellarios, 
perferentes Alexandri imperia. Porro multum erat ex Per- 
fis in Aegyptum viae. Circumeundi enim montes, deinde 


E 
1 


224 Ἱ ΧΟ INDE 


γὰρ ἔδει τα op j εἶτα διω τῆς Βαβυλωνίας εἰς τὴν "Apa 
βίαν ελθεῖν᾽ εἶτα ἐρήμην πολλὴν ἐλάσαντας, ἀφικέσθαι" 
ποτὲ μόλις ἐς Αιγυπτον, εἴκοσι μηκίστους avi εὐζώνω 
σταθμοὺς τούτους διωνύσαντας. ἤχβετο οὖν ᾿Αλέξανδρος 
ἐπὶ τούτῳ; διότι Λἰγυπτίους τι σπτειρουκινεῖν ἀκούων , οὐκ 
εἶχε δαταχέων ἐ ἐκπέμπειν τ τοις σατράπαις τὸν δοκουντώ 
οἱ περὶ αὐτῶν. τότε δὴ ὁ Σιδώνιος εἰ ἐμπορος, Ἐγώ σοι» 
ἔφη: ὦ βασιλεῦ, ὑπισχνοῦμαι, δείξειν ὁδὸν, οὐ πολλὴν 
ἐκ Ἱερσῶν εἰς Λήγυπτον' εἰ γάρ τις ὑπερβαίη τὰ ὄρη 
ταῦτα, ὑπερβαίη δ᾽ ἃ ἂν τριταῖος. αὐτίκα μάλα ἐν Αἰ- 
γύπτῳ οὗτός ἐστι καὶ εἶχεν οὕτω" πλὴν ὅγε ᾿Αλέξαν- 
| ὅρος οὐκ ἐπίστευσεν, ἀλλὰ γόητα εἶναι τὸν ἔμπορον ὁ ὤετο. 
οὕτω τὸ παράδοξον τή τῆς ὑποσχέσεως ἄπιστον ἐδόκει τοῖς 
6 πολλοῖς. Άλλα μὴ σύ γε πάθης, τὸ αὐτό; εἰσῃ γὰρ πει- 
ρώμενος ὡς οὐδὲν σε κωλύσει ῥήτορα δοκεῖν μιῶς οὐδ᾽ 
ὅλης ἡμέρας» ὑπερπετασθέντα τὸ ὄρος ἐκ Tec» : ἐς 
Αἴγυπτον. ἐθέλω δέ σοι πρῶτον» ὥσπερ ὁ Κέβης ἐκεῖνος, 


per Babyloniam pergendum in Arabiam, tum, deferta re- 
gione multa fuperata , pervenire denique in Aegyptum , 
viginti maximas expedito viro iftas manfiones emenfum. 
Molefte hoc ferebat Alexander, quia, audito, moliri ali- 
quid Aegyptios, non poterat fatis celeriter mittere ad Sa- 
trapas, quid de illis fibi placeret. Tum ergo Sidonius mer- 
cator, Ego tibi, inquit, Rex, promitto , me oflenfurum viam non 
longam e Perfis in Aegyptum. Si quis enim montes iflos fuperet, 
fuperaverit vero. triduo , ille (latim efl in Aegypto. Et res ita fe 
habuit. Verum non credidit Alexander, fed impoftorem 
effe mercatorem putavit. Itaque quod praeter fpem pro- 
mittebatur , incredibile vifum vulgo. Tibi vero ne tale quid 
in mentem veniat. Experimento enim fcies , nihil ορβατε, 
quin Rhetor videaris, intra unum nec folidum diem alis - 
traiedto monte ex Perfia in Aegyptum. Volo autem tibi 
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"T4 NC a 2 εδ y ᾽ V N 
tiXLOVCL γροιψάμενος τω Ay anii A επιδεῖζαι τὴν 
ὁδὸν, (δύο γώρ εστον; αἱ πρὸς τὴν ῥητορικὴν ἄγετον) ἡ $6 
Epaty οὐ μετρίως μοὶ δοκεῖς. καὶ ηταν d ή μὲν ἐφ. ὑψηλοῦ 
καθήσθω, πάνυ καλὴ, καὶ εὐπρόσωπος, τὸ τῆς Δ- 
μαλθείας κέρας έχουσα ἐν τῇ δεξια “παντοίοις καρποῖς 
ὑπερίβρύον" ὦ ἐν Serie δέ ἴσῳ δόκει τὸν πλούτο παρέστῶ- 
τῶ ὁρῶν; χρυσοῦν ὅλον ὄντα, καὶ ἐπέραστον. καὶ ἡ δόξα 
ὟΝ ς 
δὲ, καὶ ἡ ἰσχὺς παρέστωσων, καὶ οἱ ἔπαινοι περὶ πα- 
f y NN Ed ᾿ πο τν ^ 9 Ne 
σαν αυτήν, ἐρωσι ardor AMT πολλοι ἀπανταχό- 
έω πεωπλεκέσθωσων | ἐκπετόμενοι. εἴ που τὸν ἀνεῖλον 
εἶδες γραφῇ μεμιμημένον. αὐτὸν μὲν Mem ἐπὶ 3,00 
Dy 
πκοδείλου τινὸς ἢ ἱπποπότάμου, οἷον οἱ πολλοὶ γράφου- 
σιν ἐν αὐτῷ μικρὰ δέ rw, παιδίω παρ᾽ αὐτὸν παίζοντα 
9 2 Ἂς ς , / ^ m" NU P N 
(πήχεις αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι NUT.) τοιοῦτοι καὶ περὶ 
D WD ik, c Y N INA ES S , 
την ῥήτορικἠν οἱ ΕπΦΙΥοΙ. πρόσει δὴ συ 0 ἐρῶστης:; Επιβυ-- 
^ N eu T 1 , ΄ τος ^ 2/ ς 
μῶν δηλαδη ὅτι τάχιστο γενέσθαι ἐπὶ τής ἄκρας; ὡς 
prius, ut ille Cebes, imagine verbis depicta utramque viam 
eftendere. Duae enim funt, quae ducunt ad R hetoricen , 
quam non mediocriter adamaffe mihi videris. Nimirum ipfa 
iam in alto fedeat, pulchra undique, Amaltheae cornu 
dextra gerens, fruCtibus abundans omnigenis: ad alteram 
vero manum imaginare adftantem Plutum , aureum totum 
atque amabilem : adítent vero etiam Gloria, & Vis, & 
Plaufus circa illam undique, parvis Cu»idinibus fimiles , 
multi , amplexi fe mutuo, circumvolent. Si quando Nilum 
- depi&um vidifti, ipfum quidem iacentem in crocodilo quo- 
dam aut hippopotamo , ut plerique in eo repraefentando pin- 
gunt; parvos aüitem ludentes circa illum puerulos, Cubi- 
tos illos vocant Aegyptii: tales etiam circa Rhetoricam 


funt Plaufus. Accede iam tu, amator, cupiens nimirum 


quam celerrime in fummo effe, ut & ipfam uxorem du- 
Lucan. Vol; VII. 
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γά μήσειάς τε αὐτὴν ἀνελθὼν » καὶ πάντα ἐκεῖνα Ld 
τὸν 7T ACUTOV, την δόξαν, τοὺς ἐπαίνους. νόμῳ. γὰρ ἅπαν-. 
στα γένετο τοῦ γεγαμηκότος. Επα ἐπειδὼν ᾿πλησιά - 
σης τῷ ὄρει; τὸ μὲν πρῶτον. ἀπογιγνώσκεις τὴν ἄνοδον". 
καὶ τὸ πραγ Meet. ὅμοιόν σοι εἶναι δοκεῖ, ci eio, ἡ ἼΑορνος i ἐφά- 
ys τοῖς Νιωκεδόσιν, ἀπόξυρον αὐτὴν ὡπαντεοιχόθεν ἰδου- 
ση, ἀτεχνῶς οὐδὲ ὀρνέοις ὑπερπτήναι ῥᾳδίαν, Διονύσου 
τινὸς, ἢ ἡ Ἡρακλέους, εἰ μέλλοι καθαιρεδήσεσιϑαι, δεο- 
μένην. s ταῦτώ σοι δοκεῖ τὸ πρώτον’ είτα per ὀλίγον ὁρας 
δύο τινὼς ὁδούς" μᾶλλον δὲ ἡ μὲν ἀτραπός ἐστι στενὴ » 
“(οἱ ἀκανθώδης » καὶ | τροχεῖο, πολὺ τὸ δίψος t ἐμφαίνου- 
σώ; καὶ ἱδρῶτα. καὶ ἐφϑη yao ἤδη Ἡσίοδος, εὖ | μάλα 
ὑποδείξας αὐτὴν, ὥστε οὐδὲν! ἐμοὺ δεήσῃ" ἡ ἡ ὑτέρα δὲπλα- 
τεῖο, καὶ ἀνθηρὰ, καὶ εὔυδρος, τοιαύτη» οἵαν μικρῷ 
πρόσιϑεν εἶ εἶπον. ἵνα μὴ καὶ τα αὐτὰ, λέγων πολλάκις y 
9 ἐπέχω σε ἤδη ἡ bi ήτορω εἶναι δυνάμενον. Ibo» τό γε τοσοῦ- 
το προσθήσειν μέ! δοκῶ, ὅτι ἡ μὲν τραχεῖα ἐκείνη, καὶ 


ΠΥ τοπ πο C——— qs 


εν -Ὁ 


cas, ubi efcenderis, & omnia illa habeas, Plutum, Glo- 
riam, Plaufus: lege enim fiunt omnia mariti. Deinde cum. 
ad montem accedis, primo quidem ἀείρετας afcenfum , ὃς 
fimilis tibi res videtur, qualis Aornus vifa Macedonibus , 
cum praeruptam undique cernerent, neque avibus adeo 
ad tranfvolandum facilem, Baccho quodam aut Hercule, 

fi capienda fit, indigentem. Haec tibi primum videntur. !| 
Tum poft paulo vides duas quafdam vias: quin d d | 
mita modo eft anguíta, & fpinis obfita, & afpera, fitim — 
multam oftentans ac fudorem. Et iam occupavit illam pul- 

chre oftendere Hefiodus, itaque nihil mea opera indige- — — 
bit. Altera autem lata, florida , irrigua , talis , qualem pau- : 
lo ante dicebam ; ne etiam eadem dicendo faepius retineam 
te, cum iam Rhetor effe poffes. Verum illud modo adücien- 
dum puto, afperam illam atque arduam, non multa ha- 


Ας ν 

ή, ! 
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ἀνάντης, οὐ πολλὼ ίχνη τῶν ὁδοιπόρων εἶ εἶχεν" εἰ δέ τινα, 


πάνυ παλαιά" καὶ ἔγωγε κατ᾽ Ludi ἄθλιος ἀνήλθον,, 


τοσαῦτα καμῶν, οὐδὲν δέον' ἡ ἑτέρα δὲ ὥτε ὁμωλὴ eoa, 


καὶ ἀγκύλον οὐδὲν € ἐχουσα πόῤῥωθέν μοι ἐφάνη» οἷά. 


ἔστιν; ουχ. ὁδεύσαντι, αὐτῶ. οὐ γὰρ ἑώρων νέος € eni ὢν, 
το ᾿βέλτιον' ἀλλὰ τὸν ποιητὴν ἐκεῖνον ἀληθεύειν € ὦμην } 
λέγοντα, ἐκ τῶν πόνων Φύεσιϑαι τὸ τὰ ἀγαθά. τὸ δ᾽ οὐκ 
εἶχεν οὕτως. ἀπονητὶ γοῦν δρ τοὺς πολλοὺς μειζόνων 
ἀξιουμένους, εὐμεοιρίε. τῆς αἱρέσεως τῆς τῶν λόγων καὶ 
ὁδῶν. € ἐπεὶ à δ᾽ οὖν εἰς τὴν ἀρχὴν ἀφικόμενος, εὖ οἴδα ὅ ὅτ᾽ 
ὠπορήσεις, καὶ ήδη à  ἀπορεὶς ὁπότέροιν xe τρωπητέον. ὡς 
οὖν ποιήσας ήδη, ὗῶστα ἐπὶ τὸ ἀκρότατον eye [Deu , καὶ 
εὐδαιμονήσεις, καὶ γαμήσεις, καὶ ϑαυμαστὸς πασι 
δόξες, € ἐγώ σοι ! Φράσω" ἱκανὸν γὰρ τὸ ἑωυτὸν ἐξαπατη- 
δηναι;» καὶ πονήστι. me idi d ἄσπορα καὶ ἀνήροτα Φυέσθω 
πάντα, καβώπερ ἐπὶ του υ Κρόνου. Εὐθὺς οὐ οὖν πρόσεισί σοι 


buiffe viatorum veftigia : fi vero quaedam, ea omitfo an- 
tiqua. Et ego etiam mifer per illam aícendi , tot fufceptis 
fine cauía laboribus. Altera vero, utpote aequabilis , an- 
fra&um habens nullum , elonginquo mihi, qualis fit, con- 
{ρεξχα eft: non qui ipfe ea iverim, nec enim , iuvenis cum 
effem , videbam , quod fit melius, fed vera dicere poétam 
illum putabam , ex laboribus nafci bona, dicentem. At il- 
lud non ita habebat. Video enim fine labore plerofque ma- 
iora confecutos quadam eligendarum rationum viarumque 
felicitate. Ad initium igitur (θε viae delatus, dubitabis, 
Ício, δι iam dubitas, in utram te vertas? Quid igitur iam 
faciendo facillime efcendas in fummum, & beatus fis, & 
illam ducas, & admirabilis omnibus videare, ego tibi di- 
cam. Satis enim eft, quod ipfe deceptus laboravi. At tibi 
fine femine & aratro naícantur omnia, ut fub Saturno. 
Statim ergo accedit ad te robuftus vir quidam , fubdurus ; 
E 4 
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καρτερός τις ἀνὴρ, ὑπόσκληρος, ἀνδρώδης τὸ ? βάδισμα» 
πολὺν τὸν ἥλιον ἐπὶ τοῦ σώματος δεικνὺς. ὁ ἀῤῥενωπὸς. τὸ 


βλέμμα, ἐγρηγορὼς » τῆς τραχείας ἐκείνης ὁδου ἡ ἡγεμῶν» 


N 

λήρους τινὼς ὁ μάταιος διεξιων ρα σε, ἕπεσιϑ αἱ οἱ τος 
ρακελευόμενος., ὑποδεικνὺς τὰ Δημοσθόους X Bon» καὶ 
1]λάτωνος, καὶ ὤλλων τινῶν, μεγάλα μὲν, καὶ ὑπὲρ 
τοὺς νυν, ἀμαυρὰ δὲ ήδη, καὶ ἀσαφῆ τὰ πολλὰ ὑπὸ τοῦ 
χρόνου, καὶ Φήσει εὐδαίμονά. σε ἔσεσιφαι » xdi νόμῳ γα- 
μήσειν τὴν propia εἰ κατὰ, τούτων ὀδεύσειας» ὦ ὥσπερ 
οἱ ἐπὶ τῶν κάλων βαίνοντες. εἰ δὲ κῶν μικρόν τι πάρω- 
βαίης, ἢ ἔξω τῆς εὐθείας, ἢ ἐπὶ ᾿ϑάτερα μῶλλον κλι- 
θείης τῇ ἢ βάσει, ἐκπεσεισϑαί σε τῆς ὀρθῆς. ὁδου, καὶ ἀγού- 
σής ἐπὶ τὸν γάμον. εἶτά σε κελεύσει ζηλοῦν ἐκείνους τοὺς 
ἀρχαίους ἄνδρας," ἑωλώ παραδείγματα παρατιθεὶς τῶν 
λόγων; οὐ ῥάδα papiru, 0i. τῶ τής παλαιᾶς ερ- 
γασίας ἐστὶ, Ἡγησίω, καὶ τῶν ἀμφὶ ἱκράτητα, καὶ 
Νησιώτην, ὠπεσφιγμένω, καὶ νευρώδη, καὶ σκληρὰ» 
12 T$ pon?) Τῇ βάσει, V. Inverte. 

virili inceffu, multum in corpore folem oftendens, mafcu- 
Jo vultu, vigilax, afperae illius dux viae, nugas quafdam 
ftolidus ille apud te enarrans, uti fe fequaris adhortans, 
monftrans tibi Demofthenis , & Platonis; & aliorum quo- 
rundam vefligia, magna illa quidem, & his, quae nunc 
funt, maiora, (3 obfcura iam , & pleraque a tempore 
evanida: ac dicet, beatum te futurum, & lege ducturum 
effe Rhetoricen , per haec fi incedas, ut qui per funes eunt; 
fi vero vel pauxillum quiddam aut tranfgrediare extra li- 
neam , aut in alterutram partem magis inclines veftigium, 
futurum effe, uti ducente- ad nuptias recta via excidas. 
Deinde imitari te iubebit antiquos illos viros , obfoletis ora- 
tionum exemplis propofitis , nec facilibus ad imitandum, 
qualia funt de illa veteri officina, Hegefiae , & Cratetis , 
& Infulani illius, adíltrida, δὲ πειγοία, & afpera, ὃς ac- 


dili 
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xci à ἀκριβῶς ὁ ἀποτετομένα ταῖς γραμμαῖς' πόνον δὲ καὶ 
AN 
ἀγρυπνίων, καὶ ὑδωτοποσίαν, καὶ τὸ λιπαρὲς,, ἄναγ- 
uaa, ταῦτα: καὶ ἀπαραίτητα Φήσει. ἀδύνωτον γὰρ είναι 
ἄνευ τούτων διανῦσαι τὴ τὴν ὁδόν. ὃ δὲ πάντων ἀνιαρότατον ; 
ὅτι σοι καὶ τὸν χρόνον πάμπολυν ὑπογράψει τή τῆς ὀδοι7Γο- 
ρίας» ἔτη πολλὰ, οὐ κατὰ ἡμέρας , οὐ κατὰ τριακάδαις, 
ἀλλὰ κατὰ Ὀλυμπιάδας ὅλως ἀριθμῶν, ὡς προάπο- 
καμεὶν τὸν ἀκούοντω , καὶ ἀπάνγορευσῶι , πολλα χαίρειν 
Φρώσαντα τῇ ἢ ἐλπιζομένῃ ἐκείνῃ εὐδαιμονίᾳ" πρὸς δὲ τού- 
τοις οὐδὲ μισϑοὺς ὀλίγους ἀπαιτεῖ τῶν τοιούτων κακῶν" 
ὠλλὰ οὐκ, ἂν ἡγήσαιτό σοι» εἰ μὴ μεγάλα πρότερον λά- 
βοι. Ὁ μὲ — ταῦτα φήσει àA ed » καὶ ἀρχαιίός ὡς ἀλη- 
bes καὶ [ζρονικὸς ἄνθρωπος. νεκροὺς. εἰς μίμησιν πα- 
λαιοὺς προτιθεὶς, καὶ ἀνορύττειν ἀξιῶν λόγους πάλαι 
μ 
κατοβώρυγμένους , ὥς τι μέγιστον ἀγαβὸν, μώχωιιρο- 
ποιοῦ υἱὸν » καὶ ὥλλον ᾿Ατρομήτου τινὸς γραμμ. ιατιστου» 
15 Max. υἱὸν) Δημοσδένην λέγει. Ὁ. 16 Ατροι.- γρ.) Αἰσχίνην λέγει. 
curate intentis quaft lineis defcripta : laborem porro & vi- 
giliam, & potum aquae, & cultum neglectiorem, neceffa- 
ria effe dicet, & quae deprecari non liceat ; fieri enim non 
poffe, ut viam abíque his emetiare. Quod vero omnium 
eft moleftiffimum , i//ud ef? , quod plurimum etiam tibi tem- 
poris itineris huius praefcribet, annos multos, non fecun- 
dum dies aut menfes, fed fecundum totas Olympiades nu- 
merans , adeo ut, qui audit, ante fuccumbat δι renun'iet 
labori, & longum valere fperatam illam felicitatem iubeat, 
Praeter haec etiam mercedes non exiguas pofcere aufit ta- 
lium malorum, neque viae fe ducem praeftiterit, nifi ma- 
gnum η ante acceperit. Ille quidem ifta dicet , info- 
lens homo & obfoletus vere δὲ Saturnum olens, qui mor- 
ruos antiquos ad imitationem proponat, & eruere te po- 
"Ltulet rationes olim fepultas, tanquam maximum quoddam 
bonum gladiorum fabri filium , & alium Atrometi gram- 
P3 
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ζιλοὺν ἀξιῶν » καὶ ταῦτα ἐν εἰρήνᾳ, μήτε! Φιλίππου € ετι- 
ὄντος, μῆτε ᾿Αλεξάνδρου ἐ ἐπιτάττοντος, ὅπου τὰν ἐκείνων 
τέως ἐδόκει χρήσιμα" οὐκ. εἰδὼς ὁ ὁποίαν yoy κεκαμοτόµη- 
ται; τωχεια καὶ ἀπράγμων, καὶ ἐς τὸ εὐδὺ τῆς ῥητορι- 
πῆς ὁδός. σὺ δὲ μήτε πείθεσϑει, μήτε προσέχειν αὐτῷ; 
μή σε ἐκτραχηλίσῃ, σου παραλαβῶν, ἢ 5 τὸ τελευτα!ον» 
προγηράσαι τοῖς πόνοις παρωσκευάση. ἀλλὰ εἰ πάντων 
έρως» x2) τάχιστα ἐθέλεις τῇ ῥητορικῇ συνεῖναι;  ἀκμά- 
ὧν € ἔτι, ὡς καὶ σπουδάζοιο πρὸς αὐτῆς ἴλι τῷ μὲν δασεῖ 
τούτῳ» καὶ πέραν του μετρίου ἀνδρικῷ» μακρὰ χαίρειν 
λέγε; ἀναβαίνειν. αὐτὸν καὶ ἄλλους, ὁπόσους ἂν ἐξαπα- 
ταν δύνηται, ἀνάγειν, καταλιπῶν ἀσϑιμαίνοντας καὶ 
ΤΙ πολλῷ ἱδρῶτι συνόντας. ΤΠρὺς δὲ τὴν ἑτέραν ἐλθὼν. εὑρή- 
εξ dA μὲν καὶ ἄλλους. ἐν τούτοις δὲ xe) πάνσο- 


5 Σὺ δὲ μήτε πείθεσδαι) Συνῆθες ἡ ἔννοια πρόεισιν, οἷον ἀλλά σε xs- 
τοῦτο χαὶ ποιηταῖς χαὶ λογογρά- λεύω μὺ τοῦτο ποιεῖν, ἀντὶ τοῦ μὴ 
φοις ἀπαρεμφάτοις χρῆσαι avri . τοῦτο ποίει, καὶ ὡς τοῦ Θεολόγου 
προσταχτέχῶν, ὡς χαὶ γῦν οὗπος" T / “Νὰ δά ον / 

ρηγορίου, ἢ μὴ διδάσχειν τῶ τρῦ- 


ἀντὶ γὰρ 3 του μὴ πείθου, εἶπε πείθε- αφ. d 
eai. τοῦτο δὲ οὐχ, ὡς ἔτυχε γίνε- j "05, απεγησ μι ωώσο ον 


͵΄ e 
ται, ἀλλ᾽ ἡνίκα μετὰ ἁπαγορεύσεως σπαρέμφατα χεῖται. Υ. 


matiftae , aemulari te iubens; idque in pace, neque Philip- 
po invadente, neque imperante Alexandro, ubi illorum 
ratio utilis tum videbatur ; nefciens , quae nunc recens in- 
venta fit, brevis, & minime laboriofa, & directa via Rhe- 
torices. At tu noli credere, neque attendere illi, ne te for- 
t£ affumtum evertat , aut denique, ante tempus ut confe- 
neícas laboribus , efficiat. Verum fi omnino amas Rheto- 
ricen, & quam celerrime illa vis potiri, pleno adhuc vi- 
gore dum frueris, ut etiam ab illa colare; videlicet hirfu- 
tum illum, & ultra mediocritatem virilem , longum valere 
iube, efcendere ipfum , & alios, quotquot decipere poteft , 
educere; anhelantefque & multo fudore diffluentes relin- 
que. Ad alteram vero viam tranfgreffus, cum alios mul- 
tos invenies, tum in his omnifcium quendam & ufque- 


E 
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Φόν τα, καὶ πάχκωλον ἄνδρα. διασεσαλευμένον τὸ 
βάδισμα, ὀπικεολασιμένον τὸν αὐχένα» γυναικεῖον τὸ 


βλέμμα, ᾿μελιχρὸν τὸ Φώνημα, μύρων ἀποπνέοντω. τῷ 
᾿ δακτύ ῳ ἄκρῳ τὴν κεφαλήν κνώμενον. ὀλίγας μὲν ἔτι» 
οὔλας δὲ καὶ ὑακηθίοις τὰς τρίχας εὐφετίζοντα, πάνω- 
βρόντ' TIVA, αρδανώπολον ἢ ἢ ἱκινύραν, ἢ αὐτὸν ᾿Δγάβωνω, 
τὸν τῆς τρωγῳδίας & ἐπέραστον ἐχῖνον ποιητήν. λέγω δὲ 
DI ἀπὸ τούτων γνωρίζοις αυτόν». μηδέ σε οὕτω ϑεσπέσιον 
χρῆμα » καὶ Φίλον “Αφροδίτη καὶ «Χάρισι, διωλάθοι. 
καίτοι τί φημι; xay εἰ μύοντι γάρ σοι πρεσελδῶν εἶπαι 
τι» τὸ Ὕμήττιον € ἐκεῖνο ἀνοίξας στόμα, καὶ τὴν συνήξη 
Φωνὴν ἀφίῃ, μάθοις ἃ ἂν ὡς οὐχὶ τῶν καθ ἡμᾶς τίς ἐστιν». 
οἱ ἀρούρης. καϊρπὸν ἔδομεν, ἀλλά τι ξένον. Φάσμω δρόσῳ 
» ἀμβροσίᾳῳ τρεφόμενον. τούτῳ τοίγυν προσελθὼν PY 
πωρωδοὺς σεαυτὸν, αὐτίκα, μώλα ῥήτωρ ἔσῃ» καὶ περί: 


βλεπτος, καὶ, ὡς ὀνομάζει αὐτὸς .. βασιλεὺς ἐν τοῖς λό- 
6᾽ Ἀγάθωνι) ᾿Αγάθων τραγῳδίας ποιητὴς, εἰς μαλαχίαν σχωπτόμεγος.Υ. 
quaque pulchrum hominem, flu&uante inceffu, infra&a 
cervice, vultu femineo, mellita voce, unguenta ípiran- 
tem , fummo digito fcalpentem caput, paucos illos iam qui- 
dem, fed crifpos ferrugineo colore capillos ftudiofe com- 
ponentem , delicatiffimum quendam Sardanapalum, aut Ci- 
nyram, aut Ágathonem ipfum, venuftum illum poétam 
Tragoediae. Dico autem ideo, ut his illum indiciis agno- 
ίσα. neque fugiat te res adeo divina, adeo Veneri cara 
atque Gratis. Quamquam quid dico? Sy enim ad te clau- 
dentem oculos accedens dicat aliquid, Hymettio illo aper- 
to ore, & confuetam vocem emittat, ftatim agnofcas, non 
effe de noftro genere aliquem , qui terrae fructum edimus, 
fed peregrinum quoddam monftrum , rore paftum vel am- 
brofia. Ad hunc igitur fi ie nl huic te {1 tradideris , 
e vefligio Rhetor eris, δε confpicuus, &, ut ipfe appel- 


lat, rex in dicendo fine labore conftitueris, quadrigis ora- 
P4 


γοις ἀπονητὶ καταστήσῃ τῶ τέθριππα i ἐλαύνων τοῦ λό- 
yov. διδάξεται γάρ. σε παραλαβὼν τὰ πρῶτα μὲν εκεῖ- 
12 να. δίαλλον δὲ αὐτὸς εἰπάτω πρὸς σέ. γελοῖον γὰρ ὑπὲρ 
τοιούτου ῥήτορος ἐμὲ moin aa τους λόγους 3 Φαῦλον ύπο- 
κριτὴν ίσως τῶν τοιούτων καὶ τηλικούτων, μὴ καὶ συντρί- 
Qu που πεσὼν τὸν ἥρωα, ὃν ὑποκρίνομοι. φαίης ἂν Toce 
ουν πρὸς σὶ σὲ δέ πως, ἐπισπασάμενος ὁπόσον ἔτι λοιπὸν 


- 


τῆς κόμης. καὴ ὑπομειδιώσας τὸ γλαφυρὸν ἐκεῖνο, καὶ 
ἁπαλὸν, οἷον εἴωθεν, Αὐτοθαίδα την κωμικὴν, 7 Maa- 
θώκην, η Γ λυκέραν τινὰ μιμησάμενος τῷ mper a τοῦ 
φϑέγματος. ἄγροικον γὰρ τὸ ἀῤῥενωπὸν, καὶ οὐ πρὸς 
13 ὡβροῦ: καὶ ἐρασιμίου ῥήτορος. Φήσει δ᾽ οὖν πάνυ μετριά- 
ζῶν c ὑπὲρ ἑαυτοῦ" μῶν σε, ὦ ἀγαθὲ, ὁ Πύθιος ἔπεμψε 
7 pos με, i ῥητόρων - τὸν ἄριστον προσειπῶν, ὥσπερ ὅτε Χαι- 
ρεφών ἤρετο αὐτὸν, ἔδειξεν αὐτῷ ὅστις Ἵν ὃ σοφώτατος 
ἐν τοῖς τότε; εἰ δὲ μὴ τ) ὠὰ Ard κλέος αὐτὸς 
ἥκεις ἀκούων ἁπάντων ὑπερπεπληγμένων τὸ ἡμέτερα, 


tionis invectus: affumtum enim te prima ftatim ifta doce- 
bit. Potius vero ipfe te alloquatur : ridiculum enim fuerit , 
pro eo me Rhetore verba facere , malum forte talium tan« 
torumque actorem , ur metus fit , ne lapfus alicubi perfonam 
Herois, quam ago, conteram. Dicat ergo ad te ita fere, 
ubi prius quantum adhuc fupereft comae demulferit, ac 
venuftulum illud atque molle, ut folet, fubriferit, Comi- 
cam Autothaidem, aut Malthacen, vel Glyceram quan- 
dam blanditia vocis imitatus: rufticus enim eft virilis ille 
vultus, nec delicatum amabilemque Rhetorem decens. Di- 
cet igitur modefte admodum de fe: Numquid te , vir optime, 
Pythius mifit ad me , quem Rhetorum vocarit optimum , ut Chie- 
rephonti fe interroganti. offendit , quis. e[fet eorum , qui tum vi- 
verent, fapientiffrmus ? δὲ vero non iflud, fed gloria invitatus 
fponte. venis , cum omnes audias fupra modum ad noftra percels 


pem. "t. V » 1 r 
2 
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CUPS x / A o / 
χα s ΟΡ vul » και τεϑηπότων. χαι πο ο 
αὐτίκα μάλα εἴσῃ πρὸς οἷόν τινα δαιμόνιον ἄνδρω ἤ ἥκεις. 
᾿υφροσδοκήσεις δὲ μηδὲν τοιοῦτον Ayer on » οἷον τῷδε ἡ ἢ τῷδε 
παραβαλεῖν, ἀλλ᾽ εἴτις ἡ ἡ Τιτυὺς, 7 ᾿Ὥτος, ἢ ή Ἐφιώλ- 
- . ὑπὲρ πίνουν πάνυ Joven σοι τὸ πραγμα ὑπερ- 
Φυὲς, καὶ τεράστιον. ἐπεὶ τούς γε ἄλλους τοσοῦτον ὑπερ- 
Lnd c € c ς Ἂς , b N 
Quyouyra, εὑρήσεις, ὁπόσον ἡ σάλπιγξ τοὺς αὐλοὺς: καὶ 

hd s AP M igne Ν T$ δ dá 
ο, τεττιγες rii ο σας, X0 οἱ χερι τους ενοιὀοντας. 


Era δὲ καὶ ῥήτωρ αὐτὸς ἐθέλεις γενέσιθαι, ἢ καὶ τοῦτο 


οὐκ ἂν παρ ὤλλου ῥορον μάθοις. ἳ ἐπου “μόνον, £o) o Κλητίου 
μέλημα, οἷς ἂν εἴπω. καὶ ζήλου πάντα, καὶ τοὺς νό- 
μους, οἷς ἂν ἐπιτώζω χρῆσθαι. ἀκριβῶς μοι παρωφύ- 
λαττε. μᾶλλον δὲ ἤδη προχώρει, μηδὲν ὀκνήσας. μ ηδὲ 
πτοηθεὶς, εἰ μῆ ἢ προετελέσϑης ὦ ἐκείνω τὰ. πρὸ τῆς prrep- 
46; ὁπόσα ἡ ἄλλη προπαιδεία τοῖς ἀἄγοήτοις καὶ pa 


᾿ταίοις μετὰ πολλοῦ: καμάτου ὁδοποιεὶ" οὐδὲν y&o αὐτῶν 


10 Ὦ μέλημα) ᾿Αντὶ τοῦ φρόντισµα. οἱονεὶ ὑπὲρ οὗ μοι πολλὴ (pore 
τίς ἐστι. V. 


Π, & decantare eadem , atque [lupere , & faftes πόδ, fubmittere : 


flatim fane Ποῖος, ad quam divinum virum veneris. Exfpetlabis 
vero , nihil te eorum vifurum , quale huic vel llli queat compara- 
ri: fed f 1 quis aut Tityus , aut Otus, aut Ephialtes, fupra il- 
los omnino ingens tibi noftrum opus & prodigiofum videbitur 
quandoquidem ita fuperari meis clamoribus invenies alios , quan- 
ium a tuba tibiae , & apes a cicadis , & a choris , qui tonos ac- 
cinunt. Quando autem ipfe quoque Rhetor vis fieri, & fane α ne- 
mine facilius hoc didiceris , fequere tantum , o cura Clytil, ea 
quae dicam , & aemulare omnia. Et leges , quibus te uti iu[fero , 
accurate. mihi obferva. Quin potius iam procede , nihil cundlatus, 
neque perterritus , [ non. initiatus ante fis illis, quae ante Rhe- 
toricen altera illa praevia. difciplina dementibus & vanis homini- 
bus multo cum labore tanquam viam. fubflernit, Nihil enim ἐς 


’ 


κα 


234 I33U ο απ Ἁπινα 
δεήσῃ. ἀλλ᾽ ἀνίπτοις τοῖς ποσὶν ( ἡ παροιμία Φησὶν.) 


ο’ 3 e e/ x ^ »n ^ Ἂς / j 
spon, ου A t ἐξων διὰ τοῦτα, οὐδ᾽ ὢν τὸ kiicueaen: 


μηδὲ γράφειν τὰ γράμματα εἰδῇς. ὤλλο γάς τι παρὰ 
πάντα ταύτω ὁ ῥήτωρ. Ato δὲ πρῶτον μὲν ὁπόσω χρὴ 
αὐτόν σε οἴκοθεν ἔχοντω ἥκειν ἐφόδια πρὸς τὴν πορείαν» 
καὶ ὅπως επισιτίσασαι, ὡς ἂν τάχιστα διανύσαι δυ- 
νηθεῴης. έπειτα καὶ αὐτὸς, ἃ μὲν προϊόντι ἐπιδεικνὺς κατὰ 
τὴν ὁδὸν, ἃ ὢ δὲ καὶ παροιινών. : πρὶν ἥλιον δῦναι, ῥήτορά σε 
ὑπὲρ τοὺς πάντας ἀποφανῶ, οἷος αὐτός εἰμι» eau Di 
λέκτως τὰ πρωτα. καὶ μέσα, καὶ τελευταια τῶν λέ- 


κ ἐπιχειρούντων ἔχων. κόμιζε wi τὸ μέγιστο μὲν 


τὴν ὠμαθίαν, εἶτα pénis | ἐπὶ τούτοις" καὶ ἄλλως δὲ 
τόλμαν καὶ ἀναισχυντίαν. αἰδῶ δὲ, 3 ἐπτείκειων., ἢ με- 
53 ἢ E 3 3 -Ὁ ᾿ς με 
τριότητω: ἡ ἐρύθημα. οἴκοι ἀπόλιπε. pei, γαρ» καὶ 
ς / ^ / 9 κ, Ν » β X ὦ 
υπεναντία τω πραγματι. ὡλλῶ µην καὶ οην ατι µε- 


a e ο. 

7 À μὲν --- ἃ δὲ) “ Α. μὲν, a δὲ ole δεομένοις, ᾧ μὲν πέντε δραχμὰς, 

μὴ ts ἀλλά τινα μὲν, τινὰ 96, εἰ ὦ δὲ μίαν, ᾧ δὲ ἡμιτάλαντον. ὃ δὲ 
4 

χαὶ Λουχιανὸς λέγει ἐνταῦθα οὐκ αὐτὸς οὗτος ἐξελέγχει τοῦτο ἐν τῷ 


οἶδα eire παίζων , εἴτε σπουδάζων. παρ οτος. 
Σευολοιχιστῇ αὑτοῦ, V. 
καὶ πάλιν ἐν Τίμωνι, διδοὺς ἅπασι εὐδολ "M * 


opus erit. Sed illotis pedibus , ait proverbium , ingruit nihilo 


propter hoc deteriore conditione futurus , etiamfi neque communif- — 


fémum illud. fcias fcribere. literas. Aliud enim quid Rhetor, fupra 
ifla omnia. Dicam vero prius , quae oporteat ipfum te viatici in- 
flar ad hoc iter domo. afferre , 6’ quomodo commeatum parare, ut 


quam celerrime emetiri illud poffs. Tum ipfe quoque partim pro-. 


gredienti in via oflendens , partim admonens , ante folem occafum 
Rhetorem fupra omnes efficiam , qualis ipfe fum , qui extra con- 
troverfiam. primas 6 medias & ultimas feram eorum , qui audent 
dicere. Affer igitur maximum quidem infcitiam , deinde confiden- 
tiam pofl haec , ὦ praefertim audaciam atque impudentiam : pu- 
dorem vero, aut aequitatem , aut mode(liam , aut. ruborem , domi 
relinque : inutilia enim 6 contraria negotio. Verum enimvero. clae 
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L Ν ΄ 3 N / “ X 
γίστην, καὶ µέλος ἀναίσχυντον, κωὶ βάδισμιω - οἷον τὸ 
5» "1 NECS ^ δὼ y γ N c7 
εμόν. ταυτα δὲ ἀνωγκαῖω πάνυ, καὶ μόνα ἐστὶν ὅτε 
« "LV A N S XN , N st WERE P7 ^ 
ὑκανώ. ἡ ἐσιθὴς δὲ εστω εὐωνθὴς, καὶ λευκὴ» έργον τής 
«κ , » ΄ ς ὴ / 0. N 2 " $i 

αραντίης εργασίας», ὡς Ἰαφαμεσναι τὸ σώμα" καὶ 
ε t eua Εν Ν N A, argu dé ] ví ; 
ἡ κρηπὶς Αττικὴ καὶ γυναικείω, τὸ πολυσχιοές ἡ ἐμ- 

N es m "o3 "ἢ ' a 
᾿βὰς Σικυωνία, πίλοις τοῖς λευκοῖς ἐπι πρέπουσα. καὶ 
κ Vs s Nc Ν 3 m N χι 
ἀκόλουθοι πολλοὶ, καὶ (βιβλίον ἀεί. ταυτα μὲν αὐτον 

Nx ο» κ ἃ ,) εοὶ 5 EN e/*^ 
χρὴ συντελεῖν. T2 ο ἄλλα xe/ ὁδὸν ήδη προΐων. dig 
καὶ ἄκουε. καὶ δή σοι τοὺς νόμους dfe s οἷς χρώμενόν 
σεή Ῥητορικὴ γνωριεῖ καὶ προσήσεται, οὐδὲ à eR pe 
Φήσεται καὶ A DARE καβώπερ ἀτέλεστόν τις, καὶ 
κατάσκοπον τῶν ἀποῤῥήτων. ἀλλὰ σχήματος μὲν τὸ 
πρῶτον ἐπιμεληθηναι χρὴ μάλιστα, καὶ εὐμέρφου τῆς 
ἀναβολῆς, € έπειτα πετεκαίδεκώ που, ἢ οὐ πλείω γε 
τῶν εἴκοσιν Αττικὸ ὁ ὀνόματα ἐκλέξας zrolty , καὶ ταῦτα 
3 ^V ὃ ΄ ΄ 3 . ^ ^ 
ἄκριβως ἐκμελετήσας, πρόχειρο ἐπ᾿ ἄκρας τής γλώτ- 

ς Πολυσχιδὲς) Γολυσχιδὲς, τὸ πίλοις αὐτὴν ἐπιπρέπειν τοῖς λευ- 


νυν στρίκτον. ἐμβάὸ ες δὲ τὰ E κοῖς, vy'oUx ἂν ἐπὶ ἄλλου γένοιτ᾽ 
ἡμῶν χαλλίγια. καὶ δῆλον ἀφ᾽ ἂν ὑποδήματος. V. 


morem quam maximum affer, ὅ modulationem impudentem , incef- 
fumque qualis meus efl. Haec vero nece[[aria omnino , & quae fo- 
Ja interdum fufficiant. Veflis autem Μὲ florida , & candida , de Ta- 
rentino textrino , ut corpus perluceat : crepida Attica, δ᾽ mulie- 
bris , illa. feciffilis : aut calceus Sicyonius , qui in albis coatfilibus 


magis deceat. Sint etiam pedi[fequi multi , δ᾽ femper liber. Et haec 


ipfum. te conferre oportet. Reliqua in via lam inter progrediendum 
vide atque audi. Nimirum leges tibi explico , quibus utentem 
agnofcet te Rhetorice atque admittet , neque. averfabitur & iubebit 
faceffere , tanquam. non. initiatum & myfleriorum. exploratorem. 
Sed primo maxima habitus cura habenda efl, & decentis amictus. 
Deinde quindecim circiter , non plura. certe viginti, Attica nomi- 
na undecunque colletía, eaque diligenti meditatione comprehenfa , 


17 
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της ἔχε, τὸ ἄττα, καὶ κάτα, καὶ μῶν, καὶ ἀμηγέπη», 
καὶ λώστε, καὶ τὰ τοιαῦτα, καὶ ἐν ἅπαντι λόγω, 
καθάπερ τι Ίδυσμα ἐ ἐπήταττε αὐτῶν. μελέτω δὲ μηδὲν 
τῶν ἄλλων, 27 ἀνόμοια τούτοις, καὶ ἀσύμφυλα x2 
ἀπῳδα. ἡ | πορφύροι | μόνον ἔστω καλὴ, καὶ εὐανθὴς. κῶν 
s AU τῶν παχειῶν τὸ ἱμάτιον j. Mera δὲ ἀπόῤῥητα 
καὶ ξένα, ῥήματα, καὶ σπανιάκις ὑπὸ τῶν πάλαι εἰρη- 
μένα. καὶ ταῦτα, συμφορήσας ἀποτόξευε προχειριζόμενος 

ές τοὺς προσεμιλούντας. οὕτω γάρ σε ὁ λεὼς ὁ 0 πολὺς 
ἀποβλέψουται, xi à Θαυμαστὸν ὑπολήψονται, καὶ τὴν 
παιδείαν ὑπὲρ αὐτοὺς» εἰ ὠποστλεγγίσασιϑαι μὲν τὸ 
ἀποξύσασϑαι. λέγοις, τὸ δὲ : ἡλίῳ ϑέρεσϑαι, εἰληθερεῖ- 
C Dai , τὸν ἀῤῥαβώνα δὲ προτίμιον. τὸν ὄρθρον δὲ ὁ  ἀκροκνε- 
C&. ἐνίοτε δὲ καὶ αὐτὸς ποίει καινὰ καὶ ἀλλόκοτω « ὀνό-- 
pera. καὶ ἢ ὀνοματοθέτειτο τὸν μὲν ἑρμηνεῦσαι, δεινὸν ; εὖλε- 
£y κωλῶν, τὸν συνετὸν, σοφόνουν, τὸν ὀρχηστὴν δὲ χειρί- 
coo. ἂν σολοικίσῃς δὲ, ἢ βαρβαρίσῃς: ε ἕν ἔστω Φάρ- 


in promtu & extrema lingua habeto , illud ἄττα ᾧ κᾷτα & μῶν, 
δ᾽ ἀμηγέτη, 6 λῷστε. ὦ fimilia, & in unaquaque oratione , 
tanquam condimentum illorum adfperge : reliquorum vero nulla cu- 
ra fit , fi diffmilta his, 6’ ex alia quaft tribu fint , € abfona. 
Purpura modo pulchra fit , & florida , licet crajfa de pellibus pe- 
nula fit ipfum veflimentum. Poflea abftrufa funto δ᾽ peregrina ver-. 
ba, & rarenter a. veteribus dicla. Atque haec collela in promtu 
habe, ut iaculari poffis in eos, qui tecum loquuntur : ita enim 
vuleus te refpicient , atque admirandum hominem putabunt , culus 
füpra captum fuum fit eruditio, fi ἀποστλεγγίσασθαι dicas pro 
deftringi , & pro fole uti εἰληθερεῖσδαι! , δ᾽ arrhabonem nomines 
erporíuaov, & diluculum &xpoxveqés. Interdum vero 6 ipfe facies , 
ac pones rebus , nova δ᾽ abfurda nomina , vocans eum , qui elo- 
quendo valet, εὔλεξιν, &' prudentem σοφόνουν , faltatorem 
vero χειρίσοφον. Si vero vel in iungendis verbis peccaveris , vel 


E τν 
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μαᾶκον. 1 ἀναισχυντία." καὶ πρόχειρον εὐθὺς ὁ όνομα, οὔτε 
ὄντος τινὸς, οὔτε γενομένου ποτὲ ἢ ποιητοῦ, ς συγγρα- 
Φέως, ὃς οὕτω λέγειν ἐδοκίμιαζε σοφὸς ἀνὴρ; καὶ τὴν 
φωνὴν ἐς τὸ ἀκρότατον ἀπηκριβωμένος. ἄλλα καὶ ἀνα- 
γίγνωσκε τὰ Tae μὲν μὴ σύ γε: μηδὲ εἴ & τι ὃ λῆρος 
Ἰσοκράτης, ἢ 50 χαρίτων ἄμοιρος Δημοσθένης, ἢ ἢ 0 ψυ- 
agis ἢ Πλάτων. ἀλλὰ τοὺς τῶν πρὸ ἡμῶν ὀλίγον λόγους, 
“καὶ ἃς Qaci ταύτας ᾿ μελέτας » ὡς ἔχῃς ἀπ ἐκείνων ez'i- 
σιτισάμενος ἐν καιρῷ Mara pt o a ; καῤώπερ i εκ τα- 
μιείου προαιρῶν. Ἐπειδὰν δὲ καὶ δέῃ λέγειν, καὶ οἱ ἱπαρ- 
ὄντες ὑποβάλωσι τινὰς ὑποθέσεις καὶ ἀφορμὰς των λό- 
γῶν, ἅπαντα μὲν, ὑπόσα ἂν ᾗ δυσχερῆ, λεγέσθω, » καὶ 
ἐκθαυλιέσθω, ὦ ως οὐδὲν ὅλως ἀνδρῶδες αὐτῶν έλο μένων' 
καὶ μὴ μελλήσας, λέγε 0, τ]ικεν € επί κε Pen γλὠτ- 


τῶν ἔλθῃ, μηδὲν ἐ ἐκείνων ἐπιμεληθεὶς » ὡς τὸ πρῶτον, ὥσ- 


; Ix παλαιὰ) Δρυμέως a ἄγαν ὁ — yy χαὶ πυχνὸν, εἰς τὸ ἄχαρι ἀπέσχω- 
βωμολόχος" χαὶ γύης τῷ λόγῳ χαθί- με τοῦ δὲ τὸ ἄφετόν τε καὶ ἐλευθέ. 
χετο τῶν ϑαυμαισίων ἀγδρῶν, εἰς τὸ piov καὶ κατὰ πᾶσαν ἰδέαν εὖμετα- 


ἐναντίον τὸν ἑχάστου λοιδορησάµενος ; 2 μα 
ἀρετήν. τοῦ μὲν γὰρ τὸ ἐπιμελὲς καὶ Lipa » εἰς φυχρολογίαν ὁιέβα- 
f. . 


ὕπτιον, λῆρον ἐχάλεσε" τοῦ ὁὲ τὸ γὙορ» 
barbara fingula protuleris ; unum fit remedium , impudentia , ac 
in promtu flatim nomen alicuius , qui neque ftt , neque fuerit un- 
quam, poctae , vel folutae orationis fcriptoris , qui ita dicendum 
probaverit, vir doffus , & linguae ad fummam accurationem peri- 
tus. Verum leges etiam non tu quidem vetera, neque fi quid nugator 
ille Ifocrates , aut expers Gratiarum Demo[lhenes , aut. frigidus 
Plato, fcripfere; fed libros paulo ante noftram aetatem editos, 
& iflas, quas declamationes vocant , ut commeatu ab iis inflru&tus 
habeas, quo in tempore abutaris, atque inde , tanquam e penu , de- 
promas. Si vero etiam dicendum fit, & argumenta quaedam praefen- 
tes fubüciant , atque dicendi materiem ; quaecunque difficilia funt , 
facilia dicantur, & contemnantur, quaft virile omnino nihil ipft ele- 
gerint: tu vero nihil cun&latus dicito , quodcunque tandem verbum 
in linguam. venerit , nihil curans ifla, ut primum , ficut nempe 


» 
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περ οὖν καὶ ἔστι πρῶτον, ερεῖς εν καιρῷ προσήκοντι 1^1 
τὸ 6 δεύτερον μετὼ τοῦτο, καὶ τὸ τὸ τρίτον μετ᾽ ἐκεῖνο" ἄλλα 
τὸ πρῶτον ἐμπεσὸν, πρῶτον λεγέσθω, καὶ L οὕτω τύ- - 
P^ περὶ τῷ " Ὁ μετώπῳ μὲν 5 κνημὲς, περὶ τῇ κνήμῃ δὲ ἡ 
κόρυς. η ἀλλ᾽ έπειγε, X24 vo καὶ μὴ σιώπο 
μόνον. κῶν περὶ ὑβριστοῦ τίνος, ἢ μοιχοῦ λέγῃς Ab 
νησι, τὰ ἐν Ἴνδυις, καὶ τὰ ἐν ᾿Εκβατάνοις λεγέσϑω. i ἐπὶ 
πᾶσι δὲ ὁ ὃ Μαραθων, xci ὁ ΚΚυναίγειρος, ὦ ὧν οὐκ ἄν τι 
ἄνευ γένοιτο. καὶ ἀξὶ ὁ "Mos πλείσσω, καὶ ὁ Ελλήσ- 
πόντος πεξευέσιϑω,. καὶ ὁ ἥλιος ὑπὸ τῶν 1 Περσικῶν βε- 
λῶν σκεπέσθω, καὶ Ξέρξης Φευγέτω, καὶ ὁ Λεωνίδας — 
ϑαυμαξίσθω: καὶ τὸ ᾿Οδρυάδου γράμματα ayatyi- 
γνωσκέσϑω, καὶ ἡ Zee; καὶ τὸ Ἀρτεμίσιον», καὶ 
αἱ Γ[λατοιοὶ, πολλὰ ταῦτα καὶ πυκνά" καὶ ἐπίπα- 
στα τὰ ὀλίγα ἐκεῖνω ὀνόματα ἐπιπολωζέτω » καὶ ἔπαν- 


/ 


7 Emi πᾶσι δὲ ὃ Μαραθὼν) Ταῦ- ὑπὸ τῆς περὶ τὸν πόλεμον προθυμίας, 
τα πάντα παρ᾽ Ἡροδότῳ i ἱσπόρηται, οὐδέ τι πάθοι αἱ ἐσόμενος. ἡ ἡ Ἕλλησ-- 
ἡ ἐν Μαραθᾶνι τῶν Περσῶν μάχῃ", πόντου ὑπὸ Ξέρξου γεφύρωσις, xal. 
Περσῶν μὲν Δάτιδος ἡ ἡγουμένου, 'A- P, τοῦ "Aón διόρυξις, | tY' à Ῥάλασσα 
θηναίων δὲ Μιλτιάδου, ἐ ἐν } ὁ Καλ- εἰσρυεῖσα πλωτὺν ἀπεργάσαιτο τὸν 
λίμαχος πολεμιῶν, χαὶ τὴν χεφαλὴν ἐστ μὸν τοῖς Ξέρξου σχάφεσι, χαὶ 
ἀφαιρεθεὶς, ἐπὶ πολὺ νεχρὸς εἱστήχεε ὅσα ἄλλα. V. 


, primum efl, fuo tempore dicas, & fecundum pid hoc, & pof il- 
lud tertium: fed quod (ubierit primum , primum dicatur j ac ft ua 
ufu veniat, fronti ocrca. circumdetur, 6’ galea cruri. Verum infia, 
& verba continua , & modo πε tace. Et fi de flupratore aliquo 
aut adultero dicas Athenis, quae apud Indos aguntur δ᾽ Ecba- 
Lanis, dicantur : praeter omnia vero Marathon. δ᾽ Cynaegirus s 
fine quibus nihil fiat: & [emper navigetur Athos , & pedibus. 
tranfeatur Hellefpontus , regaturque fol a fagütis Perficis , & fü- 
giat Xerxes, & Leonidas in admiratione. fit, δ᾽ legantur pes 
neae Othryadis. literae , & audiantur Salamis, δ᾽ Artemiff Tum, 
ac Plataeae. Multa haec funto δ᾽ crebra : tum. adfperfa pauca. . 
ila nomina in fummo quaft natent , & florum inflar praeniteant ; 
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ϑείτω, καὶ συνεχὲς τὸ ἄττα καὶ τὸ ὃ δήπουθεν, κἂν μηδα.-. 


μοῦ αὐτῶν Jur καλα γάρ ἐστι καὶ εἰκῆ λεγόμενα. Ἢν 


δέ ποτε καὶ cau καιρὸς εἶναι δοκῇ, πάντα ἐἰδίσϑω., 


καὶ μέλος γινέσιϑω. κἂν ποτε rapinis πράγματος 
ῴδικου, τοὺς ἄνδρας τοὺς δικαστὰς ὃ ὀνομάσας ἐμμελῶς, 


πεπληρωκέναι οἴου τὴν ἁρμονίαν. τὸ δὲ οἱ, οἴμοι τῶν καλών 


πολλάκις καὶ ὁ μηρὸς πατασσέσθω, καὶ λαρύγγιζε, 


καὶ ἐπιχρέμπτου τοῖς λεγομένοις, καὶ à βάδιζε μεταφέ- 


pv τὴν πυγῆν. καὶ ἣν μέν σε μη ἐπαινώσιν, ἀγανάκτει, 
καὶ à λοιδοροῦ αὐτοῖς" ἣν δὲ ὀρθοὶ ἑστήκωσιν, ὑπὸ τῆς αἰ-- 
eae ἤδη πρὸς τὴν ἔξοδον έτοιμοι ὃ καθέζεσθαι. κέλευε , 
καὶ ὅλως» τυραννὴς τὸ πράγμα ἔστω. Ὅπως δὲ καὶ Τὸ 
πλήθος ϑαυμάζωσι τῶν λόγων, ἀπὸ τῶν Ἰλιωκῶν à ἀρ 
ξάμενος, ἢ " καὶ, νὴ Δίω, ἀπὸ τῶν Δευκαλίωνος. καὶ 


Πύῤῥας γάμων, ἣν δοκῇ, καταβίβαξε τὸν λόγον ἐπὶ. 


7 Καὶ μηρὸς πατασσέσσω Οὐχ 
ὥμμην ταυτὶ τὸ μιαρὸν καὶ κατάππν- 
σπον ἔργον τὸ τὸν μηρὸν πατάσσειν, 
ἀρχαῖον εἶναι. V. 

ibid. Κελάρυζε) Λαρύγγιζε. ν. 
Inverte. In altero Poff. hoc Scho- 


lion plenius legitur fic : Λαρύγγι- 


ζε) “Λαρυγγίζειν τὸ πλατύνειν τὴν. 


φωνὴν καὶ μὴ χατὰ φύσιν φθέγγε- 


29 


cea, ἀλλ᾽ ἐπιτηδεύειν περιεργώσε». - 


ρον τῷ λάρυγγι χρᾶσνοι. Sequeban- 
tur ibid. quinque alia Scholia ad 2 
Ver. Hifl. pertinentia, quaeve! 
retulimus. 


perpetuumque | fit illud ἅπτα, atque. δήπουθεν, licet nufquam il- 
lis fit opus: pulchra enim (unt , etiam cum dicuntur temere. Si 
vero aliquando etiam cantandi tempus e[fe videatur , cantentur 
omnia & fiant cantilena. Et fi quando non habeas , quod cantari 
aptum ftt , appellandis , flexa. in cantum voce , iudicibus impletam 
tibi harmoniam exiflima. Atque illud ei malorum! frequens elo, 
& percutiatur femur , tum modulanti gutture pronuntia , & ferea- 
tu verba. diflingue , & inter agendum flu&tuante podice ingredere. 
Et ff te non laudent , indignator illis , & maledicito : [π pudore 
quodam flent. fufpenfi , ad abeundum parati , affidere illos iubeto , 
atque in univerfum , regnum quoddam exerceto. Ut vero vulgus 
etiam admiretur orationem. tuam , ab lliacis inde temporibus fatto 
initio , aut, per loyem , 4 Deucalionis & Pyrrhae nuptiis , fi vie 
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το VOV καθεστώτα. οἱ μὲν γὰρ συνιέντες, ὀλίγοι » δὲ μά, 
λιστα μὲν σιωπήσονται ὑπὸ εὐγνωμοσύνης' ἣν δὲ καὶ 
aee Ti, ὑπὸ à n αὐτὸ δόξουσι dbz" οἱ πολλοὶ δὲ 
καὶ σχήμα, καὶ Φωνὴν, καὶ à βάδισμα, καὶ περίπατον, 

καὶ μέλος, καὶ à xpi ido, , καὶ τὸ ἄττῶ σου ἐκεῖνο ϑαυ- 

μάσονται » καὶ τὸν ἱδρῶτα ὁρώντες, καὶ τὸ ἄσϑμα » οὐχ 

ἔξουσυ ὅ όπως ὠπιστήσουσι μὴ οὐχὶ Tad τινα ἐν τοῖς 

λόγοις ἀγωνιστὴν εἶναί σε. ἄλλως τε καὶ τὸ TAX) του-- 

το» οὐ v pupa έχει τὴν ἀπολογίαν, καὶ “αῦμα παρὸν 
τοῖς πολλοίς ὥστε ὅρα μήποτε γράψις. ἢ 4 σκεψώµενος 

παρέλθῃς. ἔλεγχος γαρ σαφὴς raura, γε. Οἱ Φίλοι δὲ 
πηδάτωσων ἀεὶ, καὶ pu OV τῶν δείπγων ὁ ἀποτινέτωσαν, 

εἴποτε αἴσφομτό σε καταπεσούμενον, χεῖρω ὀρέγοντες, 
καὶ “παρέχοντες εὑρεῖν τὸ λεχβησόμενον. εν τοῖς μεταξὺ 
τῶν ἐπαίνων διαλείμμασι. καὶ γὰρ αὖ καὶ τοῦδε μελέ- 
τω σοι τὸν χορὸν ἔχειν οἰκεῖον , καὶ συνοῤδοντα. ταῦτα μέν 


deatur , ad ἡ μη, φμὶ nunc. eft flatus rerum , orationem deducito: 
Nam qui intelligunt , pauci ; iique maximam partem bonitate qua- 
dam reticebunt: fi. quid vero dicant etiam , invidia quadam vide- 
buntur facere. Sed vulgus habitum , 6’ vocem , & ince[fum , & 
inambulationem, & cantillationem , & crepidam , & illud tuum 
ἄττα admirabuntur, ac vifo fudore tuo atque anhelatione , non 
poterunt non credere, formidandum te in. dicendo certatorem effe. 
Inprimis vero etiam illa extemporalitas excufationem. non par- 
vam praeflat, atque apud populum admirationem. ltaque vide , 
ne unquam fcribas, aut poft aliquam cogitationem ad dicendum 
prodeas: in ifla enim. aperte deprehéndaris. Amici autem femper 
plaudant pedibus , & mercedem. folvant coenarum , fi. quando la- 
bare te fentiant , praebentes manum , δ᾽ inter moras laudationum 
inveniendi quid dicas occaffonem [uppeditantes. Nam illud quo- 
que tibi curae fit, chorum tibi tuum uti habeas , qui concinat: 


bes Aiii i 
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ES ο / ! Ἂς ῖ ο N $a P 
σοι τὰ ἐν τος λόγοίς. μετὰ ταυτα δὲ προϊόντα σε depu- 


᾿΄ Pt Á VN xv MC κ - 
Qoplitoituus βιυριρλυμμένον AUTO y KU περι ὧν £Qg- 


μεταξὺ δαλαμβάνοντα, καὶ ἥν τις υτύχη : ϑαυμάσιαι 
ὑπέρ. σαυτοῦ λέγε; καὶ ὑπερεπαύει, καθ i ἐπαχθὴς γίγνου 
αὐτῷ." τί γὰρ ὁ ὁ ΤΙαιανιεὺς πρὸς ἐμέ: καὶ, i» πρὸρ ενα iru 
μοι τῶν παλαιῶν ὁ ἀγών; καὶ τὰ τοιαυτω. Ὁ) δὲ μέ- 
γιστον. καὶ πρὸς τὸ εὐδοκιμεῖν à ἀναγκαιότατον. ὀλίγου 
δεῖν παρέλιπον. ἁπάντων καταγέλα τῶν λεγόντων. καὶ 
ἣν pe στις καλῶς εἰπῇ» ἀλλότριω, καὶ οὐχ ἑαυτοῦ δει- 
κνύειν. δοκείτω" ἢ ἣν δὲ μετρίως een πάντα ἔστω eri- 
λήψιμα. καὶ ἐν ταῖς ἀκροάσεσι μετὰ πάντας εἰσιέναι 
χρὴ». ἐπίσημον γάρ᾽ καὶ σιωπησάντων ἁπάντων, ξένον 
τινὰ ἔπαινον ἐπειπεῖν; τὰς ἀκοὰς τῶν παρόντων ἐπιστρέ- 


ο» 


Φοτα, καὶ | ἐνοχλήσοντα,, ὡς γωυτιῶν ἅπαντας ἐ ἐπὶ τῷ 
Φορτικῷ τῶν ὀνομάτων, καὶ ἐπιφράττεσθαι τὰ ὦτα. 
ἐπισείσῃς δὲ μὴ πολλάκις τὴν χεῖρα. εὐτελὲς γὰρ, μηδ᾽ 
ἀναστῇς, πλὴν ἅπαξ γε ἢ dig τὸ πλεῖστον ὑπομειδία 


Hakc quidem obfervanda tibi in ipfis orationibus. Pofl ea vero 
.prodeuntem te deducant , fuo tectum fatellitio , δ’ de his , quae di- 
xifli , difputantem. Et fi quis forte fiat obviam , admiranda de 
16 dicito, δ᾽ fupra modum te ipfe lauda, ut gravis ei fis; Quid 
enim ad me ille Paeanienfis? & , Ad unum forte veterum 
inihi certamen eft? & id genus alia. Quod autem maximum , 
& ad famam parandam in primis nece[[arium , fere praetermifrf- 
fem. Quicunque dicunt , eos deride. Et ff quis bene dixerit , aliena, 
non fua, proferre videatur: fi feratur mediocriter , Teprehenfrone 
digna fint omnia. In recitationibus ultimus omnium ingredere ; facit 
enim te con[picuum : & tacentibus omnibus peregrinam quandarn 
laudationem fübiicere memento, quae aures praefentium. advertat 
& offendat , ut naufeent omnes ad verborum infolentiam , & au- 
res obturent. Neque vero manum faepe ad laudandum moveas , 


vue enim id efl: neque affurgas , nifi femel Tote aut. bis ad fum- 
Lucian. Vol. ΚΠ, Q 
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dus. L'U' CX AUNT 


δὲ τὰ πολλὼ, καὶ à δῆλος γίγνου μὴ ἀρεσκόμενος τοῖς λει 


γομένοις. ἀμφιλαφεῖς δὲ αἱ ἀφορμαὶ τῶν μέμψεων τοῖς 
συκοφαντικοὶς τὸ ὦτα. τὰ δὲ ἄλλα, χρὴ Sape 9 
τόλμα γὰρ, καὶ 7 ἀναισχιντία. καὶ τὸ ψεῦσμα πρό-- 


χειρον» καὶ ὅρκος er ἄκροις ἀεὶ τοῖς χείλεσι, καὶ ἢ φϑόνορ᾽ 


πρὸς ὤπαντας, καὶ μῖσος. καὶ βλασφημία, καὶ dia- 
βολαὶ πιθαναί. ταῦτά σε ἀοίδιμον s εν βραχεῖ καὶ περί 
βλεπτον ἀποφανεῖ. τοιαῦτα pra τὼ Φανερὰ καὶ τὼ ἔξω. 
Ἴδα δὲ πάντα πράγματα ποιῶν σοι δεδόχθω : κυβεύ- 


εἰν; ᾿μεϑύσκεσϑαι, λαγνεύειν; μοιχεύειν», αὐχεῖν γε» 


κἂν μὴ ποιήσῃς» καὶ πρὸς ἅπαντας λέγειν; καὶ γραμ- 
μάτια ὑποδεικνύναι ὑ ὑπὸ γυναικῶν δήθεν γραφότα' κα- 
λὸς γὰρ εἶναι Φέλε, καί σοι i μελέτω à ὑπὸ τῶν γυναικῶν 
σπουδάξισϑαι δοκεῖν" ἐς τὴν ἑητορικὴν γὰρ καὶ τοῦτο 
ἀνοίσουσιν οἱ πολλοὶ» ὡς dia, τοῦτό σου καὶ ἄχρι τῆς γυ- 
γαικωνίτιδος εὐδοκιμιοῦντο" καὶ τὸ δεῖνα δὲ μὴ ἢ αἰδεσιϑῆς, 


ἡ 
καν πρὸς ἀνδρῶν ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ ἐρῶσιϑαι δοκοίης" καὶ ταῦ-- 


mum. Subride autem frequenter , & oflende , non placere tibi , quae 


dicuntur. AAncipites autem funt reprehendendi occaftones apud eos, 


qui pronas ad calumniandum. aures habent. Ceterum. confidendum. 


efl: audacia enim , & impudentia , & mendacium in promtu , & 
Iusiurandum in extremis. femper labiis , & invidia contra omnes , 
6 odium, 6 maledicentia , & ον probabiles. Haec cele- 
brem te brevi & confpicuum facient. Atque talia funto, quae ex- 


tra funt. & apparent. In. privato autem facinora omnia committe- . 


re tibi decretum fit, aleatorem effe , inebriari , libidinari , moecha- 
ri, gloriarique, etf non feceris, idque apud omnes dicere , & literu- 
las oflendere fcriptas a. mulieribus. Etenim pulcher effe velle de- 


bes , & hoc agere, ut mulieres (ludiofe videantur te fettari. Nam 


hoc quoque ad Rhetoricen vulgo referent , quafi ea caufa in ipfa 
quoque gynaeconitide gratiofus fis. Verum nec illud , quod dicere 
nolo , tibi pudori frt , etfi a. viris alterius rei caufa amari videa- 
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e φεγειήτης, 7 καὶ νὴ Δία, φαλακρὸς ἤδη ὦ ay. ἀλλ 
ἔστωσαν οἱ καὶ ἐπὶ τούτῳ συνόντες" ἣν δὲ μὴ ὦσιν». οἱ οἰ- 
κέται ἱκανοί. πολλὰ γὰρ Xo ἐκ. τοῦ τοιούτου πρὸς τὴν 
ῥητορικὴν χρήσιμα, παρωγίγνεται. πλείων ἡ ἀναισίχυν- 
τία » Καὶ à ϑράσος" όρος ὡς Λολέδτερα αἱ γυναῖκες» καὶ 
λοιδοροῦνται περισσῶς ; καὶ ὑπὲρ τοὺς ἄνδρας; εἰ δὴ τὰ 
ὅμοιω πάσχοις, διοίσεις των ἄλλων' xoti μὴν καὶ TiT- 
τοῦσαι χρὴ μάλιστα μὲν. τὰ πάντα᾽ εἰ δὲ μὴ, πάν- 
τως ἐκεῖνα. καὶ αὐτὸ δέ σοι τὸ στόμα πρὸς. ἅπαντα ἡδέως 
κεχηνέτω» καὶ ἡ γλῶττα ὑπηρετείτω καὶ πρὸς τοὺς λό- 
γους, καὶ πρὸς τὰ ἄλλα, ὁπόσα ἂν δύνηται. δύναται δὲ 
οὐ σολοικίζειν μόνον, οὐδὲ βαρβαρίξειν, οὐδὲ ληρεῖν, ἢ 


ἐπιορκεῖν, ἢ λοιδορεῖσθαι, ἢ ἢ διαβάλλειν, καὶ dab 


σθαι, ἀλλὰ καὶ γύκτωρ τι ἄλλο ὑποτελειν" καὶ μάλι- 
στα ἣν πρὸς οὕτω πολλοὺς τοὺς ἔρωτας μὴ διαρκέσῃς. 
πάντα αὐτή γε ἐπιστάσ.ω, καὶ ᾿γονιμωτέρα γιγνέ- 
σϑω, καὶ μηδὲν ἀποστρεφίσφω. ' Ἣν ταῦτα, ὦ παῖ, 


fe, idque barbatus cum iam fis , aut , ita me Wu] calvus. 
Sed fint , qui etiam hac ipfa caufa femper tecum fint. Si vero 
non fint , fervi certe fufficient. Multa enim ex hac etiam re com- 
moda facultati dicendi utilia. accedunt: maior certe impudentia 
atque audacia. Vides, ut loquaciores fint mulieres, & abunde ma- 
ledicant , ac fupra wiros. Si ergo idem quod illae patiaris, prae- 
celles. reliquis, Verum etiam pice velli oportet. maxime fane per 
omnia; ff νεκο minus , omnino quidem. illa... Ipfum vero os tibi 
ad omnia hiet facile , & miniflret lingua cum ad fermones , tum 
ad alia, quaecunque poterit. Potefl autem non foloecifmos tantum 
comrittere aut barbarifmos, neque nugarl folum, aut peierare, aut 
fnaledicere, aut calumniari . ac. mentiri ; fed no&tu. aliud quoque 
fubire minifterium , inprimis ad multos adeo: amores fi non fuffi- 
clas. Orinia quidem illa norit , & nativa magis fiat , neque quid- 
quam aver[etur. Haec ft, puer , diligenter: edidiceris , potes vero; 
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αλ ὡς: ἐκμάθῃς, ( δύνασωι δέ’ οὐδὲν γὰρ ἐν αὐτοῖς βαρὺ) 
Sapa ἐπαγγέλλομαι οὐκ εἰς μακράν σε ἄριστον ke ; 
opa; xo ἡμῖν ὅμοιον ὠποτελεσφήσεθαι. τὸ μετὰ του- 
το δὲ οὐκ ἐμὲ χρὴ λέγειν, ὅσω εν βραχεῖ παρέσται σοι 
τὰ ἀγαθὰ παρὰ τῆς Ῥητορικῆς. ὁρῶς γὰρ ἐμὲ, ὃς, ποι- 
τρὸς μὲν ἀφανοῦς , καὶ οὐδὲ καθαρῶς ἐλευθέρου & ἐγενόμην, 
ὑπὲρ Ξόϊν καὶ Θμοῦϊν δεδουλευκότος, μητρὸς δὲ ἀκε-. 
στρίας, επ ᾿ἀμφοδίου τινός" αὐτὸς δὲ τὴ τὴν ὥραν οὐ παυντά- 
sreciy δόκιμος εἶναι δόξας, τὸ μὲν πρῶτω ἐπὶ ψιλῷ 
τῷ τρέφεσιϑαι συνῆν τινι κακοδαίμονι»": καὶ γλίσχρω 
ἐραστῇ. ἐπεὶ δὲ τὴν ὁδὸν ταύτην ῥώστην οὔσαν. κατεῖδον, 
E δεκπεράσας, s ἐπὶ τῷ ἄκρῳ ἐγενόμην, (ὑπῆρχε. γάρ 
μοι, ῶ ᾿Φίλη ᾿Αδγάστεια, πάντα ἐκείνω, ἃ προεῖπον ἐφό-. 
δω, τὸ ὃ Θράσος, ἡ ἡ ἀμαθία, ἡ ἀνωισιχυντίω) πρῶτον μὲν 
οὐκ ἔτι [Ποθεινὸς ὀνομάζομωι, ἀλλ᾽ ἤδη τος Διὸς καὶ 


13 ?0 glas ᾿Αὐράστεια) Δαίμων 
ῥ ᾿Αδράστεια παρ᾽ Ἕλλησι τοῖς 
μεγάλα χαυχωμένοις ἐπιφυομένη. 


σατο. V. 
15 ᾿Αλλ᾽ iln τοῖς Διὸς) Ἐντεῦ- 
θεν ἆ ἀγαντίῤῥντον ἤδη ὡς Πρλυ εὐχὴν 


ἐπεὶ οὖν  ,«παυχώμενος εἰσάγεται ὁ 
μιαρὺς οὗτος διδάσκαλος, ἅ me ἐκ- 
μειλισσόμενος τὴν δαίμογα οἰγευφή-- 


διασύρει ὁ ὃ παρὼν λόγος, εἴγε Κά- 
στορος ἀδελφὸς Πολυδεύχης ὁ Λή- 
όας, ὦ à οὗτος ῥμώνυμος ὁ διασυρό- 


ΤΕΣ yUy οὕτως αὐτὴν, rot ἐπεβοή- μένος ῥητόρων διδάσχαλος. V. 


neque enim. quidquam eft in illis difficile: confidenter tibi polliceor, 
non longo interiefo tempore optimum. te Rhetora δ᾽ nobis fimilem 
redditum iri. Quod fequitur, non. opus efl uti ego dicam , quot 
brevi bona α Rhetorice affutura. tibi fint. Vides enim me, qui 
ignobili patre natus. fim , 6& πε pure quidem libero , ut qui ultra 
Xoin δ᾽ Thmuin fervierit , matre autem farcinatrice triviali. Ipfe 
vero , qui forma viderer e[fe non omnino contemnenda , primo fo- 
lorum alimentorum. pretio fui cum amatore mifero atque avaro. 
Cum autem viderem , hanc viam effe facillimam , eamque emenfus 
in fummo iam e[fem , (aderant mihi enim , parce , cara -Adraftea! 
praefidia illa , quae modo dicebam , otmnia , confidentia , infci- 
tia, impudentia ). primo quidem non amplius. Pothinus. nominors 


TET 
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Λήδας παισὶν ὁμώνυμος. γεγένημωι" ἔπειτα, δὲ γραὶ 
συγοικήσας. , τὸ πρῶτον μεν ἐγαστριζόμην πρὸς αὐτῆς» 
ἐρῶν προσποιούμενος γυναικὸς ἑβδομηκοντούτιδος, τέτ- 
Tapa ἔτι λοιποὺς ὀδόντας ἐχούσης. χρυσίῳ καὶ τούτους 
ἐνδεδεμένους. “πλὴν ἀλλά γε διὼ τὴν πενίαν ὑφιστάμην 
τὸν ἆθλον, καὶ τὸ ψυχρὰ ἐκεῖνο τὸν ἐκ τῆς σοροῦ Φιλή- 
para ὑπερήδιστά μοι ἐποίει ὁ λιμός. εἶτα ὀλίγου δεῖν, 
κληρονόμος. ὧν εἶχεν. ἁπάντων κωτέστην; εἰ μη κατάρα” 


τός 7. οἰκέτης ἐμήνυσεν, ὡς φάρμακον εἰν ἐπ᾿ αὐτὴν 


ἐωνημένος. Ἔξωσθὲς δὲ ἐπὶ κεφαλήν, ὅμως οὐδὲ τότε 
ἤπόρησα τῶν ἀναγκαίων, ἀλλὰ καὶ ῥήτωρ δοκῶ. » κῶν 
ταῖς δίκαις εξετώζοµαι, προδιδοὺς τὸ πολλὸ,, xo τοὺς 
mrs 7 ς ^v 
δικαστὰς τοῖς ἀνοήτοις κωβυπισιχνούμενος. καὶ ἡττῶμα: 
N ς S MT / COM uS / NO 
μὲν τὰ πλεῖστα οἱ φοίνικες δὲ ἐπὶ τῇ Θύρῳ χιλωρὼ εστε- 
Á Ἂ 7 IRAN x ή ο” ^ MN 
Φανωμένοι" τούτοις γὰρ ἐπὶ τοὺς δυστυχεῖς χρώμαι τοῖς 


d 19 ἧς tv f. D ἧς € * 
δελέασιν. ὀλλω καὶ τὸ μισεῖσθαι πρὸς ἁστάντων., κοὶ 
5 , 5 ͵ 351 κ. λ [nd Z/ x 
επίσημον εἰναί µε επὶ τῇ µοχθηρία, του τρόπου» καὶ πο- 


fed iam lovis & Ledae pueris cognominis. fa&lus fum. Deinde 
adiunxi me ad anum mulierem, a qua primum laute alebar, ama- 
re dum fimulo mulierem. feptuazenariam , dentes. adhuc quatuor 
habentem reliquos , auro revintlos & ipfos. Verumtamen pauper- 
tatis caufa laborem fuflinui , cum frigida illa de capulo ofcula 
fuaviffma mihi fames redderet. Deinde parum aberat , quin heres 


2) 


con[lütutus e[fem , quae habebat , omnium , nift fervus exfecrabi- 


lis indicaffet , venenum a me, quod illi darem , e[Je emtum. Prae- 
ceps igitur eietfus , nece[Jariis tamen ne ffc quidem carui. Sed Rhe- 
tor efe videor, & in iudiciis probandum me praebeo , praevari- 
cans faepe , & iudicum corruptionem imprudentibus. pollices; Et 
plerumque caufa equidem cado : fed palmae tamen iz ianua viri- 
des, in coronam plexae. llla enim ad infelices efca utor. Scd id 
ijs quoque , quod odio: fum omnibus ,  & quod infignis fum ob 
Q 5 
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A) ) πρότερον τῶν λόγων, καὶ τὸ δεύωυσε)αι τῶ TNT 
τουτον ἐκεῖνον τὸν ἀκρότατον ἐν πάσῃ xxi λεγόμενον, 
οὐ μικρὸν ἔμιοι γε δοκεῖ. ταυτώ σοι παραινῶ, νὴ τὴν πάν- 
δῆμον. s πολὺ πρότερον ἐμαυτῷ παραινέσας.» xot χάριν 
λ6 ἐμαυτῷ οὐ ὐ μικρὰν ἐπισπασώμενος. Eizv ὃ μὲν yevadas 
εἰπὼν ταῦτα πεπαύσεται΄ σὺ δὲ ἣν £c Oe τοῖς eipti- 
μένοις,» καὶ δὴ ALT TT νόμιζε οἷπερ ἐξαρχῆς ἐπόθεις £A- 
θεῖν᾽ καὶ οὐδὲν σε κωλύσει ἑπόμενον τῷ νόμῳ ἔν τε τοῖς 
δικαστηρίοις κρατεῖν, καὶ ἐν τοῖς πλήθεσιν εὐδοκιμεῖν, 
καὶ ἐπέραστον εἶναι, καὶ γαμεῖν ο οὐ γραῦν τινώ τῶν κω- 
μικῶν, καθώπερ ὁ ὃ νομοθέτης xi διδάσκαλος. ἄλλα 
καλλίστην γυναίκα τὴν Ῥητορικὴν, & ὡς τὸ τοῦ ῦ Πλάτω- 
γος ἐκεῖνο πτηνὸν ἅρμα ἐλαύνοντα Φέρεσϑαι, σοὶ | μᾶλ- 
λον / πρέπειν περὶ σεαυτοῦ εἰπεῖν, 9 ἐκείνω περὶ τοῦ Διός" 


ἐγὼ δὲ (à ἀγεννὴς γὰρ καὶ δειλός εἰμι) ἐκστήσομαι ὑμῖν 


3 Νὴ τὸν πάνδημον ) Τὸν Ἄφρο- σιν αἱ πόρναι, ὃ ) μιμεῖσδαι xal αὖ- 
δίτην φησί. ὄμνυσι δὲ ταύτην νῦν, ἢ Tic ioo BÁN nA xal τοὺς ἄλλους 
διὰ τὸν προ» γησα μένην αἰσχρόπητα διδάσκει. V. 
τῆς γραὺς, ἢ ἢ διὰ τὸ ἀναιδές. ἐπεὶ χαὶ .4 Καὶ χάριν) Γράφεται καὶ ἡ χάριν 
«οὔτο μετὰ τῶν ἄλλων χαχῶν ἔχου- οὐ σμικρὰν ἐπιστάμενος αὐτοῖς. V. 


morum perverfitatem , δ’ prius etiam orationis , quodque digito 
oflendor , atque ipfe princeps in omni malitia dicor , non. parvum 
mihi quidem videtur. Haec tibi, ita me popularis Venus ! prae- 
cipio, quae multo prius ipfe mihi praecepi , eaque ratione gra- 
Sam mihi non parvam conciliavi. Sint ifla fatis! Generofus 
ile poft. haec di&a tacebit. Tu vero fi di&is ab illo mo- 
veare, etiam adeffe te puta, quorfum venire initio defi- 
derabas; neque quidquam te prohibebit, quo minus legi 
ili obfecutus cum in iudiciis vincas, tum bene audias apud 
multitudinem , & amabilis fis, ducafque non anum quan. 
dam comicam, ut tuus ille legislator & magifter , fed mu- 
lierem pulcherrimam Rhetoricen , adeo ut magis te deceat 
de te dicere, te Platonis illo volucri curru ve&um ferri, 
quam ipfum de Iove dicere decuit. Ego vero, ignavus enim 


i 
| 
| 
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τῆς ὁδοῦ καὶ iar optat τῇ ῥητορικῇ ἢ ἐπιπολάζων, à ἀσύμ- 
βολος àv πρὸς αὐτὴν. τῶ ὑμέτερα. μᾶλλον δὲ ἤδὴ πέ- 
παυμαι. ὥστε ἀκονιτὶ ἀνακηρύττεσθε, Σ καὶ ϑαυμάξε- 
σϑε, μόνον τοῦτο μεμνημένοι, ὅτι μὴ τῷ τάχει ἡμῶν κε- 
κρατήκατε, ὠκύτεροι Φανέντες» ἀλλὰ τῷ ῥώστην καὶ 
patet ἡ τρωπέσαι τὴν ὁδόν. 


δε ipe fum, de via vobis decedam, & definam Rhe- 
toricen fe&ari, qui confiliis ad eam obtinendam veftris uti 
non poffim. Vel potius iam defii. Itaque fine pulvere prae- 
dicandos vos atque admirandos praebete, illud folum re- 
cordati, non celeritate vos veftra viciffe, qui velocio- 
res iudicati fitis, verum quod facillimam ὃς declivem viam 
elegiftis. - 


m" 


Tych. Postres mihi, Philocles, dicere, quid fit tan- 
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PIAOTEYAHZ H AHIZTON. 
TYXIAAHZ KAI ΦΙΛΟΚΛΕΙΣ. , : 


SS Exe deci to 9 Φιλόκλεις, εἰπεῖν.» τί ποτε epa, 
τοῦτό ἐστιν, ὃ τοὺς πολλοὺς εἰς ἐπιθυμίαν τοῦ ὑ ψεύδεσιϑαι ᾿ 
προάγεται, ὡς αὐτούς τε χαίρειν μηδὲν ὑ ὑγιὸς λέγοντας, 
καὶ τοὺς τῷ τοιαῦτα διεξιουσι μάλιστα προσέχειν τὸν νοῦν; : 
ΦΙΛ. Πολλα. ὦ e Τυχιάδη, 8 ἐστὶν, ἃ τοὺς ἀνθρώπους 
ἐνίους ἀναγκάζει τὰ ψευδή λέγειν, ἐς τὸ χρήσιμον γος! 
βλέποντας. | 
ΤΥ Χ. Οὐδὲν πρὸς ἔπος ταῦτα, Qs οὐδὲ: περὶ τού- 
τῶν ἠρόμην, ὁπόσοι τῆς χρείας ἕνεκα, ψεύδονται. συγ 
γνώμης τοιγαροῦν οὗτοί γε μῶλλον καὶ ἐπαίνου pns αυ-- 
τῶν ἄξιοι, ὁ ὁπόσοι ἢ πολεμίους ἐξηπάτησαν . ἢ ἢ ἐπὶ σω-- 
τήρίω τῷ τοιούτῳ Θαρμάκω ἐχρήσαντο ἐν τοῖς δεινοὶς » 


το Οὐδὲν πρὸς ἔπος) ᾿Αντὶ τοῦ οὐδὲν πρὺς τὸν λόγον, ὃν ἠρόμην. Ve 
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dem illud , quod ad mentiendi libidinem homines allicit, ut 
& ipfi gaudeant , cum nihil fani dicunt, & narrantibus ta- 
lia maxime attendant ? | 

Phil. Multa funt, Tychiade, quae cogunt homines quof- 
dam mendacia dicere, utilitatis fuae refpectu. | 

Tych. Nihil haec ad rem, neque de his ego rogabam, 
quotquot ufus alicuius caufa mentiuntur. Etenim venia hi 
potius , quidam etiam laude digni funt , qui vel hoftes de- 
ceperunt, vel ad falutem tali remedio in malis ufi funt, 
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- ἂς - αν , , . € "9 N 
eio, rnb ox καὶ Ὀλδυσσεὺς | ἐποίει, τήν τε αὑτοῦ Ψυχὴν 
ἀρνύμενος, καὶ τὸν νόστον τῶν ἑταίρων. ἀλλὰ περὶ εκεί- 
γῶν» e ἄριστεν Qui, di αὐτὸ ἄνευ τῆς χρείας τὸ ψεῦδος 
περὶ πολλοῦ τῆς ἀληθείας τίθενται, ἡδόμενοι " τῷ πράγ- 
pan καὶ ἐνδιατρίβοντες * er οὐδεμεζ προφάσει ἀναγ- 
κωίω. τούτους οὖν ξθέλω εἰδένοιι, τίνος ἂγαιου τοῦτο 
- STO10UC I. 
5 7 » X », A 

ΦΙΛ. Ἢ που κατωνενόηκας ἠδή τινὼς τοιούτους», οἷς 
Y y A ANDA x. κ M e 
ἐμῴυτος έρως οὐτός ἐστι πρὸς τὸ ψεῦδος ; 

ΤΥΧ. Καὶ μάλα πολλοί εἰσιν οἱ τοιοῦτοι. 

ΦΙΛ. Τί δ᾽ οὖν ὤλλο, ἢ ἄνοιων χρὴ αἰτίαν εἶνωι αὖ- 
τοῖς Φάναι τοῦ μὴ ἀληθη λέγειν, €i γε τὸ χείριστον ἀντὶ 
του ὑ βελτίστου προαιροῦνται 5 ; 

TIX. Οὐδὲν TOUTO' ἐπεὶ πολλοὺς ἂν ἐγώ σοι δείξαι- 
pas συνετοὺς τώλλω; καὶ τὴν γνώμην ϑαυμαστοὺς, οὐκ 

WM e « / y fa re ἈΝ [| “ 
0i)" ὅπως ἑαλωκότας τούτω τῷ κακῷ; καὶ Φιλοψευδεῖς 


4 Περὶ πολλοῦ ) ᾿Αντὶ τοῦ περὶ 12 ἘΠ γε τὸ χείρ.) Αὐτὸς καθ ἑαυ- 
πλείονος. G. τοῦ χόνιν ἅμα ταῦτα διεξιών. V. 


qualia etiam Ὀ]γίες multa fecit, dum vel fuam vitam re- 
dimeret, vel reditum fociorum. Verum de illis dico, vir 


2 


optime, qui praeter neceffitatem longe mendacium verita- 


ti praeponunt, eaque re dele&antur, & nulla caufa ne- 
ceffaria in ea verfantur. De his {οτε velim ego, cuius bo- 
ni caufa hoc faciant. 

Phil. Numquid ποῦ] tales quofdam , quibus ius (t 
talis amor mendacii ? 

Tych. Et plurimi quidem funt tales. 

- Phil. Quid ergo aliud caufae illis efle, quam amentiam ; 
dicendum eft , quod verum non dicunt, quando quod pef- 
fimum eft pro optimo eligunt? 

Tych. Hoc nihil eft : quandoquidem plurimos. ego. tibi 
oftenderim , prudentes alioqui , & admirabili fapientia , ne- 
Ício quomodo illo malo captos & mendaciorum ftudiofos, 


ΑΝ 


250 . "LU. 6 T'3A XNISE 

ὄντας. ὡς ἀνιασϑαί µε, εἰ τοιοῦτοι ἄνδρες ὁ ἄριστοι τὰ 
πάντα, ὅμως χαίρουσιν αὑτούς τε καὶ τοὺς ἐντυγχάνον- 
τὰς ; ἐξαπατώντες. i ἐκείνους μὲν γὰρ τοὺς παλαιοὺς πρὸ 
ἐμοῦ σε χρή ἢ εἰδέναι » τὸν Ἡρόδοτον καὶ à Κτησίαν τὸ τὸν Kvc- 
δον» καὶ πρὸ τούτων, τοὺς ποιητὰς, καὶ τὸν Ὅμηρον 
αὐτὸν, ἀοιδίμους ἄνδρας, ἐγγράφῳ τω 2 ψεύσματι κεχρη-. 
μένους, ὡς μὴ μόνον ἐξαπάταν τοὺς τότε ἀκούοντας αὐ- 
τῶν, ἀλλὼ καὶ μέχρις ἡμῶν diim dan τὸ TÓ ψεῦδος, ἐκ | 
διαδοχῆς { £y κωλλίστοις ἔπεσι καὶ μέτροις φυλαττόμε- | 
γον. ἐμοὶ γοῦν πολλάκις αἰδεῖσθαι ὑ ὑπὲρ αὐτῶν ἔπεισιν » 
ὁπόταν οὐρανοῦ τομὴν, καὶ Προμηθέως δισμὰ διηγῶν- 
ται, καὶ Γ᾿ ἐγάντων. ἐπανάστασιν » καὶ τὴν ἐν "Adj πᾶ- Ἢ 
σῶν y τραγῳδίαν καὶ ὡς δι & ura ὁ ὁ ὁ Ζεὺς ταῦρος 7 κύκνος 
ἐγένετο, καὶ ὡς εκ γυναικός τις ἐς ὄρνεον ἢ ἐς ἄρκτον μετέ- 
πεσεν᾽ ἔτι δὲ [Πηγάσους, καὶ Χιμαίρας, καὶ οργό- 


νας, καὶ Κύκλωπας, καὶ ὅσω.τοιαῦτω., πάνυ ὠλλόκο- 
14 Kai ἆ ὡς ἐκ γυναικός THO Ὡς Πρόχνη καὶ Φιλομῆλο xal Καλλιστό. 
$ μὲν εἰς ἄρχτον" Πρόχνη δὲ καὶ Φιλομῆλα εἰς ὄρνεα era al etant, V. 
adeo ut male me habeat fi tales viri , optimi reliqua omnia , 
tamen gaudent feque & illos, in quos incidunt, decipere. Il- 
los enim antiquos prius, quam ego, ut noveris, oportet , 
: Herodotum , δὲ Ctefiam Cnidium , & ante hos, poétas , Ho- 
merumque adeo ipfum, viros celeberrimos, fcripto ufos men» 
dacio , adeo ut non modo, qui tum erant , auditores fuos. 
deceperint, fed ad nos etiam mendacium fucceffione qua- 
dam, verbis verfibufque pulcherrimis commendatum , per» - 
venerit. Itaque faepe fubit illorum vicem pudere, cum Coe- - 
li caftrationem & vincula Promethei enarrant, ὅς feditio- - 
nem Gigantum , & totam inferorum tragoediam, & ut Ρίο”. 
pter amorem [Iuppiter fit taurus vel cycnus fa&us , & ut. 
ex muliere in avem aut urfam aliqua mutata fit. Ad haec | 
vero Pegafos, & Chimaeras, δι Gorgones, δε Cyclopes; - 
δι quae funt ex eo genere, abfurdae omnino ὃς porten« 
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τῶ; καὶ ὶ τεράστια μυθίδιαι, παίδων ψυχὰς κηλεῖν δυνά- 
μένω: ἔτι τὴν Mop, καὶ τὴν Λάμιαν δεδιότων. Καί. 
τοι τὸ μὲν τῶν ποιητῶν ἴσως μέτρια. τὸ δὲ καὶ πόλεις 
ἤδη, καὶ ἔθνη πολλὰ» κοινῇ; καὶ δημοσίῳ ψεύδεσϑαι, 
σῶς οὐ γελοῖον : εἰ Kprres μὲν τοῦ ῦ Διὸς τάφον δεικνύον- 
τες οὐκ αἰσχύνονται, ᾿Αδηναῖοι δὲ τὸ τὸν Ἐριχθόνιον i ἐκ τῆς 
γῆς ἀναδοθηναί Φασι, καὶ τοὺς πρώτους ἀνθρώπους ἓ £1, 
τῆς ᾿Λττικῆς. ἀναφῦναι. καθάπερ. τὰ λώχανα: πολὺ 
σεμνότερον οὗτοι τῶν (Θηβαίων, ài εξ οφεως ὀδόντων, 
Σπαρτούς τινος ἀναβεβλαστηκέναι διηγοῦνται. ὃ ὃς δ᾽ ἂν 
οὖν ταύτα καταγέλαστα ὄντα, , μὴ cirea. eun εἶναι. 
ἀλλ᾽ ἐμφρόνως ἂν ἐξετάζων ταντα» Κοροίβου τινὸς » ἢ 
Mapyíreo νομίζοι τὸ ὃ πείθεσθαι, ἢ 7 Τριπτόλεμον ἐλά- 
σαι διὸ του ἀέρος ἐπὶ δρακόντων ὑ ὑποπτέρων, ἢ lleva 
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12 Ταῦτα Κοροίβου mno) ο μὲν 
Κόροιβος μωρός τις ,ἀπομνημογεύε- 
ται ἄνθρωπος: χαὶ οὕτως, ὥστε γυ- 
vatxa. ἀγαιγόμενος μὴ à ἂν ἑλέσδαι 
συγκα»ευό” Ἴσαι αὐτῇ , dà τὸν εἰς 
τὶν πεγβερὰν αὐτοῦ φόβον. χαὶ οὕ- 
πως ἐχόμενον τοῦτον παρθενεύειν αὐ- 
τὸν, μέχρις ἂν τῆς γυγαικὸς σχυψα- 


μένης, τὸ ἄρθρον ὀδύνῃ συνέχεσδαι, 
» ο 2 

χαὶ οὐχ ἄλλως ἀπολυθῆναι, εἰ μὴ 
"n γ΄ ο. 05 ó ^ η ο. 

τῷ μορίῳ TOU ἀγυρὸς χαταφηθείσαν, 
, ^ 

οὕτω τὴν χοἰνωγίαν τότε TOU γάμου 

Ὑεγέσβαι. ὁ δὲ Μαργίτης μωρὸς καὶ 
, e 

αὐτὸς, τὰ χύματα μετρεῖν ἐπιχει- 


ρῶν. Ὑ. 


tofae fabellae, puerulorum mentes mulcere aptae, qui Lar- 
vam Lamiamque metuunt. Quamquam poétarum forte to- 
lerabilia fuerint mendacia. Quod vero iam civitates & gen- 
tes multae, communiter, & publice, mentiuntur, qui non 
ridiculum? Si Cretenfes , Iovis fepulcrum oftendentes , non 
erubefcunt , Athenienfes vero Erichthonium de terra ex- 
ftitiffe-aiunt , primofque homines, olerum inftar , de Atti- 
co folo enatos : multo hi quidem fpeciofius , quam The- 
bani, qui de ferpentis dentibus Spartos [ fativos] quofdam 
germinaffe narrant. Si quis vero haec tam ridicula non pu- 
tet vera effe, fed, iis prudenter examinatis , Coroebi cu- 
iufdam aut Margitae iudicet, credere, aut Triptolemum 
per aera ve&um alatis draconibus, aut Pana veniffe ex 


4532 Τσου "C. T?*A NOE 
ἥκειν εξ ᾿Αρκαδίας σύμμαχον ἐς Μαραθῶνα, ἢ " δρ | 
nde ὑπὸ TOU o Βορέου ἀναρπασθηναι, ἀσεβὴς οὗτός γε, 
καὶ ἀνόητος αὐτοῖς ἔδοξεν, οὕτω προδήλοις καὶ ἀληθέσι 3 
πράγμασιν ἀπιστῶν' ἐς τοσοῦτον ἐπικρατεῖ τὸ ψεῦδος. 

4 «ΦΙΛ. ᾿Αλλ᾽ ei μὲν ποιηταὶ. c ἡ Τυχιάδη, καὶ αἱ πό- 
Atic δὲ συγγνώμης τυγχάνοιεν ἄν. οἱ μὲν τὸ ἐκ. τοῦ μύθου 
τερπνὸν ἐπαγωγότατον ὃν, ἐγκαταμιγνόντερ τῇ γραφή» 
οὗπερ μάλιστα δέονται π πρὸς τοὺς ἀκρατάς ᾿Αθηναῖοι 4 
δὲ καὶ Θηβαῖοι, καὶ εἴ τινες ἄλλοι, σεμνοτέροις ἀπο- 
Φαίνοντωι τὰς πατρίδας εκ τῶν τοιούτων. εἰ γοῦν τις ἀκρέ- 

. " ” 2 CHLOE 7 ΠΟΥ Ἀ n. 
λοι τὰ μυθώδη ταῦτα εκ τῆς Ἑλλάδος, οὐδὲν ἂν κωλύσῃ, 
^ Ἀν RT Je C d ^v IN T ς : 
λιμῷ τοὺς περιηγητὰς αὐτῶν διαφθαρήναι, μηδὲ ἀμισϑὲ 
e 5 3 2 ς W 2 δ΄ ἃ 
τῶν ξένων τάληθες ἀκούειν ἐθελησώντων. οἱ δὲ μηδὲ μιῶς 
ἕγεκώ τοιαύτης αἰτίος ὅμως. χαίροντες τῷ eosam | 
παγγέλοιοι εἰκότως μάς κό ών 

;  TYX. Eb λέγεις. ἐγὼ γὰρ ΤΑΣ Εὐκράτους ἥκω σοι 
Arcadia auxiliatum in Márathonem , aut raptam a Borea ; 
Orithyiam : ille i impius & amens illis videri folet, qui ma- 
nifeflis adeo & veris rebus fidem neget. Eo ufque menda- . 
cium invaluit. | 

Phil. Sed poétae, Tychiade, & civitates veniam confe: | 
quantur; alteri fuavitatem ex fabulis, quae tantam habeat - 
illecebram , fuae fcriptioni admifcentes , qua fcilicet maxi« - 
me, ad auditores fuos opus habent: Athenienfes vero ας 

. Thebani, δε fi qui alii, augufliores talibus commentis red- 
dunt patrias. Si quis enim tollat e Graecia fabulofa ifta, - 
nihil prohibuerit fame eorum monftratores perire , cum ne. 
gratis quidem hofpites audire verum velint. At qui nulla. 
tali caufa indu&i tamen gaudent mendacio, illi merito pla 


ne videantur ridiculi. 
Iych. Rede iftuc dicis. Ego enim ab Eucrate. tibi ad«- 


PHILOPSEUDES. 253 
hj ME A v ΄ / ju 
του πάνυ, πολλὰ τὼ ἄπιστα καὶ vd dt, ἀκούσας 
LS NI N » , N Scc , ΄ 
μαλλον δὲ μεταξυ λεγομένων ἀπιὼν ὠχόμην, οὐ Φέρων 
ο” / * € Ν , / e/ ς 
TOU πράγματος τὴν ὑπερβολῆν, ἄλλα µε ὥσπερ αἱ 
3 7 35 7 Ν Ἂς 3 ΄ 
Ἐρωνύες ἐξήλασαν, πολλὰ τεράστιω καὶ ἀλλόκοτω 
/ 
διεξιόντος. 
K ^o / ο / € , ΄ 
ΦΙΛ. Καίτοι» ὦ Τυχιάδη, ἀξιόπιστος ὁ Εὐκράτης 
N , by » Δ 7 PS Mn e/ 
ἐστὶ, καὶ οὐδεὶς ἂν οὐδὲ πιστεύσειεν, ὡς ἐκεῖνος » οὕτω 
N P4 ΄ ς / 5» ^N 3, Ν 
βαθὺν πώγωνα καβειμένος, ἑξηκοντούτης ἀνὴρ. eri καὶ 
N Ν N c ὃν ΕΝ 
Φιλοσοφία ξυνὼν τὰ πολλα, ὑπομείνειεν ἂν καὶ ὤλλου 
Ν / -“ N ᾽ e/ M. 
τινὸς ψευδομένου ἄκουσαι παρών» οὐχ, οπως αυτός τι 
τολμήσαι τοιοῦτον. | 
, Ν 5 qe D «t N Y e/ 
Trx. Oo γαρ οἶσθα » &) εταιρε» οἰῶ μὲν εἰπτὲν » ὁπτως 
N $ 77M 5 « N NUS ΄ “Ὁ 
δὲ αὐτα ἐπιστώσατο, ὡς δὲ καὶ ἐπώμνυτο τοῖς πλεί- 
4 P kh. v ; Ἂς " 
στοίς» παραστησαμεγος τα παιδία, ὥστε μὲ αι 077 0- 
Z^ , οσον 2 e DA ΩΝ ς 
βλέποντω ἐς αὐτὸν, ποικίλα ἐννοεῖν. ἄρτι μὲν ὡς µε- 
/ WEZ ο "m 7 “7 N oc uus 
µήνοι, καὶ εξω εἴη του καθεστηκότος , ἄρτι δὲ ὡς γόης 
fum, praeclaro viro, ubi incredibilibus multis & fabulo- 
fis auditis, vel potius in media eorum enarratione , diícef- 
fi, qui ferre egreffam modum licentiam non poffem. Sed 
tanquam Furiae quaedam me eiecerunt, illo portentofa 
multa & abfurda enarrante. a 
Phil Atqui, Tychiade , fide dignus Eucrates eft, neque 
quifquam temere crediderit , illum , qui prolixam adeo bar- 
bam fubmiferit , hominem fexagenarium , & in philofo- 
phia diu verfatum , vel fuftinere pofíe , ut audiat alium fe 
praefente mentientem,, nedum ut ipfe tale quid audeat. 
Tych. Nempe neícis, fodalis, qualia dixerit, quomodo 
fidem illis facere ftuduerit , quomodo deieraverit ad plera- 
que, pueros etiam fuos (per querum caput iuraret ) interpo- 


nens, ut etiam vultu.in illum defixo varia cogitarem: iam 
quidem fugere hominem , & mente gon conítare; nunc, 


“4. LUC PUATNUS 


ὧν, ἄρα τοσοῦτον χρόνον ἐλελήθει με ὑπὸ τῇ λεοντή yi- 
λοϊόν Tio, πίθηκον περιστέλλων, οὕτως ἄτοπα διηγεῖτο. 


ΦΙΛ. Τα ταῦτω πρὸς τῆς Ἑστίας, M ο Τυχιάδη 
ἐθέλω γὰρ εἰδέναι 7 ἥν τινα τὴν ὠλαζονείαν ὑπὸ τηλικούτῳ. 
τῷ πώγωνι ἔσκεπον. | EN 

6 es X. Ῥίωθα μὲν Xe ἄλλοτε, £o o Φιλόκλεις, φοιτῶν 
, πρὸς αὐτὸν, εἴ ποτε πολλὴν τὴν σχολὴν ἄγοιμι. τήμερον 
δ Λεοντίχω συγγενέσϑαι δεόμενος, (ὃ έτα "ος δέ µου ὡς 
εἶσϑα) ἀκούσας παρὰ. του παιδὸς ὡς παρ Εὐκράτην 
ἕωθεν ἀπέλθοι » γνοσουντῶ ἐπισκεψόμενος, apu pow ένεκα» 
ὡς καὶ τῷ Λεοντίχῳ συγγενοίμην : κρκεῖνον ἴδοιμι; 
(1 ἠγνοήκειν γὰρ ὡς vert) παρωγίγνομαι πρὸς αὐτόγ' 
εὑρίσκω δὲ αὐτόθι τὸν μὲν Λεόντιχον οὐκ ἔτι, ( ἐφϑάκει 
γὰρ ὡς ἐφάσκον, ὀλίγον προεξεληλυϑὼς ) à ἄλλους δὲ 
συχνοὺς, εν οἷς Κλεύθημός τε ἢν ὃ £X, του ῦ Περιπάτου, 
καὶ Δεινόμνωχος ὁ Στωϊκὸς, καὶ "lov οἴσ-θα τὸν ἐπὶ τοῖς 


| 
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3 Πρὸς τῆς “Ἑστίας, a a ὦ Tvyi&dv) καὶ τὸ πρόχειρον κατὰ τῆς ἐφεστίου , 


Τὴν Ἕστίαν εἰς ὅρχον παρέλαβεν, ἐσχάρας αὐτὸν ἐξορχῶν. V. 
ὡς κάτοικον αὐτοῦ σπυγθανύμενος, 
impoftorem effe, ac tamdiu me fugiffe, qui leonina pelle 
fimium tegeret Adiculim; adeo abfurda. narrabat. 

Phil. Quaenam ifta? per ego te Veftam rogo, Tychiade, 
Volo enim fcire , ecquam fub tanta barba tegat vanitatem; 


| 


Tych. Solebam etiam alias, Philocles, ventitare ad il- - 


lum, fi valde otiofus effem. Hodie vero cum Leonticho 
convento tnihi opus effet, qui meus, ut nofli, fodalis eft, 

audifferique ab eius puero , mane abiiffe ad Eucrarem , ut 
aegrotantem viferet ; utriufque καμία, ut nempe ὃς Leonti« 
" chum cólvetirem , δὲ viderem ipfum , ignarus aegrotum - 
effe, eo venio. Ac Leontichum quidem non amplius ibi 
invenio, qui paulo ante , uti dicebant , difceffiffet : fed alios 
frequentes, in quibus Cleodemus erat Peripateticus , δὲ Stoi* 
cus Dinomachus, atque Ion: nofti illum, qui Platonicarum 


- 


^ 
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Πλάτωνος λόγοις ϑαυμάξεσθαι ἀξιουντα, ὡς μόνον 
ἀκῥιβῶς κατανενοηκότα τὴν γνώμην 3 τοῦ V ἀνδρὸς » καὶ τοὺς 
ἄλλοις ὑποφητεῦσαι ϑυνάμενον. ὁ όρος οἵους ἄνδρας σοι 
Qui, πανσόφους, καὶ παναρέτους: ὅ, τι περ τὸ κεφά- 
λαιον αὐτὸ εξ ε ἑκάστης προαιρέσεως, αἰδεσίμους ἅ ame 
τάς; καὶ μιονονουχὶ φοβεροὺς τὴ τὴν πρόσο Ψιν. € ετι καὶ à ict 
τρὸς ᾿Αντίγονος παρῆν: κατὰ χρείαν, οἶμωι, τῆς νόσου 
ἐπικληθεὶς, καὶ pay ἐδόκει ή 2101 ἔχειν ὁ Εὐκράτης, καὶ τὸ 
νόσημα τῶν συντρόφων ἦν. τὸ ῥεῦμα γὰρ, ἐς τοὺς πόδας 
αὖθις αὐτῷ Ὁ κατεληλύθει. καθέζισιαι οὗ οὖν µε παρ αὐτὸν 
ἐπὶ τῇ κλύῃ ὁ Εὐκρώτης ἐκέλευεν, ἠρέμα εγκλύας τῇ 
Φωνῇ ἐς τὸ ἀσιϑενικὸν, ὁπότε εἶδέ με, καίτοι βοῶντος 
αὐτοῦ καὶ  διατεινομένου τὶ τὶ, μεταξυ εἰσιὼν ἐπήκουον' κοῖ- 
γὼ μάλα πεφυλαγμένως μὴ ψαύσαιμι τῶ τῶν ποδῶν αὖ- 
του, ἀπολογησάμενος τὸ συνήθη ταῦτα, ὡς ἀγγοήσαι-- 


pa νοσοῦντω, καὶ ὡς ἐπεὶ ἔμαθον, δρομαῖος ἔλϑοιμι; 


4 Καὶ παναρέτους 5. ὅτιπερ τὸ χε- Ἐοτίαπ ut reflitueret integritati 
φάλαιον αὐτὸ ἐξ ἑχάστης προαιρέξ — textum: Scholii vero nihil. So- 
σεως, αἰδεσίμους ἄπαντας) Haec V. — Jan. 


difputationum caufa admirationi effe poftulat, tanquam 
qui folus accurate fententiam viri perceperit , & interpre- 
tari poffit aliis; Vides, quos tibi viros narrem, fapientia 
omni & virtute práeditos, quodque caput rei eft, de una- 
quaque fe&a , venerabiles omnes , ac tantum non adfpe- 
€&u ipfo terribiles. Infuper vero aderat Antigonus Medi- 
cus, morbi caufa, puto , advocatus. Ac iam mollius vi- 
debatur habere Eucrates, eratque familiaris illi morbus : 
defluxio enim iterum in pedes illi defcenderat. Igitur affi- 
dere me apud fe in le&ulo iuffit Eucrates , fubmiffa pau- 
lum ad infirmitatem fignificandam voce , cum me vidiffet , 
quamquam clamantem illum, & contenta voce aliquid di- 
centem , in ipfo ingreffu audirem. Et ego, fumma cautione 
adbibita , ne forte pedes illius attingerem , excufatione illa 
vulgari prolata, me morbum ipfius ignoraffe, audito au« 
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ἐκαθεζόμην πλησίον. Οἱ μὲν δὴ ὁ ἐτύγχανον Ίδη ὑ ὑπὲρ τοῦ 
γόσήματος τὰ μὲν 705 προειρηκότες». τὰ δὲ καὶ τότε di- 
ἐξιόγτες, € ἔτι δὲ καὶ à Θϑεραπείας τινὰς Ἑκάστος  ὑποβάλ- 
Ἄργτες. ὁ γοῦν Κλεύδημος, εἰ τοίνυν, Φησὶ » τῇ ἀριστερῷ i 
τις ἀνελόμενος, χαμόθεν τὸν ὀδόντω τῆς μυγάλης, οὕτω 
Φονευθείσης, ὡς προεῖπον, ἐνδήσειεν εἰς δέρμα, λέοντος » 
ἄρτι ἀποδαιρέντος, εἶτοι Tip 077 περὶ τὸ σκέλη» αὐ-- 
τίκο παύεται τὸ ἄλγημα. οὐκ εἰς λέοντος» ἔφη ὁ ὁ Δει- 
γόμωχος. ἐγὼ quura ἐλάφου δὲ ϑηλείας, € ετι παρθένου 
καὶ à ἀβάτου᾽ καὶ τὸ πρᾶγμα οὕτω πιθανώτερον ὠκὺ γὰρ 
ἢ ἔλαφος, καὶ ἐῤῥωται μάλιστα ἐκ τῶν ποδῶν" καὶ ὁ 
λέων ὤλκιμος μὲν, καὶ τὸ λίπος αὐτοῦ, καὶ ή χεὶρ ? 
δεξιὰ, καὶ αἱ τρίχες 6 τοῦ πώγωνος αἱ ὀρθοὶ. μεγάλα 
δύνωιντο, εἴ τις ἐπίσταιτο αὐτοῖς χρῆσθαι μετὰ τῆς οὐ- 
κείας ἐπῳδὴς ὃ ἑκάστῳ. ποδῶν δὲ ἴασιν ἥκιστω ἐπαγγέλ-. 
λεται. καὶ αὐτὸς, BATES ὃς ὁ Κλεύδημες, οὕτω πάλαι 
ἐγίγνωσκον ἐλάφου χρήναι τὸ δέρμα εἶναι; διότι ὠκὺ 
ἔλαφος. ἔναγχος δὲ Λίβυς ἀνὴρ συφὸς τὰ τοιαῦτω, 


tem , curfim ftatim veniffe , prope illum affedi. Illi forte 
iam de morbo partim dixerant, partim adhuc difputabant, 
infuper vero etiam curationes unufquifque nonnullas fub- 
liciebant. Nam Cleodemus , f£ ergo, inquit, finiffra aliquis 
humi tollat dentem | muflelae , ita. uti dixi interfelae , δ᾽ exco- — 
rati modo leonis pelle miles ac deinde circumponat. cruribus , | 
ftatim. ceffat dolor... Non. leonina , inquit Dinomachus , audivi, ' 
equidem , fed cervae virginis δ᾽ nondum, initae : & probalilior, 
fic res efl :- celere enim cerva & robuftum maxime pedibus. Et leo. 
fortis ille quidem , atque adeps illius δ᾽ manus dextra , & pili. 
de barba re&i , multum valeant , fi quis cum fuo quodque carmi-. 
ne adhibere poffit. Pedum vero curationem minime promittit. Ipfe. 
quoque , inquit Cleodemus, ita olim putabam , cervae oportere 
pellem. effe , propterea. quod velox cerva. Sed uper e Libya vir 
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μετεδίδαξέ με εἰπὼν ὠκυτέρους εἶναι τῶν ἐλάφων τοὺς 
λέωτας. ἀμέλει, ἔφη» καὶ αἱροῦσιν αὐτὰς διώκοντες. 
ἐπήνεσαν οἱ παρόντες. ὡς εὖ εἰπόντος τοῦ v Λίβυος. Ἐγὼ 
δὲ, οἴεσιϑε, γὰρ, ἔφην, ἐπῳδαῖς τισι τον τοιαῦτω παύς- 
c Dau, ἣ τοῖς ἔξωθεν παραρτήµασι » τοῦ κακου ἔνδον δια» 
τρίβοντος ; ἐγέλασαν ἐπὶ τῷ λ λόγῳ µου, καὶ δῆλοι ἡ 71020 
κατεγνωκότες µου πολλήν τὴν άνοια, £7 el μὴ επι 
σταίμην τὸ , προδηλότατα,, καὶ περὶ ὧν ἂν οὐδεὶς φρονῶν 
ἀντείποι, μὴ οὐχὶ οὕτως ἔχειν. ὁ μέντοι ἰατρὸς ᾿Αντίγονος 
ἐδόκει ἐμοι ἡσϑήναι τῇ ἐρωτήσει μου πάλαι γὰρ ἡμελεῖ- 
το, οἶμωι "βοηθεῖν ἀξιῶν τῷ Εὐκρώτει μετὰ τῆς τέχνης, 
οἴνου τε παραγγέλλων ἀπέχεσϑαι , καὶ λάχανα σίτει- 
σθαι, καὶ ὅλως ὑφαιρεῖν τοῦ τόνου. ὁ γοῦν Κλεόδημος, 
ὑπομειδιων ἃ αμω» Τί λέγεις, ἔφη, e 2 Τυχιόδη; & emi 
στον εἶναί σοι δοκεὶ τὸ ἐκ τῶν τοιούτων γ{γγεσθοί τινας 
ὠφελείας ἐς τὰ νοσήματα; ἔμοι γε ἦν δ᾽ εγώ εἰ μὴ 


7 Κατεγνωχότες µου) Κατέγνωκότες πολλὴν τὴν ἄνοιαν. αἰτιατιχὴ 
ἀντὶ γενικῆς ᾿Αττιχῶς, V. 


fapiens talium , aliter me docuit , cum diceret , velociores effe leo- 
nes cervis. Nimirum , dicebat , capiunt illos ettam perfecuti. Lau- 
dabant praefentes Libyn, qui rede dixiffet. At ego, Pu- 
tatis enim , dicebam , incantationibus quibufdam talia fedari , aut 
rebus extra appenfis , cum tamen intus habitet. malum? Ride- 
bant in hoc fermone meo, ac manifeftum erat, condemna. 
ri ab illis multam meam inícitiam , quando neícirem , quae 
e(lent manifeftiffima, ac de quibus nemo fanus contradi- 
ceret, quafi non ita fe haberent. Verumtanfen Antigonus 
Medicus videbatur dele&ari mea interrogatione: olim enim, 
puto; negligebatur, qui auxilium de arte fua afferre vel- 
let Eucrati, & vino illum abítinere iubens, & veíci oleri- 
bus, & in univerfum de contentione remittere. Cleode- 
mus ergo fubridens, Quid ais, inquit, Tychiade? Incredibile 
tibi videtur, quafdam exfrflere e talibus utilitates ad morbos ? Mi- 
Lucan. Vol VIL —— R 
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didi τὴν ῥῶ κορύζης μεστὸς εἴην, ὡς πιστεύσειν τῶ ἕξω 
καὶ ἢ μηδὲν. κοινωνουντῶ τοῖς ἐνδοϑεν i ἐπεγείρουσι τὰ yerí- 
ματα μετα ῥημωτίων» ὣς Φατε, καὶ γοητείας τινὸς, £y- 
epy e» καὶ τὴ τὴν ἰωσὶν ἐπιπέμπειν προσαρτώμενα. τὸ δ᾽ 
οὐκ ἂν γένοιτο, οὐδ ἣν ἐς τοῦ IN. ἐμείου λέοντος τὸ ὃ δέρμα 
ἐνδήσῃ τις ἐκκαίδεκω ὅλας μυγαλᾶς. ἐγὼ γοῦν αὐτὸν 
τὸν λέοντα εἶδον πολλάκις χωλεύοντω vr ὀλγηδόνων, 
εν ὁλοκλήρω τῷ αὑτοῦ δέρματι. 1 lla γὰρ ἰδιώτης, ε ἔφη. 
ὃ Δενόμαχος, εἶ εἰ , καὶ τὼ τοιαύτα οὐκ  ἐμέλησέ σοι ἐκ- 
μαθεῖν, ὅν τινα τρόπον ὠφελεῖ τοῖς νοσήμασι προσφερό- 
μένω. καί μοι δυκεὶς οὐδὲ τὰ προφανέστατα e ἂν παρα- 
δέξασθαι ταῦτα; τῶν ἐκ ; περιόδου πυρετῶν τὰς ἀποπομ:- 
πὰς ; καὶ τῶν ἑρπετῶν τὰς καταθέλξεις, καὶ βουβώνων 
ἰάσεις, καὶ τὅλλα ὁπόσα καὶ αἱ γρῶες ἤδη ποιοῦσιν. 
εἰ δε i ἐκεῖνο γίγνεται ἅπαντω, τί δὴ ποτε οὐχὴ ταῦτα 
οἰήση γίγνεσθαι € ὑπὸ τῶν ὁμοίων: ἀπέραντα, "y θε ἐγὼ, 
ξυμπερωίνῃ. ὦ Δεινόμωχε: καὶ ἤλω, Φωσὺν, ἐκκρούεις 


17 Καὶ ὑλῳ -- τὸν JN) Παροιμία ἐπὶ τῶν ἀδυμφό οἷς ἀσύμφορα πι- 
στουµέγων , ὥσπερ χαὶ ἐπὶ τῶν ψευδῶν εἰ εἴρηται τῷ λίνῳ λίγον συνάπτεις, V. 


Ai vero inquam; iff. omnino pituita plenus mihi fit nafus , ut 
credam y externa , € quae nihil communicent cum internis rebus , 
morbos excitantibus , cum oculis quibufdam , ut dicitis, praefa- 
giifque operofa effe, & fanationem , ff appendantur, immittere ? 
Enimvero hoc non contigerit , neque fi. quis in pelle de Nemeaeo 
Icone fc «decim totas muflelas deliget. Ego enim leonem ipfum fae- 
pe claudicantem prae dolore in integra fua pelle vidi, Omnino π- 
mirum idiota es, ait Dinomachus, neque talia difcere curafli, | 
quemadmodum , cum morbis. adhibentur , profint : ac videris mihi 
ne manifefliffima quidem ifla recipere , febrium intermittentium de- — 
pulfiones , & ferpentium. mulcedines ,'& tumorum inguinalium fa- 
nationes , & reliqua, quae iam & anus faciunt. Si vero illa fiunt 
omnia, quidni δ᾽ ifla putabis fieri a fimilibus ? Ea, quae non cons. - 
fequuntur, inquam , concludis , Dinomache , & clavo, quod 
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Toy ἥλον. οὐδὲ γὰρ ὼ Φις : ταῦτα δήλω μετὰ τοιαύτης 
δυνάμεως γιγνόμενα. ἣν γοῦν μὴ πείσῃς πρότερον ἐπώ- 
γῶν τὸν λόγον διότι Φύσιν ἔχει γίγνεσθαι » TOU T6 πυρε- 
τοῦ, καὶ τοῦ V οἰδήματος δεδιότος, ἡ Ἶ ὄνομα Θεσπέσιον, ἢ 
ῥῆσιν βαρβαρικὴν, καὶ διὰ τοῦτο ἐκ τοῦ βουβῶνος dpa- 
σγετεύοντος» eri σοι γραῶν μῦθοι τὰ , λεγόμενά ἐστι. Σὺ 
μοι δοκεῖς, ἠδ᾽ ὃς ὁ à Δευόμαχοο, τὰ τοιοῦτο λέγων, οὐ- 


δὲ ϑεοὺς εἰ εὖαι πιστεύειν, εἴγε μὴ οἴει τὼς ἰάσεις οἷόν τε 


εἶναι ὑπὸ ἱερῶν ὀνομάτων γίγνεσνδαι. τοῦτο μὲν ἦν δ᾽ 
ἐγώ, μὴ λέγε, ῶ api Te κωλύει yao οὐδὲν, καὶ ϑεῶν 
ὄντων; ὅμως" τὰ τοιαῦτα Ψευδη εἶ, εἶναι. ἐγὼ δὲ καὶ ἢ Θεοὺς 
σέβω, καὶ ἰάσεις αὐτῶν ὁρῶ , καὶ à εὖ ποιοῦσι τοὺς κώ- 

μένοντας, ὑπὸ φαρμάκων καὶ ἰατρικός, ἀνιστάντες. ὃ γοῦν 
᾿Ασκληπιὸς αὐτὸς, καὶ οἱ ἱ παῖδες αὐτοῦ, ἤπια θάρμα- 
xa πάσσοντες, ἐθεράπευον τοὺς γοσούνταις, οὐ λέοντας 
καὶ μυγάλας περιάπτοντες. Έα τοῦτον, ἔφη ὁ ὁ Lov, ἐ ἐγὼ 
δὲ ὑ ὑμῖν ϑαυμάσιόν τι διηγήσομαι. ἡ ἦν μὲν ἐγὼ μειράκιον 


alunt, clavum εἰϊοὶς. Neque enim , quae. dicis ,-ea tali potentia 


IO 


II 


fieri. manifeflum. efl. Nift enim prius eo converfa difputatione per- 


fuaferis , quomodo fieri ifla poffint , metuente febri aut tumore, 
vel divinum nomen , vel fermonem. Barbaricum, 6’ propterea de 
inguinibus aufugiente; adhuc quae dicis, aniles funt. fabulae. Vi- 
deris tu. mihi , ait Dinomachus, talia qui dicas, neque Deos 
credere , fi quidem non putas fieri poffe , ut per divina ποππῖπα fa- 
nationes contingant. lllud quidem , inquam ; noli dicere , vir opti- 
me. Nihil enim prohibet , etiamfi Dii funt , tamen talia effe mene 
ἀπεῖα. Ego vero & colo Deos , 6& curationes illorum video , & 
quae bene faciant laborantibus, quos medicamentorum & medici- 
nae opera reflituant. ,Aefculapius enim ipfe , eiufque fili , medi- 
camentis bonis mifcendis fanabant aegrotos, non leonibus mufte- 
lifque alligandis. Omitte iflum , inquit Ion. Ego mirabile quid- 
dam vobis enarrabo. JAdolefcentulus eram circa quatuor 6 decem 
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ἔτι, ἀμφὶ τὼ ὁ τέτταρα καὶ δέκα ἔτη σχεδόν' que δέ τις. 
ὀγγέλλων τῷ πατρὶ, Μίδαν τὸ τὸν ἀμπελουργὸν, ἐῤῥω- 
μένον ἐς τὰ ἄλλα οἰκέτην, καὶ ἐργατικὸν, ἀμφὶ πλή- 
θουσαν ὦ ἀγορὰν, ὑπὸ ἐχίδνης δηχβέντω, κεῖσαι δη σε- 
σηπότα τὸ σκέλος. ἀναδουντι γαρ αὐτῷ τὰ κλήματα s 
καὶ ταῖς χάραξι Ὑεριπλέκοντι j πρεσερπύσαν τὸ ϑηρίον; 
δακεῖν κατὰ, τὸν μέγαν δάκτυλον» καὶ τὸ μὲν Φθάσαι, 
καὶ καταδυνοι αὖις ἐς τὸν φωλεὸν, τὸν. δὲ οἰμώξειν s 
ἀπολλύμενον ὑπ ᾿ ἀλγηδόνων. ταῦτά τε οὖν ἀπηγγέλ- 
Aero, καὶ τον Míday ἑωρῶμον αὐτὸν ἐπὶ σκίμποδος ὑπὸ 
τῶν ὁμοδούλων προσκομιξόμενον; t ὅλον ῳδηκότα, πελιδιον, 
μυδῶντα τη την ἐπιφάνειαν, » ὀλίγον ἔτι ἐμπνέοντα. 'λελυ- 
πημένῳ δὴ τῷ Tp » τῶν Φίλων τις παρῶν , Oba 
ἔφη» ἐγὼ γάρ σοι ἄνδρα Βαβυλώνιον τῶν Χαλδαίων, 
ὥς Qaew » αὐτίκα μέτειμι. , ὃς ἰάσεται τὸν ἄνθρωπον. καὶ 
ia μὴ διατρίβω λέγων, ἡκεν ὁ Βαβυλώνιος; καὶ ἀνέ: 
στησετὸν Ν]ίδον, ἐπτωδῇ TIVI ἐξελάσας τὸν ἰὸν ἔκ τοῦ σώ-- 
pares ἔτι καὶ προσαναρτήσας τῶ ποδὶ τεθνηκύίας 
fere annos. Venit autem aliquis patri nuntians , Midam vinito- 
rem, Tobuflum cetera fervum , & efficacem , pleno foro a ferpente 
morfum , iacere iam putrefcente cruré.. Deligantt enim palmites , 
& palis applicant , adrepentem viperam , morfu appetüffe polli- 
χὴν ac fülito fuam rurfus cavernam fubüffe : illum. vero plora- 

e, qui periret doloribus. Haec igitur nuntlabantur: ac. Midam 
MAR ipfum in grabato affzrri a. confervis , totum tumori- 
&us inflatum , luridum , putrefcentem iam, quod oculis CETReTes 
aegre adhuc fpirantem. Τη autem patri amicorum aliquis , qui 
forte aderat , Bono es animo , inquit , ego enim tibi Baby- 
lonium hominem, de Chaldaeis, quos vocant, ftatim ar- 
cefío, qui fanabit hominem. Er me moras narrandi faciam, 
venit Babylonius , re[lituit. Midam , carmine quodam eiüiciens de 
corpore venenum , cum alligaret infuper pedi illius lapidem , querm 
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παρθένου Aíloy ἀπὸ τῆς στήλης ἐκκόψας. καὶ τόυτο μὲν 
ἴσως μέτριο», καίτοι ὁ Mícag αὐτὸς ἀράμενος τὸν σχίμ- 
ποδα, ΕΦ οὗ ἐκεκόμιστο, ᾧχετο ἐς τὸν ἀγρὸν ᾿ἀπιῶν. 
τοσοῦτον ἡ | ἐπωδὴ ἐδυνήθη, xét ὁ στηλίτης ἐκεῖνος λίθος: 
Ὁ δὲ. καὶ ἄλλα ἐποίησε ϑεσπέσια ὦ ὡς ἀληθῶς. ἐς γὰρ 
τὸν ἀγρὸν ἐλθὼν ἕωθεν, ἐπειπὼν Ad via ἐκ βίβλου 
παλαιᾶς ὀνόματα ἑπτὰ, ϑείῳ καὶ udi καβαγηίσας 
τὸν τόπον» περιελθὼν ὦ ες τρις» USA ὅσω ἦν mera 
εντος τῶν. ὅρων. ἧκον ουν ὥσπερ ἑλόμενοι πρὸς τὴν ἐπω- 
δὴν ὄφεις. πολλοὶ, καὶ ἀσπίδες, καὶ ἔχιδναι, κε κερά- 
σται, καὶ GOVT IU, Φρινοί, τε, καὶ Φύσαλοι' ἐλείπετο 
δὲ εἶ εἰς δράκων παλαιὸς, ὑπὸ γήρως, οἶμαι. ἐξερπύσαι 

μὴ δυνάμενος i παρακούσας τοῦ προστάγματος" ὁ δὲ 
μάγος, 4 wk ἔφη παρειναι ἅπαντας, ἀλλ᾽ ένα τινὰ τῶν 
ὄφεων τὸν γεώτατον χειροτονήσας, πρεσβευτὴν € CERA jer 
ἐπὶ τον δράκοντα, καὶ μετὰ μικρὸν "ue κούκεινος. ἐπὶ δε 
συνηλίσφησαν, ἐνεφύσήσε μὲν αὐτὼ ὁ “Βδθυλώλῷδ: τὸ, 


de columella fepulcerali virginis. defuntlae. exciderat. IMtque ^ hoc 
fortaffis mediocre videatur : quamquam ipfe Midas, fublato, in 
quo portatus fuerat, grabato , -difcedens rus. abüt. Tantum car- 
men. illud valuit & ille lapis: de fepulcro. «40 ille alia quoque pa- 
travit.vere divina. In praedium enim cum abiiffet , mane , pronun- 
tatis ex: veteri libro: fantüs feptem. nominibus , loco per fulphur 
& facem tribus circuitibus luflrato , quotquot intra. fines ος fue- 
rant ferpentes. eiecit. Venicbant igitur velut. trat ad incantatio- 
nem angues multi 6’ afpides , δ᾽ viperae , ac ceraflae, 6 iaculi, 
& rubetae ac bufones. Remanferat draco unus vetulus ,' qui. práe 
fénio , arbitror ,' nón. poterat erepere , ας propterea. ἀῑδίο audiens 
non fuerat. .At Magus negat oinnes 'ade[fe , atque unum | ferpen- 
tium minimum natu. ele&lum , legatum. ΠΠ ad. draconem. .Et 
venit paulo po[t ifle etiam. Cum vero congregati. effent , afflavi: 
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δὲ αὐτίκω μάλα κατεκαύθη ἅ ἅπαντα ὑπὸ τῷ 2 Φυσήματι, 
ἡμεῖς δὲ ἐδαυμάφομεν. Εἰπέ μοι, ὦ ὦ Ἴων, ἦν δ᾽ ἐγὼ» ὁ 

ὄφις, ὁ πρεσβευτὴς ὁ ὁ νέος, ἄρω καὶ ἐχειραγώγει τον 
δράκοντα 704 » ὡς Cre, «γεγηρακότα, ἢ σκίπωνα ἔχων 
ἐκεῖνος, ἐπεστηρίζετο: σὺ μὲν παίζεις, ἔφη ὁ Κλεόδημος, 
ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς ἀπιστότερος. ὧν σουπόλαι τὼ Toa UT Gb 
(a QUA γαρ οὐδενὶ λόγῳ δυνωτὸν γίγνεσθαι ἃ ἂν αὐτὼ πι- 
στεύσαι) ὅμως ὅτε τὸ 7 πρῶτον. εἶδον πετόμενον τὸν ξένον τὸν 
βάρβαρω. (ε εξ Ὑπερβορέων δὲ ἦ ἥν, ὡς ἔφασκεν) επίστευ- 
σα» καὶ ἐνικήθην, à ἐπιπολὺ ἀντισχών. τί γὰρ ἔδει ποιεῖν, 
αὐτὸν ὁρῶντω dict, τοῦ ὠέρος Φερόμενον, ἡμέρας οὖσης, καὶ 
eo ὕδατος. βαδίζοντω. , καὶ dia πυρὸς διεξιόντα. καὶ 
σχολῇ,» καὶ βάδην; σὺ ταῦτα, UA δ᾽ ἐγὼ, εἶδες, τὸν 
ὝὙπερβόρεον ἄνδρα. πετόμενον, ἢ ἐπὶ τοῦ ὕδατος βεβη- 
κότα; καὶ μάλα, 70" ὃς, ὑποδεδεμένον γε καρβατίνας, 
οἷα μάλιστω ἐκεῖνοι ὑποδουντωι. τὼ μὲν γὰρ σμικρὰ 


7 Δυνατὸν πιστεῦσαι!) Τραι. δυνατὸν γέγνεσδαι. 6. 15 Καρβαντίνας) 
Καρβαντῖναι τὰ τραχέα xal ποιμεικὰ ὑποδήματα, ἃ καὶ ἀρβύλας 
φασίν. V. 
los Babylonius: at illi εοηΓε[βίηι ab illo ipfo flatu , nobis ad- 
mirantibus , combu[li funt... Dic. mihi , Ion, dicebam ego , fer- 
. pens ille legatus , iunior , numquid manu ducebat draconem vetu- 
lum, ut dicebas? an ille fcipione nixus ingrediebatur?. Tu qui- 
dem- ludis , Cleodemus inquit: ego vero & ipfe magis etiam , 
quam tu y incredulus. circa talia cum effem , ( fieri enim. nullo mo- 
do po[Je putabam , ut ea crederem) tamen , ut primum volantes 
vidi peregrinum , barbarum , erat autem , ut. ditlitabat , ex Hyber- 
Loreis , credidi, 6 diu. relu&latus. tandem vinci me. pa[fus. fum. 
Quid enim facerem , qui viderem illum , fudo die , per aérem ferri, 
fuper aqua incedere , per. ignem tranftre otiofe & gradatim ? Tu 
haec, inquam ego, vidiffi, Hyperboreum hominem volare , 6 
füper aqua incedere? Ego: vero , inquit , calceatum. quidem. cru- 
«Ὁ corio, ut plerumque illi calceantur. Nam parva illa quid di- 
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ταυτῶ;, τί χρὴ p» λέγειν, ὅσω ἐπεδείκνυτο, ς ἔρωτας 
ἐπιπέμπων, καὶ δαίμονας à ἀνάγων, κο νεκροὺς ἑώλους 
ἀνενιαλὼν , καὶ τὴν Ἑκώτην αὐτὴν ἐναργῆ παριστῶς, 
καὶ τὴν “Σελήνην κατασπῶν. Ἐγὼ γοῦν δηγήσομαι t ὑμὴν 
& εἶδον. γενόμενα ὑπ' αὐτοῦ. ἐν Ε λαυκίου του ᾿Αλεξι- 
κλέους. ἄρτι γὰρ ὁ Γλαυκίας, τοῦ πατρὸς ὠποβωνόντος, 
παραλαβὼν τὴ τὴν οὐσίαν ,ἠράσϑη “Χρυσίδας τη τῆς: Δημαι-- 
γέτου ϑυγατρός. i ἐμοὶ δὲ διδασκάλῳ ὁ ἐχρῆτο προς. τοὺς 
λόγους" καὶ εἴ yt μὴ ὁ ἔρως ἐκβινος ἀπησχόλησεν Αρ 
τὸν, ὅπαντω ἂν ἤδη τὸ τὰ του o Ἡεριπάτου ἡ ἡπίστατο" ὃς κωὶ 
ὀκτωκαιδεκαέτης ὢ ὧν, ἀνέλυς, καὶ τὴν. Φυσικὴν ἀκρόασιν 
μετεληλύδει εἰς τέλος" ἀμηχανῶν δὲ. ὅ ὅμως τῶ ἔρωτι, 
μηνύει μοι τὸ πᾶν. ἐγὼ δὲ ὥ ὥσπερ εἰκὸς ἥν; διδάσκαλον 
όντα, τὸν Ὕπερβόρω & εκείνον μάγον ὥγω πρὸς αὐτὸν, 
ἐπὶ μναῖς τέσσαρσι μὲν τὸ παραυτίκα: (s έδει γὰρ προ- 
τελέσαι τε πρὸς τὰς ϑυσίας) ἐκκκιοίδεοα δὲ εἰ τύχοι τῆς 
“Χρυσίδος. ὁ ὁ δὲ: αὐξομένην τηρήσας τὴν σελήνην; (τό τότε γὰρ 
7 Δημαϊνέτου) Γράφεται καὶ Δημέου. V. 
cere opus eft, quae oflendit , immittendis amoribus , daemonibus 
evocandis, mortuis veteribus revocandis in vitam, ipfa Hecate 
manifefto ffflenda:, ac detrahenda Luna. Ego enim enarrabo νο- 
bis; quae vidi ab eo fieri apud. Glauciam. Alexiclis. Glaucias 
enim cum, patre vix mortuo, adiiffet hereditatem, amore captus eft 
Chryfidis Demaeneti filiae... Me autem. philofophiae tum magiftro 
utebatur: ac niff amor illum detinuiffét, omnia iam Peripateticae 
fcholae placita: didiciffet , qui duodeviginti. annorum: adolefcens 
tam" analyft uteretur , δ᾽ acroamaticos de: natura libros ad finem 
ufque pertratta[Jet. "Attamen. confilit circa. fuum: amorem inops , 
omnla mihi indicat. Ego vero , quod magiftrum decebat, Hyper- 
boreum illum magum ad eum deduco, quatuor in praefens. mina- 
rum mercede -interpofita ; oportebat enim. flatim: numerare aliquid 
ad facrificia: fexdecim vero , ff frui. daretur Chryfide.. Hle wero 
plenam. cum fervaffet. Lunam , (tum enim plerumque talla. facra 
R 4 


1 ^ Ἱρπισασο ια 

ὡς ἐπιτοπολὺ τὰ τοιαῦτα τελεσιουργεῖται ) βόθρον T6 
ὀρυξώμενος ὁ εν eifpíco τινὶ τῆς οἰκίας » περὶ μέσας νύκτας 
ἀνεκάλεσεν ἡμῖν πρῶτον μὲν τὸν ᾿Αναξμωλέω τὸν πατέρα 
τοῦ υ 1 λαυκίου ᾿ πρὸ ἑπτὼ μηνῶν τεύνεωταν" ἠγανάκτει δὲ 
ὃ γέρων ἐπὶ τῷ ἔρωτι. » καὶ ἀργίξετο, τὸν τελευταϊώ δὲ 
ὅμως ἐφηκεν αὐτῷ ἐρῶν. μετα δὲ τὸ τὴν Exe. TÉ ὀνή- 
γαγεν ἐπαγομένην τὸν Κῴρβερον, X τὴν Σελήνην κατέ- 
σπασε, πολύμορφώ, τι ϑέαμα.. καὶ ὥλλοτε. ἀλλοϊόν 
τι Φανταζόμενον. τὸ μὲν. γαρ πρῶτον γυναικείαν μορφὴν 
ἐπεδείκνυτο: εἶτα βοὺς ἐγένετο πάγκαλος; εἶτα: σκύλαξ 
ἐφαίνετο. τέλος à" οὖν ὁ Ὑπερβόρεος ὁ ἔκ: πήλου ἐρώτιόν τι 
ἀναπλάσας» Ais ἔφην καὶ ἄγε «Χρυσίδα.. καὶ ὁ μὲν 
πηλὸς ἐξέπτατο, καὶ μετὰ μικρὸν δὲ ἐπέστη κόπτουσα 
τὴν ϑύραν ἐ ἐκείνη καὶ ἡ εἰσελθουσα περιβάλλει τὸ τὸν I λου- 
κίαν, ὡς ἂν ἐμμονέστατα poma, καὶ συνήν ἄχρι. δὴ 
ἀλεκτρυόνων Ἰκούσώμεν e φἰδόντων. τότε δὴ ἥτε σελήνη ἀνέ- 
πτατο ἐς τὸν οὐρανὸν, 1x00 ἡ Ἑκάτη έδυ κατά, τῆς γῆς. 
καὶ τὸν ἄλλα φάσματα ἠφανίσθη; καὶ τὴν “Χρυσίδω 


peraguntur) ΓΝ in fübdival domus depreffa., circa νά, πο” 
&em evocavit nobis pruno quidem Anaxiclem, patrem Glauciae , 
ante menfes fcptem. defunctum. Graviter autem ferebat. fenex amo- 
rem , atque iafcebatur : denique vero tamen amare illi permifit. 
Pofl vero Hecaten. evocavit , quae. Cerberum. fecum duceret , & La 
nam detraxit , multiforme fgetlaculum y diverfamque prae. fe fpe- 
clem. ferens, Primo quidem. muliebrem prae. fe formam. gerebat 
tum Los ficbat pulcherrima: deinde, catella videbatur. Tandem. Hy- 
perboreus. de. luto. cum, finxiffet parvulum. Cupidinem , Abi, in- 
quit , adduc Chryfidem δ, dvolat lutum , nec ita multo pol ad- 
fiit. illa-pulfans ianuam: & ingre[[a. Glauciam ample&itur , ut 
quae ad [ummum . furorem. u[que «amaret hominem. fuitque cum 
illo » dum gallorum cantum audiremus, Tunc. nempe. Luna evola- 
vitig cocum, 6. terram Hecate fubüt , & reliqua.  peétra. ενα. 


|) 
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ἐξεπέμιψαμεν περὶ αὐτό που σχεδὸν τὸ λυκωυγές. Εἰ 
ταῦτα εἶδες, ὦ Τνχιάδη οὐκ ὢν ἔτι ἠπίστήσας είναι πολ- 
λὰ ἐν ταις ἐπῳδαῖς χρήσιμα. εὖ λέγειρ, ἦν δ᾽ ε ἐγὼ» ἐπί- 


στευον γὰρ ἂν γε εἶδον αὐτὰ. νῦν δὲ συγγνώμη , οἶμαι; | 


εἰ i μὴ τὰ ὅμοιαι ὑμῖν ὀξυδερκεῖν € εχω ᾿πλὴν ἀλλ᾽ οἴδα γὰρ 
τὴν Χρυσίδα ἡ ἥν λέγεις, ἐραστὴν γυναίκα. xdi πρόχειρον' 
οὐχ, ὁρῶ δὲ τίνος ένεκα ἐδεήθητε ὁ ἐπ᾿ αὐτὴν τοῦ πηλίνου 
πρεσβευτοῦ,, καὶ μάγου του. εξ Ὑπερβορέων, καὶ σε- 
λήνης αὐτῆς, ἥν εἴκοσι ὅρωχ, χμῶν ἀγαγεῖν ἐς Ὕπερίβορέους 
δυνατὸν ἦν. πάνυ γὰρ ἐνδίδωσι πρὸς ταύτην τὴν. ἐπῳδὴν ἡ 4 
γυνὴ ᾿ καὶ. τὸ ἐναντίον “τοῖς φάσμασι πέπονθεν. i εκει 
μὲν γὰρ ἣν ψόφον ὁ ἀκούσῃ χωλκοὺ (5 ἢ σιδήρου, πέφευγε. 
καὶ ταῦτα γὰρ ὑμεῖς ς Φωτε. αὐτὴ 7 δὲ ἂν ἀργύριόν σου ψο- 
| Qi. ἔρχεται πρὸς τὸν ἦχον' ἄλλως τε καὶ iS αυμώζω αὐ- 
TOU του μάγου: εἰ δυνάμενος αὐτὸς ἐρασιϑήνωι πρὸς τῶν 
πλουσιωτάτων γυναικῶν, xe τάλαντα ὅλα παρ αὐ- 
τῶν λαμβάνειν, ὁ δὲ τεττάρων μνῶν, πάνυ σμικρολόγος 


nuere , & emiftmus , circa ipfum fere diluculum, Chry fidem. Haec 
f£ vidiffes , Tychiade, non amplius fidem. negares dicentibus, effe 
multa in. incantationibus utilia. Rete, inquam , mones. Crede- 
rem. enim , ea. fi vidiffem. INunc autem venia , puto , parata eft, 
fi non ita acute , ut vos, videre talia po[fum.. Verum enimvero , 
novi enim Chryfidem , quam dicis, amatricem mulierem , facilem- 
que 6 promtam , non video , quam ab caufam opus habueritis le 
gato ad illam. luteo, aut mago. ἐκ Hyperboreis , ipfaque adeo 
μπας quam. viginti drachmis ad ipfos abducere licebat. Hyperbo- 
reos. Omnino tali carmini cedit inulier ,, € contrario: fpeétris U- 
genio efl. Nam illa. fi flrepitum. audiant aeris aut. ferri , fugiunt ; 
᾿ nempe. & haec vos. dicitis: haec autem argentum fi qua-tinniat , 
venit ad fonum. Alioquin ipfum quoque Magum ΙΟΥ. f£, cum 
ΓΑΙ ipfe emari -a-ditifimis mulieribus , & folida ab illis talen- 
ἐφ accipere , pro quatuor. minis fordidus homo Glauciam reddit 


ρα 
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ὧν, Γλαυκίαν : ἐπέραστον ἐργάξεαι. γελοῖα, ποιεῖς» ἔφη 
ὃ Ἴων, à ἀπιστῶν ἅπασιν. Ἐγὼ γοῦν ἡδέως ἂν ἐροίμην σὲ 
τί περὶ τούτων Φῄς, ὅσοι τοὺς δαιμονῶντας ἀπαλλάτ- 
τουσι τῶν δειμάτων » οὕτω σαφῶς ἀξεώδοντες. καὶ τὰ 
φάσματα. καὶ ταῦτα οὐκ ἐμὲ χρὴ λέγειν, ἀλλὰ πάντες 
ἴσωσι τὸν Σύρον τὸ τὸν ἐκ τῆς [Παλαιστίνης , τὸν ἐπὶ τούτων 
σοφιστὴν; ὅσους παραλαβὼν καταπίπτοντας πρὸς τὴν 
σελήνην, καὶ τὼ ᾿ὀφῥαλμὼ διαστρέφοντας», καὶ ἀφροῦ 
πυμπλαμένους a τὸ στόµο, ὅμως ὠνίστησι καὶ ἀποπέμ- 
7 ἀρτίους, ἐπὶ à μισϑῷ μεγάλῳ ἀπαλλάξας τῶν δει- 
γῶν. ἐπειδὰν γὰρ ἐπιστῇ κειμένοις, xc ἔρηται ὅθεν εἰσε- 
ληλύθασιν εἰς τὸ σωμω, ὁ μὲν νοσῶν αὐτὸς σιωπ, ὃ 


δκίμων δὲ à ἀποκρίνεται ἑλληνίζων. ἢ " βαρβαρίζων, ἢ ἢ p | 


ἂν αὐτὸς ᾗ, ὅπως τε καὶ ὅθεν ἐπῆλθεν ἐς τὸν ὤνθρωπον' ὁ ὃ 
δὲ à ὅρκους. ἐπάγων: εἰ δὲ μη ἠπεισθεήη » καὶ ἀπειλῶν, ἐξ- 
ελαύνει τὸν δαίμονα. ἔ ἐγὼ 4 oor καὶ εἶδον ἐξιόντα μέλανα, 
καὶ Y καπγώδη τὴ τὴν χροιάν. οὐ μέγα ἦν δ᾽ ἐ ἐγὼ, τα τοιαὺ- 
τά σε ὁρᾷν, ὦ Ἴων, ᾧγε καὶ αἱ ἰδέαι αὐτοὶ φαίνονται. 


amabilem. Ridicule facis, inquit Ion , qui fidem neges omnibus. 
Ttaque lubens. interrogaverim. te, de illis quid fentias , qui dae- 


moniacos liberant terroribus , aperte adeo ipfa quoque fpettra ex-- 


cantantes? Et haec me dicere nihil opus efl: fed norunt ommes 
Syrum illum e Palaeflina , talium. curationum Sophiflam: quot 
ille traditos fibi cadentes ad. Eunam , diflorquentes oculos, fpuma 
os repletum habentes , tamen fufcitat, € fanos dimitut. magna 
mercede malis. liberatos. Cum enim σάλας iacentibus , 6» interro- 


gat, unde intraverint in corpus? ipfe quidem tacet aegrotus : τε - 


fpondet vero Graece vel Barbare daemon , tum unde fit ipfe , tum 


ener atque unde venerit in. hominem * tum ifle: adiuratione , 


6 , ff non pareat , minis daemonem expellit. Atque ego. vidt etiam 
exeuntem nigro colore & fumofo. Non erat magnum , inquam; 
talia te videre , Ion, cui ipfae etiam ideae appareant , quas Plae 
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ἃς ὁ πατὴρ ὑμῶν. Πλάτων δείκνυσιν, ἀμαυρόν τι ϑέα- 
μον ὡς πρὸς ἡμῶς τοὺς ἀμβλυώττοντας. Μόνος γὰρ 
Ἴων, ἔφη ὁ Εὐκράτης» τῶ τοιαυτο εἶδεν, οὐχ) δε καὶ 
ὥλλοι πολλοὶ δαίμοσιν & ἐντετυχήκεσαν;, οἱ μὲν νύκτωρ» 
οἱ δὲ pe ἡμέραν: ἐγὼ δὲ οὐχ ἅπαξ, ὀλλω μυριάκις 

ἤδη τὰ Tour τεβέαμαι. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἐταραττό- 

μῆν πρὸς αὐτὰ, νυν e v ὑπὸ TOU ἔλους. οὐδὲν τι παράλο- 
γον ὁρῶν μοι δοκῶ, καὶ νυν μάλιστα, ἐξ οὗ οὗ μοι τὸν δα-- 
»τύλιον ὁ Aet ἔδωκε, σιδήρου τοῦ ἐς τῶν σταυρῶν πε- 
ποιημενον » Xe) τὴν ἐπῳδην ἐδίδαξε τὴ τὴν πολυώνυμον. ἐκτὸς 
εἰ μὴ xdi pi ἀπιστήσεις, D à Τυχιάδη. καὶ πῶς ὢν, ἦν 
Ó i ἐγὼ, ἀπιστήσαιμι Εὐκράτει τῷ Δείωνος, σοφῷ ay- 
δὶ μάλιστα, καὶ ἐλευθερίως τὼ ϑοκοῦντά οἱ λέγοντι οἵ- 
κοι παρ αὐτῷ μετ᾽ ἐξουσίας: Τὸ γοῦν περὶ τοῦ V ἀνδριάν- 
τος, 40" ὃς ὁ Ἐῤκράτης » ἅπασι τοῖς ἐπὶ τῆς οἰκίας, ὅσαι 
γύκτες ; Φαινόμενον, καὶ παισὶ , καὶ νεανίαις, καὶ γέρου- 
σι, τοῦτο οὐ παρ ἐμοῦ μόνον ἀκούσειας ἂν; ἀλλὰ καὶ 
παρὼ τῶν ἡμετέρων ἁπάντων. ποίου, ἥν δ᾽ ἐγὼ, ἀνδριάν-- 


to , pater ve(ler , οἤεπάϊ!., evanidum ac tenue (ροξίπομίπι,, quan- 
tum ad nos, qui caecutimus. Nempe folus talia , Eucrates in- 
quit, vidit Jon? nonne etiam alii multi inciderunt in. daemones , 
no&íu partim, partim interdiu? Ego vero non femel, fed decies mil- 
lies iam vidi talia. 4c primo quidem ad. ea perterrebar. lam vero 
ob con(uetudinem inufitatum nihil videre mihi videor : & nunc ma- 
xime, a quo tempore anulum mihi dedit Arabs , de ferro patibu- 
lorum fatum , €& carmen me multorum nominum docuit : nifi for- 
te nec mihi credis, Tychiade. Et quomodo , inquam , non cre- 
dam Eucrati Dinonis filio , fapientif/rmo viro, & libere, quae fib 
videntur , & cum auloritate , domi fuae dicenti ? lllud enim. de 
flatua, inquit Eucrates , quod domeflicis omnibus quot noclibus 
apparet , & pueris , & adolefcentibus, & fenibus, illud igitur non 
ex me folo audias, fed εν noflris omnibus, De qua , inquam, , 
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τος; Οὐχ ἑώρακαις» έφη, εἰσιὼν ἐν τῇ αὐλῇ. ἐστηκότῶ 
πάγκαλον ἀνδριάντα. Δημητρίου € έργον τοῦ. ἀνύρωπο- 
ποιοῦ; μῶν τὸν δισκεύοντα., ἥν δ᾽ εγὼ; Cus; τὸν ἐπίκε- 
κυφότα Κατα; τὸ σχήμα τῆς ἀφέσεως, ἀπεστραμμόνω | 
: 


εἰς τὴν. δισκοφόρον; ἡ appen ὀκλώζοτα τῷ ἑτέρῳ» ἐοικότα 
ξυναναστησομένῳ μετὰ τῆς βολής). οὐκ ἐκεῖνον, 40" ὃς, 
£7 €i τῶν Μύρωνος & έργων ἐν καὶ τοῦτό ἐστιν ὁ δισκοβό- 
λος», ὃν λέγειρ' οὐδὲ τὸν. ag αὐτόν, i τὸν διαδού- 
npo τὴν κεφαλὴν τῇ ταμιγίαι τὸν καλόν Πολυκλείτου 
γὰρ τοῦτο έργον. ἀλλὰ τοὺς μὲν. ἐπὶ τὰ δεξιὸ εἰσιόντων » 
ἄφες, ἐν οἷς καὶ τα Κριτίου τοῦ Νησιώτου πλάσματα 
ἐστηκεν; οἱ τυραννοκτόνοι. σὺ δὲ εἴ τινα παρὰ: τὸ ὕδωρ τὸ β 
ἐπιῤῥέον. εἶδες προγάστορω; φαλαντίαν; ἡμίγυμνον τὴν | 
ἀναβολὴν, | ἤνεμωμένον τοῦ πώγωνος τὸ τὰς τρίχας was» | 
ἐπίσημον τας φλέβας, αὐτοανθρώπῳ ὅ ὁμοίον, εκείνον λέ: 

19 γῶ; Ἠέλιχος ὁ ὁ Κορίνθιος στρωτηγὺς εἰνουι δοκεῖ, Νὴ AU ἢ 


9 Πελυχλείτου γὰρ ) Γραφεὺς ὁ χαὶ πῶς ἀγαλματοποίὸδς' Lo εἰσά- 
Πολύκλειτος ὥσπερ χαὶο Ἑὐφράνωρε γεται Φαυμάζω. No o 


flatua ?-.Non. vidi(i , inquit , Zngrediens ,-in. aula. (lans: fegnum 
pulcherrimum ,. Demetrii opus , flatuarum humanarum: artificis ? 
Λι difcobolon , inquam ,. dicis, incurvantem. fe ad.habitum 
emittendi iam. difci , reflexo. vultu ad eam, quae difcum attulit , 
paulum. fubmiffo: genu: altero , ut in ipfo [latim latu. furreturus 
una videatur ?-.Non , inquit , illud , quandoquidem Myronis: ope- 
rum & ipfum eL, difcobolus , quem dicis. INeque illud iuxta flans 
dico , illud taenia redimitum caput, pulchrum ; iflud enim Poly-.— 
cleti opus. Sed omitte; quae funt ad dextram. introéuntium , in 

quibus. (σε Νεβοίαε opera. flant ,. T'yrannicidae. Τα vero fi 
quam vidifli. [latuam ad influentem aquam , ventrz prominulo , cal- - 
vam , feminudam «amiéfu , cuis barbae pilos aliquot ventus vide- 

tur latare , infignes habentem venas , indifcreta. hominis. familitu- 

dine , illam dico : Pelichus Corinthiorum dux videtur. Per Iovem, 
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ἣν δ᾽ ἐγὼ, εἶδόν τινα ἐπὶ τὰ δεξιῶν του Κρόνου, ταινίας 
καὶ στεφάνους ξηροὺς € εἐχοντῶ » κεχρυσωμένον πετάλοις 
τὸ στῆθορ. ἐγὼ δὲ, ὁ Εὐκράτης t ἔφη ἐκείνω. ἐχρύσωσα, 
ὁπότε i ἰώσωτο διὰ τρίτης ὑπὸ Ho ἠπιάλου ἀπολλύ- 
μένον. ἤν γὰρ καὶ ἰατρὸς, ἥν ὁ δ᾽ ἐγὼ; ὁ βέλτιστος οὗ poros 
Πέλιχος: & ἐστι. καὶ μὴ σκῶπτε; {δ ὃ ὃς ὃ Εὐκράτης" ἤ ή 
σε οὐκ. εἰς μακρὰν μέτεισιν ὁ ἀνήρ' οἶδα ὦ ἐγὼ ὅσον δύνωτωι 
οὗτος ὁ ὑπὸ σοῦ γελώμενος ἀνδριάς" ἢ ἡ οὐ μίζες του αὖὐ- 
του εἶναι καὶ ἐπιπέμπευ ἠπιώλους, οἷς ἂν ἐθέλοι a εἴγε 
καὶ ἀποπέμπειν. δυνατὸν αὐτῷ: ἵλεως, ἦν δ᾿ ἐ Ey» έστω 
ὁ ὁ ἀνδριὰς, καὶ ἥπιος οὕτως ἀνδρεῖος ὦ ὧν. τί δ᾽ οὖν καὶ ἄλ-- 
λο ποιουντῶ ὁρᾶτε αὐτὸν ἅπαντες οἱ ἐν τῇ οὐκ; ἐπειδὰν 
τάχιστα », ἔφη». νὺξ γένηται; ὃ δὲ καταβὰς ἀπὸ τῆς 
βάσεως. εφ) ἢ ἐστηκε» περίεισιν ἐν πύκλῳ τὴν οἰκίων, 
καὶ πάντες ἐντυγχάνουσιν αὐτῶ; ἐνίοτε καὶ ἀδοντε κοὶ 
οὐκ ἔστιν ὅντινω ἠδίκησεν » ἐμτρόπεσϑαι γὰρ χρὴ μόνον) 
ὁ δὲ παρέρχεται : μηδὲν ἐνοχλήσας τοὺς ἰδόντας" καὶ μὴν 


à 


4 Ἠπιάλου) ᾿Ἠπίαλος εἶδος πυρετοῦ W παροξυσμοῦ. G. 


inquam , vidi quandam ad dextram Saturni , vittas habentem & 
corollas aridas , culus petlus bracteis inauratum eft. «41 ego, inquit 
Eucrates, inauravi illa, cum me fana[fet, tertium idm febri quer- 
quera pereuntem. Fuit nempe medicus etiam optimus ille Pelichus ? 
Efl; & noli irridere , inquit Eucrates , aut ΠΟ) ita multo poft ille 
te vir ulcifcetur. Novi. ego , quid poffit ifla derifa a te flatua. «4 
non putas eiufdem e[Je immittere , quibus velit, querqueras , ft ex- 
pellere potefl ? Propitia , inquam , fit & placata virilis adeo flatua! 
quid igitur aliud quoque facientem, quicunque in domo eflis, vide- 
tis ? Cum primum , inquit , nox oritur , defcendens de fua baft in 
qua flat , domum orbe quodam circumit , & omnes illi occurrunt , 
nonnunquam etiam cantanti, neque εξ, quem laeferit: modo 
opus-eff , ut Vli decedatur : [ο praeterit , nulla moleflia. afficiens 
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καὶ λούεται τὰ πολλὰ, καὶ ἢ παίζει δι’ ὅλης γυκοτὸς, ὥστε 
ἀκούειν του ὕδατος ἱψοφοῦντος. ὅι ὅρα τοίνυν, ἦν ὃ & ἐγὼ, μὴ 
οὐχὶ ΠΠέλιχος ὁ ὃ ἀνδριὰς, ἀλλὼ Τόλως ὁ ὃ Kong ὁ ὁ τοῦ 
Μίνωος ᾗ. καὶ γὰρ ἐκεῖνος χαλκοῦς τις ἥν, τῆς Κρήτης 
περίπολος. εἰ δὲ μη χαλκοῦ, to à Εὔκρατες, ἀλλὰ ξύλου 
ἐπεποίητο οὐδὲν αὐτὸν ἐκώλυεν οὐ Δημητρίυέ έργον εἶναι, 
ὠλλὼ τῶν Δαιδάλου τεχνημάτων. δραπετεύει γοῦν, ὡς 
20 Cw, ἀπὸ τῆς βάσεως καὶ. οὗτος. “Ὅρα, € een ,& Τυχιά- 
δη, μή. σοι μεταμελήσῃ τοῦ σκώμματος ὕστερον. οἶδα 
ἐγὼ, cio, ἔπαθεν ὁ τοὺς ὀβολοὺς ὑφελόμενος, οὺς κατὰ 
τὴν γουμηνίαν ἑκάστην τίθεμεν αὐτῷ. πάνδεινα t ἐχρῆν» ὁ 
Ἴων έφη, ἱερόσυλόν. γε ὄντω. πῶς οὖν αὐτὸν ἠμύνατο, ὥ 
Εὔκρωτες; ἐθέλω γὰρ ἀκοῦσαι; εἰ καὶ ὅτι μάλιστα οὑ- 
τοσὶ Τυχιάδης ἀπιστήσει. πολλοὶ (15 ἡ δ᾽ ὃς, ἔκειντο ó- 
βολοὶ προς τοῖν ποδοῖν αὐτοῦ, καὶ ἄλλα νομίσματα ένα 
ἄργυρα πρὸς τὸν μηρὸν , κηρῷ κεκολληµένα, καὶ πέταλα 


7 ᾿Αλλὰ τῶν Δαιδάλου τεχγημά- τοῦ πάντων τεχνιτῶν συμβεβλυκότα 
των) Τοῦτο οὐ μάτην εἶπεν. ἀλλ᾽ τὼ ποῦὲ ἀποτελούντων, πάρεσχε φί- 
ἐπειδὴ πρῶτος Δαίδαλος ἄγαλμα μην, ὡς τὰ τοῦ Δαι ἄλου ἀγάλμα- 
εἰργάσατο περισκελὲς, τῶν πρὸ αὖ- τα χινέῖται αὐτόματα. V. 


videntes. Quin etiam lavat. faepe , & tota no&le ludit , ut flrepitus 
aquae exaudiatur. Vide ergo , dicebam , ne non. Pelichus fit illa 
flatua , fed. Cretenfis Talus , Minois filius. Nam δ᾽ ille aeneus 
erat Cretae circuitor. Si vero non ex aere , fed ex ligno fattus ef- 
fet , Eucrates , nihil prohiberet non Demetrii effe opus , fed unum 
de Daedali artificis. Nam , ut ais, fugit de fua bafi hic quoque. 
At tu vide, inquit, Tychiade, ne dicti te poflea poeniteat. No- 
vi ego, quid ufu venerit ei , qui obolos furatus fuerat , quos fin- 
gulis novilunüs ipfi offerimus. Graviffima quidem oportuit eveni- 
τε inquit Ion , facrilego. Quomodo igitur ultus eft illum, Eu- 
crates ἢ volo enim audire , etfi fidem vel maxime hic Tychiades 
negaturus fit. Multi , inquit , obo ad pedes illius iacebant , & 
nummi aliquot alii argentei α femur ipftus cera. agglutinati , & 
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εξ ἃ ἀργύρου, εὐχαὶ τινὸς, ἢ ἢ puras ἕ ἐπὶ τῇ Ἰάσει, ὁπόσοι 
δι᾿ αὐτὸν ἐπαύσαντο πυρετῷ ἐχόμενοι. ἦν. δὲ ἡ ἡμὶν Λίβυς 
τις οἰκέτης : κατάρατος, ἱπποκόμος. οὗτος ἐπεχείρησε 
νυκτὸς ὑφελέσθαι. πάντα ἐκενα, καὶ ὑφείλετο κατα-- 
βεβηκότα ἤδη τηρήσας τὸν ἀνδριάντα. t ἐπεὶ δὲ ἐπανελθὼν 
τάχιστα ἔγνω περισεσυλημένος ὃ Πέλιχος, ὅ ὅρα ὅπως 
ἠμύνατο » καὶ κατεφώρασε τὸν Λίβυν. δι ὅλης γὰρ τῆς 
νυκτὸς περίρει ἐν κύκλω τὴν αὐλὴν ἄδλιος, Ee Θ εἰν οὐ 
δυνώμενος, ὥ ὥσπερ ἐς Λαβύριϑον ὁ ἐμπεσὼν ; ἄχρι δὴ 
κατελήφθη € έχων τὸ Φώρια», γενομένης τής ἡμέρεις. καὶ 
τότε μὲν πληγὰς οὐκ ὀλίγας ἔλαβεν ἁλούς" οὐ πολὺν δὲ 
ἐπιβιοὺς χρόνον. κακὸς κακῶς ἀπέθανε, μαστιγούμε- 
γος. ὡς ἔλεγε» κατὰ τὴν νύκτω ἑκάστην, ὥστε καὶ ἡ µώ- 
λωπας ες τὴν ἐπιουσαν Φαίνεσιϑαι ὁ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ ὑ σώ- 
μάτος. πρὸς ταῦτα: e 9 ΓΤυχιάδη, καὶ τὸν Πέλιχον σκῶ- 
στε, Xd, ὥσπερ τὸν Νίίνωος ἡλικιώτην, παραπαίειν 
ἤδη δόκει. ἀλλ, to à Εὔκρατες, ἢ ἥν δ᾽ ἐγὼ; ἔστ᾽ ἂν ὁ χῶλ- 
κὸς μὲν χωλκὸς; τὸ δὲ ἔργον Δημήτριος ὁ ᾿Αλωπεκῆθεν 


argenti bratleolae , votum cuiufdam , aut fanationis merces eorum, 
qui per ipfum febri erant liberati, Erat vero nobis fervus e Li- 
ὄγα, facer homo ,. equifo. Hic aufus efl nou. fuffurari. omnia 
illa, & fuffuratus eft , obfervato tempore, ubi defcenderat [latua. 
Cum primum vero rediens cognovit, fe fpoliatum e[Je , Pelichus, 
vide quomodo ultus fit Libyn , ac deprehenderit. Tota enim nocte 
in aula in orbem circumüit infelix , qui exire non poffet , velut 
in Labyrinthum delapfus , dum die exorto deprehenderetur cum 
rebus furtivis. Ac tum. quidem deprehenfus plagas accepit non 
paucas, Non diu vero cum fupervixiffet , malus male Ρος, qui 
diceret, fingulis fe noffibus flagellari, adeo ut vibices etiam po- 
ftridie illius in. corpore apparerent. Poft haec , Tychiade, & Pe- 
lichum deride , & me , ut Minois aequalem , delirare puta. Ve- 
rum , Eucrates, inquam , quamdiu quod aes efl , aes erit, & opus 


2I 


'22, 
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εἰργασμένος jj; οὐ ϑεοποιός τις, ἀλλ᾽ ἀνθρωποποιὸς ὢ ὧν. 
οὔποτε Φοβήσομαι τὸν ἀνδριάντα Πελίχρυ, ὃν οὐδὲ ζῶν- 
τῶ πάνυ εδεδίειν, ἀπειλουντά μι. Ἐπὶ τούτοις ᾽Αντί- 
“γονος ὃ ἰωτρὸς εἶπε᾽ xe puoi ὦ Εὔκρατες, Ἱπποκρώτης 
ἐστὶ χαλκοῦς, ὅσον πηχύαῖος τὸ μέγεθος, ὃς μόνον επει- 
δὰν ἡ ϑυαλλὶς eror. περίεισι τὴν οἰκίαν ὅλην ἐν κύ- 
πλω ψοφών, καὶ τὰς πυξίδας à ἀνατρέπων, καὶ τὰ φάρ- 
μάκω συγχέων, καὶ τὴν ϑύραν περιτρέπων; καὶ μόλις 
στα ἐπειδὰν τὴν ϑυσίαν ὑπερβαλώμεφα» ἣν κατα, τὸ 
ἔτος ἔκωστον αὐτῷ ϑύομων. ἀξιοῖ γὰρ, ἦν ὃ ᾿ἐγὼ, καὶ 


Ἱπποκράτης Ίδη ὁ ὁ ἰατρὸς ϑύεσϑαι αὐτῷ, καὶ ἄγανα-. 


κτεῖ, ἣν μη κατὰ καιρὸν ἐφ᾽ ἱερῶν τελείων ἑστιωθή; ὃν 
ἔδει ἀγαπῶν » εἶτις ἐναγίσειεν αὐτῷ, ἢ μελίκροτον επι- 
σπείσειε; ἢ στεφανώσειε, τὴν κεφαλήν. ἴΛκουε τοίνυν 
ἔφη ὃ Εὐκράτης. τοῦτο μὲν καὶ ἐπὶ μαρτύρων. à πρὸ 
ἐτῶν πότε εἶδον. ἐτύγχανε μὲν ἀμφὶ τρυγητὸν τὸ ἔτος 
ὄν" ἐγὼ δὲ ἀμφὸ τὸν ἀγρὸν μεσούσης τῆς ἡμέρας τρυγῶν- 


illud Demetrius Alopecienft. s elaboraverit , non. Deorum faber , 
fed hominum flatuarius ; ; nunquam ego flatuam. Pelichi timuero , 


quem , neque ft vivus mihi minatus e[fet , valde metuiffem. Poft : 


haec Antigonus Medicus ait: Etiam mihi, Eucrates , aeneus 
Hippocrates efl, cubitali circiter. magnitudine , qui tantum , ubi 
linum lampadis ex[lin&tum efl , totam orbe domum circumit, per- 
[lrepit, pyxides evertit, medicamenta confundit, convertit ianuam, 


pracfertim ubi rem facram differimus , quam fingulis annis ei fa- 


cimus, Poftulat ergo , inquam, odo etiam Hippocrates facrifi- 
cari fibi, Θ᾽ indignatur , f£ non fuo tempore opimis epletur hos 
flus? Quem contentum effe decebat, ff quis inferias illi mittat, 
aut libet mulfum , aut caput coronet. Audi ergo , inquit Eucra- 
tes, idque fub teflibus, quod ante quinque annos vidi, Erat tem- 


pus anni circa. vindemiam : ego vero , relitlis in agro circa meri- ' 
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τος ἀφεὶς τοὺς ἐργάτας; κατ᾽ ἐμαυτὸν εἰς τὴν ὕλην 
ἀπύειν; » μεταξὺ Φροντίζων τι» καὶ ἀνασκοπούμενος. ἐπεὶ 
"ur ἐν τῶ συνηρεφεὶ ἦν, τὸ μὲν πρῶτον ὑλαγμὸς ἐγένετο 
κυνῶν'᾽ κἀγὼ εὔκαζον Μνώσωνα τὸ τὸν υἱὸν, ὥσπερ εἰώθει, 
παίζειν καὶ κυνηγετεὶν εἰς τὸ λάσιον μετὼ τῶν ἡλικιω-: 
τῶν παρελθόντα. τόδ᾽ οὐκ εἶχεν οὕτως, ἀλλὰ μετ ὀλί- 


“γον σεισμοῦ τινος γενομένου, καὶ βοῆς οἷ δίον €x, βροντῆς. 
γυναῖκα ὁρῶ προσιουσαν Φοβερὰν, ἡ ἡμ μισταδιαίαιν σχε- 
δὸν τὸ ὕψος" εἶχε δὲ καὶ δωδω ἐν τῇ ἀριστερῶ» καὶ ξίφος 
εν τῇ ἢ δέξιω, ὅ ὅσον εἰκοσώπηχυ" καὶ τὰ μὲν ένερθεν ὀφιό- 


ποὺς ἥν; τὰ δὲ ἄνω a γοργόνι ἐμφερὴς τὸ ὃ βλέμμα j φημὶ, 

καὶ τὸ ὃ Φρικῶδες 77 τής προσόψεως, καὶ ἀντὶ τῆς κόμης, τοὺς 

δράκοντας ββοστρυχηδὸν περιέκειτο. , εἱλουμάνους περὶ τὸν 
ιά 4 

αὐχένα καὶ ἐπὶ τῶν ὤμων ενίους εσπειραμένου». ὁρᾶτε, 

ἔφη, ὅπως ἔφριξα, ὦ Φίλοι, μεταξὺ ἃ διηγούμενος καὶ 

ὥμω λέγων, ἐδείκνυεν o Εὐκράτης T& ἐπὶ τοῦ πήχεος 


8 Ἡμισταδιαίαν ) Πεντήκοτα 13 Περιέχειτο) Γράφεται, καθ” 
ὀργυιῶν. V. sito, V. 


diem operis, folus abii in filvam , cogitans intérim aliquid & com- 
mentans. lam in opaco eram , cum primo quidem latratus exori- 
tur canum : 6 ego arbitrabar, Mnafonem filium pro more ludere; 
€ venatus caufa in denfam filvae partem progre[Jum. «4: illud 
non ita fe habebat. Sed pofl paulo motu quodam terrae fatlo , & 
fono, qualis efl in tonitru, mulierem accedente video terribilem , 
dimidii fere fladii altitudine. Habebat vero. facem etiam im fini- 
Ίνα, & in dextra gladium , viginti circiter cubitorum. Ac quan- 
tum ad inferiora anguipes erat: (upra autem Gorgoni fimilis, vul- 
tu, inquam, & ad[pettu horribili: & pro coma dracones erant, cin- 
cinnorum in modum circumiacentes , δ᾽ implext circa collum , qui- 
dam etiam in humeris fpirarum in modum fe volventes. Hic , Fi- 
dete, inquit, amici, quam inter narrandum perhorruerim ! ὃς 
cum his verbis fimul oftendit Eucrates omnibus pilos in 
Lucian. Vol. FII, S 


23 τρίχας πᾶσιν ὀρθὰς ὑπὸ τοῦ ὑ φόβου. Oi μὲν οὖν ἀμφὸ τὸν 
Ἴωνα, καὶ τὸν Δεμόμαχον,» καὶ τὸν Κλεόδημον X» 
νότες ἀτενὲς προσεῖχον αὐτῷ γέροντες ἄνδρες , ἑλκόμενοι 
τῆς ῥινὸς, ἠρέμα προσκυνοῦντες οὕτως ἀπίβοινον Ἰζολοσ-- 
σὸν " ἡμισταδιαίαν γυναῖκα, γιγάντειόν τ τι μορμολύκειον. 
ἐγὼ δὲ ἐνενόουν. “μεταξὺ ei οἷοι ὄντες αὐτοὶ νέοις τε ὁμιλοῦσιν 
ἐπὶ σοφίᾳ, καὶ ὑπὸ πολλῶν ϑαυμάζονται;, μόνῃ τῇ πο- 
λια καὶ τῷ πώγωνι διαφέροντες τῶν βρεφῶν τὰ δ᾽ ἄλ- 

24 λα Xia) αὐτῶν εκείνων εὐαγωγότεροι πρὸς τὸ. ide. 'O 
γοῦν Δεινόμαχος »- εἰπέ μοι» ἔφη, e à Εὔκρωτες. οἱ κύνες 
δὲ τῆς Θεοῦ πηλίκοι τὸ μέγεθος ἢ ἤσαν; ἐλεφάντων. 1) 
ὃς: ὑψηλότερον ^ τῶν Ἰνδκών, καὶ. μέλανες καὶ αὐτοὶ: καὶ 
λάσιοι» πιαρῶ καὶ αὐχμώση τῇ λάχνῃ. ἐγὼ μὲν οὖν 
ἰδὼν ἔστην; ἀναστρέψας ἅ ἅμα τὴν σφραγῖδα, ἢ ἥν µοι ὃ 
᾿Αρωψ ἐδῶκεν εἰς τὸ εἴσω τοῦ δακτύλου. ἡ Ἑκάτη δὲ 
στωτάξωσω τῶ δρωμκκοντείω σοδὲ τούδωφος. ἢ ἐποίησε χά- 
σµω παμμέγεθες. ἡλίκον ταρτάρειον τὸ μέγεϑος" εἶτα 


brachio horrentes a terrore, Ton i igitur, & Dinomachus, 
δε Cleodemus, hiantes atque intenti hominem audiebant, 
viri fenes , qui nafo fe trahendos praeberent; & tacite ado- 
rabant coloffum plane improbabilem , mulierem dimidium 
ftadium altam, giganteum quoddam terriculamentum. Ego 
vero interea cogitabam, quales hi homines & verfentur 
fapientiae caufa:cum adolefcentulis , & multis admirationi 
fint qui tamen folo capillitio cano δὲ barba diflent a pue- — - 
rulis, quibus ipfis ceteroqui facilius mendacio du&tari fe pa- — - 
tiantur. Igitur Dinomachus, Dic mili , inquit , Eucrates, ca- 1 
nes Deae quanti erant ? Elephantis , inquit ille, Jndicis altio- 
τες, nigri 6’ ipft , hirfutt, villis fordidis ac fqualidis. Ego ita- 
que cum viderem , confliti, converfa ad interiorem partem digiti 
pala anuli , quem Arabs mihi dedit. .Hecate vero , cum percuf- 
ζει anguino pede folum , hiatum effecit. maximum , Tartarea 
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ᾧχετο μετ᾽ ὀλίγον ὠλλομένη ἐς τὸ αὐτό' ἐγὼ δὲ ϑαρ- 
σήσας ἐπέκυψα, λαβόμενος δένδρου τινὸς πλησίον σε- 
Φυκότος , ὡς μη à σκοτοδινιάσας ὦ ἐμπέσοιμι ἐπὶ xe Do AR 
era ἑώρων τὼ εν Αδου ἅ ἅπαντα» τὸν ΠΠυριφλεγέθοντα, 
τὴν λίμνην» τὸν Κέρβερον, τοὺς νεκροὺς, ὥστε γνωρίζειν 
ἐνίους αὐτῶν. τὸν γοῦν πατέρα εἶδον ἀκριβῶς αὐτὰ ἐκεῖ- 
να ἔτι νι ἐν οἷς αὐτὸν κατεβάψαμεν. τί δὲ 
ἔπραττον ἐν loi ἔφη, ὦ à Εὔκρατες, αἱ ψυχαί; ; τί ἄλλο, 
40 ὃς, " κατὰ QUA καὶ | Φρήτρας μετὼ τῶν Φίλων καὶ 
συγγενῶν διατρίβουσιν ἐ ἐπὶ του ἀσζοδέλου; κατακεῖμ μενοι; 
ἀντιλεγέτωσαν οὖν ἔτι, ἠδ ὃ 96 ὃ Ἴων, οἱ ἱ ἀμφὶ τὸν Ἐπί- 
pun Li τῷ ἱερῷ Ἡλάτωνι, καὶ τω περὶ τῶν ψυχῶν λό- 
ya. σὺ δ μὴ καὶ Τεν Σωκράτην αὐτὸν, καὶ τὸν [Πλάτωνα 
εἶλε i ἐν τοῖς νεκροῖς τὸν Σωκράτην ἔ ἐγωγε: ἠδ ὃ ὃν οὐδὸ 
τοῦτον σαφῶς, ἀλλὰ εἰκάζων, ὃ οτι Φαλακρὸς, καὶ "m 
γόστωρ ἦν' τὸν Πλάτωνα δὲ οὐκ ἐγνώρισα" χρὴ γὰρ, 
TE πρὸς Φίλους ἄνδρας τἀληθη λέγειν. ὤὅμω γουν 


magnitudine : tum paulo pofl in illum deflliens evanuit. Ego fum- 
to animo , protenfoque capite introfpexi , apprehenfa tamen arbo- 
re in proximo enata , ne vertigine oborta praeceps inciderem. Tum 
vidi , quae funt apud inferos, omnia , Pyriphlegethontem, lacum , 
Cerberum , mortuos , adeo quidem , ut quofdam illorum agnofce- 
rem. Patrem quidem meum accurate noram , itfdem adhuc indu- 
tum , in quibus eum fepeliveramus. Quid vero agebant , inquit 
lon, animae, mi Eucrates? Quid aliud, inquit, quam per 
gentes & tribus cum amicis δ᾽ cognatis agunt , accumbentes in 
afphodelo ἢ Contradicant ergo. adhuc , inquit Ion , Epicurei di- 
vino Platoni & libro de animis. Tu vero numquid ipfum etiam 
Socratem & Platonem vidi(li inter mortuos ? Socratem equidem , 
inquit, meque hunc dilucide , fed coniecturam inde faciens , quod 
calvus erat & ventricofus. Platonem vero non agnovi: oportet 
enim , arbitror , vera dicere apud amicos. Simul ergo ut omnia ac- 


92 
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ἔγωγε a ayra ἀκριβῶς € ἑώροκω, κοὶ τὸ χάσμα συνέ- 
μυς, » καίτινες τῶν οἰκετῶν ἀναφητοῦντές με, καὶ ἢ Mujjías 
οὗτος ἐν αὐτοῖς.» ἐπέστησαν οὔπω τέλεον μεμυκότος τοῦ 
χάσματος" εἰπὲ, Lusia. εἰ ἀληθη λέγω; " Δί᾽, έφη ὁ 
Ἠϊνβῥίως , καὶ ὑλωκῆς δὲ ή: ἤκουσα διὰ τοῦ χάσμωτος, καὶ 
πῦρ τι ὑπολάμπειν ἀπὸ τῆς 02,006 pos ἐδόκει. κἀγὼ 
ἐγέλασα; ἐπιμετρήσαντος τοῦ μάρτυρος τὴν ὑλωκὴν καὶ 
τὸπυρ. Ὁ Κλεόδημος δὲ, Οὐ καινὰ, εἶπεν, οὐδὲ ἄλλοις 
ἀόρωτα ταῦτα εἶδες » ἐπεὶ καὶ αὐτὸς οὐ πρὸ πολλοῦ νο-- 
σήσως, τοῖόν δέ τι ἐθεασάμην. ἐπεσκόπει δέ με, καὶ εθε- 
/ 9 ͵ ἂς ώς « ^ huge κ. € 
ρώπευεν ᾿Αντίγονος οὗτος. ε[βόόµη μὲν "py ἡμέρα. ὁ δὲ πυ- 
ρετὸς » οἷος κὠύσωνος σφοδρότερος᾽ ὥπαντες δέ µε ἀπολι- 
πόντες ἐπ᾽ ἐρημίας, ἐπικλεισάμενοι τὰς θύρας, έξω 
περιέμενον. οὕτω γὰρ ἐκέλευσάς, ὦ ᾿Αυτίγονε, εἴ πως 
δυνηθείην εἰς ὕπνον τρέπεσϑαι. τότε οὖν ἐφίσταταί μοι 
νεανίας ἐγρηγορότι, πάγκαλος; λευκὸν ἱμάτιον πέριβε- 


I ᾿Ακριβᾶς ἑόρακα) Γράφεται, i ἱκανῶς ἑωράχει. ἡ. 17. Ἐπιμετρήσαγ-- 
τος) ᾿Αντὶ τοῦ προσπέντος. V. In G. vero ᾿Επιμαρτυρήσαντος) Τραι. 
ἐπιμετρήσαντος. | 
curate ego vidi , & hiatus claufus efl, & quidam fervorum re- 
quirentes me , & in illis hic ipfe Pyrrhias , adflitere, nondum 
plane claufo hiatu. Dic , Pyrrhia , utrüm verum dicam ? Per Io- 
vem , ait Pyrrhias, etiam latratum audi per hiatum , & ignis 
füblucere. de face mihi videbatur. Et ego πα, corollarium 
addente tefte latratum atque ignem. Cleodemus aurem , 
NNon nova, inquit, neque non vifa alüs haec [ρεδαβί, cum 
ipfe quoque non ita pridem aegrotans tale quid viderim. Vi- 
febat. me autem. & curabat hic Antigonus. Dies erat feptimus. 
Febris talis , ut ipfa. ardentiffrma effet vehementior. Omnes au- 
tem , me folo relicto , claufís foribus extra exfpettabant: ita enim 
du[[feras , Antigone , ff qua poffem fomnum capere. Tunc igitur 
ad/lat mihi iuyenis vigilanti undique pulcherrimus , vefle candi- 
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βλημένος" εἶτα ἀναστήσας. ὤγει διω τινὸς χάσματος ες 
τον Adm ; ὡς αὐτίκα ἐγνώρισ Τάνταλον. ἰδὼν, καὶ Τι- 
τυὸν » καὶ à Σίσυφον. καὶ τὸ μὲν ἄλλα τί ἂν ὑμῖν λέγοι- 
μι ἐπεὶ δὲ κατὰ τὸ δικαστήριον ἐ ἐγενόμην, ( παρῆν δὲ x2 
ὃ Αἰακὸς. καὶ ὃ “Χάρων, καὶ αἱ Moipan, καὶ οἱ Ἔριν- 
νύες) ὁ ὃ μέν τις ὥσπερ βασιλεὺς (ὁ ὃ Πλούτων μοι δικεῖ) 
καβήστο» ἐ; ἐιλεγόμενος τῶν τεθνηξομένων 1 τὰ aviae, 
οὓς Ίδη ὑ ὑπερημέρους τῆς ζωης συνέβαινεν εἶ εἶναι. ὁ δὲ νεω- 
γίσκος ἐμὲ Φέρων παρέστησεν. αὐτῶ" ὁ ὁ δὲ Πλούτων ἡγαν- 
ἄκτησε τότε, καὶ πρὸς τὸ τὸν ἀγαγόντα με, Οὔπω στε- 
πλήρωταί, Φησι, τὸ νῆ; νήμω αὐτῷ ὥστε ἀπίτω. σὺ δὲ δὴ 
τον χαλκέα Δημύλο à ἄγε ὑπὲρ γαρ τὸν ἄτρακτον ήδη 
fui. 2) ἄσμενος ἀναδραμῶν, , αὐτὸς μὲν ήδη ὁ ἀπύρε- 
τος ἥν, ἀπήγγειλον δε ἅπασιν, ὡς τεύνήξεται Δημύλος. 
£y “γειτόνων uu ἡμῖν ς gua; γοσῶν τι καὶ αὐτὸς ὡς ἀπηγ- 
γέλλετο. καὶ μετὰ μικρὸν ἠκούομεν οἰμωγῆς ὀδυρομένων 
ἐπ᾿ αὐτῷ. Τί ϑαυμαστὸν, εἶπεν ὁ ᾿Αντίγονος ; ἐγὼ γὰρ 


da indutus: deinde furgere me iuffum deducit. per. hiatum. quen- 
dam ad inferos , ut (latim. confpetiu primo agnofcerem Tanta- 
lum, & Tityum , & Sifyphum. Ac reliqua. quid vobis dicam? 
Cum vero ἐπι apud tribunal , (aderat autem Aeacus quoque & 
Charon, & Parcae, & Furiae) aliquis velut rex , Pluto, ut mihi 
videtur , affidebat , pronuntians eorum , φημὶ paulo pofl morituri 
e[fent , nomina , quos ultra diem ipfis di&um in vita manere con- 
tigerat, «4 ἱμνεπὶς me illi. fiflebat. Sed Pluto indignabundus ad 
ducforem meum , Nondum , inquit , Àmpletum illius filum eft: 
abeat igitur. Tu. vero iam- fabrum adduc Demylum :. iam 
enim fupra colum vivit. ΕΕ ego laetus recurrens ipfe quidem 
lam fine febri eram, denuntiabam vero omnibus , moriturum mox 
effe Demylum : in vicinia autem noflra habitabat, aegrotans ipfe 
quoque , ut. nuntiabatur. Et paulo poft audiebamus planctum eo- 


rum , qui illum deplorarent," Quid mirabile , ait Antigonus? Ego. 
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οἶδα τινὰ μετὰ εἰκοστὴν ἡμέραν ἢ ἐτάφη. ἀναστάντα, 
ϑεραπεύσας καὶ πρὸ τοῦ ῦ θανάτου, καὶ ἐπεὶ ALIS 
τὸν ἄνθρωπον. καὶ πῶς, Hn à εγὼ; ἐν einem ἡμέραις QU- 
τε ἐμύδήσε τὸ τὸ σωμα, οὔτε ἄλλως ὑπὸ λιμοῦ διεφθάρη: 
εἰ μή τινά γε ᾿Ἐπιμενίδην σύ γε εφερώπευες. Ἅμα ταῦ- 
τῶ λεγόντων ἡμῶν, ἐπεισηλόον οἱ του Εὐκρώτους υἱοὶ £X. 
τῆς παλαίστρας" ὁ μὲν ήδη εξ ἐφήβων, ὁ ὁ δὲ « ἕτερος ἀμφὶ 
τὰ πεντεκαίδεκα e ἐτή. καὶ ἀσπασάμενοι ἡμᾶς, ἐκαθέ- 
ζοντο ἐπὶ τῆς κλίνης παρὰ τῷ πατρί' ἐμοὶ δὲ εἰσεκομί- 
σή Ὁρόνος. καὶ ὃ Εὐκράτης, à ὥσπερ, ἀναμνησθεὶς πρὸς 
τὴν ὄψιν τῶν υἱέων, Οὕτως ὁ ὀναίμην. έφη, τούτων, (s ἐπι- 
βαλὼν αὐτοῖν τὴν χεῖρα) ὦ ὡς aq, ῶ Τυχιάδη πρὸς 
σὲ po. τὴν μαικαρίτιν μου γυναΐκω, τὴν τούτων μητέρα» 
πάντες ἴσωσιν ὅπως Ἰγάπησω, ἐδήλωσα δὲ οἷ οἷς περὶ αὐ- 
τὴν ἔπραξα οἱ οὐ ζωσαν μόνον. ἀλλ ἐπεὶ καὶ ἀπέθανε, τόν 
τε κόσμον aera συγκατακαύσας, καὶ τὴν ἐσϑητα d " 
ζῶσα € ἐχαιρεν. ἐἰβδόμῃ δὲ μετὼ τὴν τελευτὴν ἡμέρῳ ἐγὼ 


enim. novi, quendam vicefrmo die pofl, quam fe pulis fuerat , re- 
vixi[fe , qui 6) ante mortem , ὧδ᾽ cum rediiffet i in vitam, hominem 
euraverim. Et quomodo, inquam , viginti diebus meque putruit 
corpus , neque alioquin. fame periit ἢ nifi. forte tu Epimenidem 
quendam curafti. Haec dum loquimur, fuperveniunt filii Eu- 
cratis redeuntes de palaeftra, quorum alter iam ex ephebis 
exceffit, alter circa quintum dicimum annum eft. Hi, cum 
falutaffent nos, affident ip le&o apud patrem: mihi vero 
illata eft fella. Et Eucrates, quafi admonitus ad confpe-- 
&um filiorum, Ztz, inquit , Aifce fruar , inie&a utrique ma- 
nu , ut vera tibi , Tychiade , narrabo. Uxorem meam , nunc feli 
cem , horum matrem , norunt omnes quantum amaverim: declara- 
vi «utem iis, quae illius caufa feci non viventis modo , fed etiam 
vita funétae , qui mundum ilius omnem una cremaverim , & eam , 
qua viva gaudebat , veflem. Septimo autem a morte. illius dies 
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μὲν ἐνταυθα ἐπὶ τῆς κλίνης, ὥσπερ νυν, ἐκείμην πάρο- 
μυθούμενος τό γε πένθος" ἀνεγίγνωσκον γὰρ τὸ περὶ ψυ- 


χῆς τοῦ Πλάτωνος βιβλίον ἐφ᾽ ἡσυχίας. ἐπεισέρχεται. 


δὲ μεταξὺ ἡ Δημωινέτη αὐτὴ ἐκείνη , καὶ nale eru πλης 
cio, ὥσπερ νυν Εὐκρατίδης οὑτοσὶ, δείξας τὸν νεώτερον 
τῶν υἱέων ὁ δὲ αὐτίκα ἔφριξε μάλα παιθικῶς παπά- 
λαι ήδη ὦ ὠχρὸς ἥν πρὸς τὴν διήγησιν. i ἐγὼ δὲ, ἠδ᾽ ὃς ὁ Εν- 
πρώτης, ὡς εἶδον; περιπλοικεὶς οὐτῇ ἐδάκρυον ὁ ἀνωωκύ-. 


e wo» » ^ B 33 ΔΛ ΤΣ e/ SES 
qas ἡ δὲ οὐκ εἴω βοῶν. ἀλλ᾽ ἠτιατό Μὲ ὅτι τὰ, ἄλλα 


πώντο Y, χαρισάµενος αὐτῇ : Φάτερον τοῦ σανδώλοιν χρυ- 
σου ὄντοιν. οὐ κατακαύσαιμι. εἶναι. δὲ αὐτὸ, ἔφασκε: 
παραπεσὸν ὑπο τῇ κιβωτῷ. καὶ. i τουτο ἡμεῖς OUT E, 
εὑρόντες, ϑάτερον μόνον ἐκαύσαμεν. ἔτι δὲ ἡ ἡμῶν διωλε- 
γοµένων, κωτάρατόν τι κυνίδιον ὑπὸ τῇ κλίνῃ ὃν, Νίελι- 
ταῖον. ὑλάκτησεν ἡ δὲ ἠφανίσιϑη πρὸς τὴν ὑλακήν. τὸ 
μέντοι σανδάλιον εὑρέθη d ὑπὸ τῇ ἢ κιβωτῷ" καὶ κατεκαύθη 
ὕστερον. "En ἀπιστεῖ τούτοις, ὦ Τα, ἄξιον ἐγαρ-. 


ego hic in le&ulo, μι} πεῖς.) lacebam , lu&us. folatia quaerens z 


ftlentio enim legebam Platonis de anima. librum. Inter. haec fuper- 
venit. Demaeneta: ipfa. illa, &. prope: affidet , ut. nunc Eucrati- 
des hic , oftendens. fiium fuum iuniorem: qui ftatim pue- 
rli more cohorruit, pallidus iam ante ad hanc narratio- 
nem. Ego vero, pergit Eucrates, cum viderem , complexus il- 
lam cum. eiulatu lacrimabar. llla non ρα[ me clamare , fed. ac- 
cufavit., quod.reliquisin rebus omnibus fibi gratificatus , alterum 
fandaliorum., erant. autem. aurea-, non: cremaverim :- decidiffe νε- 
ro illud dicebat-iuxta arcam ; ac. propter koc nos cum non ia- 
veniffemus., alterum. modo, cremaveramus. Adhuc loquentibus no- 
bis , exfecrabilis quaedam fub lecto canicula Melitenfis latravit ; 
ad quem illa latratum evanuit. Sandalium tamen , fub. arca. re- 
pertum , poftridie eius diei crematum efl. «4άῄπιοπε fidem. negare 
* S A 
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γέσιν οὖσι, καὶ, κατὰ τὴν ἡμέρων ἑκώστην Φαινομένοις s 
μὰ AP 2 ἤν δε ἐγώ επεὶ σανδώλῳ γε χρυσῳ ες τὰς πυ- 
ya ὥσπερ. τὰ ποιδία, παίεσϑαι atu ἂν εἰεν οἱ ἀπι- 
στοῦντες, καὶ οὕτως ἀνωισχυντοῦντες πρὸς τὴν ἀλήθειαν. 
29 Ἐπὶ τούτοις, ὁ ὁ ΤΙυδαγορικὸς ᾿Δρίγνωτος εἰσήλόεν» ὁ ὁ κο- 
pri ὃ σεμνὸς. er του προσώπου » eia, τὸν ν ἀοίδεμον 
ἐπὶ τῇ σοφίᾳ. τὸν ἱερὸν ἐπονομαζόμενον. κοῤγὼ μὲν, ὡς 
εἶδον αὐτὸν, ἀνέπνευσα. τοῦτ᾽ ἐκεῖνο ἥκειν µοι νομίσας. 
πέλεκύν τινα κατω τῶν ψευσμάτων. ξ ἐπιστομιεῖ γὰρ 
αὐτοὺς, ἔλεγον, ὁ σοφὸς ἀνὴρ», οὕτω τεράστιω διεξιόν-- 
τας καὶ τὸ τοῦ λόγου : 9εον ὁ ἀπὸ μηχανῆς ἐπεισκληθη- 
ναί μοι τοῦτον duy ἀπὸ τῆς τύχης. ὃ ὁ δὲ ἐπεὶ ἐκαθέζετο, 
ὑπεκστάντος αὐτῷ τοῦ o Κλεοδήμου, » πρῶτα μὲν περὶ τῆς 
νόσου ἤρετο' καὶ ὡς ῥοιον ἤδη ἔχειν ἤκουσε πορὼ του Γὐ- 


Π Θεὸν ἆ ἀπὸ porc) Ἐπὶ τῶν 
Sredvrptoy, ἥν! χοι τὸ παράδοξον ἐπι- 
τελεισῖσαι ἔδει, χαὶ πλέον ἔχειν πί- 
στεως | ἄνωθεν ὑ ὑπὲρ τὰς παρ) ἑκάτερα 
τῆς μέσης τοῦ Sek Tpou Spas, aj- 
ται dé πρὸς τὴν εὐθείαν τοῦ ϑεάτρου 
πλευρὰν ἀγεῴγεσαν, οὗ καὶ ἡ σκηνὴ 
xal σὺ προσκόνιον δὲ μηχανῶν δύ9 
µετεωριζομένων καὶ n ἐξ ἀριστερῶν θεοὺς 


χαὶ ἥρωας ἐγεφάνιζε παρευϑὺ, ὡσ- 
περ λύσιν Φέροντας τῶν ἀμυχάνων , 
καὶ τούτου παραὐνλουμένου, ὡς οὐ 
χρὺ ἀπιστεῖν τοῖς ὁρωμένοις, ἐπεὶ 
Θεὸς πάρεστι TÉ ἔργῳ, ᾧ μηθὲν 
ἀδύνατον ἐκτελεῖν' ἐχ τούτου δὲ ἐπὶ 
πάγτων τῶν παρὰ προσφοχίαν xai 
συμφ ερόντως τινὶ συμβαινόντων ἐ έπε- 
χράτησε τὸ ἐκ μηχανῆς Sec. C. 


talibus , Τγοἠϊαάο., aequum cenfas , manifeflis adeo , & quae fin- 
gulis diebus appaream ?. Non per Iovem , inquam : quandoqui, 
dem digni fuerint, quorüm aureo fandalio nates , puerulorum in- 
flar, caedantur , fi qui recufent. credere, 6” impudenter adeo. ve- 
ris repugnent. Inter haec Pythagoricus Arignotus intravit , 
comatus, vultu venerabili: nofti illum fapientiae caufa ce- 
lebrem, divini cognomine infignem. Atque ego illo con- 
fpe&o refpirabam , illud ipfum venire mihi ratus, fecurim 
contra mendacia. Os enim, cogitabam;, z/tis hic obturabit vir 
fapicns , prodigiofa adeo narrantibus, Et , quod eft in prover- 
bio, e machina Deum advocatum mihi hunc a Fortuna 
putabam. llle vero cum affediffet , affurgenze illi Cleode-- 
mo, primo quidém percontari de morbo, & cum mollius 


ἐμ στ συ 
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κράτους, Τι δὲ, ἔφη» πρὸς ἀλλήλους ἐφιλοσοφεῖτε: 
μεταξὺ γὰρ εἰσιῶν ἐπήκουσα. καί μοι δοκεῖτε εἰς καλὸν 
δατεϑήσεσθαι τὶ τὴν διατριβήν. τί δ᾽ ἄλλο, εἶπεν ὁ Εύ- 


κράτης; ἢ τουτο)ὶ τὸν ἄδο, "μάντινον μα (δείξας ἐμὲ) 


ἡγεῖσθαι δαίμονάς τινας εἶναι» καὶ Φαντάσματώ , καὶ 


νεκρῶν ψυχὰς 7 περιπολεῖν ὑπὲρ γῆς, καὶ Φαίνεσιθαι οἷς. 


ay ἐβέλωσιν ; ἐγὼ μὲν οὖν ἠρυθρίασω, καὶ κάτω EVEUC AL 
αἰδεσιθεὶς τὸν ᾿Αρίγνωτον. ὁ δὲ, ὅρα, ἔφη, ὦ Εὔκρατες, 
μὴ τοῦτο Φησὶ Γυχιάδης, τὰς τῶν βιαίως ἀποθανόντων 
μόνας Ψυχὼς περινοστεῖν. οἷον εἴ τις ἀπήγξατο, ἢ ἀπε- 
τμήθη τὶ τὴν κεφαλὴν, 7 ἢ ἀνεσκολοπίσϑη ἢ ἡ ὥλλῳ γέ τω 
τρόπῳ τοιούτῳ ἀπῆλθεν ἐκ τοῦ βίου, τὰς δὲ τῶν κατὰ 
μοίρα» ἀποθανόντων οὐκέτι: ἢν σα τοῦτο λέγῃ: οὐ πάνυ 
ἀπόθλητο φήσει. μὼ Δί, ἠδ᾽ ὃς ὃ Δεινόμαχος, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ ὅλως εἶναι τὰ τοιαυτα., οὐδὲ συνεστῶτα, ὁρᾶσθαι 
οἴεται. Πῶς λέγεις, ἤδ᾽ ὃς ὁ ᾿Ἀρίγνωτος.» δριμὺ ἀπιδὼν 


iam habere, ab Eucrate audiffet, Ecquid vero, inquit , ἵπ- 
ier vos plülofophabamini? dum enim intro, audivi: & videtur 
mihi, bene vos effe difputationem collocaturos. Quid vero aliud, 
inquit Eucrates , quam adamantino huic , me autem oftende- 
bat , perfuadere fludemus , uti putet , daemones quofdam efc , & 
fpectra, & vita fun&lorum animas wagari in terra, &, quibus νε- 
lint, apparere. legitur erubui equidem ; & vultum Arignoti 
verecundia deiecit. Z4rgue is, vide, inquit, Eucrates, num hoc 
dicat Tychiades , folas eorum , qui violenta morte perierunt , ani- 
mas oberrare , ut ft quis fe fufpenderit , aut capite truncatus , 
aut palo fixus , aut alia. qua fimili ratione de vita egreffus fit ; 
fato autem fuo mortuorum non item ? Hoc enim fi dicat , non 
plane reicienda. dixerit. INon. ita efl, per lovem, refpondebat 
Dinomachus , fed plane non effe talia , neque confrflere ita, ut 
videri. po[fint , arbitratur. Quid ais? inquit Arignotus, tor- 
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eis ἐμέ. οὐδέν σοι τούτων γίγνεσθαι δοκεῖ» καὶ ταῦτα 
πάντων : ὡς εἰπεῖν, » ὁρώντων; ἀπολελόγησϑε, ἤ ην δε ἐγὼ, 
ὑπὲρ ἐμοῦ » εἰ μὴ πιστεύω » διότι μηδὲ ὁ ὁρῶ, μόνος τῶν ἄλ- 
λων' εἰ δὲ € ἑώρων. » καὶ ἐπίστευον ἂν δηλαδη ὥ ὥσπερ ὑμεῖρ, 
ἄλλα, ἠδ᾽ ὃς, ἥν ποτε ες ἹΚόρινδον ἔλθῃς. t ἐροῦ eva, t ἐστὶν 
ἡ Εὐβατίδου οἰκία, καὶ ἐπειδάν σοὶ δειχθῇ παρὰ τὸ 
ἸΚράνειον : mage dat ἐς ταύτην λέγε pis τὸν Θυρωρον Tc 
βιον, ὡς ἐθέλοις ἰδεὶν ὅθεν τὸν δαίμονα 6 ὁ Πυθαγερικὸς 
᾿Αρίγνωτος ἀνορύξας ἀπήλασε, καὶ πρὸς τὸ λοιπὸν οἰ- 
κεῖσθαι τὴ τήν οἰκίαν ἐποίησε. Τί, δὲ τοῦτο ἥν» ὦ ᾿Δρίγνω- 
τε; ἤρετο ὁ Εὐκράτης. ἀοίκητος ἦν, ἠδ᾽ ὃς, ἐκ πολλοῦ ὑπὸ 
δειμάτων. εἰ δέ τις οἰκήσειεν, εὐθὺς € ἐκπλαγεὶς ἔφευγεν ; 
ἐκδωχβθις ὑ ὑπό τινος Φοβεροῦ καὶ ἢ ταραιχώδους φάσμα- 
τος. συνέπιπτεν οὖν 704 ; καὶ 5 στέγη κουτέῤῥει. κ καὶ ὅλως 


οὐδεὶς ἡ ἥν ὃ ϑαῤῥήσων παρελθευ εἰς αὐτήν. ἐγὼ δὲ ἐπεὶ 


ταῦτα ἤκουσω; τὰς βίβλους λαβῶν, (εἰσὶ δέ μοι Ai- 
γύπτιαι μάλα πολλαὶ περὶ τῶν τοιούτων ) ἢ ἧκον ἐς τὴν 


vum me intuens: nil tbi horum widetur fieri, idque , cum 
omnes , paene: dixero-, videant ^ lam caufam pro me dixiflis , Àn- 
quam, β non credo, quia folus inter alios non vidro: ff vero 
vidi[fem , crederem. nimirum , uti νος, Verum , dicebat ille, f£ 
quando Corinthum veneris , interroga , ubi fit Eubatidae domus: 
€ cum oflenfa tibi fuerit , ad: Craneum , ingreffus in eam dic ad 
ianitorem Tibium , velle te videre, unde: daemonem Pythagoricus 
Arignotus , effoffo loco , exegerit , 6’ habitabilem. ab eo inde tem- 
pore domum praefliterit ? Quid vero hoc erat, ο Zrignote ? intet» 
rogabat Eucrates. Deferta fuerat , inquit , diu propter terrores. 


δὲ quis vero immnigraret, mox perculfus fugiebat, a terribili. δι 


tumultuofo petro εἰεδίμς. Ergo iam collabi domus , δ᾽ deffuere 
telum ; nec omnino quifquam. erat, qui auderet in. illam ingredi, 
"At ego, his auditis, fumo. mecum libros, ( funt autem mihi Aegyptii 


plures de talibus) ingredior domum circa. primam quietem, dehor- 
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ο ών, irerpitrorres του ξένου , Καὶ 
μόνον οὐκ ἐπιλαμβανομένου » ἐπεὶ ἔμαθεν οἱ ἱ Basic , 
sie πρώπτο κακὸν, ὡς ere. ἐγὼ δὲ λύχνον λαβὼν, 
μένος εἰσέρχομαι. καὶ ἐν τῷ μεγίστῳ οἰκήμωτι καταθεὶς 
τὸ Φῶς, ἀνεγίγνωσκον ἡσυχῆ» χωμαὶ κωθεζόμενος. εΦί- 
NN € / $00 ν * pe ^ e / 
σταται δὲ ὁ δαίμων, ἐπὶ τινὰ τῶν πολλῶν ἥκειν νοµί- 
ἊΝ / NM s e M » 
ζων, καὶ δεδίξέσθαι παμε E m ὠσπερ τους ο ο 
αὐχμηρὸς, καὶ κομήτης» καὶ μελάντερος τοῦ ζόφου. καὶ 
ὃ μὲν ἐπιστὰς ᾿ἐπειρᾶτό μου πανταχόθεν προσβάλλων, 
€i ποθεν κρατήσειε, καὶ ; ἄρτι μὲν κύων, ἄρτι, δὲ ταῦρος 
γιγνόμενος, ἢ λέων. ἐγὼ δὲ προχειρισάμενος τὴν gc 
δεστάτην € ἐπίῤῥησιν. αἰγυπτιάζων τῇ Φωνῇ» συνήλωσα 
κατῴδων αὐτὸν εἰς τινὼ yayiet: σκοτεινοῦ οἰκήματος. ἰδὼν 
à αὐτὸν, οἵ κωτέδυ, τὸ λοιπὸν ᾿ἀνεπαυόμην. codo δὲ 
στώντων ἀπεγνωκότων, καὶ νεκρὸν εὑρήσειν με οἰομένων» 
/ δοὺς S Nd. 5 7 e/ 
Χαθώπερ τοὺς ὤλλους, προελθων ὠπροσδόκητος ὥπασιε; 
T 9 Εὐβατίδῃ, εὐωγγελιζόμενος αὐτῷ, ὅ 
πρόσειμι τω Πυδατίοῃ, ευωγγελιζόμενος αὐτῷ : ὁτι 
tante meo hofpite, ac tantum non manum inüciente, cum , quor« 
fum irem, audiffet, in praefantem, ut ipfe putabat, perniciem, Ego 
yero, fümta lucerna, ingredior. folus, & in. maximo conclávi depo- 
fito lumine , lego tacite, humi fedens. .Adefl daemon , ad unum 
fe de multis venire putans , & futurum fperans , ut me quoque , 
ficut reliquos, perterreat, fqualidus, comatus, caligine nigrior: at- 
que ad(lans tentat ab omni parte me invadere, ff forte po[fet vin- 
cere: ὦ nunc quidem canis, nunc taurus fit , aut leo. Ego vero, 
depromta allocutione maxime horribili, Aegyptiorum fermone ufus, 
incantando illum adegi in angulum. quendam tenebricoft. concla- 
vis. Animadver[o autem , ubi fubierat , reliquum notlis dormivi, 
Mane , cum: defpera[[ent omnes , & mortuum me inventum iri pu- 


tarent , uti reliquos , progre[Jus praeter fpem omnium, accedo ad 
Eubatidem , bonum ipfi nuntium. allaturus , puram & metus. ex- 
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καθαρὰν αὐτῷ καὶ ἀδείμιαντον 107 ἕξει τὴν οἰκίαν οἰκεῖν. 
καὶ ) παραλαβὼν αὐτόν τε, καὶ τῶν ἄλλων πολλοὺς, (e ἐς 
mre Yao τοῦ παραδόξου. trea.) ε ἐκέλευον ἀγαγὼν ἐπὶ 
τὸν τόπον, οὗ κωταδεδυκότα τὸ τὸν δαίμονα € ἑωράκειν, σκά- 
TEM λαβόντας δικέλλας καὶ σκαφθεια᾽ καὶ ἢ ἐπειδὴ & a 
ποίησαν, εὑρέθη ὦ ὡς ἐπ᾿ ὀργυιὰν κατορώρυγ μένος τις νεκρὸς 
ἕωλος, μόνω τὰ ὀστῷ xara σχημω συγκείμενος. ἐκεῖνον 
μὲν οὖν ἐθάψψαμεν à ἀνορύξαντες ἡ οἰκίω δὲ τὸ ἀπ᾽ ἐκείνου 
ἐπαύσατο ἐνοχλουμένη ὑπὸ τῶν Φασμάτων. Ὡς δὲ ταῦ- 
τα εἶπεν ὁ ᾿Αρίγνωτος, ἀνὴρ δαιμόνιος τὴ την σοφίαν, καὶ 
ὥπασιν αἰδέσιμος, οὐδεὶς ἢ ἥν, ἔτι τῶν παρόντων, ὃς οὐχὶ 
κατεγίγνωσκέ $3; πολλὴν τὴν ἄνοιαν, τοῖς τοιούτοις ami- 
στοῦντος, καὶ ravra ριγνώτου λέγοντος. ἐγὼ δὲ ὅ ὅμως 
οὐδὲν τρέσας οὔτε τὴν κόμην » οὔτε τὴν δόξαν mi τὴν v περὶ αὐ-- 
που, Τί τουτ᾽, ἔφην, ὦ Αρίγνωτε, καὶ σὺ τοιοῦτος ἤσθα, 

μόνη ἐλπὶς τῆς ἀληθείας, XT VOU μεστὸς καὶ ἰνδαλ- 
μάτων: τὸ γοῦν τοῦ λόγου ἐκεῖνο. ᾿Ανύρακες ἡ ἡμῖν ὁ 9η- 


7 ἝἜωλος) Τὸ ἕωλος λαμβάνεται xal ἐπὶ του χθεσινοῦ, καὶ ἐπὶ τοῦ 
ἤδη διεφβορότος. V. 


pertem domum habitare illi in poflerum licere. tque affumtis cum 
ipfo, tum aliis pluribus , fequebantur. enim rel miraculo moti , de- 

ducfifgue ad ipfum. locum , ubi fubire daemonem videram , iufft 
raflris & ligonibus humum fodi. Quo faclo inventum efl ad paf- 
fus altitudinem defo [Jum cadaver antiquum , culus fola offa fua 
figura compofita iacerent.. Hoc igitur effoffum fepelivimus. Cete- 
terum. domus ab eo inde tempore infe[la fpettris effe defit. Haec 
cum dixiffet Arignotus, divina vir fapientia & venerabilis 
omnibus; nemo iam erat praefentium , quin magnae me 
accufaret amentiae, qui fidem talibus non haberem, idque 
ipfo dicente Arignoto. Ego vero nihil trepidans, neque ob 
comam, neque ob opinionem de viro , Quid ifluc , inquam , 


"rignote , tuge etiam talis es, fola fpes veritatis ,, idem tamen, 


fumi & fpetlrorum plenus ?. Ergo tu nobis , qui thefaurus. eras 


MR: . 
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σαυρὸς πέφινας. σὺ δε, 70" ὃς ὁ ᾿Δρίγνωτος, εἰ μήτε ἐμοὶ 
πιστεύεις λέγοντι, μῆτε Δεμομάχῳ.: ή | Κλεοδήμῳ τού-- 
ὯΝ μῆτε αὐτω o Εὐκράτει, Φέρε , εἰπὲ» τίνα περὶ τῶν τοι-- 
ούτων ἀξιοπιστότερον ἡ ἡγῇ τἀναντίω ἡμῖν λέγοντα; νὴ Δί᾽, 
ἦν d' ἐγὼ, μάλα ϑαυμαστὸν ὤνδρω τὸ τὸν ᾿Αβόηρόθεν: εκεῖ-- 
Voy Δημόκριτον, ὃ ὃς οὕτως “ἄρα ἐπέπειστο μηδὲν οἷόν τε 
εἶναι συστηναι τοιοῦτον᾽ ὥσγε, ἐπειδὴ. καθείρξας t ἑαυτὸν 
ες μνῆμα ἕξω πυλῶν, ἐνταῦθα διετέλει γράφων κ καὶ συν-- 
τάττων; καὶ γύκτωρ καὶ à μεθ᾽ ἡ ἡμέραν' καί τινες τῶν νεανί- 
σκων, ἐρεσχελεῖν βουλόμενοι αὐτὸν, καὶ ὃ δειματοῦν, στει- 
λάμενοι γεκρυκῶς irem μελαίνῃ» «καὶ προσωπείοις ἐς 
τὼ κρανία μεμιμημένοις περιστάντες αὐτὸν, περιεχό- 
βευον ὑπὸ πυκνῇ τῇ ἢ βάσ σει ἀναστηδώντες" ὁ δὲ οὐ οὔτε έδεισε 
την προσποίησιν αὐτῶν, οὔτε ὅλως ἀνέβλεψε πρὸς οὐ- 
τούς" ἀλλὰ μετωξὺ γράφων, Παύσασθε, : ἔφη, παί- 
Corre οὕτω βεβαίως t ἐπίστευε μηδὲν εἶναι τὰς Ψυχὼς 
ἔτι, ἔξω γενομένας τῶν σωμάτων. τοῦτο Cus, ἠδ᾽ ὃς ὃ 


11 Ἔσϑῆτι μελαίνῃ.) "Ότι τοὺς νεχροὺς οἱ παλαιοὶ μελαίναις στολαῖς 
ἀμφιέννυσαν. V. 


ut efl in proverbio , carbones appares? Tu vero , inquit Arigno- 
tus, ff neque mihi credis. dicenti , neque Dinomacho , aut. huic 
Cleodemo , neque ipfi Eucrati, age dic, ecquem fide digniorem 
putas contraria nobis dicentem ? Per lovem , inquam , admirabi- 
lem virum , Abderitanum illum Democritum , qui nempe adeo. cer- 
tus erat, nihil horum confiflere poffe , ut , cum incluftffet fe in 
monumentum extra portas , ibique perpetuo. fcriberet & commen- 
taretur no&fe atque interdiu ,' adolefcentulis quibufdam ludificari 
illum 6 perterrere volentibus , quod mortuorum inflar nigra vefle 
ornati , δ᾽ perfonis ad craniorum fimilitudinem effi&is , illum εἶτα 
cumflarent , crebris paffibus exfultantes : nihil ipfe hanc illorum 
affimulationem. metuerit , nec omnino ad illos refpexerit, fed in- 
ter fcribendum illud folum dixerit , Definite ludere! 44vo fi;- 
miter credebat , nihil amplius effe animas, cum funt extra cor- 
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Εὐκράτης, ἃ ἀνόητόν Tie, ὥνδρω καὶ τὸν Δημόκριτον γενό- 
σθαι, εἴ γε οὕτως ἐγίγνωσκεν. Ἐγὼ δὲ ὑμῖν καὶ ἄλλο 
διηγήσομαι. , αὐτὸς παθὼν, οὐ παρ ἄλλου ἀκούσας. 
τώχω γαρ ἂν. καὶ σὺ, ὦ  Τυχιάδη, à ἀκούων, προσβιβα- 
σϑείης πρὸς τὴν ἀλ ἤθειαν τοῦ διηγήματος. Ὁπότε ya 
ἐν Αἰγύπτῳ διῆγον. ἔτι νέος ὦ ὧν, ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐπὶ παι- 
δείας προφάσει ἀποσταλεὶς ᾿ ἐπεθύμησα ἐς Κοπτὸν à ἀνα- 
σγλεύσας, ξκεῖθεν ἐπὶ τὸν Μέμνονα ἐλῥων, ἀκοῦσαι τὸ 
ϑαυμαστὸν i ἐκεῖνο qot, πρὸς ἀνίσχοντα, τὸν ἥλιον.. 
ἐκείνου μὲν οὖν ἤκουσα, οὐ κατὰ τὸ κοινὸν τοῖς πολλοῖς 
P TIVO, φωνὴν, ὀλλά μοι καὶ ἔχρησεν ὁ ὃ Μέμνων 

orig ἀνοίξας τὸ ὁ στόμα ἐν ἔπεσιν Tra. καὶ εἴ γε μὴ 
34 Miis Ἵν; αὐτὰ ἂν ὑμὶν εἶπον τὰ ἔπη. Κατὰ δὲ τὸν 

ἀνάπλουν ἔτυχεν ἡμῖν συμπλέων Μεμφίτης à ἀνὴρ τῶν 

ἱερῶν γραμματέων, ϑαυμάσως τὴ τήν σοφίαν, καὶ τὴν ΕΝ" 

δείαν πᾶσων εἰδὼς τὴν Αἰγύπτιον. ἐλέγετο δὲ τρία x2 


ον 


1 Ἐκ Κοπτὸν) Κοπτὸς πόλις Ai- ὃ καὶ Κοπτὸς dva ἡ πόλις. 


Mise ἐς ἣν φασι τὴν "lem ἀφιχο- 
μένην " Ocigu τὸν υἱὸν ἀναζητεῖν" 
μαβοῦσαν δὲ αὐτὸν ὁμσπαράχθαι, 
σὴν χόμην τὸν ἑαυτῆς ἐχχόψαι , παρ᾽ 


ἐδείχνυτο δὲ χαὶ ὃ πλόχαμος τοῖς 


ν ἐπιδημοῦ Ugly αὐτόθι, 2 ἄπιστόν τί τρι- 


Xv πλῆθος, 6 ὁσον' ἐξ ἀνθρώπου xe- 
φαλὴῆς εἰκάσαι. V. 


pora. Hoc ais, inquit Eucrates, amentem hominem etiam De- 
mocritum füiffe , f|. quidem ita. (latuit. Ego autem vobis etiam 
aliud quid enarrabo , quod mihi ufu venit, non auditum ab alio. 
Forta[fe enim tu quoque, Tychiade, audiens, vi quadam ad nar- 
rationis veritatem adigaris. Cum in Aegypto viverem iuvenis ad- 
huc, dofírinae caufa eo miffus a patre, cupido inceffit animum, 
Coptum inde adverfo. flumine petere, ad Memnonem audiendum , 
mirabiles illos fonos oriente" fole edentem. Atque illius quidem au- 
divi non, ut vulgus , vocem nullius fenfus: fed oraculum mihi 
ipfe aperto ore Memnon reddidit verfibus feptem: ac nifi fuper- 
vacaneur e[fet , ipfos vobis recitarem verfus. In reditu autem πᾶσ 
vigabat forte nobifcum homo Memphiticus, de facris fcribis unus, 
fapientia admirabili , & do&trinae omnis Aegyptiae confultus. Di- 
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εἴκοσιν ἔτη ἐν τοῖς ἀδύτοις ὁ ὑπόγειος ὠκηκέναι, μαγεύειν 
παιδευόμενος ὑ ὑπὸ τής Ἴσιδος. Παγκράτην. » ἔφη, λέ- 
yas 0 Ἀρίγνωτος» έ ἐμὸν διδάσκωλον, ἱερὸν ἄνδρα ἐξυρη- 
μένον. ἐν ὀθονίοις: νοήµονα ; καῤαρω ὃ ἑλληνίώντα, επι μή- 
2 σιμὸν ? πρόχειλον, ὑπόλεπτον τὰ σκέλη. αὐτὸν, s 

ὃς, ἐκεῖνον τὸν 1 αγκράτην' καὶ τὰ μὲν πρῶτα ἠγνόουν 
ὅστις ἦν ἐπεὶ δὲ ὁ ἑώρων αὐτὸν, εἴποτε ὁρμίσαιμεν τὸ 
πλοῖον : ἄλλώ τε πολλὰ τεράστια ἐργαὤμενον, καὶ δὴ 
καὶ ἐπὶ 3 κροκοδείλων ὀχούμενον. καὶ συννέοντω τοῖς ϑη- 
βίοις. τὼ δὲ ὑ ὑποπτήσσοτα, καὶ σαίνοντα ταῖς οὐραῖς» 
ἔγνων ἱερόν τινῶ ἄνθρωπον ὅ ὥτα, καὶ κατὰ μικρὸν Φιλο- 
Θρονούμενος», ἔλαβον € Ἑταῖρος αὐτῷ, καὶ συνήθης Ὑγενόμε- 
γος. ὥστε πάντων ἐκοινώνει μοι τῶν ἀποῤῥήτων" καὶ τέ- 
λος πείθει με, τοὺς μὲν οἰκέτας ὥπαντας ἐν τῇ ἢ Μέμφιδι 
καταλιπεῖν, αὐτὸν δὲ μόνον ἀκολουθεῖν μετ αὐτοῦ, μὴ 
γὰρ ἀπορήσειν ἡμῶς τῶν διανκογησομένων. καὶ τὸ μετὰ 
τοῦτο οὕτω διήγομεν. Ἐπειδὴ δὲ ἔλθοιμεν εἰς τι κατωγώ- 


cebatur autem tres δ᾽ viginti annos in adytis fub terra habitaf- 
fe, Μαρίας artibus dum inflruitur ab Jfic de. Pancraten dicis , in- 
quit Arignotus, meum praeceptorem , virum dinum , rafum , 
linea indutum , cogitabundum , pure loquentem Graece , procerum , 
fimum, labiofum , extenuatis cruribus. Ipfum illum , inquit , Pan- 
craten. 4c primo quidem , quis e[[et, ignorabam.. Cum vero vi- 
derem illum , f£ quando. appelleremus navigium , cum alia multa 
prodigiofe facere, tum. inequitare Crocodilis ,, & natare inter bel- 


duas, has vero illi fe fubmittere , δ' adulari caudis; divinum - 


quendam hominem effe agnovi: & cum paulatim blanditiis ad il- 
lius amicitiam adfpirarem , opinione celerius fodalis ipfius ac fa- 
miliaris falus fum. ltaque omnia mihi impertivit arcana , & 
tandem perfuafit mihi, ut, fervis omnibus Memphi reliclis , fo- 
lus ipfe fe fequerer , neque enim defuturos miniftros. «4ο po[lea 
ita viximus, Quoties in (labulum quoddam veneramus, fumtum 
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ey 10V » λαβὼν ἄν ὁ ἄνηρ τὸν AOV της ϑύρας, ή τὸ Κύρη- 
* Su Nw. : Be , 

ὅρον, ἡ καὶ τὸ ὑπέρον : περιβαλῶν η ζω, ET UT y τινώ 
ἐπῳδὴν ὁ ἐποίει βαδίζειν, τοις ἄλλοις Gr ai ἄνθρωπον 
εἶναι δυκοῦντω᾽ τὸ δὲ ἀπελθὸν ὕδωρ τε ἀπήντλει, xdi 
ὀψώνει: καὶ ἐσκεύαζε, καὶ ες πάντα δεξιῶς x ὑπηρέτει καὶ 
διηκονεῖτο ἡμῖν. ura δὲ ἐπειδὴ ἅλις ἔχοι τῆς διακονίας s 
alic κόρήθρον, τὸ κόρηθρον, ἢ ή ὕπερον τὸ ὕπερον. ἄλλην 
eren i ἐπειπὼν, ἐποίει ἄν. τοῦτο ἐγὼ πάνυ ἐσπουδα-- 
κῶς, οὐκ εἶχον ὅπως exputo pa παρ αὐτου" ἐβάσκαινε 
γὰρ αὐτοῦ ; κάτα πρὸς τὰ ἄλλα προχειρότωτος ὤν, 
μιῶ δέ ποτε ἡμέρῳ λαβὼν, € ἐπήκουσα τῆς ἐπῳδῆς, ἢ ἥν δὲ 
τρισύλλαβος, σχεδον ὁ ἐν σκοτεινῷ ὑποστάς. καὶ ὃ μὲν 
ᾧ ὑχετο ἐς τὴν ἄγραν ἐντειλάμενος τῷ ὑπέρῳ ὼ ἔδει 
ποιεῖν. Ἐγὼ δὲ, ἐς τὴν ὑστεραίαν ἐκείνου τι κατὰ τὴν 
ἀγορὼν πραϊγματευομένου, λωβὼν τὸ ὕπερον, cune 
τίσαις, ὁμοίως ἐπειπὼν τὰς συλλαβὰς, ἐκέλευον ὑδρο- 
Φορεὶν. ἐπεὶ δεί ἐμπλησάμενος τὸν ἀμφορέα! ἐκόμισε; II 
ille vir vetlem de ianua, aut fcopas , aut piflillum , veflibus in- 
duebat , & carmine quodam pronuntiato , ut incederet , efficiebat, 
ut aliis omnibus homo e[fe videretur: ifque abiens δ᾽ aquam hau-. 
riebat , €& obfonabat , parabatque , omnibufque in. rebus dextre 
operam nobis dabat , miniflrabatque. Tum ubi fatis miniflerio il- 
lius ufus effet, rurfus fcopas fcopas , aut piftil'um pifllum, car- 
mine alio pronuntiato reddidit. Hoc ego maximo fludio non potui 
tamen impetrare ab eo, uti difcerem: illo enim invidebat, licet ad 
alia effet promtiffimus. At certo tandem die clanculum fublegi i in- 
cantationem , erat vero trium fyllabarum , prope adflans in an- 
gulo tenebricofo. Atque ille in forum abiit , cum praecepiffet pi- 
Πο. quid fatto opus effet. Ego vero poftridie illius diel , ipfo 
aliquid in foro negotii habente , fumo piflillum , exornatumque , 
diclis fimiliter fyllabis, aquam afferre iubeo. Cum vero plenam am- 
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παυσο, ἔφην, καὶ μηκέτι ὑδροφόρει, ἀλλ᾽ ἴσϑι αὖὐθις 
ὕπερον. τὸ δὲ οὐκέτι μοι πείιεσ αἱ ἤθελεν, ἀλλ voe 
Φόρει &&i » ἄχρι δὴ ἐνέπλησεν ἡμῖν ὕδατος τὴν οἰκίαν 
ἐπαντλοῦν. ἐγὼ δὲ ἀμηχανῶν τω πράγματι» ( ἐδεδίει 
γὰρ μὴ ὁ ΠΠαγκράτης ἐπανελθὼν ἀγανακτήσῃ » ὅπερ 
καὶ δ ἐγένετο) ἀξίνην λαβὼν, διακόπτω τὸ ὕπερον εἰς δύο 
μέρη" τὸ δὲ, » ἑκάτερον τὸ μέρος, ἀμφορέα λαβόντα ὑδρο- 
| Φόροι, καὶ ἀνθ᾽ ἐνὸς δύο μοι ἐγένοντο διάκονοι. ὁ ἐν τούτω 
καὶ ὁ Παγκράτης ἐφίσταται; καὶ συνεὶς τὸ «γενόμενον, 
ἐκεῖνο μὲν αὖθις ὁ ἐποίησε ξύλω, ὁ ὥσπερ " πρὸ τής ἐπω- 
2 αὐτὸς δὲ ἀπολιπῶν με λαβὼν, οὐκ οἶδ᾽ ὅποι ἀφανὴς 
eso ἁπιών. νῦν οὖν, ἔφη. ὃ Δεινόμαχος, οἶσθα κἂν 
ἐκεῖνο. ἄνθρωπον ποιεῖν ἐκ τοῦ ὑπέρου; " AC J ἠδ᾽ ὃ ὃς ; ἐξ 
ἡμισείας yt οὐκέτι γὰρ εἰς τὸ ἀρχαῖον οἷόν τέ µοι ἄγειν 
αὐτὸ, ἣν ἅπαξ yemas ὑδροφόρος» ὀλλὼ δεήσει ἡμῖν 
ἐπικλυσϑῆναι τῇ τὴν οἰκίων ἐπαντλου μένην. Οὐ παύεσθε, 
ἦν δ᾽ ἐγὼ, τὰ TOI TO, τερατολογούντες γέροντες ἄνδρες; 


phoram attuliffct ; define, inquam , nec amplius affer aquam, 
fed rurfus efto piflillus. «4 ille ποπ amplius parere mihi voluit, 
verum afferre aquam perrexit , donec aqua haurienda domum op- 
Ῥίον ει. Ego confilit inops , ( metuebam. enim, ne aegre-ferret red- 
iens Pancrates, quod etiam faclum. eft) fecuri. arrepta. bifariam 
piftillum diffeco. Sed utrague illa pars , captis amphoris , aquark 
ferebat , ac. pro uno duo. mihi iam erant. miniftri. Inter haec adeft 
etiam Pancrates , intelle&ioque quid actum effet , illos iterum ligna 
οἱ Εν με ante incantationem. fuerant ; ipfe vero clam , me: relitto, 
fubduxit fe nefcio: quorfum , & confpici defit... Nunc igitur , in» 
quit Dinomachus, zdAuc illud ποι certe , hominem facere ex 
piflillo ? Per Iovem , inquit , ex dimidia. quidem parte. Nec enim 
licet. mihi. in priflinam eum formam: reducere ,. cum. femel. factus 
eff aquarius: fed elueretur nobis, illo femper hauriente , domus. Non 
definitis , inquam, talia portenta loqui fenes viri? Sin minus , at 
Lucian. Vol. VII. 


37 


290 I 3U! τα τα ΝΕῸΣ 
εἰ d DT ἀλλὰ κῶν τῶν μειρωκίων τούτων ενεκω εἰς ἄλ- 
ο λὸν καιρὸν ὑπερβάλλεσϑε τὰς παραδόξους ταύτας καὶ 
Φοβερὰς διηγήσεις, μήπως λάβωσιν ἡμῶν ἐμπ'λησιϑέν- 
τες δειμάτων, καὶ ἀλλοκότων μυθολογημάτων. Φείδε- 
σθαι οὖν p αὐτῶν» μηδὲ τοιαῦτα ἐθίζειν, ἀκούειν, à 
διὰ παντὸς του βίου ἐνοχλήσει συνόντα, καὶ ψοφοδεεὶς 
38 ποιήσει » ποικίλης τῆς δεισιδαιμονίας ὃ ἐμπιπλῶντα. Εὖ- 
γε ὑπέμνησας. ἠδ᾽ ο ὃς ó Εὐκράτῆς», εἰπὼν τὴν δεισιδαι-- 
μονίαν. τί γάρ σοι, ὦ Ὁ Τυχιάδι, περὶ τῶν τοιούτων δοκεῖ, 
λέγω δὴ χρησμῶν; καὶ à ϑεσφάτων, καὶ ὅσα veo οὐ- 
μενοί τινες ἀνοωβοῶσιν, ἢ η εξ ἀδύτων ἆ ἀκούεται, 4 ἢ παρόέ- 
γος ἐμ μήνα Φϑεχγομένη. προθεσπίξει τῷ μέλλοντα ; ἢ 
δηλαδὴ καὶ τοῖς τοιούτοις ἀπιστήσεις; ἐγὼ δὲ ὅτι μὲν καὶ 
δοωκτύλιόν τινώ ἱερὸν ἔχω; ᾿Ασῤλλῶνρ του Πυϑίου εἰ- 
κόγω ἐκτυπούσης τῆς  σφραγίδος, καὶ οὗτος ὃ ᾿Απόλλων 


φϑέγγεται πρὸς ἐμὲ, οὐ λέγω, μή σοι ἄπιστα δόξω 


περὶ ἐμαυτοῦ μεγωλαυχεῖσ οι" ἃ δὲ ἐν ᾽Αμϕιλόχρυ τε 


certe horum adolefcentulorum caufa in aliud tempus differte ἵπ- 
credibiles iflas. horribile[que narrationes , ne fenfim impleantur ter- 
roribus, δ᾽ abfurdis fabulis. .Parcere. igitur illis. oportet, neque 


a[[uefacere talibus audiendis , quae per totam. vitam turbabunt il- 


los retenta animo , δ᾽ ad unumquemque flrepitum meticulofos fa- 
cient , variaque fuperflitione. implebunt. . Retle me mones , inquit 
Eucrates ; fuperflitionem dum nominas. Quid enim ; Tychiade , 
de talibus tibi videtur, de oraculis dico, & divinis vocibus , & 
quae a Deo agitati quidam proclamant , aut audiuntur ex αάγ- 
tis , aut virgo verfibus devinéla loquens futura fignificat? Nimi- 
rum etiam. talibus fidem. negabis? Ego vero, effe mihi | facrum 
quendam anulum ,. cuius figillum Pythii Apollinis imaginem ex- 
primat , eumque Apollinem loqui mecum , non dico, ne. tibi incre- 
dibilia de me ipfe gloriari videar. Quae vero in -Amphilochi tem- 


ἔν σα διε 
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^ e cj ε 2 
ἤκουσα ἐν MaAA2, του Ηρωος ὑπερδιαλεχθέντος μοι» 


Oy ὁ 7 E ^ ^v NN MW , 
καὶ συμβουλεύσαντος ὑπὲρ τῶν ἐμῶν, καὶ ὢ εἶδον αὐ- 
«᾿ς X42. € ^N ᾽ ο» "Y t er NN S Y 
τὸς, θέλω ὑμῖν εἰπεὶν. εἶτα ἑξης ἃ ἐν [Περγάμῳ εἶδον, 


NY » 7 € Z v , , / » 
καὶ ἤκουσα ἐν 1 [ωτώροις. ὁπότε γὰρ ἐξ Αἰγύπτου ἔπαν-- 


gw οἴκαδε, ἀκούων τὸ ἐν Μαλλῷ τοῦτο perro επι» 
Φανέστατόν τε, καὶ ἀληθέστατον εἶναι καὶ χρῶν έναρ- 
γῶς πρὸς ἔπος ἀποκρινόμενον, οἷς ὧν ἐγγρώψας " εἰς 
τὸ γραμματέον παραδῶ τῶ προφήτῃ; » καλῶς ἂν ἔχειν 
ἡγησάμην ἐν παράπλῳ πειραθήναι του χρηστηρίου, καί 
τι περὶ μελλόντων συμβουλεύσασϑαι τω Θεῷ. Ταῦτα 
ἔτι τοῦ v Εὐκράτους λέγοντος, ἰδὼν oi τὸ πράγμα προχω- 
ρήσειν ἔμελλε; καὶ ὡς οὐ περὶ μικρῶς ἐνήρχετο τῆς περὶ 
τὰ χρηστήρια τραγωδίας» οὐ δοκεῖν οἰηθεὶς δεῖν μόνος ἂν- 
τιλέγειν ἅπασιν, ἀπολιπὼν αὐτὸν ἔτι διαπλέοντα εξ 
Αἰγύπτου εἰς τὴν Νίαλλὸν, (xoi γὰρ συνίην ὅτι μοι 
ey ovra σταρόντι » καθάπερ ὄντισοφιστῇ τῶν Ψευσμά- 

1 Ἐν Μαλλῷ) ᾽Αμϕίλοχος Ῥεσπίζει περὶ τῶν μελλόντων ἐν Μαλλᾷ. V. 
p aud ivi, in Mallo , Heroé praeterea mecum loquente , & de re- 
bus mihi meis con[ulente, quaeque ipfe vidi, dicere vobis volo: 


tum deinceps, quae Pergami vidi, 6 audiwi Pataris.. Cum enim 
ex Aegypto domum redirem , audito , illud Malli oraculum illu- 


ftriffmum effe veriffimumque , & dilucida fundere. oracula , dum 


ad verbum repondeat his , quae in tabellis fcripta Piophetát tra- 
dat aliquis ; optimum fatta putabam , ut obiter. tentarem oracu- 
lum, δ᾽ de futuris aliquid deliberarem cum Deo. Haec adhuc 
dicente Eucrate, cum viderem , quorfum res evaderet , ut- 
que inciperet non parvam illam oraculorum tragoediam ; 


ratus, non decere me folum contradicere omnibus, relin- 


quens illum navigantem adhuc ex Aegypto verfus Mal- 

jum, (etenim fentiebam , illos praefentiam meam gravari , 

ut'qui contra illorum mendacia difputarem) Ερο vero; in- 
T.2 


2192 BiU Ὁ 35A:NT 
των) ÀAX ἐγὼ ἄπειμι», ἔφην, (Λεόντιχον ἐπιξητήσων" 
δέομαι γὰρ αὐτῷ τι συγγενέσιϑαι. ὑμεῖς δὲ ἐπεὶ οὐχ. 
ἑκανὼ ἡγεῖσιε τὼ ἀνθρώπινα εἶναι», καὶ αὐτοὺς Ίδη τοὺς 
Ses καλεῖτε συνεπιληψομένους ὑ ὑμῶν τῶν µυθολογου- 
μένω καὶ ὥμα λέγων, ἐξγειν. οἱ δὲ ἃ apti ἐλευβερίας 
λαβόμενοι, εἱστίων, ὡς τὸ εἰκὸς, αὐτοὺς, X20 ἐνεφοροῦν- 
το τῶν ψευσμάτων. τοιαῦτά σοι, ὢ ὦ Φιλόκλεις, mapa 
Εὐκράτει a ἀκούσας ἥκω; " τὸν Δία, ὦ ὥσπερ οἱ τοῦ γλεύ- 
πους πιόντες, ἐμπεφυσημένος τὴν γαστέρα, ἐμέτου δεό-. 
μενος. ἡδέως δ᾽ dy ποθεν ἐπὶ πολλῷ ἐπριάμην ληθεδανόν 
τι φάρμακον, ὧν quura, ὡς μή τι κακὸν ᾿ἐργάσηταί με 
ἢ μνήμη αὐτῶν ἐνομκουρούσα. τέρατα γοῦν, καὶ δαίμο- 
yag, Xe Εκώτας ὁ pr μοι δοκῶ. 
40 ΦΙΛ. Kai αὐτὸς, ω 0 Τυχιάδη. τοιουτόν τι ως 
τῆς διηγήσεως. φασί γέ τοι μὴ μόνον λυττῶν. καὶ τὸ 
ὕδωρ φοβεῖσίεαι, ὁπόσους ἂν οἱ λυττῶντες κύνες δάκω- 


quam , di/cedo requifiturus Leontichum : etenim illo mihi conven- 
10 opus efl. Vos vero , quandoquidem fatis vobis non effe kuma- 
na putatis, ipfos iam: vocate. Deos , fabulofarum difputationum 
veflrarum adiutores : & cum di&o exivi. Illi vero libertatem 
eam lubenter arripientes , tanquam epulis, credibile eft, fe 
traCtarunt invicem ὃς ingurgitarunt mendaciis, Talibus ti- 
bi, Philocles, apud Eucratem auditis venio, ut qui mu- 
flum biberunt véntre inflato , vomitorii indigens. Lubens 
autem alicande:& magno emerim medicamentum oblivio- 
nem inducens eorum, quae audivi, ne quid mali mihi faciat 
in me refidens illorum memoria. Portenta enim, ὃς Dae- 
mones, & Hecatas videre mihi videor. 

ο Phil. Ipfe etiam. ego, Tychiade, tale quid de narratio- 
ne tua abftuli. Dicunt certe , non folum infanire & aquam 
metuere, quos canes rabiofi momorderint; fed etiam, fi 
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σιν; ἀλλὰ κἂν τινα ὃ δηχθεὶς ἄνθρωπος δάκῃ, ἴ ἴσα τῷ 
κυνὶ ϑύναται τὸ dryer καὶ τοι αὐτὸ κοῤκεῖνος Φεβεῖ- 
ται. καὶ σὺ τοίνυν ἔοικως αὐτὸς EV Εὐκράτους δηχθεὶς ὑ ὑπὸ 
πολλῶν ψευσιμάτων, μεταδεδωκέναι. κώμοὶ τοῦ δήγμα- 
τος. οὕτω δαιμόνων μοι τὴν ψυχὴν ἐνέπλησας. | 
ΤΥΧ. ᾿Αλλὰ. ϑαῤῥῶ ὤμεν, ὦ Φιλότης. μέγα τῶν τοῖς 
ούτων ἀλεξιφάρμακον € ἔχρυτες τὴν ἀλήθειαν. καὶ. τὸν ei 
TA λόγον ὀρθόν. ᾧ ᾧ χρωμένους ἡμᾶς, οὐδὲν οὐ μὴ τα- 
ράξῃ τῶν κενῶν καὶ, farra τούτων ψευσμάτω». 


quem homo moríus mordeat, eandem, quam canis, vim 
habere illum morfum, eademque illum. quoque metuere. 
Et tu igitur morfus in. Eucratis domo a multis mendaciis , 
mihi videris aliquid illius morfus impertiiffe, ita daemoni- 
bus mihi mentem opplevifti. 

Tych. Sed bono fimus animo, amice, magnum talibus 
noxis depellendis remedium habentes, veritatem, ὅς re&am 
in omnibus rationem , qua ufos nos de vanis hifce atque 
inanibus mendaciis nullum turbabit. 
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ΙΠΠΙΑΣ H BAAANEION. 


To N σοφῶν ἐκείνους μάλιστα ἔγωγέ Ψημι δεν 
ἐπαινεῖν, ὁπόσοι μη λόγους μόνον δεξιοὺς παρέσχοντο 
ὑπὲρ τῶν πραγμάτων ἑκάστων ; ἀλλὰ καὶ έργο ὁμοί- 
eic τὰς τῶν λόγων ὑποσχέσεις ἐπιστώσαντο. καὶ “γὰρ 
τῶν ἰατρῶν ὅγε νοῦν ἔχων οὐ τοὺς ἄριστα. ὑπὲρ της τέχνης 
εἰπεὶν δυναμένους, μεταστελείται νοσῶν, ἀλλὰ τοὺς 
πράξαι τι κατ αὐτὴν μεμελετηκότας. ἀμείνων δὲ καὶ 
μουσικὸς, οἶμαι : του διακρίνειν ῥυθμοὺς καὶ ἁρμονίας 
ἐπισταμένου » ὁ καὶ ψάλαι καὶ κιθαρίσαι αὐτὸς δυνά- 
μένος: τί γὰρ ἄν σοι τῶν στρατηγῶν λέγοιμι τοὺς εἰκό-- 
τίς -ἀρίσ τους κριθέντας 2 ὅτι ἂν τάττειν μόνον καὶ o μαι δὰ 
αἰνεῖν ήσαν ἀγαθοὶ, ἄλλα καὶ προμάχεσιϑαι τῶν ἄλ- 


2 Τῶν σοφῶν ἐχείγους) Οὕτω καὶ Φωχυλίδης φησὶ : 
Ti» σοφίην σοφὺς εὐθύνει οτέχγας δ ὁμότεχνος, Υ. 
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Dobson ex numero illos maxime laudandos aio 
equidem , quotquot non difputationes modo acutas de ne- 
gotio unoquoque attulerunt , fed operibus fimilibus firma- 
runt promiffiones verborum. Etenim de medicis, fi quis fa- 
piat aegrotus, non eos arceffet, qui optime dicere de arte 
poffunt, fed qui ad faciendum ex arte exercitatione fe pa- 
raverint. Melior etiam muficus , arbitror , eo, qui nume- 
ros & harmonias norit difcernere, ille fuerit, qui cantare 
etiam ὅς citharam pulfare ipfe poffit. Quid enim duces ti- 
bi narrem, qui merito fuo optimi iudicati funt, non in 
ordinanda modo acie & adhortandis mitibus praeftantes , 
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λων», καὶ χειρὸς ya ἐπιδείκνυσθαι: οἷον Τῶν πάλαι 
μὲν ᾿Αγαμέμνονα καὶ ᾿Αχιλλέα, τῶν κάτω δὲ τὸν Α- 
λέξανδρον. καὶ à Mop i ἰσμεν γεγονότας. [Πρὸς δὴ τί ταῦτ᾽ 
ἐφην; οὐ γὰρ ἄλλως ἱστορίαν ἐπιδείκνυσι αι βουλόμε- 
νος. ἐπεμνήσϑην αὐτῶν, ἀλλ ὅτι καὶ τῶν μηχανικῶν 
ἐκείνους. ἄξιον ϑαυμάξειν, ὁ ὁπόσοι. ἐπὶ τῇ ἢ ϑεωρίῳ λωµ- 
στροὶ γενόμενοι; καὶ μνημόσυνα ὅμως τῆς τέχνης. καὶ " 
πράγματα τοῖς μετ᾽ αὐτοὺς κατέλιπον. ἐπεὶ οἵ γε τοῖς 
λόγοις. μόνοις ἐγγεγυμνασμένοι. σοφισταὶ ἂν εἰκότως 
μᾶλλον, 5 σοφοὶ καλοῖντο. τοιοῦτον ὠκούομιεν τὸν Αρ- 
χιμήδην γενέσι αι καὶ τὸν Κνίδιον Σώστρατον" τὸν μὲν 
{Πτολεμαῖον χειρωσάμενον, καὶ τὴν Μέμφιν, à ἄνευ πο- 
λιορκίας ἀποστροφῇ » καὶ διαιρέσει τοῦ ποτώμοῦ᾽ τὸν δὲ 
τὰς τῶν πολεμίων τριήρεις καταφλέξαντα, τῇ τέχνῃ. καὶ 
“Θαλῆς δὲ ὁ Νιιλήσιος πρὸ αὐτῶν , ὑποσχόμενος Ἱζροίσω 


14 Καταφλέξαντα ) Ὃ ᾿Ἄρχι- λάντος τοῦ ἡλιοῦ , καὶ προσβαλόν- 
μήδης d ἐν Σιχελίᾳ ἂν χατεσχεύασεν τος ris κατόπτροις τὰς ἀκτιγας ον τ- 
ἐκ χαλχοῦ πυροφύρα “κάτοπτρα» αγαχλωμένας | πρὸς τὸν στόλον, ἐξ- 
Bir ep dme picev ἀντικρὺ τοῦ έναν- ἥλθεν ἐξ αὐτῶν πῦρ, καὶ ἔφθειρετὰς 
τίου στόλου μῆκοθεν" εἶτ᾽ ἀνατεί- γῆας ἁπάσας τῶν ἐναντίων. V. 
fed etiam ut in prima acie pugnarent & manu rem gere- 
rent? qualem ex antiquis Agamemnonem atque Achillem , 
fequioris autem aetatis Alexandrum & Pyrrhum fuiffe co- 
enovimus. Quorfum vero ifta dixi? Non enim temere il- 
lorum mentionem feci , ut hiítoriae peritum me oftende- 
rem, fed hoc ur oflenderem , etiam inter mechanicos admi- 
ratione dignos effe, quotquot infpe&tione & fcientia cla- 
ri, tamen etiam monumenta artis & opera pofteris reli- 
quere. Quandoquidem íola in difputatione exercitati, fo- 
phiftae potius, quam fapientes, dici meruerint. Talem audi- 
mus Archimedem fuiffe, & Cnidium Softratum, quorum 
hic Ptolemaeum fubegerit atque Memphin , fine obfidione, 
averfione fola ac difperfione fluvii: ille vero triremes ho- 
flium arte fua combufferit, Atque ante hos Milefius Tha- 
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ἄβροχον διαβιβάσειν τὸ τὸν στρατὸν j vuole κοιτόπι TOV 
στρατοπέδου μια VUXTL τον "Αλυν περιήγαγεν» οὐ μη- 


rd 


χιανικὸς ούτος γενόμενος, σοφὸς δὲ x2 ἐπινοῆσαι» καὶ 
συνειναι πιθανώτατος. τὸ μὲν γὰρ τοῦ Ἔπειου πάνυ ap- 

“χαιον, ὃς οὐ μόνον τεχνήσασθαι τοῖς ᾿Αχαιοῖς τὸ τὸν ἵπ-- 
πον; ἄλλα καὶ συγκαταίβηναι αὐτοὶς ἐς αὐτὸν λέγεται. 


΄ 


Ἔν δὴ τούτοις καὶ Ἱππίου τουτουὶ του U xal ἡ ἦμας, μεμνή- 
coo ἄξιον ἀνδρὸς, λόγοις μὲν Tad ὃν τινα βούλει τῶν 
πρὸ αὐτοῦ γεγυμνασμένου, xe συνεῖναί τε ὀξέως, καὶ 
ἑρμηνεῦσαι σαφεστάτου» τὰ δὲ ἔ έργα πολὺ τῶν λόγων 
ἀμείνω παρεχομένου, καὶ τὴν τῆς τέχνης ὑπόσχεσιν ἄπο- 
πληροῦντος »οὐκ εν τοιαύταις μὲν ὑποσχέσεσιν, ἐν αἷς οἵ 
πρὸ αὐτοῦ ῦ γενέσθαι ηὐτύχησαν, κωτὰ δὲ τὸν γεώμετρι- 
κὸν λόγον, ἐπὶ τῆς δοθείσης, φασὶν, εὐθείας τὸ τρίγωνον 
ἀκριβῶς συνισταμένου. καίτοι τῶν γε ἄλλων ἕκαστος' 
ἐν τι τῆς ἐπιστήμης ἔργον ἀποτεμόμενος, ἐν ἐκείνω εὐδο- 


les, cum promififfet Croefo, fe ficcum traie&urum exer- - 
citum ,. commento quodam a tergo caftrorum intra unam 
no&em circumduxit Halyn; non quod ipfe machinandi ar- 
tifex effet, fed homo acutus ad inveniendum , & in fer-- 
mone vehementer probabilis. Nam illud de Epeo antiquum 
nimis, qui non tantum machinatus effe Achivis equum, 
fed etiam cum reliquis defcendiffe in illum dicitur. In his 
vero Hippiae quoque huius, qui noftra aetate fuit, men- 
tionem inicere aequum eft, viri literarum exercitatione 
cuivis antiquorum comparandi , in diíputando acuti, di- 
fertiffimi in explicando, opera autem verbis multo melio- 
τα praeftrantis, & artis fuae profeffionem implentis , non 
in argumentis modo talibus, in. quibus bona quadam for- 
tuna fuperiores iam verfati funt ; fed, ex Geometrico pro- 
verbio, in data quacunque recta triangulum accurate cons 
ftruentis, Atqui reliquorum unufquifque, fi in uno quo* 
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κιµήσας, εἶναί τις ὅμως € ἔδοξεν. ὁ ὁ δὲ μηχανικῶν τε ὢν τὸ 
πρώτα, καὶ γεωμετρικῶν , ἔτι δὲ ὁ ἁρμονικῶν. , καὶ μουσι- 
κῶν Φαίνεται" καὶ ὅμως, εἐκώστον τούτων οπως ἐντελώς 
δείκνυσιν; ἃ ὡς ὃν αὐτὸ μόνο ἐπιστάμενος. τὴν μὲν γὰρ 
περὶ. ἀκτίνων καὶ ὠνακλάσεων, καὶ κατόπτρων δεωρίαν, 
ἔτι δὲ καὶ ἀστρονομίαν. » ἐν ἢ ᾗ παῖδας τοὺς πρὸ αὐτοῦ ἀπέ- 
Cue , οὐκ ὀλίγου χρόνου ἂν εἴη ἐπαινεῖν. "A E eraty xt 4 
ἰδὼν αὐτοῦ τῶν ἔργων κατεπλώγην » οὐκ ὀκνήσω εἰπεῖν. 
κοινὴ μὲν γὰρ ἡ ὑπόθεσις» καὶ τῷ καθ ἡ ἡμᾶς βίῳ πάνυ 
πολλὴ, βαλανείου κατασκευή περύοια δὲ, καὶ ἐν τῷ 
"κοινῷ τούτω σύνεσις ϑαυμαστή. Τόπος μὲν ἦν οὐκ ἐπί- 
2356; ἀλλὰ TU προσάντης. καὶ ὄρδιος, ὃ ον παραλα- 
βὼν κατὰ Θάτερα e εἰς ὑπερβολὴν ταπεινὸν, ἰσόπεδον 9α- 
τέρῳ ἀπέφινε, κρηπῖδα μὲν βεβαιοτάτην ἅπαντι τῷ 
ἔργῳ βαλλόμενος, καὶ ϑεμελίων ϑέσει" τὴν τῶν ἔπιτι- 


19 Περίνοια ) Τέχνη μηχανική. V. 


.dam artis opere, fibi defümto, bene rem geffiffet , tamen 
efie aliquid vifus eft: hunc vero & mechanicorum princi- 
pem, & geometrarum , & harmonicorum , muficorumque 
effe apparet: & tamen unumquodque horum adeo perfe- 
&e in fe effe oftendit, quafi illud ipfum unum modo fciret. 
Scientiam de radiis , & refra&ionibus, & fpeculis , infuper 
etiam Aftropomiam , in qua effecit, ut pueri videantur fu- 
.periores, laudare, non parvi temporis fuerit. Quae vero 
ilius opera nuper cum ftupore viderim , enarrare non pi- 
grabor, Argumentum quidem commune, & in vita noftra 
fatis frequens balnei aedificatio : at ingenium , & intelligen-. 
tia in re ita vulgari admirabilis. Locus erat non aequabi- 
lis planitiei, fed acclivis admodum & ere&us , quem cum 
accepiffet ab una parte vehementer humilem, folo alterius 
aequavit, fubiecta toti operi firmiffima crepidine , eorum- 
que, quae imponenda erant, fecuritate, pofitis rite funda- 
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θεμένων ἀσφάλειαν ἐμπεδωσάμενος ὕψεσι δὲ πάνυ 
ἀποτόμοις, καὶ πρὸς ἀσφάλειαν συνεχοµένοις a τὸ ὅλον 
κρατυνάμενος" τὸν δὲ ἐποικοδομηθ ντα τῷ TÉ τοῦ τόπου 
μεγέθει σύμμετρα ᾿ καὶ τῷ εὐλόγῳ τῆς κατασκευής ὡρ- 


μοδώτατα, καὶ τὸν τῶν Φώτων. λόγον Φυλάττοντα. 


5 Τυλῶν μὲν ὑψηλὸς, ἀναβάσεις πλατείας ἔχων, ὕπτιος 
μᾶλλον ή ἢ ὄρθιος πρὸς τὴν τῶν ἀνιόντων εὐμιάρειοιν. εἰσιόν- 
τῶ δὲ τοῦτον ἐκδέχεται κοινὸς οἶκος εὐμεγέθης. ἱκανὴν 
ἔχων. ἀκολούθοις καὶ ὑπηρέταις διατριβήν" ἐν ἀριστερῷ 
δὲ τῶν ἐς τρυφὴν παρεσκευασµένων οἰκημάτων. βαλα- 
γείῳ δ᾽ οὖν καὶ ταῦτα πρεπωδέστατα. χαρίεσσαι, καὶ 


Qu πολλῷ καταλαμπόμενοι ὑποχωρήσεις' eT ἐχό- E. 
N 


[m αὐτῶν οἶκος» περιττὸς με ὡς πρὸς τὸ λουτρὸν; 
ἀναγκαῖος δὲ ὡς ; πρὸς τὴν τῶν εὐδαιμονεστέρων ὑποδο- 
χήν. μετὰ δὲ τοῦτον ἑκατέρωθεν διαρκεῖς τοῖς ὤποδυο» 
μένοις ἀποθέσεις, καὶ μέσος οίκος ὕψει τε ὑψηλότατος. 


mentis, ftabilita. Altitudinibus autem. zontium praeruptis 
valde, & ad fecuritatem continuis, totum opus roboravit. 
Quae porro inaedificavit , ea cum ad loci magnitudinem 
congruunt, tum propter obfervatam in tota ftru&ura pro- 
portionem , maxime funt concinna , & refpondentem fibi 
eneftrrarum rationem fervant. Veftibulum altum, gradus 
ad afcendendum latos habens, fupinum magis quam ar- 


duum, ad afcendentium commoditatem. Per hoc qui in- . 


greffus fuerit, eum excipit oecus communis, bene ma- 
gnus, ubi morari commode pediffequi & miniftri poffint , 
fitus ad finiftram paratorum ad delicias cubiculorum: bal- 
neo enim etiam haec pulchre conveniunt, feceffus iucundi 
& multo lumine colluítrati. Tum continens illis oecus, fu- 
pervacaneus ille quidem quantum ad balneum, at neceffa- 
rius, quatenus beatis hominibus recipiendis deftinatum eft. 
Poft huic ab utraque parte, quae fufliciant exuere fe vo- 
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καὶ Qu Φαιδρότωτος, Ψυχροὺ ὕδατος ἔχων τρεὶς κο- 
λυμίβήθρας, Λακαίνῃ λίθω κεκοσμημένος, καὶ εἰκόνες ἐν 
αὐτῷ λίθου λευκοῦ τῆς ἀρχαίως ἐργασίας, ἡ μὲν Ὑγείας, 
ἡ δὲ ᾿Ασκληπιοῦ. Εἰσελβόντως δὲ ὑποδέχεται 7 ἠρέμα 6 
“χλιαινόμενος οἶκος, οὐκ ἀπηνει τῇ ϑέρμῃ προαπαντῶν, 
ἐπιμήκης, ἀμφιστρόγγυλος, μεθ᾽ ὃν εν δεξιοι οἶκος, εὖ 
μάλα Φαιδρὸς, ἀλείψασϑωι προσηνῶς παρεχόμενος ; 
ἑκατέρωθεν εἰσόδους ἔχων, Φρυγίω λίδῳ κεκαλλωπισ- 
μέῶας, τοὺς ἀπὸ παλαίστρως εἰσιόντας δεχόμενος. εἶτ᾽ 
ἐπὶ τούτῳ ἄλλος οἶκος, οἴκων ἁπάντων κάλλιστος, στη- 
ναί τε καὶ ἐγκαθέξεσιϑωι προσηνέστατος, καὶ ἐμβρα- 
δύνωι ἀβλαβέστατος, καὶ ἐγκυλίσασϑαι ὠφελιμώ- 
τῶτος: Φρυγίου καὶ αὐτὸς εἰς ὀροφὴν ἄκραν ὠποστίλ- 
βων. ἑξῆς δὲ ὁ ϑερμὸς ὑποδέχεται διάδρομος., Νομάδι 
λίθω διακεκολλημένος. ὁ ὁ δὲ ἐνδὸν οἶκος κάλλιστος, Φω- 
τός τε πολλοῦ ἀνάμεστος , καὶ ὡς πορφύρᾳ διηνθισιμένος. 


lentibus , fpoliaria; & medius inter ez oecus altiffimus & 
multa luce laetiffimus, aquae frigidae defcenfiones habens 
tres, Lacedaemonio lapide exornatas. Statuae in illo de 
cafidido lapide vetufti operis, Hygeae una , altera Aefcula- 
pii. Progreffos excipit oecus leniter tepidus, calore non 
molefto occurrens, longus , utrinque rotundus: poft quem 
in dextra parte hilaris admodum oecus ungendi facultatem 
comiter praebens , ianuas utrinque babens Phrygio lapide 
politas, intrantes de palaeftra recipiens. Tum poft hunc 
oecus alius, oecorum omnium pulcherrimus, ad ftationes 
ac feffiones iucundiffimus, ad commorandum minime no- 
xius, ad volutationes commodiffimus, Phrygio lapide & 
ipfe ad fummum ufque te&tum fulgens. Deinde tranfitus ex- 
cipit calidus, Numidico: lapide incruítatus. Interior deinde 
oecus pulcherrimus, luce multa plenus, & purpurae inftar 
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7 Τρεῖς κοὶ οὗτος Segue πυέλους παρέχεται. λουσαμένω 
δε, ἔνεστί σοι μὴ τὴν δὰ τῶν αὐτῶν οἴκων aui i έπωνιέ- 
yai, ἄλλα ταχεῖαν τῆν ἐπὶ τὸ ψυχρὸν, ài ἡ peo 9ερ- 
Ls οἰκήματος, καὶ ταῦτά πάντα ὑπὸ Φωτὶ μεγάλῳ, 
καὶ πολλῇ τῇ ἔνδον ἡ ἡμέρα: ὕψη πρὸς τούτοις ἀνάλογα» 
καὶ πλάτη τοῖς μήκεσι σύμμετρω καὶ πανταχοῦ σολ- 
My Χάρις καὶ ᾿ΑΦροδίτη ἐπανθεῖ. κατὰ γὰρ τὸν καλὸν 
ὙΠύδαρον, A ᾿Δρχομέ; ους ἔργου, πρόσωπον χρὴ ἡ ϑέμεν: τηλ 
αυγές. τοῦτο ja ἂν εἴη ἐκ τῆς αὐγῆς μάλιστα» καὶ τοῦ 
φέγγους. καὶ τῶν Φωταγωγῶν μεμηχανημένον. Ó γαρ 

σοφος ὡς ὠληθῶς Ἱππίας τὸν μὲν Ψυχροδόχον οἶκον.» 
εἰς βοῤῥᾶν προκεχωρηκότω ὦ ἐποίησεν, οὐκ ἄμοιρον οὐδὲ τοῦ 
μεσημβρινοῦ à ἀέρος" τοὺς δὲ πολλοῦ τοῦ 0 ὤλπους δεο- 
8 μένους, νότῳ, καὶ εὔρῳ; καὶ ζεφύρῳ ὑπέθηκε. Τία " 
σοι τὸ ἐπὶ τούτω λέγοιμι παλαίστρας, καὶ τὰς κοινὰς 
τῶν ἱματιοφυλακούγτων κατασκευὰς, ταχεῖαν τὴν ἐπὶ 
τὸ λουτρὸν » καὶ μὴ δια μακροῦ τὴν ὁδὸν € ἐχούσας, του 


floridus. Tria hic labra calida praebet. Cum νετο laveris , 
licet tibi non per eofdem redire oecos, fed celeri via ad 
frigidam per conclave mediocriter calidum , idque in mul- 
ta luce, & multo intus die. Ad haec altitudines congruén- 
tes, & latitudines longitudinibus pro portione refponden- 
tes, & multa ubique Gratia atque Venus enitet. Etenim 
ex praeclari Pindari praecepto, Qui opus incipiunt, faciem. 
ponant e longinquo fulgentem. Haec autem contigerit maxi- 
me, e fplendore, & luce, & feneftris, fi quis macbinetur. 
Sapiens enim vere Hippias oecum frigidarium fecit, ut in 
boream procurrat, nec meridiani tamen aéris expertem z 
eos autem , qui tepore multo indigent, noto ὅς euro. atque 
zephyro fubiecit. Quid deinde tibi dicam palaeftras ,. & 
communes eorum, qui veftes cuftodiunt , commorationes, 
celerem habentes ad lavacra nec per ambages eranfitum , 


———————c —— — 


E^ Ld c A si 


μι. 2. 


͵ 

ΠΤ ΠΡ ΡΤ λὰ - 8. 1ος 
χρησίμου τε καὶ à ἀβλαβοῦς ε ένεκα; καὶ μή με ὑπολώ- 
ὃν τις μικρὸν ἔργον προθέμενον. κοσμεῖν τῶ λό yt προ- 
αιρεῖσιφαι. τὸ τὸ γὰρ ἐν τοῖς κοινοῖς, καινὰ ἐπινοῆσαι κάλ.-- 
λους δείγματα. οὐ μικρᾶς σοφίας ἔγωγε τίθεμωι, οἷον 
καὶ à τόδε τὸ τὸ ἔργον ὃ ϑαυμάσιος ἡ ἥμιν Ἱππίας ἐπεδείξατο, 
πάσας ἔχον τὰς βαλανείου à ἀρετὰς, τὸ χρήσιμον, τὸ £U- 
Χαιρον. τὸ e Dey yis: τὸ σύμμετρον, τὸ τῶ τόπω "- 
μοσμένον», τὸ τὴν χρείαν ἀσφαλη παρεχόμενον' καὶ 
| προσέτι τῇ ἄλλη περινοίᾳ κεκοσμημένον, » ἀφόδων μὲν 
ἀναγκαίων δυσὶν ἀγαχωρήσεσιν ἣ ἐξόδοις τε πολλαῖς 
τεθυρωμένον᾽ ὁρῶν δὲ διττὰς δηλώσεις, τὴν μὲν δ ὕδα- 
τος καὶ μυκήματος, τὴ τὴν δὲ δ᾽ ἡλίου ἐπιδεικνύμενον. ταν- 
τα ἰδόντα μὴ ἀποδουνωι τὸν πρέποντα ἔπινον τῷ ἔρ- 
Ye» οὐκ. ἀνοήτου μόνον. ἀλλὰ καὶ ἀχαρίστου, μῶλλ ον 
δὲ βασκάνου μοι εἶναι ἔδοξεν. € ἐγὼ μὲν οὖν εἰς δύναμιν 
καὶ τὸ ἔργον» καὶ τὸν τεχνίτην» καὶ δημιουργὸν ἡμειψ «- 

9 ᾿Αφόδων) ἼΑφοδος 6 ἀπόπατος. V. 
utilitatis pariter caufa & falubritatis? Et ne putet aliquis; 
parvum me opus oratione exornandum fufcepiffe. In com- 
munibus enim excogitare nova pulchritudinis fpecimina , 
non parvae fapientiae effe arbitror equidem. Quale fane 
hoc quoque opus nobis admirabilis ille Hippias eduxit, 
quod omnes habeat virtutes balnei, utilitatem , opportu- 
nitatem , claritatem , proportionem ; quod loci ingenio ac- 
"commodatum fit, quod ufum fui fecurum praebeat: & 
praeterea cetero apparatu ornatum, fellarum familiaricarum 
duobus feceffibus, & ianuis pluribus apertum: horarum 
gemina indicia, alterum per aquam & mugitum , alterum 
per folem, exhibens. Haec fi quis viderit, neque dignam 
operi laudem tribuerit, ille non ftupidus modo, fed ingra- 


tus etiam, vel invidus potius mihi videatur. Ego proinde 
pro viribus ὃς opus , & artificem , atque auctorem mune- 


1ο LUCIANI HIPPIAS. | 
μὴν τῷ λόγῳ. εἰ δὲ θεος παράσχοι καὶ λούσασϑαί 


ποτε, πολλοὺς οἶδω καὶ ἄλλους ἕξων τοὺς κοινωνήσον-- 
τάς μοι τῶν ἐπαίνων. 


ris oratione remuneratus fum, Si vero fortuna praebuerit, — 
ut etiam lavare quandoque hic poffim, multos novi & | 
alios in partem laudum mearum venturos. 
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Os; 0 Διόνυσος i eT Ἰνδοὺς στρατιὰν ἤλασε, " κωλύει 
γὰρ οὐδὲν, οἷ "iue » καὶ à μῦθον ὑ ὑμὶν δηγήσασϑαι. Βακχι- 
κὸν) Φαδὶν οὕτω καταφρονῆσαι αὐτοῦ τὰ πρῶτα τοὺς 
ἀνθρώπους τοὺς ἐκεῖ, ὥστε καταγελῶν ἐπιόντος, µαλ- 
λον δὲ ἐλεεῖν τὴν τόλμαν; ὡς αὐτίκα μάλα μα 
θησοµέγου ὑπὸ τῶν ἐλεφάντων, εἰ ἀντιτάξαιιτο. 7 ἤκουον 
γὰρ, οἶμαι; τῶν σκοπῶν ἀλλόκοτα ὑπὲρ τῆς στρατιᾶς 
αὐτοῦ ἀγγελλόντων, ὡς ἡ μὲν φάλαγξ αὐτῷ καὶ οἱ 
| λόχοι. γυναῖκες, εἶεν ἔκφρονες καὶ" μεμηνυϊωι ; κιττῷ 
εστεµµέναι, γεβρίδως ἐνημμένωι, δόρατώ τνα μικρὰ 
ἔχουσαι ; ἀσίδηρα, κιττοποίητα καὶ ταῦτα, καί τινὰ 
πελτάρια κοῦφα, βομίβουντα, εἴ τις μόνον προσάψαι- 
70; (à ἀσπίσι γὰρ εὔκοιζον καὶ τὼ τύμπανα) ὀλίγους δέ 


(0$ Σχοπῶν) Τῶν κατασχόπων. G. 


PRAEFATIO SEU BACCHUS. 


. M exercitum contra Indos duceret Bacchus, ( nihil 
enim , opinor, prohibet, etiam Bacchicam vobis fabulam 
enarrare) ita aiunt contemta effe ab illis hominibus ipfius 
principia, ut adventantem deriderent, vel potius ipfius au- 
daciae mifererentur,, qui ftatim ab elephantis conculcandus 
effet , fi aciem contra auderet inftruere. Audierant enim , 
puto, exploratores abfurda quaedam de illius exercitu nat- 
rare, phalangem ipfius & ordines efe mulieres infanas & 
furentes, hedera coronatas,, praecinctas hinnulorum pelli- 
bus, haílis quibufdam parvis inftru&as, fine ferro , hede- 
ra ornatis & ipfis, levibu(que parmulis, bombos , f quis 
modo attingeret , reddentibus; nempe clypeis aflimulabant 
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τινῶς ἀγροίκους νεανίσκους ἐγεῖνωι γυμνοὺς, κόρδακω 
ὀρχουμένους, οὐρὼς ἔχοντας, κεράστας., οἶἷα τοῖς ἄρτι 
2, γεννηθεῖσιν ἐρίφοις ὑποφύεται. Ka τὸν μὲν στρατηλάτην 
αὐτῶν» £D ὄρματος ὀχεῖσι αι παρδάλεων ὑπεζευγμέ- 
Va » ἀγένειον ἀκριβώς, οὐδ᾽ ἐπ᾽ ὀλίγον χνοῶντα, τὴν 
repetat» aep Cópor βοτρύοις ἐστεφανωμένον. μέτρο 
τὴν κόμην ἀγαδεδεμένον, ὦ εν πορφυρίδι, καὶ χρυσῇ ἐμ- 
βάδι. ὑποστρατηγεῖν δὲ δύο, Ὁ ένα μέν "Wa βραχὺν 
πρεσβύτην; ὑπόπαχνν, προγώστορα, ῥωόσιμον, aret 
μεγάλα ὄρθια c ἐχοντα, ὑπότρομον, »γάρθηκι ἐπερειδόμενον, 
ἐπ᾿ ὄνου τὰ πολλὼ ἐππεύοντα, ἐν κροκωτῷ, : καὶ τοῦτον 
πάνυ πιθανόν το συνταγματάρχην αὐτοῦ. ἕτερον. δὲ 
τεράστιον ἄνθρωπον, τράγῳ τὰ νέρθεν ξοικότω;, κομήτην 
τὼ σκέλη, κέρατα exero, [βαθυπώγωνα, ὀργίλον κοῦ. 


I ᾿Αγροίχους γεανίσχους) Εἶδος 
Σατύρων. G. 
ibid. Κόρακα) Εἶδος ἀπρεπὸῦς 


χαὶ αἰσχρᾶς ὀρχήσεως παραπλησίας 


τῇ euppixu. V. 
6 Μίτρα) Μίτρα ἡ ἐπὶ μετώπῳ 


χῆς ἂν εἴη xal βασιλείας σύμβο- ἡ 
Xov. V. 

9 Τρ. πρεσβύτην ) Εἶδος Ἰχα- 
piov. V. 
. ibid. Προγάστορα) Μεγαλοχοί- 
Atoy. V. 

12. Ἕτερον δὲ τεράστιον ) Εἶδος 


Πανός. V.^ 


etiam tympana: paucos autém quofdam inter eos verfari 
rufticos juvenes, nudos, faltantes cordacem, qui caudas 
haberent, cornutos cormiculis, qualia recens natis haedis 
fubnafcuntur. Ac ducem quidem ipfum curru vehi iun&is 
pardalibus, plane imberbem, ne parva quidem lanngine 
veftitum genas, cornutum , coronatum uvis, mitra revin- 
Cum comas, amictum purpura, & auro calceatum: du- 
ces fub ipfo duos, unum brevem, fenem, craffiufculum, 
ventricofum , fimum naribus, auribus longis & erectis; tre- 
mulum, innixum baculo, afino ve&um plerumque, cro- 
cota indutum , atque adeo congruentem plane agminis {48 
illo du&orem; alterum porro prodigiofum hominem , σας 
pro inferiori parte fimilem , cruribus hirfutis, cornutum, 


ἄχρῳ χρυσοῦν ἔχουσα ψέλλιον , ἀρ- 
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Ὀυμικὸν, Φατέρα μὲν σύριγγα Φέρονται, τῇ A δὲ 


ῥάβδον καμπύλην ἐπηρμένον, καὶ περισκιρτώντα ὅλον 
τὸ στρατόπεδον. καὶ τὰ γύναια δὲ Φοβεισθαι αὐτὸν, 
καὶ σείειν ἠνεμωμένας τὰς κόμας, ὁπότε προσίοι. καὶ 
βοῶν. εὖ οἷ τοῦτο δ᾽ εἰκάζειν κωλεῖσθϑαι αὐτῶν τὸν δε- 
σπότην' τὰς δ᾽ οὖν ποίμνας. δηρπάσϑαι ἤδη ὑπὸ τῶν 
γυναικῶν, καὶ δεσπᾶσϑαι € ἔτι ζώντα τὸ Ὀρέμματα: 
ὠμοφάγους γάρ: τὺας αὐτὰς εἶναι. Tavra οἱ Ἴνδοὶ καὶ 
ὁ βασιλεὺς αὐτῶν ἀκούοντες ἐγέλων ὡς τὸ εἰκὸς, καὶ 
οὐδ᾽ ἀντεπεξάγειν, ἢ ^ παρωτάττεσναι ἠξίουν ἀλλ᾽ &- 
περ ἄρα τὰς γυναίκας ἐπαφήσειν αὐτοῖς: s πλησίον 
γένοιντο , σφίσι δὲ καὶ νικᾷν αἰσχρὸν ἐδόκει», καὶ Φονεύειν 
γύναια μεμηνόται, καὶ ϑηλύμιτριν ἄ ἄρχοντα. καὶ με- 
θύον σμικρὸν γερόντιον, καὶ ἡ ἡμιστρατιώτην, ἄλλον, καὶ 
γυμνήτας ὀρχηστὰς, πάντας γελοίου. ἐπεὶ δὲ ἡγγέλ- 
λετο πυρπολῶν ὁ Θεὸς ἤδη τὴν χώραν, καὶ πόλεις αὐτ- 


barba prolixa, iracundum & vehementem, qui altera ma- 
nu ferat fiftulam , dextra vero baculum incurvum inten- 
tans, exercitum totum circumfaltet : territas autem ab illo 
mulierculas , iactare permiffos ventis capillos ad illius ad- 
ventum, & clamare Evoe; fufpicari autem, hac voce ap- 
pellari ab illis dominum. Greges porro iam direptos a mus. 
lieribus, δε dilaceratas vivas adhuc pecudes: effe enim 1]- 
las crudivoras. Audientes 1fta Indi & rex illorum, ridebant, 
üt probabile eft, neque contra educere exercitum , aut 
aciem. ftruere, operae pretium cenfebant. Sed, (fi modo 
omnino educere contra eos placeat) mulieres iis immittere , fi 
prope veniffent; ipfis autem viris etiam vincere indecorum 
videbatur, & interficeré mulieres furentes, & mitratum 
muliebriter ducem , & ebrium parvum feniculum , & alium 
femimilitem , & faltatores nudos, omnes ridiculos. Cum 
vero nunptiaretur iam igne vaftare regionem Deus, & cum 
Lucian. Vol.VM, — NV 


L.jU;Q; T A.N M 

ἄνδρους καταφλέγων, καὶ ἀνάπτων τὰς ὕλας » καὶ ἐν 
βραχεῖ πᾶσαν τὴν Ἰνδικὴν πυρὸς ἐμπεπληκὼς, (ὅ ὅπλον 
γάρ τοι Διουσιακον τὸ πῦρ πατρῷον αὐτῷ, κοκ. τοῦ 
κεραυνοῦ) ἐνταύθω ήδη σπουδῇ ἢ ἀνελάμβανον τὸ τὼ ὅπλα, 
καὶ τοὺς ἐλέφαντας ἐπισάξαντες, καὶ ἐγχαλινώσαν- 
τες» καὶ τοὺς πύργους ἀνωθέμενοι, ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀντεπεξήε- 
σαν; καταΏρονουντες μὲν καὶ τότε, ὀργιζόμενοι δὲ ὅμως, 
καὶ ἢ συντρίψαι σπεύδοντες αὐτῷ o στρατοπέδῳ τὸ τὸν ἀγένειον 
ἐκεῖνον στρατηλάτην. 'Ezà à πλησίον ἐγένοντο, καὶ εἷ- 
δὸν ἀλλήλους, οἱ μὲν Ἴνδοὶ προτάξαντες., τοὺς ἐλέφαν- 
᾿ταρ, ἐπηγον τὴν φάλαγγα. ὃ | Διόνυσος δὲ τὸ τὸ μέσον μὲν 
αὐτὸς εἶχε; τοῦ κέρως δὲ αὐτῷ τοὺ δεξιοῦ μὲν 0 Σειλης- 
Vc, τοῦ εὐωνύμου δὲ ὁ Ταν, ἡγοῦντο" λοχαγὸὼ δὲ καὶ 
ταξίαρχοι Σάτυροι ἐγκωθειστήκεισεν" καὶ τὸ μὲν σύνθη- 


306 


5 Ἔπισαξαντες) Ἐπρώσωτες. V. 
Σάγμα τὸ ἰδιωτικῶς λεγόμενον σα- 
μάριον. G. 

12 Σειληνὸς) Άνω τοὺς ὑποστρατ- 
ηγοὺς, ὅσον ἀπὸ τοῦ εἴδους εἰχάσαι 
τὸν Ἰχάριον ἔδε i£e xal τὸν Πανα" 


στα» καινὸν τοῦτο, εἰ μήπου ταύ- 
αὺν οἴεται τὸν Σειληγὸν τῷ Ἰκαρίω. 
(cur de Icario fomniaret, nihil 
erat: quod & ipfe fui i interpres 
optimus Lucianus hic oftendit, 
So/an. ) 


ἐνταῦθα ὀνομαστὶ τὸν Σειληνὸν ποαρι- 


ipfis hominibus cremare urbes, & filvas incendere, & In- 
diam univerfam brevi tempore implere incendiis, (nam Bac- 
chi arma ignis, patrius illi δε de fulmine) hic iam feftinan- 
ter fumere arma , & ornatis elephantis, atque frenatis, im- 
pofitifque in illos turribus, contra illos educere, conte- 
mnentes illi quidem tum quoque , fed irati tamen, & atte- 
rere feftinantes fuo cum exercitu imberbem iflum impe- 
ratorem. Cum vero prope & in confpe&um veniffent, 
Indi, conflitutis in prima acie elephantis, phalangem indu- 
cunt. At Bacchus mediam ipfe tenet aciem , dextrum il- 
lius cornu Silenus ducit, Pan finiftrum: ordinum vero ὃς 
agminum ductores conftituti Satyri : teflera omnibus illud 
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μα ἦν ἅπασι τὸ, εὖ οἱ. εὐδὺς δὲ τὰ τύμπανα Urea 
γετου καὶ τὸ κύμβωλω το τὸ πολεμικὸν ἐσήμαινε: καὶ 
τῶν Σατύρων τις λαβὼν τὸ τὸ κέρας ἐπήυλει τὸ ἼὌρϑιω, 
καὶ ὁ τοῦ Σειληνοῦ ὄνος ἐενυώλιόν τι ὠγκήσατο, xe αἱ 
Ἱαινάδες σὺν ὀλολυγῇ ἐνεπήδησεν αὐτοῖς ; δράκοντας 
ὑπεζωσμέναι, ποὺ τῶν prov ὁ ἄκρων ἀπογυμνοῦσαι 
τὸν σίδηρο». οἱ "bá δὲ καὶ ἐλέφαντες αὐτῶν αὐτίκα ἐκ-- 
κλίναντες ; σὺν οὐδενὶ κόσμῳ ἔφευγον; οὐδ᾽ i ἐντὸς βέλους 
γενέσθαι ὑ NC καὶ τέλος κατα κράτος ἑαλώ- 
κεσαν. καὶ αἰχμάλωτοι ἀπήγοντο ὑπὸ τῶν τέως κατα- 
γελωμένων, ἔργῳ μαθόντες ὦ ὡς οὐκ ἐχρῆν ἀπὸ τῆς πρώ- 
τῆς ἀκοῆς καταφρονεῖν ξένων στρατοπέδων, ᾿Αλλὰ τί 
πρὸς τὸν Διόνυσον οὗτος ὃ Διόνυσος: εἴποι τις ἄν. ὅτι μοι 
δοκοῦσι (κ καὶ. πρὸς Χαρίτων, μή με κορυβαντιαῖν, ἢ ἢ τε- 
λέως μεθύειν ὑπολάβητε » €i τἀμὰ εἰκάζω τοῖς Θεοῖς) 
ὅμοιόν τι πάσχειν οἱ πολλοὶ πρὸς τοὺς καιγοὺς τῶν λό- 


γῶν τοῖς lvóeig ἐκείνοις, οἷον καὶ πρὸς τοὺς ἐμούς. οἰό-- 
14 Κορυβαντιᾶν) Μαίνεσδαι. V. 

Evoe. Simul pulfantur tympana , & clafficum cyinbala fo- 
nant, ac Satyrorum aliquis cornu fumto incinit orthium ; 
& Sileni afius Martium quiddam rudit, & infultant illis 
cum ululatu Maenades , fuccin&tae draconibus, ὅς de fum- 
mis thyrfis ferrum nudantes. At Indi & illorum elephan- 
tes, inclinato ftatim agmine, fine more & modo fugiunt, 

nec intra teli ia&um venire aufi, ac tandem vi füperati 
captique abducuntur ab his, quos modo deriferant , expe- 
rimento do&i, non effe ex prima fama deridendos exter- 
nos exercitus. Verum enimvero, Quid ad Bacchum ifle 
Bacchus ? aliquis forte dixerit. Quod mihi videtur, ( & per 
ego vos Gratias oro, ne me fanatico furore agi aut plane 
ebrium effe putetis, fi me cum Diis comparem) fimili ra- 
tione quofdam , atque Indos illos, ad novitatem difputa- 
tionum affe&os effe, ut ad mearum quoque. Nam cum au- 

Va 
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p γαρ “Σατυρικὰ, καὶ )ελοιώ τινώ;, καὶ κομιδῇ κώ- 
pane παρ ἡμῶν ἀκούεσθαι, τοισυτα πεπιστεύκασιν, 
οὐκ οἶδ᾽ 0, τι δόξαν αὐτοῖς ὑπὲρ ἐμοῦ. οἱ μὲν οὐδὲ τὴ την ἂρ- 

χὴν ἀφικνοῦνται » ὡς οὐδὲν δέον παρέχειν τὰ ὦτα κώμοις 
γυναικείοις, καὶ σκιρτήμασι “Σ,ατυρικοῖς, καταβάντας 
ὠπὸ τῶν ἐλεφάντων" οἱ : δὲ ὡς ἐπὶ τοιοῦτό τι ἥκοντες, ἀντὲ 
του κιττοῦ ὑ σίδηρον εὑρόντες. οὐδ᾽ οὕτως ἐποινεὶν τολμῶσι 
τω a παραδόξῳ τοῦ πράγματος τοδορυβημένοι" ἀλλὰ Saj- 
βών era γγέλλομαι αὐτοῖς» ὅτι 7 καὶ νυν ὡς πρότερόν 
ποτε τὴν τελετὴν ἐθελήσωσιν ἐπιδεῖν πολλάκις. καὶ να. 
μνησϑώσιν οἱ παλαιοὶ συμπόται κώμων κοινῶν τῶν τό- 
τε καιρῶν; καὶ μὴ καταφρονήσωσι τῶν Σατύρων καὶ 
Σειληνῶν: dodi δὲ ἐ ἐς κόρον του κρατῆρος τούτου, ἐκ. 
βακχεύσειν Xo αὐτοὺς. x20 πολλάκις μεθ ἡ ἡμῶν ἐρεῖν 
τὸ; e) οἱ. Οὗτοι μὲν οὖν ( Ελεύθερον γὰρ ἀκοὴ) ποιούγ-. 
των ὅ, vi καὶ Φίλον. εγὼ δε, ἐπειδήπερ έ ετι εν ᾿Ινδοὶς 


$ Τεθορυβημένοι) Ἐκπλαγθτες. V. 


diunt Satyrica, & ridicula quaedam , & plane Comica a 
nobis recitari, talia ea ef/e credunt , nefcio qua de me fen- 
tentia imbuti. Ας partim quidem eorum plane non ve- 
niunt, quafi non oporteat defcendentes de elephantibus au- 
res praebere comiffationibus muliebribus, ὃς Satyricis fal- 
tationibus: alii vero cum ad tale quid veniant, invento 
pro hedera ferro, neque fic redire audent, inopinata re 
perturbati. Verum auda&er illis denuntio , fi nunc etiam, 
ut prius olim, caerimoniam infpicere voluerint faepius an- 
tiqui noftri convivae, ὃς recordati fuerint comiffationum 
ilius temporis communium , neque contemferint Satyros 
ac Silenos, biberintque ad fatietatem de hoc cratere; fu- 
turum, ut ipfi quoque occupentur Baccho, & faepe no- 
bifcum Evoe illud ingeminent. Atque hi quidem ( liberum 
enim audire) faciant, quidquid placuerit. Ego vero , quan- 
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ἐσμεν, ἐθέλω καὶ ἄλλο ὑμὶν δηγήσασθαί τε τῶν εκεῖ- 


δεν, οὐκ ἀπροσδιόνυσον οὐδ᾽ αὐτὰ, οὐδ᾽ ὧν παμε &A- 
λότριον. Ἐν Ἴνδοις τοῖς Μαχλαίοις, ci di τὸ λαιὰ του ly- 
δου ποταμοῦ; e κατὰ ῥοῦν αὐτοῦ βλέπεις, t ἐπινεμό- 


μένοι; μέχρι 7 ρὸς τὸν ᾿Ωκεανὰν καθήκουσι" σωρὸ τού-- 


i 5/ Ων ον / » / ο 
τοῖς ἄλσος εστι εν περιφράκτω, ου πώνυ μεγώλῳ χω- 
NP. oM N Ν N ES Jd * 
βίῳ: συνήρεφε: δέ. κιττὸς "γὰρ 7 παλὺς, καὶ ἀμπελοι» 
σύσκιον αὐτὸ ὃ ἀκριβῶς π “ποιοῦσιν. ένταυθα γή εἰσι tps 
καλλίστου καὶ Dr den, ὕδατορ, ἡ 5 μὲν Σατύρου, ἡ ἡ 
δὲ Γωὸς, ἡ δὲ Σειληνου: καὶ εἰσέρχονται εἰς αὐτὸ οἱ Ἶν- 
MC elit mM ς / ^ L^ Ww , ^ 
δοὶ Azre του ἔτους, »edpr ἄξοντες τῷ Θεῷ" καὶ πίνουσι p 
πηγῶν ουχ ἁπασῶν ὥπαντες, ἄλλα μα ἡλικίαν, τὸν 
μὲν μειράκια s τῆς τῶν Ῥωτύρων' αἱ ἄνδρες δὲ τῇ τῆς Ilas- 
κῆς' τῆς δὲ του Σειλήνου οἱ κατ ἐμέ" A μὲν οὖν πά- 
σχουση οἱ παῖδες ἐπειδὰν πίωσιν, ἢ οἷα οἱ ἄνδρες τολ- 
^ Ζ΄ ^ NV NM M t δ Δ83 
μῶσι κατεχόμενοι τῷ 11ανὶ; µακρον ἂν εἴη: λέγειν. ὡ d: 
. do adhuc inter Indos verfamur, volo etiam aliud vobis de 
illis rebus enarrare , nec ipfum abhorrens a. Baccho, nec 
ab inftituto. noftro. alienum. Apud Indos Machlaeos, qui 
ad finiftra Indi amnis, fi fecundum flumen refpicias, pa- 
fcentes ad Oceanum ufque. perveniunt: apud hos zgirur ne- 


mus eft in confepto, reeione non admodum magna, fed 
opaca, hedera enim multa & vites plane illam inumbrant, 


7 


Hic fontes funt tres , pulcherrimae & pellucidiffimae aquae, 


Satyri unus, alter Panis, tertius Sileni. Intrant illud. ne- 
mus Indi quotannis fémel, facrum facientes Deo , bibunt- 
que de fontibus non omnibus omnes, fed pro civerfz ae- 
tate , adolefcentes nimirum de Satyrorum fonte, de Pani- 
co viri, de Sileni autem mei aequales. Quae ieitur- ado- 
lefcentulis , cum biberunt , eveniant, aut quae viri audeant 
occupati a Baccho, longum fuerit dicere. Sed quae fenes 
V3 
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e 7 rv ε/ » “Ὁ ε , $13 
οἱ (γεραντες στοιουσιν 5» οταν μέθυσϑῶσι του ὑδωτος » οὐκ 
ἀλλότριον εἰπειν᾽ ἐπειδὰν σίῃ ὁ γέρων , καὶ κατάσχῃ αὐ- 
τὸν ὁ ὁ Σειληνὸς, αὐτίκω ἐπιπολὺ a uvis ἐστι, καὶ καρή- 
βαροῦντι καὶ βεβαπτισμένῳ ἔοικεν, εἶτα ἄφνω Φωνή 

Os. N A x - NN m κ 
τε λώμπρῶν καὶ μα τορὸν, καὶ πνευμα λιγυρὸν 
ἐγγίνεται αὐτῷ » καὶ λαιλίφαρρζυς εξ ἀφωνοτάτου ἐστίν" 
οὐδ᾽ ἂν ἐτιστομίσας παύσεις "αὐτὸν μὴ οὐχ) συνεχή 
λαλεῖν, καὶ prae μωκρὼς συνείρειν. συνετὸν μέντοι “πάν- 
VY / N x ota ZA » v € 2A 
τα και X00 4405. καί Κατα TOV Ομήρου ἐκεῖνον βήτοβω» 
y Ν , ^ / ^ / ^» Wa 
νιφάδεσσι γὰρ ἐοικότα χειμερίησι διεξέρχοντώι. οὐδ 

E] P4 / N Ν ς η " , hy 
QUT 05/10 €& σοι κύκνοις κατα την ηλικίαν εἰκάσαι αὐτοὺς», 
- b ^ N/A A b E, Ζ 
ἀλλὰ τεττιγωδές τι πυκνὸν καὶ ἐπίτροχον συνάπτουσιν 
3 ς .΄ , n N Y " » 
ἄχρι βαθείας ἑσπέρας. τουντευθεν δὲ Ίδη ὠφεθείσης αὐ- 

Do lod ΄ ^ K N. M o e 5 ^4 

τοῖς τής μέθης σιωπωὠσι» καὶ προς TO Cip cti ἀνατρέ- 
Ν i / (v - WO 

Χουσι, τὸ μέντοι παραδοξύτατον οὐδέπω εἶπον. ἣν γαρ 

3 "ie π Κ N MEN SUR / 
τελη ὁ γέρων μµεταξὺ καταλίπη ὃν διεξηεὶ τον λόγον» 
faciant aqua illa ebrii, narrare haud alienum. Cum bibit 
fenex, & occupavit illum Silenus, primo aliquamdiu mu- 
tus eft, & crapula laboranti atque bene madido fimilis. 
' Deinde fubito vox fplendida, δε loquela vehemens, δε fpi- 
ritus modulatus illi contingit, & eft ex plane muto loqua- 
ciffimus , quem nec ore obturando ad quietem redigas , 
ne perpetuo loquatur, & longos fermones continuet: pru- 
dentia tamen omnia, & decentia, &, ad Homerici illius 
oratoris exemplum, nivibus fimilia hibernis, proferunt. Ne- 
que fatis fuerit cycnis illos propter aetatem comparare ,. 
fed cicadarum more confertum quiddam & volubile ad fe» 
ram uíque vefperam perpetuant. Inde autem, iam dimiífa 
ebrietate, tacent, & ad priftinam rationem redeunt. Ve- 


rum , quod. maxime admirabile eft, nondum dixi. Si enim. 
fenex imperfectam .abrumpat , quam explicare coepit , ora- 
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δύντος ἡλίου κωλυθεὶς ἐπὶ πέρας αὐτὸν ἐπεξελύειν, ε ἐς 
γέωτα πιῶν αὖθις ὁ ἐκείνῳ συνάπτει, ὢ πέρυσι λέγοντω ἡ 


μέθη αὐτὸν κατέλιπε. Τ᾿ αὐτά μοι κατὰ τὸν Νίωμον εἰς 8 


ἐμαυτὸν ἀπεσκώφόω, καὶ, μα τὸν Δία, οὐκ ay. ἔτι 
ἐπαγάγοιμι τὸ ἐπιμύβιον. ὁ ὁρῶτε yap ήδη καθότι τῷ μύ- 
θω ἔοικα. ὥστε ἣν μέν τι παραπαίωμεν. 7 μέθη αἰτία" 
ei δά ες δόξειε τὰ λεγόμενα, ὁ Σειληνὸς ὁ ἄρα ἤν 
ἵλεως. 

ü Δύοντος ἡλίου) Πάνυ ψεύδη xad σὺ ὅτι (lege ὁ) ψευδομένους yo 


καὶ χάτω διασύρων. G. (1η Cod, Abb. δύναντος θταξ, quod non pla- 
cet. So/an.) 


tionem , occidente fole impeditus illam ad finem fuum per- 
ducere: altero anno bibens rurfus illa anne&it, quae fu- 
periore anno dicentem deftituerat ebrietas. Ifta Momi il- 
lus exemplo in me ipfum di&a fünto, nec ego, ita me 
luppiter ,, quorfum pertineat fabula adiunxero: iam enim 
videtis, qua in re fimilis ilii fim. Itaque fi quid deliremus, 
caufa ebrietas: fi prudentia, quae diximus, videantur, Si- 
lenus erat propitius. 


T 
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IIPOZAAAIA H ΗΡΑΚΛΗΣ. 


Tes Hp ἀκλέα οἱ Ἱζελτοὶ Ὄγμιο ὀνομάξουσι φωνῇ 
τῇ ἐπιχωρίῳ" τὸ δ εἶδος τοῦ ὑ Θεοῦ , πάνυ ἀλλόκοτον γρά- 
ᾧουσι. γέρων ἐστὶν αὐτοῖς ἐς τὸ ἔσχατον, ἀναφαλων- 
τίας» πολιὸς ἀκριβως, t 07 2 λοιπαὶ τῶν τριχῶν, juris 
τὸ δέρμιο, καὶ διακεκαιυμένος ὦ ἐς τὸ μελάντατον, eicí εἰσιν 
οἱ ϑιαλαττουργοὶ γέροντες" μῶλλον. δὲ Χάρωνα, ἢ Ἴα- 
πετόν τα τῶν ὑποταρταβίων , καὶ πάντα μᾶλλον ἢ 

Ἡρακλέα εἶναι ἂν εἰκάσειας. ἀλλὰ καὶ τοιοῦτος ὧν, 
έχει ὅμως, τὴν σκευὴν τοῦ Ἡρακλέους. καὶ γὰρ τὴν δι- 
Φδέραν i Er Ta τὴν τοῦ λέοντος, καὶ τὸ ῥόπαλον ἔχει ἓν 
τῇ ἢ debe 1, καὶ τὸν γωρυτὸν παρήρτηται, καὶ τὸ τόξον $y- 
τεταμένον ή ἀριστερὸ προδείκνυσι» καὶ ὅλως Ἡ ρωκλῆς 
ἐστι. Γαυτά γε ὤμην οὖν ἐφ᾽ ὕβρει τῶν Ἑλληνίων «εν 


14 Ταῦτά γε) ᾿Αντὶ τοῦ κατὰ ταῦτα. V. 
f 2 


PRAEFATIO SEU HERCULES. 


H ERCULEM Galli Ogmium fua voce appellant: fed 
figuram Dei plane monftrofam pingunt. Ultimae aetatis 
fenex iHlis eft, recalvus, plane canis, qui fuperfunt , capil- 
lis, rugofa cute, & ad nigerrimum colorem peruftus , qua- 
les funt fenes, qui in mari opus faciunt. Potius Charon- 
tem quendam aut Iapetum de tartareis fpecubus, & omnia 
potius, quam Herculem, effe fufpiceris. Verum talis cum 
fit, habet tamen paratum Herculis. Etenim pellem leonis 
fufpenfam gerit, & clavam dextra praefert, & pharetra ap- 
penfa, & intentum arcum finiftra oftendit: atque in uni- 
verfum eft Hercules. Itaque fufpicabar , ut contumelia af- 


 LUCIANI HERCULES. αχ 


τοιαῦτα παρανομεῖν τοὺς Κελτους € ες την μορφὴν τὴν τοῦ 
Ἡρακλέους, ἀμυνομένους αὐτὸν τῇ τοιωύτῃ γραφῇ , ὅτι 
τὴν χώραν ποτὲ αὐτῶν ἐπῆλθε λείαν ἐλαύνων »ὁπότε τὰς 
Γηρυόνου ἀγέλας ζητῶν . κατέδροµε τὰ πολλὰ, τῶν 
ἑσπερίων. γενῶν. Kaíra τὸ τὸ παραδοξότατον οὐδέπω ἔφην 
τῆς εἰκόνος. ὁ γὰρ δὴ γέρων. Ἡρακλῆς ὁ ἐκεῖνος ἀνθρώπων 


» 


πάμπολύ τι σγλῆθος ἢ ἕλκει ἐκ τῶν ωτων ἅπαντας. δεὸς.- 
μένους. δισμὰ ὁ δέ εἰσίν οἱ σειροὴ λεπτα) χρυσοῦ καὶ ἠλέ- 
κ εἰργασμέναι, ὅρμοις έοικυίαι τοῖς καλλίστοις. καὶ 
ὅμως. ἀφ᾽ οὕτως cO eov à ἀγόμενοι: οὔτε δρασμὸν βου- 
λεύουσι, δυνάμενοι ἃ ἂν εὐμαρῶς: οὔτε ὅλως ἀντιτείνουσιν, 
ἢ τοῖς ποσὶν ἀντερείδουσι» πρὸς. τὸ ἐνοντίον τῆς ἀγωγῆς 
ἐξυπτιάφοντες k ἄλλα Qaudpà € έπονται καὶ yy (feris 
xo τὸν ἄγοτα ἐπαμνουντες ἐπειγόμενοι ἅπαντες καὶ 
TO. QO-ysiy ἐθέλειν τὸν δεσμὸν ἐπιχαλώντες. ἐοικότες 
ἀχθεσθησεμόοις, εἰ λυδήσονται. ὃ ὃ δὲ πάντων ἀτοπώ- 


Ποείοπί Graecorum Deos; λα Gallos in figuram Her- 
culis defignaffe , quem tali pictura ulcifci vellent , qui fuam 
quondam regionem invaferit, ac praedas ibi egerit, cum 
quaerens Geryonis greges multas per occidentem gentes 
percurreret. Verum quod infolentiffimum in illa pictura, 
nondum dixi. Nempe fenex ille Hercules, hominum ma- 
gnam multitudinem trahit , auribus omnes revinctos. Vin- 
cula autem illi funt tenues catenae , ex auro atque electro 
elaboratae, monilibus putéfiéreitis fimiles. Et tamen ab 
infürmis adeo catellis tracti , neque fugam moliuntur, cum 
poflint facile , neque omnino contra tendunt, aut obnitun- 
tur pedibus, refupinati in. contrariam ei, qua ducuntur, 
partem: fed fequuntur hilares , & gaudentes , & ductorem 
fuum laudant, atque urgent omnes, &, dum praevenire 
ftudent,laxant vinculum , quafi aegre laturi, fi folvantur. 
Quod vero omnium maxime portentofum mihi videtur, 


314 Ιώ ΙΟ Νο. 
7: 2 , , / Ν ^ . ὁ * 
τατον εἶναί μοι ΕΔοξεν, οὐκ ὀκνήσω καὶ τοῦτο εἰπεῖν. οὐ 
s ει « / e/ , / ^ ^ κ At 
γὰρ έχων ὁ ζωγράφος ὅθεν ἐξάψει ταῖς m'éipatig τὰς τῶν 
AV, uus ς tv ” * rid € Mom 
δεσμῶν ἀρχὰς: ὥτε τῆς δεξιῶς μὲν 704 τὸ ῥόπαλο » τῆς 


^ 


” νὰ ὡς , / / f MON M | 
λαιῶς δὲ τὸ τόξον ἐχούσης; τρυπήσας τοῦ «εου τὴν γλωτ- 
D , , / c 7 x. uo» , à Ἂς 
των O0 ἐξ εκείνης ἐλκομένους αὐτοὺς ἐποίησε» Κο 
, ΄ 9 Ne 2 / ^ 7c 4. x 
4 ἐπέστραπταί γε εἰς τοὺς ὠγομένους μειδιῶν. Γαυτ εγω 
αρ ν, ΟῚ εν Ns 
μα επι πολυ εἱστήκειν 029Y καὶ ϑαυμάφων.. καὶ ὥπο- 
ρῶν, καὶ ny avia Κελτὸς δέ τις παρεστὼς οὐκ ἀπαί- 
δευτος τὼ ἡμέτερω » ὡς ἔδειξεν, ἀκριβῶς Ἑλλάδα Quay 
&Qielg  QuAGToQos ; TR τὸ επιχώρια, Ἐγώ σοι» 
pd 5 7 / Au ^ ον ML: ΝΑ 
εφη, ὦ ξένε, λύσω τῆς Ύραφης τὸ αἴνιγμα: πάνυ γὰρ 
ταραττομένῳ έοικας πρὸς αὐτήν. τὸν λόγον ἡμεὶς οἱ | KeA- 
το), οὐχ, ὥσπερ ἀκ: οἱ Ἕλληνες, Ἕρμην ect εἶνοιν 
ἀλλ᾽ Ἡρανλεί αὐτὸν εἰκάζομεν, ὃ ὅτι παμαπολὺτ του Βρ- 
μ᾿ ἰσχυρότερος οὗτος. εἰ δὲ γέρων πεποίηται, μὴ ϑαυ- 
μάσῃς" μόνος γὰρ ὁ λόγος εν γήρω Φιλεῖ ἐντελῆ ἐπι: 
non pigrabor ipfum quoque dicere. Cum non haberet. pi- 
Gor, unde principia catenae fufpenderet , quippe cum dex- 
tra clavam, arcum vero finiftra haberet: perforata Dei 
lingua extrema, tractos ex illa fecit; & retorquet Hercu- 
les ad illos, qui ducuntur, vultum fubridentem. Haec ego 
ftabam intuens, nec fine admiratione , dubius fimul , & in- 
dignatus, Sed Gallus aliquis adftans, non ineruditus etiam 
noftris literis, quod declaravit, accurate loquens Graece, 
popularium fuorum more, ut arbitror, philofophus, Ego 
vero , inquit, folvam tibi , hofpes, picturae huius aenigma vi- 
deris enim plane in illa perplexus. Vim dicendi nos Galli non, 
uti vos Graeci , Mercurium putamus effe , fed Herculi illam affi- 


milamus , quod hic Mercurio multum e[l fortior. Si vero fenex: 
repraefentatus. e(l, noli mirari, Sola enim eloquentia in. feneGtute 
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δείκνυσιϑαι τὴν n εἴγε ἀληθη ὑμῶν οἱ ποιηταὶ λέ- 
Ὑγουσιν, 

Ὅττι μὲν αἱ τῶν ὁπλοτέρων Φρένες spicae 

Τὸ δὲ γηρ ag . ; 

Ἔχει τι λέξαι τῶν νέων σοφώτερον. 
οὕτω γέ τοι καὶ τοῦ Νέστορος ὑ ὑμῖν ὠποῤῥεὶ ἔκ τῆς 
γλώττης τὸ μέλι, καὶ οἱ ἀγορηταὶ τῶν Τρώων τὴ τὴν ὄπώ 
τὴν λειριόεσσαν ἀφιᾶσιν εὐανθη τμ. λείρια γὰρ καλει- 
ται, εἴγε μέμνημαι. τὰ ἄνῥη. “Ὥστε εἰ τῶν ὥτων ἐκδε- 
δεµένους τοὺς ἀνθρώπους πρὸς τὴν γλὠττον. ὁ γέρων οὗ- 
τος Ἡρακλῆς ὁ ὁ λόγος ἕλκει, μηδὲ τοῦτο ϑαυμάσῃς » 
εἰδὼς τὴ την. τῶν ὥτων καὶ γλώττης συγγένειαν" οὐδ᾽ ὕβρις 
εἰς αὐτὸν, εἰ ταύτῃ τετρύπηται. μέμνημαι γοῦν, έφη. 
καὶ κωμικῶν τινων ἰωμβείων, παρ᾽ ὑμῶν μαθὼν, 

Τοῖς γὰρ λάλοις 

Ἐξ ἃ ἄκρου 7 γλῶττα σασίν εστι τετρυπηµέν]. 


Ti δ᾽ ὅλον καὶ αὐτὸν i. τον Ἡρακλέα λόγω τῶ 
4 Τὸ δὲ γῆρας) Εὐριπίδης V 

folet plenam vim 6^ maturitatem B cine , fi quidem verum dixe 
re M pottae , 

Sufpenfa incerto eff iuvenum fententia motu: 

Dicit fenex meliora iunioribus. 
lta quidem etiam. Ne[loris apud vos lingua mel defluit. Et con« 
ctonatores Troianorum vocem emittunt liliaceam , ᾖοε eft, flo- 
ridam; [ florum inftar fuavem ] flores enim , f£ rete memini, 
funt lilia. Traque neque illud mireris , f£ auribus. revintfos hic 
Hercules , h, e| eloquentia trahit, qui noris illam aurium atque 
linguae cognationem. Neque vero contumelia in ipfum efl , hac 
parte perforatum effe. Memini enim , pergebat, etiam quorun- 
dam de comoedia iamborum , quos a vobis didici, 

Extrema enim loquacibus 

Pertufa lingua eft omnibus foramine. 
Jn univerfum autem putamus, oratione Herculem perfeciffe omnia; 


γ16 τ 5} τοῦτο A ΑΗ 


πάντα ἡγούμεθα ἐξεργάσασϑαι, σοφὸν γενόμενον.: καὶ 
πειθοὶ τὰ πλεῖστα βιάσασθαι. καὶ τώ γε βέλη αὐτοῦ 
οἱ λόγοι εἰσὶν, οἴμαι; ὀξεῖς, καὶ εὔστοχοι, x2 Taxis s 
καὶ Tas ψυχὰς τιτρώσκοντες" πτερόεντα γοῦν τα ἔπη 

7 καὶ ὑμεῖς φατε εἶναι, TOC AUTO μο 2 Κελτός. Ἐμοὶ δὲ 
ἡνίκα περὶ τῆς δεῦρο παρόδου ταύτης ἐσκοπούμήν πρὸς 
ἐμαυτὸν » εἴ μοι καλώς ἔχοι, τηλικῷδε ὅ ὄντι καὶ πάλαι 
'τῶν ἐπιδείξεων πεπαυμένῳ j αὖθι ὑ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ v ig Doy 
διδόνωι τοσούτοις δικασταῖς ! κατὰ καιρὸν ἐπῆλθεν à ἀγα- 
pauco ivan τή τῆς εἰκόνος. τέως μὲν γὰρ ἐδεδίει y μή τινὲ 
ὑμῶν δόξαιμι κομιδῇ μειρακιώδη ταῦτω ποιεῖν, καὶ παρ 
ἡλικίων Veniet oan κῶτά τις Ὁ μηρικὸς νεανίσκος 
ἀπιπλήξει μοι εἰπὼν τὰ; 


Σὴ δὲ βίη λέλυται. καὶ» 

αλεπον γηρας κατείληφέσε, | 

Ἢ πεδανὸς δὲ νύτοι ϑεράπων, βραδέες δέ τοι ἵπποι 
ἐς τοὺς πόδας τοῦτο ἀποσκώπτων. QUA. ὅταν ἄναμνη- 


f'apientem virum , & eloquenttae viribus pleraque expugnaffe. Et 
tela ipfius orationes puto- funt , acutae , collineantes ad fcopum E 
celeres , quibu[que vulnerentur animi. Alata nempe verba vos quo- 
que e[[e- dicitis. Haec tum Gallus. Mihi vero, cum apud me 
confiderarem , deceretne huc me progredi, hoc aetatis 
hominem, quique hoc declamandi genus: olim. defiiffem , 
ὃς rurfus de me calculum dare tot iudicibus ; opportune 
in mentem venit eius imaginis memoria. Ánte enim me- 
tuebam, ne cui veftrüm viderer plane adole(centuli more 
ifluc facere, & praeter aetatem iuvenari ; ac deinde Ho- 
mericus aliquis iuvenis increparet mihi illud, 

lam perüt tua vis, gravis arripuuque fenefus , 

Invalidufque tibi famulus , tardique cabalü , 
in pedes hoc u/timum iaciens. Sed ubi recordor fenis illius 


| 


ΠΥ νο. 
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ρθω του γέροντος, εκείνου Ἡρακλέους, πόντα σγοιεῖν 
προάγομαι». καὶ οὐκ LL τοιαυτα τολμῶν; qu 
κιώτης ὧν τῆς εἰκόνος. Ὥστεί ἰσχὺς μὲν καὶ τάχος: καὶ 
κάλλος, καὶ ὅσα σώματος ay ala, χαιρέτω » καὶ à έρως 
ὃ cg, ὦ Τήϊε σοιητὰ, εἰσιδών ge ὑποπόλιον γένειον. 
χρυσοφαέννων εἰ βούλεται πτερύγων, ἢ ἀετοῖς πάρα- 


δ 


πετέσϑω, καὶ ὁ Ἱπποκλείδης οὐ Φροντιεῖ. τῷ λόγῳ δὲ. 


νυν ἂν μάλιστα ἄνηβαν, καὶ à ἀνθεῖν, καὶ ἀκμάξειν καθ 
ὥραν εἴη, καὶ ἕλκειν τῶν ὥτων, ὅσους ἂν πλείστους δύ- 
νηται, καὶ τοξεύειν πολλάκις, ὡς οὐδέν γε δέος. μὴ κε- 
vof λάθοι ὁ γωρυτὺς αὐτῷ. όρος ὅπως παρωμυθουμωι 
τὴν ἡλικίαν, καὶ τὸ γῆρας τὸ ἐμαυτοῦ. καὶ διὰ τοῦτα 
ἐτόλμησα , πάλαι γενεωλκημένον τὸ τὸ ὀκάτιον κοτωσπά-- 


σας, καὶ ἐκ τῶν ἐνόντων ἐπισκευάσας, aif à eo θεψαι ἐς 


μέσον τὸ πέλαγος. €i δ΄, ὦ Θεοὶ, xe τὰ παρ᾽ ὑμῶν 


5 ?Q0 Tis ποιητὰ) Τὸν ᾿Αναχρέον- πάνυ σπουδαίων ἡμῖν λεγομένη, ἆλ- 


κ - 3 ἘΣ, ΙΑ πὸ ΝΣ οὐ λὰ κατὰ τὸ εὐχαταφρόγητον μετα- 
i ἢ i & 
φροντὶς Ἱπποχλείὸη, ἐπὶ τῶν μὴ χειριζομένων V 


Ἠειευ]ϊς,, αἆ agenda omnia provehor, πες me pudet ta- 
lium auforum , qui imaginis propofitae aequalis fim. Ita- 
que robur, & celeritas, & pulchritudo, & quaecunque 
corporis bona funt, valeant: ac tuus, Teie poéta, Cupi- 
do, intuens me, fenfim canente mento, auratis ve&us, fi vo- 
luerit, a/is, aut aquilis praetervolato: ac mon curabit Hippo- 
clides. At dicendi facultate vel maxime reiuvenefcere, ὃς 
florere, & vigere tempeftivum fuerit , & auribus trahere, 
quam fieri poffit, plurimos, ὃς fagittas emittere faepius, 
cum metus non fit, ne imprudenti vacua fiat pharetra. 
Vides, quomodo meam ipfe aetatem fene&utemque con- 
foler. Et hac ipfa caufa aufus fum fubdu&um olim navi- 
giolum iterum: deducere, ὃς pro copia inftructum, in me- 
dium mare dimittere. Adípiret modo a vobis, Dii , dextra 


3418 LUÜCIANI HERCULES. 
ἐμπνεῦσαι δεξιὰ, ὡς νυν γε μάλιστα πλησιστίου τε, 
καὶ £O AcU , καὶ ἑταίρου ἀνέμου δεόμεθα » να» εἰ ἄξιοι 
φαινοίμεθα. καὶ ἡμῖν τὸ Ὅμηρικον ἐκεῖνο ἐπιφιϑέγξη- 
τοί τις» 

Ον £x ῥακέων ὁ γέρων ἐπιγουνίδα φαίνει. 


| 
| 
| 
! 


5 Ἐφιγουνίόα) Ἐπιγουν]ε ἡ ἡ ἐπιτραφεῖσα οι εὐεξίαν σὰρξ τῷ γόνατι. G. 


aura! Nunc epim vel maxime implente vela , & bono, & 
fecundo vento indigemus , ut, fi quidem digni videamur, 
etiam nobis Homericum illud inclamet aliquis, 

s Quod femur e pannis. fenior tam vilibus effert! 
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ΠΕΡΙ TOY HAEKTPOT 
H TON KTKNZON. 


Haro: πέρι καὶ ἡμᾶς δηλαδὴ ὁ 0 μῦθος πέπεικεν, 
αἰγείρους ἐπὶ τῷ Ἤριδανῷ TOT LLL à δακρύειν αὐτὸ, Spn- 
γούσας τὸν Φα δὰ καὶ ὁ ἀδελφάς € εἶναι τὰς αἰγεί- 
βους ἐκείνως τοῦ ῦ Φαέθοντος, εἶ εἶτα ὀδυρομένας τὸ τὸ μειράκιον, 
ἀλλαγῆναι ἐς τὰ δένδρα, καὶ ἀποστάξειν ἔ £T αὐτῶν δά- 
κρύον δῆθεν τὸ τὸ ἤλεκτρον. τοιαῦτα γὰρ ἀμέλει καὶ αὐτὸς 
ἀκούων τῶν ποιητῶν οἰδόντων ἤλπιζον; εἴ ποτε γενοίμην 
ἐπὶ τῷ Ἠριδανῳ, ὑπελθὼν μίαν τῶν αἰγείρων. ἐκπετά-- 
σας τὸ προκόλπιον » ὑποδέξεσιϑαι, τῶν δακρύων ὀλίγα, 


ὡς ; ἤλεκτρον ἔχοιμι. Καὶ δὴ οὐ πρὸ πολλοῦ, XT ἄλλο. 


μέντοι χρέος, ἧκον δὲ ὅ ὅμως ἐς τὼ χωρία ἐκεῖνα» καὶ ἔδει 
γὰρ ἀναπλεῖν κατὼ τὸν Ἤριδανὸν, οὔτ᾽ αἰγείρους εἶδον, 


EE EXLCESCJLSRCO 
NEM «QU .C:N TS. 


D E.ele&ro nimirum nobis etiam fabula perfuafit, po- 
pulos ad Eridanum flumen eam ftillare lacrimam , quae de- 
plorent Phaéthontem , & forores quidem effe populos il- 
las Pha&thontis, deinde, dum deflent adolefcentulum, mu- 
tatas effe in arbores , δὲ ftillare adhuc de illis lacrimam , ni- 
mirum ele&rum. Talia nempe ipfe quoque cum audiffem 
poétis canentibus, fperabàm, fi quando effem ad Erida- 
num, me fübiturum populorum unam, & expanfo finu 
excepturum paucas lacrimas, ut δι... habeam. Et fane 
non ita diu eft, cum alterius quidem rei caufa , fed veni 
tamen in loca illa: oportebat enim adverfo Eridano na- 


Y 


v» 


4 


ο  L U' CI ^AjNOMMM 


πόνυ περισκοπῶν; οὔτε τὸ ἤλεκτρον, ἀλλ᾽ οὐδὲ τοὔνομα 
του Φαέθοντος ἤδεσαν οἱ ἐπιχώριοι. ἀναπουγτος, γουν 
ἐμοῦ καὶ διαπυνθανομένου, πότε δὲ ἐπὶ τὰς αἰγείρους 
ἀφιξόμεβω, τὼς τὸ ἤλεκτρον ἐκδιδούσας; € ἐγέλων οἱ ναῦ- 
NUKS ή ^ e/ Ἂν » ἔν ὦ 
ται» καὶ ἠξίουν σωφέστερον λέγειν ὃ, τι καὶ ϑέλοιμι 
5 N N ο / 3 DU Á Á 

κοῤγω τὸν μῦθον διηγούμην αὐτοῖς, Φαέθοντα γενέσθαι 

' Ν ο. yo Gv , / LAS 
Ἥλιου παϊδα, καὶ τοῦτον 5 ἡλικίαν Mora, aon 
παρὰ του πατρὸς. ἐλάσαι τὸ ἅρμα ὡς ποιήσειε καὶ αὐ- 
τὸς μίαν ἡμέραν τὸν δὲ δοῦναι, τὸν δὲ ἀπολξοϑαι t £x- 
διΦρευθέντει καὶ τος ἀδελφὰς αὐτου ῦ πενθούσας ὦ ἐγταῦ- 
θά που, ἔφην, παρ ἡμῖν, ἵνώπερ καὶ κατέπεσεν ἐπὶ τῷ 
Ἠ ^s ^ 5 n y^: 9. Ν ὃ 7 18 τῷ gc v 
ριθανω-» αἰγείρους γεγεσναι, καὶ ὀακρυεμ επ αὐτῷ 

b C: / ens ty Y d ὧν 5 

TO ἡλέκτρον. Τίς ταυτώ σοι; εῴασκον», διηγήσατο απα- 
Ν Ν πι 2, € ^ N 27 τὰ ” 
τεων καὶ ψευδολόγος ἄνθρωπος» ἡμεῖς δὲ οὔτε ἡνίοχόν 
Tua ἐκπίπτοντα εἶδομεν, οὔτε τὰς  αἰγείρους, ἃς Φις, 
ἔχομεν. εἰ δὲ ἦν τι τοιοῦτον, οἴει ἡμῶς δυοὶν ὀβολοὶν ἕνεκά 
vigare. Sed nec populos vidi, diligenter licet circumfpi- 
ciens, neque ele&rum: quin neque nomen Phaéthontis πο” 
verant incolae, Requirente enim me atque interrogante , 
quando veniremus ad populos, ele&rum reddentes? ride- 
bant nautae, poftulabantque, uti clarius, quid mihi vel- 
lem, αν Hic ego fabulam ipfis enarro, Phaéthon- 
tem fuiffe Solis filium , & hunc, adultus cum effet , pe- 
tiüffe a patre currus ipfius agendi facultatem , ut & ipfe 
diem unum faceret: illum dediffe, hunc excuffum curru 
periiffe, & forores ipfius dum lugerent hic circiter, dice- 
bam, apud nos, ubi etiam cecidit, apud Eridanum, po- 
pulos fa&as efle, & lacrimari propter eum fuccina. Quis 
haec tibi , dicebant, narravit Umpo[lor & mendax homo ? Nos 


vero neque auriga quemquam excidere vidimus , neque habemus , 
quas ais , populos. Si vero quid effet tale, putafne nos duorum 
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ἐρέττειν ἂν» ἢ ἕλκειν τὼ πλοϊα πρὸς ἐναντίον τὸ ὕδωρ, οἷς 
ἐξὴν πλουτεῖν, ἀνωλέγοντας τῶν αἰγείρων τὰ δάκρυα; 
τοῦτο λεχθεν οὐ μετρίως μου καθίκετο". καὶ ἐσιώπησα 
διαισχυνθεὶς, ὅτι παιδίου τινὸς ὡς ἀληθῶς έργον επεπόι- 
θευ, πιστεύσας τοῖς ποιηταῖς ἀπίβδανω οὕτω Ψευδομένοις, 
ὡς μηδὲν ὑ ὑγὰς ἀρέσκεσϑαι abris. μιᾶς μὲν δὴ ταύτης 
ἐλπίδος ο 20 μικρᾶς ἐψευσμένος ἡ γνώμην ; καθάπερ ἐκ τῶν 
χειρῶν 1 τὸ ἤλεκτρον ἀπολωλεκώς" ὅσγε Ἴδη. ὀνέπλωττον 
σα καὶ cid, χρήσομαι αὐτῷ. Exeivo δὲ καὶ πάνυ ἀλη- 4 
θῶς ὦ μην εὑρήσειν παρ αὐτοῖς, κύκνους πολλοὺς ἀδὸν- 
τας ἐπὶ ταῖς ὄχθαις τοῦ ποταμοῦ. καὶ à αὖθις ἡ ἡρώτων τοὺς 
ναύτας; 6 ἀνεπλέομεν γὰρ ἔτι) ᾿Αλλ᾽ οἱ γε κύκνοι» πη- 
νίκα ἡμῖν τὸ λιγυρὸν ἐκεῖνο ἀδουσινἐ ἐφεστῶτες τῷ ποτα- 
Mà»! ἔνθεν καὶ ἔνθεν; Φασὶ γοῦν ᾿Απόλλωνος παρέδρους 
αὐτοὺς ὄντας. δικοὺς ἀνθρώπους, ενταυς ὦ που ἐς τῷ 
ὄρνεω μεταπεσεῖν, καὶ διὰ τοῦτο ἄδειν € ετι, οὐκ ἐκλαθο- 


obolorum caufa remigaturos , aut tratturos. adverfo. flumine navi- 
gia, cum divitibus nobis: e[fe- liceret ,' legendis: populorum lacri- 
, -mis ? Hic fermo non niediocriter me momordit. Et tacui , 
cum puderet me, cui re vera accidiffet ,, quod. puero , ut 
poétis crederem improbabilia adeo mentientibus , ut fanum 
nihil ilis placeat. Una igitur hac. fpe non parva. falfus, 
aegre ferebam , quafi ex ipfis manibus: ele&rum perdidif- 
"fem; qui iam imaginatus fueram, ad quot τες ὃς quomo- 
«4ο illo üfütus effem. Illud tamen, & quidem certo, puta- 
"bam me' dpud illos reperturum , 'cycrios; multos canentes 
in ripis fluvii * ác rür(us interrogabam mautas , (nam adhuc 
"adverfo flumine navigabamus) Verum ογ ἐπὶ certe quando. no- 
"bis modulatum illüd 'carien canunt. adflantes hinc & hinc ftuvio ? 
"iunt enim , illos Apollinis comites , homines canendi. peritos , 
"hic'aliquando in volutres abü[fc.j & propterea-adhuc canere, non 
Lucian, Vol. VII. 


- 
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5 μ ένους τῆς μουσικής. Oi: δὲ. σὺν γέλωτι 3 2»; ἔφησαν; 
e ἄνθρωπε: οὐ παύσῃ τήμερον καταψευδόμενος τή τῆς χώ- 
pes ἡμῶν, καὶ τοῦ ποταμοῦ; j ἡμεῖς ὁ δὲ ἀεὶ πλέοντες, ia 
σχεδον t ἐκ παίδων ἐργαζόμενοι i ἐν τῷ Ἤριδανῶ, ὀλίγους 
μὲν κύκνους ἐνίοτε ὁρώμεν εν τοῖς ἕλεσι τοῦ ποταμοῦ 7 καὶ 
κρώξουσῳ οὗτοι “πάνυ ἄμουσον xdi ἀσϑυὶς, ἃ ὡς τοὺς κό- 
ρακας ἢ τοὺς κολοιοὺς, Σειρῆνας μὰν εἶναι πρὸς αὐτόύς' 
οἰδόντων δὲ ἡδὺ, καὶ οἷον σὺ Cs, οὐδὲ à ord ἀκηκόαμεν. 

| ὥστε ϑαυμάζομεν πόθεν ταντωα εἰς ὑμᾶς ἀφίκετο περὶ 

Ó ἡμῶν. Ios τοιαύτα ἐξοπωτηθῆναι ü 9, πιστεύοντας 
τοῖς πρὸς τὸ ὃ μεῖζον € έκαστα ἐξηγουμένοις. ὥστε κάγῶ ἐῶν 
δέδια ὑ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ; μὴ ὑμεῖς ἄρτι ἀφιγμένοι ὴ καὶ τοῦ- 
τὸ πρῶτον ἀκροάσάμεένοι ἡμῶν, ἤλεκτρά τυα καὶ κύκνους 
Ἑλπίσαντες εὑρήσειν παρ᾽ ἥμιν ἔπειτα. μετ᾽ ὀλίγον ἀπέλ- 
θητε κατογελῶντες τῶν ὑποσχομένων ὑμῖν» τοιοῦτον 


πολλὰ; κειμήλιο tyeiyat τοῖς λόγοις. ἀλλὰ μαρτύρομιωι;, 
τό ᾿Αλλὰ μαρτύρομαι.) "Avrl τοῦ βεβαιῶ. V. (Nota δοτιχῇ ον 
μένον, habet C.) 
oblitos -Muficae. At. illi-cum: rifu , Tu dina: , inquiunt , ποη 
defines -hodie mentiri. de regione .noflra. atque fluvio? Nos , vero 
femper navigantes, δ᾽ a pueris inde fere:opus facientes in. Eri- 
dano , paucos. quidetn cyenos. interdutz: videmus in. paluftribus ri- 
pis fluminis  δ” 'crocitant..hi quiddam: plane alienum α ας, 
é imbecillum s :adeo "ut. corvi "vel 'graculi Strenes fint. ad. illos. 
-Canentes autem -fuaviter , atque: ut. tu. als ,; me per fomnium qui- 
dem audimus: Itaque mirari fubit, unde ifla de nobis ad vos per- 
venerint. Multum. decipi in.talibus poteft, fi quis credat iis; 
qui in-maius extollunt narrando -omnia. Itaque ego etiam 
pro me:nunc fum follicitus , ne;qui modo veniftis, & iam 
primum nos auditis , ele&ra quaedam ὃς cycnos invenire 
apud nos cum fperaretis, difcedatis paulo poft irridentes 
ilos, qui, pretiofa id genus multa ineffe noftrisin oratio- 
gibus , vobis fuerant: polliciti, At ego τοῖον, talia me de 
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ὡς ἐμοῦ τοιαῦτα μεγαλαυχουµένου περὶ τῶν ἐμῶν οὔτε 
ὑμεῖς, οὔτε ἄλλος πω ἀκήκοεν, οὐδ᾽ ἃ ἂν ἀκούσειέ ποτε. 
ἄλλοις μὲν γὰρ οὐκ ὀλίγοις ἐντύχοις ἂν Ἠριδωσϊς τισι» 
καὶ οἷς οὐκ ἤλεκτρον, , ἀλλὰ χρυσὸς αὐτὸς ἀποστάξει τῶν 
λόγων, πολὺ τῶν κύκνων τῶν ποιητικῶν ᾿λιγυροτέροις. τὸ 
dii ἐμὸν ὁρᾶτε ἤδη ὁ ὅποιον ἁπλοίκὸν καὶ ἄμουσον » οὐδέ τις 
e Ἰ πρόσεστιν. ὥστε ὅρω μὴ τοιουτό τι πάθῃς μείζω περὶ 
ἡμῶν ἐλπίσας οἷόν τι πάσχουσιν οἱ τὰ ἐν τῷ ὕδατι 
ὁρώντες" οἰόμενοι γὰρ τήλικαῦτα εἶναι αὐτὰ οἷαι δεφαί- 
yero αὐτοῖς ἄνωθεν, εὐρυνομένης τῆς σκιᾶς πρὸς τὴν αὺ- 
yn. ἐπειδὰν à ἀνασπώσωσι» πολλῷ μικρότερα εὑρίσκον- 
τε» ἀνιῶντοι δη οὖν σοι προλέγω, ἐκχέας τὸ ὕδωρ, 
καὶ ἀποκαλύψας τἀμὰ; μηδὲν μέγα προσδοκήσῃς 
ἀνιμήσεσιϑαι, ἢ 7 σαυτὸν αἰτιάσῃ τῆς ἐλπίδος. 


meis rebus gloriantem neque vos, neque alium quemquam 
unquam audiviffe, neque auditurum unquam effe. Alios 
quidem invenias non paucos, Eridanos quofdam , quibus 
non ele&rum, fed aurum ipfum orationis ftillat, multum 
poéticis cycnis modulatiores. Ego vero qualis fim , iam vi- 
detis, fimplex , literarum expers ; neque cantus adeft. Ii- 
tur vide, fi quis maiora de nobis fperas, ne tibi accidat, 
quod his, qui aquis fubmerfa vident. Arbitrati enim, tan- 
ta effe illa, quanta defuper adfpicientibus videbantur, di- 
latata a radiis umbra; cum extracta multo minora depre- 
hendunt, indignantur. Iam igitur tibi praedico, effufa aqua , 
& detegens me, ne quid magni te haufturum fperes, aut 
fpei vanae culpam in te ipfe conferas. 
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H ΜΥ ES ἔστι μὲν οὐ τὸ σμικρότατον τῶν ὀρνέων, ὅσον 
ἐμπίσι; καὶ κώνωψι, καὶ τοις ἔτι λεπτοτέροις παρᾶ- 
βάλλειν" ἄλλα τοσοῦτον ἐκείνων μεγέθει προὔχει, ὅσον 
αὐτὴ μελίττης ἀπολείπεται. ᾿ ἑπτέρωται δὲ οὐ κατὰ τος 
αὐτὼ τοῖς ἄλλσις, ὡς τοῖς μὲν ἁπανταχόθεν κομᾷν τοῦ 
σώματος» τοῖς δὲ ἆ ὠκυπτέροις χρήσιϑαι' ἀλλὰ κατὰ τὰς 
ἀκρίδας, καὶ τέττιγας» καὶ μελίττας, ἔστι μὲν ὑμενό- 
7 T6p6s ; τοσούτον ἁπαλώτερα ἔχουσα τὸ πτερὼ, ὅσον 
τῆς Ἑλληνικῆς ἐσθῆτος ἡ ἡ lix λεπτοτέρα, κ καὶ paxa- 
κωτέρα' καὶ μὴν διήνδισται κατὰ τοὺς ταῶνας, εἴ τις 
ἀτενὲς βλέποι t ἐς αὐτὴν, ὁπόταν ἐκπετάσασα , πρὸς τὸν 


ἥλιον, ἐκπτερύσσηται. Ἡ δὲ πτῆσις οὔτε κωτὸ τὰς νυ- 


3 Ἔμπίσι)" Ἕτερον κώγωψ ἐ ἐμπί- στόμ᾽ ἄδειν αὶ κατ᾽ οὐροπύγιον. 6.) 
doc. Χαΐτοι ᾿Αριστοφάνης ὃ χωμιχὸς In V. altero legitur fic: Ἐμπίσι) 


T αὐτὸν φησὶ χώγωπα καὶ ἐμπί v Ἐμπὶς 6 ἐν Hey. € fact κών. ὁ δὲ 
ἐν Νεφέλαις. V. (Οἷόν ποτε τὴν x Ta δυο δω 
γνώμην ἔχειν τοὺς ἐμπίδας κατὰ τὸ ὦγωψ sido PA V. 
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N ON eft minima volucrium mufca, in quantum culici- 
bus diverfi generis, & minoribus etiam infe&is compara- 
tur: fed tantum iftaec magnitudine fuperat , quantum Τρία 
ape minor eft. Pennata eft non eadem ratione, qua aliae 
volucres, ut plumis toto corpore velut comata fit, maio- 
res autem pennas habeat in alis; verum inftar locuftarum, 
& cicadarum ; apiumque, pinnas habet e membrana , tan- 
to quidem molliores alis aliis, quanto Graeca vefte Indi- 
ca eft tenuior & delicatior. Et fane floreos pavonum in- 
{αγ colores habet, fi quis intente illam refpiciat, cum ex- 
panfis ad folem pennis volatum meditatur. Volatus illius 
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κτερίδας εἰρεσίῳ συνεχεῖ τῶν πτερῶν, οὔτε κατὰ τὰς 
ἀκρίδας μετὰ πηδήµατος, οὐδὲ ὦ - οἱ σφηκες μετὰ pa- 
φήματος, ἀλλ εὐκαμπῆς πρὸς 0, τι ἂν μέρος ὁρμήσῃ 
του ἀέρος. καὶ μὴν κούκεινο πρόσεστιν αὐτῇ, τὸ μη: καθ) 
ἡσυχίαν, ἀλλὰ μετ᾽ ὠδὴς πέτεσιλαι» οὐκ ἀπηνῶς οἷον 
κωνώπων, καὶ ἐμιπίδων. οὐδὲ τὸ βαρύβρομον τῶν με- 
λιττῶν, ἢ τῶν σφηκῶν s τὸ Φοβερὸν, καὶ ἀπειλητικὸν £y- 
δεικνυμένης' ἀλλὰ τοσοῦτόν εστι λιγυρωτέρα » ὅσον σώλ- 
πιγγος καὶ ἢ κυμβάλων αὐλοὶ μελιχρότεροι. Τὸ δὲ ἄλ- 
λο σώμα, 7 μεν κεφαλὴ λεπτότατα τῷ αὐχένι συνέχε- 
744. καὶ ἔστιν εὐπεριάγωγος, ου συμπεφυκυῖα ὥσπερ 
ἡ τῶν ἀκρίδων' ὀφθαλμοὶ δὲ προπαγεῖς, πολὺ τοῦ κέ- 
ψάλω ε ἔχοντες" apo εὐπαγες » καὶ ἐκπεφύκασιν αὐτῇ, 
οἱ πόδες. οὐ κατὰ τοὺς σφήκας πάνυ ἐσφιγμένοι. ἡ 
γαστὴρ δὲ ἆ ὠχύρωται καὶ αὐτὴ. καὶ Spesa ἔἱ eene (ow 
πλατείας» καὶ Φολίδας € ἔχρυσα. ἀμύνεται μέντοι οὐ 
κατὰ τὸ ὀῤῥοπύγιον ὡς σφὴξ, καὶ μέλιττα, ἀλλὰ τῷ 


eft non qualis vefpertilionum in perpetuo alarum remigio, 
neque locuftarum inftar cum fàltu coziuacfus , neque cum 
perftrepero impetu , ut vefparum, fed flexilis in quamcun- 
que partem aéris tendat. Etiam hoc illi ineft, quod non 
filentio, verum cum cantu quodam volat, non infefto, 
«qualis eft culicum, neque graves fremitus apum, aut ter- 
ribiles minacefque vefparum imitante , fed in tantum eft 
modulatior, quantum tuba atque cymbalis tibiae funt pla- 
cidiores. Quantum ad reliquum corpus, caput tenuiffimo. 
canali continetur cervicibus , & circuma&u eft facile, non 
adnatum quale locuftarum: oculi autem folide eminentes, 


multum habentes de cornu: pe&dus compactum, e quo 


enati pedes non omnino, ut in vefpis, adítri&ti. Alvus mu- 

nita ipfa quoque eft , thoraci fimilis, zonas latas & fqua- 

mas habens, Ulcifcitur fe non circa ΤΌΝ alvi par- 
X 3 
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στόματι, καὶ τῇ προβοσκίδι, ἣν κωτὼ τὰ αὐτὼ τοῖς ἐλέ- 
Qaci καὶ αὕτη έχρυσα προνομεύει τε καὶ ἐπιλωμίβάνε- 
ται: καὶ pur Cura κατέχει, κοτυληδόνι κατῶ τὸ ἄκρον 
ἐοικυῖω. ἐκ δὲ αὐτῆς ὀδοὺς προκύπτει T κεντουσῶ πίνει 
τοῦ αἵματος" σίνει μὲν γὰρ καὶ γάλακτος, ἡδὺ δὲ αὐτῇ 
καὶ τὸ αἷμα, δὺ pera μεγάλης ὀδύνης τῶν κεντουμένων. 
ἑξώπουε δὲ οὔσω, τοῖς μὲν τέσσαρσι (βαδίζει μόνοι» τοῖς 
δὲ ἐπροσιϑίοις ὁ δυσὶ καὶ ὅσα χερσὶ χρῆται. ἴδοις ἃ ἂν οὖν αὐὖ-- 
τὴν ἐπὶ τεττάρων βεβηκυῖαν, € ἐχουσάν τι ἂν ταν χεροῖν 
μετέωρον ἐδώδιμον ἀνθρωπίνως πάνυ, καὶ κα ἡ ᾿ἥμας. 
4 i ἔγνεται δὲ οὐκ εὐθὺς τοιαύτη: ἄλλα σκώληξ τὸ πρῶ- 
τον ἤτοι εξ ἀνθρώπων, ἢ ἢ ἄλλων ζώων ἀποβαινόντων" ura 
κατ᾽ ὀλίγον: πόδας τε ἐκφέρει,» καὶ Que τὸ -ἆτερα, καὶ 
εξ ἑρπετοῦ ὄρνεον γίγνεται, καὶ κυοζρορθ: δὲ, x2 ἀπο- 
τίκτει σκώληκω μικρὸν τὴν μυῖαν ὕστερον. σύντροφος δὲ 


ὠνθδρώποις ὑ ὑπαρχουσα, καὶ ὁμοδίαιτος, καὶ ὁμοτράπε- 
3 Κοτυληδόνι) Κοτυλυδόνες αἱ τοῦ πολύποὀος πλεχτάται. V. 
tem, uti vefpa, & apis, fed ore ac probofcide, qua eo 
modo, quo elephanti, inftru&a & ante fe pafcitur, δε com- 
prehendit , & adhaerefcens continet, cum acetabulo extre- 
ma parte fit fimilis; Ex illa vero dens emicat, quo uhi 
pupugit, potat fanguinem. Nam bibit quidem la&dem quo- 
que: fed fuavis illi etiam fanguis, cum dolore non magno 
eorum, qui punguntur. Sex pedes cum habeat , quatuor 
folis incedit ; anterioribus autem duobus, velut manibus 
utitur. Videas igitur illam quadrupedem ingredi, ferentem 
manibus fublatum efculentum quiddam humano plane mo- 
re, atque ut nos. Nafcitur non ftatim talis, fed vermis pri- 
mum, five ex hominibus, five animalibus aliis demortuis. 
Deinde paulatim & pedes profert, & pinnas gignit, & ex 
repente fit volucris: fit etiam gravida & vermiculum pa- 
rit, mufcam paulo poft futurum. Cum autem nutriatur cum 
hominibus, eorumque contubernio & menfa utatur, omnia 
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ὡς ὠπάντων γεύεται πλὴν ἐλαίου. ᾿ϑάνατος. γὰρ. αὐτῇ 
τοῦτο πιεν καὶ μέντοι ὠκύμορος οὔσο» ( πάνυ γὰρ ἐς 
στενὸν ὁ βίος αὐτῆς συμμεμέτρηται ) τῷ Quri χρίρει 
μάλιστα . cd τούτῳ πολιτεύεται. νυκτὸς δὲ εἰρήνην 
ἄγει, καὶ οὔτε πέτεται. οὔτε. gae &AX ὑπέπτηχε,, xo 
ἀτρεμεῖ. Σύνεσιν δὲ οὐ μικρὰν αὐτῆς εἰπεῖν ἔχω » ὁπόταν 
τὸν ἐπίβουλον. καὶ πολέμιον αὐτῇ. τὸν ἀράχνην d:adi- 
δράσκη' λοχωντώ τε yas ἐπιτηρεῖ ; καὶ ὀντίον αὐτῷ ὁρῶ, 
ἐκκλίνουσα τὴν ὁρμὴν ὡς μὴ ὡλίσκοιτο σα γηνουθεῖσια.» 

καὶ περιπεσώσα ταῖς τοῦ ϑηρίου “σλεκτώναις.. τὴν μὲν 
γὰρ ἀνδρίαν καὶ τὴν. ἀλκὴν αὐτῆς». οὐχ ἡμᾶς χρὴ λέ- 

γεν ἀλλ ὁ. μεγαλοφωνότατος 1 τῶν. ποιητῶν "Opi "ρος" 

τὸν, γὰρ ἄριστον τῶν ἡρώων. ἐπαμέσαι ζητῶν. οὐ λέοντι, 

7 παρδάλει, ἢ ἢ wi τὴν ἀλκὴν αὐτοῦ εἰκάζει, ἄλλα. τῷ 
ϑάρσει. τῆς μυίας; καὶ τῷ ἀτρέστῳ,, X2 Aura. τῆς 
ἐπιχειρήσεως" οὐδὲ γαρ θράσος. ὠλλὰ. “άρσος Φησὶν 


αὐτῇ. προσείνωις καὶ ya. εἰργομένη » Φησὶν» ὅμως οὐκ 
τι Ἰσχὺν) Γραι. ἀλκήν. Ο.. . 
guftat praeter oleum, quippe quod bibiffe illi mors eft. 
Verum brevis aevi cum fit, omnino enim arcis vita. illius 
terminis circumícripta eft; luce gaudet maxime , & in ea 
verfatur: no&u autem quietem. agit, & neque volat, ne- 
que canit, fed contrahit fe, & nufquam movet. Prudentiam 
illius non. parvam. in eo dico izeffe ,, cum infidiatorem. δε 
hoftem fuum: araneum. effugiat. Infidiantem. enim. obfer- 


wat, & contra intuetur, devitans impetum , ne reti illius 


capiatur, & in cirros beftiae incidat. Fortitudinem illius & 
robur nos dicere nihil attinet , fed poétarum. magniloquen- 
tiffimum. Homerum. Nam laudare ftudens. Heroum prae- 
fiantifimum, non. leoni , aut pardali, aut apro, robur il- 
lius comparat; fed audaciae muícae, & intrepidis illius im- 
probifque conatibus. Neque enim audaciam ait illi ineffe, 
fed fortitudinem, Nam. etiam repulfa, ait, Ad non de- 
4 


6 
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ὠφίστατοι, ἀλλ᾽ εφίεται του δήγματος. οὕτω δὲ πάνυ 
er evel καὶ ἀσπάξεται τὴν μυῖαν; ὥστε οὐχ ἅπαξ, οὐδ᾽ 
ἐν ὀλίγοις μέμνηται αὐτῆς. ἀλλὰ πολλάκις, οὕτω κοσ- 
με. τα έπη μνημονευομένη. ἄρτι μὲν γὰρ τὴν ἀγελαίαμ 
πτήσιν αὐτῆς, ἐπὶ τὸ γάλα διέρχεται, d ἄρτι δὲ τὴν δη» 
γᾶν ὁπότε του ἸΜενέλεω το βέλος ἀποκρούεται, ὡς μὴ 
ἐπὶ τὰ καιριώτατα ἐμπέσοι, εἰκάζων μητρὶ κηδομένῃ 
κοιμωμένου αὐτῇ τοῦ βρέφους, τὴ τὴν μυῖαν αὖθις επεισά- 
yero o παραδείγματι. καὶ μὴν καὶ ἐπιθέτῳ καλλίστῳ 
αὐτὰς ἐκόσμησεν», ἀδινὼς προσειπτῶν, Xo τὴν ἀγέλην 
αὐτῶν ἔθνη καλῶν. Οὕτω δὲ ἰσχυρά ἔστιν, como" ὁπό- 
τῶν τι δάκῃ y τιτρώσκει οὐκ ἀνθρώπου θέμα μόνον ;&A- 
AA καὶ βοὸς, καὶ ἵππου, καὶ ἐλέφαντα λυπει ἐς τὰς 
ἐντίδας αὐτοῦ παρεισδυομένη: καὶ τῇ αὐτῆς Ὑρονομαίῳ 
κατὰ λόγον τοῦ μεγέθους ἀμύσσουσα. μίξεως δὲ καὶ 
᾿Αφροδισίων, καὶ γάμων πολλή τις αὐταὶς ἡ ἐλευθερία" 
xo ὃ epu οὐ κατα τοὺς ἀλεκτρυόνας ἐπιβὰς εὐϑὺς 


fifit, fed morfum appetit. Ita autem omnino laudat atque 
amplectitur mufcam, ut non femel, neque paucis men- 
tionem illius iniiciat , fed faepe: adeo commemoratione il- 


lius ornantur verficuli. Nunc enim gregarium illius ad lac - 


volatum enarrat; nunc Minervam, cum defendit a Mene- 
lao telum , ne in vitalia illius labatur, comparans matri 
dormientem infantem fuum curanti, mufcam ruríus com- 
parationi inducit. Quin etiam appellatione pulcherrima eas 
ornavit , dum frequentes dixit , & turbam illarum vocavit 
gentes. Adeo autem robufta eft, ut morfu vulneret non 
hominis modo cutem, fed bovis etiam & equi. Quin ele- 
phantem dolore afficit , intra rugas illius dum repit, & fua 
probofcide proportione magnitudinis fuae (auciat. Coitus , 
& Veneris, & nuptiarum multa illis eft libertas: ac mas 
non, ut in genere gallinaceo, cum infcendit, ftatim ite- 


΄ 
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ἀπεπήδησεν, ἀλλ᾽ ἐποχεῖται τῇ θηλείᾳ ἐπιπολύ' xo 
— Φέρει τὸν γυμφίον. καὶ συμπέτοντωι τὴν ἐνωέριον 
ἐκείνην μίξιν τῇ πτήσει μὴ διαφθήρουσαι. ἀποτμηθεϊσα, 
δὲ τὴ yi κεφαλὴν m ἐπιπολὺ ζῇ τῷ ἄλλῳ σώματι» 
καὶ ἔμπνους ἐστίν. Ὃ δὲ μέγιστον: ἐν τῇ Φύσει αὐτῶν 7 
ὑπάρχει, τοῦτο δ βούλομαι εἰπεῖν. καί μοι δοκεῖ ὃ 
Ilio» μόνον αὐτὸ παριδεὶν ἐν τῷ περὶ δ ψυχῆς καὶ ἀβα- 
γωσίας αὐτῆς λόγω. ἀποθανοῦσα γαρ μυῖα τέφρας ἐπι- 
χυθείσης ἀνίστωται , καὶ παλιγγενεσία τις αὐτῇ, καὶ 
βίος ἄλλος εξ ὑ ὑπαρχῆς γίγνεται" ὡς ἀκριβὼς πεπεὶ- 
σϑαι πάντας, ὅτι κεἰκείνων ἀθάνατός t ἐστιν ή ψυχὴ, εἴ- 
γε, καὶ ἀπελθοῦσα t ἐπανέρχεται πάλιν; καὶ ἢ γνωρίζει, 
καὶ ἐπανίστησι τὸ σῶμα. » καὶ πέτεσιθαι τὴν μυῖαν ποιεῖ 
καὶ ἐπαληθεύει τὸν περὶ Ἑρμοτίμου του Κλοζμοίω 
μῦθον, ὅ ὅτι πολλάκις ἀφεῖσω αὐτὸν ἡ ψυχὴ ἀπεδήμει 


1I ᾿Αθάγατος) "Ej? ἐς μυίας, τοῦ δήγματος λιπαρῶς, οὕτω δὴ καὶ 
ξωμολέχε. G. αὐτὸς οὐχ c ἀπόσχῃ,  βωμολόχε, οὖ-. 

13 Πέτεσθαι τὴν μυῖαν ποιεῖ) δέποτε τοῦ Φλυαρεῖν xal ἀποσχώ- 
“Ὥσπερ ἡ " περὶ τοῦ τοῖς ἐγκωμίοις πτειν ἐς ἄνδρας τοὺς ἀγαθοὺς, ἀλλ᾽ 
περιστεφοµιένη μυῖα οὐχ ἀφίσταται ἐς μυίας, V. 
. rum defilit; fed diu inequitat feminae , atque illa fert fpon- 
fum, volantque una , neque illum in aére coitum volatu 
difturbant. Praecifo capite mufca diu vivit corpore reli- 
quo, & fpirat. Quod autem maximum in natura illarum 
eft, hoc iam volo dicere. Ac videtur mihi folum illud Pla- 
to praetervidiffe i in fuo de anima illiufque immortalitate li- 
bro. Mortua enim mufca infperfo cinere refurgit, & in- 
flaurata illi nativitas, atque alia de novo vita, contingit; 
adeo ut plane perfuafum effe debeat , illarum quoque im- 
mortalem e(Te animam , fiquidem etiam cum difceffit, redit, 
& agnofcit, & fufcitat corpus, & , ut volet mufca, efficit 
& βάξδι conciliat illi de Clazbrhento Hermotimo fabulae, 


animam illius faepe, ipfo rclito, pro fe peregrinatam , 


΄ 
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καθ᾽ t ἑαυτήν' εἶτα ἐπανελβουσα $ ἐπλήρου αὖθις τὸ τὸ σώμα» 
9 καὶ ἀνίστο τὸν Ἑρμότιμον, Άργος δὲ αὐτὴ καὶ ἄνετος 
οὔσω, τὼ ὑπὸ τῶν ἄλλων πονούμενα καρποῦται» καὶ 
πλήρης αὐτῇ πανταχοῦ τράπεζα. καὶ γὰρ αἶγες αὐτῇ 
ἀμέλγωται, καὶ ἡ μέλιττα οὐχ. ἥκιστα μυίαις ἥ ἢ ἀνθρώ- 
“τοις ἐργάφεται, καὶ οἱ ὀψοποιοὶ ταύτῃ τὰ ὄψα ἠδύνου- 
σι, καὶ βασιλέων αὐτῶν προγεύεται» καὶ ταῖς τραπέ- 
eus ὦ ἐμπεριπατοῦσα συνεστιῶτωι αὐτοῖς, καὶ συνάπτον 
9 λαύει πάντων. Νεοττιὼν δὲ 5 καλιὰν ᾿ οὐχ, en τόπῳ 
— χατέστήσωτο: ἀλλὰ πλάνητα τὴν πτήσιν κατὰ τοὺς 
“Σκύθας ἐπανγρηµένη, ὅπου ἂν τύχῃ ὑπὸ τῆς νυκτὸς κα- 
ταληφθεῖσα, ἐκεῖ καὶ ἑστίαν καὶ εὐνὴν ποιεῖται. ὑπὸ 
/ X, e »ὰ. 2 7 δε ἃ D 
σκότῳ μέντοι, ὡς εἐφην; οὐδὲν ἐργάξται » οὔτε aoi λαν- 
ῥάνειν τι πράττουσα, οὐδὲ ἡ ἡγεῖταί τι αἰσιχρὸν ποιεῖν» ὃ 
10 ἐν Φωτὶ δρώμενον αἰσχυνεῖ αὐτήν. Φησὶ δὲ ὁ μῦθος καὶ 
ἄνθρωπόν, τινῶ Μυΐαν τὸ ἀρχαῖον γενέσιϑαι πάνυ κα. 
'λῆν, λάλον μέντοι γε καὶ στωμύλην, καὶ ὠδικὴν, καὶ 


deinde reducem impleviffe corpus, fuícitaffe Hermoti- 
mum. [am ipía mufca vacua opere δὲ folum alieno labo- 
re partis fruitur, ac plena illi ibique menfa, Nam & ca- 
prae illi mulgentur, ὃς non minus mufcis, quam homini- 
bus, laborat apis: & coqui huic condiunt opfonia , & re- 
gibus ipfis praeguítat , menfifque inambulans cum illis 
epulatur, & una fruitur omnibus. Pullitiem vero fuam aut 
nidum non uno loco conftituit, fed volatum  erraticum 
. Scytharum more fufcipiens , ubicunque a no&te deprehen- 
ditur, ibi & larem fibi & cubile facit. Verum ποδια uti 
dixi, nihil agit, neque-occulte cupit agere quidquam 5 ne- 
que putat quidquam fe turpe facere, quod in luce fadum 
pudori effe fibi debeat. Fertur etiam fabula, mulierem 
quandam, Muícam, olim fuiffe, pulcherrimam , loqua- 
cem vero eandem atque argutam, ὃς cantus amanteg; εἰσ. 
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ἀντερασιϑήναί Φε τῇ Σελήνῃ κατὰ τὸ αὐτὸ ἀμφοτέρας 
τοῦ Ἐνδυμίωνος. εἶτ᾽ ἐπειδὴ κοιμώμενον τὸ μειράκιον 
συνεχως ἐπήγειρεν ἐρεσχελιύσα» καὶ ἄδουσα, καὶ xu 
μάφουσα i ἐπ᾿ αὐτὸν, τὸν μὲν ἀγανάκτησαι, τὴν δὲ Σ ε- 
λήνην ὀργισθείσαν» « εἰς τοῦτο τὴν Νίυϊαν μεταβαλεῖν 
καὶ διὰ τοῦτο πᾶσι νυν τοῖς κοιμωμένοις αὐτὴν του ὕπγου 
Φθωεῖ, | μεμνημένην ἔτι τοῦ ας, καὶ μάλιστα 
τοῖς νέοις, καὶ ἁπαλσῖς καὶ τὸ δῆγμα δὲ αὐτὸ, καὶ ἡ 
του αὐμαΐος ἐπιθυμία: οὐκ ἀγριότητος, ὠλλ᾽ ἔρωτός εστι 
σημεῖον καὶ Οιλανθρωπίας. ὡς "yao δυνατὸν ἀπολαύει, 
καὶ τοῦ Καλλυυς τι ἀπανθίξετωι. Ἐγένετο δὲ κωτὼ τοὺς 
παλαιοὺς καὶ γυνή τις ὁμώνυμος αὐτῇ, ποιήτρια., πάνυ 
GÀ καὶ σοφή" καὶ ἄλλη ἑταῖρω τῶν ᾿Αττικῶν ἐπιφα- 
N xe N € N N v c (MOX 
γης, περὶ ς καὶ ὁ κωμικὸς ποιητὴς ἐφη, Ἢ λα εδοκνεν 
αὐτὸν ὄχρι τή τῆς καρδίας" οὗτως οὐδὲ ἡ κωμικὴ χάρις ἀπ-- 
ηξίωσεν, οὐδὲ ὠπέκλεισε τῆς σκηνῆς τὸ τῆς μυίας ὄνομα, 
3 Ἐρεσχελοῦσα) Ἡ φλυαρία, παρὰ τὸ ἔριν ἐν τοῖς χείλεσιν ἔχειν. V. 


valem autem Lunae in amando Endymione fuiffe. Deinde 
cum dormientem adoleícentem fubinde ludibriis fuis, ὃς 
cantionibus, ὃς comiffationibus, excitaret, aegre tuliffe 
ilum; iratam vero Lunam in hoc illam anima! mutaffe : 
atque ideo omnibus illam nunc invidere (omno, Endymio- 
nis nimirum memorem , maxime vero iunioribus, tenerio- 
ribufque. Morfus autem ipfe, & illa fanguinis cupiditas, 
non feritatis fignum , fed amoris ett, atque humanitati, 
Quantum enim-poteft , fruitur, & de pulchritudine decer- 
pit aliquid, Fuit autem apud antiquos etiam mulier quae- 
dam illi cognominis poétria, pulchra fane, & doa; ὃς 
alia nobilis apud Athenienfes meretrix, de qua Comicus 
poéta dixit, /flaec momordit Mu(ca ad ufque cor viri. Ita ne- 
que Comica venuftas dedignata eft, aut fcena exclufit no- 
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οὐδ᾽ οἱ yore ἠδουντο τὸ ας ϑυγατέρας οὕτω καλοῦντες, 
7 μὲν οὖν τραγβδίαι καὶ σὺν μεγάλῳ ἐπαίνω μέμνηται 
τής μυίας, ὡς ἐν τούτοις, — - ; 

Δεινόν γε τὴν μὲν μυῖαν ἀλκίμῳ σϑένει 

Τ]ηδαν ἐπ᾽ ἀνδρῶν σώμαϑ᾽, ὡς πλησιϑῇ Φόνου" 

"Άνδρος δ᾽ ὁπλίτας TéAipeay ταρβεὶν δόρυ. 
πολλὰ ἂν εἶχον εἰπεῖν καὶ περὶ μυΐαρ τῆς Lofeyen- 
κής, εἰ μὴ γνώριμος ἦν ὅπασιν ἡ κατ᾽ αὐτὴν iore 
Γίγνοται δὲ καὶ µέγισταί τινες μυῖαι , ἃς στρατιώτε- 
ὃως οἱ πολλοὶ καλοῦσιν, οἱ δὲ κύνας, rper τὸν 
βόμβον, καὶ τὴν que. ὠκύταται. anys καὶ µακβο- 
βιώτατοί εἰσι, καὶ τοῦ χειμῶνος ὅλου ἄσιτοι διωκαρ- 
τερουσιν, ὑπεπτηχυϊαι τοῖς ὀρόφοις μάλιστα. ἐφ᾽ ὧν κοὸ- 
κεῖνο «αυμάζευ ἄξιον, ὅτι ἀμφότερα. καὶ τὰ ϑηλειῶν 
καὶ τὰ ἀῤῥένων δρῶσι, βαίνοντες ἐν τῷ μέρει,» κατα τὸν 

6 Ταρβεῖν) Φοβεῖσδαι. V. 


men mufícae , neque puduit parentes ita vocare filias. Quin 


Tragoedia multa cum laude Mas memoriam ufurpat, ut 
in illis: 


—Proh dedecus, f£ mufca forti. robore 

Corpus virorum amore caedis inftlit : 

Zrmatus haftam fed. veretur. hoflicam. - 
Multa haberem dicere de Mufca ( Myia) etiam Pythago- 
rica, nifi nota omnibus effet illius hiftoria, Nafcuntur 
etiam maximae quaedam mufcae, milrares vuleo vocant , 
alii vero canes, bombo afperrimo, velociffimo volatu, quae 
etiam longaevae admodum funt, & tota hieme fine cibo 
durant, lacunaribus fe infinuantes maxime, in quibus il- 
lud praefertim mirabile et, quod utrumque & marium 
opus δὲ feminarum peragunt, mutuo ἐς infcendentes, ut 
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Ἕρμοῦ καὶ ᾿Αφροδίτης πταἴδα τὸν μικτὸν τὴν Φύση, καὶ 


b" ὃς ἧς y Y , ev / 
διττὸν τὸ κάλλος. πολλα δ᾽ ἔτι εχων ειπε παταπαυ- 

a Á X v /ς Ἂς v / , Á 
σω τον λόγον, μὴ καὶ δόξω κατα την παροιμίαν, ᾿Ελέ- 


Φαντα ἐκ μυίας ποιεῖν. 


Veneris ille & Mercurii Hermaphroditus filius , mixta natu- 
rà, pulchritudine duplici. Multa cum fuperfint, quae di- 


cam, definam , ne, quod eft in proverbio, elephantem fa- Ὁ 
cere ex mufca. videar, 
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VARIAE LECTIONES 


e 


IN ICAROMENIPPUM. 


Pag. τ. l. 4. ΜΕΝΙΠΠΟΣ) Nomina perfonarum in £/, in hoc 
opufculo nulla. Spatiis tantum diftinguuntur. In Z. x. inícri- 
ptio eft Μενίππου καὶ ἑταίρου. ead. Στάδιο) Omittit P. /. 8, 
col. 1. T? πτηνὸν) Hanc lacunam V. Codicis & feqq. ex C. fup- 
plevimus. Solan. 1. 13. col. 2. Eie μηδὲν ὑγιὲς) πρὸς μηδὲν v- 
γιοῦς C. Εἰς μηδὲν ὑγιοῦς V. — L. 19. col. τ. Ὥρας ) ὥραν edita, 
Mutavit Solan. i/id./. 20. Οὕτως) οὐ Exc. G. Οὕτως recte C. 
ead. Ei πίστις ὕπεστι) Pro histribusvzéevntantum C. Pag. 2. 
4. 1. Ποῦ) Non legitur in Ὁ. 7. 2. Δὲ ἀπὸ) δ᾽ ἀπὸ Ο. 1.4. Τὴν 
ποῦ) τὴν abeft ab O. ead." Avod'or) Sic edd. omn." Άνοδος O. 1. 8. 
Σταθμοὺς) σταδίους Graev. fruftra. ead. Τινὰς) Abefta ΕΙ. 
l. 20. col. 1.0) € Σ΄ Excerpta G. quod ipfe excerptor Bruno 
exponit feptem cum femifle. ζστ' eftin V. — ead. col. €. Ὑπο- 
EsviQovros) ὑποξενίζοντας editum ante , & διαλεγομένους. E- 
mendavit Solan. Pag. 3.1.5. Μακρόν γε τὸν) Hoc habent £7. 
1. Ald. H. 8. &c. Μακρόν τινα τὸν P. & marg. 44.1 JW. 1.7. Aé- 
eyety ) λαλεῖν Βα 1. 17. col. 2. Ὑπὲρ τὴν) ὑπὲρ διὰ τὴν edita. Sed 
cum abeflet διὰ in G. C. & V. merito delevi, quod vel fine 
Codd. delendum erat. Reiz. Pag. 4.1. 3. Οὐρανιώνων) οὐρανίων 
male ΣΙ. 1. 6. Καὶ) Abeíta ΕΙ. Pag. 5. L.$. Κατωπεσὼν) πεσὼν 
tantum £/. Vulgatae vero favet P. 4. 1 1. Ακήρωτα) Bene 1. ὃς 
V. 2. Axfipwra cett. male. Ακύρωτα marg. 4.1. 4. 16. col. 1. 
"Ore) Bene fic dedit Solan. cum antea ederetur ὅτι. Pag. 6.1.5. 
Δίειμι) Nil mutant edd. 7. 6. Μὴ δὲ) Sic ΕΙ. I. H. 1. B. 1. Μηδὲ 
P.$. L vs." Αποβλέπειν) ἀναβλέπειν Fl. Vulgatum fervat P. 
Pag. 7. l. 4. Ὑπελάμβανον) ὑπολάμβανον P. fola. — Pag. 8. 
1.9. Καταμαθεῖν) μαθεῖν Εἰ, {. 132. Καὶ τέλη) Non habet ΕΙ. 
1. τό. col. τ. Ὑψαγόραι ) ὑψηγόραι bis editum antea. Correxit 
Solan, Pag.9.1. 2. Αὑτοῦ ) αὐτοῦ edd. priores. Cum tamen 
mox re&e πρὸς αὐτούς. 1. 16. Ὁπύσοι στάδιοι) Nil variant... 
edd. /. 17. col. 1. Τερώωτουργίαν) τερατουργίάς, µαταιολογίας 
ed. Cler. Emendavit Solan. . Pag. 10./. 6. Αὐτὸν ἐΤιμετροῦγ- 

Lucian. Vol. VII. Y 
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της) ἀνωμετροῦντες ΕΙ. omiffo αὐτόν. V ulgatum οἴ in P. 7. 1; 
Καὶ τοῦ Ἡλίου) Sic edd. praeter £7. a qua melius abeft καί. 7.15. 


*EEiis) ἐξ ἴσου L. Vulgatam fervat ΕΙ. 417. Αὐγνώμον ) Male. 


fic edebatur: Ὀὐρανογνώμων)) ἀνόητος. Sed in M(. V. re&e ad 
ὤγνωμον referebatur. Solan. — Pag. 11. 1. 2. Πάνυ πτολὺ) Sic 
edd. excepta 1. quae παμυπολύ. Unde πάµπολυ facit Solan. 
Παμπολὺ marg. 4.1. 4. 3. ᾿Αγέννητος) Bene fic ΕΙ. P. ΣΕ. δες. 
᾿Αγένητος 1. {. 18. col. 1. Ei ἐν γειτονία) Aliter noftri Lucia- 


nei Codd..& quidem melius: quod C. etiam confirmat. So/zz.. 


Pag. 12.4. 2. Τέλει) τέλειον L. Vulgata eftin ΕΙ, 1, 5. Αὐτοῦ) 
Reftitui'ex marg. «4. 1. & Pell. & Gronov. Αὐτῶν eft in P. ὃς 
edd. omn. ᾖ.7. Εδόζασε) ἐδίδαξε FI. quod melius puto. 7. 15. 


col.1. Τὸ ἤδη) ὃ ἤδη le&um ante. Mutavit Solan. ibid. 1,16. Τι. 


youéyoy) ἠνωμέγων C. ead. col. 2. Πυθαγόρα) Πυθα γύρας edita 
male. Correxit Solan. 7. 18. col. 1. Παρεχομένης) παρεχέμµενος 
voluit Solan.-nefcio quare. Reitz. — ead. col. 2. Σωκράτην) Ex 


hic Σωκράτης ed. Cler. male... Pag. 15.7. 5. Οἱ τῆς) Sicex L. ὅς. 


B. 2. dedi. Οἱ edd. cett. ΟἹ Z7, 4. 7. Παρηβηκότοις) παρήγοκύτας 
male Schol. .4. 16. col. ο. Παρηβηκότως) ποροιγοκότας edeba- 
turante, fed non fas erat eundem errorem repetere. Reitz. /.18. 
col, 1. Αὐτὸς αὐτὸν δι ἀσώμωτον male editum ex V. Iam cor- 


rexi ex C. Reitz. ibid. 1. 20. Ταῦτα) ταύτης erat in edd. Corre- 


xitSolan. ead. col. 2. Συγεσέρχεται) συγεζέρχεται V . quod in 


impr. τοξο mutatum videtur. $o/an. Pag. 14. l. τ. Ἠυγενείοις) 


Sic 1. Fr. Fl. P. H..B.1. S. Aid. 1.15. col. τ. Ei ληπτὺς) [n Coll. 


praemittitur "Ope τοῦ Λυκιανοῦ ἀθεότητα., ^ ibid, 1.16. Οὗπερ) — 


ὑπὲρ ediderat Cler.MutavitSolan. | ibid. 4. 17. Ξυνέστη) συγ- 
égruceedita, MutavitSolan. /.18.col. 2. Πλάπτει) πράττει 
le&um ante. Merito correxit Solan. Pag. 15. /. 1. Διαρκέσαι 
πρὺς μέγ.) Ita etiam effein P. & £7, notat Solan. Sed διαρκύ-- 
cciinvenio in marg. «4.1... 4. 7. Τὸ πρῶτον) Τοπρῶτον edd. 
quaedam. 7. 8. Ὑπηρετῶν) Απυπερέττων» Pell. 4. 13. Κατε- 
᾿ πτόμην) κατεπτώµην Β.1. ead. Υψηλὰ) Deeftin FL. 1. 16. 
Ανω) ἂν Fl. Pag. 16. l3. Δ’ οὖν) οὖν Fl. Vulgatam ceterarum 
firmat Ῥ. /. 13. Ἱπποπόλων) ἱπποπώλων edd. priores, male. 
τἀ, τ. col. 2. Παρωτεῖνον) παρωτεινόμενον edita. Mutavit, non 
addens unde , Solanus. ibid. |. 16. Ην) Non aderat in impreff. 


Adiecit Solan. ibid. |. 17. Κοπτουμένου ) Legendum arbitror 


κοπτοµέγου, vel κοπουμένου. Reitz. 1. 18. col. 1. Τεμπῶν) Τηµ- 


στῶν edebatur antea male. — ead. col. 2. Θρῃκῶν) Θράκων ante. 


edebatur ; fed iam δὰ Luciani textum accommodavi. Reitz, 
Pag. 17.15. Τοῦτο εἰδῶμεν) τοῦτ᾽ ἴδωμεν Ο. 1.7. Πέρι γῆς iJ 


δ᾽ ἡ δι ἑν Ὅν.“ ... 
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πεπέρι γῆς O. Te m. y. τὲ Εἰ. 1.9: Εἰκάζεις) εἰκάζει O.. 1. 12. 
Δύκει) Et fic legere F/, notat Solanus. Sed & habent 7. P. H. 
&c. ᾖ. 15. Τὸν Ῥοδίων) τῶν Ῥοδίων O. Nil mut. edd. — Pag. 18. 
1.4. Ὑποστίλβων) ἀποστίλβων Ο, & marg. .4. 1. Nil mut. ΕΙ, 
δις. 1. 6. Mor) Deeftin Ὁ. Pag. το. ᾖ. τ. Ὠήθης) φήθειςΟ. 1.5. 
NeorTías) γεοττείας O. 1, 7. Ἐφικνουμένης) ἀφικγουμένης ma- 
Ι6 Ὁ. δ το. Xoo^s ) φυσικὸς O. . 4. τς. Οὗτις) οὔτι male ΕΙ. 
Pag. 20.1.3. Δεῦρο) Φευρ) Ο, ὦ. 8. Καταστῶμαι ) Sic FI. H. 
P, Κατάπτωμαι 1. & Ῥ. Pag. 21.1 1, Te) c6 O. 1. 2. Δεήσῃ) 
δεήσει ΕΙ. |. 4. Merov ) «ierou O. |. 5. Τί ovv) τί δ οὖν melius 
Ο. 4.6.'Aerós ἐστιν ὑξυωπέστατος) αἰετύς ἐστιν ὀξυωπέστε- 
gos Ο. Ι.7.᾽Αντίον δέδορχε) ἀντιδέδορκεο. {. 8.᾿Αετὸς) αἰε- 
πὸς Ο. 1. 9.'Axrivas) ἀκτίνους male O. 4. 11. Λετου) αὐτοῦ 
S. ead. Τε) Αδείϊ ἃ ΕΙ. 4. 12. ᾿Εσκευωσμένος) ἐνεσκευασμένος 
Θ. ὁ τς, Βασιλικὸν) βασιλέα Ὁ. 4. 18. col. 2.᾿Δέρα) άνδρα le- 
gebatur fine {εη{α.Δερα inde fecit Solanus. Ego ἀέρω, Reirz. 
Pag. 22.1.2. Tàg) δὲ FL Δ᾽ O. 1. 4. Άλις) ἅλης male 2, ἃ 11. 
Πάμμεγω περιέλαμφε) πάμπολυ περιέλ. O. Μέγα περιελ. P. 
l. 14. πόσα) ὅσα FI. Vulgatum firmat P. 4. 19. col. 1. Πτολε- 
poiay) Sic accommodavi ad Lucian. Nam Πτολεμαίῳ editum 
ante. Reirg. Pag. 23. .1. Δὲ) Deeftin Ο. ead. Μητρυιζ) μητρὶ 
Fl. male. Prius cett. ὃς P.'Adeaq Coll. 4. 2. ᾿Αλέξανδρον) 
"Anc. O. 1.7. Σπαρτίνος) Zerwrivos O. & ΕΙ.Ν ulgata ett in cett. 
& P. 7. 9. Κωτηλοημένος) Nil mut. 1. ΕἸ, Fr. P... Pap. 24.1. 3. 
Μισδου) Sic P. L. O. Μισϑῶν editum ante, nec male. 4. 4. 
᾽Ασκληπείον) Ασκληπιοῦ Ὁ, 4. 8. ᾿Απσαιτοῦντας) Sic I. ΕἸ, Fr. 
P. &c. 1. 11. Zor) Deeft in Ο. . 12. Παρεσχῆσσαι) παρεχέ- 
€3at P. LL 14. Δυσχερὲς) Omifit Ὁ, ἡ ες. Οἱ) ὅσα ΕΙ. male. 
-. Ofa, cett. & P. /. 19. col. 1. Τερπωλὺν) τερωπολὺν le&um antea 
mifere. ead. col. 2. Εὐωχίαι) εὐωχίαις edita prave. Pag. ας. — 

- 4, 2. Ἐν γειτόνων) ἐγγειτόγων Ο. {.7. Δὲ) Omifit O.. ἃ τό. 

- €ol. 2. ᾿Αλφίτων) ἀλφίτου edita. Et mox συγχείµενον pro συγ- 
φεκροι μένον. Quae ex C. emendavit 5olanus. ἴδίά. /. 17. Απὸ 
; πολλών) Et hoc & reliqua ex C. emendavit idem. Vulgatum 

enim erat ex Ἡ. Απόλλων λέγει ἐκ πολλών συγχεῖσβαι τὸν 
βίον. Pag. 26. 1. 2. Πλησίον) πλης. cum duabus virgulis tranf- 
verfis O. 7. το. ᾽Δλλὰ — κινουμένων) Octo haec verba defunt 
in Ὁ, Δ. 13. Σιωπῶντες) σιωπῶντεν HL... 1. 14. Καὶ ἀτακτογ) 

Omifit O, 7. τς. Καὶ πολυειδεῖι) Defuntin Ο. & ΕΙ. Pag. 27. 
1.34. Tv) Abett ab O. Δ s." Ay agyga1) ΑχαρνοῖσιΟ. ᾖ.7.Τετ- 
τάρων) τεσσάρων O. /.12. Kuvovpíay) Kuvozovpíay edd. ὃς O. 
{ 13. Φαχοῦ Δἰγυπτίου) Λἰγυπτιακοῦ φακοῦ e Pag. 28. 1. 4. 
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Αν ἐγέλων) ἀγεγέλων ΕΙ. & O..— 113. Τὴν) Non adeft in Oz 
|. 16. Μουσικοὺς) δηµμαγωγοὺς iterum , male Ὁ. Pag. 29. I. 2.. 
Δοκεῖ) DeeftinO.. 4 5. Toys) Omittit O.. Δ 7. Καταγεγέλα- 


στο) χατεγέλαστο Fl. (χατεγεγέλαστο. & B. 4.) Ι. 8. Ἂνε- 


“τώμην) ἀγεπτόμην Ρε]. {,ιο. Οὔπω) οὕτω I. & V.2. Vul- 
gatam ceterar. fervat Ο. εαὰ. Αγεληλύθειν) ἀνελελέθειν 1. ma- 
le. ᾖ. 22. col. 2. Ῥαστάσαι) βαστάξαι Ὑ. Pag. 30. 1. τ. Ω) ἤ- 
δὴ Ο. 4. 4. Τίνα αἰτίαν) τίνα; τὴν αἰτίαν Ο. 1. 8, Mor) µου FI. 
Moi φασὶ Ο. 1.9. Του) γὰρ H. Τοῦν Marc. male. Τοῦ ΕΙ. B. τ. 
1. P. δις. L10. Μον) Deeftin Ο. 15. Αὐτοῖς) Abeft ab Ο, 
1.18. Τὸ φῶς) Ad aliena verba relatum hoc Scholion in fe- 
dem reduxit Solanus. Pag. 31.1. 2. Τῆς) Abeft a FI. adeft in 
cett. & Ὁ. 1.6. Ἐνασχῃημογουντας) Et fic F7. cum cett. 7. 9. 
Μετοικῆσοι) µετοικίσαι Ὁ. 1. X3. Ἐκείνους) ἐκεῖνος Ο. 1. 15. 
Περιπάτῳ) τοῖς περιπάτοις O.P. 1. τό, Πρὸς) παρ O. 1a ἢ 
col. 1. Τὴν ἑκάστου) Ante haec verba in editis addebatur: ἀλ- 
λὰ κἄν τινα 1δω αὐτῶν. Quae Solanus merito delevit. 4. 19. 
col. 2. ἴνα) HocScholium in V. δε impr. prave ad ἵνα μὴ δεί- 
£o referebatur, quod praeceffit. Ego vero fuo Ioco reddidi. 
Solan. Pag.52.1l. 2. Μεγ) τὴν S. & B. 4. ead. Επὶ) Aberatin 
P. H. & O. Aderat in £7. 7. B. 1. $. 1.3. Μὲν) μοι marg. 4.1. 
ante μὲν inferit. .«— 4. 9. Λετὸς) Iam δι fic O. cum quater ante 


αετός. Pag. 33. 1.3. Ἑπτερωμένους) ἐπαιρωμένους O. Sed ea-- 


dem manus fuperícripfit vulgatam leCt. ὁ. 4. Te) Abeft a ΕΙ. 


I. 11. Παρὰ) Sic 1. Fl. 8. Περὶ al. male. 1. 16. col. 1. "AgíEs- Ὁ 
σαι) ἀφέεσδαι edita. Ad Lucian. accommodavit Solanus. 


Pag. 44.1.2. Οὐν) Non comparet in O. 1. 5. Ἐπανεὶς) ἐπανιεὶς 
Ὁ, 4. Ὅπου) Defideratur n Ο. Δ 1 5. col. 1. Ἐφιάλτης) Θευ- 
μάχοι ὄντες addit C.. ibi. ἰ. 21. Αλωέως) Vulgabatur Αλοέως. 
Emendarat Solanus. i/i2. /. 22. Τὰ τῶν οὐραγίων ) Diftantiam 
lunae altera , & folis a luna. C. Unde paret aliter legiffe. So- 
lan. Pag.35.L. 3. Ὑμῶν) Nihil hic variare edd. notat Solanus. 
l. ς. Ἔτι λείπεται) ἐπιλείπεται Fl, δι marg. 4.1. Nil mutat 
P. 2. 6. Ἑλλίποιεν) ἐλλείποιεν O. 4. 14. Ἔχων) ἐχὼν P. Sed 
prius 1. ΕΙ. B. 1. H.S.— ead. Φιλόκαινον) Hoc revocavi ex F7, 


Schol. & Coll. & marg. «4.1. Cum φιλόνεικον edd. cett. ha- - 


berent. | 14. col. 1. Τοσούτων) τοιούτων edita male. ibid. 
J. 1s." Ἐπετέλουν) ἐπιτέλουν legebatur. Correxerat Solanus. 
ibid. l. 17. Μειλυχίῳ) Μειχιλίῳ ante le&um prave. Mutavit 
Solanus. ibid. l 19. Μεγαλουργίαν ἀντορούντων Sic G. re- 
&e. In V. aliter, μεγαλουργίας ἀπόρουν fcil. ut ante vulga- 


* 
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tum erat. Prius igitur recepi, Reitz. | 4. 23. col, 2. Φιλόχαινον) ἢ 


LU T TI ΟΝ ἤξ 8, 141 

Prava Codicis V. fcriptura. Solan. Γραι. φιλόνεικον G. Cum 

ex V. φιλόκαιγον in Schol. re&e exhibuiflet Cler. adícripfe- 

rat Solanus, pravam hanc effe fcripturam. Sed plane contra 

fuam ipfius fententiam, & veritatem: nam in ipfo Luciano 

Φιλόκαιγον recte recipi iubet. Quareautante haec Scholia ela- 

boravit , quam Luciani textum excuflit, aut imprudens Vof- 

fiani Cod. le&ioni appinxit id , quod lectioni Cod. G. appi- 

€&um oportuit. Reitz. Pag. 36. 1. 4. Te) δὲ ΕΙ. Vulgatum te- 

netP. {.1ο. Teira) τούτοις O. & ΕΙ, Vulgatae affentitur P. 

4 11. Παριστᾶσιν) περιστᾶσιν male Ὁ. ead. Ὥσπερ) Defide- 
αυτ]. ἃ 15. col. 1. Ἡ Πίσα) Hoc Schol. male ad aliena 

verba relatum fuo loco reddidit Solan. /. 18. co/. 2. Τῶν Πλά- 

"τωνος) τοῦ Πλάτωνος vulgabatur, τῶν refcripfit Solan. addi- 
ditque haec effe corrupta. In C. vero fic legi: οὐδὲν ἥττον τῶν 
Πλ. v. T. χ. ἐπιφέροντες. Pag. 17.11. Άττα) Sic edd. vulgo 

ὅς P."Auz Ὁ. δι Fl. 1,2. Ἐς τὸ) ἔς τι Ὁ. L. 4. Ἐοικυῖαι) ἐοι- 

κῦαι male ᾖ. ead. Πώματα) πτώματα O. & mox iterum 770- 

μα. L7. Ἠύχοντο) εὔχονται marg. 4.1 1. Ll 11. Ὢ Ζεῦ) o 

' Seo Codd. O.P. 1.12. Φαίη) ἔφη Ο. 1. 16."Hzei) ἔτι male O. 
Pag. 38. ᾖ. 1. ᾿Ἀγέγευσε) ἀνένευε Fl, 1.7. Δὲ) δὺ 6. Ll. 10. Αὐ- 
τῶν) αὐτὸν ΕΙ. male. Vulgatam cett. afferit P. 1. τό. co/. τ. 

Ἐπεπόνθει) ἐπεπόνων le&um antea prave. 7. 29. col. 2. Ξυγ- 

“χατάθεσι) Et hoc refttutum , cumlegeretur vulgatum συγ- 
κάθεσιν, Ῥαρ. γ0. ἰ. 7. Ποιεῖν ) πονεῖν G. P. & marg. 4. 1. 

Ποιεῖν edd. & Ὁ. 'ead, Τήμερον) Διήμερον Ο. ἰ. 8. Νιφέτω) ἰφέ- 

τω male P. /. 9. Βορέως) Βοῤῥᾶς ΕΙ. Nihil mut. P. Z 15." Αττιν) 

"Άττην O. folus. 1.18. Τοὺς μετοίκους) Et hoc Schol. male ad 

verba κατέκλιε παρὰ τὸν Πᾶνα relatum, in ordinem revo- 
«avit Solan. Pag. 40. 1.1. Μύρτα) μύρα Marcil. Nil mut. edd. 
T. 5. ΠΟΙ) zov Ὁ, 1. 6. ΔΕ) καὶ male 5. Recte δὲ P. H. I. aliae- 
que. 4.8, Οὔτε πίν.) οὐ πίγ. O. Nil mut. edd. ὃς Homer. /. 15. 
Ξειληνὺς) Ῥιληνὸς O. 14. Τῆς) τὰς G.Tne edd. & O.. Pag. 41. 

1.1. M τῶν O. P. & marg. 4.1. 1. 2. Ὑποβεβρεγικέγοι) 

$—60s OO, 1. 4. Εὖδον) εὗδον 1. & P. male. ead." Ex €) εἶχ εἴ. 

'ceteraeque male, cum Ο. Ἔχε Ρ.Ἔχει B. 2. 16. Φύει) φύ- 
σειε Ο. & marg. 4. VIV. — 7. Tíveraa ) ἐγίγνετο O. Ἐγένετο 
“ΕΙ. Ἐγίγετο marg. 4. 1. 1. 12. Κοιγώσασλδαι) Sic ΣΙ. B. x. I. H. 
Ald. H Κοινωνήσασδαι P. cum O. & marg. 4.1. 11. Te) τὰ 

O. Plane omittit ΕΙ. — /. 15. Πλεῖον) πλέον O. — Pag. 42.1. 5. 

Στωϊκοὺς ὠνομάκασιν) ἑαυτοὺς videtur addendum. Pell. /.7. 
Τισλλῷ ) Sic plerique fcripti & editi. Πολλῶν O. Πολλὰ £7, 
{.11, Ἑσικύτες) ἐμφερεῖς Coll. ὃς Ο. 1. 12.᾿Αφέλης) ἀφέλῃ τις 
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Ὃ. 118. Ὑπόμορον, Δυσθανόντα) Pravis & hicufus eft Codi- 
cibus: fic tamen etiam Coll. G. nifi quod ὁ ὔσνανὲς habent. 
Solan. Pag. 43. 1.0. Ev!) ἐν maleO.. 1.11. Ἐκμεμελ.) ἐμμε- 
µελ. ΕΙ. ead. Noid'epova t) ὀγειδίζουσι Ο. & P. 1. 13." Ἰταμώτω-" 
τος) Re&e fic Ο. Ἰταμότατος edd. omnes male. 4 τό, Ai) 
Deficit in O. Pag. 44. I. 4. Δνυπόδετος) Sic edd. vett. omnes. 
᾽Αγυπόδητοε S. ὃς πι. 1. Yo. Ἡμι) ὑμῖν Fl. (οἷα, Pag. 45. 
l. 4. Ἡμῖν) Receptum ex ΣΙ. Ὑμῖν cett. 1; 12. Ἐπηγγειλά- 
pw) περιἠγγειλάμην Ῥ. ead. Οὐν ἀρχομένου) ἂρχαμ. οὖν FI. 
1. 19. col. 1. Eie τὸ ἑξῆς) In altero Voffiano partem huius 
Scholii priorem tantum inveni , in altero pofteriorem : qua- 
re in unum iam contraxi. Reitz. Pag. 46. 1.11. col. 4. Ὃ Κυλ- 
λήνιος) Ad alia verba relatum hoc Schol. in fedem propriam 
revocarat Solanus. | : 


IN BIS ACCUSATUM. 


^ Pag. 48. L 1. Vlewnpépios) παγήµερος ΕΙ. Ἱ. 1. Κνήσασδαι) 
ἀλφαίδασδαι G. ᾽Αλφήσασδαί Ρ. {.7.᾿Δωβὶ ) lta S. P. P. & 
marg. «4.1. ᾿Αωρίῳ cett. edd. /. 8. Τὸ αὖ ) Non legitur in FJ. 
l. 1Ο. Ἐκκεκώφωται) Reflitui ex B.2. V. 2. δὲ δ. Εκκεκόφη- 
τῶι enim cett. omnes. ὦ. 13. Μεταβαίγει) μετέρχεται ΕΙ. Nil 
mut.P. ἃ τό. Διασειζαμενη κελεύῃ ) διασείσασα κελεύσῃ P. 
& marg. 4.1. Pag. 49. l. 2. Οπύσα ἐπὶ πείρᾳ ) ὅσω ἐπὶ πεί- 
pc P. πείραν etiam P.Sed σείρᾳ Fl. I. H. Β.1. Fr. S. 1.8. Φυτο, 
εὐργοῦντας) φυσσῶντας νε] φυσουργοῦντας coniicit Solanus. 
{.9. Λικμῶσιν) Pell. poteft etiam legi λειµῶσιν, fenfu optimo. : 
ἐ. 13. Συντελοῦσι) συντελοῦντες P. Ἐνντελοῦντες marg. 24. 1. 
Pag. 50.l. 5. Χαλώζως) χαλάσας male 1. τ. & 2. quod emen- 
darat in marg. Gefner. ὦ 9. Απανταχάσε) ἅ παντα χ οὔσε ma- 
le P. 'Avrayrey ev marg. 4.1 W. 1. 16. col. 1. Διαμέλλοντες ) 
- διαμέλοντες anteeditum. ibid. 1. 37. Απτωνται) ἅπτονται an- 
- tea fuit; Mutavit Solanus. ibid. /. 18. θρύφεως) Νλίψεως Exc. 
G. mendofe. Re&e legitur in C. Sola. ibid. 1. 22. Τρητὺν) Le- 
gebatur una voce παρατρητὺν, fed liquet ex Paufania in Co- 
rinthiacis locum fuiffe Nemeae vicinum , qui Τρητὸς diceba-- 
tur. Vid. Sylburg.ed. p. 111. Οἱ. Pag. 51. 1. 5. Ei γάρπου 
Gc.) ἢν γάρτι καὶ μικρὸν ἐπινυστάσομεν marg. “4.1. 1, 6. Ἐ- 
σινυστάξομεν) ἐπινυστόσομεν ΣΙ. Ι. το. Κρατηρες) Hoc & tria 
feqq. omifit 7, ab οἱ ἃ οἱ tranfiliens. — Pag. $2. L 1. Ασιτος) 
ἄθυτος Fl. Vulgatum tenet P. — ead. Μερμηρίζω) Sic Graev. ὃς 


| 
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Hom. Μερμερίζω edd. priores male. ἃ. 4. Πότε) ὁπότε marg; 
4.1. 1. 6.Γοῦν) γέτοῖ marg. 44. 1. 1. 9. Τως ἐπιστήμαις) τὰς 
. ἐπιστήμας, καὶ τέχνας — συνέστησαν P. δὲ marg. 4.1. |. 10. 
Πάνυ) Αρεβα ΕΙ. ἰ. 14. Ἡμᾶς) ὑμᾶς. πια] H. utraque. 7. 17. 
col. 2. Περὶ τῶν) Ita dedit Solan. pro vulgato παρὰ τεχνῶν, 
1l, το. «οἱ, τ. Μήπω τελεσδείσώς ἀλ.) Haec tria in edd. non 
comparentia fupplevit- idem ; nec dubito , quin ex Cod. ideo 
etiam addidi. Reiz. Pag. $5.4. 3. Πάνυ) πάντες P; L. δὲ marg. 
4,1. Nil mut, £L T. δὲς, 1. 6. Tov χρόνον) Sic edd. omaes. ἰ,9, 
Δοκεῖ.) Sic bene ΣΙ. H. P. δις, Aoxs- {, & V. 2. 1. 9." Ἢ δέλεις) 
εἰ 3éneis ἢ Fl. ead, ΓΠαραηγελούμεν)-προαγγελουμεν Fl. L1. 
. Καταπτάμεγος) κατωπτώµεγος P. Pag. $4. l5. AIK. Λύθις ἐς 
τὸν γῆν) ανθις ἐς τὴν γῆν. AIK. male Fl. | 4.18. col. 1. Ἣν) Ab- 
erat in editis. Inferuit Solan. ὦ, 19. co/. 2. TuBavou) ἀποδοθῆναι 
6, Pag. 55.1.6. Μέλιτον) Μέλητον edd. anteriores male, ὦ, δι 
"Arrays ἡ ) Et fic FT. cum reliqq. 4. 10." Ia««) Bene fic Β. 1. 
& 2. Ίλας cett. Dubie Ε. 1. 11. Απωγτώντων) ἁπαντώντων ade 
fpirate edd. prieres. 4. 16. Llepiépy ovre) περινοστοῦσιν (5. P; 
& marg. 4.1. Pag.56. 1.12. Κἂν) γὲ πιατρ. 4.1. {. 14. "Az- 
ίωμεν, ὦ Δίκη). προίωµεν, ὦ Δίκη, ταντὺν P. Nil mut. Fl. 
Pag. 57. 1.2. Tavód or. Nil mutare edd. notatSolan. 4.8. Κα- 
ταπτοῖο) κωτωπτὴ L. Κάταπτήῆς marg. 4. 3 IV... D 15. Tàe ) 
Non habet F7, |.Pag. 58. 1. 5. ᾿Επεὶ) ἔτι P. & marg. 4.1. Nil 
mut, Εἰ. Pag. $9. 1. 2. Απονεύωμεν) Sic F1. L, 4ἱα. H. S. δις. 
Απογεύσωμεν P. δὲ marg. 44. 1... 1. 4. Κάθησο) Refcripfi ex G. 
L. δὲ marg. 4. 1. quae κάθησω. Καθῆσδαι edd... [; 22. col. 1. 
Τὸν Πᾶνα, &c.)-Apparet , Scholiatten aliter legiffe. Sed forfan 
του ρτο τῶν per feftinationem vidit. Nam Luciani verba bene 
- habent. Reitz. | ead. col; 2. Os ἐλθὼν) ὅς: γε ἐλθὼν le&um ante. 
 Particulam γε delevit Solanus. . Pag. 60. ]. 1. Μαραθώναδε) ἐν 
ἹΜαραθῷ P. Μαρωθῶνα, δὲ: P.' Ev. MapaBoyi marg. 4.1. 4. 4. 
Μετοικικὸν ) μετοίκιον Ῥ. & marg. 4: τ. 1.5. Ev γειτόνων). 
Retlit. ex Ρ. Ἐκ γειτόνων.απῖε editum. ead, Πρόσεισι) προσέρ- 
χεται Ρ. & marg. «4.1. 1.8. ΕΡΜ. καὶ... AIK.).Longo fpa- 
tio haec feiungit . coniungit £7. item P. Nifi quod pun&um: 
poft καὶ collocat, aeque ac ceterae, ἐς. Κατέπεμψέμε ἀ-. 
ποκλ.) κωτέπεμνεν ἀπονληρώσοντας ΕΙ. επ, Αποκληρώσου- 
σαν) ἀποκληρώσοντας 4.1. Ι. 17. Αθήνησιν) ᾿Αθήναις legeba- 
tur, quod emendavit Solan. rurfus non addens uade. Probo 
tamen, quia fic & alibi emendatum ex.Codd. Reg, | Pag. ὅτ. 
1,1. Πράττω) τιμῶσι µε marg; 4. 1. Sed hoc certe glofla eft. - 
L3. Ἐννάμα,) νυν ἅμα. FL, omifTo σκυθρ, At P. σκυθρωποὺς 
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συνάμα. 1. Y4. Ὁμοίους) οὐχ, ὁμοίους edd. vett. male. Delevit 
negationem $. & 4. quae re&e abeft in Cod. P. ᾽Ανομοίους L. 
etiam bene, fi οὐκ ferves. ead. Τοὺς λάλους) τοῖς ἄλλοις male. 
ΕἸ. 1918. col. 1. λέγεται) λέγουσι V. & mox ἐφόνευσε. Ser- 
vayi tamen lectionem editorum , quam Solan. quoque non 
mutarat. Reg. — Pag. 62. l. 4. Καλάμου) αὐλοῦ P. & marg. 
“4.1. /.5. Πολεμικὸς) πολεμιστὺς marg. 4.1. 1. 6. "Aet κε» 
κραγότων) Omifit Fl, τα. To) τὸν Pell. (n. νόμον) ead. Με- 
γάλα) ἅμα P. Nihil mut. ΖΦ], 1. 19. col. 2. Τὸ ὄρθιον ) Ad Lu- 
ciani textum hoc accommodavit Solan. Nam τὸν ὄρθιον lege- 
batur ; non male, fi νόμον intelligas. Sed praeftat τὸ, δι inter- — | 
pretatio ad τὸ fpe&tat. Μετρὸν etiam pro µέχρι prave legeba- — | 
tur, Reiz. 1. 21. col. Ἐς ἀκριβέστατον) Haec δὲ feqq. medio | 
Scholio πρὸς τὸ ὄρθιον inícripto continuo filo annexa disiunxit — 
δι hucretulit Solan. | Pag. 63.1. 4. Ἢ ϑρασύτερος) fi καὶ Spa |. 
σύτερος διαλυομένων ἀπελθῇ P ἰ. 6. Περιασχ oAer)ltacon- .- 
iunctim omnes, praeter ΕἾ. quae ἄσχολεί tantum , περὶ prot- - 
fus eiecto. ὁ. 7. Κεκηλημένοι) Sic dedit Solan. Κεκλημένοι edd; | 
hac priores. /. 9. Te) καὶ marg. 4.1 77. Pag. 64.1. 2. Τύχ") 
δίκῃ B. 13. & 2. ᾖ, 1. Καταστησόμεθα) Revocavi le&. ΕΙ. Καὶ 
ταστησώµεθα edd. σοῖς, 4, 6. Απάντων Αθηναίων) ἁπάντων 
ἐχθῆναι Αθηναίων ΕΙ. ᾖ yx. Ἁγωνιείται) ἀγιεῖται Fl. Άγα- 
γιειταιῬ. Ραρ. 65. /.1. Ἐμοίγε) Reftitui εκ L. qui ἐμοὶ, δε 

ex Pell. qui ἐμοίγε. Abfurde enim & oii edd, 4. 4. ᾿Ακούοντι) 
ἀκούων τι male JB. 2. cum bene effet in B. 1. &c. 1. τό, col. 2. — 
Ὑποτακτικοῦ) ὕποτατικου legebatur. Correxit Solan. ἰδία, 

1. 17. Εισέλθοι) Ita dedit idem , pro vulgato εἰσέλθη. Pag. 66. 
l. 15. Ἡ ) Caret articulo £7. Ῥαρ. 67, L4. Διαλύσωμεν) δια- — 
γύσωµεν Ὁ. 1. 6. Neapov) μὴ παλαιὸν Ῥ. ead. ΓΙροωποκληρωμές 
γοις) ἀποκλήρωμένοις FL. 4. 33. Τῷ Σύρῳ) τὸν Σύρον Fl, Vul- 
gatum firmat P... ead. Τῷ αὐτῷ) τὸν αὐτὸν ΕἸ. Prius tenet P. 
1.11. Ἐγγέγραπται) ReGe fic Fl. Fr. B. 3. Η. Ρ. δ. Ἐκγέ- 
γρωσται male 1. & V. 2... Pag. 6δ.].1. Ὑπερορίας) verepopicue 

G. 4. Πλὴν ἀποκλήρου ) πλὴν ἀλλὰ κλήρου G. P. Nil mut, 
edd. 4. ς. Φείδη) φίλῃ male Fl, 1.11. Καὶ) Non habet Σὰ 1. 12. 
Μόγις) μόλις FI. ead. Έστηκα) ἕστηκεν marg, 44.1 IV... 1.33. 
Acivoy) κοινῶν FIL Vulgata eft in cett, Item in P. L. 416." Eóe- — 
λήσει ἐν γε) Reflitut. ex P. G. Nam ἐθελήσειέ γε edd. male. 
Pag. 69. l. 4. Προτέρω) Sic ΕΙ. Fr. B. 1. Ρ. 8. δις, Πρότερον 1. 

& marg. 4.1. {, Πρότερον) πρότερα Fl. fola. {.9. A2) Non 
comparet in-Fl, | το. Ὑπὸ τῆς Άκαδ.) ὑπ’ Ακαδημίας Fl. 

4 12. Ὧν) Fl, ead. Προστόάξειει) πράξειεν P. cum marg. 4.1 
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Pag. 7ο. l. 2: Εἰδον) ἰδόντες ΕἸ. 1.5. Αγἀγοῦσα) Sic edd."Az- 
αγουσα vult Solanusex P. {.8. Σκολιὰ) Refütut. ex B. 1.7. 
. £r. S. δις, Nam σχολιὰ H.1. δι 2. ac Β. 1.10." Λθλιος) ὃ 
ἄθλιος emendat Solan. Bene; fed fine au&orit. | τό. Ἐμαυ- 
τῆς) ἐμοῦ αὐτῆς FI. Vulgatae confentit P. ^ Pag. 71.1. 4. Ἡ) 
& P. B, 1.8. Καὶ τὴν φύσιν ὑμ.) Fl. ἀλλ᾽ οἰκεῖον ἐμοὶ τὴν φύ-- 
σιν. προδαρπάσαδα ὅτο. ead. Προαρη.) προσαρπόάσασα G. & 
P, Nil mut. σεις. Δ 10, Έννυπουργεῖ) ὑπουργεῖ Εἰ. Pag. 72. 
ὦ. 12. ᾿Ανεγρόμενος) Sic P. & Ῥ. ᾿Αγεγειρόμενος I. ΕἸ, H. Fr. S. 
&c. 1.17. Οὔτε βιασαμ.) Deficiuntin Fl. Pag. 73.1. 2. Πρὸς 
ἐμοῦ) Nihil hic variare edd; notat Solan. /. 4. Καὶ) Abeft a 
SEL Lg." Ἐπέστρενψα) Sic dedi ex ΣΙ. Ὑπέστρενω aliae. 7. 7. 
Τε) Omittit FZ. Z. 11. Aye δὴ) ἄγετε FI. fine δή. Vulgata ve- 
ro eftin P. ead. Ανάστητε) Deficit in ΕΙ. ὦ: 12. Άλλοις) Sic 
FL" Άλλους cett... 4. 14. Καὶ) Nonlegitur in Fl. Pag. 74. 1. 12. 
Σώφρονα) σώφονα πια]ε Fr. ἰ, 13. Ὑμῶν) Correxit Solan. Et 
anarg. 4. 1. Ἡμῶν enim edd. omn. male. Pag. 75. 1. 7. Λὐτῶν) 
Deett in ΕΙ, 1. 13." Ἠκουον) ἀκούω ΕΙ. 1. τό. col. 2. Διὰ τοὺς Ἐ- 
πικουρείους) Propter Epicureos hoc. ἄθεοι γὰρ, folis volu- 
pratibus indulgentes. C. Pro ὑπέχρουσαν lege ὑπέκρουσεν. So- 
lan. Ῥαρ. 76. 1.3. Ερωτᾶτε) πρότερον ἐρωτᾶτε G. {. 3. Ἡμέ- 
τερον) ὑμέτερον Schol. Nil mut. ΣΙ. 1. P. &c. ead. Πεισθέντες) 
Reftituiex Angl. G. P. & marg. 4. 1. Προσδέντες edd. male, 
I. 4."Ay ) Omittit ΣΙ, 14.0) Non habet ΕΙ. Pag. 77.1. 6. 
Μυσαχθεὶς) ReGe fic FJ. P. V. ο. S. Μυσαχθὺε I. Fr. H. B. 1. 
ead, Κεφάλαιον) ἐπὶ κεφαλαίῳ Ο.Ῥ, Nil mut. edd. 8. Ἁγκύ- ὁ 
λους) ἀγγύλους I. H. 1. & 2. male. ead. Λαβυρίνθοις ὁμοίους) 
 Aefvplyüous ὁμοίως Fl. Nil mut. Ῥ. 10. Aiaxó as) Reftitu- 
tum ex P. L. ᾿Αποκόψας Αηρ].᾽Αποῤῥίψας edd. abfurde. /. 13. 
Προσνέοντα) vrpogíovra. L. Προσγεύοντα ΕἸ, Ceterae quod edi- 
dimus. 4 τς. IHóvov) πόντον melius refpondet allegoriae. Pe/Z 
ἰ. τό. Ἐκείγους) Ad Lucianum hoc accommodavit Solan. cum 
ἐκείνου legeretur in edd. unde pro varia le&tione poffit haberi, 
πεῖ. Pag. 78. 1.1. Ἱκέτην.) Receptum ex G. Οἰκέτην edd. 
tad, Ἑλέου) ἔλαίου FI. male. |. 2. Καταφεύγογτα) Sic edd. 
conftanter. Καταφυγόγτα G. 1. 9. col. 1. Ἐλέου) Hic fcriptum 
fuit ἐλαίου, quod nempe librarius dictanti minus attentus af- 
finesfonos τοῦ E & τοῦ ΑἹ confuderit. Vid. praefationem prae- 
fixam Scholiis primi Voluminis. Cler.. ibid. 1. 13. Τριχῶς) Ni- 
hil adícriptum erat, quo pertineret hoc Schol. Sed facile, quo 
fpe&aret, inveni, Reitz. ἰδία, l. 17. Ὡφελεῖσδαι) Poft hoc ver-: 
bum inferebatur in C. ὥσπερ οἱ Φερμαινόµενοι. — ead. TQ πρώ- 
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70€) Πρώτου Exc. G. & V. In C. haec decurtata funt, ὃς 
feqq. fere omnia omiffa. So/an. ᾖ{. 22. col. 2. Φρονίμευσις) V. 
& Exc. G. φρονίµενσις. In impr. erat φρόνησις. Solanus. | ibid. 
|. 29. Τελικὰ καὶ ποιητικὰ) Sic re&te V. ὃς Ex. G. In priore 
impreffo erat articulus ante Τελ. δὲ ποιητικά. Solanus. "| ibid, 
l. 31. Θόῤῥος) L. S4peos ; quamvis in C. G. etiam fic fcriba- 
tur. Solan. 1.35. col. 1. ΑἸἰσϑησιν) Exc. G. αἴσδησιν, δι V. 
quodin impr. prave αἴδησιν editum eft. So/an. — Pag. 79. 1, 2. 
Δοκιμάσας) Sic Fl. 1. H. Fr. B. x. S. Δοκιμασνὲν P. 4. — ead. 
Τοὺς — πόνους) τούτους --- τοὺς πόνους Fl. fola. {. 28. col, 1. Δ- 
γἀλογον) ἔνα λόγον V . Sic mutavit primus editor. Solan. ibid. 
7, 51. Διότι) Διογε. V .1. e. Διογένης. Solan, Ῥαρ. 80,1. 2. Mé- 
Χρι μὲν του λόγου. Secutus fum P. P. δὲ marg. «4.1. Μέχρι 
πούπου νέων... . enim edd. cett. Μέχρι του λόγου etiam Codd. 
B.L. {/.4.Τῆς ἡδονης) περὶ τῆς nd. 8, 1. ς. Δθλίως) ἀθλίους. 
marg. 4.1.1. 1. 13. col. 2. Εαυτὰ) Sic V. Ἑαυτου edd. male. | 
ἰ. 26. col. 1. Ἑπερματικοὺς) Sic V. bis. Quam apte, alii difpie 
ciant ; ego dubito. So/an. βαρ. 81. L1. Μακρὰ) Recepiex ᾖ, 
ὃς Cod. P. Μακρὰν FI. P. S. H. Fr. B. τ. δίς. ead. Πόνοις) νό- 
pois ΕἸ, Prius recte cett. & P... 4. 5." Année epo) ἀληθέστερος 
marg. 4.1. |. 11. Ὑμεῖς) ἡμεῖς male V. 2, Re&tealiae. 7. 13. 
col. 1. Φέρων) Ν΄. φορῶν. Sed re&e mutatum eft in impreff. So- 
lan. Pag.82.1.8. Ο,τι) Male quaedam ὅτι. In P. τί tantum , 
quod praeftar. ᾖ. 9. Προηγµ. καὶ ἀποπρ.) προηγούμενον καὶ d 
“προηγούμενον P. & marg. 44. 1. ἰ. 13. Ῥηφοφορήσουσι) ψηφοφος 
ροῦσι ΕἸ. Pag. 81. ἰ. το. Φιλονεικήτε) 510. P. H. Fr. S. Φιλο» 
γικεῖτε Fl, Φιλονεικεῖτε Ο. 1. 11. Διονυσίου) Διονύσου male O. 
Priusre&e ΕΙ. Ε;. 1. δὲς, {.12.Τι) ΑΡεβα Fl, 1.14. AU τῆς) 
αὐτῆς male P. Recte aliae, Av abeft ab O. 4. 17. col. 2. Aen- 
σαν) Sic V. Δεῆσον edita. Pag. 84. [. 1," Αδίκάστος) ἀδικος 
' maleO. | 1. 6. Δικάσετε) Reftitui ex O. Aix&awre edd. prio- 
res. 1. 8. Τοίνυν) Omittit FL... 13. 'Agrégewysv) πέφευγεν Ὁ. 
L τό. Αργύρομοιβικὴ) Sic inveni in editis, neque varieratem. 
Codicis. notatam reperio. At fupra c. 15 & Lucian. & Scho- 
liaft. habent ἀργυρωμοιβική. Et cum hic etiam re&e edd. Lu- 
ciani α in medio , non o praeferant; ita corrigendum Scholia- 
. fien, apparet. Conf. fupra adl, d. notata. Reitg. Pag. 85.1.9. 
Εἴσαγς) ἀπάγαγε Ο. {. 13. Χθὲς, ὥσπερ ἔφης, ἐπ.) Quatuor 
haec defunt in O. Δ τς. Διαλόγου) διαλόγων male FL. Aia» 
λογουµένον O. omiffis quinque fequentibus verbis. Vulgata 
eft in Ρ. ead. Απολογ.) διαλογουμένου marg. 4.1. ὦ. 17. . 
col. 3. Ἐν ἐπιστήμαις ) Haec duo verba in edd. non compas 
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rentia addidit Solanus nofter, non fignificans, unde hauferit. 
Servavi tamen , quia fufpicor ex collat. Cod. inventa: nam 
audacius fuiffet, eiufmodi mutationes ex ingenio facere. Edi- 
ta habebant ἀναιρεῖν τὰ ὄντα, in quibus ὄντα idem etiam de- 
levit. Reiz. Pag. 86. 1.6. E ) ἔπειθ᾽ Ο. 1. 7. Ὑμῖν) Sic bene 
O. FI. Fr. I. P... L8. Καὶ βεβούλημαι) Non habet ΣΙ. 4. το. Τ᾽ 
αὐτὸ) τὸ αὐτὰ Fl. «ead. Δέ μοι παρίστ.) παρίστωταί μοι, 
omiffo δὲ, O. /. 12. Οὗτος) οὖς αὐτὸς P. Nil mut. Z7. 413. 
"Odee3e) ὄεσδαι male O. Δ 14. Ὥστε) Non habet Ο. 
Pag. 87. Ll. τ. Δικασταὶ) Omifit FL... ead. Τοῦτον ) Ita dedi ex 
M. H. ΕἸ. B. τ. δ. Τοῦτο P. Τουτονὶ Ο. ἰ. ς. Ἐπειδὴ) Sic edd. 
plurimae. Ἐπειδὰν al. Ἐπεὶ P. O. & Th. Mag. v. ἀτενές. 1,6. 
Ὑπέπτησσε) ὑπέπτησε male 1. 1. το. Τούτῳ) Deeft in O. 
ἐν τι. Ἐσεσενεγκ.) ἐπεισεγεγκ. Ο. Ἐπενεγκ. Fl, 1.13. Παῤενέ» 
γρώ ἃ) παρέγγρευψω Εἰ. d. 14. Διαμαρτύντας) ἁμαρτάνογ- 
τας Fl. Nilmut. Ῥ. 4. τό. Εὐπορίαν) εὐποτμίαν Ὁ. 1. 17.'Ap- 
καδικὸν) ᾿Αρκαδίκιον V. δὲ 6. quod in impreff. ita mutatum 
eft, Solan. | Pag. 88. l. 1." Άνω καὶ κάτω περιηγόμη») καὶ κάτω 
-περιουγομένη O.-omiffo ἄνω. {. 4. Εθελήσ.) Φελήσ. O. 1. 5. Ιό- 
γιου) Ἰώνιον edd. priores. 1, 8. Mor) ἀεὶ Ὁ. 1. το. Τὴν) Confen- 
xit O. Δ τι. Μεγαλοφρονήσας) μέγω φρονήσας O.P. : ead. Δὲ 
- πέλεον) δὲ καὶ τέλεον Ο. 1. 12. Αὐτὸς) Repofuit Solan. ex G. 
P. Ox. δσπιατρ. 4.1. Αὐτὸν editum ante..— 4. τό. Ἐν) Abeftab 
O. Pag. 89. i. x. Κομμωτικὰ) xopaxi O. & marg. 4.1. For- 
te κομμωτικὰ ai Solan. 1.6. MaxpX) μικρὰ Εἰ. & 1.. L10. 
᾿Αλλὰ καὶ) ἀλλ᾽ οἷμαι κα) Ο. ead. Οἶμαι) Hic iam omittit O. 
ead, Υβρίζειν) ὑβρίζει ΕἸ. 1. τι. Κακώσεως) τῆς κακώσεως O. 
1,13. Καὶ καινῶν) καινῶν δὲ O.. 1. 14. col. 2. Ei ) Inferuit uncif- 
que feclufit Solanus , non ut fufpe&tum; fed ut de fuo addi- 
ctum. /. r$. col. 1. Λόγων) In edd. aberat. Inferuit Solan. | ibid. 
l. τό. Ἐπιδεικτικῶν) ἐπιατικὴν erat in V. Παθητικῶν inde fe- 
cerat editor, quod Gronov. re&e in ἐπιδεικτικῶν mutare iu-- 
bet. Solan. 1.18. col. 1. Ἐξανύεται) Reftitutum ex V. Impret- 
fa prave ἐξαύνεται, In C. ἐξανίηται. {. 21. col, 1. Αλλά τι 
ἀλλὰ ἅτε Ὁ. Βαρ.οο. ]. 2. Προστάτιν) Sic re&e F7. 1. P. &c. 
Προστάτη 5. 1.4. Εαυτῶν) A. fola male ἑωυτόν. — ead. Myu- 
στευύντων) μνημογευύντων (Ὁ. male. 1. 9. Ov του) ὃν οἱδε τοῦ 
O. 1.10. Op ) Abeft ab O. recte, ficiZelegas. ὦ. 12. Μὲν) 
Ex O. infertum: aberat ab edd. /. 16. Κατὰ ey riz) κατὸ To 
σχήμα Ο. Pag. 91.1. 1. Δικασταὶ) Recepi ex O. aberat ab 
edd. /. 3. Αὐτὸ τὸ) ταῦτα Fl. 1.4. Αὐτὰ) αὐτὸς Fl. male. Vul- 
gatum firmant P.L... 10, Τουτον)) τοῦτον Ὁ. 1,12. Ὑπολά- 
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(ειτε) ὑπολάβειτε Ο. l. 13. Ἐμμένουσαν) μένουσαν Ο. 11. 
col. 2. Eis) εἷς legebatur, male. ibid. ἰ.τς. Οὐδὲ) Excidit εὑρέθη, 
vel tale quid. Sic tamen etiam C. & G. 4. 16. col. 1. Κωμωδὶ- 
κής) κομμωτικῶς, δ.λέγει C. quod probo. Solan. 1. 21. col. 2. 
Κώμους — ἐνισταμένων ) Pro his omnibus in C; legas Κώμοις, 
xa τῶν τοιούτων, | l. 22. col. 1. Δὲ) μηδὲ editum antea prave. 
Delevit μὴ Solan. | Pag. 92. 1. s." Ὅποι) ὅπου O. | ead. dbépor) 
φέρει FL. 1. το. Ἢ) Omittit ΕΙ. 1. ττ.᾽ Απὸ τοῦ τέγους àdóv- 
σῶν) Quatuor haec defunt in Ὁ. ead. Ακούουσα) ἀκοῦσαι ΕἾ. 
Vulgatum eftin P. 4.12. θύρας) Sic O. & marg. A. τ. Θυρί- 
das edd." ead. λαθεῖν) λανθάνειν O. - cad. Ἡσέλγαινε) Bene fic 
O. P. B. τ. 8. Ἠσέλγενε male 1. Fl. H. Fr. lL14. Γράψασναι) 
γράφεσδαι O. Γράφαι Th. Mag. ἃ 15. Οὐκ ἐδοκίμαζον) Haec 
& fequentia male defunt in O. — Pag. 93. I. s. Apte Téov ) Sic 
etiam ΕΙ. /, 7. Zuyd'ie ey óuevov) συνδιαλεγόµενος τῶν ἐπαί- 
yoy καὶ κρότου οὐ δεομένους (5. & P. Nifi quod κρότων P. pro - 
χρότου. In vulgata confpirant edd. /.14. Διπλάσίονα ἀποισό- 
(μενοι) διπλάσιον οἰσύμενοι Fl. 1,36. Δικασταὶ) Non habet ΕΙ. 
4. 18. Af) ἧς antea datum peffime. Pag. 94. 1. 2. Ὥσπερ εἴωθα, 
-&c.) ὥσπερ δὲ νόμος ΕΙ. omiffisreliquis. 1, s. Τὸ) Sine artic. 
ΣΙ. 1.7. Te) Non habet Fl. [. 11. Ὑπεράνω τοῦ οὐραγοῦ)) ὑπὲρ 
σὰ γῶτα τοῦ οὐρανοῦ (5. δι marg. A. v JV. Ni] müt. edd. ἐ 15. 
col. 1. Τὰ Πλωτ. δις.) Inverfo ordine edita : Ἐν οἷς τὰ Πλ. 7. 
ibid. l. 17. Εἰσάγει) Non aderat in editis. Addidit Solanus, ὅς. 
:ὑποβαλλόμενα,, quod poft διωλόγοις legebatur, delevit. iid. 
{. 25. Οράσβαι) τοῦ ὁρᾶσφαι edita. Expunxit articulum So- 
lanus. Sed ante Aovxiay?s, o addidit. Pag. 95.1.3. Σκόμμα) 
σκύμμα male P. H.utraque. ReGe Fr. Fl. 5. δις. 1. 4. Δρι- 
στοφάνην) Αριστοφάνη ΕΙ. 1 6. Καλῶς) ὀρθῶς marg. «4.1. 1. 9. 
Λαθραῖον) Sic FL. P. H. S. &c. Λαθρίδιον 1. 1 11. Ἐχήματος) 
OOmifit £L. ead. Διαμένων) Ref*tutum ex P. Διακείμενος edd. 
1. 17. col. 2. Οὔτε πεζὸς) Hoc Scholium ex Collectaneis emen- 
davimus & fuo loco reddidimus. Solaz. 1. 20. col. τ. Λεγόμε- 
νοι) γενόμενοι le&tum antea male. — Pag. 96. ἰ τ. Mérpov ) Sic . 
dedit Solan. ex L. P. & Mf. Gr. Μετεώρων ante editum. 1. 6. 
Thy Διάλογ. ἢ) ἢ τὸν Φιάλογον P. G. melius. 1. 9.Ταύτη) διὰ 
τούτο L. & marg. «4. τ. Sed omifTo καί. 1. τι. Toy) τὸ ΕΙ, ead. 
᾽Αγθρώπινον) &viyoy marg. 44.1 JV. 1. 14. Τοῦτο) τοῦ τὸ male F7. 
Pag. 97. 1l. 2. Τὰς ἀκάνθας τὰς ἐν αὐτῷ) Quinque haec defunt 
in Fl. ἐς 5. "ley và) γλισχρὰ L. G. P. & marg. 44. τ. ead. Καδ- 
ἥμενος) κάθημαι πρὸς αὐτ. σµικρολογούµενος (5. Nihil mut. edd. 
i. 7. Εἰργάφατο) κατεσκευάζετο marg. 4.1. 1.9. Μορίου εἴδω- 
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hoy) µηρίουπια]ε P. Μόριω ἢ ὅλον Pell. J. 11. Λεπτολογῶν) λε- 
πτολογεῖν Fl. ( Cod. Conft.) ᾖ. 14. Ὀξυδορκεῖί) ὀξυδερχεῖ FT. 
5. & marg. 4.1. Ceterae fex Ὁξ--ορκεῖ, 4. τό, Τὰ ) οὐ τὰ 
marg. «4.1 1. ἰ, 17. col. 1. ΤΙρὴ ) Sic refcripfi , cum πρὸς edi- 
tum legerem. Reitz. Pag. 98. {. 6. Ἐμοὶ) iv F7. Vulgatum fir- 
matP. 1.9. Φέρει) Nihil mut. F7. ead. Καὶ μὴ παύσαιτο) μὴ ᾿ 
“ταύσαιο τούτου, fine καὶ, Ῥ. 1. 12. col. 1. Ὡς Φοιμάτιον) Aliter 
le&um ante; fed ad Lucian. accommodavit Solan. ἴδια, ἰ. 14. 
Διεσμιλευμένον) Sic reícripfit idem ex V. & C. cum διαµε- 
µελισμένον editum offenderet. 


[nsa i Loc o 


|^ "IN DE PARASIT9O. 


-. Pag. 100. ᾖ. 9. Δόκει) δοκεῖν P. minus recte. Nil a vulgato 
abit £/. /. 13. col. 1. Ἢ ἀπομοτικὴ) τὰ ἀπομοτικὰ Solanus de- 
derat: bene quidem; fed quia non addiderat unde habeat, 
non aufus fum recipere. Reirg. ibid. ἠ. τς. Προσκεῖται) Ita in- 
veni. Alias πρόσκειται rectius , ut Schol. hinc décimo ὑπόκει- 
ται rece fcribebatur. Sed in his flu&uant auctorum etiam 
edd. Reitz. 1. 16. col. 2. Δοχῇς) δοκεῖς edita. Δοκῆς V. Aoxse 
C. 1.21. col. 1.'AAX) ἀεὶ legebatur in edd. mutavit Solanus; 
ibid. 1.23, Τῷ) Sic bene dedit idem, cum ederetur τὸ κακός. 
Pag. 101.1. 2. Ἔχει σοι) ἔχοιμι P. male." Ey oia ὡς P." Ἔχεε 
σοι re&e edd. ΕΙ. 1. δις. 1.9. Καὶ σοὶ) δὲ καὶ ΕΙ. Pag. 102.1. 1. 
Τόγε) τότεπια]α F7. ead. Πάράδοζον) ὄνομα Marcil. Non com- 
paret in edd. neque Codd. 7. 9. Ταύτην) Abefta ΕΙ. 1.10; 
Μηδεμίον) Ita P. Νὴ δὲ μίαν I. Fl. H. B. Fr. Ald. S. 1.12. Τὴν 
μανίαν) Nihil mutant edd, | ead. Αφίει) ἀφήσεις ΕΙ. Vulgatae 
accedit Cod. P. ᾿Αφίεις marg. «4. 1. 1. 15.Παιδαγωγὸν) πατέ. 
ῥαῬ. Pag. 105. 1. 5. Καλῶν) &eroxaAày marg. 4.177. & P. Nil 
mut. £7. Z. P.&c. 1.9. To)Sic dediex ΣΙ. Τῷ cett. ἃ 11. Τοῦ 
το λέγοντες) λέγοντες τοῦτο ΕΙ. ᾖ. 14. Προοίσται) Sic etiam 
Fl. cum cett. | Pag. 104. /. 14."Qv ) ὅμως ὧν Fl. 1 15. Οὐδὲν) 
Sic Solan. reícripf. ex Fr. Οὐθὲν erat in cett. Perfonas TTX. & 
ΠΑΝ, Fl. hic omifit, ab οὐθὲν novam periodum incipiens, 
1. τό. Δὲ τοῖς ἀληθέσι διοίσει) δέοι, ἀληθη δὲοὐΡῬ. Pag. τος: 
I. το Ib) ἴσϑι male 1. ᾖ. 2. Ἐπακολ. àv) ἐπακολ. μὲν ἂν S.L. 5. 
Ὡς ἐπίστασαι) Pell. Απ σύ; Nil mutant ΕΙ. £r, I. δες. 1.7. 

Όκνει) ὤκνει edd. antea male. /. 9. Ἐκ καταλήψεων) Reftitut. 
εκ Σ7. quae quidem iun&im ἐκκαταλ. Difcretum S. & marg. 
4, 1 JW. Ἐγκαταλήψεων edd. vulgo male, Ἐκ καταλήκψεως 
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συγγενοµένων (. 1 τὺ. Ἐκείνου γε εἰπόντος) ἐκεῖνό γε elerby 
FLoLa6.Tse) Abefta ΕΙ. Pag. 106.1. τ. ᾿Αλλὰ μὴ) Et haec 
omittit ΕΙ. /. 2. Σαθρὸγ) σωπρὸν edd. priores. | ead. ᾽Αποφθέγ. 
yea) ἀποφθέγγωγται marg. 44.1. ὃς FL. male. 1. 4. Ἐκ κα- 
ταλύψεων ) Sic S. δὲ 4. ᾿Εγκωταλήψεων cett. & Ῥ. Ἐκκατα- 
λήψεως Fl. 1.6." 079) Recepiex P.L. Οὕτω edd. Sed mox9o 
eaedem reQe. ead. Μεταγγοίοι) µεταγγοίη S. & 4. 1.7. Εἴ- 
περ) ἧπερ vult Marcil. Sed prius edd. 2. 9. Τοῦτον ) Nil mut. 
Coll. & FL... 11. Μὴ) Hoc habent Mf. Angl. δι P. Abeftin 
edd. cett... 14. Διειδέναι) διειέναι male ΕΙ. Vulgatum tuetur 
P. Pag.107. L8. Παντὸς) Nihil mutare ΣΙ. adícripfit Solan. 
]. 11. Πλάττεσδοι) Nihil mutant edd. ITez/y7ee3au legit Gef- 


mer. ὦ. τ6, Ἑστιάσεσδωι ) ἔστιᾶσλαι Exc. FI, Sed prius cett, 


cum P. & Plat.l.d. — Pag.08. 1. 6. Τοῖς κεκτημένοις ) τοὺς κε- 


. χτημένους Exc. ΕΙ. Sed reliquae cum P. prius praeferunt. 1.8. 


Tir) Abeftartic.a Δ 1.11. Οὐδὲ ζῆν γε ἄνευ τούτου ἐστὶ) ὧν 
οὐδὲ Cty γε ἄνευ ἐστὶ ΕΠ. Ῥτο ὃν etiam ὧν marg. 4.11. 1, 14. 
col. 1. ΠΠερὰ τοῖς) παρὰ, τοὺς κεκτηµέγρυς edita. ὦ 1ς. col. 2. 
Κατα) τὸν edebaiur ante. Mutavit Solan. ῥίά, ἰ. 16. Ξεσυλη- 
μένοι) Sic edita habebant. Ξεσυλημένος V. Sed adeo mancum 
eft undiquaque in eo Codice Scholium , ut medicinam facere 
non auftm. Solan. 1. 21. col. τ. Αντιτιθής) ἀντιθῆς legebatur, 
mutavit Solanus, qui paulo poft etiam τὰς ἐνεργείας dedit - 
pro τῆς ἐνεργ. quod ante editum fuerat. ^ ead. col. 2. Υποστά- 
σεως) Non aderat in. edd. fed ex Cod. fupplevit Solanus. . 
Pag. 109. ᾖ, 9. Οὐχ, οὕπω) οὐδ᾽ οὗτος male ΕΙ. 1. 10. Δυνήσεαι) 
Emendatio Gefneri. Δυνήσεται male FI. P. Fr. B.1. S. H. Ald. 
Συνήσεται d.  Pag.iio.L13. Σύγε) σὺ Fl... Pag. v11. {. 1. 
Ὑπέρευγε) Sic edd. Ὕπερ εὖ allevit Solan. non addens, con- 
jeQura , ar varia lectio fit. 7. 8. Φημὶ) Sic Hom. |. d. item P. 
ὃς P. uc) male FI. Ald. H. 5... ead. Etva) Sic Homer. L. ΕΙ. 
V..2. & Ρ. Ἔμμεναι male cett. Φησὶ χαριέστερον ἔμμεναι ἄλ- 
λο marg. 4.1. Δ 9. Εὐφροσύνη) εὐφροσύνην male edd. omnes. 
I. τα. Κρειῶν) κρεῶν edd. quod corrigendum effe etiam συν εἴ, 
monuit. ead. Δ᾽ ἐκ) Rettitut. ex Hom. δὲ edd. omiffa prae- 
pofitione. 4 12. Ἐγχεί) ἐγχόΡ. — Pag. 112. L 2. Σοφωτά- 
TQ) Φιλοσοφωτάτῳ Ρ. ead. Ελλήνων) Sic L. P.H. Όλων cett. 
δι P. λόγων Fl, & marg. 4.1. 4. 6. Τοὺς) Articulo caret ΕΙ. 
. 12. Λείας) τελείας marg. 4.1. δε L. Nil mut. edd. ὦ. 16.'A- 
κούειν) Confians lectio. Pag. 113. L. 2. Παρωπλήθωσι) παρα-. 
σλήθουσι ΣΙ. ead. Kpeov) Sic etiam FT. Fr. 1. P. Ll. 4. Αὐτὸν) αὖ- 


φῶν Εἰ, 1,14. Τῶν) Deeft in S. ἃ 18. col. 1. TQ µελήσουσι δέ 
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μοι ἵπποι) Hom. Il. E, 228, µελήσουσι δ᾽ ἐμοί. Sed Euflath, 
idem cum Scholiafta reperit. δοίσπ. Qui pro τῷ etiam τὸ de- 
derat; fed quia vulgata fatis (ana, nec auctoritatem indicat, 
non fum obfecutus , etfi bis ter ante obtemperavi etiam non 
monenti , unde emendationem hauferit , & mox etiam duce 
eodemii in edd. abíens ante 4yriinferui. Reitz. Pag. 114.1. s. 
Ἐπὶ) ἀπὸ ϑοίαη. ead. Ἐχεδίως) Xy eplas vult Solan../. 9. Οὐ 
ζήσεται) Etfic Fl. cum cett, Pag. 115.2. 6. Παρέχει) Forfan 
΄“τάρεστι Pell. 1.7. Του) Deeftin ΕΙ. /. 12."H εἰ μὴ) Sic E. a. 
P." B μὴ omiflo ci cett. Ej μὴ omiflo » L. Pag. 116. ἰ, 4." Απολ- 
λυμένων) Reftitut. ex G. Τῶν ἀπολλύμενος L. ὃς marg. 4. 1. 
᾽Απολογούμενος edd. ἰ.6. Ἐκεῖνος) ἐκείγουε ᾖ. L. & marg. 4.1. 

| Prius σεῖς, ὦ, τς. Απὺ τῶν) ἀπὸ recepi ex ᾖ. V. 2. B. 2. & Mf. 
Gr.'Exedd. cett. Pag.117./.4. Ai! αὐτὰς) Sic effe in omn. edd. 
notat Solan. 4. 11. Τὸ) Delet artic. Pell. ὦ. 13. Πολλὴ) Sic F7. 
1, Ald. 4. Fr. S. Πολλοὶ P. Εἰ. B. τ. ὃς 5. ead. Αὐτὸ) Sic 1. Fr. 
Ald. H. P. Αὐτοὺς Fl. $. Β.ι. & α. τς. Τῷ μανθ.) Sic 
B. 1. δὲ 2. P. P. recte, Τὸ male 1. ΕἸ. S. διο. Pag. 118. 1, 2. Τῷ) 
Bene P. J. 2. δὲ G. Τὸ rurfus male edd. cett. — Pag. 119. 4. 4. 
Αὕτη) αὐτὴ edd. priores. 1. 5. Χρήσδαι) χρᾶσδαι ΕΙ. 1.9. Σω- 
κρώτην) Σωκράτη Fl. 1.15. Aor) Nil mut. edd. | Pag. 120. 
1.14. Δεῖ) δὴ male ΕΙ. Pag. 121.1. 5. Κακοπαθοῦντες) xaxa- 
^ fere H. 2. Correxeràt Gefn. Et reCte κακοπ. cett. 7. 11. 
"Avüipore.) Re&e B. 1. & 2. P. S.'"Avípwre, male I. FI. Fr, Ald. 
44. utraque. Pag. 122. 1.9. Τὴν φιλοσοφίαν) Articulum omit- 
τς ΕἸ. 4 10. ᾿Αποφαίνοντωι) ἀποφαίνουσι Fl... 1.16. OV) Male 
omiflum in £/. -Pag.125. 1. 9. Τνγώμης) γνώμαις Pell. Pag.124. 
1. 3. Καὶ μὴν καὶ) Sic ΕΙ. Non adeft καὶ pofterius in aliis. | ea. 
Τὴ τις Fl. Et contra mox τε, ubi cett. i5. 4. 4. ᾿Ασύμφωνον) 
ἀσύμφωνος Fl. 1.5. Αξιώδας) αξιός ἐστι Εἰ, 1. 6. Προσδεκτέος 
ἂν ein) Tria haec ab(unt a ΕΙ. & merito. V. nott. /. 13. col. 2. 
7A9') Delenda haec vox. So/an. Saltem ἀπ᾽ fcribendum fuit- 
fet, ni rurfus aliquid exciderit. Reiz. {0 15. col. 1. Τὸ ὃν) τὸ 
ὅλον edita. At in V. lacuna eft. Τὸ y C. 4. 17. col. 2. Βιβλίῳ) 
Adde πρώτῳ. Solan. {. 18. col. τ. Σνλλογισμὼν) Sic coniicio: 

. àn V. erat συλλογι..... unde συλλογίζειν fecerat Cler. Solan. 
ilid. 1.10. Δογμάτων) Sic edita .. . . διγμάτων V. unde, & ex. 
C. liquet, fuiffe παραδειγμάτων, δι mox ἔλεγεν pro vulgato 
ἔλεγον. Solan. . ibid. l. 20... Εἶδος) Hic videtur deeffe eépn- 
σις, & paucula quaedam de materia & forma, quorum iactu- 
ram non aegre feret eruditus orbis. Sequentia etiam ita funt 
mendo(a, ut intelligi non poffint. Sunt lacunae plures , quae 
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forte inde dumtaxat natae , quod librarius autographi verba 
legere non potuerit: multa enim hic peffime erant fcripta. 
Cler. ibid. 1. 21. Zrépneiv) Hoc rette monente Clerico recepit 
Solan. ex C. quae fic: Quia & ipfum Ariflotelem id tutantem in 
Phyf. audimus; ufum exemplo tali. Tria effe, ὕλη, εἶδος, καὶ στέ- 
ρησις. ead. col. 2. Επέγραψαν) Anne ἐπιγράψαι; aut φυσικὸς 
pro φυσικούς; Reitz. Pag. 125. {.5. Μίαν) ἂν FT, & marg. 4.1 
JV... L. 9. Δὲ τοὺς) Et ficeffein ΕΙ. adícripfit Solan. Sed eft δε 
in cett. praeter B. 1. quae τοὺς δὲ παρασιτεῖϊν. Τούσδε B. 2. 
{. το. Οἵον) οἱ Schol. ὃς Coll. /.12. Καὶ συμφωνία) Omifit £T. 
4. 16. col. 1. Έοικεν ἐν) ἔοικε tantum fine: praepof. legebatur: 
jam ad Lucian. accommodavi. Reitz. Pag. 126.1. 10. Ω5) Ab- 
eft a ΕἸ. δῆτα Pell. pro κατά. βαρ. 127.1. 3. Δείξω καὶ) U- 
trumque omittit Fl. — Pag. 128. 1. s. Ὑμῶν) [^ fic edd. vett. 
4. 19. col. τ. Τῶν Λακεδαιμονίων) τοὺς Λακεδ οιμκονίους male V. 
Pag. 129. |. 4. Παρασιτία) Ita cum puncto fubfcr. P. Fr. Sine. 
eo cett. περὶ σιτία V. 2. Pag. 130. {. 10. Δοκῇ) δοκεῖ male 77. 
4. 15. Xopeiv) x opeiv male 1. & V.2. — Pag. 131. L 16. col. 1. 
Διεφθορὼς) διαφθείρουσι editum ante, ὃς κρεώδης omiffum, 
O&o autem locis hoc unum Sclholion ex V. correxit Solan. 
quae iam non enumerabo , quia iam ficeft ut Cod. exhibet , 
. nec variae Le&t. Mff. fuere. Reitz, Pag. 132. 1. 5. Καὶ ei ) εἰ 
ταὶ ΕΙ. l. 4. Tí δεῖ ) Reflit. ex 1. & V. 2. Tí δὴ cett. male. ᾖ, 7. 
Παρετάξωτο) Recepi ex 1. 7’. 2. G. δι marg. «4. 1. Παρεδέξα- 
το Cett.. 1. 9. Ὑπισχιβ) ὑπισχνεῖ Fl. & marg. 4.1V.. 1. 11. 
Λέγω) λέγε marg. 44. τ. fublata perfona ΠΑΡ. & poft ὅμως 
collocata. Pag. 133. ᾖ. 3. Ἄλλος) ἄλλως V. 2. male. 1. 4. Ka? 
αὐτὰ) καὶ ταῦτα Fl. 1. 6. Αγδρειότεροι) Recte quaedam. Aliae 
&vdpiórapot. — Pag. 134. ἰ. 13. Όστις εἰπεῖν) εἰπεῖν os τις FI, 
1. 17. Λέγει ) Hoc verbo hiatum edd. implevit Solan. adícri- 
pfitque addendum etiam υἱὸς, quod tamen etiam deefle fatetur 
in C. Pag. 135.4. 3. Ἐν τῇ πόλει) Nihil variant edd. Ἐπὶ An- 
λίῳ vult Palm. |. 6. Ὡραϊζειν) Sic edd." AopíCery G. & marg. 
- 4.1 17. Ὀαρίζειν vult Graev. 1.7. E “παραβάλλειν 
marg. «4.1. 1.17. Ὅστις) Sic FI. B. 1. P. aliaeque."Os 1. 
Pag. 136. L. 4. Όσπερ) Sic Fl. Ald. Fr. 5. Ὥσπερ B.1.2. (ὃς 4.) 
J.P. H. Pag. 137. 1.2. Πλέον) Edd. Luciani. Πλεῖον Homer. 
|. 6. Ai ὅλου) Quaedam διόλου. {.7. Οὐχ) Rete ΕΙ. P. B. 
Οὐχ. 4. 8. Προσκαλουμένοις) Sic Fl. Ald. B. τ. & 2. H. P. S, 
Καλουμένοις 1. [. 10." Asyov) Sic Fl. & Hom." Άγων edd. cett. 
Pag. 138. 1. Καὶ) Non adeft καὶ ἴῃ ΕΙ. 1. 9. Χείρων χείρονα 
Fl. Pag. 139, |. 7. TYX.) Aberat perfona TYX. & feq. ΠΑΡ, in 
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edd. Adieci ex lenfio. 1. 9." Av αὐτόθ) Reftitut. ex Homer. 
Yiavres κ᾿αὐτύθ᾽ edd. Luciani. /.16. Τιθήµεναι) Recte S. δε 
Hom. Τιθέμεναι edd. cett. male. Pag. 140. /. 2.᾿Αποβὰς) ὕπο- 
βὰς marg, 4d. 1. — 1.5. Καὶ νῦν) Sic edd. omn." Ἔνθα ex Homer. 
adlevit Gefner. | 7. 13: Ατάλαντον) ἀτάλαντος Ora «4.1 JW. 
Pag. 141.1. 3. Αφείλετο) Nil mutare edd. addidit Solan. /. 9. 
Kai εὖθ. ) Forfan κἂν εὖθ. coniciebat Guyet. etiam Gefner. 
l. 12, Οὗτος δὲ) οὗτός δὲ emendat Gefín, — Pag. 142.7. s. Κα- 
λῶς) καλῷ 5. δι B. 4. 1.9. Ὑπασπιστὰς) Nil mut. edd. Δ 11. 
Κλωροὺς) χλοροὺς male £7, τ. & 2. Pag. 144. ἰ. τς. Ἐκείνῳ) 
.Recepi ex 1. Ἐκεῖνον cett. ead. Τοίνυν) Non adeft in Z7. 4, 18. 
col. 2. ΔΙΣ} αὖρα V. pro quo «i£ in impreífis repofitum. Me- 
lius Coll. G. Sed neuter fales Lucianeos cepit. Solanus, 
Pag. 145.1. 2. Qv) τί ἂν 1. & marg. 4.1. Οἴονται) οἴωνται 1. 
1.13. Άλλος — κανθάγοντας ) Integer hic verfus deeft in F7. 
1.15. Ὁμοίως) Et hoc deeftin ΣΙ, /. τό. Ἔτι) εἴ τι 1. & marg. . 
4.1. Pag. 146. 1. 2." Ovi passe) Omifit ΕἸ. 1. s." Ἔξω) ££ ole 
Fl. 1. 14. Πάντως) πᾶσα marg. 44.177. non male. Pag. 147. 
l; 13. Οὐδέποτε) οὐδέπω ΕΙ. Pag. 148. 1. 4. Δεδιότας) δεδιό-- 
τες edd. priores male.. /. 14. Εαυτὸν) ἑαυτῷ ora «4.1. 4. 16. 
Δὲ ὃ κακὸς) Non habet haec tria ΕΙ. Sed pro οὐ τὸ &y. fcribit 
-πὺ οὐκ ἐνγαθός. Marg. 4. τ. etiam ὥσπερ τὸ οὐκ ἀγαθός. Sed 
.hoc ex eadem fumfit, credo, ut faepe. — Pag. 149. ή. 9. Tivi) 
^w) FI. cum accent. Tivi cett. Τίνα 1. fola. 7. το. TY X.) Deeft 
hic nomen perfonae in 77. . 2. 13. ΠΑΡ.) Et hanc perf. omitt. 
Fl. Pag. 150.1. 2. Φθινήσαντα ) Sic edd. Φθμύσ. vult Gefner. 
ἰ. s. Απεπτήσας) Sic edd. quas monitu Wetítenii fequor. 
᾽Αποπτήσας evolans dederat Geíner. /. 8. Τοῦ παρασίτου) τῶν 
παρασίτων 1. δὲ Κ΄... .— L.14.Téyov) Sic edd. omn. habere no- 
tat Solan.. 4. 16. col. 1. Φαρμάκῳ) Antea fic legebatur : Τοὺς 
δὲ καταπρησδέντας) Φαρμάκῳ, ὡς Σωκράτης. Sed priora ver- 
ba merito delevit Solan. quia indicium tantum funt Scholii , 
quodframen noníequebatur. ibid.l. 19. Φθινήσαντως) φονη-- 
Sévr«s ante editum prave; cum V. tamen φθονήσαντες, etiam 
mendofe, Sed. quia Solan. indicabat, φθινήσαντας effe in C. 
idque cum Luciani textu conveniat, facile hoc recepi. Reirg. 
Pag. 151. 1.9. Τὸ κοσμεῖσδαι) ToU κοσμεῖσδαι Pell. Pag.152. 
L. 4. Πάντα) ταύτα Fl. 1.11. H) Sic re&e ΣΙ. P. «4ἱά. Fr. &c. 
Ei male 1, δε V. 2. δι marg. 4.1, Pag. 153. |. 15. Ἐθ᾽ ἕλοιο) 
Sic edd. omn. praeter 1. & 7”. 2. quae ἂν ἐθέλοις, quod etiam 
adícriptum in marg. 4.1 17, ead. Ἐσδίειν) Anon. Forf.evzsiv, 
adícripfit, Pag. 154.7. 1. Με) μοι ΕἸ, 
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Pag. 158.1. 5. ANAX.) Nomina perfonarum in fronte non 
habet 4. nec ΕΙ. δις. Αγά χάρσιος καὶ Σόλωνος B. 1. & 2. 1. 4. 
"Y wir) ἡμῖν ΕἸ, Ceterae ὑμῖν cum Μ. 4.7, Καλιδούμεγοι) Sic 
ΣΙ. I. Ald. Fr. &c. Κυλινδ. M. {. το. Ἕτερον) Sic M. ΕΙ. Aid. P. 
Fr. B. 1. δὲ 2. «Η. Άτερον 1. Ll 11. Zvievevxores) Refcripfi εκ 
W.Xvysy.edd. 4. 12. Ἢν id'ov) Sic edd. δὲ Μ. Ἠνιδὲ Pell. Nov 
Marcil. Pag. 156.1. 7. Χρίσμα) Ita bene 1. Fl. P, δις. Χρῆμα 
W.Sedin margineerat χρίσμα. 1.12. Πάττουσίν τε) Ex W. 
reflitut. Ταράττουσί τε edd. {. 13." Επαμῶνται) Et hoc rece- 
pi ex W.'Ezejovvrai G. quo reftituta le&io tamen firmatur, 
Πάττουσι edd, 4.1 5. Αϕαιρούσης) ὑφαιρούσης marg. «4.1 11’. I. 
At prius Z7, B. Aid. Fr. H. P, S. & M. Pag. 157.1. 3. Απο 
“τύσειν ) Refcripfi ex Μ).Αποπτύειν edd. priores. | ead. Αὐ- 
τῷ) αὐτοῦ L. 1. 4. Παταχιθέντος) πωταχθέντες male M. 4. 7. 
Τοῦτον ) τούτων πια]ε ΣΙ. ἰ.12.Αγάθου) ἀγαθὸν ΥΓ. Vulga- 
tum firmat Z7. — ead. Μανίῳ) μανίᾳ cum pun&o fubfcr. M. 5. 
"Amft. Ceterae fine eo, male. — Pag. 158. 1. 2. Δόξαντα ) Sic 
edd.& M. 4.7. Ἐπάγει) lta M. ΕΙ. Ald. B. 1. H. P. Fr. S. 
Παρέχει J. ὃς marg. 4.1. 1 14. Διεζώσμεθα) παρεζώσµεθα, 
M. & marg. «4. 1 JV. cum ΕΙ. At prius 1. A/d. Β.τ. P. δις. 
Pag. 159. 0.1. Λυκίον) Λυκείου FI. V ulgatum probat M. & edd. 
cett. 7, 7. Τυμνασμώτων) Sic Fl. id. B. τ. Fr. H. P, S. Τυ- 
μνασίων 1. δι N. ἰ.το. Πυγμής) πηγμῆς male 1. 1. 11. Υπερ- 
άλλεσδαι) Bene fic edd. principes feptem & S. Ὑπερβάλλε- 
«321 1. fola. Pag. 160.1. 2. Ταῦτα εἶναι) εἶναι ταῦτα ΝΥ. 1.7. 
Tocevra) ταῦτα Fl. Prius cett. 7. 8. Πρὸς) Sic effe in edd. 
. omn.addidit Solanus. | Pag. τότ. J. τ. Απονητ)) ἀπονητεὶ W. 
4. 11. Δόξει) Sic M. cum «ΣΙ. Fr. &c. Δόξη 1. 4. 12. Ὁρᾷς ) Sic 
edd. & M. Pag. τό». ᾖ. 2. Εὐδαιμονίσουσιω) εὐδαιμογίζουσιν 
M. Δ. 4. Προς) ὑπὸ W. Vulgatum tenet £7. cum cett. 7.7. 
Θοιμάτιον) Φοιµάτια M. & Fl; male. — Pag. 163.1. 4. Παναθη-- 
γαίων ) Παρ’ Αθηναίων male M. {, 11." Axmroy ) &xex Toy W., 
male. Pag.164.1. 6. Τὰ μεγέθη) Nil mutare in hoc verbo 
edd. δὲ M. adfcripfit Solan. ὁ. 15. Ἡττώμενοι) ἡττημένοι FI. ᾿ 
fola. Vulgatum etiam firmat Μ. Pag. 165. /. 1. Λαμβάνοντες) 
λαβόντες W. & marg. «4.1. 1.3. Μηδέπω) Sic W. & marge 
«4.1 IV. Μηδέποτε edd... 1. 6. Οἰκηθείη) Receptum ex M. & £7. 
Οἰκισδείν edd, cett. 7. 7. Τότε) ποτὲ W. & FJ. {. δ. Πρὸς) περὶ 
NW. & marg. 4.1. Sed πρὸς FJ, cum cett, Pag. 166.1, 1, Ξέγον) 


ν 
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Sic W.& ΓΕ]. Ξένων edd. 4. 2. Τινῶν ξυγγραφέα) ξυγγ ραφέα 
«ινὰ M. 1. 8. Τε) Sic M. & edd. omn. 7. τς. Διέζειμι) Rettitu- 
tum ex W. Διεζίειμι edd. priores..— Pag. 167.1. 10. Πωτρίων) 
zravroloy L.& marg. 44.VIV. — Pag. τόδ. 1. 4. Καταμόθης) Sic 
W.Kerematos edd. ᾖ. 14. Οὕτω) οὕτως ΕἸ. & W. Pag. τόρ. 
1.4. Ἐσὶ) Sic re&te P, aliaeque." Ezel male 1. F7. 7. 5. Φλογών 
δη) φλογμώδη W. 1. 8. Ὅτιπερ) Απ ὅτεπερ; Pell. Par. 170. 
1. 1. Αἱ ὑπαίθριοι) Artic. abefta 1. δὲ V. 2. Adeft in 4l. ΕἸ. &c. 
S M. 1. 6. Προσέξεις) Edd. Προσέξης W. 1. 11. Ὁμολογοῦσα) 
Emendatum recent. manu in W. Sed in margine fcriptum ὁ- 
µολογήσουσιν. ead. Ὅσα) Recepi ex W. L. & marg. 4.1. Ὁ- 
σῳ edd. priores. ἢ. 14. col. 1. Ἑλλιπὺς) ἐλλειπὴς legebatur, 
quod recte emendavit Solan. addens in Ci haec praemitti; 
σκόπει δηλονότι. ᾽Αττικῶς. καὶ ὅρω ὕπως οὐ προσέξεις X. V. ὃ. ἀ. 
&. ^. . ead. col. 2. Ἑλλείπει) λέγεται Clericus ediderat , quod 
mutavit Solan. neício unde. Obfecundavi tamen, quia ne- 
ceffarium videbatur. Reitz. ἰ, 18. col. 1. Δυσχερώς) δυσχ ερὲς 
edita. Mutavit Solan. 4. 19. col. 2. Ozv ἄνωθεν) d" ovv ἄνω le- 
&um antea. Emendavit Solan. ὦ. 22. co/. 1. Προσέξῃς) προσ”» 
έξεις correxerat Solan. Non repugno , quia & fic paulo poft, 
eodem hoc Scholio legitur, & in C. quoque, ut modo indi- 
catum. Sed quia ibi οὐ προσέξεις e(t, δε in Luciani textu Cod. 
W.. προσέξης etiam exhibet , quod vel ufitatius , nihil hic mu- 
tare fuftinui. Licuit enim Scholiaftae id utroque more enun- 
iiare, dum illa Luciani exponit. Reitz. ^ /. 25. col. 2. Tovro ) 
τουτὺν M. Sed eodem veríu ἐλλειποὺς iterum editum , quod 
facile in ἐλλιποὺς converti. Reitz. {. 24. col. 1." Av σοι) αὐτοὶ 
edita. Mutavit Solanus. Pag. 171. 7. 2. Αὐτὴν) αὐτῇ ΕἸ. Sed 
vulgatum firmat M. /. 9. Αγαγεγράφθω) ἀναγραφέσϑω I. ὃτ 
V. 2. Item marg. «4. 1. at prius cett. & M. 4. 12. Αἰσχυνοῖτο) 
αἱσχύνηται W. . 14. Ὑμῶν) Bene fic ΕΙ. aliaeque. Ἡμῶν 
male 7. ὃς V. 2. — Pag. 172. 1. 2. Εωρακὼς) ἐσωρακὼς M. male. 
1. 5. Σὲ) Omiffum in M. 7.6.'0s φασὶν) Haec verba in W. 
oft ἐγένετο collocantur. ead. Ἐπίστασδαι) ἐπίστασδε W. 
male. /.8. Εὐδαιμονήσειε) εὐδαιμινήσει ΕἸ, & 7. 1.9. Πει- 
στέον) πιστέον male M. Nihil a vulgato abit 11. 7, 11. Συγη- 
eod Recepi ex M. & δ. Xuveipegei enim edd. cett. 7. 16. 
Tí ) ὅτι Fl. Prius cett. & Μ. Pag. 174.1. 2. Ἑκατέρῳ) ἑκατέρων 
male W. 11. Αρεωπωγίτοι) Αρεοπαγίται W . & fic paulo 
poftbis. 1.15. col, τ. ᾿Αρειῷ πάγῳ ) Sic fcriptum inveni, nec 
Solan. quidquam notarat. Alias ᾿Αρείῳ πάγῳ fcribitur, vel 
enam.iunQtim. Reiz, Pag. 175. 1. 2. Καταῤῥητορευόμενος) 
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καταρητορευόµεγος W. — Pag. 176. 1: 5. Ἡμῖν) Sic M. etiam 
cum edd. Sed ἥμων cum Solanolego. /.10. Περιπεφράγµέ- 
γον) πεφραγµένον W .. Pag. 177.1. 3. Αγαφύηται) Sic Fl. cum 
reliquis. ᾽Αναφύεται W. — 1. 12. Ὑφ') Recepi ex ΕΙ. M. δε 
marg. 4.1 77. Αφ’ edd. cett. 4. 13. Γίψγοιντο) Ita edd. omnes 
& M. Pag. 178. 1. 2. Παραδιδόντες) παραδ ὄντες W. Nihil 
mut. Fl. 14. Πλησιόσωσι) πλησιόζωσι M... Pag. 129.1. 2. 
Ἐμαυτῷ) ἑαυτῷ Fl, — 1.3. Δρεωπαγίτην) " Apsozr. M. Vulga- 
tum tuetur Z7. 1. 5. Τὰ ἀναγκαιύτατα) τὰ μὴ ἀναγκ. W . ma- 
le. Pag.180.1. 3." Άμα ἀνωγεγραμ.) Non adeft 442 in Mf. 
Graev. Adeft quidem in cett. Sed F7, & W. ἅμα γεγραμµέ- 
vor habent , non ἄναγεγρ. — 1. 13. Σπεύδοιεν) σπεύδειν W. 
Sed vulgatum tenet M. — Pag.182. 1. 5." Ασματα) Edd. fine 
pun&o. Sed 7. άσματα re&te. Verum nefcio, num ubique 
in hac ed. obfervatum fat. 1. 14. Γίγνοιντο) γίγνοιτο W. ead. 
Σκύτη) σκήτη Ald. Sed corre&um in marg. — Pag. 185. 1. 10. 
Συννενευκότες) οἷο W . Ξυνεν. cett. ὃς edd. Pag. 184.1. 4. Ξυμ- 
πλακεὶς) συμπλεκεὶς W. Ll. 12. Τοῦτο) τούτου Μ. {. 17. Εὐθὺς 
πολλῷ) πολλῷ εὐθὺς M. — ead. Ῥεύμενα) ῥέοντα V. 2. & marg. 
A. 1. Ῥέονδα I. Vulgatum fervat Μ. Pag. τ8ς. 1. 8, Ἔμψυχον) 
εὔψυχον I. fola. ἰ. 9. ᾿Απολαύοῦτες ) ἀπολάμποντες W.. Nil 
mut. ΕΙ. 1.13. Περιλελειμμένον) περιλελειμμένου Μ. 1. 15. 
Καὶ) Abeft a F7. Adeft incett, & M. — Pag. 186. 7. 1. Διευκρι- 
γοῦγτα) διακρινούντα V. 2. Prius reliquae omnes & Μ. 7. 2; 
Ἐπιμήκιστο) Sic M. & edd. praeter F7, quae ἐπὶ μήκιστον. 
l. 13. Τὰ ἔνδοθεν) ἐν δοθέν τε W . omiífo τά. 1. 16. Αὐτὸν) Omit- 
tunt 13. & W. 1. 17. Evdid ovy) Sic FI, Fr. 1. H, Ald. B. 1. P. 
. S."Erdidty W. — Pag. 187. 1. 2. Αποπληροϊ) ἀλαπληροϊ marg. 
Aa. 1. τὰ. Τάφρον) τάφον Amft. S. 1. Ald. H. δις. Τά φρον 
recte W. P. Fl. 1.34. Buiv) Pun&um hic eftin M. ezd. Mo- 
λυβδίνας) µολυβδίδας W.& ΕἸ, Pag. 189. 1, 4." Avabpiarvou- 
civ) Sic edd. Δναῤῥίπτουσιν W. 1.6. Ὑπερβάλοιτο) ὑπερβάλ- 
λοιτο Μ. {. 9. Ὑποβέβληνται) ὑποβέβληται ΕΙ. δὲ W. male, 
ἰ. 12. Τὸν ὄλισδον) [τὰ & M. cum edd. | ead. Γίγνεσϑαι ) γίνε- 
σδαι Μ. 1. 13. Ἐγχέλυσιν) ἐγχέλεσι Μ. Pag. 189.1. 1. Διο- 
λισθαίνογτας) διολισβάγοντας 7. ᾖ. 9. Τούγαντίον) ἐπὶ τὸ 
ἐναντίον ΕἸ. ὃς Μ. 1.11. Διαδιδράσκον) διαδιδρασκόµενον W., 
δι marg. 4. 1. Vulgatum tenet Z7. 7. 12. Καὶ) Omittit ΕἸ, ὃς 
M.  Pag.190. L5. Δυκείῳ ) FI. & M. quoque λυκείω habere 
notat Solan. neício quare, nifi quod minore A id habeant; 
fed hoc folemne eft edd. antiquioribus. 7. 6. Αποπλύναι) Sic 
& Fl. cum reliquis, & M. ὦ. 10. Διαῤῥεῖν) διαιρεῖν male M, 


ΕΟ TIONES ορ 
Pap: 191. 1.5. λέγειν) Non habent λέγειν ΕἸ. ὃς W. Habent 
cetr, - 7, 8. "Yuiy) Sic emendavi ex ΕἸ, 7r. S. M. Ἡμῖν 1. P. H. 
"Ald. B. τ. male. 1. 11. Ὕμας) ReGe ΕΙ. Fr. Ald. H. P. B. 1. 
5. & Μ. Ἡμᾶς]. βαρ. 192. 1. 4. Ῥαθέσι) ἂν βαθέσι Fl. prae- 
miffo ἂν etiam retento. /. 5. Ὑποδείξετε) Sic dedit Solanus 
ex ὟΝ. Ὑποδείξητε edd. priores, ὦ. 9. Μορμολυττόμἔγοι) µορ- 
᾿ μολυττούμενοι NW. — Pag. 193. ἰ. 4. ᾿Αφέντας ) Et fic ΕἼ. cum 
cett. & M. Poflet δι ἀφέντες conici... 5. Διδάσκετε) δίδα- 
exe M. Δίδωσκετε accentu in prima collocato £7. 7.6. Διδόν« 
τες) διδοὺς M. Nihil a vulgato abit F7. 1. 12. Ξιφίδιον) ξιφεί- 
δον W.' L 13." Ἐπεισπέσω) Nihil mut. ΕἼ. /. 14. col. 2. Exn- 
- yy) C. Abb. σκηνωμάτων, & M.in fineScholii. [Τὰ item le- 
geSuidam.] ibid.J. 15. Οἷον) Non aderat in edd. Inferuit So- 
lan. Ας vix dubito , quin ex collatione Codicis, alioqui au- 
daciufcule fa&um foret. Reitz. ibid.l. 16. Τὸ κατὰ) τὰ κατὰ 
edita. Mutavit Solan. 1. 17. co/. 1. Ἐσκεπασμέγοι) exea µιοῖ. 
V. Ἐκεπασμέγοι M. 1. 18. col. 2. Ἐν oie) ἐν ᾧ V. - I. 20. col. 1. 
Μεν γὰρ γεῤῥαιναξίαω) In editis erat μὲν γεῤῥ ξίω γὰρ εἴρε- 
ται. Cod. Abb. vero γεβῥαιναξία, καὶ εἴρηται. In V. γερ---. 
erai In M. γὰρ γεβῥωιναξία, | ibid. 1. 21. Aid'oíov) ln. 
.---δ οίων. Sed in margine recens manus αἰδοίων adícripfit, 
Pag. 194. l. 2." Exeívov ) Punctum poft éx— habet 77. & fpa- 
tium vacuum , quod vel novem literas caperet; nihil tamen 
omifit, 1.8. Διατέθεικε) µετωτέθεικε Fl. quod & adpictum 
orae 4.17. Vulgatum eítin M. — 7. τς. Ἐπειφδήπερ) ἐπείπερ 
Fl. ὃς W.  Pag.195. I. 2. Πολὺ) πολλοὶ male ΕΙ. δι marg. 
“4.1 ἢγ. ἰ. το. Παρεζώσδαι) Receptum ex Ε/. & Μ). Περιεζω- 
σναι edd. hac priores. 7. 15. Ἐξεγέγκοι) ἐξενέγκη minus bene 
M. L.15. Πόλεμοι) Nihil mutant edd. & M. — Pag. 196. 4. 1. 
Αὐδαιρέτως) Rectius abeftin W.& ΕΙ. 1. 2. Ἐυμπολιτεύε- 
σαι) ξυμπολιτευμένων W. & marg. 4.1. 1.6. 6sídeg3s) 
Sic emendat Solan. ὃς Gefn. Φείδεσθαι edd. δι M. βαρ. 197. 
l. 5. Τῆς Ὕδρας) περὶ τῆς Ύδρας 7. Ll. 4. AV) Nil mut. 77. 
nec M, 1. 8. Γίνεται) γίγνεται M. 1. 9. Ποιήσειας ἐν βραχεῖ) 
ἐν βραχ εἴ ποιήσειως M. — Pag. 198.1. 1. Τοῖς "OA. ) τῷ Ὅλ. M. 
|. 4. Ποιεῖσὃε) vroieic S24 ἍΜ]. male. 1.8. Τοῦτο) οὕτω M. L10. 
Ἐγγενέσδαι) γενέσδαι Fl. Vulgatum probat M. {.12. Διὰ 
Τούτο) διατοῦτο I. {. 13. Τοσούτονς) Hoc praetuli ex ΕΙ. δε 
W. Τούτους edd. vulgo. 1. τς. Απεργάζεται) Sic edd. & M. 
Pag. 199. l; 1. Ἑαυτὸν) αὑτὸν W. 1. 2. 'H) Abeft ab M. 
Pag. 200. l. 2. Μηδὲν) μὴ δὲ I. Ald. fere perpetuo. Zu poft δὲ 
inferit marg. 4. 1. Sed dubie anne voluerit δή. ea2. Προαπά- 
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φορεύοιεν) Sic M. edd. excepta F7. quae προαπαγορε΄σοιον: 
᾽Αταγορεύοιεν Mf. στ. ᾖ.4.Καμάτων) καμάτου Μ. L4. Ai 
τῶν) αὐτοὺς Pell. 1. 12. Παίωσιν) παίουσιν W .- Pag. 201.1. 4. 
Πωρεστώσας) παρεστῶτας Μ΄. male. ἰ. ς. Ἢν) εἰ M. 1.9. Zó- 
μασιν) σῶμασιν mole I. - τι. ᾿Ανασταθέντας) Sic M. 1. V. 2. 
᾿Αναταβέντας L. ᾿Ανατεβέντας edd. cett. — 1 14. Ὡς) Omittit 
Fl δι M. L4. Πολεμίων διατιθέντων) ev —cos ὃ---ες Pell. 
Pag.202. ᾖ.1. Avr?) αὐτὰ 1.. 1. 4. EóQew) σῴζειν W. cum 
pun&o fubfcr. 1 τς. Hxoucev) ἤκουεν W . Pag. 203. [τὸ Οὐ 
καὶ GU, ὦ Σόλων) ὦ Σόλων οὐχὶ καὶ σὺ W. 1..2ω. Τὰρ ταῦτα) 
γὰρ καὶ ταντα M. {. τ4. Ἐλλεβόρου) Bene fic M. Fr. B: 1. & 
2. P. δ. Ἐλεβόρου I. V. 2. Ald, Fl. H. 1.16. Ἑαυτῆς) αὑτῆς Wi - 
Pag. 204. 1. 3. Αντερῶν ἐν Er.) ἔν Σπάρτῃ ἀντερῶν Μ. .5. 
᾿Αρεσκομένῳ αὐτοῖς) Receptum ex M. δι ΕΙ. Αὐτοῖς etiam W. 
᾿Αρεσκόμενος ἐν τούτοις edd. cett. μας 
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Pag. 206. ᾖ. 4. Λῦθις) αὖ ΕΙ. 1. 6.Ἐκείνοις) αὐτοῖς ἐκείνοις FI. 
Pag. 207. l. το. Αὐτῷ) Sic FI. P. Η. Ald. 8. &c. Avr 1. δὲ 
marg. 4.1 17. 1, 11. Tov τοιοῦτον.) Omittit artic. ΕἾ, Qui adeft 
incett. 2,14. Τῆς ἀνόδου ὑφιέμενον Ita F7. B. 1. Ald. Fr. P, 
H. Τῆς ἄνῳ ὅδου ὑφειμένον 1. & marg. 4.1 IV. - Pag. 209.1. 3. 
Προύκειται ) πρόκειται L. & Κ΄. 2. Πρόσκειται L. & (σ.. Δ. 16. 
Ὠγόμασται) ὑγόμασται vult Solan. ex ΕΙ. Vid. nott. Pag. 209, 
1. 9. Αἰεὶ) Sic edd. conftanter. 4, 17. Ἐς τὸν τῶν ἀσ. χ ὥρον) ἐς 
τὸ χωρίον Fl. fola. — ead. Ἐκπέμπουσι) ἐσπέμπουσε 1. fola. 
Pag. 210. l. 2. Καιόμενοι) Sic ΕΙ. B. 1. P. δις. recte. Καύμενοι 
1. 1.$. Λὖος) Receptum ex G. L. & marg. 44. 1: Αὐτὸς edd. 
omnes. Pag. 211.4. g. Βιωζόμενον) Sic ΕΙ. 1. Fr. P. δὲς, 1.17. 
Καλινδοῦνται) Sic FÍ. 1. Ald. S. Κυλινδοῦνται B. 1. P. Fr, H. 
Pag. 212. ᾖ, 9. Φήσει) φησὶ ΕἸ. 1. 12. Ἔτι.) Nihil variat £7, 
Pag. 213. {. 4. Ἐπικατέσφωξαν) ἢ συγκατώρυξαν male infe- 
rit ΕἸ, 1.7. Οὑτωσὶ) Et fic Fl. 1. 8. Εἴνεκα) Scripfi εκ F7, ld, 
1. B. 1. S" Ἕνεκα Fr. H. P... l.x1. Τινώσκειν) lta F7. B. 1. Fr, 
Ald. V. 2. P. B. τιγνώφκειν S. 4. Τινόσκειν ἴ.. 1, 15. Αὐτοῦ) 
αὐτὸν vel αὐτῶν L. Vulgatum tenet ΕΙ. — Pag. 214. 1. 3. Μα- 
ταιώζοντα) Confentiunt ΕΙ. 7. Fr. P. &c. Ματαίζογτα Suid. 
1.5. B) 1. ὃς F.2. ἢ. Ceteraeil. Δ 9. Ἦ διότι) ἢ διότι ΕΙ. Fr, 
P. H. δες, Νὴ d" ὅτι 1.3 διότι V. 2. Ἢ τί σοι marg. «4.1. 1. 15, 
Παρ») Recepi ex Εἰς nam περὶ edd. cett... ead. Ἡ ) Ita interto- 
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gantis more dedi ex marg. “41: 1. pro vulgato i. Pag. 213.1. 5. 
Διδάξομαι) Servavi fcripturam edd. S. P. licet διδάξωμαι fit. 
in 1. Fl. Ald. B. x. H. Fr. 1.7. Παρωτρέψει) Sic edd. Διαστρέ- 
o G. Διωτρέφψεε].. Utrumque tam διωτρέψ. quam διωστρ. 
adícriptum marg. 44. 1. 1.0. Καταφρονηθήση) Bene ita. P, 
Η. 5. B.1. & οι Καταφρονηθείσῃ I. Fl. Ald. Fr. 1. va. Ὅρα 
ἄρα effein quodam addit Solan. ὃς οὐ. in Pell. non vero fatis 
diftin&e. 1. 14. Ἐν τῷ μνήμωτι) ἐν ἐπιμιήμωτι Fr; Vulgatum: 
eftincett. /.17. Δυνησόμεθα) Refüitui ex L. Δεησόμεθα edd. 
hac priores. Pag. 216. I. 4. Ἐστεφωνωμένος) Sic Fl. H. Pi 
B. 1. Στεφανωμένος 1, 1. 13. Ὑμωγ) Sic bene. 77. Fr. P. δες. 
Ἡμῶν 1. 1. 18. col. 3. Ὡς δῆ λαν) Pofleriora haec verba defunt 
in C. Pag.217.1. 2. Δὲ) Omittit E], 1. 5. Zuvei2ury 6) Nihil 
variant edd. 7. 11. Υάλῳ) ὑέλῳ Fl. Ξιάλῳ edd. Cogn. In ὑάλῳ 
confentiunt noftri Codd, & edd. | ead. Περιχρίει) Emenda zre- 
ριχύει, νε] περιχέει, quod Guyet. etiam monuit, Pag. 218. 
Es Χώματα) χρώματα ΕΙ. male. ἃ. 2. Πρὸς) καὶ πρὸς Fl. ma- 
le. 1.14. Κλάειν) κλάειν Fl. ine ρυπέϊο fubfcripto. 


—— 
IN RHETORUM PRAECEPTOREM. 


Pag. 220.1. 5. Πάνδημον) Sic Fl. Ald, B. τ. & 2. Η. P. &c. 
Τ]άντιμον I. V. 2. M(. Graev. & L. ead. oque 70$) ὃ σοφιστὴς 
1, fola. ἃ 14. col. 1. Λόγω) [τὰ dedit Solan. nefcio unde; obfe- 
cundavi tamen , quia vulgatum ftare non poterar. Hemft. in 
Praef. ad Poll. p. 51 pr. ἢ λόγον corrigebat; quod praeferat, 
cui lubet. Reitz. | ibid. 1: 16. Ὑφιστάντα) συνίστανπω,, corra- 
dentem, ΡΓΟ .ὑφίσταντα corrigi iubet Hemft. l. d. & pro ἀδιά-, 
κριτον ἀδιακρίτων malit; licet —oev non damnet; Ego quoque. 
--ων praeferrem. Sed συγιστάντα δι ὑφιστάντα ratione ac- 
centus eum. ícribere voluiffe, tamen credo , qui lubens ad- 
mififlem correctionem, fi ex Cod. firmaretur. Reiz. Pag. 221. 
l. 3. Αἰτοίη) αἰποίης Fl. πε commate poft σύ. 7. 4. Τάχιστα) 
lta dedit Solan. ex L. Μάλιστα edd. priores. Tóc T« etiam 
marg. 4.1. ead.'Aviig) Omittit FI. ἃ 6. Ακούσης) ἀκούσῃ ΕἸ. 
Ι.16.Γε) Abefta ΕΙ. — Pag. 222.1. 5. To πολὺ) Sic FJ. ld. H. 
P. δις. Ἐπιτοπολὺ 1. 1. 9. Αγρεύσεις) αἱρήσεις L. δι marg; 
4.1} 1. το. Ἐκείνουε) Reftitutum.ex ΕΙ. & S. Ἔκπνους cett. 
male. Έκπογος Marcil. fruftra. Ἐκείνους etiam marg. 4.1. Sed 
deletum deinde. Gefner. vulgatum.tueri conatur. — Pag. 223. 
{. 1. Άλλα) σὺ δὲ L. & marg. 4.1. ead. Διὸς) Non. habet F7. 
L 3. Απιστήσης) ἀποστήσῃς marg. A. 3. Pag. 224. l. Αν Δια: 
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νύσαντας) Refcriptum ex 1. & VA 2. Διανύσαντα enim cett? 
L7. Ai) δὲ ΕΙ. Ίντο. Κωλύσει) Sic Fl. Ald. H. P. δις. Κωλύεε 
). δι marg. «4.1 77. | Paz. 225.L. 5. Καρποῖς) Omifit 21, 1. 10. 
Εἴ zov) Recte FI. Fr. B. H. δ. δις. Ἠπου male 7. cum F. 2. 
4. 13. Αὐτὸν) αὑτὸν 1. & 8. Pag. 226..6.᾿Απόξυρον) ἀπόξηρον 
Fl. male, 1. 14. Οὐδὲν ἐμοῦ δεήσῃ ) οὐδὲν ὑπ᾽ ἐμοῦ δεήσει 1. δε 
L. Quod edidimus, eft in reliquis. /. 14. Καὶ ἀνθηρὰ ) καὶ abeft 
aFl τς. Καὶ τὰ) Pro καὶ πολλάκις hic habet ΕΙ. poftea τὸ 
“πολλάκις Omittens. ᾖ.16. Τοσοῦτο) lta ΕΙ. I. B. 8, Τοσοῦτον 
Ρ. εἰβαιτοᾶς, | Pag. 227. ἰ. το. Ἐπε)) Melius ita ΕΙ. 1. V. 5. 
P. 5. Επὶ maleL. H. Fr. B. 14, & ἃ. & AH. Sed corre&tum in 
marg. Ἐπεὶ δ᾽ ἔσῃ Pell ἴ. 11. Ὡς ουν) ὡς ἂν I. (οἷα. Ὃ ἂν 1. 
1.14. Εαυτὺν) αὐτὸν marg. 4.1. Pag. 228.1. δ. Φήσει) Recepi 
ex 1. Φυσὶν οείτ. 1.9. Τούτων ) τοῦτον Fl. male. 1. 12. βάσει) 
ῥοπὴ marg. «4. 7. 1.τό. Κράτήτα) Sic edd. omnes. Κρίτιάγ. 
L. Κρίτωνα in nota Graevii. βαρ. 229. ᾖ. 2. Λιπαρξς) Ex Mt. 
Graev. & marg. 44.1 17. Αλιπαρὲς edd. priores. ὦ. 7. Ὅλως) 
Defideratur in ΣΙ. 1. το. Απαιτεῖι) Ex marg. 4. 1. recepi pro 
vulgato ἀπαιτεῖν. ἰ. 14. Προτιθεὶς) προτίθεσδωι ΤΊ... 1. τό. 
᾿Ατρομήτου) ἀτρομήτου S. vertens intrepidi, Pag. 230.1. 3. Ἐ- 
πιτάττοντος) Nihil variant edd. nec Ὁ. — 7, 4. Tex εἴα καὶ 
ἀπρ.) βραχέα καὶ ἀπράγμονα Ο. 1. ς. Ὁδὸς) ἡ ὁδὸς Ο. 1. 6. 
Μή σε) καί σε O. 1. 9. Ὡς) Non habet O. ἐμά. Ίθε) Recepi ex 
O."Ie*iedd. ead. Δασεῖ) λασεῖ male Ὁ. 1. 10. Πέραν) Et fic 
Fl. L12."AeSpaívorras) aaSp.advoyra καὶ id. m. συνόντα Ος 
& Fl, 1.15. Πρὸς δὲ) σὺ δὲ πρὸς Ο. δὲ πιατρ. «4. 1. 1. 14. Πολ- 
λοὺς μὲν καὶ) Sic O. Μὲν in edd. aberat. 7. 18. col. 1. Καὶ) Non 
aderat in editis. Addidit Solan. | Pag. 23 1. ἰ, 12. Τίς) Abeftab 
O. 1L 15. Σεαυτὸν) ἑαυτὸν ΣΙ. ead. "Egw) Non adeft in Ὁ, 
Pag. 232. 1.6." Av) Defideratur haec particula in ο. 7. 7. Ἐ- 
πισπασάμεγος) Reftitutum ex L. G. O. & marg. 4. 1. 'Aeza- 
σάμενος 644. Ἐσπασάμενος Fl, etiam τεξχς. 4. 9. Λὐτοθαίδα ) 
αὐτὸς Θάϊδα G.O. 4. 12. Άβρου) τοῦ ἅβρου Ὁ, επά. Δ΄ ovv) 
Sic Fl, B. τ. & a. H. P. 5. Δ᾽ οὗ male 1. Τοίνυν Ὁ. 1.14. Ὦ 
ἀγαθὲ) ᾧ ᾿γαθὲ magis Attice O. ead." Ἔπεμνε πρὸς μὲ) ἔπεμι- 
4εν ἐπ᾽ ἐμὲ Ο. τή. Ὅτε) δ. [. 15. Αὐτῷ) Abett ab Ὁ, 
Pag. 233. La. Ὕποπεπτηχότων) ὑπεπτ. Ο. 1. 4. Παραβα- 
aety) Adícivi ex 1. F7. S. Παραλαβεῖν L. “414. cett. male. 7. 8, 
Χορο)) χορικοὶ 1. Vulgato affentitur ὦ, 1.9. Ἐθέλεις) ἐθελήσεις 
O. Διο. Κλητίου) Κλυτίου Pell. quod probo. In O. plane de- 
εί. 1.12. Παραφύλαττε) φύλαττε Ο. 1. 13. Μηδὲ πτοηθεὶς) 
μὴ δὲ στοηθῆς Q. Μὴ δὲ difcretim etiam 4, aliaeque quaedam, 
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lic & fere ubique. 1. 17. Ὑπὲρ οὗ) Ita ex V. reftitutum, 
cum anteederetur ἐπεράστου. Pag. 234. 1. 1. Δεήσῃ ) δεήσει 

O. ead. Τοῖς ) Omitrit Ο. 7. 5. Παρὰ ) Reftitut. ex £7. & O. 

Nam περὶ edd. vulgo. In O. vero παρὰ ταῦτα, omiffo πάν. 
τα. 1.7. Ἔπειτα καὶ) έπειτα δὲ καὶ Thom. Magift,/— 7. 11. 
Ἔχων, χόμιζε) Deeft ἔχων in O. & pro κόμιζε, legit νόμιζε, 
1.12. Τούτοις" καὶ ἀλ. δὲ) Pro his τούτω καὶ tantum Ὁ, /. 15. 

Μὴν) Omittit O. — Pag. 255. 1. 2. Μόνα) Et hoc deett in Ο. 
L3.'H ἐσθὴς) καὶ ἡ ἐσφὴςο. — ead." Epyyov ) έργα Ο. Et mox 
male Ταραντινίνης. 1. ς. Καὶ) Non habet Ο. Δ 9. Δή σοι) σοὶ 
δὲ ΕΙ. 1. xo. Οὐδὲ) Quaedam οὐ δὲ, ut folent. 4, 11. Ατέλε- 
στον) ἀταλέστατον O. ᾖ.12. Αλλὰ) Deeft in FL. 1 14."Ezrei- 
τα) έπειτα δὲ Ο. ead."H οὐ) Omifit Fl... 3s" Αττικὰ ὀνόμ.λ 
᾿Αττικῶν ὀνομάτων Ο. 1. 17. col. 2. Ἐπιπρέπειν ) 1n impreft. 
, περιτρέπειν erat, In textu Luciani recte legitur ἐπιπρέπουσα 
unde legendum & hic ἐπιπρέπευ, ad quod propius accedit , 
quod in V. & Exc. G. legitur ἐπιτρέπειν. Solanus. | ibid. 1. 18. 
Ὃ γ’)ἡ edita. Correxit Solan. Pag. 256. 7. 1. Καὶ x&r« &c.) 
καὶ τὸ κατα, καὶ τὸ μῶν Ὁ. 1. ACER) εἰ O. & marg. «4. 1. 

ead. Ασύμφυλα) Re&e fic P. S. 1.᾿Ασύμφηλα male ΣΙ. Ald. 
B.1x. H. Fr. 1.7. πάλαι) Et fic habere δ]. cum 1. Fr. & Ox, 
notatSolan. /.9.'Es) πρὺςΟ. 7. 11. Μὲν ) Omittit O.. 7. 15. 
᾽Αῤῥαβώνα) Re&e fic ΕΙ. Αραβῶνα male I. Ald. B. 1. H. P. S, 
ead. Προτίμιον) προνόμιον G. O. & marg. 4.1. In vulgato con- 
fpirant edd, 7, 15. Ὀνοματοθέτει) νομοθετεῖ Ο. 1. 16. Καλῶν) 

καλεῖν. Pag. 237. l. 2."H ποιητοῦ) ἢ abeftab Ὁ. 1. 4. 

᾽Απηκριβωμένος) ἠκριβωμένος Ο. δε ΣΙ. ead. ᾿Ανωγίγνωσκε ν᾽ 
ὀιγαγίνωσκε Ὁ. — 1. 5. Μηδὲ εἴ) μήδ᾽ εἴ Ο, Μὴ δὲ εἰ I. & aliae 

quaedam. 1. 9. Κατωχρήσδαι) καὶ χρήσασδαι marg. .1. 

I. το. Καὶ δέν) καὶ deeftin ο. /. 11. Ὑποβάλωσι) ὑπολάβωσι 

male O. εαά. Toy) 51ὴ6 ατΠςυ]ο Z7. 1. 12. λεγέσδω) ΑΠ ἐκ- 

λεγέσβω; Pell, ᾖ. 14. Μὴ μελλήσας) μηδὲν ἐπιμελήσας Ο. δε 

marg. «4. 1. Δὲ μὴ µελήσας edd. ead. Ἐπί xe) Sine xe ΕΙ, 

Pag. 238. 1.1. Προσήκοντι) τῷ προσήκοντι O. — 4, το. Περσι- 

κῶν) Μηδικῶν Ο. 1. 11. Ὁ Λεωνίδας) Sine artic. 27. Λεωνίδης 
marg. 4.1. 7, 14. Πλωταιαὶ) Reftitutum ex O. Πλατεαὶ edd, 

male. εαἀ. Ἐπίπαστα) ἐπὶ πᾶσι FI. δὲ marg, 4.1. 1.15. Τὰ 

ὀλίγα) Articulum habent 1. F/. P. 2, Omittunt cett. & Ό. 

ead. Ἐπανθείτω) συναγθείτω O. 1. 20. col. 3. Απεργάσαιτο) 

In editis ἀπεργάσαι. Mutavit Solanus, Pag. 239. /, 1. Mud'a- 

ur? Sic edd. omn. Μηδὲν Ο. 1. 3. Πάντα ἀδέσβω) πάντα 

σοὶ ad. Ο. 1, 10, Ἑστήκωσιν) ἑστήκασιν male Fl, | Pag. 249, 
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1. 3. OT) καὶ Ο. 1. 2. Καὶ) Hic vero abeft καὶ ab O; 7. 4. Kot 
σχήμα) τὸ σχῆμα fine καὶ Ὁ. ead. Καὶ βάδισμα) Utrumque: 
omifit ΕΙ. 1.5. Θαυμάσενται) τεθήπασι Ο. 1. 6. OD, ἔξου-- 
σι) οὐκ ἔχουσιν Ο. Vulgatum tuetur Z7. 1. δις. 1. 9. Zpa- 
κρὰν) μικρὰν Ὁ. 1.12. Τῶν δείπνων) τὸν δεῖπνον male Ο.. 
l. τό. Οἰκεῖον) Omifit O.. Pag. 241.1. 1. Προϊόντα) προσϊόντω 
male ΕΙ. 1. 4. Διαλαμβάνονταλ) Nihil mut. edd. πες O.. /. 4.. 
Ὑπὲρ) Sic FI. Aid. H. B. τ. P. δες. Περὶ]. 1:10. Δοκείτω 
δόκει τῶν Ο. ead. "Evey 65 ). ἐνεχθέντων Ὁ. 1. τη. man 
εἰπεῖν O. ᾖ. 14. Ἐνοχλήσοντα) ἐνοχλήσαντα Fl. male.. 1. 16. 
Ἐπισείσῃς) καὶ ἐπισ.Ὀ. Pag. 242.1. 1. Tfyvov) γίνου Ο. 1. 2... 
Τῶν µέμφεων) τῆς μέμψεως O. — 1.5. Τὰ ὦτα) Defunt in ΕΙ. 
l. 4. To ψεῦσμα) ψευδὸος, & fine artic. Ὁ. 7. 7. Καὶ περίβλε-- 
στον) Omiferat O. fed in marg. additum... 9. Ἰδίᾳ) Bene fic 
Ald. H. P. δις. Male fine puncto J. & ΕΙ. 1.10. Αὐχ εν) 8 
αὐχεῖν O. | ead. ΓΕ) Hoc repofuit Solan. ex O. pro. 7e, quod: 
edd. habebant. 1.12. Ὑποδεικνύνοι) ἐπιδεικνύειν ὉΆ. L5. 
Xov — εὐδοκιμοῦντος) σοι — εὐδοκιμουντι male ΕΙ. 1; 16. To) 
τὸν Fl. ead. Aid'eatns) Sic dedi ex 1. P. 2. O. L. Λιδεσθεὶς edd. 
cett. {.17. Kàv) εἰ καὶ Ο. Pag. 245.1. 2. Οἱ οἰκέται ) Caret 
artic. Ο. 4, 7. Πάσχοις) Ex O. fic dedi, cum πάσχεις edd. 
ead, Διοίσεις) καὶ κωταυτίγε διοίσεις male FI. 1.9. H4 τον 
ὁμοίως Ο. 1. 32. Οὐδὲ βαρβ.) καὶ βαρβ. Ὁ. τος. Διαρκέσης 
διαρκέσῃ O. & marg. 4.1. 1.16. Te) ve ΕΙ. 1. τ7. By) ἐν πιᾶ- 
le O.. Pag. 244. 1. s. Τὰρ) Omifit O.. 7. 8. Ἐπ᾽ ἀμφοδίου) Sic: 
edd. omnes. Επαφροδίτου G. ᾽Αμϕραδίου O. Ἐπ᾿ ἀφοδίτου 
marg..4. 1. 1. 9. ᾿Αδόκιμος) Recepi ex ΕΙ. cum ἀδόκιμον εί- 
fetincett. /. 12. Διεκπεράσας) διεκπαίσας O..— 1. 15. [Ἴοθει- 
^s) Bene 1. H. P. S. &c. Ποτεινὸς male B. 1. & 2, 1. 21. 
col. τ. ᾿Αγευφήμησε) Ita pro vulgato ἀνεφήμησε dedit Solan. 
Pag. 245.1. 2. Συγοικήσας) συνοικίσας male Ὁ. I. 5. Ἓβδομη- 
κουτ.) ἐβδομηκοντίδος Th. Mag. V. τριακοντούτη». Vulgatum 
tuetur ΕἸ. &c. εαά. Τέτταρας) τέσσαρας O. ᾖ. 4. Λοιπους) 
λοιπὸν O. 1. 9. Αὐτὴν) αὐτῇ O. Sed vulgatum praeflat. 7. 11. 
Κἀν) Rede 7. Ald. Fr. H. S. fine accentu, κἂν male FJ. P. 
B. 1. LL 14." Ἐστεφανωμέγοι) καὶ ἐστεφ. Ο. 1. 16. Πρὸς) πρὸ 
male. Pag. 246. 1. 3." Eoi γε) µοι tantum Ὁ. ead, Nn) μιὰ 
O. Ls.Tewád us) γεγνάσδως male Ο. {. 6. Πεπαύσεται). 
πέπαάνσαι male Ὁ. [.8. Τῷ νόμῳ) τοῖς νόμοις Ὁ. 1.9. Κρα- 
τει) κροτεῖν male Ο. 1. 14. Ἐκεῖνο) Omiffum 1Ο, 7. 14. 
Πρέτειν) Et hoc πορ]εχίτΟ. {/.18. οο. 1. Προηγησωῤένην 
Non dubitavi cum Solano ita edere, pro vulgato zpemykae 
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σµένην, quod nihili erat. Reg. Ραρ. 247. 1. 1. ᾽Ασύμβολος) 
Reftitui ex Κ΄. 2. ᾿Ασύμβουλος cett. & Ὁ, 4. 2. Πέπαυμαι) πε- 
παύσομαι O. minus recte. 


Loc edel 
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Pag. 248. ]. 15. Ἠρόμην) Sic dedit Solan. pro edito εἰρόμην. 
Pag. 249. ἰ. 4. Περὶ πολλοῦ τῆς ἀληθείας τίθ.) Nil mut. edd. 
neque Coll. /. 10. Εἰσιν) Abefta F7. 1. 18. col. 2. Kóviv) Aut 
corrupta haec vox, aut verba aliquot exciderunt. So/anus. 
Pag. 251. [. 8. Τῆς Αττικής) τής γῆς "Am rixns G. Τῆς etiam ad- 
ditum in marg. 4.1. 4. 12. Ῥμφρόγως) εὐφρύνως ΕἸ. 118. 
col. 1. Ἀγαγόμενος) Hoc recepi ex Exc. & C. ac G. pro vul- 
gato ἀγαγών. Reity. — ibid. . 22. Σκηψαμέγης) Apud Grae- 
vium mL— vid. not. Solan. Pag. 253. $. Διεξιόγτος) Sic 
edd. nec quidquam varietatis hab. Codd. Διεξιόντες vult So- 
lanus: δι fic textui /4/d. fuperfcriptum eft. — Pag. 255. 1. 14. 
Πεφυλαγµένως) πεφυλαγμένος B. 2. fola. ἰ, τό. Ἔλθουιμι) 
ἐξέλθοιµι marg. 44. 1 JV. — Pag. 256. 1. 1. Ὑπὲρ) περὶ FI. fola. 
l. 15." Ἐπαγγέλλεται) δύναται marg. 4.1. 4. 17. Τὸ δέρµα) 
διὰ τὸ δέρμα I. folafruftra, cum marg. 4.1. Pag. 258. 4. 5. 
Οὐκ ἂν) οἷς ἂν male 1. οὐκ cett. Δὲ οἷς ἂν etiam marg. “4. 1. 
1,6. Ἐνδήσῃ ἐνδύσῃ I. fola, minus rele, vid. c. 7. Ἐνδήσης 
peius marg. 4.1. 1. 8. Ὁλοκλήρῳ) Sic edd. magno confenfu. 
Ολίγῳ male 1. δε marg. 44. 1. 4. 10. Ὠφελεῖί) ὁμιλεῖ Fl. L 15. 
Tí) ὅτι marg. 4.1. δὲ £l. male. Pag. 259.1. 5. Τὸν λόγον) τῷ 
λόγω ΕΙ. ead. Τοῦ τε) οὕτω τε τοῦ l. cum P. 2. & marg. 4. 1. 
Pag. 260. 1. 9. Tov φωλεὸν ) ReGe fic ΣΙ. Fr. P. &c. Τὴν 1. & 
V.2, i13. Παρὼν) παρελθὼν Fl... [. τς. Ἰάσεται) ἰάσαιτο FI, 
Ἰάσετο marg. «4.11. — Pag. 261.1. 6. Ἱερωτικὰ ) ἱερὰ Ven. & 
marg. 4.1. 1. 9. Tov) Omittit artic. FL... 17. Συνηλίσθησαν) 
Ex emendatione Solani. Ξυνηυλίσδησαν edd. Nec quidquam 
variet. ex Codd. notatum invenio. . ead. Αὐτὰ) αὐτοῖς FI. ὃς 
marg. .4. 1. - Pag. 262. 1.7." Ay αὐτὰ πιστ.) πιστεῦσαι αὐτὰ 
ΕΙ. omiffo ἄν. Deerant in uno Cod. Coll. Et pro γιγν. 7127. 
erat. In margine “4. JV. duo haec adícripta, δυνατῷ πιστευ- 
σαι αὐτάν" additumque, vel fic, λόγῳ δυνωτὸν γίγνεσδαι ἂν 
αὐτά. Ῥαρ, 169. ᾖ.5. Ἀλεξικλέους) Ita edd. hic, fed paulo 
Ρο Αναξ--- habent. 1.7. Δημαινέτου) Sic FI. 1. Fr. &c. Δη- 
Κέου Schol. | Pag. 264. 1.1. Ἐπιτοπολὺ) Sic 1. P. H. S. δις. 
Ἐπιπολὺ Fl, 1. 5. Δγαξικλέα) Sic iam 1, Fl. Fr. P. H. S, &c. 
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nec quidquam Codd. iuvant. Pag. 265. I. 4. EU λέγεις) Aliam 
perfonam hic addendam monet marg. «4.1 7. 1. 6. Ἐραστὴν) 
Et fic ΕΙ. cum σοί, Pag. 266. {. 1. Γελοῖα) Et hic períonam 
inferendam ait marg. 4.1. 4.5. Πάντες) Abefta ΕΙ. 1. 6. Τού-. 
των) τούτῳ Fl, ἰ. τς. ΜΗ πεισδείη) ἀπειθοίη ΕΙ. fine μή, ὦ 17. 
Οὐ μέγα ) Et hic alius perfonae nomen praemittendum mo- 
net marg. 4.1. Pag. 267. ἰ. 1. As) ὅσα 1. & marg. 4.1. Vul- 
garum tenet ΕΙ. Fr. P. δις, /.2. Μόνος) Hic rurfum aliam per- 
fon. inferit marg. 4. 1. 11ο. Ἐπῳδὴν) ἐπαοιδὴν ΕΙ. 1, τη. 
Μάλιστα) καὶ μάλιστα ἐλευθ. Fl, — ead. Οἱ λέγοντι οἴκοι παρ᾽ 
αὐτῷ µ. ἐξ.) σοὶ λέγοντι ἐπ᾽ ἐξουσίας ΕΙ. 1. 16. Φαινόμένον ) 
Sic edd. omnes. Φαιμομένου corrigit Solanus. βαρ. 268. 1. s. 
Τὴν) Sic edd. omnes, excepta “πε, quae τὸν, cafu magis , 
quam confilio. 4. 6. Ἐνναναστησομένῳ ) συναντήσοµένῳ ΕΙ. 
male. Pag. 269.1. 1. Τὰ) Caretartic. ΕΙ. 1. 2. iet iege. 
Sic P. H. B. 1.8. Κεχρησωμ. male I. Fl. Ald. 1. 4. M' ἰάδατο 
Nihil mutant ΕΙ, 1. Fr. P. δις. {.12. Ποιούυντα) Bene ΕΙ. H. 
}. 5. &c. Πιοῦντω male J. — Pag. 27ο. 1. 5. ToU ) τὸν Exc. Του 
FI. 1. &c. & L. 4. 8. ῬΒάσεως) στάσεως Fl. ὃς marg. 4.1. L 15. 
Πρὸς) Et fic ΕΙ, cum 1. ceterifque. {. 16. Ἄργυρα) Omittit 77, 
1. 17. col, τ. Τῶν — τεχνηµάτων) τὰ τεχνήµατα ante edeba- 
tur. ead. col. 2. Συμβεβληκύτα) συµβεβηκότω Kufterus legt 
iubet. Solan. {. το. col. 1. Πρῶτος) πάντων eft in V. quo for- 
fan Πανὸς voluit. In impreffis fic mutatum eft. Solanus. — ead. 
col. 2. Τὰ) Non aderat in editis. Adiecit Solan. Pag. 271./. 8. 
΄Άθλιος) Nihil mutare ΕΙ. addidit Solan. 1. το. Της) Abeft a 
ΕἸ. 1.14. Λὐτοῦ) τοῦ matg. 4. 1. For(an τῷ voluit. /. 16. Τὸν) 
Ita ΕΙ. P. H. B. 1. S. Τοῦ I. Sed eodem redit. ἃ. 18. Αλωπεκή- 
Sev) Αλωπεκεῖθεν edd. priores. Pag. 272. l. 4. Αντίγονος) 'Av- 
τίγώγος male ΕΙ. 1.6. θρυολλὶς) Bene Fr. $.Am[l. Θριαλλὶς 
male cett. /. 11. Ὁ ἰατρὸς) Non habet £7. Nec opus eft. Δ. 12. 
Ἐφ᾽) Sic 1. V. 2. marg. 4. τ. δὲ G.'Aq' edd. cett. demta 77. 
quae ὑφ᾽. 1. 15.0) ὦ male ΕΙ. Pag. 273. l. 12. Φρικῶδες) Φρυ- 
κῶδες male Fl, 1L 13. Βοστρ. περ.) περιέκειτο" Boe gus ηδὸν 
εἷλ--- Fl. Pag. 274. l. 1. Πᾶσιν) Sic edd. Πάσας Solan. Sed in 
nott. mutavit fententiam. 4. 12. Καὶ αὐτοὶ) Sine καὶ ΕΙ. 1. D. 
ILvepg) Bene F. 2. Πινναρᾷ reliquae. {. 1s. Δακτύλου) Sic 
Fl, B. x. Ald. H. P. S. Δακτυλίου 1. Pag. 275. l. τ. Τὸ) Deeft 
in ΕΙ, 1. 10. ToU ) Omittit FJ, Pag. 276. 1.1. Οὔπω ) Re&e fic 
Fl. Fr. P. δὲς. Οὕτω 1. 1.7." Ἐπιμετρήσαντος) ΑἸ ἐπιμαρτυ- 
ρήσαγτος Coll. Vulgatam tenent F/. 1. &c. 1.15. Καύσωμος — 
σφοδρ.) Nihil mut. edd. Καῦσος σφοδρότατος σερμότορος (5. 
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b. τ,. Ἐπικλεισάμενοι) ἐγκλεισ. marg. A. 1. 2. 15. Mor) Omit-. 
- tit ΕΙ. 1. 16. Ἐγρηγορότι) ἐργηγοροῦντι Fl. D. 17. Ἑωράκει) Sic 
etiam Exc. G. Lege ἑωράκειγ, νε] ἑώρωκα. Solam. Pag. 277. 
1. 6. Μοὶ δοκεῖ) Conftans le&io. 4. 13. Ἤδη) Deeft in 77. 
l. 14. Απήγγειλον ) ἀπήγγελον Fl. 1.17. Αὐτῷ) αὐτὸν FI. 
Pag. 278.1. 1. H ) ns ΣΙ. ac marg. 4. 1. 1. ς. ᾿Ἐθεράπευες) ἐθε-. 
ράπεῦσας marg. 4.1. — L 11. Yiéev) Nihil mut. 1. F/. £r. P. 
I. 12. Avroiy ) αὐτοῖς Fl. ead. Ὡς) Abefta ΕΙ. 1. 13. Μακαρί- 
τιν) µακαρίτην P. male. | Pag. 279. ἰ. 4. Καθέζεται) καθίσει 
marg. «4.1 "7. Απ καθίζει; adícripfit I. I. Wetft. βΡαρ. 280. 
1. v1. Ἐπεισκληθῆναι!) ἐπεισκυκληθῆναι Kufter. ree; fed non 
addicunt Codd. 4. 12. Απὸ) Etfic £7. 2. 15. col. τ. Θεὸν ἀπὸ) 
Ad alia verba ante relatum hoc Scholion iam in fedem fuam 
retra&um eft. ibid, 4. 16. Τὸ παράδοξον) Lege 71..[n C. enim 
᾿ eft [παράδοξον quid.| Nifi malis παρὰ δόξαν τι. Solan. | ibid. 
4.17. Ex ei? πίστεως) Lacuna pro his erat in edd. in V. δὲ G. 
quam ex C. fupplevit Solan. Addiditque: Eaedem in Exc. C, 
quae in V. reperiuntur lacunae. Sed Scholton ἐκ αι integrum in C. 
unde fupplevimus. Sexdecim quippe lacunis hiabant edita, quas 
iam impletas non indicabimus cum lectoris taedio." E ov le- 
git L I. Wetft. Reitz. 1. 21. col. 2. Προσδοκίαν ) Sic V. προσ- 
δοχίας Exc. G. Pag. 281.1. 1. Ἀλλήλους) αὐτοὺς marg. 4. 1. 
cum F/. ead.'Egqi2ecoqeize ) Admifi ex ΕΙ. Φιλοσοφεῖτε cett. 
ο 1.2. Ἐπήκουσα) Sic edd. Ὑπηκ. vult Solanus. Pag. 282. 1. 2. 
᾽Απολελόγησδε) ἀπολογήσομαι 1..Απολογῇ Fl. ac πιατρ. ά.τ. 
Vulgatum fervant cett. 1, s. Ἔρου) ἔρου, accentu mutato 9 
marg.44.1. 1.7. Κράνειον) lta ΕἸ. Fr. J. B. 1. H. Aid. S. Κρά- 
γιον P. L9. 'ÀvopüZas ) Recepi ex L. marg. 44. 1. ΕΙ, δὲ 5: 
᾿Ανοίξας Ald. I. H. P. &c. Pag. 285.1. 2. Μόνον cux) Sic 1. ὃς 
marg. «4. 1. Movovo ΕΙ. P. H. S. Aid. B.1. Fr. 1.8. Καὶ κοµή. 
Της) καὶ abeft ab ΕΙ. ]. 17. Ἡρόσειμι) προσέρχοµαι marg. 4. 1; 
Sed gloffa eft. Pag. 284. |. 1. Αὐτῷ ) αὐτοῦ Ε]. Pag. οὓς. 1.7. 
Ὢσγε) Sic edd. Lege ὥστε. 1.14. Αὐτῶν) αὐτὸν male ᾖ. fola. 
ead. ᾿Ανέβλεφε) Hoc recepi ex 77. idque etiam adpictum marg. 
«4.1. Ἐγέβλεφε vulgo. Pag. 286. ή. 4. Té» a) Sic ΕΙ. Α4. Fr. 
B. τ. & 2. H. S. recte. Ταχὺ 1. V. 2. & L. cum marg. 4. τ. 
l. 15, Ἱερῶν γραμματέων) lta 1. 414. H. P. Β.τ. Fr. S. Ἱερῶν 
γραμμάτων G. Ἱερωγραμματέων ΕΙ. {. 16. Αἰγύπτιον) Nil 
mutare £7. £r. addit Solan. Sed volens legi Αἰγυπτίων, fru- 
ftra. 1.21. col. 1. Τὴν ἑαυτῆς ) Alterum hoc τὴν in editis non 
comparens inferuit Solan. Pag. 287. ἰ. 4. Ἐν ὀθονίοις) ἀεὶ pro 
his duobus verbis habet ΕἾ. fcribens ἐξυρημέγον ae) vonjsoya.. οὐ 
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καθαρῶς &AA. δίς. — ead. Καθαρῶς) οὐ καθαρῶς ΕΙ. 1. s. Vlpfoeera 
λον) προχειλή Fl, — Pag. 298.1. 5. Ὑπηρέτει) ὑπηρέτησεν Th. 
Mag. l 10. Λὐτεῦ) Nonadeftin Εἰ. /. 11. Τῆς ἐπῳδῆς) τὴν 
ἐπῳδὴν Fl. 113. Ἔδει) Sic P. S/Edoi ΕἸ, I. Ald. H. δις. Lege 
igitur δέοι. {.16. Ἐκέλενον) Ita ΣΙ. Αἰ, P. S. aliaeque. Ἐκέ- 
λεύσω [. βαρ. 199. {. 4. Ἐπαγτλοῦν) ἀπαντλοῦν male ΕΙ. 1.7. 
Ἑκάτερον ) ἑκάτερω marg. 4.1. εαά. ᾽Αμϕορέα) ἀμφορέας ΕἸ, 
I. το. Ἐπῳδῆς) ἐπαοιδῆς marg. 4.1. {.16.Ἐπικλυσβηναι) 
ἐπικλεισθῆναι edd. priores. βαρ. 290. 1. τς. Ἐκτυπούσης τῆς 
σφραγίδες) ἐκτυποῦσαν τὴν σφραγίδα ΕἾ, 1. τό." Απιστα) 
ἀπιστουντι (5. & L. Nihil mutant edd. Pag. 291. 1. 11. Of ) οἱ 
{. male. — /. 13. Aoxeiy οἰηθεὶς δεῖν ) Pro his tribus δοκιμάσας 
tantum ΕἸ. Οὐ δοκιμάσας μόνος ἀντιλέγειν marg. «4. 1. fine 
dubio ex F7. 0. 15. Συνίην) Sic ὃς FJ. cumcett. Anne συνίειν» 
1, 17. Θεσπίζει) ᾽Αμϕίλοχός τι σπίζει antea le&um πειτε. 
Reiz. Pag. 292. {. 3. 'Hryeie3s ) ἡγεῖσδαι Fl. male, 1.14. 
ΦΙΛ.) Períona haec omifla erat in edd. At in ΕΙ. defignabatur 
lacuna , ut folet. ead. Απέλαυσα) Reftitui ex ΕΙ. quod marg. 
A.1 JV. etiam adícivit. ᾽Απήλανσα cett. male. Pag. 293. 1. 6. 
ΤΥΧ.) Et haec perfona aberat tam ab edd. cett. quam 77. 1. 8. 
Οὐδὲν οὐ) μηδὲν fine οὐ FI. 


quam 455, ,.,-”- 


IN HIPPIAM. 


Pag. 295. 1. τ. Τῶν ) Omifit ZZ. 1. 6. Επ) ἐν ΕἸ, 1. 12. Πτο- 
λεµα]ον) Sic edd, omnes , praeter J. quae Πτολαιμαῖον. ᾖ.14. 
Καταφλέζαντα) Nihil abit Z7. nec 77. id eft Wecheliana ed. 
aliquot Dialogorum. ᾖ 16. col. 2. Καὶ ) του legebatur in edd. 
Mutavit Solan. Pag. 296. 0. 13. Βυτύχησαν) εὐτύχησαν FI. 
τς. Συνισταμένου) Et fic FI. cum 7V.ceteriique. Pag. 297. 
l. 11. Eovecis) σύντεσις male ΕἾ, cum marg. 4.1. 1: 15. Βαλ- 
λόμενος ) βαλόμενος Fl. ^ Pag. 298. 1.1. Ύψεσι) ἀψεσι Pell. 
ἰ. 4. Τῆς) καὶ τῆς FI... Pag. 299.1. 1.6071) Bene H. P. δ. ma- 
le φοτὶ Fl. Fr. I. W. — 1.2. Κεκοσμημένος ) Reftitui ex £7. 1. 
"Ald. S. Κεκομισιένος male JV. P. Κεκομησμένος H. 1. δι 2. 
Unde κεκοµισµένος deinde natum videtur. Pag. 50.4. 8.'Ap- 
Χομένους) ἀρχουμένου marg. «4.1 JV. ΔἈρχομένου voluit.» 1. 9. 
Δὐγῆς) Reftitui ex L. & ΕἸ, Αὐτῆς edd. cett. {. 10. φωτα γω- 
γῶν ) φωθαγωγῶν male S. 4. Re&e FL. I. P. ὅς. Δ 12. Βοῤ- 

᾿ῥᾶν) βορὰν edd. priores male. /. 15. Τὸ) Omittit ΕΙ. & merito. 
Pag. 491. /.6. Πάσας) πᾶσας male I. 1. ο. ᾿Αφόδων) Sic dedi 
ex FJ. δὲ Schol.'Augédoy edd. cett. {. το. Δυσὶν) Sicre&e Τ,, 
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B.1. P. Avec Fl. I. V. 2. H. Fr. S. 11x. Ὡρῶν) Bene W.P. 
Ὁρῶν male cett. /. 14. ᾿Αλλὼ καὶ ἀχαρ. &c.) ἀλλὰ καὶ βασκά- 
νου καὶ ἀχ ἀρίστου μοι μᾶλλον marg. 4. 1. |. 15. Mor) μὴ πιᾶ- 
lel. Ραρ. 302. {. 2. Καὶ ἄλλους) Omifit ΕΙ. 


τν ας ς Ππ Ὁ M. 


Pug. 303. I. 1. ΠΡΟΣΛΑΛΙΑ) Sic edd. Προλαλιὰ Schol. In- 
dex H. ὃς IWech. ead."H)Sic ΕΙ. &c.'O Schol. 1,6. Ὡς) Ab- 
efta FL ead, Ἑυμπατηθησομένου) Sic re&e FI. Fr. B.2. P. 5. 
Συμπατησομένου 1. 1. 8. Ὑπὲρ) Hoc dedi ex 1. ὃς Τ.. Ὑπὸ F7. 
"did. Η. P. 8, &c. male. Περὶ vultSolan. — /. 15. Σκοπῶν) Ti- 
tulus horum Scholior. in editis erat Προλολιὸν ὁ Διόνυσος. In 
C. vero Προσλαλιὰ ἢ Διόνυσος, Reitz. — Pag. 304. ἰ. 2. Κερά- 
στας) καὶ κέρατο Marcil. ὅς L. In vulgato confpirant edd. 
1.8. Βρωχὺν ) Sic Fl, Ald. V. 2. Fr. H. B. 1. P. S. Τρώχὺν 1. ἃς 
marg. 4.1. — L1. Κροκωτῷ) Recte S. fola. Kpoxoro media 
correpta cett. omnes male. 4 12. Πιθανὸν ) Conftans le&io. 
᾽Απιθανὺν vult Solanus. ᾖ. 17. col. 1. Kópd'axa) κόρδακος edita 
male, quod ad Lucianum accommodavi. Aeitz, — ead. cof. ἃ. 
Eidos Ἰκαρίου) Sic V. prave. Quem enim Icarium fomniavit; 
is Silenus eft. Vide & Scholion 2, ubi veram & genuinam 
Ícripturam habemus; & 9, ubi Scholiaften erraffe patebit. 
Solan. 1.19. col. 2. Tn πυῤῥίχ ϱ) Ita ex C. corre&um , cum in 
editis efTet πυῤῥίχης, & fine articulo. In eodem C. autem ad- 
ditur: ὅν φασιν ἰδιωτικῶς κάρυδαν. Reitz.  Pag.305. 1. 5. EU 
᾿ οἷ) Sic 1. 44. S. B. 1. Εὐοῖ JVech. Eo oi ΕἸ, Ἐὺ oi P. ΗΙ. ead. ToU- 
το) τούτον Pell. /. 15. Θηλύμιτρι) Nil mut. edd. 1.1 ς. Ἦγ- 
mum) ἤγγελτο Fl. & marg. «4.1 7’. Pag. 306.1. 2. Πυρὺς) 
ic ΕἸ. JV. P. δις. Φλογὺς 1. δὲ 1... 1. το. Προτάξαντες) lta de- 
di ex 1. H. 44, B. τ. & S. Προστάζαντες Fl. P. quod & ad- 
fcript. marg. 4.1. {. 12. Αὐτῷ) αὐτῶν Fl. & marg. 4. 1. fine 
dubio ex eadem. /. 15. col. 1. Στρώσαντες) τρώσαντες ed. Cler. 
-MutavitSolanus. i/id. /. 18. Zei^wv»s) Adalia verba relatum 
hocScholion huc re&eretraxitSolan. i/id./. το. Εἰκάσαι) εἷ- 
x«3e1legebatur, quod correxit Solan. Pag. 507. ἰ. τ. Εὖ οἱ} 
Sic iam δὲ P. quae ante εὖ οἱ habebat. EU οἱ 1. etiam δι V, 
aliaeque. Εὐοὶ ΕΙ, — /. 2. Ἐσήμαινε) ta FI. Fr. I. IWech. P. δις. 
᾿Εσήμηνε vultSolan. — 4. 13. Διόνυσον) λόγον Fl. Sed ex gloffa 
natum. Pag. 508. ᾖ. 2. Ακούεσδαι) ἀκοίσεσδαι ΣΙ. quod So- 
lan, recipi voluit, {, το, Tsas727) Bene Fl, Fr. Wech. P. &c, 
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Τελευτὴν male 1. 1.11. Κώμων ) κόμων male I. (οἷα, 1. 11. Εκ. 
βακχεύσειν ) ἐμβωκχεύσειν male ΣΙ. Δ. 1$. Ev οἱ) εὐοὶ rurfus ᾿ 
Fl, Eu οἱ P. Pag. 309.1. 2. Οὐκ ἀπροσδιόνυσον) Reftitutum ex 
L.& B. Ovx, &' πρὸς τὸν Διόνυσον ςοῖῖ, ὦ, 9. Λιειδεστάτου) 
διεδεστάτου male B. 2. ReGe cett... το. Oi) Male abeft ab 
1. Pag.310.l. 3. Καρήβαρουντι) καρηβαρῶντι Fl. 1 τό. Τὸν) 
Deeft in F7. Pag. 311. 1. 1. Δύντος) ReGe ΕΙ. I. IW. P. Δύναν- 
τος Cod. Abb. .ead. Ἐπεξελθειν) ἐξελθεῖν Fl. fola. 1.9. Δύον- 
τος) In Luciano δύντος, Sed quia ὃς Φύοντος re&e dicitur, ni- 
hil mutavi; nam forían ita in fuo Cod. legit Scholiaíftes. Ex 
errore autem Cod. Abb. qui δύναντος fecit, apparet eum 
δύντος quoque voluifie, Reiz. ι 


1Ν. πρ 4M, 


Pag. 512. 1. 1. ΠΡΟΣΔΑΛΙΑ) Προλαλιὰ, Schol. Prius edd; 
ead. Ἢ) ὁ Schol. Vulgatum fervant £7. 1. JF. P. δις. 1. 11. 
*Evtzr Te) ἐννεῖται G. Vulgatam tenaciter fervant edd. - Δ 14. 
. Ταῦτά γε) Haec priori $ conne&ere malit I. I. Werftenius. 
ead. Ἑλληγίων) Sic & Fl. cum I. Fr. W. P. ὅζο. L.15. Ταῦτά 
γε) Titulus horum Scholior. ia V. erat Προλαλιὰ, ὃ Ἡρα- 
xAns. In C. προδλαλιὰ ἢ Ἡρακλῆς. Reitz. Pag. 313.1.5. Δείαν) 
λίαν male JVech. | Pag. 514. l. 13. Ἕρμην) Et fic ΕΙ. cum cett. 
Pag. 315.1. 11. Ὁ λόγος) ὃ λόγιος coniicit I. I. Wetftenius. 
l. 16. Ἔστιν) ἐστι melius legas. (Ἔστι S. & B. 4. quare fic re- 
fcripfimus.) Pag. 317. |. 6; Χρυσοφαέγνων) χρυσοφαέων FI. 
ldem adícriptum margini 44/2. ἰ. το. Τοξεύειν) τοξεύει FT. 
ἰ. 19. col. 1. Ιπποκλείδη) In V. Ἱπποκλείδου., prave; fed in 
impreflis recte emendatum eft. So/zn. — Pag. 318. l. 3. 'Huiv) 
ὑμιν male Z7. ead. Ἐπιφθέγξηται) ἐπιφθέγξοιτο FI. 


IN DE ELECTRO SEU CYOCNIS. 


Pag. 519.1. 5. Ἡμᾶς) Refcripfi ex 7. marg. «4. 1. & E, οἱ 
Ὑμᾶς cett. male cum «4ἱα. ὃς ΕἸ. 1.13. Hxoy) Nihil mut. θἀὰ, 
"Hxey vult Solanus. Pag. 320. {. 4. Εκδιδούσας) Omittit £Z. " 
I. 11. Ἡμῖν) Reflitut. ex L. & P.'"Ywivcett.— Pag. 521. 1. 9. 
᾽Αληθῶς) ἀληθὲς Fl 1. τι. Λύθις) Bene FL. Fr. JV. P. Αύτις 
male 1. /. 13. Ἡμῖν ) Re&e L. δε J. Ὑμῖν FI. cum cett. male. 
ead. Αδουσι) ΕἸ. ἄδουσιν fine puncto fubfcripto. Pag. 322. 
1,7. Mi) Non haber ZZ, 4. τα. νι) ἔστι L..— Pag, 323. 4. 9, 
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Ἐντύχ οις ἂν) ἐντύχης fine ἂν ΕἸ. 1. 6." Auovzov) Sic G. L. 
marg; 44. 1. ὃς I." Αμυθον Fl. IWech. P. δες, 
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IN MUSCAE ENCOMIUM. 
Pag. 324.1. 2. Οὐ τὸ) Sic ὃς ΕΙ. cum ᾖ. P. δις, Οὕτω L.. 1.5. 
Τὰ) mifi 1. Nonitem ΕἾ. aliaeque.  /. 8. Μὲν) Non compa- 
retin £7, 1. τα. Διήνθισται) διήθησνοι Περί. 1. 14. col. τ. Ere- 
pov) ἕτερος C. Sed vulgatum praeftat. Reitz. — ibid. I. 16. Κώνω- 
era) κώνωπας καὶ ἐμπίδας edita. Mutavit Solan, Pag.425./.5. 
᾽Απηνῶν) Sic edd. conftanter. Απηγοῦς vult δοίη. Pag. 126. 
l. ο. Προνομεύει) προνομένει Wech. male. — 4. 4. Ὁδοὺς) ὁδοὺς 
adfpirate FI. Pag. 327. 1.11. Αλκὴν) Alii ἰσχὺν, aiunt Coll. In 
noftris nihil varietatis eft. 7. 14. T2) τὸ male 4/d. Ραρ. 428. 
1. 6. ᾽Αποκρούεται) ἀποκρούσεται Fl. male, ex qua tamen 
idem adfcriptum marg. 4. 1. Pag. 429. 1.7. Λὐτὸ) αὐτῷ ma- 
le Fl. 1.8. Αὐτῆς) αὐτοῦ Fl. re&e , adiecit Solan. At nec vul- 
atum improbo. 1.14. Ἐπαληθεύει) ἐπαληθεύοι male ΕΙ. τς. 
Ἀφεῖσα) Sic ΕΙ. Ald. H. B. x. P. δ. Ἀφιεῖσα 1. δὲ marg. Ald. 
4. 19. col. 1. Περὶ τοῦ) Lege ὑπὸ σοῦ, vel fimile quid. δοἰκή. 
I. 20. col. 2. Ἐς μυίας) Quid exciderit, facile ex Scholio prae- 
 "miffo perfpicies. Solan. Pag. 330. I. 2.Αργὸς) Sic edd. ὃς Th. 
"Mag. /.s."H)Ita dedit Solanus. Καὶ edd. priores. {. 6. Οἱ) 
Abeft a ΕΙ. 1. 15. Δρώμενον) Forían δρώμενον, appinxit Solan. 
Pag. 332. 1l. 1 5. Βαΐνοντες) καὶ βαίνοντες marg. «4.1 HW, 
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ANNOTATIONES 


IN ICAROMENIPPUM. 


Pag. 2.1. 4. Άνοδον) Hunc locum corruptum effe, nullus 
dubito. In Ox. Cod. pro ἄνοδον, άνοδος legitur. Forfan ἂν ὃ- 
δὸς γένοιτο καὶ ταύτα, Vel i ἄνοδος ty. x. 7. nam €. 2 , οὐδὲν 
ἐδέησέ μοι, inquit, πρὸς τὴν ἄνοδον. SOLAN. Erunt , qui ἄνο- 
δος-εκ O. praeferant, ut nexus fit, ἄνοδος καὶ ταῦτα γένοιτο, 
tumque comma poft ἄγοδος tollendum., Nec difplicet. Nam 
ἄνοδος tum fubftantive valebit ad/cenfus. Infra de Lué&t. c. 2 ἔ, 
variatur in σῆς ἀνόδου & τῆς ἄγω ὁδοῦ, quod tamen eodem 
redit. RE1TZ. ἐν NUN ini mi 

ead. 1.8. Σταδίους τινὰς) Valde fallor, aut fcribendum eft 
non longe a principio ; πάλαι γὰρ ἐπακροῶμαί σου παρακο- 
λουθών ἡλίους καὶ δελήνας, ἔτι δὲ τὰ Φορτικὰ ταύτα σταδίους 
σινὰς, καὶ παρασάγγας υποξεγίζοντος. Etenim iamdudum te fe- 
quens audio foles & lunas, & ridiculaAlla , fladia quaedam & pa- 
rafangas tanquam peregrinum iaflantem.V ulgo legitur σταθμοὺς, 
manfiones. Sed. στάδιοι ὃς παρασάγγαι rectius iunguntur, 
quam σταθμοὶ ὃς παρασάγγαι. 51 quis tamen malit vulga- 
tam tueri, per me licet, praefertim filentibus veteribus li- 
bris. GRAEV. Σταθμούς τινας καὶ παρασάγγας ) Ad hunc lo- 
cum ὃ πάνυ Graevius annotavit ,rectius iungi σταδίους ὃς 
παρασάγγας. Moveret me viri eruditiffimi auctoritas, ut 
jn eandem cum ipfo fententiam condefcenderem, nifi σταθ- 
Μοὺς faepe alibi cum παρασάγγας iunctos offendiffem apud 
Graecos. Frequentiffime apud Xenoph. in L. I ᾿Αναβ. immo 
etiam in alio loco ab Luciano haec duo iuncta reperiuntur, 
fc. in libro de Conícrib. Hift. τὸ δὲ καὶ περὶ τοὺς τόπους αὖ- 
τοὺς «γεύδεσδαι οὐ παρασάγγας μόνον, ἀλλὰ καὶ σταθμοὺς ὅ- 
Acvs* at vero in defcriptione locorum mentiri non parafangas modo , 
fed totos etiam flathmos. Alex. ab Alex. Gen. dier. L. IL, c. 20, 
Sed praeter haec , inquit, fuerunt parafanga & [lathmus : hanc pa- 
rafangam multi ex triginta conficiunt fladis, flathmum vero qua- 
tuor parafangas paene conficere &c, Haec in Obfervatt, Crit, 
pag. 66, L. Bos, 


ΑΝΝΟΤ. IN ICAROMENIPPUM. 37: 


ead. l. 11. Διαέρια) Conf. fupra Ὀρχ.ς. 42 f£. SOLAN. 

Pag. 3. {. 1. Καθάπερ οἱ Φοίνικες ) Nautae peritiffimi. Ara- 
tus de Cynofura Phaenom. v. 40: τῇ δ᾽ apa. Φοίνικες πίσυγοι 
περόωσι Νάλασσαν. Et mox v. 45: τῇ καὶ Σιδόνιοι ἰθύγτατα 
γαντίλλονται X. T. ^. GESN. 

ead. {. 6. Κατακοιμηθεὶς) Conf. Gall. c. 6 {. Sor AN. 

ead. 1. 7. Ὄνειρον γὰρ, ὦ τὰν, δοκῶσι λέγειν ) Δοκῶ σοι λέ- 
γεν. ΜΑΚΟΙΙ, Unde Marcil. malam lectionem habeat, ne- 
ício. Ego δοκῶ σοι in plurimis iam recte inveni. R E177. 

ibid. Ὦ τὰν ) Habebat P. ed. cum £7. 1. H. 5. &c. Et Schol. 
ad Gall. Sed cum alias circumfle&i amet, ut apud Ariftophan. 
Plut. 66, Ὦ τᾶν, ἀπαλλάχθητον ἀπ᾽ ἐμοῦ" δι ibid..377, Ὦ 
τᾶν" ἐγώ σοι τοῦτ᾽ ἀπὺ σµικρου πάνυ, ubi & longum eft in 
metro ; errarenon poffumus, fi circumflectamus:; nam ubique 
circumfleQhitur ap. eundem , nec non in exemplis a Spanbe- 
mio ad Ariftoph. locum priorem copiofe addu&is. Quia a:- 
tem video, in Luciani edd. etiam deinde τὰν fcribi, accentum 
talem dedi , qualem inveni; nam acuit etiam Suid. ed. Hag. & 
Aefop. F. IX. ΒΕΙΤΖ. 

ead.l.9. Διοπετὴς) Sic iam edd. Et ita ufitate apud quofvis. 
At fupra Imag. c. 9, &iierés: idque pofterius apud Home- 
rum frequens, ut Il. IT, 174 &c. RrrTZ. 

- ibid. Διοπετὴς — ἐξ οὐρανοῦ) Davifiusad Cic. de Nat. Deo- 
rum I, c. 16, p. 41, haec gloflematis rea facit, & ἐξ οὐρανοῦ 
delet; quia bis idem diceretur. Sed Luciani vulgatam fic de- 
fendit Th. W opkens in Lectt. Tull. p. 124: Equidem hznc [11 
abundantiam ex ipfo Luciano aliifque cuiufcungue linguae. au&ori- 
bus probatiffimis defendi poffe, vix dubitaverim. Ciceronem huius rei 
teflem locupleti/femurm arbitror, qui fic de Finib. L. IV, c. ιδ: quá 
ad honeftatem aliud adiungant , quod ex eodem geaere non 
fit. Min. Fel. OG. c. ιό: Dicam equidem, ut potero, pro viri- 
bus. Quo praeter alia hunc locum contulit ipfe vir cl. ex Dione 
Chryf. Or. ΚΠ], p. 18: μάλιστα εὑρήσειν ἡγούμενοι τὴν τῶν 
πολλῶν διάνοιαν, & δὲ καὶ τοῖς πολλοῖς ἐδόκει. περί TE τοῦ 
πλούτου καὶ τῶν ἄλλων, ἃ δαυμώζουσιν. Adde Div. Paul, I, 
Cor. IV, 47, (leg. XV , 47.) ὃ πρωτος ἀγθρωπος ἐκ γῆς χαικός, 
(Sic etiam ibi editum ; at in Epiit. Pauli legas χ οἰκός.) Plura 
exempla Latina vid. ap. eund. W opi. ad L. 1 de Divinat. cap. 
33, Ρ. obíervatt. 258. Sed non concedo, in Apoftoli verbis 
repetitionem plane eandem ineffe : nam ait, primum homi- 
nem ex terra natum, terreftremque adeo efle, five, ut ex ter- 
ra prognatus fit, ita etiam terreftribus rebus effe addictum; 
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adeoque nihil hic abundat, nihil eft, quod abefle queat. Inte« 
rim concedo, nihil in Luciano mutandum : nam & fupra Imag. 
1. c. c. 9, ἐξ οὐρανοῦ additur, licet paucis verbis interpofitis, ni- 
mirum: καὶ διϊπετὲς, ὡς ἀληθῶς, οἷόν τι τῶν ἐξ οὐρανοῦ γένοι- 
το. Alium pleonafmum vid. Dial. proximo Gall. c. 20 m. τὰς 
Φροντίδας αὐτῶν, ἃς ἔχουσι, quem ipfe Davif. probat , ut ibi 
vidimus. Sed fatis efto. Alias f(ynony mias per coniunctiones 
coniunétas videbimus deinde, nec tamen excufabimus omnes 5 
nam interdum fatis frigent, ut illud ἥκω καὶ κατέρχοµαι, ob 
quod Ariftophanes Ran. 1187 Aefchylum traducit. Sed Scho- 
liaftes defendit. RErTZ. i 

Pag. 4. l. 3. Οὐρανιώνων) Οὐρωβίων hic male fcribi in ΕΙ. pa- 
tet ex Homer. ll. A, 570, & paffim: nam quia addit, fe verbo 
Homerico ufurum , etiam illud inde petendum. Rxrrz. 

Pag. $. 1. 31. ᾿Ακήρωτω ἦν τὰ ὠκύπτερα) Benedi&tus, celeres 
erant fine cera pennae. At nulli bono iftae celeres. Itaque Eraf- 
mus, citra ullam ceram erant pennae. Nec tamen id fufficiat. Me- 
lius vertiff. at alae vel pennae volatiles. Sic mox cap. 10: Πρὸς 
ἄκροις τοῖς ὠκυπτέροις λαβάς τινὰς ταῖς χερσὶ παρασκευάσας, 
Ἱπιρετίεέε fummis pennis. Vide ad 1 Ver. Hift. c. 13. GRON. 
In Icaromenippo inducit Lucianus Menippum narrantem , 
quemadmodum iter per nubes & fidera fecerit , & ad Deos 
ipfos penetrarit. At in initio rationem, qua in hac peregrina- 
tione ufus fuit, exponit miranti cuidam, quomodo ille potue- 
rit iftam ἐν τοῖς ἄστροις ποιεῖσσδαι ἀποδημίαν' rogantique, num 
nonterrueritexemplum [cari, 41. inquit, /carus, quippe qui alas 
cera allitas gefferit, fimulac illa cera ad folem cito e[[ez liquefatta , 
una cum alis delapfus, ut par erat, cecidit: ἡμῖν δὲ ἀκήρατα üv 
τὰ ὠκύπτερα. Quid haec ultima ex praecedentibus aliud pot- 
funt notare, quam, ποδὶς vero alae erant non ceratae ? Àt id non 
eft ἀκήρατος, quippe quoda κηραίνω, perimo, deduCtum figni- 
ficat integer, fincerus, inviolatus. Video equidem, hoc fenfu to- 
lerari poffe hanc vocem, ut fignificentur alae quafi inviola- 
tae, fatifque firmae. At quanto venuftius, cumque praece- 
dentibus convenientius , fi unius literae mutatione legatur 
ἀκήρωτα. Κηρόω, cera illino: inde κηρωτὸς, ceratus ; hinc &xíí 
τος. Nam certe quamquam quis contendere velit , per ὠχύς 
erTepa, ἀχήραωτα poffe hic, ut dixi, commode intelligi alas in- 
violatas; haud dubie tamenex praecedentibus, & totaantithe- 
fi, quam facit Menippus fuas inter & Icari alas, liquidum eft, 
auctorem voluiffe ἀκήρωτα. Quae emendatio noftra fi probe- 
tur ab eruditis, novo vocabulo lingua Graeca , ut nunc co- 
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gnita, locupletata eft. Fruftra namque in Graecarum dictio- 
num Lexicis τὺ ἀκήρωτος quaefieris. [ΕΝ5.᾿Ακήρωτα re&te en. 
utraque; reliquae omnes ἀκήρωτα, mendofe. SOLAN. ᾿Ακήρω- 
τα Optime Ienf. coniecerat, ὃς paruiflem fic emendanti, etfi 
vel in nulla ed. inveniffem. Iam vero, quia 1. & Κ΄. 2. ἀκήρωτα 
habent, eo alacrius ita dedi: vulgatum enim prae illo nihili 
eít, neque Gronovius veram le&tiohem vidit , quae tamen in 
ipfa, quam incufat, verfione latebat. Quod autem Ienf. addit, 
£ufrà in Lexicis τὸ ἀκήρωτος quaeri, ignoícat , fi monuero, 
apud Suidam inveniri, qui id verbis difertis ab ἀκήρωτος di- 
füinguit, dicens: ἀκήρατος ἄφθαρτος — ἀκήρωτος δὲ ὃ δίχω 
κηρου. Vid. illum v. ᾽Ακήν. Nec iam dubitabis , quin vost 
proba. ΒΕΙΤΖ. 

Pag.6. ᾖ. 1. Δίειμι) Mirabar, nullam edd. διέξειμι habere, 
quod Noftro ufitatius. Sed alterum eodem redire, nemoigno- 
rat. REITZ. 

ead. ᾖ. 4. Μετέωρός εἰμι) Confer fupra ad ἴον. Trag. cap. 
FAS or LM 

ead. l. 6. Μεπεριΐδης) Ufum talium formularum in preci- 
bus declaramus ad Φιλοπατρ. c. 3 pr. GESN. | 

ead, l. 7. Ἐκ τῶν ὥτων ἀπηρτημένον ) Conft. Porphyr. de 
Leone Armenio l. τς: ὡς σκιὰ τῷ ἀνδριάντι εἵπετο ἀληθῶς 
καὶ ὅλως ἤρτητο, καὶ ἐκρέμωτο ἐξ ὥτων, ὥσπερ τι κεραμοῦν ἀγ- 
ταν τοῖς λόγοις του µογα oU. Ita Ícripfifle exiftimo Libanium 

:pift. 559, ubi de Rufino : οὗτος vUv ἐκκρέμαται τῶν ἀγγείων 
(leg. των) καὶ τὸν αὐτὸν ἴδοις ἂν νῦν μὲν γελῶντα, νῦν δὲ 
κλαίοντα, πρὸς τὸν ἀεὶ φοιτῶντα λόγον τὴν γνώμην τρεπόµε- 
vov. I. I. WETST. | 

ead, I. τα. Πλούτους) Pluralis hic rarior aliquanto , Noftro 
tamen haud infrequens. Vid. ad Hermot. c. 9. Adde Tox. c. 
455 & Diod. Sic. 1, cap. 71, καὶ μεγίστους πλούτους ἔσχον. 
ΕΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ, 13. Καταφρονήσας — ἐπειρώμην) Verba haec Menip- 
pi non affecuti funt Era(ímus & Salmurienfis interpres , cum 
καταφρονήσας αὐτῶν, καὶ τὴν περὶ ταῦτα σπουδὴν ἀσχολίαν 
τῶν ἀληθῶς σπουδαίων ὑπολαβὼν, ἀγακύπτειν τε, καὶ πρὸς τὸ 
πᾶν ἀγαβλέπειν ἐπειρώμην, interpretantur : Contemtis his atque 
horum (ludio, adie&oque animo ad ea, quae funt vere bona, hinc emi-. 
care, & ad univerft naturam fufpicere (um conatus. ᾿Ασχολίαν τῶν 

ἄληθως σπουδαίων ὑπολαβὼν, non eft adie&o animo ad ea, quae 

funt vere bona; (ed haec fignificant cum praecedentibus καὶ τὴν 

περὶ ταύτα σπουδὴν, 6’ earum rerum ftudium ab[lra&tionem a veris 
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bonis effe ratus, furfum oculos tollere, & univerfum refpicere fludui, 
᾿Ασγολία faepe eft impedimentum , quo aliquis avocatur & 
abducitur a negotio & re quadam. GRAEV. | 

ead. {, 14. Σπονδαίων) Forfan χυδαίων. GuvET. Quid 
Guyetus fibi velit, χυδαίων futilium corrigens, non intelligo : 
nam cum paulo ante de futilibus dixerit Lucianus , iam fer- 
monem ad oppofita convertit, adeoque iam u/i/iz, non futi- 
lia quaerit; quare vulgata fefe omnino re&e habet. Neque 
quemquam credo dubitaturum, σπουδαῖος non folum de ho- 
mine dici , uti ap. lfocr. Or. ad Demon. pr. τὰς δὲ τῶν σπου- 
δαίών φιλίας οὐ δ᾽ ἂν ὃ πᾶς αἰὼν εξαλείψειεν" fed & de rebus 
bonis, & magni momenii,1.e. cura noflra dignis; alioquin αξ- . 
ferrem illud Herodiani V, 4, 15, ἑχατοντάρχ ὧν — ἐπὶ τινὰ 
σπουδαῖα πεμφθέντων. Rurfus Ifocr. ead. Or. ad Dem. duab. 
pag. poft pr. à δὲ ψυχὴ τοῖς σπουδαίοις λόγοις αὔξεσδαι πέ- 
Φυκε. Utfexcenta alia exempla omittam. RErTZ. 

Pag. 7.1.6. Ὡς έτυχε) Sine ordine, temere. Vid. Bud. Comm. 
L.G. p. 471. REI zz. | 

Pag. 8. 1. 1. Σκυέρωπότητι) Solemne fuiffe hy pocritis trifte 
ac feverum tueri , eodemque nomine non femel ab Luciano 
exagitari philofophos , vid. fi lubet, I. El(ner. Obfervatt. ad 
Ev. Matth. VI, 16, ubi hoc aliaque Luciani advocat. ΕΕΙΤΖ. 

ead. ᾖ. 4. Ὑψωγόραι) Hom. Od. A , 385. SOLAN. 

ead. |. 8. Μετεωρολέσχης) Ariftoph. in Nubibus paffim So- 
cratem hoc nomine traducit; ut μετεώρων fpeculatorem ac 
nugaterem , v. 225 eum dicentem inducit, ἀεροβατώ καὶ πε- 
ριφρονῷ τὸν ἥλιον" & paulo poft, Ἐξεῦρον ὀρθῶς τὰ μετέωρα 
πράγματα δις. 159, ἱετεωροσοφιστῶν íummum. At 332 µε- 
πεωροφένακας eius fe&atores vocat. Vocabulo vero µετεωρο- 
Aéc* »s utitur Scholiaft. eiufdem ad v. 530. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 9. 1l. ς. Τὰ αὐτὰ) Xenoph. Απομν. T, pag. 413, 35, οὐ 
ταυτὰ δοξάζειν ἀλλήλοις. Utitur eodem argumento & La- 
€&antius ΠΠ], 28. (Qui quoniam ratio illis non quadrabat, per igno- 
rantiam rerum divinarum , tam vari , tam incerti fuerunt , fibique 
faepe contraria differentes, ut quid fentirent, quid vellent, fatis fla- 
tuere ac diüudicare non poffis. SOLAN. 

ead. l. 9. Χωμαὶ ἐρχομένων) Hom. ll. E, 442. Adde fupra 
Hermot. c. ς. SOLAN. Gefnerus ἑρπομένων legit. Sed vid. Ad- 
denda. R £1Tz. ς 

ead. ἰ. 16. Στάδιοι) Quia Latinis fladium, an ὁπόσα στάδια 
quaefivit Solanus? cum τὸ στάδιον ufitatum , ut ap. Aelian. 


X, 4 &c. Herodot. L. 2, p. 167, aliofque faepe. Sed Graecis δὲ 
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ὁ στάδιος dici, nifi fatis notum , vid. Evang. Luc. XXIV, 15, 
Ioan. VI, 19, δι paffim. Item Thucyd. IV, c. 3, ἀπέχει γὰρ 
σταδίους — τετρακοσίους. Noftrum fupra 1 Ver. Hift.c. 5 pr. 
σταδίους τρεῖς. Et 31 στάδιοι διακόσιοι &c. REITZ. 

Pag. 10.1. 11. Μύδρον) Vide Plutarch. 295 , 1, & 1639, 2. 
Anaxagoras ita fentiebat. Vide etiam, fi lubet, Diog. Laért, 
p.55 A. SoLAN. | E: 

ead. 1. 13. Τοῦ ἡλίου) Vulg. καὶ τοῦ ἡλίου. Sed. re&ius abeft 
καὶ α Mf. Reg. 2955. & ed. Flor. 
ον ead. I, 15. Τὸ ποτὸν) Conf. fupra Gall. c. 12. Codicis autem 
L. lectio ἐξ ἴσου non difplicet: fed quia vulgata. haud inepta, 
nihil muto. Rz1TZ. . | 

Pag. X1. L 1. Ἐν γειτόνων) Intellige-orxors; GuxET. Adícri- 
pferat margini Baf. vir quidam do&us ἐκ γειτόνων, male. 
Conf, cap. 16. Et Bis Accuf. c. 10 pr. & 51 f. Recte cepit elli- 
pfin Guyet. & eodem redit, χώρα απ οἴκῳ, aut fimile quid in- 
telligas. Ita ἐς Κλοπιδῶν vidimus fupra in Afini pr. ad verba 
ἐς τὰ Ὕπατα. Atque alibi ex Homer. Il. Z, 47, ἐν ἀφνειου πα- 
πρός. Quod hic eo repetimus, ne quis tironum hinc inferat, ἐν 
vel εἰς hic genitivum regere. RErTZ. 

- ead. 1. 4. Οἱ δὲ καὶ τὸν δημιουργὸν αὐτοῦ) Ὅρα τὴν τοῦ Λου- 
Χιαγνου ἀθεύτήτα, annotat Schol. Mf. Reg. 2954. 

in Schol. col. 2.. 1. 5. Ἐπὶ στάσιν) Ἐπίστασιν inde fecerat 
Solan. Non obfecundavi , quia non addidit unde habeat, ὃς 
quia non capio. Si εἰς addidiilet, crederem. Immo εἰς ἐγδίστω- 
σιν legendum arbitror, ac tum Scholiaftae mens plana. R Eirz. 

Pag. 12. . 5. Καὶ τῶν ὡς περὶ ἑνὸς αὐτῶν διαλεγομένων κατ- 
| εγίγνωσκον) Interpres : eos damnantes , qui de hoc veluti uno 
quopiam difputarent . Δύπῶν. delendum videtur, fi Graece locu- 
tus eft Lucianus, uti femper accurate & emendate locutus eft. 
In Mí. eft αὐτόν" quod nec ipfum hic-locum habere poteft. 
GRAEV. Apparet prorfus, Eraímum, quem fequitur Benedi- 
Gus, legiffe αὐτοῦ, quod omnino requiritur. GRON. | 
ihid. Αὐτοῦ). Quando virorum do&oru:a conie&ura vel 
uio librorum teftimonio firmatur, id faepe indicium veritatis 
eft; maxime hic: quare cum Gronov. recte fenfiffe animad- 
verterem, non dubitavi, aliis teftibus accedentibus, ita emen- 
, dare vulgatum αὐτῶν. Quid enim prodeffet veram lectionem 

invenire , & falfam interim femper retinere ὃ ΕΕΙΤΖ. 

ead. I, 6. Πόλεμογ) De hoc fufius ad Ξυγγρ. c. 2. SOLAN. 

ead. l. 8. Ὅπου) Pro cum, quandoquidem, Noftro maxime fa- 
miliare. Vid. Solan. ad Amor. c. 26 f. Tim. ὃ 2. Deor. Dial. 
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XVIII, 2. Infra Bis Accuf. c. 20. Adde Herodian. II, ro, τη. 
Ut alios omitiam. Et fic Latini , ub; pro quandoquidem. Horat. 
2 Od. XIII, 355: Quid mirum ἢ UBI illis carminibus flupens de- 
mittit atras bellua centiceps aures. Et ap. Terent. crebro. RErTZz. 
ead, ἰ, 9. Κυνῶν) Socrates; vide B, zp. c. 16, δι quae ibi an- 
notata funt. SOLAN. 
ibid. Ἐπόμγυντο) Conf. Vit. Au&. c. 16. ἈΕΙΤΖ. 
Pag. 13.1.5. Οἱ τῆς συμπάσης) Sic optime L. & B. 1, In re- 
liquis οἳ prave legitur. SoLAN. 
ead. 1.7. Οὐδὲν γὰρ ὅτι μὴ τοῖς κωμικοῖς δορυφορήμασι ἐοικό- 
τοῖς δις.) δὶς etiam infra πῶς δεῖ ἱστορίαν συγγράφειν" μήδ᾽ 
ὥσπερ κωμικὸν δορυφόρημᾳ σιωπὴ παραφεροίµην. In quo gene- 
τε loquendi durum mihi videtur, quod κωμικὸν dixerit, non 
vero τρωγικόν. Nam δορυφόροι íunt Regum , Dynaftarum , ὃς 
Tyrannorum, qui in fcenam tragicam femper inducuntur; 
nunquam vero in comicam. Nam comoedia circa commu- 
nem vitam civilem verfatur, & cives Athenienfes, aut aliun- 
de mediocris fortunae viros libertos , fervos , mulierculas in- 
ducit loquentes, & ideo Plautus in Ampliytrione Mercürium 
fic inducit loquentem in prologo : am rne perpetuo facere, ut 
1: comoedia, Reges quo veniant δ᾽ Dui, non par arbitror. Quid igi- 
| tur? quoniam hic fervos quoque partes habet, Faciam, ut commixta 
fit tragicomoedia. Utitur igitur, vel potius abutitur comoediae 
nomine, & illud κατα χρηστικῶς Latine fumit etiam pro tra- 
goedià, in qua faepe inducebatur fatellitium Regis vel Ty- 
ranni mutum , folo Rege loquente. Sic etiam nos vernacule 
dicimus, 76 viens de la comédie, licet tragoedia fuerit in fcenam 
inducta. PALM. Bene monuit Hemfterh. in marg. adeundum 
L. Bos Obf. Crit. p. 67. Huius igitur verba fubiungam: » Pal- 
serius durum fibi videriait, dixiffe Lucianum κωμικὸν, non 
vero τραγικὸγ, quia ξορυφόροι funt Regum, Tyrannorum ὃς, 
qui in fcenam tragicam femper inducuntur, nunquam vero 
in comicam , & tandem cenfet , Lucianum hic potius xez«- 
χρηστικῶς comgediam pro tragoedia dixiffe. At (ciendum eft , 
δορυφόρους non femper de Regum farellitibus dici, verum 
etiam faepe abufive de quibufvis comitibus, qui alios comi- 
tantur: πάς δόρυ φορεῖν fimpliciter pro comitari. Exempla funt 
apud Ael. Hift. An. aliofque. Unde etiam commode in comoe- 
dia Φορυφορήματα ἀϊομητηχ illae perfonae, quae alias perfonas 
comitantur, iifque adftant in fcena, nihil loquentes, nihil 
agentes, quae alio nomine κωφὰ πρόσωπα, perfonae mutae VO» 
cantur, Et hafce intelligit au&or per xepuxà δορυφορήμαται 
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Optime ergo Scholiaftes ad hunc locum. — Eleganter autem 
dicit Lucianus, philofophos quofdam affimilare Deos perfonis 
mutis, qui cenfent , Deos non curare res humanas, nihil in 
mundo agere , fed quietos fe tenere, audientes & videntes - 
omnia, quae ab hominibus peragantur.» Haec ille. Sed habui- 
mus xopaxby δορυφόρημα etiam fuprà in Quom. Hift. c. 4, ibi- 
que ad Spanh. remifimus , qui ad Ariftoph. Ran. 944 multis 
id agit. Κ ΕΙΤ7. ᾿ 

Pag, 14. {, 1. Ἠυγενείοις) Alibi εὐγένειος fcribitur, ut Z. Τρ. 
ς. 26, quod & hic reponendum ceníeo ; nifi forfan apud Co- 
micum ita exfliterit. SOLAN. Licet fupra ἴον. Conf. c. 26 m. 
aliter fcribatur, hic tamen 52». fervo, quia Homericum ae- 
que ac ὑψιβρ. V. Π.Σ, 318. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ, 5. Ἕτερος δέ με δυμὺς) Homer. Od. T, 502. SorAN. 

ead, ἰ. 11. Αἴσωπος) Hinc liquido patet , ignotam Luciano 
fabulam de aériis Aefopi conditoribus, quam in eius vitaa 
Pianude conficta habemus : eaenim potius ufus fuiffet, quam 
iftis, Fabula aquilae & fcarabaei, quam tangit , adhuc exftat 
apud Aefopum noftrum fecunda. Ubi autem camelus coelum. 
ipfum petat , nulla hodie apud Aefopum, qui circumfertur, 
exftat; (θὰ τη} ex hoc Luciani loco, tum ex Avieno & Babria 
exfüitiffe fatis conftat. Vid. Avieni Fab. 8. Babriae 54. Adde 
& Scholiaftae teftimonium eandem laudantis. SoLAN. Ap- 
pinxerat orae Hemfterh. videndum Ariftophan. Pac. 128, & 
Kufteri not. Mf. Apud Ariftoph. quidem lego fabulam Aefopi 
de cantharo in coelum evolante; fed notas illas Kufteri non 
pofhideo, (licet nonnullas Solanus notis fuisinferuerit, Kufte- 
ri nomine addito) nec alia de meo addere in re haud magni 
momenti , & linguam non fpectante, volo. ΒΕΙΤ7. 

ibid, Κανθάροις ἐνίοτε) Illam de fcarabaeo, aquilae ova eIo- 
vis gremio excutiente, fabellam inter antiquiffimas Aefopi- 
caque vere referendam, patet ex Ariftoph. Εἰρ. v. 128 (eqq. 
ubi Taygaeus eo vectusinducitur. De camelo quod mentio- 
nem facit, eft forte illa, ubi cornua fibi petenti aures etiam 
adimit Iuppiter. GESN. : 

in Schol. col. τ. l. 4. Κάκιστον ἄθεον στόμα) 1.1. W'etftein re- 
&e coniicit emendandum xzxíe ov &c. ἈΈΙΤΖ. 

ibid. col. 2. 1, ς. Τὸν) Τὴν Cod. V. male, ait Solanus. Nefcio 
quare. Nam non folum communis generis eft κάμηλος" fed in 
Aphthonii fab.x 5, in qua haec ipfa eft narratiuncula de came- 
lo Iovem precante, ut fibi cornua largiatur, τῆς καμήλου, & ἢ 
πάμηλος προσελθούσοι legitur. Immo feminino genere vel fre- 
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quentius effertur, quam maículino ; quia feminis plerumque: 
utuntur ob lac. Ita κύων licet communis fit generis, tamen. 
fere perpetuo legas αἱ κύνες ap. Xenoph. aliofque ; quia fe- 
minae in venatu potiores habitae. ΒΕΙΤΖ. Dixi , me nefcire, 
cur Solan. τὴν κάμηλον improbet; iam video , eum id re&e 
quidem improbafle propter fequens διαλεγόμενον" fed tum 
temporis credebam, Cod. qui τὴν exhibet, etiam διαλεγοµέ- 
γὴν certe habere. IDEM 2 Addend. δ᾽ Corrig. T 

Pag. 15. 1. 8. Ὑπηρετῶν) Etfi vulgata tolerabilis, tanta ta- 
men veri fpecie fe mihi commendat coniectura- Pelleti , ὑπε- 
ρέττων fubremigans exhibentis, ut doleam a Codd. non confir- 
mari. Nam nihil hic aptius, quam remigium manuum , uti re- 
migium alarum. Sed non laboro novandi prurigine. REITZ. 

ead. ἰ. 9. Χαμαιπετῶς) Vid. fupra Ἑρμοτ.ς. 6 A. SOLAN. 

ead. ἰ. 133. Κωτεπτόμην) Ed. Bafil. κατεπτώµην. Infra (ςαρ. 
15, verf. fin.) καταπτώµαι. Et c. 19 f. ἀνεπτώμην. Sed legen- 
dum videtur κατεπτόµην ἃ κωτάπτοµαι, & infra ἀγεπτόμην 
ab ἀνάπτομαι, unde ἀνώπτοιτο apud Plat. legitur. Πέτομαι, 
στμαι, ἀνάπτομαι, κατάπτοµαι cC. GUYET. Καωτεπτόμην) 
Sed & κατεπτώµην. Vid. quae noto adc. 15. Hic fervavi vul- 
gatum, & illic, etfi diverfe fcriptum; quia nefcio, quid Lucia- 
nus praetulerit, an utrumque ufurparit. ΒΕΙΤΖ. | 

Pag. 16. l. 4. Ἐπισιτισάμενος) Vertebatur cibo pa[lus. Re- 
Ge emendavit Gefnerus viatico fumto. Vid. de hoc verbo, in 
quo faepiufcule aberrarunt interpretes, ad Dial. proxime 
praemiffum Galli c. 16. ΒΕΙΤ7. "e 

ead. 1.8. Πάμπολν τῶν νεφῶν ἀποσπάσας) Vertit Erafmus, 
plurimum nubium emenfus. Sed ἀποσπᾶν eft avellere, avertere. 
Forte legendum ἀναπτὰς, hoc eft, quod volebat Eraímus, 
cum fupra plures nubes evola[fem. Ynferius 1n hoc catalogo : δια- 
σείσας ἐμαυτὸν ἀνεπτόμην δώματ᾽ ἐς αἰγιόχοιο Διὸς, me ipfum 
movens evolavi ad lovis Aegiochi domum. GRAEV. Quomodo 
aut hae voces Latine reddi poffint plurimum nubium emenfus , 
aut fi poflent , quid huc facerent , nullus unquam potui cape- 
re. Itaque putavi fabulatorem innuere, cum plurimum e nubibus 
attraxi[Jern, atque nimia uviditate gravarer. GRON. Πάμπολυ 
τῶν νεφῶν ἀποσπάσας) Hanc le&onem fatis tuetur ipfe Lu- 
cianus, apud quem in Dearum iudicio XX, c. 5, Mercurius, 
᾿Αλλὰ μεταξὺ λόγων ἤδη πολὺ προϊόντες ἀπεσπάσαμεν τῶν 
ἀστέρογ. Ad eum locum Graevius hunc ex Icaromenippo, & 
alium ex Dialog. Marin. XX Thetidis & Doridis c. 1, oppor- 
tune affert , ubi dicitur, Ἐπειδὰν πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποσπά- 
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σωσιν, ἀφεῖναι ἐς τὴν Μάλωτταν. Eft ergo, ut ex his verbis li- 
quet, ellipfis τοῦ ἀπὸ, in Icaromenippo, πάμµπολυ τῶν νεφῶν 
ἀποσπάσας, & in Dearum iudicio πολὺ ἀπεσπάσαμεν TOV 
ἀστέρων, pro ἀπὸ τῶν νεφῶν, ὃς ἀπὺ τῶν ἀστέρων. Integram 
iterum hanc di&tionem eodem fenfu habet Nofter in de Do- 
mo C. 12, καὶ περιπλεῦσαι, καὶ πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποσπάσαι, 
Cererum non recte cepit hanc locutionem interpres, verten- 
do hic in Icaromenippo πόµπολυ τῶν νεφῶν ἀποσπάσας, plu- 
rimum nubium emenfus, cum debuerit, plurimum fpati praeter, 
five ultra nubes emenfus νε], longo intervallo nubibus pofl me rc- 
liélis ; vel, cum iam plurimum a nubibus rece[feram. lam enim 
haud dubie fuperaverat nubes Menippus, quippe qui iam ad 
Lunam ipfam pervenerat. Ita enim capiendam hanc locutio- 
nem , patet ex addu&is locis , ubi πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποστά- 
σαι eit omnino, iam multum a terra receffef[e, terram poft fe longo 
intervallo reliquifje. Sed ὃς locusin Dearum iudicio male vul- 
go difpungitur, ήδη πολὺ προϊόντες, ἀπεσπάσαμει τῶν ἀστέ- 
pov. Delendum iftud comma: πολὺ pertinet ad ἀπεσπάσαμεν. 
Et hic quoque ἀποσπάσαι πολὺ των ἀστέρων (pro ἀπὸ τῶν 
ἀστέρων) elt, lam emenfum e[fz aflra (nam ea verfio ibi tolera- 
ri poteft) & longe ea effe praetergrefJum. Yta namque intelligen- 
dum effe, Mercurium cum Deabus iter per aftraiam confe- 
ciffe, liquet ex verbis continuo fub(equentibus, καὶ σχεδόν γε 
κατὰ τὴν Φρυγίαν ἐσμὲν, & prope lam ad Phrygiam pervenimus. 
Sicut ergo ἀποσπάσασδαι, five paffive, five aCtive per elli- 
pífin τοῦ fe, ἢ. e. ἑαυτὸν, ufurpatur de itineribus; ita & ab//ra- 
here fumit Cicero III de Or. 36: Repente te quaft quidam aeftus 
ingenii tui procul a terra abripuit, atque in altum a con[pectu paene 
omnium abftraxit. IeNs. | 

ibid. ᾽Αποσπάσωας) Vid. quae de hoc verbo, quod fruftra 
fufpectum fuit Steph. in Thef. hac fignificatione notatu digna 
attulit Hemfterh. ad Deor. Dial. XX , (Vol. IL, p. 305 fq. ἢ. 
ed.) ubi Graevium notat eorum hic oblitum , quae fupra re- 
&ius ad Deor. Dial. notarat. Optime rem hic tetigit lenfius, 
& verfio Gefneri verum fenfum Luciani eft affecuta. Solan. 
ad(cripferat, conferenduminfta O!x. c. 12. Ibi fimiliter eft, καὶ 
πολὺ ἀπὺ τῆς γῆς ἀποσπάσαι. Item Dial. Marin. XII. Et 'E- 
πισκ. Cap. 21. ΒΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ. 13. Τὴν τῶν ἱπποπόλων) Hic Dialogus eft Homericus 
cento. Τὴν τῶν ἱπποπώλων. Ex lliad. v. BOURD. Ἱπποπώόλων) 
An ἱπποπόλων legendum, ut αἰπόλων; Placet. GUYET. Ίππο- 
πόλων Θρηκών) Ex Iliad. T, v. 4; non ἱπποπόλων, ut editur 
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vulgo, quibus hic nullus eft locus. GRAEv. Prave antea hic 
in omnibus impr. legebatur ἱπποπώλων. Nos ex Homero, & 
Nottro ipfo Zv/yp. c. 49, veram fcripturam reftituimus. So- 
LAN. Hom. Il. N, 4: Νόσφιν ἱπποπύλων Θρῃκῶν καθορώμενος 
eiay. Unde quantitatem penultimae in edd. male produ&am, 
facile correxi. Quod miror Bourdelotium non vidiffe , qui ta- 
men Homerum confuluit. Rrirz. 

ibid. Τὴν Θρηκῶν — τὴν Μυσῶν) Omifit αἴαν, five γῆν, quod 
Homerusl. d. addit. Sed nihil hacellipfi frequentius. Sic Long. 
Paft. L. 2, p. ὅς, (al. 47.) ἐλθόντες εἰς τὴν ἑαυτῶν. Adde Wet- 
fel. ad Diod. Sic. II , 5, 6. Et L. Bos de Ellipfi. ΕΕΙΤ7. 

Pag 17.1. 12. Δόκει) Haud immerito 77 contulit Nofter. 
Nihil tamen mutavit; imperativus autem δόκει natus mihi 
videtur ex imperativis praemiffis ; forfan male: nam δοχῶ le- 
gendum arbitror, quod migravit in δοκεῖν deinde in δόκει. Et 
Parifinae interpres Erafmus dedit pu/llam quandam terram miti 
videre videbar; unde coniicio, eum ἐδόκει legiffe, quod aliquan- 
to meliuserat vulgato. Verum dum Gefner. fervavit impera- 
tivum, comma in femicolon mutans ,. ego nihil quoque mu- 
tavi, qui fenfum vulgatae facile quidem perfpicio : nequé im- 
perativus ille eft inufitatus, ut infra Parafit. c. 2 pr. αὐτὴν αἰ- 
τίου εἶναι δόκει" & cap. 1, μὴ δόκει τοῦτο &c. alterum tamen 
praeferrem ; nifi aliquantum me refrenaret illud ὥστε κατα- 
κύψας, quod poftponitur, cum fic debuiffet praemitti. Minus 
enim accurate narraret, qui vifa prius enumeret, dein oculos 
fe ad obiectum cónveltilia diceret. Sed fi ὥστε pro cum, quan- 
do, accipias , reGe poftponitur κωτωκύψας. 1.6. pufilla mihi 
apparebat terra, cum oculos demififfem. Verum tum ὡς pro 
ὥστε legendum, quod fimiliter mutare nolim. Ideoque maneat 
vulgata, donec meliora inveniantur. ΒΕΙΤΤ. In Baf. 4. pro 
δόκει legitur ἐδόκουν. 

ead. l. x5. Ῥοδίων κολοσσὸν) Altus erat LXX cubitis. Stra- 
bonis aetate fractis ex terrae motu genibus collapfum Rhodii 
ex caufa quadam nondum reftituerant, XIV, p. m. 449 B. Vi- 
de not. ad ΣυγΎρ. c. 25, "Ier. &, c. 18, δὲ Ζ. Tp. c. 11. DOLAN, 

in Schol. col. 2. l. 4. Πηλουσίῳ) Πόλει edita male. Πρὸς τῇ ἐπὶ 
Τηλουσίῳ C. Καὶ τῇ ἐπὶ Πηλουσίῳ V. Incipit autem novum 
Scholion ab ὁ δὲ — Φάρω, quod male continuo du&u edi- 
tum. Rrrmz. 

ibid. l. $. Σταδιαῖος) Vid. Prideaux ex Iofepho hoc falfi 


arguentem , Hift, fuae L. I, Partis II , ad ann. ante Chr. 284. 
ΦΟΙΑΝ. Ἢ 
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Pag. 18. 1,4. Ὑποστίλβων) ᾽Αποεστίλβων O. & ed. FT. ut 
Aux. c. τ. Sed nihil mu«o. SorAN. At feq. Dial. Bis Accuf. c. 
1, τῶν ἀκτίνων ἀποστίλβων. Et alibi non femel; unde conii- 
cias, & hic ita legendum. Sed minime fas eft ; nam de Oceano 
fubflrato fermo e(t, qui cum inferne furfum remittere dicatur 
Íplendorem, optime ὑπὸ praefigitur. Interim philofophatur 
inale, Oceanum efle id, quod refplendet: nam partes terrae 
folidas remittere lucem , dum aqua radios eius abíorbet , re- 
&ius norunt hodierni philofophi. REITZ. 

ead. 1. 8. Οἱ πολεμοῦντες, οἱ γεωργ.) lam aliquando fine in- 
terpofito καὶ haec eleganter ἀσυγδέτως enuntiat, ut mox, 
τοὺς ἀνθρώπους. τὰ δηρία. Et Afin. cap. 16 med. Conf. 2 Ver, 
Hift. c. 55. Adde Eurip. 'Ixez. 700 & 722. Et Long. Paíft. II, 
Ρ. 32, (ed. Moll.) qui etiam repetitum καὶ amans, interdum 
tamen, licet parcius, fic loquitur: ἐσκίρτων, σύριττον, 2dov. 
Alia ex eodem dedimus ad Ver. Hift. ]. c. Sed haec non magni 
funt momenti. Alioqui plura congerere liceret , f1 ad oftenta- 
tionem tantum haec componere velimus. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I. 9. Οπόσα τρέφει ζείδωρος ἄρουρα) Paffim Homerus; 
Boun». Homer. Od. A, 508. SorAN. 

ead, l. Yo. Τρέφει ζείδωρος ἄρουρα) Parodia Homerica. Fre- 

uentius eft tamen apud Homerum φέρει ζ. &. ut Od. 557. 
OLAN. 

in Schol. col. 1.1. 2. Ὡς ἀπὺ p ὁρᾶσδαι μιλίων) Iofephus ed. 
Ox. pag. 1205, 1, lumen eius ad CCC ftadia tantum penetra» 
re dicit. SOLAN. 

ibid. col. 2. l. τ. ᾿Αλεξάνδρου ToU Φιλ. καὶ Ὄλυμπ.) Cavehoc 
Scholiaftae credas: ipfum adi Lucianum Xvyyp. cap. 68. 50. 
LAN. Adleverat orae Hemfterh. Vid. Fabric. ad S. Empir. p. 
276 G. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 19. l. το. Σοφὺς) Φυσικὸς, O. etiam hic habet. De Em- 
pedocle vid. N. A. XX , & notas. SOLAN. 

ead. {. τς. Οὔτις τοι &c.) Homer. Odyff. IT, 187. SorAN. 

in Schol. col. 1. l. 2. Οὗτος λέγεται) Corrupte. Lege οὗτος 
λέγεται οὕτως εἶναι ὀξυδερκής. SOLAN. 

Pag. 20. l. 2. Φέρων ἐνέβαλον) V ide , quae de hac phrafi no- 
tavimus fupra de Merc. cond. c. 24. Et potius, quae Hemft, 
ad Dial. Mort. VI, $ 5, quae nondum legeram , cum illa nota- 
rem ; alioqui iam tum eo remififfem le&orem. ἈΈΙΤΖ. 

ead. l. 3. Ἐν τῇ σελήνῃ κατοικῶ ) Repertus eft, qui ferio 


affereret, de luna delapfum Emped. Vid. Diogen. Laért, p. 
231 C, SOLAN, 
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ead. ἰ. ς. Απολύσων τῆς παρούσης ἀπορίας) Sic in Hercule 
Gallico. Bounp. | 

ead. 1. 8. Καταπτώµαι) Vid. fupra ad pr. c. 11 monentem - 
Guyetum, δὲ fufpicabere etiam hic κωτάπτωµαι cum 1. 16-- 
gendum. Sed quia & πετάοµαι ---ῶμαι pro volare aeque dici- 
tur ac πέτομαι, numerum edd. potiorem fum fecutus. Erunt, 
qui πετῶμαι δε πτῶμαι poéticum potius dicant , & πέτοµαι 
praeferant, ut eo facilius a πετόω expando, diftinguatur 5 
quibus non adverfarer, fi verum foret, folos poétas τῷ πε- 
τῶμαι δε πετάοµαι uti. Apud eos certe frequentius , quam 
alios. Nec tamen alii abftinent, ut ex Diod. & Ael. de anim. 
probare poffem, { tempus fineret. Ariftot. πετόμενοι ait, 
non πετώµενοι, de Animal. inceffu cap. 10 pr. iterum f. & c, 
praeced. item τέτεσδαι ibid. ac πέτανται. Sed πετῶμαι in 
Novo Foedere non femel , ut Apocal. lV, 7, ἀετῷ πετωμένῳ" 
& VIII, 15, ἀγγέλου πετωµένου &c. Β ΕΙΤ7. 

ead. ἰ. 9. Κασπνοδόχ u$) Καπγοδόκης ΤῊ, Mag. male. SOLAN. 

ead. l, 14, Mà Af') Legendum videtur, οὐ μὰ Af. GUYET. 
lenf. ad Abdic. cap. 2 fub «à Af faepe negationem intelligi, 
Bud. vero, μὰ per fe negare, contendit. Quod fi verum eft, 
hic nihil opus erit addito οὐ. Atqui & nos ad Gall. c. 11 ( ubi 
exemplis, in quibus μὰ affirmat , addere potuiffem eiufdem 
Gall. cap. 29.) quoque generaliter idem affirmare vifi fumus 
cum Berglero ad Alciphr. Verum ita tamen id intelligi velim, | 
ut μὰ neget praemiífa interrogatione vel oratione negante, 
vel fubfequente; & fic οὐ ex praemiffis re&e intelligitur, in- 
terdum de novo additur, οὐ μὰ Δί᾽ iungendo ; ut fedulo mul- 
tiíque contra Budaeum obfervat Devarius de part. p. 261 ad 
269; quem ideo hic citaffe non piget, quia diligentius in ea 
particula verfatus eft, quam in aliis; Nondum tamen cum 
Guyeto οὐ infero , etfi οὐ in interrogatione non praemittitur, 
quia ex oppofitione fequente ἣν μὴ patet, fenfu negandi in- 
terpretandum effe. Veluti im;o apud Terent. crebro tacite 
negat, five ironice affirmat, ut : ui (eft) domi ne ? 1240 apud 
libertun Difcum. Eun. Ill, $ , 6o. ΚΕΙΤΖ, 

ibid. Τὴν ἀχ λὺν) Serv. ad finem 2 Aeneid. v. 604, de hac 
nebula. Aeíchylus Sept. adv. Theb. p. 8o. Apul. lib. x Flor. 
(locus eft Il. E, 127.) BovRD. 

Pag. 21. ᾖ. 2. Δεήση) Eodem redibit, utrum Florentinae 
δεήσει malis , idque pro tertia futuri a δεί habeas, vel pro fe- 
cunda fut. a δέομαι" utrum autem δεήση retineas. Supra de 
Salt. cap. 3 pr. τῆς ἀπολογίας σοι δεήσει. Infra Dial. Mer. 2 a. 
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m. οὐδὲν δεήσει. Sed Tim. c. 48, οὐδὲν δεήσῃ τῶν — λόγων. 
Conf. ad Imag. c. 5. ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1.7. Καὶ τουτὀ ἐστιν) Forfan καὶ τούτῳ. GUYET. Non 
reiicerem τούτῳ, fiin libris effet. lam vero nihil muto, expo- 
nens τοῦτο per διὰ τοῦτο, proríus ita, ut eftin 2 Ver. Hift. 
€. 19, εἰσὶ τοῦτο μάλιστα Πλατωνικώτατοι. Alciphr. ΠΠ, pag. 
393 τὸ χρυσίον ἀποδρύπτεσδαι, propter aurum lancinari , ubi 
tamen Bergl. διὰ malit infertum , quia, quod verum eft , du- 
riufcule procedit oratio. In hoc Luciani autem nihil afperita- 
tis, fi omittatur. Et faepe in aliis phrafibus omittitur. Diod. 
Sic. L. Il, c. 55, 68, καταπλαγέντες τὸ μῆκος του πελάγους. 
Eurip. Androm. v. 211, — ταῦτά σοι ἔχθει πόσις, ob. haec te 
odit maritus. lbid. 217, Έκτεινας à» τά δ΄, an. propter ea interfi- 
ceres ? Sic enim vertendum , non ut vulgo factum , aa occide- 
res iflas ? Confer mox cap. 25, στερθήναι τὰ Ολύμπια, Alia fi- 
mila vid. ap. L. Bos de Ellipfi, p. 266 ed. Franek. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 22.1. 7. Τοὺς κανόνας ἀπευθύνοντας) Verbum eft trans« 
latum a te&onica ad fcholam Stoicorum. De hoc verbo 
Theod. Marcil. ad Perf. Βου. i 

ead. l. 15. Ἰτολεμαῖον) Euergetem intelligit , quamquam 
is palam amorem profeffus fororem duxit uxorem. Vid. He. 
rodian. I. SorAN. 

ead. l. τό. Λυσιμάχφ) Filium pater, five quod fibi infidias 
ab eo fieri comperiflet , feu infita crudelitate percitus , neca- 
vit. Tangi hanc tragoediam a Noftro olim credebam Ὀρχ. c. 
59, nominato illic genero Antipatro pro filio Agathocle. Sed 
quoniam Agathoclem filium Lyfimachus novercae amoris 
infimulatum interemiffe traditur, hoc nunc potius fequor ; 
deque Agathocle hic fermonem effe, non de Antipatro, 
comperio. SOLAN. 

— in Schol. col. 2. |. 4. Αὐτὸν ) Corrupte. Lege αὐτῷ, vel αὖ- 
76s. SOLAN. 

Pag. 23. 1. 1. Στρατονίκη) Peffime hic, & Διαβ.ς. 14, tum 
veritati rei geftae, tum perfonae Antiochi confulit Lucia- 
nus. Quid enim a perfona iuvenis illius longius abfuit , quam 
nutus illi Ovidii difcipulo convenientes, non ei, qui vale. 
tudine ex amore celato contracta , vitae dií(crimen (ummum 
adit, periturus haud dubie, ni Medici callida follerria rem 
perveftigaram in lucem edidiffet? Neque hoc ignorabat Lu- 
cianus, qui alibi hiftoriam illam fufe narrat. Nifi forte haec 
a iuniore Luciano fcripta putes. Vide, quae alia occafione de 
incuria fcriptorum varia, rem eandem narrantium, a me ob- 
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fervata funt ad'Avaf.. cap. 56. De quodam di&um memini ; 
tantam eius effe urbanitatem , ut bis eandem fabulam eodem 
modo narrare non potis effet. SOLAN. 

ibid. Τῇ uwrpviz.) In multis Codd. τῇ μητρὶ, mendofe. Hi« 
ftoria narratur infra de Dea Syr. c. 17, deImag. ὃς Conícrib, 
Hitt. Galen. lib. de praecognit. Plut. Iulian. Imper. αἱ. Max. 
Similem refert Ariftaenet. Epift. 15,1. 1. BouRD. 

ead. l. 2. ᾿Αλέξανδρον) Polyfperchontis, ut videtur, filius ; 
qui a fatellitibus trucidatus, cuiufque uxor Cratefipolis im- 
perium fortiter tenuit. Ad Diodor. XIX amandor. SOLAN. 
Fuit Alexander Pheraeus Theffalorum tyrannus, ab uxore 
"Thebe interfectus, Iafonis ex fratre nepos & gener. Plut. Pe- 
lopida extr. p. 297 — 8: πρῶτον τύραννον ὑπὸ γυναικὸς ἰδίας 
ἀπολέσδαι. Alexander vero Polyfperch. non in Theflalia , 
fed Peloponnefo regnavit. I. I. W eTsT. 

ead. 1. 3. Καὶ Αντίγονου µοιχεύοντα --- καὶ Αττάλω δις.) 
Vellem nos docuiffet Lucianus, qui fuerit ille Antigonus, 
qui nurum fuam adulterio polluit , & Attalus ille a filio ve- 
neno fublatus. Nam cum fuerint plures Antigoni, & plures 
Attali, dubium eft, de quibus loquatur nofter auctor. Nul- 
lus enim, quod fciam , eorum, qui exftant, hiftoricorum, ea 
facinora notavit. De Antigono certe Coclite egregia inter 
patrem & filium ufque ad mortem concordia vetat nos intel- 
ligere. Tum Philam Antipatri iam prove&tam aetate duxerat , 
ὃς ideo adulterii minus fufpe&tam: Deidamiam vero, quaua 
duxit Moloffidis regis filiam, nunquam Antigonus vidit, eam 
enim Demetrius Athenis reliquerat , quando in Afiam patri | 
laturus auxilium ivit, De Antigono Gonata di&a crederem 
magis. Sed ea debent iis annumerari , de quibus tacet hifto- 
ria. PALM. Plut. Demetrio p.895 A. de Phila: ταύτην κομι- 
δὴ νέον ὄντα τὸν Δημήτριον ἔπειθεν ὃ πατὴρ, οὐκ φῦσαν αὐτῷ 
καθ᾽ ὥραν, ἀλλὰ προσβυτέραν λαβεῖν" ἀπροθύμως δ᾽ ἔχοντι &c. 
quod Luciano fufpicionem praebere potuit. Non obftat 46- 
tas; potuit enim Antiocho iam cognita fuiffe, cum effer iu- 
nior: ὃς quae Demetrio proveclae aetatis erat , poterat An- 
tiocho iuvencula videri. I. I. W £rsr. j 

ead. 1. 4. ᾽Αττάλῳ) Philadelphum tangere videtur, qui a 
fororis filio, non a fuo, veneno necatus eft. Strab. XIII, 
Appian. SOLAN. Καὶ ᾽Αττάλφ) Τῷ Φιλαδέλφφ. Schol. Mf. - 
Reg. 2955. 

ead. l. 5. Ἀρσάκην) Quem Aríacem,, aut a quo haec tradi-- 
ta afferat, nefcio. SOLAN. T 
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Ibid. Τύνα ων) Uxorem , an pellicem? GuveT. 

ead. 1.7. Ἑπαρτιγος) Hic mihi prorfus ignotus. SOLAN. 

Pag. 24. 1. τ. Ἑρμόδωρον) Haec iam aévi recentioris, quod 
mille illae indicant órachmae; ftipendium enim notent phi- 
lofophis ab Antonino aflignatum. Vid. Εύν. cap. 3, & Notas. 
SOLANe ο 511 à 

-ead. 1. 3. Αγαθοκλέα) Diverfus hic videtur ab eiufdem no- 
minis duobus, tribufve a Noflro memoratis. Certe Peripa- 
teticus ille dicitur, qui memoratur Δήμων. c. 29. SOLAN. 

ead. l. 4. Κλεινίαν) Ignotus hic mihi , uti & fequens Zero- 
philus. SOLAN. 

- ead. 1. 8." AerarroUvTa.s ) Forfan ἀπατῶντας, aut ἐπαιτῶν- 
τας. SOLAN. | 

| ead. 1l. 11. Οὐ τὴν τυχ oue av) Sic fupra Eun. cap. 11, οὐ τὸν 
τυχοῦσαν διατριβήν. Et Pifc. cap. 17, οὐ τοῖς τυχοῦσι δηρίοις, 
ὯΙ & alia addidimus. Addi etiam poffet Alciphr. IIT, Epift. 
$9, οὐχ, ὃ τυχὼν, non vulgaris aliquis. Sed pluribus nihil ett 
opus. REITZ. Nn 

- ead. l. 16. Οὗ μὲν γὰρ ἧσαν εἰλαπίνωι) Erafmus, ui erant 
convivia: cum fit, zlii erant convivia. Sic Ariftoteles iit Oeco-. 
Zvoulico quater ufus eft οὗ pro alibi. GRAEV. . 

ibid. Εἰλαπίναι) Homer. Il.  , 94. SOL AN. 

Pag. 25.1. 2. Ἐν γειτόνων) Hoc verum effe, vid. fupra c. 
8 pr. RziTz. | 

ead. 1. 8. Ὃ Λάκων ἐμαστιγουτο) Vide Γυμν. cap. 38 δις. ὅς 
Apo. C. 46. SOLAN. | 

- in Schol. col. 1.1. 2. Τῶν Γετῶν ) Hiab aliis Daci vocantur. 
Vide Xiphilinum in Traiano. Crrn. 

"ibid. col. 2. 1. 8. Καταδουλοις) Corruptum hoc effe, adícri- 
pfit Solanus. Non vero. quomodo fanandum. Neque ego 
quidquam divinando affequor;ita alienum hic eft hoc ver- 
bum.REnmz. 

Pag. 26. 1. 11. " Ay pis ἂν) Th. Mag. Thucydidem femper 
dy pt, non Z» prs dicere notat. Improbat ἄχ pie pro donec etiam 
Phrynich. Sed vid. quae contra illum notamus ad Tox. c. 15. 
Et anne mox ἐπάδοντες pro ἀπ. legendum ? ΒΕΙΤ7. 

- ead. 1. 12. Τῆς σκηνῆς) Intellige του βίου. GUYET. 

in. Schol, l. τ. Γέλοιος) Confer fupra de hac differentia, ad 
ἴον. Trag.cap. 55. Videtur autem Schol. hic in Luciano γέ- 
Aoto£ prO παγ Ὑέλοιος legiffe, feftinaníne an revera , neício. 
Sed πο γγέλοιος melius. R erTz. 

Pag. 27.1. 4. Οἰνόην) Ad Marathonem urbs. Meurf. SOLAN. 

Lucian. Vol. Vil. bb 
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ead. ἰ. 5. Ἢ Αχ σρνῆσι πλέθρα xex 100341) Puerilem fane pla: 
gam merentur interpretes , licet viri doCtiffimi , tamen teter- 
rimein omnibus edd. hic de Acarnania fomniantes : tanquant 
Acharnae , regio Attices, adeo carbonibus fuis fit obfcura , 
ut debuerit ab illis ignorari. GRON. Vide Meurf. de Pop. Att. 


Adde Palmerio Thucyd. IV, $6. V. etiam Gron. not. SOLAN. 


ead. l. 12. Εἶτα τὴν Κυνοσουρίαν &c.) Prima verba interpre- 
tatur Eraímus fupine & aliud agens, vel ut iam dixi, adhuc: 
iuvenis ὃς nondum ad culmen eruditionis eve&us , ad quod 
pofteà pervenit. Nam in proclivj erat emendare & legere Kv- 
νουρίαν, quae fuit regio inter Argivos & Laconas femper con- 
troverfa Thucyd. L.V : καὶ τὸ μὲν πρῶτον οἱ ᾿Αργεῖοι ἠξίουν d'i- 
κης ἐπιτροπὴν σφίσι *y ἐνέσθαι, ἢ ἐς πόλιν τινὰ, ἢ ἐς ἰδιώτην περὶ 
πῆς Κυνουρίας γῆς, ἧς ἀεὶ πέρι διαφέρονται µεθορίας οὔσης. De 
ea pugna, in qua tantus Árgivorum numerus & Laconum 


cecidit, hiftoria nota eft ex Strabone lib. VIIL, ex Herodoto. 


lib. I , Plutarcho in parallelis , & aliis. PALM. Κυνουρίαν) Re- 


&e emendafíe Palmerium Κυνουρίαν, affirmat Duker. ad Thu-: 


cyd. IV, 56. Et fic quoque emendandum effe Scholiaften Lu- 
ciani , monet. lpfequeiam rectein Thucyd. Νυνουρίαν edi cu- 
ravit, cum alii-haberént Κυνουργίας, alii Κυνοσουρίας. Quare 

δὲ hic vulgatum eieci. R Errz. 
in Schol. col. 2. l. 9. Φακὺς) Φάκος editum erat , quod auda- 


Ger ex Luciano mutavi. Alterum inta&um relinquo , etfi alii. 


φακὴ fcribunt. Vid. Athen. IV, c. 15, non longe ab init. ubi 
φακῆν. fed paulo poft ter, quater, φακὴν, fatis inconftanter. 
Stephan. ubique φωκῆ & φωχῆν. Ego φακὴ ubique ex analo- 
gia mallem. Sed exhibeo ita, ut invenio. REITZ. 

Pag. 28. l. 2. Μιᾶς ἥμέρας) Mantineenfem pugnam innuit, 


de qua Thucyd.V, 40, & feqq. V. etiam" Ἐπισκ. C. 24. ΌΤΑΝ. 


ead. {. 4. Αγ ἐγέλων ) Vertitur. vulgo ridebam : mallem ri/jf- 
em. Deindicativi hac poteftate fubiun&Giva non femel ante 
dictum. Vid. faltem notata ad Tox. c. 34. Et hic quidem tres 
ob caufas: primo quia ἂν additur, tum quia optativus ej τινα 
ἴδοιμι praemittitur; denique quod mox adiungat, vix granz 


magnitudine apparuiffe totum. Pangaeum cum ipfis metallis, Cum. 


igitur vix hoc vifu diftinguere potuerit , qui annulos cuiuf- 
quam videre potuit? Immo εἴ iva ἴδοιμι ett , f quem videre po- 
tuiffem. Adeoque neutrum vidit. Sed quia cogitatione vidiffe 
dici poterit , & fic etiam rififfe, verfionem non attigi. ΒΕΣΤΣ. 


ead. l. 5. Πάγγαιον) V. Xenoph. p. 524 , 41, ed. Steph. ubi. 


prave legitur Παγκαίῳ. Eurip. PH. p. 477 C. ὃς Ciem, Alex. 


Mia eR E 
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p.m. 111 C. ubia Cadmo inventa ea metalla docet. SoLAN, 

ibid. Αὐτοῖς μετάλλοις) De σὺν hic rur(us intellizendo ἢ 
nondum íatis monitum eít, vid. Gall. cap. 26, ὃς infra cap. 
27. ἈΕΙΤΖ. | 

Pag. 29.1. 1. Ταῖς µυρμηκίαις μάλιστα ἐῴκ.) Scribe ταῖς 
ἀνρμηκιαϊς μάλιστα ἑῴχεσαν. Nam μυρμηκιὰ eft ἡ μυρμήκων, 
ei, δὲ mox ἀνεπτόμην δώματ᾽ εἰς Αγιόχοιο Διός. (σΕΑΕν. 

ead. ἱ. 7. Διασείσας ἐμαυτὸν.) Et pro concutere, agitare , Gc 
pro vexare ufitatum effe fi quis nefcit, adeat lac. Elfner. ad 
Evang. Luc. IlL, 14 , ubi μηδένα διασείσητε hoc Luciani alio- 
rumque exemplis illuftratur. R ErTZ. 

ead. ἰ. 8.' Αγεπτώμην) Ανεπτόμην. Ανγάπτομαι, ἀγεπτόμην, 
Ἀατεπτόμην fupra. GUxET. Confer fupra notata ad cap. 15, 
δὲ 11. ΕΕΙΤ7Ζ. 5 

ead. l. 9. Δώμωτα) Hefiod. 1 Oper. BovnpD. Homer. Iliad. 
À, 222. SOLAN. : | 

Pag. 30. I. 2. Φιλοσόφων) Lege omnino Plut. de Luna, 1696. 
δὲ 1727. SOLAN. - 

ead. ἰ. 4. Διχότομος ἢ ἀμφίκυρτος) Verte, dividua, aut utrin- 
que turgida , 1. e. aequa portione diviía; aut maior dimidia, 
minor plena. SOLAN. . | 
.. ead. 1. 8. Φασί μοι) In Flor. Cod. φωσί μου. Cetera Home- 
rica funt. BounD. 

ead. l. 9. Παρὰ γὰρ ἡλίου) Παρὰ γοῦν ἡλίου. MARCIL. 

ead. {. 11. Προσιρούμ.ενοι) Ex hoc deeffe in O. (ed admodum 
dubie, notarat Solanus. At cum neceífario adfit in edd. nihil 
me movet ifta (uípicio. R EtTz. 

ead. L 12. Λίθον) V. Xen. ed. Baf. 49$ B. qui Anaxagorae 
tribuit; Orig. c. Celíum V, 258,» ; Diog. Laert. pag. 355 A. 
Schol. Pind. ad Ol. I , p. m. 15 B. & Suid. Sor AN. 

Pag. 31. l. 2. Ἐπὶ τής σκηνής) An ἀπὸ τῆς σκηνῆς: pofl fce- 
nam. Placet. GUYET. Ἐπὶ της σκηνής) Sic Chryfoft.'Op. κ’. 
ἸΑντιοχ. καθάπερ γὰρ ἐπὶ της σκηνῆς ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τῆς ἀληθείας 
ἐδόκει βασιλέα βλέπειν, de Elia. SOLAN. Placet mirifice quan- 
tum ad fententiam , quod Eraímus dedit, ἐπ operto: fed quo- 
modo cum verbis Graecis, ut leguntur in libris , quos confu- 
lere potui, omnibus, conciliari poffit , non apparet. Vellem 
legeretur ὑπὸ τῆς σκηνῆς. Dum illud oftendatur, fequi forte 
praeftat verba , ut nunc habemus. Non vult revelare Luna 
vitam illorum, quam fcenica fit, quam fi&a, & intus tur- 
pis. GEsN. 

ead, ἰ. 15. Ἐν περιπάτῳ) Adleverat orae ο Graev, Hem- 

2 


588 ΑΝΝΟΤΙΑΤΙΟΝΕΝ 
^ (fterhufius , adeundum Ez. Spanh. ad Ariftoph. Ranas v. 973; 


Ibi autem Ariftoph. Ἐπυλλίοις, καὶ περιπάτοις, xe τευτλίοι- 
σι μικροῖς, concifrs difputationibus , δ᾽ verbis minutis. Ad quae 
Spanh. 5, Περεπώτων voce infra quoque utitur v..984 , Ov σοὶ 
γάρ ἐστι περίπωτος κάλλιστα περί γε τούτου, neque enim pul- - 
chra tibi eft difputatio ea de re ,. Ubi Scholiaftes : περίπατοί γε, 
διατριβαί. Lucianumque ἢ. 1. adducit. Unde quidem non con- 
ficitur, hicne cum Ὁ, & P. plurali num. hanc vocem legen- 
dam, an fingulari, cum vulgata : fed fingularis hic videtur 
aptior, quia, quando περίπατοι pro difputationibus ipfis ufur- 
patur, figuratum eft; hic vero locus ipfe defignatur, quia δια 
φριβαὶ ἐν περιπάτῳ dicuntur, ὃς Academia additur. REITZ. 

ead. 1. 16. Προς αὐτῶν ) Non opus effe παρ’ legere cum O. 
fed vulgatam probam effe, vix teftimoniis indiget: vide ta- 
men fic “πρὸς ἡμῶν Timon. c. 9f. ibid. c. ς. 15, & 25. RE1TZ. 

(0 Pag. 32. L1. Ἔσται ταῦτα) Sic fupra in. Alex. feu Pfeu- 
dom. cap. 22 f. ἔσται πάντα, ὁπόταν ἐθελήσω ἐγώ. Ubi vid. 
notata ; quibus addere liceret non ita longe abeuntem Al- 
ciphr.1, Ep. 32, μηδὲ κρείττονος ein σοι τύχ εν ἐραστοῦ. Ubi 
εἴη pro fiat., contingat , fimiliter pofitum: fed nihil adeo fin- 
gulare hoc eft, & eft feftinandum, Rzirz, |... 

ead. 1. 3. Ένθα μὲν) Homer. Od. Κ., 98. ΦΟΙ.ΑΝ. Ἔνθα μὲν} 
Quia μὲν in Homer |. d. eft, fervavi illud quidem; fed μοι, 
quod marg. 44/4. exhibet , ad fenfum in Luciano convenien- 
tius duco, fipro μὲν fubfütuatur, non addatur, quod verfus 
refpuerer. R EITZ. TT 
| ead. 1. 7. Ἐδόκει μοι ὡς εἶχον εὐθὺς εἴσω παριέναι) Benedi- 
Gus , mihi , ut habebam , illico videbar ingreJurus. Quanto re- 
&ius ὃς elegantius Erafmus : mil vifum efl protinus ita, ut eram, 
introire. Notiffima formula tam Graeca, quam Latina. GRON. 
ead. 1. 12. Exozrroy — τὴν ϑύραν) In AG. Apoft. XII, 15, 
eft κρούειν τὴν Spar. Sed utrumque dici docet I. Elíner. Ob. 
ferv. T. 1, p. 411. Plura Graev. ad Soloeciftam, haud ita lon- 
σε a fin. ubi monet, veterum ianuas extroríum verfas, δι ex- 
euntem aeque pulíaffe fores, atque intrantem. Vid, interim 
Spanh. ad Ariftoph. Plut. 1098 , ubi κόπτων τὴν ϑύραν quo- 
que occurrens ita exponit: » Eumoeris Mf. in Dictionibus 
Atticis: Κόπτει τὴν Βύραν, ἔξωθεν" Ψοφεῖ δὲ ὃ ἔνδοθεν, Άττι- 
κῶς. κροτεῖ δὲ Ἑλληνικῶς. Sic Ariftoph. Acharn. 401, χόψω 
τὴν ϑύραν. In Concion. vero 982, κρούσης τὸν δύραν, pulfabis 
lanuam.« ἈΈΓΤΖ. 
ead, ἰ, 16. Άμα ) Μὲν hic male effe in ed. Par, notat Solan, : 
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falfo. Nam & haec Zu« cum cett. habet , aeque ac O. ἈΈΙΤΖ. 
Pag.33. 1.τ. Ὑπετάρωττε — τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπτερωμέ- 
νους). Vide ineptias interpretum , haec verba, υπετάραττε 
γὰρ ἡσυχῇ τὸ παράδοξόν μου τῆς ἐπιδημίας" καὶ ὅσον οὐδέπω 
πάντας ἀνθρώπους ἀφίξεσδαι πρεσεδόκων, τὸν αὐτὸν τρόπον 
ἐπτερωμένους, fic vertentium : Ionnill enim ipfos turbabat noe 
vus & inopinatus adventus meus, & quod nunquam futurum. ex[pe- 
Gabant , ut omnes homines ad eundem morem alati venirent. ln qua. 
verfione nihil (ani. Nefcierunt, ὅσον οὐδέπω, δὲ ὅσον οὔπω, 
eleganti idiotiémo Graecis fignificare zam iam, paulo poft, 
quod dudum. obfervavit magnus Budaeus. Verte: Turbabar 
enim eos nonnihil necopinus meus adventus, & quod [latim vel mox 
omnes homines ad eundem modum alatos adventuros. putarens. 
GRAEV. [ 
ead. ᾖ.2. Όσον οὐδέπω) Vid. fupra 1 Ver. Hift. ο, 8. £. Item 
de Merc. cond. c. 31. Rz1zz. ! 
ead. ἰ, 4. Τιταγῶδες) Titanicum torvum vocant. ac tétri- 
cum , ac cuiu(modi feruntur fuiffe ve:eres illi Titanes. Idem 
in Timon. CocN.. 
. «ead. l. 5. Εἰς ἐμὲ ἀπιδὼν.) Nihil. novi eft, praepofitionem 
eppofitam addi. verbis compofitis; tamen interdum. notan- 
dum , quia nonnullis alibi fufpe&a fuit locutio, ut fupra quo- 
que notavi ad Quom. Hift. c. 42. Addo hic Hippocr. S. VT, 
de Artic. p. m. 93, ὡς ὅτε εἴσω ἐζέπιστεν, cum ( caput. offis) 
intro excidit , i. e. luxatum eft. Adde v Ver. Hift. cap. 26, εἰς τὸ 
κάτοπτρον ἀποβλέ Ln. Sed obvia haec ὅσα κόνις. R EYTZ. 
ead. |. 6. Τίς πόθεν &c.) Homer. Odyff. A, 170 δις. SoLAN. 
ead. ᾖ. 7. Μικροῦ ) Pro μικροῦ δεῖν, Sic fere. Aefop. Fab. V, 
ὡς μικροῦ καὶ ἀποθανεῖν, REYTZ. 
ibid. Ἐξέθωνον) Conf. fupra Quom. Hift. c. 20. ΘΟ ΑΝ. 
ead, 1, 9. Ἐμβεβροντημένος) Εμβρόντητοι, καὶ ἐμβεβροντημέ- 
ψοι, ἃ Graecis κυρίως appellantur, quorum mens aut i&u ful- 
minis , aut incredibili eius pavore obftupefcit: utrumque νὸς 
-«abulum per metaphoram ad alia transfertur. Stupidum at- 
que animi impotentem plerumque fignificat. Mofcop. καὶ à 
ἐμβεβροντημένος ὁ ἔξῳ φρενῶν. Jemofth. de Coron. ἐμβρόντη- 
ται, εἶτα νῦν λέγεις; Hos Latini artozitos dicunt. Celf. Arroni- 
tos quoque raro videmus, quorum 6’ corpus & mens flupet, Fit inter- 
dum i&u fulminis, interdum morbo ; ἀποπληξίαν Graeci. vocant. 
Ovid. Trift. I: Non aliter flupui, quam qui lovis ignibus ictus Vi- 
vit , € efl vitae nefcius ipfe fuae. Xenoph. Αναβασ. y; & Exon. 
4. ufus eft his di&ionibus. Cocx. 
| Bb 4 
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Pag. 54. l. 3. Ὥτου — Ἐφιάλτου &c.) Homer. X. Odyff. 

A, 507, & feqq. SOLAN. 
ο in Schol. col. 1. 1.21. Δήμω ——) Sic fcriptum eft in Codice 
Mf. An hic autem intelligatur Δημοσθένης Thrax , Gramma- 
ticus , de quo Suidas, an alius, iuxta cum ignariffimis novi. 
ΟΕΕ. In Coll. G. de eo nihil eft. Sor AN. 

Pag. 35. ἰ. 4. Ὑμῶν) Lege ἡμῶν" narrantur enim haec , non 
dicuntur. SOLAN. 

ead. 1. 6. ᾽Απὸ Φειδίου) De Phidiae pofteris quaerit, ut cui 
ob ftatuam tantum debeat : quibus etiam ideo facerdotium 
attributum eft ; de quo vide Paufan. El. p. 161,35. SOLAN. 

ibid. Τὰ Διάσια) Conf. fupra Tim. cap. 7, ibique notata ab 
Solano & ab Hemfterhufio. REITZ. ALAS 

ead, l. 7. Τὸ Ὀλύμπιον) Nav fcilicet. GuvET. Aegre ναὺς 
poteft intelligi, nifi τὸν ΟὈλύμπιον legas. Sed τὸ bene habet, fi 
ἱερὸν, vel τέμενος, vel fimile quoddam neutrius generis no- 
men intelligas. Et amant nomina facellorum neutrum genus, 
ut τὸ ᾿Αγουβείδιον, Anubis templum, τὸ "Aváxetor , Cafloris ὃς 
Pollucis ; de quo vid. Hemfterh. ad Timon. c. το. RzrTz. 

ἰδίά.᾿Ολύμπιον) Confule de hifce Meurf. Atben. Att. I, 6o 
&c. ( AG. IV, 849.) Marm. Ox. 118, & Plin. XXXVI, 6, 
Aeque autem fcribitur ᾿Ολύμπιον & Ὀλυμπιεῖον. Α Perfe 
inchoatum. Liv. XL, 20. SoOLAN, 

ead. ἰ. 8. Δωδώνη) Neque quando hoc fa&um fit, ego no- 
vi. SOLAN. 

ead. 1.12. TlaíCeie έχων) Παίζεις ἑκὼν inveniebam in P. quod 
Solanus non animadverterat. Sed, ἔχων rectius alias habere, 
cum Scholiafte videns, id omnino recepi. Eft enim ἔχων 
pleonafm. verus. Vid. omnino notata fupra ad Afin. c. 20; 
quae etfi vulgaria, tamen maxime faciunt ad le&ionem vul- 
gatam ftabiliendam ; quae cum fic bene habeat, plura non ad- 
dam. Nam πλεονάζει τὸ ἔχ εἰν etiam in aliis locutionibus , vel- 
uti apud Alciphr. I, Epift. 1 £. ἀπηνεγκάμεθα syapwratg καὶ 
παϊδίοις ὄγκον οὐκ ὀλίγον EXEIN τῶν λεπτομερῶν Γχθύων. No- 
fter Tox. c. 45, δὺς μοὶ τὴν δυγατέρα --- γψιαῖκα EXEIN. He- 
Ποά, Ἐργ. v. 42, Κρύψαντες γὰρ ἔχουσι ϑεοὶ βίον ἀνθρώποισι, 
Si tamen plures edd. aut Codd. ἑκὼν haberent, fufpenfo pede 
. 3Yem in mutando; nam & fic in Liban. fine varietate, Epift, 
XIV, p. 4, παίζεις ἑκὼν, fponte ludis. REYTZ. 

ead. l. 13. Φιλόχαιγον) Schol. Coll. & 77. ed. uti fententia 
neceffario poftulat. Ex(ulareitaque iuffimus vulgatum Φιλό- 
ΨΕΙΧΟΥ, SOLAN, Nefcio, quis locus hic effe poffit τῇ ΦΙλογει” 


^w 
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κίᾷ. Φιλοκαινίαν, novarum rerum ftudium reprehendi , apparet. 
Atque ita interpretatus fum. Vel fic, vel qiaoxevíay, legi νο” 
luit Solanus, Dedit enim evitatem. GESN. 

Pag. 36. 1.1. Πάντα ὅλως iv ἐγὼ) Exempla huius locutio- 
nis, quae etiam eft in I Epift. ad Corinth. XV, 28 , dedit I. 
Elfner. Obferv. T. lI, p. m.126. Rzirz. ἢ 

ibid. Μεσταὶ δὲ Διὸς) Arat. v. 2. SOLAN. Confer fupra ad 
Prometh. c. 14. ἈΕΙΤΖ. | 

ead, |. 6. Δυνωτὸν ) Τὸ ἣν fubaudiendum. An librario excidit 

 reftituendum? GuvzT. 

ead. ἰ. 7. Ἐν Περγάμῳ) Vide Paufan. p. 160,16. 9ΟΙΑΝ. 

ead, ᾖ, 9, Bevd id ειον) Dea Thracia Bendis; vide Z. τρ. c. 8. 

'Hefychius eandem cum Diana facit. Vide Strab. IX , X , pag. 
471, δὲ Procl. in Tim. 1, de feftis eius. Athénis etiam coleba- 
tur. Xen. 'EAA. β΄, p. 277, 14. SOLAN. , ἱ 

ead, ἰ. ο. ᾿Ανουβείδιον ) Nihil variare edd. notat Solan. qua- 
re? Εοτίαη quia alias etiam ᾿Αγουβίδιον invenias. Sed ᾿Ανουβεί- 
δον etiam fupra Tox. c. 28. ἈΕΙΤΖ. ' 

ead. ἰ. το. Ἐπὶ τάντα) Τούτοις etiam marg. 4. 1. Sed quo- 
ties eius le&tio confentit cum Z7. fufpicio mihi eft, id varieta- 
tis ex ipfa 77. defumtum, quia fubinde additum video , id in- 
de effe petitum ; quare poftea in hoc Dial. talia in variantt. 
non commemorabo , quae bis idem dicunt. Sufliciat lectorem 
Íeinel monuiffe , quidquid 77. fingulare habet , id hic margini 
huic etiam adlitum. Ubi autem cum al. Codd. confentit mar- 
£0 eadem , aut ubi quid novi affert , id addere laud negligam 
unquam. ΒΕΙΤΖ. | 

ead. l. x1. Ἑκατύμβας παριστᾶσιν) Verbum hoc ufitatum 
efie in facrificiis, pluribus probat (aepe iam laudatus [. Elfner. 
ad Rom. XII, 1. Ubi huius Lucianei non eft oblitus. E. £172. 
| ead. 1.12. Διὰ πέντε ὅλων ἐτῶν) De ea phrafi dictum eft ad 
Θυσ. C. 11. SOLAN. 

Pag. 37.1. 1." Arr.) Etfi ἅμα verofimile eft , nihil tamen 
mutavi, quia & alterum Nofiro frequentatur. Vid. fupra 

"Tim. c. 26, Imag. c. 13, Lexiph. c. 5, Rhet. c. 16 &c. ΒΕΙΤΖ. 
ead. ἰ. 5. Καθίσας οὖν ἑαυτὸν ἐπὶ τῆς πρώτης) Cum vox po- 
fterior non poffit alio referri , quam ad SvpíZ« , opinor lon- 
ge melius intellexifíe Eraímum , eum ad primam confedi[fet , 
quam Benedi&dum, quarum in prima: fedens , quod ille haud 
dubie ad fellam retulit , abiens ab Graecis, quod non opor- 
tuit. GRON. 

ead, l. 14. Στεφθῆναι τὰ Ὀλύμπ.) Iterum pro στεφθῆγαι διὰ, 

| Bb 


4 


"7 


392. ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΣ 


τὸ Ὀλύμπιαι Conf. fupra cap. 14, καὶ τοῦτό ἐστι βωσιλεύ». 
Adde hic Ariftoph. Eq..644, Εἶτ᾽ ἐστεφάνουν μ᾽ εὐαγ γέλια, 
tum coronarunt me ob laetum nuntium , quod Kufterus ad Plur. 
765, δὲ Scholiaft. ad hunc verf. Equit. clarius exponit eadem 
ellipfi τοῦ διὰ, quam Spanhem. qui 6 illa laeta me coronarunt 
nuntia vertens dubium facit, fitne εὐαγγέλια nominandi an 
accufandi cafus. Sed quia eadem ambiguitas in Graecis , data 
opera ad verbum fic videtur vertiffe, cum in ipfo Ariftoph. 

textu. planius. converfum fit , οὐ leti ni coronant nuntium 5 
quod ipfum fatis tamen patet ex aliis exemplis ab eodem 
Spanh. 1. c. ad Equit. & Kuftero ad Plut. adductis; licet in 
Plutiloco alia fit conftru£tio , quam Spanhemius melius "ndi- 
cat Kuflero; ait enim Ariftoph. Plut. 764, — κἄγωγ᾽ ἀναδῆ- 
σαι βούλομαι Εὐωγγόλεά σ᾽ ἐν κριβανωτῶν δρμαϑῷ Τοιαῦτ᾽ ὧπ- 


γγείλοντα ibique ἀναδῆσαι σε ἀπωγγείλοντα τοϊαῦτο ε- 


αγ γέλια connectendum recte monet Spanh. R Errz. Coronart 
Olympia dixit ad hanc formam Horat. Epift. 1, 5 d Que 
magna coronari contemnat Olympia. GESN.. - 

Pag. 18. 1. 5." AXX ἕτερον) Homer. Il. I1, 250. ὁοέ ων 

ead. 1. 12. "Qacrep Glad iP) Gell. L. XI , cap. ς, de Pyrrho- 
niis loquens fcribit: ΔΙ decernunt, nihil conflituunt. De his 
Cic. in Lucull. (οσον. De hoc eiufque dubitatione vid. Toit. 
,Vit. Au&t. verfus fin. Rerrz. 

Pag..59. 1. a. Ἑρμόδωρον) Vide fupra ο. 16. SOLAN. d 

ead. 1. 7. "A δεῖ σοιεῖν) Non abfurde Mf. προσέταττε τοῖς 


ἀνέμοις καὶ ταῖς ὥραις, ἃ δεῖ πογεῖνι V ulgati ποιεῖν, Praecepit. 


ventis & tem pet ztibus, in quibus ε[[εί elaborandum. GRAENV. 

ead. 1.15." rriv) Sic τοῦτο fcribi, vid. fupra Deor. Dial. 
XII, & notam Solani. Sed confer not. Hemft. qui δι Ἄττην 
fcribi contendit. Ερο Ἄττιν hic fervo,, quia fic longe plurimi 
Codd. δὲ edd. omnes. Item infra Άττις Eccl. cap. 9 pr. & aü- 
bi, ΠΕΙΤ7. 

ead. 1.16. Σαβάζιον) Conf. Bochar. Chan. lj 1$, δι Meurf. 
de Gr. fer. Vide etiam Ἐκκλ. c. 9. ΦΟΙΑΝ» τ 

ead. {. 17. Ἄρτον δὲ ἡ Δημήτηρ) Ceres, Opis & Saturni fi- 
lia , Dea frugum fingitur, plerumque pro pane aut cibo acci- 
pi folet, fecundum illud Terentii, Sine Cerere & Baccho friget 
Venus. Cur autem ab antiquis Dea iudicata fit , quaeve pri- 
ma repererit , fcribit Plin. L. VII, c. 56. Cocw. 

Pag. 40. L. 1. Ἡρακλῆς κρέα) Voracem fuiffe Herculem & 
fupra vifum eft'Epoz. c. 4, & multa eius nomina prodan V. 
Plut. 1 187, 2. SOLAN. 
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ibid. Καὶ μύρτα ἣ Αφροδίτη) Καὶ μύρα ἡ ᾿Αφροδίτη. ΙΜΑΕ- 

CIL. Haud addicendibus (ane avibus mutare iuífit Marcilius: 
µύρτα enim fuis civibus apponit Plato in fua Rep. facramque 
:NVeneriarborem nemo ienorat. SOLAN. Non adducor, ut cre- . 
dam Marcilium fugiffe, myrtum Veneri facram, quod vel 
pueri norunt ex Phaedr.Tll ; fab. 17, atque inde coronas ple- 
xasin conviviis, ut ap. Hor. 2 Od.7, 25, & ubivis exftar; fed 
μύρα unguenta plus facere ad lautas epulas exiftimavit; quae 
"Weneri etiam re&te tribuuntur. At nihil/mutato opus eff? mo- 
net etiam W effeling. Obf. p. s 1 — 2, (cribens: Venus fruttum 
-atboris fibi. confecratae confert , componitque fe ad exemplur: alio- 
Tm quos inib: commemoraverat Lucianus, res fibi facras, aut ac- 
-έερίας contribuil[é. Et erant olim eful myrti baccae 5; Plato fuos ci- 
"ves µύρτοις, myrtis tanquam bellariis vefci voluit, L. 2 de Rep. p. 
*272. «Habet etiam huc pertinentia Athenaeus L. ΧΙΙ Déipnof. c. 
48 €& 19. Haec ille; & affentior, licet Phaedrus myrrum fteri- 
libus arboribus adrtumeret. Non attenderunt priíci interpre- 
tes, haud fcriptum in Luciano pópror, cum verterent myrtum, 
fed μύρτω baccas myrti, five myrta. Auctumni fructibus, qui- 
bus hortus fuperbiebat, μύρτα annumerat Long. Pat. I1, p. 
(33 ed. Moll. ΒΕΙΤ7. Ημ 1s 

τς vead. 4. 2. Μαμίδας) Non adeo lautas , quippe quibus veíce- 
"batur futor Micyllus 'Aa. c. 22. Ridiculi caufa di&um puta: 
de iis enim nihil tale Athenaeus, qui diligenter ifta plerum- 
que exfequitur; quem vide 313. Immo alibi Cafaubonus do- 
«et , Hecatae mactari.folitas, ad 125. SOLAN. ! 
εὐ ead; 3. Ἡρέμα) Confer de hoc adverb. ad Merc. Cond. 
cap. 28. ΒΕΙΤΤ. | ὦ 25 Quad 

, ἀκα. L. 6. Οἱ καὶ Seo1) Οἱ δὲ 3eot. συτττ, Οἱ καὶ Seol, ὡς 
"Ὁμηρός Του λέγει καὶ αὐτὸς οἶμαι καθά περ ἐγὼ τἀκεῖ τεθεα- 
μενος, οὔτε Giov ἔδουσιν, ούτε δις. Vertuntur haec: Dii autem, 
ut alicubi Hormerus dicit, quin ettam ego, ut qui illud ibt fím. confpi- 
catus, neque frumentum edunt, neque δις. En interpretis fomnia! 
"Verte, Dii namque (ut alicubi Homerus ait, & ipfe, puto, ficut 
ρω ea , quae ibi fiunt) neque frumentum edunt, neque 

c. Narrat Menippus cum alia, quae in coelo vidit, tum 

Deorum quoque epulas. IENs. . 33 
* ead. 1.8. Οὔτε σῖτον ἔδουσιν &c.) Οὔτοι σῖτον ἐδουσ᾽, o) πί- 
γουσ᾽ αἴθοπα οἶνον. GUvET. Ἠοπι. Π.Ε, 341. SOLAN. Verfus 
Homeri eft, Οὐ γὰρ σῖτον ἐδ ουσ’, οὗ σίνουσ᾽ αἴθοπα οἶνον" quem 
addo , ut appareat , quam probe Guyetus coniecerit , fi men- 
fura νοτίου! fit reflituenda: iam vero vel totus verfus Home- 
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ricus poterit ita recipi, uti eft apud ipfum, vel prorfus nihil 
mutandum , & pro allufione tantum accipiendum. Et quis 
credat , adeo ad verbum tenuiffe carmina Homeri Lucia- 
num, ut numeros femper meminerit , non vero fententiam 
folum ? ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 11. Αὐτῇ κνίσσῃ) Τὸ σὺν intelligendum. GuvEr. Re- 
Ge: fed habuimus id tam crebro, ut plura addere pigeat. Vide 
faltem ad Gall. c. 26. Rrrz. ca 

ead. l. 14. Τῆς τε Ἡσιόδου) Cenfeo, Lucianum fcripfiffe τάς 
τε Ἡσιόδου Seoyyovías ἧσαν ἡμῖν. Heftodi Theogonias canebant, 
Non τῆς Seoyovías, ut vulgo legitur. GRAEV, Refcribi curaf- 
fem cum Graev. τὰς, ἢ plures Codd. addicerent. Nam ἀεί-- 
δὼ cum genitivo ubi occurrat, nefcio: fed poffet ufitatiffi- 
ma ellipí1 pronominis 7i vel µέρος accipi; maxime quia non 
omnem Hefiodi plus mille verfuum Theogoniam, fed partem 
tantum eius cantare potuerint , uti etiam ex Pindaro Oden 
unam tantum cantafle narrantur. Si vero Hefiodi carmina in 
Odas hymnofve divifa fuiffent, falva foret vulgata lectio, 
conftruendo ἧσαν τὴν πρώτην τῶν ὕμνων τοῦ Πινδάρου καὶ τῆς 
Θεογογίας Ἡσ. Nam etiamfi ἀείδειν τινὺς probum effet per fe, 
minus tamen hic placeret nexus ἦσαν τῆς, καὶ τὴν. (quamvis 
ego recte dici pofle fciam, δός μοι τοῦ οἴνου, καὶ τὸν ἄρτον, ubi 
portionem vini, totumque panem fimul poftules.) Τὰς ϑεογο- 
γίας denique & hoc difficultatis videtur relinquere, quod He- 
fiodi titulus fit Θεογονίω fingul; num. non Secyoría: plur. Ve- 
rum haec minor eft priore, quia, cum plurium Deorum com- 
ple&atur nativitatem, nihil prohibet , quin ita nativitates di- 


catur. Gefneri verfio ad Graevii. fententiam eft accommo- - 


data. REiTZ. 

in Schol. col. 1. l. 1. Mupeívus) Alias μυῤῥίνη eft Myrtus ar- 
bor. Long. Paft. L. IL, p. 33 bis. Sed δε μυρσίνη dicitur Ael, 
Ὕ, 6. Βειτ7. 


Pag. 41.1. 1. Του Πινδάρου) Quia eodem redit, τον an τῶν 


hic legas, nihil mutavi: interim τῶν verum credo , ut rever- 
tat ad ὕμνων. Quod in allegandis poétis, aliifque fcriptoribus, 
Nofter fine artículo eorum nomina ponere amat, ut hoc ipfo 


cap. iam bis. Item c. feq. καθ’ Ὅμηρον εἴπω, δὲ Gall.c.2, τὰ - 
᾿Ομήρου ποιήµωτα. Eod. Gall. c. 6, καὶ piv" Ὅμηρος λέγει. C.7 | 
tamen ὃ Πίγδαρὀς φησι bis, δὲ ς, 8, κατα τὸν Όμηρο». Quare 


quifque legat, ut lubet. Β.ΕΙΤ7. 


ead. l. 3. Άλλοι — Εὔδον &c.) Ex Homeri Il. B, v. 15 ex quo 


corrige ἔχ e pro εἶχ e idque per fe etiam metrum exigit. IENS. 
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εσἆ. l. 4. Eye) Re&te emendarunt 7. 2. & Par. editores Ἱ]- 
lud ἔχε, quod in reliquis impreffis ὃς Mf. Ox. in six;e muta- 
.tum fuerat: ita enim ὃς apud Homerum legitur, ὅς poftulat 
carmiriis ratio. SoLAN. Sola Par. hic fapuit, έχε exhibendo, 
Solanus έχε etiam in Z. 2. efle addiderat. Sed fettine nimis eam 
infpexit; nam έχει habet. At ex Homero facilis erat emenda- 
tio, quam len(. ante Solanum dudum indicavit, quamque in- 
de haurire potuit, ut video in aliis feciffe eundem Solanum, 
.quod obiter in praefatione iadicabo , fi meminero. R Errz. 
στ ead.1. 12. Κοινώσασδα!) Ita δὲ fupra Iov. Trag. cap. ς f. μὴ 
κοινούμενος περὶ τῶν οὕτω μεγάλων. Quare Parifinae lectio- 
nem repudiavi, etfi uno Cod. fultam. ΒΕΙΤΖ. 
4 Pag. 42. l. 4. Ἐτώσιον &c.) Iliad. Z , 104. SOLAN. 


ead. l. 4. Δόγὼν λειβυρίνθους) Sic Conviv. cap. 6, Δίφιλος δ᾽ 


Λαβύρμθος ἐπίκλην. BOURD. 
ead, {.5. Ὠνομάκασιν) Τὸ ἑαυτοὺς hic reponendum videtur. 
Vid.lib. vett. GuvrT. Deeft ἑαυτούς. SOLAN. Nefcio, num 
opus fit pronominis additione , quia & alibi omittitur ἑαυτοὺς 
δὲ αὐτούς. Vid. ad 1 Ver. Hift. c. 50, ἀποῤῥίψαντες, ibiqueL. 
Bos. Et nos ad Aftrol. 1. Ubi & potuiffem addere Ariftid. Or. 
pro Rhet. ipfo pr. Οἴμαι δεῖν, ὅστις μέλλει τὰ δέοντω ἐρεῖν, ἢ 
ψήφου κύριος ὀρθῶς ἔσεσδαι, μὴ τοῦτο σκοπεῖν Gc. Ubi αὐτὸν 
ante ὅστις omiffum. At hoc non pertinet ad ἑαυτοὺς, de quo 
fupra : quod tamen in aliis verbis faepe omitti, ut in ὑπερβάλ- 
Ac, προσβάλλω, προσάγω δὲς. tupra T. I vidimus. Aut prae- 
terit. act. paffive accipitur, quorum quaedam Ienf. dedit ad 
"Tyrannic. Atin hocyyerbo ὠνομάκασιν idnondum obfervavi ; 
quare ἑαυτοὺς iam admitterem, fi in libris invenirem. Rztrz. 
ead. ἰ. 7. Πολλῷ Ὑγελοιότερα) Flor. πολλά. BOunp. lllud 
“πολλῶν nihili effe, quilibet videt. Sed πολλὰ coniunctum cum 
ἄλλα poflet locum habere. V ulgata tamen magis arridet, ne- 
que ea probatione indiget, Supra Tyran. c. 18 £. πολλῷ χα- 
᾿ λεσώτερον, & centies apud quofvis. ΒΕΙΤΖ. 
ead.l. 17. Αρετὴν τραγῳδουσι) Conf. Gall. c. 11, & Peregr. 
Cap. 3. SOLAN. | pot 
Pag. 43. 1.6. Tov ὀβολῶν τὸν ῥύπον) Refpondere ex adverfo 
haec poffunt divitiarum contemtui , quem prae fe ferunt phi- 
lofophi. Et habent forte aliae etiam gentes formulas, quae huic 
fint ex aliqua parte fimiles. Certe fordidiffimae avaritiae de- 
fcribendae accommodata videtur non minus, quam illud quo- 


rundam Germanorum , qui fururorem nummorum (ienofce Pu- 


dor!) fordidiffimum mortalem vocant. Neque tamen diflimu- 


» 
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lo, mihi admodum blandiri, quod in mentem venit legere ὀβε- 
λῶν, 486 voces quam fint affines, aut plane eaedem potius , 
Euttathius docet aliquoties, praefertim ad Il. A, pag. 102, 58, 
Baf. Ett autem magis naturale, imaginari mendicabulum eiuf- 
modi barbatum & palliatum , quod verua lingat, in quibus 
paulo ante aflae carnes fuerunt, quam labiis δι dentibus pur- 
gantem obolos philofophum. Utus tyrannus eft: ad hunc at- 
tendendum. GESN. | 
ead. {. ὃ. Οὔτε ποτ᾽ ἐν πολέμῳ) Hom. ἢ. B. 246. SOLAN. 
ead. ᾖ, 11. Ἐκμεμελετηκότες) Vulgatam Ιεβίοπεπι Floren- 
«πα meliorem ftudio fervavi. ΒΕΙΤ7. ΗΝ Ἢ | 
ibid. Λοιδορουσι) ᾿Ονειδίζουσι. O. & L. quia credo λοιδορίας 
| jamdixerat. Vulgatam tamen retineo SOLAN. Λοιδορουσι τοῖς 
rarior conftrucüio , ait Kufler. ad Ariftoph. Plut. 456. Na 
activa accufativum , media forma dativum adícifcit. Suidas 
contrarium docet, eique potius, quam Scholiaftae Ariftopha- 
nis, credendum ait Salmaf. ab Kuttero allegatus (ad Ach. T'at. 
p.725.) Ego vero Kuftero & au&orum veterum exemplis fi- 


dem habeo: nam δὲ ita praeter Ariftophanem Aefopus acti-. 


vum λοιδορεῖν cum accufativo conftruit , fab. 139 bis , item 
148. Aelian. V. Hift. XIV, 26. In Evang. Ioan. IX,28, ἐλοι- 
Φόρησαν οὖν αὐτόν. Aor. XXIIL, 4, & alibi. Epi&. man. p. 
45,λοιδορεῖ τοὺς ϑεοὺς 0 γεωργὸς, δε vel decies alibi ; nam in- 
dicem eius exícribere nolo. Deuteron. X XXIII, 8, ἑἐλοιδόρη- 
σαν αὐτόν. Medium vero cum dandi cafu Nofter fupra Gall. 
c. 15. Aefop. fab. 68. Ae(chin. de falf. Leg. pag. altera f. $uol 
λοιδορούμενος καὶ τοῖς ἄλλοις. Item apud LXX , Exod. XVII, 
2. Atcum dativo tamen & activum 2 Macc. 12, 14, τοῖς περὶ 
τὸν Ἰούδων λοιδοροῦντες. Sed quia facillima aberratio fcriba- 
rum inter τοῖς ὃς τοὺς, nihil in Luciano definito. Qui malit 
ὀνειδίζουσι recipere, ex O. & P. faciar. Sed facilior eft muta- 
tio Του λοιδαροῦσι in λοιδοροῦνται, quia terminationes eiuímo- 
di per compendium folent exarari in Μη. ΒΕΙΤ7. 
ead. 1. 13. Ἰτωμώτωτος) O. folus rece fic hanc vocem fcri- 
bit. Impreffi omnes ἰταμότατος. SOLAN. Conf fupra Afin. 
cap. 6. REiTZ. “ É 
Pag. 44.1. 5. Κένραγα) Quafi fum clamans. De his praeteri- 
to praefentibus vid. S. Clarke ad Hom. Il. A , 57, — ὃς Χρύσην 


ἀμφιβέβηκας. Et Dial. feq. Bis Accuf. c. 5. xexpryagt — καὶ 


-ἀγανοικτοῦσιν. Ibid. cap. t1, ἀκούω γε αὐτῶν ἀεὶ κεκραγότων. 
Amat hoc verbum inprimis in praeterito, loco praefentis col- 
locari ; unde forfan faftum, ut unicum tempus paulo poft ἔμ» 


"CT 
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turi ,*quod in toto Novo Foedere occurrit, nimirum xexpz- 
ἔονται Evang. Luc. XIX, 40, fit loco futuri ordinarii. RErTZ. 

ead, l. 4. Ανυπόδετος) Conf. fupra Afin. c. 16 m. ibique 
notata. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. το. Ἡμιν) Sic ed. ΕΙ. In reliquisusiv. SOLAN. 

ead. l. 1 $. Πείσαι τὸν βίον) Genus humanum , quod Noftro 
familiare eft: ab aliis quoque faepe fic vocari , exemplis plu- 
rimis demonftravit Cafaubonus ad Athen. XV, 5, ubi neque 
hunclocum laudare omifit, neque illud non monuit, vitam 
€odem modo dici Senecae atque Plinio: nos paulo ante & hic 
feculum bouis itidem au&toribus vocamus. GEsN. Ita fupra 
Tim. ὃ 25, πρὸ πολλοῦ ἐκλελοιπὺς ἐκ τοῦ βίου, quae lam pridem 
inter homines defecit. Alia , de tota vitae ratione, vid. in Amor. 
c. 20 & 35. Ac Gall. c. ς pr. ΒΕΙΤ7. | 

Pag. 45. l. 4. μιν ἀσφαλέστατα) Etfi Par. quoque habe- 
ret ὑμῖν, in verfione tamen dederat zobis: quod cum fenfus 
poftulet, quia oratio pertinet ad omnes Deos confultantes, 

ui hic opponuntur hominibus , haud gravate Florentinae le- 

HAUS recepi, Solano etiam iubente, qui itain 7. emendarat. 
Et licet ὑμῖν defendi queat , quod oratorum more concludat 
luppiter, dicatque quafi, Agite ergo, eligite, quae vobis uti- 
lia ; tamen quia principio capitis bis ter ἡμῶν, & ἡμῖν dicens 
feipfum non excludit, praefürerit claufulam huic propofitio- 
ni refpondere. R ErTZ. | 

ead, {. 5. Ἐβόων) Quifquis miraris tumultuantes in conci« 
Ίο Lucianeos Deos, Senatum Romanorum audi apud Taci- 
tum fub Imperatoribus non raro fic tumultuarie fucclaman- 
tes. SOLAN. 

ead, 4, 9. Αὐτῇ διαλεκτικῇ) Conf. fupra de σὺν re&e omit- 
fo, adc.27. Et Gall. 26. RriTz.. — ... | 

- ead. 1. 10. Ἱερομηνία --- τεττάρων) Ab(urdum ; fed confulto; 

ridiculi caufa ditum. Conftat autem, hunc libellum fcriptum 
medio menfe Decembri videri voluiffe, quo tempore Satur- 
nalia Romae celebrabantur. V. c. 26. Sed cur quatuor menfes 
addat, neício. SOLAN. Fruítra quaefivi in hiftoria temporum 
Luciani ferias quadrime[ires. Fieri tamen poteft , ut. fupplicatio 
quatuor menftum inftituta it, cum Iulio Caefari, Dione tefte 
L. 49, p. 144 D. fexaginta dierum fit decreta. Plane fi&itias pu- 
tat has ferias Dukerus in Addendis ad Thucyd. p. 672. Qui 
ceteroquin illam notionem ἱερομηνίας, quae ad omne genus 
feriarum pertinet, praeclare iam ex plicaverat ad 11, 56, item- 
que ad V , 54. Porro ἐκεχειρίαν iuflitium vertere , quam inda- 
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cias , malui; cum non de bello, fed de differendis noxiorum 
fuppliciis fermo fit. GESN. 

ead. ἰ. 12. Ἐς νέωτα) Habuimus fupra Hermot. cap. 4 fub 
init. Et ante etiam ex Theocr. ni fallor, ἀεὶ γεωργὺς εἰς γέωτώ 
πλούσιος. Adderem Alciphr. ΠῚ, Ep. 25, p. 325, ὅς 48, p. 384, 
aliofque, fi quid opus foret. REITZ. 

᾿ ead, ἰ. 14. Ἢ, καὶ κυανέῃσιν) Hom. ll. A, $28. SOLAN. 

Pag. 46. ἰ. 6. Κεραμεικὺν) Athenis itaque fcriptus hic Dias 

logus. SorAN. 
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Pag. 47.1. 3. ΖΕΥΣ δις.) B. 1 & 2. Ζηνὸς, Ἑρμοῦ δις. Sed quia 
nomina Latina in Par.in primo cafu erant collocata, etiam 
Graeca fic ordinavi, quod ὅς fa&tum ab Hemflerh. in Tim; 
Prometh. atque alibi. In aliis edd. abeft perfonarum infcri- 
ptio. RErTZ. 

ead. 1,7. ΖΕΥΣ) In omnibus deerat nomen Iovis loquentis; 
Τρία B. quae pro more fuo omnes Dialogi perfonas adícribit, 
lovis quidem primo loco nomen habet, fed Caralogo finito, 
fion repetit. SOLAN. 

ibid. Αλλ) ἐπιτριβεῖεν) Senarii duo e quopiam poéta Comi- 
co defumti. Sicautem legendi videntur: — : 

᾽Αλλ) ἐπιτρίβειεν ὁπύσοι τῶν σοφῶν μόνοις 

Τὴν εὐδαιμονίαν φασὶν εἴνωι τοῖς Sols, 
Sed prior verfus a Luciano, ut legitur, interpolatus videtur; 
quamobrem nihil mutandum. Guvzr. | 

ead. l. 11. Τυφλῷ ) Homerum a caecitate fic di&um fcri- 

bunt Herodot. & Plutarch. ὅμηρον enim caecum appellant 
Cumani. (οσον. De Homeri caecitate vid. notata ad 2 Ver. 
Hiít. c. 20. RErrz. 

ibid. MZxepas) Viad. A, 127 δες. SOLAN. 

Pag. 48.1. 5. Κνήσασδαι τὸ οὐς) Paroemia. BouRD. Mf; 
pro οὐδὲ ὅσον κγήσασδαι Th ovs, φασι, σχολὴν ἄγων, fcribit οὐ- 
δὲ ὅσον ἀλφαίσασδαι τὸ οὖς, φασὶν, σχολὴν ἄγων. Non tantum 
otii habens , ut aurem inveniat, hoc eft, tangat. Αλφαίω & ἀλφαί- 
yo eftinvenio. GRAEV. Κνήσασδαι) Sic edd. Addiderat Solan. 
conferend. Ῥητ.ς, 11. Ibi habemus, τῷ δακτύλῳ ἄκρῳ τὴν κε- 
φαλὴν κνώµενον. At quis dubitat , κνάσδαι fcalpere figaificare κα 
Interim ad ftabiliendam vulgaram aliquid confert. RErTZ. 

ead. 1, 7. Aog ) Illud ἀωρία natum fufpicetur quis ὦ repeti- 
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τὸ αχ fequente ἀπό. Alius contra ἀωρὶ amififfe ὦ praedicabit, 
quod abíorptum fit ab ὦ (equente. Ego ἀωρὶ praefero, ob hia- 
tum, qui alioqui κακοφωνίαν parit; & ἀωρίᾳ faltem cum pun- 
ὅτ fubfcripto fcribendum fuiffe arbitror, quod edd. pariter 
omiferunt, excepta B. 1. Nam fi neutrum plurale foret, pro 
adverbio pofitum , accentus effet ἀώρια. 1ΕΙΤ7. 

ead, {. 1Ο. Ἐκκεκώφωται) Sic V. 2. B. 2. S. ὃς «4. In reliquis 
mendofe ἐκκεκώφνται legitur. SOLAN. ᾿ 

ead. l. 12. Κολοφῶνι) De hoc oraculo Potterus filet. Apol- 
linis Clarii erat. A Germanico confultum legimus apud Ta- 
cit. A. II, $4. Lolliae quoque Paulinae, apud eundem A. XII, 
22,inter alia obie&tum, quod hoc oraculum fuper nuptiis Im- 
peratoris Claudii confuluiffet. Strabo, qui circa Augufti tem- 
pora fcripfit, loquitur de illo oraculo , quaft fua aetate fama 
eius tantum, non ipfum fuperfuerit; memorans τὸ πρὸ τῆς 
Κολοφῶγος ἄλσος ToU Κλαρίου ᾿Απόλλωνος, ἐν ᾧ καὶ μαντεῖόν 
ποτε ἦν παλαιόν, 1., XIV , p. 642. Forte igitur poft eius tem- 
pora illud, ut alia quaedam , reftitutum. Tanquam fuis quo- 
que temporibus celeberrimi eius meminere non hic tantum 
Lucianus, fed & Philoftratus Vit. Apollon. IV, 1, & Porphy- 
rius, lamblichufque in huius lib. de Myft. Aegypt. δ ΠῚ, cap. 
I1, qui δι’ ὕδατος χρημαπίζεσδαι eo loco aiunt: εἶναι γὰρ 
πηγὴν ἐν οἴκῳ καταγείῳ, καὶ ἀπ’ αὐτῆς πίνειν τὸν προφήτην. 
Nonnulla etiam de hoc oraculo Pauf. in Achaic. p. 210 ha- 
bet, qui illud ut ὃς Branchidarum in Mileto ἱερὸν fuo tempore 
non ἐξειργασμένα abfoluta ait: quod firmat coniecturam no- 
ftram , inquit Olearius, (ex quo haec defumta ad Philoftr. p. 
140.) de reftaurato hoc templo paulo poft, quam Strabo fcri- 
beret fua. Plura de Colophonio hoc oraculo collegit Schol. 
Apollonii Argon. I, v. 308. Cave autem, quia Clarii Apolli- 
nis oraculum fuiffe apud Strabonem 1. c. dicitur, cum oracu- 
lo Clario confundas, quod viro clariffimo fraudi fuiffe credo, 
€um Colophonium oraculum in Luciani Pfeudomanti fibi vi- 
fus eft deprehendiffe. De Clario enim illic fermo eft; de Co- 
lophonio ne hilum quidem deprehendes. Hic enim, ut vi- 
des , diferte diftinguuntur. Meminit & alibi Nofter. Vide Z, 
7p. Cap. 30. SOLAN. 

ibid. &&y0oy) Oraculum Pataraeum tangit, de quo Virg; 
Aen.IV, 145 : — Qualis ubi hibernam LY clLAM XANTHIQUE 
FLUENTA Deferit, ac Delum maternam inviftt Apollo. ΦΟΙΑΝ. 

ead. l. τό. Διασεισαμένη) Sic etiam Fl, cum cett. Quare ni- 
hil mutavi, etfi alias a&ivum Noftro aliifque potius frequen- 
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tatur; nec medium adeo facile fe offeret; Sed med. forma: 
δείομα: pro plaudo, Liban. Ep. 1001, p. 468: Ὁ δὲ ἐχάρη, τὸ. 
Ῥέατρον δὲ ἐσείφτο. Quem fignificatum Wolfius in ed. nupe-: 
ra ex Cretollii T heatr. Rhet. probat. Nifi & hic potius ἐσείετο 
τ paffivum, i. e. commovebatur theatrum (plaudendo.) Rxr1rzZ. : 
Pag. 49. l. 2. Ἐπὶ πείρᾳ) Servavi le&ionem edd. potiorum. 
Etfi ἐπὶ πείραν non damno. Ἐπὶ enim cum dativo confilium, 


conditionem , caufam fignificare, fatis dicium fupra 1 Ver. , 


Hift. το. Addo tantum Aefop. fab. 6 , ἐπὶ τῇ ἐκείνων ὠφελείᾳ, 
τοῦτο ποιεῖν, fe id utilitatis eorum caufa facere. Adi etiam W eí- 
fel. ad Diod. Sic. II, c. 24 , ubi ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ eft, ea conditione, 
ut liberi. effent. Aliud eft ἐπὶ τῆς πείρας. E. c. Ariflid. Or. pro 
Rhet. T. 2 ed. Ieb. p. 2, ὅστις — τοῦτο ἐπὶ τῆς πείρας ἄριστω, 
δείκνυσι, quifquis id optime ipfo experimento, ipfo fatto, comproba- 
verit, R E1TZ. ΗΝ 

ead, 1. 5. Αργείια κρέω καὶ χελώνας ἐς τὸ αὐτὸ ἔνψοντες) 
Haec refpiciunt Pythiae refponfum , quod dedit Croefi Ίεσα- 
tis, cum id confulerent de rege, quid tum ageret, apud Hero-. 
dotum lib. 1, c. 47. Meminit etiam fuperius in love Tragoedo. 
GRAEV. Herodotum vide. Paflim alibi tangit Nofter. V. Z.éA. 
C. 14, & Ζ. πρ. c. 50. SOLAN, | 

ibid. Χελώνας) Supra ἴον, Trag. c. 30 χελώνης ait. Item 
Ιον. Conf. c. 14. Forfan & hic χελώνης legendum. ΒΕΙΤΖ. 

ead. 1.4. Ὃ Δυδὸς) Midas, Guvzr. Guyetus ait τὸν Λυδὸν 
Midam efle; fed Croefus eft. Rx1rz. 

. ead. l. s. Ὑπὺ τῶν γοσούντων ἐνοχ,λούμενος) Senarius luxa- 

tus. GUYET. TUS 

ead. ἰ. 6. Ὁρῇ τε &c.)Senarii duo e veteri poéta defumti fic 
videntur corrigendi : Ὁρῇ τε δεινὰ, διγγάνει τ᾿ ἀηδόων, "Em. 
ἀλλοτρίησί τε συμφοραῖς ἰδίως λύπας καρπονται. Praecedens 
autem fenarius fic ftare poffet — "Aexaurios ὑπὸ τῶν νοσουν- 
των ἀσκελὲς ἐνοχ λούμενος δις. συχετ. Hippocratis verba 
funt, a Tragico, ut videtur, retractata. Vide Plut. $19 , ubi 
paulo aliter leguntur. Addo, a Kuftero monitus, Tzetz. Chil. - 
VIIL, 155. SoLAN. Lepide huc translata Hippocratis verba 
περὶ φυσῶν 1, 6. GESN. Ορῇ --- διγγάνει — ἄλλοτρίῃσί τε 
συμφοραῖς) Dedita opera haec lonice inferuit, quia πιεάιςς- 
loquitur, Hippocratem imitatus ; fed δὲ eu qopeagiy tum fcri- 
bendum. Locum Gefnerus iam indicavit. Kzrrz. 

ead. 1. 8. Φυτουργούντας) Fortaflis fcripferat queocvpy 5 
quod quia novum eft, malim φυσσῶντας. ΦΟΙΑΝ. 

ead, l. το. Ἢ τὸν Vzryor) QualisDeus fit Somnus & Somnium; 
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vid. 2 Iliad. & Virg. VI Aen. Deratione fomniorutn vide Lu- 
ciani Somnium, five Gallum. Homer. in Odyfi. XIX. CoGw. 

ead, l. τό. Τοσαύτας Φροντίδας) Conf. fupra Gall. cap. 
22. SOLAN. 

ibid. Διμρημένος) Ambigitur interdum de fcriptura huius 
verbi. At vid. fupra Tox. cap. 9 f. ἃ διηρημένα τὸ στόμα. Ας 
Dial. Mort. V, $2, τὸν κλῆρον — διµρήµενοι. Diod. Sic. L. 2, 
Cap. 41, διεηρημένης πολιτείας, aivifae Reip. Sed Tox. c. 40 & 
$5. διμρμένος reCte, fublatus. Sic ἐπηρμένους, elatos, Diod. Sic. 
2, 34» pag. 147 f. Hoc enim a διαίρω & ἐπγαίρω, prius vero a 

ιαιρέω effe, notum quidem; fed per feífinationem oblitus 
fum monere ad Tox. c. 55, ubi id addendum fuerat, ni vellem 
videri ea confundere. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. $0. 4. 2. Βλακεύωσιν) Non tam ftuporis hic notionem 
fubefle , quam tarditatis alicuius & negligentiae, etiam Scho- 
liaftes ad ἢ. I. obfervat. Cont. de hac fignificatione Spanhem. 
ad Ariftoph. Plut. 525. GESN. 

' ead. l. 7. Ai ἐπὶ μέρους φροντίδες) Nec haec verba ceperunt 
interpretes, οὐ γὰρ µόνον τὰ κεφάλαια ToU TQ, τῆς διοικήσεως, 
ὑετοὺς, καὶ χαλάζας, καὶ πνεύματα, καὶ ἀστρωπὰς αὐτὸς οἰκο. 
γομησάμενος καὶ διατάξας πέπαυμαι τῶν ἐπὶ μέρους φροντί- 
δὼν ἀπήλλ. — cum fic interpretantur : /Von enim folum genes 
ralibus illis meae adminiflrationis , pluviis videlicet , grandinibus, 
ventis , & fulguribus admini[lratis , ceu curarum parte fublevato , 
quiefcere mihi licet. Αἱ ἐπὶ μέρους φροντίδες funt fpeciales curae, 
quae fingulis funt impendendae , & opponuntur τοῖς xeqa.- 
λαίοις διοικήσεως, quae funt, in quibus fumma rerum verti- 
tur. Sic autem vertes: JVon enim tantum praecipua illa mei impe- 
rii, pluvias, grandines, ventos, fulgura cur ipfe rexi & gubernavi , 
levatus & folutus fum curis his particularibus. GRAEV. 

^ ead. l. το. Βουκόλον) Conf. Deor. Dial. III. Sor.AN. 

ead. l. 13. Ἐν Ὀλυμπία --- Βαβ.) Hinc ego coniicio, ipfa O- 
lympiade — fcriptum hunc libellum, & de bello illo Parthico 
intelligo. Sed coniectura mera eft, nec, nifi alia (uccurrant, 
cui tuto fatis credi poffit. SoLAN. Numerum Olymp. omifit | 
Solan. in nota fua, eum poftea adiecturus; fed qualem conie- 
cerit cum ex temporedivinare nequeam, non implevi. REITZ. 

Pag. 51. ἰ. 2. Ἔν Αἰθίοψιν εὐωχ.) Hom. Il. A, 423. SOLAN.: 

ead. 1. 3. Οἱ μὲν ἄλλοι) Hom. Άλλοι µεν ῥα δεοί τε καὶ ἀνέ- 
µε ἱπποκορυσταὶ Εὖδον παννύχιοι, Δία δ᾽ οὐκ έχε νήδυμος 
ὕπνος. σύγετ, Hom. Il. B, 1. SOLAN. 

ead. l. 6. Αληθὴς) Ὁ ἀληθεύων. GUYET. 

Lucian. Vol. VII. Cc 
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ead, 1. τι. Ακαλλιέρητα) Τὸ πάντα hic deeffe videtur, aut 
fimile quid. Τὸ πάντα interpres fupplevit. GuYET. 

ead. l. τς. Εἰ τύχ o1) Confer, fi operae videtur, Amor. cap. 
42, & Tox. 4. R ΕΙΤ7. 

Pag. $2. l. 1. Μερμηρίζω) Cur in omnibus edd. eft µερμερί- 
ζω: quis enim neícit, μερμηρίζω Homericum effe verbum δ᾽ 
GRAEVv. Vocem hanc a.Graevio moniti emaculavimus. So- 
LAN. Hom. ll. B, v. 5,'AAA ὅγε μερμήριζε κατὰ Φρένα --- un- 
de orthographiam in edd. peccantem reftituimus. R Errz. 

ead. |. 3. Μόνους τοὺς Φεοὺς εὐδαιμογίζονσι) Conf, princi- 
pium huius Dial. SorAN. Aa 

ead. l. το. Κεκράγασιν) Cont. fupra ad Dial. proximi cap. 
41. REITZ: 

Pag. $5.1. 3. Πάνυ) Πάντες P. δι L. Sed neque hoc fatis 
commodum. SOLAN,. ü5Up $9096p! 

ead. l. 5. Συγκεκυφότες) Corpore incurvato, i.e. facie pro- 
na,ut in Evang. Luc. Κ.Π], r1, καλὴν. συγκύπτουσα. Ubi I5 
Elíner. hoc Luciani, & aliud ex Appiano affert. RE1TZ. 

ead. ἰ. 6. Τὸν χρόνον) O tempora , o mores ! Sed nefcio , an ab 
aliis fic Graece ufurpetur. SOLAN. - 

ead. l. 14. Τὴν μὲν δίκην) Scribe Δίκην. Gu ET. L e. maiuf- 
culo Δ, tanquam nomen proprium : quod facile ei dedimus. 
Confer eiufdem Guyeti notam fequentem. Β ΕΙΤ2. i 

Pag. 54.1. 2. Σὺ δὲ, ὦ δύγατερ) Phurnutus lovemiuflitiae 
patrem creditum ait , ea ratione, quod fit princeps-& impe- 
rator univerforum , quodque quaecunque reges facerent , ut 
iufta & aequa putarentur. Eadem ratione. Anaxarchus So- 
phifta in quarto hiftoriarum Arriani antiquos ait lovi affi- 
flentem iuflitiam feciffe, quam interpretationem non fatis 
probat. CoGN.? Q δύγατερ) Le. Δίκη. GUYET. 

ibid. Κωθεζομένη παρὰ τὰς σεμνὰς δεὼς) Harpocration fcri- 
bit, Athenienfes vocare Erinnyes σεμνὰς Ses , quafi dicas , 
Deas caftas & incorruptas. Paufan. in Corinthiac. ait, Semnas 
a Sicyoniis, Eumenides dici ab Atticis: in Atticatamen etiam 
Deas Semnas vocari. Has vocat Hefiod. in Theogon. Erin- 
nyes. Semnis Deis oves praegnantes immolabant & melicra- 
tum. COGN. Τὰς σεμνὰς Sexe) 1.6. τὰς Εὐμενίδας. Hefych. 
Σεμναὶ Seal. Τὰς Εὐμενίδας οὕτως ἔλεγον, καὶ Ἐρινύας ἐπὶ εὖ- 
φημισμῷ. (σύνετ. Confule Hefych. ΦΟΙΑΝ. Firmat, quae 
monet Scholiaftes de templo Eumenidum, Paufanias in Areo- 
pagi deícriptione, f. Attic. p. 52, 21. Omnia copiofe illuftra- 
vit Meurf. Areopago c. 2. GESN. D Ada 
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ead. l. 4. ᾿Αποκλήρον τὰς δίκας) De fortitione iudicum per- 
multa Scholiaft. Ariftoph. ad Plut. v. 277. Confule etiam ibi 
Spanhem. Nam in explicandis antiquitatibus operam colloca- 
re in hac ed. non eft noftrum. ΕΕΙΤΖ. 

Pag. $5. ἰ. 1. Αλεχτρυόνα τῷ ᾿Ασκληπιῷ) Cum Dracone 
etiam gallum attributum legimus propter vigilantiam, de quo 
ipfi res (acra fiebat. Quin & Socrates apu Platonem mori- 
turus , íumto veneno , cum puer illi detexiffet , quod illi iam 
frigerent praecordia , gallum debemus , o Crito. CoGN. De 
cultu Aeículapii vid. etiam Ovid. Met. XV, fab. L. Et Mich. 
Rofall. Ceterum faifo iafimulatum Socratem, quod nulla 
omnino facrificia faceret , fupra vidimus ad Demon. c. 35, ex 
. Xenoph. Memorab. quem etiam ad partes vocat Anonymus 
in Bibl. Raifonnée an. 1737, menf. Ápr. p. 370, in recenfen- 
da nova ed. Caton. Diftich. Quo oftendat , Lucianum in De- 
monacte non negare Socratem unquam facrificaffe , fed quod 
vulgo accufaretur non facrificafle , & quod refpondeat , Mi- 
nervae non facrificafle, quia cl. vir in reícript. Boxhornio, Ca- 
toni annexis, pag. 35 ícripferat: Jud forie nonnullis minus no- 
tum y inter hos fuiffe aliquot, qui plane ab[linerent a facrificils, cum 
opimis, tum tenulbus atque exiguls. De Socrate δ᾽ Demonatfe philo- 
fophis tradit, Lucianus in. Demonacte , de ilo praeterea in Bis 4z- 
cufato. At Socrates Atheifími accuíatus cicutam bibere ada- 
€tus eft ; unde facile apparet, eadem ratione accufatum fuiffe, 
quod non facrificaret. Verum raro eum faltem facrificaffe, 
ego quidem crediderim : cum enim turbam Deorum non ad- 
mitteret, etiam falfis i(tis Diis non facrificare debuit; verum 
caerimoniae & confuetudinis caufa id potuit facere, quod af- 
firmanti Xenophonti negare non aufim. ἈΈΓΤΖ. 

. ead. {.6. Μέλιτον) Prave hic etiam in omnibus legebatut 
Μέλητον. Vide Not. ad Z. ἐλ. c. 16. SOLAN. 

- ibid. Τὸ δὲ νῦν εἶναι) M. Aurelio imperante. Hinc eft, quod 
toties & tam acriter eos infectatur. SOLAN. | 

- ead, 1, το. Κατὰ ἴλα:) Lego κατ᾽ ἴλας. B. 2. κατὰ ἴλως. Re- 
liquae κοτὰ ἵλας. SOLAN. | 

ead, l. 13. Ἐσὶ τὴν πήραν ἀϊξαντες) Adleverat Solan. vid, 
infra I1ep.' £17. Ideít , de Mort. Peregr. c. 57. Ibi ἐπὶ τὰς βα- 
κτηρίας üEny eftin 1. Sed cum aliae 122v habeant , hoc ibi dif- 
quirendum erit. REITZ . 

ead. 1. 15. Λὐποσχέδιοι φιλόσοφοι ἐκ σκυτοτόμων ἢ τεκτό- 
νων. περιέρχονται) M. περιγοστούσιν. Philofophi extemporanei 
ex coriariis & fabris facli oberrant. GRAEV. T , 
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ead. l. 16. Περιέρχοντὰι) Περιγοστοῦσι P. etiam agnofcit. 
Sed nibil muto. SOLAN. Περινοστοῦσιν verum effe puto, quia 
περιέρχονται ufitatius verbum interpretatio fuit alterius mi- 
nus triti. Ariftoph. Plut. k21,— σροσπταίοντα περινοστεῖν éd. 
Nofter hoc Dial. cap. 27, δόξαν δὲ αὐτῷ περινοστεῖν. Nihil ta- 
men mutavi, quia vulgatum fatis commodum. RErrz. 

Pag. $6. l. 14. Απίωμεν, ὦ Δίκη, εὐθὺ τοῦ Σουνίου. μικρὸν 
ὑπὸ τὸν Ὑμηττὺν ἐπὶ τὰ λαιὰ τῆς Πάρνηθος, ἔνθα αἱ δύο ἐκεῖ-- 
ναι ἄκροι) Athenarum hoc loco τοποθεσίαν defcribit, & tan- 
quam ab Oriente veniens primum occurrit Sunio, & Athe- 
nas ad finiftra Parnethis ponit : duae vero illae fummitates , 
de quibus loquitur, fuerunt Acropolis, ubi erat Minervae 
Coloffus a Phidia elaboratus, & Areopagus; fuerunt enim 
Athenae bicipites, ut Parnaffus. PALM. ! 

Pag. $7.1. 4. Ἐκείρωγες, καὶ Πιτυοκάμπται) Vid. fupra no- 
tata ad Prometh. verf. fin. Ἐειτ7. ' 

ead. l. 1 1. Αγοραῖος) Hic ipfe Mercurius hoc titulo gaudet ; 
alibi fratri eius ut proprius tribuitur, (vide Z.7p. c. 31) qui 
& Hermagoras dicitur. SOLAN. 

Pag. $8. 1.16. ᾿Αλλὰ μεταξὺ λόγων) Lucas Holftenius in 
notis ad Steph. de urbibus in-APEIOZ ΠΑΓΟΣ hoc modo in- 
terpretandum inquit: fed dum fic loquimur, Atticae iam appropin- 
quamus. Quare Sunio ad dextram reliéo , ad Acropolin tam hinc 
declinemus. Ac po[lquam defcendimus, ipfa quidem alicubi hic in 
rupe confide, Pnycem verfus profpiciens, exfpettanfque , donec ea , 
quae funt a love mandata, proclamavero. Sic enim ἐπὶ τοῦ πά- 
“νου vertendum, non, ut male interpretes, fuper vicum, aut fu« 
per campo. ALMEL. 

Pag. 5ο. l1. Soovioy) Atticae tabula propofita haec omnia 
palam fient. SoLAN. | ΠΥ͂Ρ, 

ead. l. 4. Καθήσφαι) Mf. Αὐτὴ μὲν ἐνταῦθά που ἐπὶ ToU πά 
ου κώθησο, tu vero hic in colle confideto: male in editis χαϑῆ- 
σδαι. Nam quamvis infinitivus pro imperativo Graecis ufur- 
patur, hic tamen collocari non poteft. (ΚΑΕΝ. Κάθησο) Sic 
etiam L. quod & recepimus, pro καθήσδα!, quod in impr. 
eft. SOLAN. 

ead. 1.9. Ὁ κερασφὀρος) Conf. Deor. Dial. XXII. SorAN. 

ibid.'O τὴν σύριγγα) Ecce iterum £y ov intelle&tum , quod 
alibi fruftra inferere voluere nonnulli. Conf. fupra di&a ad 
Gall. c. 14. Et infra hoc Dial. c. το. Item Dial. Mort. X, ὁ δὲ 
τὴν πορφυρίδα, (fcil. ἔχ ων) & Catapl. c. 4 pr. ὁ τὸ ξύλον, Ibid, 
ς, 13, ὃς velcenties alibi, ΒΕΙΤΖ. 
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ead. l. το. Λάσιος ἐκ τοῖν ex.) De phrafi v. Διον. c. 2, Xup. 
€. 24, ὃς Ἐκκλ.ς. 4. Mercurius autem f//tum non dicit, quia 
talis monftri pudebat. V. 6. A. XXII. SoraN. 
ead. l, 12. κει μὲν τὸ πρόσϑεν) Hiftoriam , h.e. fabulam, 
non uno loco-tangit Paufanias. Sed. omnia diligentiffime iam 
perfecutus eft Meurf. Athen. Atric. IT, 8. Gesw. 
ead.l. 133. Δάτιδος) V. Herod. VI , 211. & Suid. À Xerxe 
in Graeciam cum. Artapherne- miffus. Adde. not. ad Θ. A. 
XXII. SorAN. | 
Pag. 6ο. I. τ. Mugallórad's) Curavi, ut adverbii more edere- 
tur, ut S. exhibebat, veluti οἴκαδε. ὃς fimilia. fcribi folent; id 
enim fenfus exigebat. R1rz. 
ead. 1, 4. eri vyya) Μακρὰς vocabant; Eur. ter. Meur£, 
Ath. Att. IL, τοῦ ὅς 108. V. not. ad OG. A. XXH. SorAN. 
ead. ἰ. 4. Πελασγικον) Appinxerat Hemfterh. adeundum 
Duker. ad Thucyd. II, 17. Ibi Thucyd. ait: τό τε Hea«cyyi- 
Xby καλούμενον τὸ ὑπὸ τὴν ἀκρόπολιν. Ibique Waff. notat vi- 
dendum Hefych. voce Πελωργικοὶ. & Schol. in Lucian. Stra- 
bon. p. 221. Schol. Ariftophan. Ὄρν. 835. Dukerus vero, in 
Schol. & Ariftoph. 1. d. effe Πελαργικὺν, de quo etiam mo- 
neat Scholiaft. Luciani ἢ. 1. Haec illi: fed ut le&ori otium fa- 
ciam, addam verba Hefychii , qui Πελαργικοὶ νόμοι του ἀντι- 
 TpéQely τοὺς γονεῖς" πελαργικὸν ἀντὶ του πελασγικὀν. Πελαρ- 
γοὺς γάρφησι τὴν Αττικὴν οἰκῆσαι ἀπὸ τῶν πελασγῶν, µε- 
Ταφέροντες ἐπὶ τὰ πτηνά. Etymologus autem ablinteis, quae 
gettabant , populos nomen πελαργικῶν accepiffe tradit , fcri- 
bens: Πελαργικὸν τὸ ὑπὸ Tuppuvov καπασκαφὲν τεῖχ.ος' οὓς 
καὶ εασάμενοι τινὲς, πελαργοὺς ὠνόμασεν διὰ τὰς σινδόνας, 
&.s ἐφόρουν. Verofimilius Strabo.L. 2, pag..339, docet, Atticos 
fcriptores ita Pelafrorum meminiffe, ut qui ettam Arhenis fue- 
rint, & eos, quod vagi inftar avium modo haec, modo alia 
adirent loca, Pelargos appellatos ab Atticis, quae vox cico- 
niam fignificat. Patet igitur, Πελασγικοῦ & Πελαργικου pof- 
fe fcribi; fed Πελασγικου hic verius. ΒΕΙΤ7. 
ibid. Εἰς τὸ μετοικικὸν) Nimirum receptum in urbem ioca- - 
tur, non pleno civitatis iure, fed ut μέτοικον, de quorum tri- 
butis plura Harpocration voc. μετοίκιον. GESN. 
ead, l; ς. Ev γειτόνων) Sic P. uti iam ante legendum vide- 
ram 5 ut'Ixag. c. 8 & 16, & hoc ipfo opufculo c. 31. Repe- 
ritur tamen ἐκ γειτόνων in fragmento inc. Menandri 105, pro 
in vicinia , quod vide p. 226 , & Em. p. 83. SOLAN. Ἐν γειτό- 
γῶν’ etiam emendavit marg. .4. 1 77. quod ex feqq. ubi rur- 
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fus bis, ter fic occurrit, facile quidem eft probatu; Quare 
hocSolano & Lucianeae confuetudini dedi , ut ἐν hic quoque 
reciperem ; quamvis ἐκ etiam locum hic poffe habere , omni- 
no credam , quia ἐκ γειτόνων πρόσεισι coniungi poteft: quin 
& ἐκ γειτόνων apud alios legas , ubi vel maxime ἐν videretur 
poftulari. Alciphr. L. 2. Ep. 2, p. 216 , ἐκ γειτόνων οἰκοῦσαν. 
Ubi peritiffimus Bergl. ex Ariftaen. I, Ep. 5 & το, plane ea- 
dem verba ἐκ γειτόνων οἰκουσαν adducit ; item ex Lyf. eis γει- 
πόνων. At vel in Alaphr. & Arift. ἐν maliem, nifi viderem ὃς 
fic efle ap. Menand. ab Solano indicatum, fimilemque lufum 
in ἀπὸ pro ἐν, E. c. Heliod. Aeth. VII, pag. 319, καὶ τῶν ἀπ᾽ 
οἰκήματος ἐπὶ μακρῷ, de virgine, quae diu DOMI efl afferva- 
ta. REITZ. 

ead, I, 8. ΕΡΜ. καὶ... AIK.) Sic edendum cum pun&is cu- 
ravimus , ut idem dicturum fuiffe Mercurium pateat , nifi lo- 
quenti Iuftitiae honoris caufa ceffiflet. F7. EPM. καὶ AIK. prá- 
νε. Reliqui impreffi punctum unicum poft καὶ habent; mi- 
nus, quam nos, dilucide. SOLAN. | 

Pag. 61. l. 5. Tpásyov évopy iv Steve μοι) Supra Deor. Dial. 
IV, $ t, καὶ δύομέν ys αὐτῷ Évopy t τράγον ἐπὶ τὸ σπήλαιον 
ἐέγοντες. ΕΕΙΤ7. 

ead. ἰ. 13. Τοὺς τὸ γένειον οὐχ. δικοίους ἐμο)) Τοὺς τὸ γένειον 
ὁμοίους ἐμοὶ , ut mOX καὶ ἠγιώμην ἐπὶ τῇ του πώγωνος ὁμοιότη- 
7i. Pan idem, qui & nunc loquitur. MAnciL. Aut delendum 
οὐχ , quod in plerifque ante ὁμοίους eft, ut in $. & 4. fa&um 
eft ; aut legendum μόνον οὐχ. V. finem capitis. In L. ἀνὸμ — 
re&e, fi praecedat οὐκ. Sed P. rede omifit οὐχ. SOLAN. Ne- 
eationem ante ὁμοίους in edd. male praemiflam recte etiam 
deleverat Gefnerus nofter. R E1TZ. 

Pag. 62. 1.7. Αρετήν τινα) Supra Gall. c. 11, & huius Dial, 
C. 21 a, m. ac faepe alibi. SOLAN. 

ead. ἰ. τα. Τὸ ὄρθιον) Etfi τὸν ὄρθιον νόμον interpretere,, licet 
tamen τὸ retinere. Quafi dicat, ad id, quod vocant ὄρθιον" 
qui tamen malit μέλος vel μέτρον intelligere , faciat. In Par. 
ed. haec marginalis gloffa addebatur: Tonus quidam Graeco- 
rum Muficorum fuit: cuius & Gellius meminit in rione. 1. e. L. 
XVI, c. 19, ubi Gell. ait: Stazfque ( Arion ) in fummae pup- 
pis foro, carmen, quod Orthium dicitur, voce fublatiffima cantavit, 
Eratque carmen Orthium, five Orthius modus, qui ad ac- 
cendendos animos in proelio adhibebatur. RriTZ. 

ead. ἰ. 14. Λύλὶν) V. Longin. SOLAN. 

Pag. 63. 1.1. Ἐπισκοπούμενον ) Nfail varietatis natarat So- 
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lanus, Cum igitur ἐπισκοπούμενοι invenirem in P. & 1. utra- 
que, ὃς fufpe&um haberem, cognovi ἐπισκοπούμενον recte 
effe in 7. B. 1. $. cumque Gefner. id etiam in marg. emendaí- 
fet, quantocius hoc dedi , quod fenfus poftulat. ΚΕΙ. — . 

ead. 1.1. Απεζεσμένοι) Conf. Somn. $ 2, δε Hermot. cap. 
62. SOLAN. ; 

ead. l. 5. Τεβήπασιν) Conf. fupra Scyth. c. 8 & 9, & Alex. 
cap. 15. ΒΕΙΤΖ. DT 

ibid. Καὶ κάλιστα ὑπόσους μηδὲν τῶν ἀναγκαιοτέρων περια- 
σχολεῖ) Vertunt, inprimis, quibus nihil rerum. nece[fariarum 
curae eft. Περιασχολεῖν eft verbum , quod Graecia non novit, 
nec ποῄε poteft. Lege ἀναγκαιοτέρων πέρι ἀσχολεῖ,, praecipue 
quos nullum negotium nece[Jarium avocat , impedit. GRAEV. 

ead. {. 6. Ὁπόσους) ᾿Οπόσος. GuvET. Non credo. Nam 
ἀσχολεῖ accufativum períonae recte habet. Confer fupra 
Zeux. c. 7, ὅτι αὐτοὺς ἀσχολεῖ ἡ ὑπόθεσις καινὴ οὖσα. RETTZ. 

ibid, Περιασχολεῖ) Si adimere velimus Luciano , quae non- 
dum in Lexicis annotata funt, bona fui parte truncabitur. 
Verbum hoc quid habet in forma, vel fignificatione, vel con- 
firu&ione denique, quod non conveniat cum διωσχολέων 
quo paffim uti Herodotum, Lexica docent? GEsw. Nihil mu- 
to. Suípicio tamen fubnafcitur, ἀναγ καιοτέρων πέρι ἀσχολεῖ 
legendum, ufitata anaítrophe. Sed video Graev. idem iam 
praecepifle. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 7. Κεκηλημένοι) Sic omnino legendum , invitis omni- 
bus libris , qui κεκλημένοι habent. SOLAN. Poffis κεκληµένους 
forte etiam intelligere , qui allicianrur & quafi advocentur, 
dum praetereunt , clamoribus: fed hoc nil ad iudicium de 
victoria. Caufa hic indicatur, cur viciffe iudicet vulgus eos , 
qui funt clamofiores atque impudentiores. Non dubito, quin 
legendum fit κεκηλημέγοι, quod verbum, Luciano minime 
infolens, non ad blanditias modo demulcentium pertinere, 
fed ad incantationes etiam , quibus defixi ac deliniti ftupent , 
fatis conftat. Fallor, an idem (peGavit Solanus , qui in verfio- 
ne pofuit ob/lupefz&i. GESN. Optime olfecit Gefn. κεκηλημέγοι 


legendum, & fic Solan. voluifíe; quare unius literulae addi- 


tione Luciano nitorem redditum , nemo indignabitur. ΕΕΙΤ7. 
ead. 1. 9. Δημωφελές τι) Bene fic emendarat Gefn. cum in 
H. (ua δημοφελὲς fecunda correpta legeret, quod vitium 
etiam obfidet P. Non veteres , πες $. & 4πιβ, ΒΕΙΤ7. 
ead. l. 12. Μηδὲν ὑποστειλάμενον) Depofíito metu , Era(mus. 
(είπες re&tius , abfaue diffmulatione. [τὰ Pisas Apoft. XX, 
C 4 
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20, ὡς οὐδὲν ὑπεστειλάμην τῶν συμφερόντων. Vid. ibi Ε]ίπε- 
rum fimilia ex Ποογ. Aefch. alifque , non omiffo hoc Lucia- 
ni teftimonio , afferentem. Adde Noftrum fupra Amor. cap. 
46, ὑπεσταλμένω φωνῆς τόνῳ. REITZ. ι 

ead. ἰ. 13. Ἐπὶ σκοπῆς) Vid. fupra Reviv. cap. 21, ubi idem 
pro vulgato ἐπίσκοπος ex Coll. δὲ G. affertur. Ad prius fta- 
biliendum etiam addi poffet Hermot. cap. 28 ἔ, ἀναβάντα ἐπὶ 
σκοπήν τινα, & Zeux. c. 4; quod pofterius teftimonium So- 
lanus iam produxit in Reviv. |. d. RE TZ. 


^ , . 


Pag. 64. ἰ. 2. Αγαθη τύχν) Nihil varietatis annotarat So- 
lan. Invenio tamen ἀγαθῃ δίκη in utraque Baf. At cum 7. Fr. 
P. S.re&e habeant 7» », plures inquirere nolo ; eft enim for- 
mula ufitata , faepe occurrens: vid. Vit. Au&. c. 1, Alex. c. 
14 & 38. Rurfusinfra hoc Dial. Bis Accuf. c. 22 f. ἌΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 7. Ὃ pagos τριώβολον ἑκάστης δίκης) Merces pro quo- 
| que iudicio tres oboli. Haec erat merces conftituta, quae Athe- 
nis iudici dabatur. Pollux Onomaft. VIIL, 5, τριωβόλιον ὃ τῷ 
δικαστῇ διδόμενος μισδὸς, tres oboli , data iudici merces. Aefti- 
matur autem obolus Atricus octo chalcis, feu ftufero Batavi- 
co, chalcus vero, quem Batavi deutam vocant. Sic & patroni 
caufarum merces erant tres oboli. Inferius in hoc ipfo dialo- 
gO : πολλοὶ γὰρ, οἵ κἂν ἐπὶ τριωβόλῳ διαῤῥαγῆναι ἔτοιμοι, funt 
multi , qui vel trioboli gratia difrumpi parati funt. GRAEV. Vid. 
Kufter. ad Ariftoph. Plut. v. 329. Vel potius Spanhem. ad 
eundem, qui de mercede hac iudiciali, olim tantum duorum, 
deinde trium obolorum , agit ὃς Graevium ob hanc ad Lucia- 
num notam redarguit , mercedemque patroni non fuifle ean- 
dem , quam iudicis triobolaris, fed duplam , ex Ariftopha- 
ne docet. ΒΕΙΤ7, 

Pag.65.l. 2. OQ τὴν Ἠχὼ εἴωθα ἐπικ.) Conf. fupra Deor. 
Dial. XXII £. SoLAN.. 

ead. l. 3. Λόγων τῶν δικανικῶν ἅλις ἔχοιμι. ὀσημέραι τῶν ἐν 
᾿Αρείῳ πάγῳ δικαζοµένων ἀκούοντι) Non conftat his conftru- 
&io , & corrigendum ex Bafileenfi ἀκούων 71. GRON. 

ibid, Ἐμοὶ) Sic L. uti Kufterus coniecerat. In reliquis é» ei- 
μι, mire abfurdum ; nifi , quod fufpicor, έχει μοὶ fcriptum 
fuerit. SOLAN. 

ἐῤϊά. Άλις ἔχοιμι --- ἀκούοντι) Haec non cohaerere , fatis 
apparer. Nec illud ἀκούων τι mihi fatis facit, excogitatum 
forte ad medicinam loco faucio faciendam. Non videtur, in- 
quam , illud τι hic adiun&urus fuiffe Lucianus. Quot loca in- 
ter dictantes & (cribentes iotaciftas corrupta fint, vel Cante- 
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riani fyntagmatis Ariftidi ab illo edito fubiun&i c. 1, vel cu- 
iufcunque libri antiqui infpe&io docere unumquemque fatis 
poteft. Sic mox habebimus ἱκέτην in οἰκέτην mutatum δες, 
Verbo, legendum videtur, ἅλις ἔχει μοι — ἀκούοντι. Ufus 
ille verbi έχει non infreque:s. Notter Tapes. princ. καὶ γὰρ 
οὐδὲ τ᾽ ἄλλα οὕτως ἔχει σοι. Thucyd. lll, 55, χαλεπῶς éy 
ἡμῖν πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ ἣ πειθὼ, difficile nobis efl perfuadere. 
Inprimis referre hic iuvat principium orationis primae An- 
tiphontis, ubi fimiliter peccatum videtur, Νέος μὲν καὶ ὥπει- 
ρος δοκῶν ἔγωγε ἔτι, δεινῶς δὲ καὶ ἀπόρως ἔχοιμι περὶ τοῦ 
πράγματος i. T. A. Videtur legendum , Νέος μὲν καὶ ἄπειρος 
d'oxo ( vel δοκῶν fervato , & intellecto εἰμὶ) ἔγωγε" δεινῶς δὲ 
καὶ ἀπόρως έχει μοι περὶ 7. 7r. Eadem nimirum ratione , qua 
mox in eodem exordio dicitur, εἰ ἐπεξιόντι ἀνωυγκαίως ἔχει 
οἷς ἥκιστα ἐχρῆν ἐν διαφορᾷ καταστῆναι. GESN. Ἔμοιγε) En 
medicinam , quam Geínerus deíiderabat , quamque conie&tu- 
ra affecutus eft , ex libris confirmatam. R ΕΙΤ7. 

ead. 1.7. Ὥσπερ οἱ σφῆχες περιβομβοῦντες) Alciphr. IL, pag. 
565, δέδοικα τοὺς ᾿Αττικοὺς σφῆκας οἵτινες ἄρξονται πάντη 
µε περιβομβεῖν' ubi Bergler. priftinum Luciani interpretem 
merito reprehendit , quod haec verterit , ur vefpae circum[tre- 
pentes verticem , cum arcem debuiflet, id quod Gefnerus nofter 
Íponte correxit. Ceterum Athenienfes irritatos effe pugna- 
ciflimos , ideoque crabronibus comparari ab Ariftophane, 
vid. apud modo laudatum Bergler. RErrz. - 

ead. l. τς. Οἴσδα ὃ δράσομεν ) Attici vulgo oig 9, τι δρᾶ- 
σον. V. Muret. Var. Lect. HI , 12. SOLAN. 

Pag. 66.1. τ. Κληρωμεν) De caufis forte producendis vide 
AG. V, 2091. SOLAN. 

ead. {. 3. Ἐπηγ γελμέναι) Ἐπηγμέναι notatum erat in marg. 
lunt. Sed deletum deinde, adícriptumque conferendum cap. 
ας. Unde patebit, nihil hic mutandum. R xrrz. 

ead. Ll. 5. Μέθη κατὰ τῆς &c.) l. e. τής μέθης δίκη κατὰ τῆς 
Ακαδημίας ὑπὲρ Πολέμωνος, ἀνδραποδισμοῦ οὖσα. Ὑπὲρ Πο- 
λέμωνος, i, e. περὶ Πολέμωνος, de Polemone, fuper Polemone. Ka- 
τὰ τῆς Ακαδημίας, fubaudi γραφεῖσα. ᾿Ανδρωποδισμιοῦ, pro 
ἐπὶ ἀνδραποδισμοῦ. Et fic de cett. GuvzET. | 

ibid. Ὑπὲρ Πολέμωνος ) Erafm. ac Gefn. dedere, pro Ρούε- 
mone. Guyetus , de, fuper. Verum eft, ὑπὲρ τινὸς fignificare 
pro aliquo. Ut in notiffima Novi Foederis fententia, Ei δεὺς 9- 
πὲρ ἡμῶν, τίς καθ ἡμῶν; Nofter hoc Dial. cap. 6, καὶ πάντες 
ὑπὲρ σου Φιλοσοφουσι., ὦ omnes PRO ΤΕ philofophantur. Ex c. 
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14 bis, ter c. 15. Idem Quom. Hifl. c. 12, ὑπὲρ ἐμοῦ µονοµω. 
χοῦντα. Tox. c. 36 pr. ϑανάτους ὑπὲρ τῶν φίλων. Amor. cap. 
7, p. m. μένειν ὑπὲρ ἀλλήλων — ϑέλουσιν. Ariftid. T. IL, pag. 

116 ed. lebb. ὑπὲρ ἀνδρῶν καλῶν ἐρεῖν, PRO viris honeflis dicere. 
Interim bene Guyetus monet, cte hic de, fuper, fignificare : 
ram Polemon non tam eft, pro quo caufa dicitur, vel qui reus 
defenditur, fed fubiectum litis , de quo contenditur, quemque 
ambae litigantes fuum vindicant; vide modo pr. capitis 16. At 
fi quis malit reddere propter, hic me habebit audientem. Ita e. 
c. in 1 Ep. ad Corinth. XI, 24, τὸ σῶμα, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κλώ- 
μένον, re&e vertas, pro nobis, ( & fic centiesin Ν. T.) fed δε 
propter nos, ibi eodem redibit & multis in locis. Long. Paft. IV, 
152, (140) ὑπὲρ παιδὸς ἰδίου δεδοικὼς, timens filio. Sive de, 
pro, fuper filio , quod & ibi parum diícriminis afferet. Sic mox 
| περὶ Δριστίππου itidem eft fubie&um , de quo ambigunt; 
confer c. 23 & feq. Nec obflat, quod περί τινος εἰπεῖν etiam 
dicantur oratores pro aliquá re dicentes, ut Demotth. περὶ 
στεφάγου , Demofih. pro corona: nam & ibi corona eft, de qua 
litigatur, aliique de corona vertunt; etfi hic parum quoque in- 
terfit , pro an de malis. Apud Lucian. autem ἢ, 1. praeftat de, 
propter, vel fuper, quo fenfu habuimus ὑπὲρ Gall. c. 18. ΕΕΙΤ7. 

ead. {. 6. ᾿Ανδρωποδισμοῦ Ν. not. ad c. 17. SOLAN. 

ead. l. 8. Ἢ Στοὰ κατὰ) 1. e. τῆς στοᾶς δίκη κατὰ τῆς ndo- 
γῆς περὶ τῆς ἀδικίας οὖσα, GUYET. Haefi, an in verfione Stoae 
potius nomen retinerem , quod Profopopoeiae magis aptum 
videretur. Sed cum non invenirem au&Ctorem Latinae appel- 
lationis, cum toties fe occafio obtulerit Ciceroni , Senecae; 
aliis: malui Porticum dicere , quae non minus poteft feminam 
terminatione fignare, quam focrus: quaque ufi Cicero & 
Horatius. GESN. 

ead. l. 9. Διονύσιον) Zenonis hic difcipulus, de quo paulo 
pott, c. 20. SoLAN. 

ead. 1, 11. Περὶ Δριστίππου) 1. e. τῆς τρυφῆς δίκη περὶ ΄Αμι- 
στίππου πρὸς ἀρετὴν ὅζς. GUYET. - 

ead. ἰ. 13. Ἀργυρμαμοιβικὺ) 1. e. τῆς ἀργυραμοιβικὴς δίκη τῷ 
Διογένει γραφεῖσα,, five , κατὰ τοῦ Διογένους, δραάσμου οὖσα. 
1, e. περὶ δρασμοῦ. GUYET. ᾿Αργυραμοιβικὰ hic edd. re&te. Ac 
ruríus infra c. 24. Ubi Scholia't. tamen ἄργυρομοιβικὴ, fine 
dubio per errorem calami, aut typorum; quamvis non fit 
contra analogiam in aliis nonnullis compofitis ; at jn hoc ver- 
bo e verbi ἀμείβω maneat , aeque ac manet in χρυφαμιοιβὺς,, 
ἱερόμοιβος δίς. ΒΕΙΤ7. - 
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ead. I τς Πύῤῥωνος λειποταξίου) Diog. Laert. initio vitae 
eius. Bounp. t 

Pag. 67.1. 4. Τὰς παλαιὰς πρότερον διαλύσωμεν, αὗται δὲ 
εἰς ὕστερον ών, ) "dntiquiores illas , inquit interpres , 
prius dirimamus : hae autem polea. iudicabuntur. Non reicio 
hanc fcripturam , fed mihi tamen magis arridet Mf. le&io, in 
qUO παλαιὰς πρότερον διαγύσωμεν , priores prius expediamus , 
íc. caufas. GRAEv. 

ibid. Διαλύσωμεν) Nihil varietatis in edd. reperio. Solan. 
vulgatum iam delerat, δεν pro ^ fubftituerat ex G. Ego ne- 
ceflitatem nondum video: quin quia δίκας (upra praemiffum 
intelligitur, aptiffimum videtur δηαλύειν δίκως, pro dirimere, 
diiudicare, lta fimplex λύειν, pro diffolvere dubium, ex Alciphr. 
Il, 4, p. 262, qui λύειν τὴν γνώμην, pro decidere fententiam , 
habet, fupra , ni fallor, iam vidimus. Addo Hippocr. five Ε- 
piftolam Artaxerxis ad Hippocr. quae eft numero prima, λύε 
ταύτα πάντα, id eft, folve nos omnibus his difficultatibus. Sed 
διαλύεσδαι ἐγκλήματα Thucyd. I, c. 149. EcÍV, c. 118 poft 
med. τὰ ἀμφίλογα δίκη διαλύοντας ἄνευ πολέμου. Herodian, 
VI, $, 8, διαλυθέντος δὲ Του πολέμου, peratio bello. Dion. 
Hal. VIII, p. 517 ἢ. διαλύσοµαι τὸν πρὸς αὐτοὺς πόλεμον. A- 
tiftoph. Lyf. $69. Alia Lexicogr. iam dedere. Nec tamen δία- 
νύσωμεν repudiarem, fi modo plures Codd. addicerent. R ΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 6. Νεαρὸν) Mi παλαιὸν P. fed folus; ὃς gloffema me- 
rum eft. SOLAN. 

ead. 1. 8. Τὴν δέησιν) An τῇ δεήσει; GuvET. Non male. Sed 
períonae dativus intelligi poteft, quando res accufandi cafu 
additur: ut enim Latine dicitur gratificari alicui , & gratificari 
alicii quid , ita & Graece χαρίζεσδαι τινί τι. Exempla in No- 
vo Foedere funt adeo frequentia, ut nullum inde addere opus 
fit. Nec infolitum profanis. Ael. V. H. XII, rz, verf. fin. χαρι- 
ζομένων ἁπάντων βασιλεῖ τοῦτο, ut ex Codd. bene edidit Pe- 
riz. Mitto alia exempla. Interim δεήσει fere mallem, quod 
hic elegantius. ΕΕΙΤ7. 

ead. ἰ. 11. Τῷ Ξύρῳ) Τῷ Λουκιμγῷ τῷ Σωμοσατεῖ. GUYET. 

ead, ἰ.. 13. Οὐ γὰρ) Fuit, cum Mercurio tribuenda haec 
verba putarem , quibus Iuftitiae reíponderet. SOLAN. 

Pag. 68. L 1. ᾿Ιδοὺ καὶ τὰς ὑπερορίους ἤδη ᾿Αθήνησιν ἐν Αρείῳ 
πώγῳ ἀποκλ.) Sic Μ{. Αττικῶς. Vulgo ὑπερορίας. GRAEV. 

ibid. Ὑπερορίας) Subaudi δίκας. GUYET. 

ead. {. 3. Πλὴν ἀλλὰ κλήρου $vd exe.) Sic Mf. verumtamen for- 
tire decem, Editi, πλὴν ἀ ποκλήρου. GRAEV. 
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ibid. Τοὺς αὐτοὺς) Τοσούτους refcribendum iubet S. Petitus 
ad Legg. Átt. p. 323 : [ta ut ἀποκλήρου ἔνδεκα τοσούτους ἕκω- 
τέρᾳ των δικῶν fignificet , lortire undecim totidem utrique liti. - 
ANam iudicia reddenda erant eodem die ; tum vero lege cavebatur, ne 
quis eadem die duo redderet iudicia. Cui ego plane affentior, ac 
refcriberem , modo vel unus Codex adiuvaret, REITZ. 

ead. 1.7. Τῇ ᾽Ακαδημίφ) Subaudi δικάζοντες. GUYET. 

ead. l. 8. Τὸ ὕδωρ έγχ ει) Conf. Abdic. c. 8 f. SoLAN. Immo 
& mox c. τό f. atque alibi paffim. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 4. 12. Μόγις) Μόλις antiquius effe, fignificatu tamen 
non differre, vid. Solan. & Hemft. ad Iud. Voc. cap. 4. Vix 
differre agnofcit etiam Weflel. ad Diod. Sic. IL, c. 47. Con- 
fundi autem faepe a fcribis, hinc apparet. Addat, cui tanti 
eft, Deor. Dial. VII, 1, ubi μόγις edidit Hemft. quod ibi fic 
etiam eft in ΕΙ, δε P. Sed 1. μόλις ibi viciffim habet, etfi in 
variantt. non eft notatum. RErTZ. 

ibid. Ἔστηκα) Ἔστηκεν, quod bene monuit marg. 4. 1 7V. 
omnino verum arbitror; fed quia fola hoc habet, nondum 
recipere fum aufus. REITZ. 

ead. ἰ. 13. Δεινῶν) P. L. & edd. omnes, exceptis ΕΙ. & Zia, 
quae κοιγὼν habent. SOLAN. 

ead. l. 16. Οὐδεὶς ἐθελήσειέ γε τῷ φανερῷ συνωγορεῦσαι Mé- 
Sn) Nemo certe velit ebrietati palam patrocinari. Puer vidi le». 
gendum ἐν φανερῷ. Et nunc firmat Mf. in quo οὐθεὶς ἐθελήσει 
ένγετῷ φανερῷ συναγορεῦσαι μέθῃ, nemo volet aperte patrocinae 
ri ebrietati. GRAEV. | 

ibid. Τῷ φανερῷ) Pro ἐν τῷ φανερῷ. Sed. ἐν τῷ φανερῷ le» 
gendum videtur. GUYET. 

ibid, Εν) Sic P. etiam , recte. Impreffi omnes ἐθελήσειέ γε, 
abfque ἐν, abfurde , quia fequitur τῷ φανερῷ. SOLAN.'Ey τῷ 
φανερῷ) Re&e monuit Guyet. cumque libri quidam addicant, 
facile recepi. RE1T2. 

ead, l. 17. Ταῦτα) Quae fequuntur fcilicet. GuvET. Occur- 
ret fic rurfus Dial. feq. c. 12 pr. atque alibi. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 69. l. 4. Αὕτη) Ἢ Ακαδημία. συχετ. 

ead. l. 9. Τό γε νῦν ῥέον) 1. e. ὕδωρ. Illi nunc fluit aqua (cil. 
clepfydrae. ). KusrrR. Vertebatur in Graeviana, quae nuac 
ftuit oratio. ln Parif. id quod nunc dicitur. Sed ύδωρ intelligen- 
dum relinqui, recte monuit L. Bos de Ellipf. p. 176 ed. Pra- 
neq. Monuit idem Guyetus. ΕΕΙΤ7. 

ead. {. το. ᾿Ανδράποδον — εὔνουν) Ita in Epift. ad Ephef. VI, 
7; μετ εὐνοίας δουλεύοντες. Ubi lac. Elíner, bene monet , οὔ- 
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γουν faepe ac proprie dici de fervis fideli ac fincero animo 
fervientibus, ne quis exiftimet , &enevolentiam minus conveni- 
re erga dominum, ac plurimis teftimoniis confirmat. REiTZ.. 

ead. 1l, 12. Ὧν ) Meliusita vulgo , quam quod Z7. ὅ. Nec ge- 
nitivi illa conftru&tio cuiquam poteft efle ignota , pro μηδὲν 
αὐτῶν, ὧν &c. Long. Paft. L. 2, p. 43. ὀρνίθων ἀγέλαι συνέρ- 

oy Ta Tb ἑωθιγὸν, τῶν μὲν ἐς τροφὴν, τῶν δὲ ἐς od iv. Herodian. 
it, 1,2 , δυσὶν οἰκέταις τῶν πιστῶν ἑαυτοῖς. REITZ. 

ead. I. 14. Ἔωθει εἰς ἑσπέραν μεθύων) Sic in Deorum confi- 
lio ἀκράτω ἕωθεν ἀποπγέων. DOURD. 

ead. l.1 $. Στεφάνοις διηνθισμένος) Conf. Nigr. c.18. SOLAN. 

Pag. 70. 1. 5. Απαγουσα) Sic P. melius, quam in impref- 
fis , ubi ἀγαγοῦσα. SOLAN. Admitterem Solani emendatio- 
nem, dum ἀπάγουσα, vel ἀπαγαγοῦσα legat. Singularem 
enim vim habet, quafi raptam captivamque abduxerit , vel ut 
praedam fuam abegerit , aut feorfum abduxerit colloquendi 
fecumque habendi caufa, quo fenfu Liv. & Salluft. i» za/er- 
naculum abducere, & fim. frequenter ufurpare, quis nefcit? 
vid. tamen Cort. ad Salluft. lug. VIII, ο. Adde fupra Tim. $ 
16. Ubi licet contrariam in partem de adulterio ftuproque di- 
catur, tamen eadem caufa locutionis eft, pro perducere feor- 
fum , ad fe , five feducere. ΒΕΙΤΤ. 

ead, |, το. 'O) Articulum ante ἄθλιος ego inferui , qui in 
omnibus defiderabatur. SOLAN. 

ibid. Ῥικνὸς) Macilentus. Vide nos ad Iamblichum. KusTER: 

ead. 1. 17. Ἐμοὶ ῥευσάτω) Vertebatur, peroratum a me efto. 
Sed rurfus intelligendum ὕδωρ, monuit L. Bos loco ad prin 
cipium huius cap. addu&o. R zrrz. 

Pag. 71. 1, 7. Πεφυκότα οὐ φαύλως οὐδὲ κατὰ τὴν ἸΜέθην ) 
Interpres: zon male natum, neque ita ut ebrietatem referret. Tu 
fic potius: ποτὶ malo ingenlo hominem , neque ad ebrietatem natum, 
id eft, non deditum ebrietati. L. Bos. 

ead. ἰ. 8. Προαρπάσασα) Dicitur ebrietas προαρπάσασω 
νέον ἔτι καὶ ἁπαλὸν ὄντω. Vertunt, praereptus cum effet adhue 
adolefcens tenellus. Sed reponendum ex Mf. προσαρπάσασα νέον 
ἔτι καὶ ἁπαλὺν ὄντα, ad fe rapiens, fcu attrahens adolefcentem 
etiam tunc & valde tenerum. Pro quo cap. 26 dicit , πρὸς éav- 
τὸν περιέσπασε, & ftatim, προσάγεται αὐτῶν τοὺς πολλού». 
GRAEV. Parifienfis etiam προσαρπάσασα. Sed recepta melior 
& fanior mihi videtur. SOLAN. Nihil mutandum puto. Ebrie- 


tem prius rapuiffe ait; fe (uum fibi iterum vindicaffe δις. 
CzsN. 
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- ead. ἰ, τό. Καταυλούμεγος) Cf. fupr. Phal.I, c. 11 f. SOLAN; 

- Pag. 72. L. 2. Παρ ἐμὲ ) Meminit ὃς Orig. c. Celf. p. $0, 1. 
Sed ibi philofophum non nominat: pag. 125, 1, Xenocratem 
vocat; uti & Diog. Laert. IV, p.100 C. & Euf. Chron. Horat. 
2 $at. 5,254: — faciefne quod olim Mutatus Polemon? SOLAN. 
ead. {. 4. Ylgs τοὺς παρύγτας τῶν ἑταίρων) [Introducitur Α- 
cademia dicens, Polemonem veniffe ad fe, dum patentibus fo- 
ribus de virtute & temperantia forte verba faciebat πρὸς τοὺς 
παρόγτας τῶν ἑταίρων" 1. e. fecundum interpretem , apud απηῖ- 
cos prze[entes. Sed pro apud amicos rectius verteres ad difcipu- 
los. Philofophos enim difcipulos fuos modeftiae caufa vocare 
confuevifle ἑταίρους δὲ ὁμιλητὰς, ab aliis oftenfum eft. VrTR. 
- ead. l. 6. Συγχ εἴν ἡμῶν ἐπειρᾶτο Thy συνουσίαν, ἐπιταράξας 
τῇ βοὴ ) Interpres: perturbare nos tentabat , conventum clamore in- 
teriurbando. At τὸ συγ εἰν cum cafu fecundo nunquam con- 
ftruitur. Deceptus fuit interpres prava diftinctione. Verba 
erant diftinguenda hoc modo: συγχεῖν ἡμῶν ἐπειρᾶτο τὴν 
συνουσίαν, ἐπιταράξως τῇ Don. Et vertenda : confundere noftrum 
conabatur conventum , turbas dando fua vocifératione. V YTRING. 
Rede vidit Vitringa; quare interpunctionem ita fieri cura- 
vi, ut is τς ΚΕΙΤΖ. | 
ead. L. τα. ᾿Ανεγρόμενος ) Sic P. In impreffis ἀνεγειρόμενος. 
SOLAN. Non repudiavi vulgatam , quae ἀνεγειρόμενος habet ; 


fed quia ad Par. haec defcribitur, quatenus bona eft, eius le- 


étionem fervavi, tum quia Cod. P. quoque fic exhibet , ὃς 
alibi Nofter fic folet , ut modo Gall. c. 2 vidimus. Sed utrum- 
que idem efle, quis nefcit ? RErTZ. | 
Pag. 75. l. 2. Πρὸς ἐμοῦ ) Cur hic edd. excufferit Solan. ol- 
facere me credo. Nimirum πρὸς ἐμὲ quaefivit; nec adeo im- 
merito, ut fit, quomodo affetlus fit erga me. Erafmus enim ut 
Graecis auxiliaretur, dederat , quo patfo 4 ME lmmutatus atque 
affcétus fit , διάκειται paffive accipiens: quod non plane nego 
fieri poffe: nam five difpofitus fum dicas, & pro paffivo ha- 
Beas , fiveiaceo, & neutrum voces, non magni interfuerit , 
ac πρὸς cum genitivo paffivis & paffionem fignificantibus ad- 
ditum valere αὖ, verum eft. Sic fupra Icar. c. 21 f. πρὸς αὐ- 
τῶν γεωμετρουµένη. "Tim. $ 9 f. ἀμεληθηναι πρὸς ἡμῶν ἡμᾶς 
ante Je&tum. ) Sed ibidem 5 δὲ 25, πρὸς cum genit. pro ὑπό. 
Item $ 15, ὡς μὴ ὠφθείην πρὸς τινός. Ne alios teftes adducam, 
quod in proclivi foret. At quando διάκειμαι fignificat affe&fus 
fum erga aliquem , certe folet οὕτω διάκειµαι πρὸς τινὰ dici 
cum accufativo, ut Nofter in Prometh., c. 10 , οἱ ἀγθρωποι εὖ- 


ni 
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η νωμονέστερον διάκεινται πρὸς τὰ τοιαῦτα. lfocr. ad Nicocl. 
ὡς χρὴ πρὸς ἄρχοντας διακείσ-αι, qualia bene multa iam pro- 
tuht Stephanus in Thef. Verum cum etiam reperias in Thu- 
cyd. VIL, c. 77, ὁρᾶτε — ὡς διάκειμαι ὑπὸ τῆς νόσου, quod 
recte ita exponas paflive , videte — in quem [latur a morbo reda- 
&us fim, & , ut modo vidimus, πρὸς cum genitivo valeat fae- 
pe ὑπὸ, videretur & hoc Luciani ita defendi poffe , ac reddi, 
in quem jlatum a me redatía fit; fed minus tamen commode: 
nam cum Academia Ebrietatem advocari iubeat, ut ipía fa- 
teatur fe fponte amore vitae melioris ad illam tranfiffe, ne- 
ες eft, ut ipfa tefletur, quo ftudio affecta fit, quem ani- 
munm gerat erga magiftram ; ut recte Geínerus ex contextu 
reddidit. Quare πρὸς ἐμὲ legere etiam malim; etfi πρὸς μη- 
qpbs, refpe&tu matris, Alciphron I, Ep. 19, p. 74, δὲ πρὸς ac- 
cufativo ac genitivo fimul iungatur eodem commate ap. A- 
riftot. Pol. L, c. 8 f. à γὰρ Φηρευτικὴ — ἡ δεῖ χρῆσδαι πρός τε 
τὸ δηρία, καὶ τῶν ἀνθρώπων, ὅσοι πεφυκότες ἄρχεσθαι μὴ δέ- 
λουσιν. Verum ibi alia ratio eft: nam ἀνθρώπων eft genitiv. 
partitivus pendens ab ὅσοι, & ellipfis mul, cum intelliga- 
tur πρὸς τούτους ante ἀνθρώπων. ΒΕΙΤΖ. Non Ebrietatem ad- 
vocari iubet Academia , fed Polemonem. Caufam interferit , 
judices allocuta , ὅπως καταμάθητε , ὃν τρόπον διάκειται phe 
ἐμοῦ" quae verba , re denuo perpenía, iam fic de Eraími fen- 
tentia , interpretanda arbitror, uri difcatis, quomodo a me (1. e. 
mea opera iam ) affe&us fit, qualis iam homo fit, poftquam 
mihi obtemperavit. GESN. 


K 


ead. 1. 6. Κόσμιον ἄνδρα καὶ σώφρονα) Iunguntur etiam κὀ- 
σµιος δὲ σώφρων in Epift. Dad Timoth. c. 5, v. 2. Sed ordine 
contrario ; unde coniiceres, plus effe κόσμιος, quam σώφρων. 
Licet id non femper pro argumento valeat, quin in eiufmodi 
paene. fynonymis ordinem haud adeo obfervent au&ores; 
minime poétae, modo ne plane vitiofe decreícat oratio: nam 
in illo Ariftophanis Plut. 89, quod 1. Elfner. ad 1. d. affert, 
ὡς τοὺς δικαίους καὶ σοφοὺς, καὶ κοσμίους, videretur fic κὀσ- 
(41$ plus etiam effe , quam δίκαιος δὲ σοφὸς, quod tamen non 
fequitur ; nam virtutes fere inrer fe funt aequales & pares, ut 
Cic. ait de Amic. Ceterum κόσμιον effe hominem probatis 
& compofitis moribus, nemo nefcit. Qui tamen exempla 
defiderat, adeat laudatum Elfner. videatque .Herodianum 
etiam κόσµιον ac σώφρονα coniungere , δὲ κόσµιον praemit- 
tere. R EiTZ. 

«ad. 1. 8. Χάριν οἶδεν) Supra Tox. c. 51, Catapl, fin. & alibi 
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faepe hac phrafi utitur aeque ac Alciphr. Et Liban. Soph. Ep; 
13, χάριν δὲ εἰδότες σοι τοῦ φιλεῖν. Item Homer. Iliad. E, 
235, — ἐγὼ δὲ κέ τοι εἰδέω χάριν ἥματα πάντα. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1, Y1. Ἄγε δὴ. Etfi plural. μέλλετε fequitur, nihil ta- 
men opus eft Florentinae le&ione ἄγετε. Nam ἄγε fequente 
plurali bene multis iam confirmavit Steph. in Thef. Sic φέρε 
apud Ariftid. p. m. 415, T. I, in Or. Leu&tr. I, Φέρε δὴ πρὸς 
Ais, εἰ ταῦτ᾽ εἶπον οἱ Θηβαῖοι πρὸς ὑμᾶς. Ne quid plura in re 
manifefta, Latini fimiliter, ge, videamus, pro agite, Cic. pro 
Leg. Man. c. 14 pr. «4ρε vero — confiderate. R E1TZ. 

ead, l. 12. Άλλοις) Rete ἄλλοις FI. nam & fic c. feq. δίκην 
ἐδίκασαν τῇ Ακαδημία. Item cap. 24 , δικάσεταί μοι. Et licet 
accufativus δίκην faepe addatur huic verbo; tamen dativum 
perfonae habet , quando pro dicere alicui ius, uti hic , ponitur, 
Ideoqueid recipiendum contra ceteras edd. exiftimavi. RE1TZ. 

ead. l. 13. Πάσαις — χρωτεῖ) Ψήφοις fubaudiri , pluribus 
docet L. Bos de Ellipf. p. 207 --δ. ΒΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 14. Τινα---τιϑέμενον) Ψήῆφον ὃς hicintelligi docet idem 
L. Bos de Ellipf. p. 206. R z1TZ. 

Pag. 74. ἰ.τ. Ἢ κατά γραφος) Ἡ κατά γράφος, ἣ τὰ ποικίλα" 
id eft, ἡ ποικίλως κατά γράφος, five n τοῖς ποικίλοις καταγε- 
γραμμένη. GUYET. 

ead. l. 2. Ἢ τὰ ποικίλα) ΟΡ infignes in ea porticu picturas. 
De phrafi vide Ν.Δ. X , cap. 4, δὲ alia, quae ibi indicantur, 
exempla. SorLAN. Conf. etiam de hac ellipfi c. 9, δι Gall. cap. 
14. Guyetus rem quidem expofuit, ellipfin minus accurate 
affecutus."Ex ucc enim intelligi, ex fuperioribus locis vi- 
debis, & res eft notiffima. ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1. 7. Ev χρῷ κέκαρµαι) V. Theophr. Char. Μικρολ. p. 
34; & Noftrum B. 7p. c. 20 Ἕρμ. ο. 18, cum notis. SOLAN. 

ead. ἰ. 12. Τὸν Διονύσιον) Toy Ἡρακλειώτην. GUYET. Stoi- 
cus hic clarus inter Zenonis difcipulos memoratur a Diog. 
Laért. pag. 175 B. qui tamen poftea moleftiffima lippitudine 
laborans, a fuis tandem defecit , doloremque inter indifferen- 
εἶα ponere defiit. SOLAN. | 

ead. l. 15. Ἡμῶν) Leg. ὑμῶν. SOLAN. Ὑμῶν ) Non dubitavi 
hoc contra edd. recipere, quia fenfus omnino requirit , & 
millies in eo propter foni vicinitatem, quem iotaciímus plane 
confundit , aberratur in Codd. quorum au&oritas hic parum 
valere debet, quandoquidem res ipía loquitur. Optime etiam 
Gefner. fponte in verfione dederat , ante vos. REITZ. 

ead. 1, 14. Αδελφὴ τῆς παρούσης δίκης ἐστὶν) Ab Erafmo 
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Benedi&us accepit quafi quaedam foror praefentis caufae eft , ca- 
prata elegantia, ut mihi videtur, praeter mentem Luciani, 
qui fi tale quid intellexiffet , fcripfiffet quoque ὡσεί τις ἀδελ- 
x. Sed nunc fimpliciter ἀδελφὸν ei ponitur pro aequali ὃς 
fimili, ac plane ut infra , παραπλήσιον γάρ τι καὶ τοῦτο ὅοι- 
κεν εἶναι. GRON. 

Pag.75. {.7. Τῷ πόνῳ) Queritur de Graecis Cicero, quod, 
etfi copiofior eft eorum lingua , vocem hanc dolori fimul & 
labori communem fecerint, Tufc. II, 14; in quo a Budaeo 
reprehenditur Comment. p. 750 ed. Steph. Sed immerito , uti 

vel ex hac δι fequenti oratione fatis patet. Davifius etiam, 
iniquum hic erga Graecos fuiffe Ciceronem, inde fe arguere 
putat, quod /aPor inter Latinos etiam doloris obtineat pote- 
flatem , quod duobus locis Plaut. conficere fe putat. SoLAN. 
ead. l. το. Τί ἂν) An τί οὐκ ἄν; GUYET. Si praemiffum καί 
οι quamquam , verum reddas, plane abfonum videtur cum 
"Guyeto οὐκ inferere. At fi vertas argui , ut c. 21 med. καί τοι 
-πίς ἂν κριτὺς, atqui quis ludex &c. deinde vero, poffit οὐ ftare. 
Sed non voluit negationem proferre Lucianus. Ait enim 
Stoa: Quid ego querar de iniuria mihi illata? Deos ipfos in- 
iuria aílicit, ideo non tam propter me, quam propter Deos 
eam punite. I. e. minor eft mea, quam patior, iniuria, idec- 
que quid adeo ei fuccenfeam? Immo videtur argute imitari 
morem philofophorum five Theologorum, qui non fua, fed 
: Dei cauí(a, fe dolere di&itant, ut vindi&am eo graviorem 
'confequantur. ΒΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. Y1. Όπου) Pro quandoquidem, ut Latinorum ui. Vi- 
:de Dial. proximo Icar. c. 9 pr. ΚΕΙΤΖ. 

Pag. 76. I. τ. Πλὴν ἀλλὰ ἐκεῖνά γε αὐτὴν ἐρωτᾶτε, οἵους ἂν 
οἴεται γενέσθαι Tov Ἡρακλέα, καὶ τὸν ἡμέτερον Θησέα, εἰ προς- 
“ϑέντες τῇ ἡδονῇ ἔφυγον τοὺς τόνους) Verumtamen illud ab ipfa 

quaerite , quales putet fuiffe noffrum Herculem 6& Thefeum , num vo- 
luptati indulgentes, evitarint labores. Nihil hic reprehendo, fed 
moneo tantum, in prioribus verbis πρότερον inferere Mf. ἐκεῖν 
νά γε αὐτὴν πρότερον ἐρωτᾶτε, haec prius illam interrogate. Dein 
"pro προσδέντες in illo, ut δι Anglicano , fcribi πεισδέντες, 
num αὐτο a voluptate, ut alludat ad Herculem Prodicium 
apud Xenophontem , cui voluptas omnibus modis perfuade- 
re conabatur, ut fua fequeretur caftra. GRAEv. 

ead. l. 3. Ἡμέτερον ) Solan. luntinae adfcripfit , male Scho- 
-liaften ὑμέτερον habere. Gefnerus contra deleto ἡ, ὑμ. edi vo- 
Juit , & huic affentior. Thefea veftrum enim melius procedit , 

το Lucian, Vol, VII, Dd 
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quam noffrum , etfi fuum quoque Thefea Stoa dicere queat; 
tamen minus commode. Sed quia nulla ed. praeit , & vulga- 
tam retinui, ὃς verfionem ei contrariam. REITZ. | 

ibid. Ei pog 3évres) Angl. εἰ πεισθέντες, BOURD. 

ead. 1, 6. Κατὰ μικρὸν avroxpivaa o4) Nimirum Porticus , id 
eft, Stoica philofophia , loquitur, quae minutis interrogatiun- 
culis, Θ᾽ quaft ριπές, quod propofuit , efficit , Cic. Parad. praef. 
Vel, ut idem de fin. IV, 5, pungit , quaft aculeis, interrogationi- 
bus angu[tis. Porro hanc efle altercationem , fatis Quintilianus 
docet. GEsN. Conf. c. 22 f. & 28 m. ubi δισύλλαβα & κομµα- 
τικὰ proponit ἐρώτημαπωα. Adeoque fimili modo praecife fibi 
poftulat refponderi. ΒΕΙΤΖ. | 

ead. 1. 8. Τὸ μηδὲν οὖσα) Conf. fupra de Merc. cond. c. 16 ; 
ὡς τὸ μηδὲν ὤν. REITZ. 

ead. 4.9. Ψηφίσασδε ἤδη τὰ εὔορκα) Iusiurandum religiofe fer« 
vandum decernite. GUYET. 

ead. ἰ. 12. Ὁ Ἐπίκουρος --- λέγε) Nihil novi eft, nominati- 
vum fic pro vocativo poni; neque id mirum , fi vel nomina- 
tivusipfi vocativo additur interdum , ut apud Homer. Il. A, 
189, Φίλος ὦ Μενέλαε. Non enim.addam, quod fexcenties 
apud eundem occurrit, µητιέτα Ζεύς" id quod S. Clarke ad 
Il. A, 175, non pro vocativo admittit, fed antiquum nomi- 
nativum Macedonicum effe tradit. Efto! quia nimis anoma- 
lum foret, adie&ivumab fuo fübftantivoita diffentire. Verum 
tum quoque dicendum, φίλος olim φίλος in vocativo fonuif- 
fe, non φίλε. Interim purus eiufmodi nominativus, qualis 
hicin Luciano , non poteft negari pro vocativo valere, quia 
articulus additur, veluti & ap. Homer. Il. Γ, 275 & feqq. Ἠέ- 
λιός S, ὃς παντ᾽ ἐφορᾷς καὶ πάντ᾽ ἐπακούεις, Καὶ ποταμοὶ — 
µάρτυροί ἐστε. Ubi Didymus etiam Ἠέλιος pro ὦ ἠέλιε pofi- 
tum ait. Adde Noftrum infra cap. 33 pr. ὃ Διάλογος — λέ- 
γε. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 77. l. ο. Πρὸς ἑαυτὴν — βλέπειν) De hoc Graeciímo 
conveniente cum Belgicifmo , vid. fratris noftri confultiffimi 
G. O. Reitzii Belgam Graeciff. p. 446. ΒΕΙΤ7. 

ead. 1. 6. Καὶ ἥν φησι κεφάλαιον τῶν πόνων τὴν εὐδαιμονίαν 
“ταραγίγγεσδαι λῆρον οἰηθεὶς, τοὺς μὲν ἀγκύλους ἀκείνους λό- 
γους, καὶ λαβυρίνθοις ὁμοίους ἀπέφυγε) Vertitur: Er quam la- 
borum caput, felicitatem provenire dicit , nugas ratus, obliquos illos 
- fermonés labyrinthis fimles evitavit. In Mf. legitur καὶ ἥν quet 
ἐπὶ κεφαλαίῳ τῶν πόνων. "Eg κεφαλαίῳ, ἔν κεφαλαίῳ, Gc 
apud Thucyd. ἑνὶ κεφαλαίῳ, eft uno verbo, quod δὲ Latinis , 
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denique , aut , ut Cicero , quid quaeris? noli quaerere. Idcirco fic 
vertes : Et quam , ut uno verbo dicam , laborum ait felicitatem ef- 
fé» pro nugis habens, ambiguos illos fermones, & labyrinthis fimiles 
-evitavit. Quamvis vulgatam non damnem , quae fic poteft 
explicari commode, & quam felicitatem , caput feu. fummam 
omnium laborum , ait effc , pro nugis habens. GRAEV. 
ead. {.7. Ylapwyí^yyea S21) Gloffa videtur, veteres Codd. in- 
fpicienti. Gu vrT. Vellem libri praeirent , ex quibus nil va- 
rietatis notatum invenio, & lubens illud megeyfyvec3ai cum 
Guyeto eiicerem : quod licet ita conftrui poflit , ut fenfum 
aliquem fundat, tamen quanto concinnius fluat oratio, fi 
*exfulet , facile apparet, ΒΕΙΤΖ. ΤᾺ 
ead. l. 1Ο. ᾿Αποῤῥίψας) Angl. ἀποκόψας. BOURD. Διακό- 
ας) Ita P; & L. In vulgatis ἀποῤῥίφας, pro quo fcriptum 
fuiffe ἀποῤῥήξας arbitror; certe in A. ἀποκόψεις legi teftan- 
tur. SOLAN. | 
ead. l. x1. Πόνον — πονηρὸν, ἠδεῖων — ἡδονὴν) Non affequi- 
tur interpretatio ulla fuavitatem huius loci. Etymologiis fre- 
quenter utebantur Stoici. Domeftico igitur quafi argumento 
.utitur Epicurus. ΠΠονηρὸν effe qui negabitis τὸν πόνον, a quo 
“τονηρὸν dicatur ? Videntur auctores linguarum /aforis notio- 
nem cum ;zalo faepe iunxiffe. Docent hoc Ebraeorum ame, 
Graeca πονηρὸς & μοχθηρὸς, item. πεινοῦργος, padioUpyyos , 
Latinorum /aborare morbo , invidia &c. Cives mei in Franco- 
.nia morbum facrum five comitialem vocant faepe die Arbeit: 
quo eodem vocabulo etiam in partus doloribus utuntur. Simi- 
liter deinde Nofter πόνον de morbo Dionyfii adhibet. GesN. 
ead, 1. 12. ᾿Αποκλείειν ἐχρῆν ) Interrogative pronuntian- 
dum , ufque ad εὐδαιμονήση μετὰ τὸν βίον. Gu YET. Id igitur 
ut fieret , curavi. REITZ. 
ον ead, 1l, 1 5. Ἐς τὸν πόνον ) Non damno hanc le&ionem; fed 
quid fi continuata metaphora dixit πόντον ; GESN. 
ibid." Exd'oroy ) In AG. Apoft. cap. 2 , 23, ἔκδοτον λαβύντες, 
Ubi faepe laudatus Elfner. hoc Luciani aliifque veterum te- 
ftimoniis ἔκδοτον exponit , qui hoflibus & adverfariis expofcenti- 
&us ad fupplicium, utque de eo pro arbitrio flatuant, traditur: qua- 
re in re manifefta plura non addam , praeter Phalar. Epift. 4 
& 5. Βειτ7. | 
Pag. 78. 1. x. Ὥσπερ ἱκέτην — ἐπὶ τὴν ἡδονὴν καταφυγόν- 
74) Sic re&ius Mf. Cum ille fupplicis in[lar ad voluptatem , tan- 
quam ad rüfericordiae aram info; erit, Editi, φεύγοντι" fed tum 
non confugiebat , fed ante contugerat, ΨΥ τα us 
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ibid. Ἱκέτην) Etfi οἰκέτην legerat , tamen fupplicern verterat 
Obfop. in Parif. ed. quod indicium eft, eum verum vidiffe, 
ΕΕΙΤ7. 

ead, {. 3. Ἀρετὴν — ἱδρῶτι) Hefiod. Ἐργ. 288, Τῆς δ᾽ ἀρετῆς 
ἱδρῶτα Seo) προπάροιδεν ἔθηκαν. Πολυθρύλλητον autem ait, 
quia philofophis tam frequenter in ore eft, ut perfaepe iam 
audivimus. Conf. Gall. c. 1 1. Item hui. Dial. c, 11 &c. ΒΕΙΤ7. 

ead. Ll. 4. Μετὰ τὸν βίον) Vid. ρα. c. 78 , cum nota noftra, 
& Plut. in M. Catone 641. SOLAN. 

Pag. 79. l. 2. Δοχιμασ»δὲν) Editiones plurimae δοκιμάσας. 
Bovnp. e 

Pag. 8o. ἰ. τ. A?) Delendum omnino cenfeo illud δὲ, nifi 
malis cum ΕΙ. ἑώρα --- τούτους — τοὺς πόνους &c. immo fic 
etiam melius aberit. SOLAN. 

ead, l, 2. Τοῦ λόγου) Bafil. τούτου. BOURD. Μὲν τοῦ λόγου 
B. P. δι L. nifi quod in P. folo eft μέν. P. ed. recte mutavit; 
in reliquis τούτου eft, nihil aliud. Sor AN. 

ead. [. 7. Ἐμπιπλαμένους) lam rurfus fine μ. At ἀνεμτιμ- 
στλάμην lcar. c. 11 pr. Utrumque rectum. Prius tamen No- 
ftro fere frequentius. Vid. fupra Iov. Conf. c. 46, Amor. c, 
8 & 24 &c. Solanusalibi fruftra μα inferens , hic manum re&e 
abfünuit. REITZ. 

ead. 1. 8. Τύγου) Conf. Παρασ.ς. $8 , & Εὐχ. c. 40. SOLAN. 

ead. 1. 9. Aides κυνέην ) Ex Il. E, 845. Adde Schotti adag. 
15, & Plut. 136 f. Ariftophan. Αχ. 390, €. Suid. Apollod.1, 
pag. 38 A. SOLAN. ! 

Pag. 81. ᾖ, 1. Μαχρὰ χαίρειν) Ego valere iuffi illud vulga- 
tum μακρὰν, cum verum P. & 1. exhibuerit. Vid. omnino an- 
te notata ad ἴον. Confut. c. 52 f£. Adde, ἢ vis, Afin, c. 46, 
& Gall. c. 11. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ. 10. Λόγοισι) Ex Euripide hoc Phoen. 16» Amphis 
autem , ὅπου τις ἀλγεῖ κεῖσε καὶ τὸν γοῦν ἔχει, Steph. γνωμ. 
13. SOLAN. 

Pag. 82. 1. 8. Τί διἀφ.) Sic P. nifi quod προηγούµ.--- & ἂπο- 
“προηγούμενον habet. In reliquis ὅτι, aut 0, Τι διάφ, SOLAN. 

ead. {. 12. Δισύλλαβω ) Nihil variare edd. adlevit Solanus 
nofter. At mox c. 28, κομματικὰ ἐρωτήματα. Sed breves αἲ- 
que abruptas , praecifas quaeftiunculas per δισύλλαβα Lu- 
cianus intelligit, quales modo praemiferat, & eodem redit 
κομματικὰ ἃ κόπτω, quafi quae brevioribus includuntur 
'commatibus ; addit enim μικρὰ καὶ κομματικά. REITZ. 

ead. 1, 15. Τρίπῳ) Vid. Ariftot. 'AyaA, προτ. Sed vix tempe- 
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ro, quin illud ἀναποδείκτων in ὁ δυνώτων mutem ; adi tamen 
B. 72. C. 24 , ubi ἀνοπόδεικτον συλλογισμὸν vocat. SOLAN., 

ibid, Των ἀναποδείκτων ) Audiamus breviter Apuleium de 
habit. doétr. Plat. f. de hermen. p. 57, 8 : Ex Aifce igitur in pri- 
ma formula modis novem primi quatuor indemon[(lrabiles nominan- 
tur: non quod demonf[lrari nequeant — fed quod tam fimplices tam- 
que marifefli funt , ut demon[lratiene non egeant , adeo ut ipft. cete- 
ros gignant , fidemque illis ex fe impertiant. Poteram igitur ey 2- 
κα modum interpretari , {1 conftaret , ad hanc ipfam divifio- 
nem pertinere argumentationem hanc Porticus : quod iam 
quaerere non vacabat, & cui temere eft tantum a re fua 
otii? GESN. 

Pag. 83. {. 2. Τύχη τῇ ἀγαθὴ ) Alias plerumque fine articu- 
lo haec formula ettertur. Sed & cum eo; vid. ad Alex. cap. 
14 & 48. ΒΕΙΤ7. 

ead, l. 4." Apsii καὶ Τρυφὴ) Forfan ᾿Δρετή &c. SOLAN.. 

ead, l, το. Φιλογεικῆτε) Quia utrumque ftare poteft, nihil 
mutavi. Credo tamen Φιλονεικεῖτε ex O. praeferendum, quia 
imperandi modus maiorem hic vim habet, Et quia fic folet, 
ut mox f. huius cap. μὴ ἀγαγακτεῖτε. REITZ. 

ead. 1. 14. Καὶ οὗτος &c.) Verfus fenarius. GUYET. 

ead. l. 15. To δεῖνα) Toy pia xóv* τὸ δικαστικὸν, quod fequi« 
tur, gloffema videtur τοῦ δεῖνα. GU YET. 

Pap. 84. ἰ. τ. Τὸ δικαστικὺν) Τριώβολον intelligi, bene mo- 
nuit L Bos de Ellipf. p. 171. Conf. fupra c. 12 , ὃ μισϑὺς, 
᾿ φριώβολον ἑκάστης δίκης, ibique notam Gefneri. Acute qui- 

dem Guyetus coniecit , τὸ δικαστικὺν gloffam videri, quia 
idem eft, quod τὸ δεῖνα" non tamen affentior, tam quia Scho- 
liaftes δικαστικὸν iam fuis in exemplaribus legit, quam quia 
bene exponit, per contemtum non nominaffe rricbolum , fed 
δικαστικὸν illud fubieciffe ov δεῖνα. Cum igitur lepos infit 
in eo, minime id eiectum velim. Nam ut ὃ δεῖνα, qui digi- 
to monfítratur, magni quid prae fe fert, ita per iocum dicit, 
grande illud ícilicet honorarium. Sed melius procederet meta- 
phora illa deceptionis , fi vel τριώβολον nominando etiam µέ- 
γα praemififfet, dicens, gravis ///a merces triobolus: verum lu- 
fit forfan in oppofitione Του δικαστικὸν & ἀδίκαστος, ideo- 
que prius eo minus abefle patiar. R EITZ. 

ead. 1.6, Δικάσετε) Sicuti conieceram legendum, habet Ox. 
non δικάσατε, quod in impreffis omnibus eft. Sic etiam ver- 
terat lam interpres. SOLAN. 


ead. ἰ, το. Δρασμοῦ) Subaudi τὸ περὶ, i. e. zn δρ. GuYET. 
“6 3 
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Pag. 85. L 2. ᾿Εῴκει — πράξειν) De mutando πράξειν in 
“πράσσειν cogitaram. Nunc acquiefco. SOLAN. 

ead. l, s. Κριτήριον) Hic paria facimus Graecis: nam etiam. 
Cic. Acad. 4, 6, tollit Philo iudicium cogniti & incogniti. GESN, 
In 1 Epift. ad Corinth. VI, 4, βιωτικὰ μὲν οὖν κριτήρια ἐὰν ἔχη- 
τε, i. €. iudicia ad res huius vitae pertinentia. Ubi I. Elfner. & hoc 
Luciani affert, aliudque ex Polyb. Excerpt. Legat. pag. 1095, 
δίκας ὑπέχειν ἐν ἴσῳ κριτηρίῳ, cau[am dicere in aequo. iudi- 
cio. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 6. Toi*yetpoUy ἐρήμην αὐτοῦ καταδικασάτωσαν) Male 
interpretantur, indica igtur caufa ipfum condemnent. Eft enim, 
ipfum condemnent, quia non obierit vadimonium. Sic ἐρήμην ὄφλειν, 
eft vadimonii deferti reum effe. Pollux VHI, 8. Ἐρήμην λύειν. 
eft deferti vadimonii abfolvere , & erum agendi. facultatenr 
dare. GRAEv. 

ead. ᾖ. 7. Δογογράφον — Σύρου) Intellige Lucianum rheto- 
rem ex Samofata Syriae civitate natum. Syria autem maioris 
Afiae regio eft, iuxta Iudaeam, quae hodie Syria vocatur, de 
qua Strabo L. XVI, Plin. L. V, c. 12 & 22, Pomp. Mela 
L.I. Cocw. af 

ibid. Πρώην) V. c. 53. Dialogos ergo fcribere coeperat an- 
te annum aetatis quadragefimum. SOLAN. 

Pag. 86. 1. 3. Πρῶτον) Hoc prooemium totum eft ex De- 
mofthenis de Corona oratione defumtum , p. m. 141, five ut 
rhetoras fui temporis plagii , quod paffim facit , infimularet ; 
aut ut loquentis dignitati confuleret: fed prior ratio placet, 
dignitatis enim Rhetorices haud tam follicitus videtur, quam 
ut per eam affectatos fui temporis rhetoras petat; quod δε 
ipfa oratio & notae fatis oftendunt. SOLAN. 

ead. l. 9. Οὐχὶ τ'αυτὰ) Ex alia iam eiufdem Demofthenis 
oratione, Olynth. fcilicet IIL, p. m. 21. SorAw. 

ead, l. 14. Ὥστε) Deeft in Mf. Ox. prave. Quod autem 
ὠνωκολουθίω videtur hic effe, inde eft, quod deficiente iam 
Demofthene , αὐτοπρόσωπος Rhetorica reliqua exfequi co- 
gitur. SOLAN. 

Pag. 87.1. 1. Τοῦτον) Etfi τὸ µειράκιον neutro genere eft 
ufitarum, hic tamen Parifinae lectio τοῦτο intolerabilis erat , 
. quia mox ὄντα cum cett. habet , cum ὃν deberet. Recte autem 
máaíc. genere etiam ufurpari , ratione fexus, exemplis egere 
non exiftimo. Vid. tamen fupra adductum ex Ariftoph. Plut. 
τέκεα ἀγαβοῶντες. Idque & Latinis frequentari plus fatis no- 
tum, ut Terent. in Andr. Mea G/ycerium. REITZ. 
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ead. l. 3. Ἐνδεδυκότα) ΤῊ, Μαρ. v. ἐνδεδυκὼς haec eodem 
modo profert. REITZ. | 

ibid. Περὶ τὸν ᾿Ιωνίαν) Habes hic multa ad Luciani: vitam 
Ípe&antia, quae cum id agemus, excutienda erunt, & ad fua 
quaeque tempora referre conabimur in Vita Luciani a nobis 
concinnanda , & huic operi praefigenda. SOLAN. 

ead. l. 5. "Emeid') Ox. & Thomas Mag. ἐπεί. SOLAN. 

ead, {. 6. Εὐμαθὺς) Et haec Thom. Mag. habere voce Εὐμ. 
rede notavit Solan. REITZ. 

ead. ᾖ. 12. Πολλοὺς καὶ ϑαυμ. λόγους). Haud fatis modefte 
facere Lucianum, qui haec Rhetoricam dicentem inducat, non : 
deerunt, qui arbitrentur; inter quos ego etiam cenferi non. 
recufem, non ignarus tamen quid regeri poffit, nempe Lucia- 
num artibus oratoriis cum femel valedixiffet , famam etiam, 
quam iifdem fibi fecerat, parviduxiffe, ea fola contentum, 
quam, novae infiftens viae, fibi iam comparabat. Hinc etiam 
coniicere licet, pauciffima prae reliquorum numero Lucia- 
ni fcripta ab eo edita , quae tum fcripta fint , cum fucatae illi 
Rhetoricae operam daret. SOLAN.. 

ead. ἰ. 13. Eis τοὺς φυλέτας) Refpicit nempe ad ius civitatis 
praemii loco datum , ut aliis bonarum artium profefforibus, 
fic Rhetoribus quoque ac Sophiftis, cuius plura exempla funt 
apud Philoftratum ; v. g. in Hippia rz, 1.1, in Adriano 2, 10, 5, 
in Áriftide 2, 9, 1, ubi.plura Olearius, quemque ibi laudat 
Spanhem. Orb. Rom. Exerc. I, c. 4. GEesN. Recte monet So- 
lanus, errare Olearium.ad Philoftratum in Vit. Soph. hoc Lu- 
ciani eodem trahentem. Adícripferat etiam Hemfterh. orae 
Luciani : errat Olear. ad Philoftr. V. S. p. 495, N9?. 8. Et ut 
vera quidem, quae hic notat Gefnerus, tamen Lucianus aliter 
hic ludit. Rhetorica quippe ipfa civis adícifcit fibi maritum , 
fed peregrinum, βάρβαρον τὴν φωνήν. Deinde operam dat, ut 
tribulibus adícribatur ac civium in numero fit,1.e. ut exSyro 
& Barbaro Graecorum difertiffimus haberi poflit. Ipfe pro- 
pterea c. 349, καὶ εἰς τοὺς Ἕλληνας ἐφέγραψε. Nonigitur agit 
deiure civitatis, quo praemii loco donatus fuerit. Quod ἃ 
eum impetrafle aliunde probari queat, alia res fuerit ; hinc fal- 
tem non probatur. ΕΕΙΤΖ. 
. ibid. Παρεγέγραφα) Cave, hoc cum clariffimo Philoftrati 
interprete (ad pag. 495) fic intelligas, ut in Graecis urbibus 
civitate donatus fuerit, quod illic Hippiae contigiffe legi- 
tur. SOLAN. 

Pag. 58. l. 4. Περιστέλλουσα) Compleclens. Gur. Male. 
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Quid enim complexus ad eum omnibus notum clarumque . 


reddendum ? R ErTZ. 

ead. l.$. Ἰόνιον ) Hanc vocem emaculavi, quae antea in 
omnibus prave per o fcribebatur. SoLAN. Recte orthogra- 
phiam emendavit Solanus nofter: nam ita fcribitur κόλπος 
Ἰόνιος apud Thucyd. Diod. acStrab. Et brevis eft (ecunda ap. 
Dionyf. in Perieg. v. 94. Sed Ἰώνια, loves ὃς ᾿Ιωνικὺς fecun- 
dam habent longam. ΕΕΙΤΖ7. 

ead. 1.6. Κελτικῆς) Vide "Avr. µισ». c. ult. ubiSophiftae fibi 
titulum affumit, dum illic peregrinaretur. SOLAN. 

ead. L 11. Μέγα φρονήσας) O. & P. optime. In impreff. µε- 
γαλοφρογήσας. SOLAN. Μεγαλοφρογήσας) Μέγα φρονεῖν in vi- 
tiis ponitur. Hinc Menand. in fragm. Luciani ed. minori fub- 
iunétis XXVIII, 1, Ὅτ’ εὐτυχεῖς μάλιστα, μὴ μέγα pret. 
Quod Αροβ, ad Rom. XII, 16, ait, μὴ τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντες. 
Contra µεγαλόφρων, qui eft excelío animo, magnanimus, ple- 
rumque virtutis habetur ; ideoque µέγα φρονήσως hic reci- 
piendum dicas, quia fuperbiam hic reprehendit Lucianus. Ve« 


rum nihil mutavi, cum verbum μεγ αλοφρογέω aeque in vitiis | 


ponatur, ac μέγα φρονῶ, ut Steph. iam notavit. (Licet in me- 
liorem partem [ofeph. Ant. XIX, 7, 5, εὐεργετικὸς — καὶ µε- 
γαλοφρονῆσαι έθνη φιλότιμος.) Quin δτµεγαλόφρων pro vitio 
ducitur ap. LXX, Prov. XXI , 4, μεγαλόφρων ἐφ᾽ ὕβρει ϑρασυ- 
Χάρδιος, λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν ἁμαρτία. In mediam quandam 


partem Dion. Hal. de Demofth. Grav. pag. m. 175: καὶ σε- - 


μνυνόμεθα μὲν καὶ μεγαλοφρονοῦμεν ἐπὶ τὸ βέλτιον τῶν ἄλλων 
γεγονέναι, 1.6. gloriamur. Sed nihil ibi intereffet, utrum μέγα 
φρονοῦμεν diceres. Idem Antiq. VIIL, p. 550, a. m. Οὐλούσκοι 
— ταῖς ἑαυτῶν δυνάμεσι πολλαῖς οὔσαις μιθγ ἀλοφρονήσαντες, 
i. €. elati. Unde facile patet , eodem redire , utrum in Luciano 
eligas, & facilius, quomodo interdum ad virtutem , interdum 
ad vitium valeat ; pofterius tamen eo frequentius, quo nimis 
alta de e fentire folent homines. ΒΕΙΤΖ. 

ead. I. 12. Αὐτὸν δὲ) Mf. αὐτὸς δέ. GRAEV. Αὐτὸς Ο. & P. 
etiam. In impr. αὐτόν. SOLAN. 

ead. l. 15. Φιλοσοφίας viv) Dialogos primus fcripfiffe fer- 
tur Zeno Eleates. Alii tamen alios auctores Dialogi αΠι-- 
gant; at omnes philofophos. Vide Diog. Laért. pag. δι A, 

.& not. SoLAN. 

Pag. 89. 1, 1. Κωμικὸ) In impreff. omnibus κομματικὰ le- 
gebatur. De emendatione ob verbi novitatem cogitanti, Cod. 
Οκ. κωμικὰ exhibet , quod minime refpuendum; immo in 
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textum recipiendum cenfeo, nifi forfan fub vulgata lateat 
VOX κομμωτικὰ, quae rei aptiffima haud immerito etiam vi- 
deatur, SOoLAN. Κομματικὰ ἐρωτήμωτα) Conf. c. 22, δισύλ- 
λαβα ἐρωτήματα, quod eodem redit. Neque hic, neque illic 
quidquam immutandum arbitror ; nam praemiffum δισύλλα- 
βα argumento eft , & hic κομμωτικὰ rectius efle, quam κωµι- 
xà, δὲ mox fequens συλλαβίζων declarat δισσύλλαβα fupra 
non follicitandum. Nec igaotam arbitror Sophiftarum per 
quaeftiunculas , & per pofitiones crebris commatibus fe&tas, 
difputandi ὃς argutandi confuetudinem. Adde, quod me hu- 
maniffime monuit I. I. Wetftenius. Hieronymus prol. in pro- 
phetas: ZZosz4s COMMATICUS ejl , & quaft per fententias lo- 
quens. Et in Matthaeum: prudentem femper admoneo letforem , ut 
non fuperjlitiofis acquiefcat interpretationibus , 6 quae commatice 
pro fingentium dicuntur arbitrio , fed conftderet priora , media δ’ fe- 
quentia, & ne&lat fibi univerfa, quae fcripta funt. ΒΕΙΤΖ. 
ead. l3. Ἑυλλαβίζων) 1. e. τὰς συλλαβὰς συνείρων κυρίως. 
Supra, τὰ παιδία συλλαβίζειν ἀνωγκάζων, les faifant epe- 
ler. GUYET. 
ead. ἰ, 6. Ἐπισεῖσαι) Aliter plaudebant Sophiftis, maximo- 

que cum ftrepitu. Plin. Sec. V....— quid quifque fentiat, perfpi- 
cit ex vultu, oculis, nutu, manuum motu, murmure, filentio.. . V 
— non labra diduxerunt , non moverunt manum , non denique a[fur- 
rexerunt faltem laffitudine fedendi. V ide Cafaub. ad Th. 116, ὃς 
nos ad Zxv. c. ult. SOLAN. ' 
.. ibid. Τῶν ὅρων) Απ ἐντὸς τῶν (rov; Perfius: Et manus auri- 
'eulas imitata efl mobilis albas. I. e. pollice auri inferto manum 
agitare. Gu YET. Facilius eft aliorum conie&turas carpere, 
quam facere meliores. Verfus Perfii a Guyeto adduGtus, eft 
$9, Sat. 1; ibique fannas & exfibilationis geftus defcribit poé- 
- ta. Ait enim : O Jane, a tergo quem nulla ciconia pinfit, Nec manus 
auriculas imitata efl. mobilis albas, Nec linguae, quantum fitiat ca- 
nis Appula, tantae. Eftque illa pollicis in aurem infertio afini- 
narum auricularum fimulatio, adeoque contemtus maximi 
publica teftatio. Talia autem fi Syrus novus ille Dialogorum 
amator quaerere dicatur, verbis mox feqq. τοιούτων iipác su 
ὃ γενναῖος, contraria Luciani menti videtur fententia fingi, 

ui velit , plaufus oratori exfpe&andos, dum a Rhetorica au- 

ugit, eum non amplius captare, fed leviores ac tacitos rifus, 
modeftiorefque complofiones. At obítat tum uaxpa ἐπιγεῦ- 
σαι’ ideoque μικρὰ iam ex ΕἾ. neceffario foret legendum. Sed 
confer c. 33; ubi Dialogus queritur, Satyricam fibi perfonam 
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4 Luciano indutam : & vide, anne explofio ac fannae intelli 
gantur in eos, qui inSatyra traducuntur, non in auctorem di- 
rectae ; tumque coniectura Guyeti erit optima , & μακρὰ re- 
tinendum. Sed quia omnia videntur ad modeftas laudes & ad 
plaufus, quos Sophifta ftudiofe quaerit, pertinere; (nam laus 
modica vera) ita ἐντὸς τῶν ὅρων retineo, at μικρὰ ἐπινεῦσαι re- 
cipio: nam parva annuentis capitis commotio affentientis eft 
fignum ; magna , derifionis. ΕΕΙΤ7. 
ead. 1. 11. Evoy os) Evox os τῆς κακώσεως non eft vexationis 
obnoxius, ut volunt interpretes, fed maZtiofae defertionis reus. 
Pollux Onom. lib. Ill, 1: ἀποπέμφασδαι γυναῖκα, καὶ τὸ. 
πράγμα, ἀποπομπὴ, καὶ ἀμόπεμψις, καὶ ἀποπομπῆς δίκη. 
καὶ κακοῦν, καὶ δίκη κακώσεως, προιχὺς, σίτου. καὶ τούναν-- 
τίον, ἀπόλειψις, καὶ δίκη παρὰ του ἀνδρὸς ἀπολείψεως" G. 
ineptiffime ab interprete Latino xexovv ὃς κάκωσις, affligere, 
& afflictionis poena. Hic locus, ut plurima alia in Polluce, non 
poflunt verti Latine , quia lingua Latina caret vocabulis, qui- 
bus proprietatem harum Atticarum locutionum exprimat. 
rede. Hoc vero vult, ἀποπομπὺ δὲ ἀπόπεμνις dici de vi- 
το, qui repudiat uxorem ; κακοῦγ ὃς κάκωσις de eo, quieam 
deferit: ficut contrario ἀπόλειψις de uxore, quae virum de- 
ferit, five nuntio remiffo, five, ut puto, malitiofe, & fine 
caufa. De τῷ ἀπολείπειν vide , quae notavi olim ad Soloeci- 
ftam. Quamvis δίκη κακώσεως fit quoque actio malae tra- 
&ationis, quae datur etiam parentibus adverfus liberos, δὲ 
pupillos. Vide Harpocrationis Lexicon. GRAEV. Nihil me- 
lius τῇ κακώσει refpondet, quam mala tractatio. Obfervavit 
etiam Kuhnius ad Poll. 5, 46. Rei uxoriae a&tio in foro Ro- 
znano vocabatur, quae malae tracfationis in fcholis, docente 
Fabio VII, 5 , 11. Ex cuius Decl. VIII, 6, difcas, hoc nomi- 
ne etiam comprehendi derra&um cultum, negatum comitatum , 
faftiditas noctes , pulfatam faciem. Latius autem patuiffe κα 
κώσεως aCionem , non nego. Vid. Spanhem. ad Ariftoph. 
Neo. 1328. GEsN. Mulier marito fcribit ap. Alciphr. I , Epift. 
6 f. ἴσὃι µε παρὰ τὸν πατέρα οἰχησομένην' ὃς οὐδ᾽ ἐμὲ πε-- 
ριόψεται καὶ σὲ γράφεται παρὰ ταῖς δικασταῖς κακώσεως. 
Unde apparet, κάκωσιν etiam efle eam. a&tionem iniuriae, 
quae intenditur marito , a quo uxor indignis modis tracta- 
tur. Ubi Berglerus & hoc Luciani, δὲ aliud ex Diog. Laér- 
tio affert. ΕΕΙΤ7. vodka 
Pag. 90. l. 2. Ἐπιγράφονται) Cont. fupra Scyth. c. 10, ἐπι- 
γραψάμενος προστάτα». Ubi al. συγγραψ.. Sed infra Peregr. 
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δ 1T, προστάτην ἐπέγραφογ. Όιαε Ίοσα indicante Solano con- 
tuli. R ΕΙΤ1. 

ἐδίά. Ἐπιγράφονται ἅπαντες προστάτιν ἑαυτῶν) Rarius ed. 
Am. confulere foleo, quia omnium eft vitiofifima. Neque 
Solan. hic eam confuluerat; fed quia Weffeling. Obf. p. 162. 
monebat , eam perveríe ἑαυτὸν dediffe , & ex «4ἱά. ἑαυτῶν re- 
Ícribendum, excuffi alias, & £7. 4d. H. P. S. (quid enim ce- 
teras moror in re manifefta ? ) re&te etiam ἔαυτων habere vidi. 
Addo ex iifdem Obf. 1. d. Soph. Oed. T yran. Ὥστ᾽ οὐ Κρέογ-- 
τος προστάτου γεγράφοµαι. Ad quae verba ait : Ex veteri apud 
"Athenienfes more, quo omnes inquilini μέτοικοι fibi fumere debe 
bant patronum προστάτην, qui vero neglexerant facere, compella- 
bantur a&lione ἐπροστασίου, de qua. F2 teh Eiufcemodi fib 
patronum legere illis efl νέμειν, γράφεσλδαι, ἀπογράφεσδαι, ἐπι- 
γράΦεσδαι, δὲ συγγράφεσθαι προστάτην. Neque quifquam re- 
rum ZAtticarum paulo peritior id ignorare potefl. Quare mirari fubit, 
Luciani interpretem bis ad hoc dicendi genus offendiJe. Et primo 
quidem in Scytha , (c. 10, ubiidiam monui, Gefnerus autem 
Íponte in verfione emendavit.) Deinde in Bis Accuf. Π. |. --- 
Latina fatta funt , uique velut praefidem fcriptis teftantur. 
Aeque id fatis bene. Geínerus hicantiflitam dedit, pro patronam, 
quod non mutavi , quia prefío pede Graeca fequi folet ; fed 
cur ab ἐπι γράφονται igitur liberiore ftilo difcefferit, nefcio; 
nec eft magni momenti, nec difficile ei, qui rem tenet. Ἐπι- 
Ὑράφεσβαι Graecis pro ad/cifcere fibi etiam aliis in rebus ufi- 
tatum : hinc Theophilus Inftit. L. » , Tit. D, $5, ἡ δὲ aiyia- 
λῶν δεσποτεία ἰδικὸν οὐκ ἐπιγράφεται δεσπότην, litorum po[- 
fefto (dominium) proprium non capit dominum. Rx1rz. Sine 
dubio ad illud ius patronorum apud Athenienfes refpicitur; 
poteratque , quin debebat verti , patronamque fuam profitentur. 
GESN. in. Addend. 

ead. l. 4. Κόπτουσιν — τὴν ϑύραν) Cont. Graev. ad Soloe- 
ift. cap. 10, & Elíner. Obf. ad N. T. 2, p. 445, Apocal. III, 
20. ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1. 12. Μὲν μὴ ἐπιτρέπετε) Ex O. eft vocula μὲν, quae, 
cum nitori fententiae confulat, admittenda eft. SOLAN. 

ibid. Αγνωμον) Adleverat Solan. vid. Th. Mag. v. Εὐγν. Sed 
operae erit eius verba addere. Εὔγγωμον, ait , μὴ λέγε, ὡς εὔ- 
d'et&0V, ἄλλ᾽ εὐγγῶμον' ἄγνωμον δὲ, καὶ σύγγνωμον. Λουκία” 
ybs ἐν τῷ δὶς κατηγορούμενος" ἄγνωμον γὰρ δις. uti hic legun- 
tur. Sed εὔγνωμον οἰκίδιον habuimus tamen Afin. c. 2 f. & ali- 
bi, confentientibus vett. edd. Scribit & fic Stephan. Videbi- 
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mus alias plura , unde patebit vanum effe Magiftrum, ΒΕΙΤΣ: 

ead. l. Y4. Οὗτος ἀπολογείσδω) Οὕτως volebat Gefnerus. 
Ac lubens ita edidiffem , (1 varietatem inveniffem, ἘΕΙΤ7. 

Pag. 91. l. 1. ZYPOZ) Luciani apologia. GuvET. 

ibid. Aixag Ta) Ex Cod. Ox. Deeft enim illa in hactenus 
impreff, SOLAN. 

Pag. 92. ἰ. 1. Παιανιεὺς) Demofthenes. V. Ῥητ. cap. 21, & 
paffim in decretis in Or. Dem. de Corona. SorAN. 

ead. l. 4. Καὶ φυκίον ἐντριβομένην, καὶ τὼ ὀφθαλμὼ ὑπογρα» 
φομένην) Ὑπογράφεσδαι τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἀττικώτερον efle do- 
cet Thom. Mag. quam Ψιμμνθουσδαι. Facere hoc confueves 
runt feminae luxuriofae meretrices, ut & viri effeminati. No- 
fter Dial. Meretr. τὼ ὀφθαλμὸ ὑπογεγρωμμένη. De Medis Xe- 
noph. II. I, 10: ὁρῶν δὲ αὐτὸν κεκοσμημένον καὶ ὀφθαλμῶν 
ὑπογραφῇ καὶ χρώματος ἐντρίψει, ἃ δὲ νόμιμα ἣν ἐν Μήδοις, 
Idem de Cyro L.8 : ὑποχρίεσδαι δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς προσίετο, 
ὡς εὐοφθαλμιότεροι φαίνοιντο, ἤ εἰσι" καὶ ἐντρίβεσθαι, ὡς εὖ- 
“χροώτεροι ὁρῶντο, ἢ πεφύκασιν. L. Bos. & 

ead. 1. 13. Θύρας) O. melius , quam impr. in quibus omni- 
bus δυρίδας legebatur. SOLAN. ; 

ead. l. 1$. Mory eías) L. e. περὶ μοιχείας. GUYET. j 

ibid." Ἐν γειτόνων) Cf. fupra c. 10 pr. Icar. c. 8 & τό. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 91. l. 2. Τετταράκοντα) In iis, quae iunior fcripfit Lu- 
cianus, vix quemquam ab eo nominari videbis eorum, quos 
carpit , quod a íemore audaciufcule fa&um eft. SoOLAN. 

ead. l. 4. Δικαστὰς) Ec orator & Sophifta iam tum fuerat. 
Vide etiam Α. μισῶ. c. ult. SOLAN. 

ibid. Τυρ. κατηγ. καὶ ἄρ. &raíyovs) His ergo potiffimum ars 
Sophiftarum illius temporis continebatur. Hincin Μισ». cap. 
35, de rhetore legifti inter prandendum laudes domini pera- 
gente; hincibidem c. 1 1, optimates, dum eruditos experirens 
tur, laudes fuas ab iis audire. SOLAN. 

ead. l. 5. Ἐπαίνους ἐκφυγόντι) Qui attendere volet, intelli- 
get, hoc participium multo propius cohaerere cum fequen« 
tibus ἐλθόντα, σννδιαλεγ΄µεγον, quam cum praecedente γε- 
γονότι. Itaque non dubito, quin ἐκφυγόντα legendum fit. Ea- 
dem ratio eft illius fupplementi , quod e fuo Codice hic attu- 
lit Graevius, quodque genuinum videri facile patior : modo 
legatur συγδιαλεγόµενον — δεόμενον. Quamquam enim fyl- 
lepfi quadam Syrum, ἢ. e. Lucianum , atque Dialogum con. 
iun&os intelligere forte liceat ; tamen eo defcendere, nifi ma- 
gno confenfu librorum coa&us , nolim. GESN. 
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ibid. Ἐς δὲ τὴν Ακαδημίαν, ἢ ἐς τὸ Λύκειον ἐλθόντα, τῷ βελ- 
πίστῳ τούτῳ διαλύγῳ συμπεριπατεῖν., ἠρέμα διαλεγόμενος. 
"πολλὰ ἔχων &c. Ultima fic leguntur in Mf. cum aliquot ver- 
borum incremento : ἠρέμα συγδιαλεγοµένους, τῶν ἐπαίνων 
καὶ κρότου οὐ δεομένους. πολλὰ ἔχων, placide di/putantes, lau- 
des 6 plaufum non defiderantes. Quae Luciani efle nemo infi- 
.tiabitur. GRAEv. 
ead. l: 12. Ἐναντίαν) Subaudi ψῆφον. Gu YET: Sed fatis hoc 
iam inculcatum, quis non videat ex modo praemiffo ac fupra 
tam faepe addito ψῆφος; REITZ. 
ead, ἰ. 11. Ὃ Διάλογος — λέγε) Conf. fupra c. 20f. ὃ Ἐπί- 
χουρος — λέγε. REITZ. 
ibid. Ἐπὶ τῶν αὐτῶν) De iifdem iudicibus. GuvET. Immo 
fub iifdem , five ii(dem iudicibus praefidibus; fed & hoc in 
vulgus notum. At hoc ipfum voluit Guyet. nimirum de iifd. 
iudd. intelligendum effe. RE1TZ. 
ead. l. 34. Διπλασίονα) Adverfatur hoc palam iis, quae c. 
14 conftituta erant. Aut igitur parum fibi conflare cenfendus 
eft Lucianus, aut, corruptum locum effe, fatendum eft, ΕΙ, ed. 
 duzA&cIoy olg —. SOLAN. 
in Schol. 1. τ. Μελέτας) Eas Latini caufzs Ciceronis tempos 
te, controverfías Quintiliani aevo dixerunt. Vide quae contra 
eas habet Petronius initio. CLER. 
Pag. 94.1.8." Avo που &c.) Plat. Phaedr. 544. G. H. SOLAN; 
ead. l. 9. ΄Λεροβατουντα) Socratem tangit , ab Ariftoph. eo- 
dem nomine traductum in Nebul. v. 225 , ἀεροβατῷ καὶ περι. 
φρονῶ τὸν ἥλιον" & ibid. deinceps frequenter. Ita µετεωρολέ- 
σχην vocat eundem Dial. praeced. ἘΕΙΤΖ. 
ibid. πτηνὸν ἅρμα) Meminit iterum Nofter 'Avaf. c. 22, & 
"Pn. c. ult. SOLAN. Conf. (upra Pifc. c. 22 f. Rerrz. 
ead, I. 11. Ὑπεράνω) Dialogus dicit fe ἀνωβαίνοντω ὑπερά- 
“γω του οὐρανοῦ" fed ὑπεράνω fimpliciter fignificat fuper coelum, 
vel in coelo. Mf. ὑπὲρ τὰ νῶτα τοῦ οὐρανου, fuper coeli dorfum , 
"hoc eft, fupra nubes. Dialogus autem hic cum de rebus fubli- 
mibus loquitur, Τραγωδ ei, καὶ μετέωρος βαίνει. GRAEV. Conf; 
fupra Deor. Dial. IV, $2, & Herm. c. 61. SOLAN. 
Pag. 95. I. 2. Mei — μοι) Delendum cenfeo pofterius. So- 
LAN. Recte. Idem Zag. editioni adícripferat Gefnerus. At 
quia conftans eft le&io , eam velinvitus exhibui. ΒΕΙΤΖ |n 
impr. omnibus erat: εἶτά μοι ἐς τὸ αὐτὸ φέρων συγκαθεῖρξέ 
«μοι τὸσκωμμα. Verum cum non agnofcatur pofterius μοι ἃ 
Mf. Reg. 3011. illud exfulare iuffimus. . | 
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ead. ἰ. 4. Λριστοφάνην) Haec terminatio Noftro frequens 
tior. Alioqui eodem redit. Vid. fupr. Demon. c. 62 , ubi o- 
κράτη δὲ Διογένην. Δημοσδένην infra Demofth. Enc. c. 2 & 9. 
Itaque nihil opus erit ex ΣΙ. Αριστοφάνη revocare, quae fupra 
contrarium in modum "Apiy exhibet , ubi cett." Aps. De Salt. 
. €. 21. Adde Gall. c. 3. ἈΕΙΤΖ. | 
ead, l. 6. Μέγιππον) Dequo fupra multis ad N. A. I.SOLAN. 
Μένιππόν τινα) luniorem altero; vid. Olear. ad Philoftr. pag. 
164.a. 5. REITZ. 
ead. ἰ. 8. Κάρχαρον) Vid. fupra notata ad Merc. Cond. cap. 
55. Quom. Hitt. c. 45. De Salt. c. 4. RzrTz. 
ead. l. 9. To δήγμω λαθραῖον) Invehitur in malevolos fudlefta 
lingua , qui , ut ait Plautus , Palam blandiuntur, clam ft occafto 
ufquam efl, Aquam frigidam fubdole fuffandunt. De quibus vide 
Cafaub. ad Characteres Theoph. περὶ εἰρωνείας. Pifid. Cof- 
mogr. Ποιεῖ δὲ τοὺς εἴρωγας ἀθλίους κύνας Σαίγειν δοκοῦντας 
καὶ d'àxvety ἡπειγμένους. BOURD. 
ead. l, 11. Διαμένων) Sic P. folus. In impreff. διακείμενος, 
SOLAN. | ' 
ead. l. 14. Οὔτε πεζός εἶμι, οὔτε ἐπὶ τῶν μετεώρων βέβηκα } 
Interpretes: Neque pedeflris, neque fuüblimis incedo. ᾿Επὶ μετεώ- 
pev βαίνειν non eft Graece loquendi ratio. Graeci enim dice- 
rent μετέωρον βαίγειν. Deinde num μετέωροι opponuntur πε- 
€ixois ; Nihil certius, legendum efle, ut olim vidi, & nunc vere 
me vidiffe Mf. docet, ἐπὶ τῶν µέτρων βέβηκε. neque in me- 
tris incedo, hoc eft, neque in profa, nec poétice fcribo : genus 
meum dicendi non eft, quale eft illorum, qui oratione foluta 
utuntur, aut philofophi, aut oratores, aut hiftorici, nec qua- 
le eft poétarum, fed eft ex utroque mixtum. Mox καὶ ὑπὸ 
τῶν συνεχῶν ἐρωτήσεων κατεσκληκότα,, non eft, ut interpre- 
tantur, continuis interrogationibus praefractus, fed exilis , exfic- 
catus, ieiunus, macilentus, de qua voce fuperius nonnihil no- 
tavi. Paulo poft repone particulam ἢ fuo loco, ex quo excide- 
rat, πάντα γοῦν μᾶλλον ἂν ἤλπισα ἢ τὸν διάλογον τοιαυτῶ 
ἐρεῖν περὶ ἐμοῦ. GRAEV. Mf. Gr. re&e µέτρων. KUSTER. Ας 
cedit etiam auctoritas ΜΗ P. & L. In impreff. μετεώρων. So- 
LAN. Mérpov fponte etiam probavit Gefnerus. Conf. fupra 
pro Imag. cap. 18 : εἰ καὶ χ ἀμαὶ καὶ βάδην, ὠσπερ ὑμεῖς, ἀλλὰ, 
μὴ ἐπὶ µέτρων φέροιντο. ἈΕΙΤΖ. 5 
Pag. 96. 1. 11. ᾿Ανθρώπινον) Nullius momenti primo adfpe- 
Gu videtur efle τὸ ἄνινον marginis 4. JV. quia idem fignificat, - 
quod vulgatum. Verum quia iftud eft Codicis alicuius fcri- 
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bendi compendium, hinc ftudio id addidi , quo palam fieret, 
habere hunc marginem etiam le&iones ex Codice quodam 
defumtas. ΕΕΙΤ7. 

Pag. 97. l. 4. Ὅτι μὴ τὰ ἰσχνὰ ἐκεῖνα καὶ λεπτὰ καθήμενος 
“πρὸς αὐτὸν σμικρολογοῦµαι) Quod tenula illa & exilia cum ipfo 
fedens argutari mon foleo. Mí. pro Τὰ ἰσχνὸ fcribit τὰ γλισχρὰ, 
& pro καθήµενος σμικρολογοῦμαι, legit, κάθημαι σμικρολογού- 
μενος. Digitum non verterim, utrum eligas, & vereor, ne ego 
quoque σµικρολογουµαι, qui haec annotem. GRAEV. ; 

-ead. 1. 6. ᾿Αθάνατος) Platonis Dialogos innuit, Phaedrum 
344 C. Apol. Socr. 569 A. & Phaedon. 581 A. SoLaw. 
. αβίά, πόσας κοτύλας) Locus Platonis de animae formatio- 
ne fic incipit: Τῆς ἀμερίστου καὶ ἀεὶ κατὰ ταντὰ ἐχούσης οὐ- 
σίας, καὶ τῆς αὖ περὶ τὰ σώματω γιγνομένης μεριστῆς, τρίτον 
ἐξ ἀμφοῖν ἐν μέσῳ συνεκεράσωτο οὐσίας εἶδος &c. Ed. Baf. p. 
478 f. SOLAN. 


, 2 «23 , 


ead. ἰ. 8. Κατὰ τὰ αὐτὰ ἐχούσης οὐσίας) I. e. τῆς ἀύλου, im^ 
materialis. GUYET. | 
.. Ibid. Eie τὸν κρατῆρα) Alludit ad illam Platonicam in ΤΊ- 
maeo Cofmogoniam c. 19, coll. c. 28 pr. Sed videtur e me- 
*moria laudare locum. Nam apud Platonem non eft ἀμιγὴς, 
fed ἀμέριστος καὶ ἀεὶ κατὰ τ᾽ αυτὰ ἔχουσα οὐσία --- quam- 
quam paulo poft τὴν Ματέρου φύσιν δύσμικτον appellat: ubi 
& partium proportionem exponit. Altero loco ita de Deo: 
ταῦτ᾽ εἶπε, καὶ πόλιν ἐπὶ τὸν πρότερον κρατῆρα (Cic. tempera 
sionem fuperiorem) ἐν ᾧ τὴν τοῦ παντὸς ψυχὴν κεραννὺς ἔμισγε 
τὰ τῶν πρόσθεν ὑπόλοιπα κατεχεῖτο μίσγων, κ.τ.λ. GESN. 
ead. 1, 9. Τὰ πάντα) Articulum reftituimus ex Mf. Reg. 
O11. 
, ibid. Πολιτικῆς μορίου εἴδωλον) Vide Plat. Gorg. 287 E. F. 
δε Quintilian. IL, 15, pag. 105, quem lege. SoLAN. Ut modo 
Ciceronem interpretationis auctorem laudare licebat; ita 
hunc locum e Quintiliano damus IL, 15, 25, ubi Platonicam 
illam de Rhetorica do&trinam e Gorgia cum Fabio diligenter 
€ompofuimus. GESN. 
ead, 1, τι. Λεπτολογῶν) Quia Solan. nufquam alibi illud 
( Cod. Conft.) adiecit , quod fciam , nefcio quid fibi velit. (vid. 
"Var. Le&.) Sed credo id conftantem Codicum lectionem fi- 
gnificare, non Conftantinum quendam Codicem. Aez7025- 
je etiam adícriptum erat marg. «4ἱ4. Sed vulgatum prae- 
ítat. ΒΕΙΤΖ. 


ead. |, τό, Αποβλέπει) Lege ἄνω βλέπει. GUYET, Non ma. . 
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le Guyet. coniecit, & facile me na&tus effet obfequentem , fi 
quis Cod. eodem duceret. lam vero vulgatam fervare cogor, 
δὲ ἀποβλέπειν accipere pro oculos avertere quocunque , i. e. ad 
quaevis remotiora, ὃς fic oppofitio τῶν πρὸ τοῖν ποδοῖν quae- 
dam apparet, maior tamen & convenientior futura , fi &ya- 
βλέπει vel ἄνω βλ. legamus, quia fublimium ac coeleftium 
fpeculationem potiffimum exprobrare huic folet, & ideo a/as 
'etiam addit , ὡς ἀεροβωτοῦντι, quibus fe fupra nubes evolafle 
ait, ut vid. c, 33. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν) Plat. Phaedr. 344 G.H. Sor.AN. 

Pag. 98.. 8.᾽Αμέλει τοῦτ᾽ ἔθος ἐστὶ, καὶ πᾶσι τὴν τετρυπη» 
µένην οὗτος φέρει, καὶ μὴ παύσαιτο φθονῶν τοῖς ἀρίστοις) ᾿Αμέ- 
λει τοῦτ᾽ ἔθος ἐστὶ, καὶ πᾶσι, τὴν τετρυπηµένην οὕτως φέρειν; 
καὶ μὴ πανσαι φθονεῖν τοῖς ἀρίστοις, Calculi autem pertufi , 
five ψῆφοι τετρυπημέναι in iudiciis condemnatorii. Aefchires 
contra Timarchum, & plane pleneque Scholiaftes Demofthe- 
nis Ulpianus in orationem eius contra Timocratem. MARcCiIL. 

ead. l. 9. Τὴν τετρυπηµένην) Calculum condemnationis. De his 
calculis copiofe Scholiaft. Ariftophan. & Flor. Ghriftian, ad 
Vefp. BOURD. | 
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Pag. 99. l. 3. TTXIAAHZ ΚΑΙ ΠΑΡΑΣΙΤΟΣ) Inícriptio edi- 
tionis Baf. eft Τυχιάδου καὶ Παρασίτου. In aliis edd. perfonae 
non additaein titulo, fed in ipfo tamen Dialogo. ΒΕΙΤΖ. 

ead, L4. Σίμων) Σίμων παράσιτος. GUYET. 

ead, ἰ. 6. Καὶ ἄλλῳ χρήσιμοι) Plato in Epift. ad Arch. Ta- 
rent. ἀλλὰ κἀκεῖνο δεῖ σε ἐνθυμεῖσδαι, ὅτι ἕκαστος ἡμῶν οὐκ 
αὐτῷ μόνῳ γέγονεν, ἀλλὰ τῆς γενέσεως ἡμῶν τὸ πατρὶς μερί- 
ζεται, τὸ δὲ τι οἱ γεννήσαντες, τὸ δέ τι οἱ λοιποὶ φίλοι. COGN. 

ead. ἰ. 12. Μουσικὴν) Antiquitus nihil eruditum habebatuc 
fine mufica, unde apud Comicos, qui literas fe didicifle ne- 
gant, aiunt fe non didiciffe muficam. Mufica & Arithmetica 
primum inftituebantur iuvenes Athenis. Lucian. in Gymnaf, 
CocN. Vid. Plutarch. de Mufica, ὃς Comment. ad praefat. 
Corn. Nep. ΒΕΙΤ7. 

Pag. 100. 1.9. Δόκει) Sic mox c. 2, &. fupra Icar. c. 12 pr. 
Quare nihil mutato eft opus. In marg. 4. 1. adícriptum £7. 
δοκεῖν. Falfo, fi Florentinam innuit: nam, ut recte Solanus 
animadverterat, eadem δόκει cum cett, habet, R ErTz, 
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Pag. 102. l. 1. Τόγε τῆς τέχνης Ταράδοξον) Τόγε τῆς τέ- 
Ὕνης ὄνομα παράδοξον. MARCIL. 

— ead. ἰ, 12. Τὴν μανίαν) Τῆς μανίας. Patet illo ftatim fequen- 
te, ἀναδεχομένην εἰς αὑτὴν τὰς αἰτίας. MARCIL. Ingeniofe 
fane, ut huius (criptoris omnia, fcriptus eft hic libellus de Pa- 
rafito, ubi contenditur, τὴν Παρασιτικὺν non artem modo ef- 
íe, fed & univerfarum ac fingularum artium praeftantiffi- 
mam. Isitaque, qui Parafiticam hic propugnaturus eft, roga- 
tus unde vivat,-fe quoque refpondet callere artem, quae fibi 
vi&um praeftet, nimirum Parafiticam. Miraculo rei attonitus 
alter ille, rogat, Ecquis tandem, nifi furens, Parafiticam ap- 
pellarit artem ? Refpondet Parafitus c. 2: Ἔγωγε. εἰ δέ σοὶ 
μαίνεσθαι δοκῶ ToU μὴ δὲ μίαν ἄλλην ἐπίστασδαι τέχ νην, 
αὐτὴν αἰτίαν εἶγαί μοι τὴν μανίαν δόκει, καί με τῶν ἔγκλημά- 
τῶν ἤδη ἀφίει. Neutiquam hic audiendus Marcilius, legens p. 
240 ed. Amft. τής μανίας. Neque id, quodille vult, patet ex 
fequentibus. Quin attendenti patet contrarium. Poff δοκῶ po- 
fito commate, haec verba ita redde: δὲ autem in[anire tibi vi- 
deor, exiflima infaniam rii 76 caufam, quod aliam artem non cal- 

am; quare omni me culpa liberes. Quoniam nempe infania 
omnem culpam fecus factorum fola & una habeat ; ut fequi- 
tur, φασὶ γὰρ τὴν δαίμονα ταύτην (μανίαν) &c. Patet, haec 
omnia ad μανίαν effe referenda , quae fürentes reddat incul- 
pabiles; ut quae hominum mentes tanquam magiítra pro 
fuo arbitrio tra&tet, in (e omnem culpam arceflens, veluti 
culpa eorum vitiorum, quae difcipuli a praeceptoribus imbi- 
bunt, penes magiftros eft. Quandoquidem itaque Simon ( id 
nomen eft Parafito) plane non diffimulat (e Parafitum , UPi 
ergo, inquit T'ychiades, opus erit te alicui, qui te non norit, ftgni- 
ficare, appellabimus te Parafittum. Refpondetille: Πολὺ μάλλον 
τοῦτο λέγοντες ἐμὲ, ἢ Φειδίαν ἀγαλμάτοποιόν. χαίρω γὰρ τῇ 
τέχνη οὐδέν τι ἧττον, ἢ Φειδίως ἔχαιρε τῷ Ail. Planum eft, 
haec verba effe mutila, & excidiffe rale quid, quale interpres, 
qui hiatum fenfit, addidit : five χαρίσαισ»ε ἂν, five aliud. Sed 
hoc verofimile eft, primo quia facile ob affine verbum potuit 
efle praetermiffum ; dein quia ftatim quoque ita fequitur, καὶ 
μὴν ἂν ἐμοὶ μᾶλλον χαρίζοιο, fi ad me fcribens, dicas, ΣΙΜΩΝΙ 
ΠΑΡΑΣΊΤΩ, ἢ Δίωνι ἐπιγράφων ΦΙΔΟΣΟΦΩ. Commode er- 

ο ita fupplendus eft hic locus , πολὺ μᾶλλον τοῦτο λέγοντες 
ἐμὲ, ἢ Φειδίαν ἀγαλματοποιὸν, χαρίσαισδε ἂν, rem mihi fe- 
ceritis multo gratiorem , me fic nominantes, quam $tatuarhum ΛΙ 
dian. IENS. 

Lucian, Vol. VII. T^ e 
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ead. 1. τς. Παιδαγωγὸν) Si verum eft, ut faepiffime eft, po 


tentiora effe poftponenda, omnino πωτέρα recipiendum ex- 


P. Et Obfopoeus , magifirum atque au&orem vertens , videtur 


60 allufifle; fed nefcio, unde habuerit. REITZ. M ust 


- Pag. 103. 1. 9. Te) Abieci accentum cum ΕΙ. ut pateat pr 
τινὶ accipiendum, quod alibi iam plus decies habuimus, & ne 
mea repetam, vid. Hemft. ad Prometh. c. 7. RzYTZ.-.... 

ead. {. 11. Πολὺ μᾶλλον τοῦτο λέγοντες) Non damno equi- 
dem (upplementum illud χωρίσαιτε" fed opusillo effe non ar- 
bitror, cum er του xoivov intelligi ex praecedentibus poffit , 
νωρίσαιτε. GESN. ' Mosi 

- ibid. Τοῦτο λέγοντες ἐμὲ) Verbum hic deeffe videtur, τιµή-- 
cere, aut fimile. GuYET. Vid. lenfii notam praemiffam,, qui 
poft haec verba, χαρίσοισ»ε ἂν, vel fimile quid, excidifle ar- 
bitratur. Sed quid fi peculiaris Atticifmus fit, (ut revera eft) 
participii pro fubiunclivo vel imperativo? Ita enim prorfus 
Epictetus Sent. $2, p. 116 ed. Rel. ubi, cum nihil praecedat , 
quo referatur, fic incipit novam fententiam: Τοὺς δυσχ ἐρεῖς 
δὲ φιλοσόφους εἰς μέσον ἄγοντες, ois οὐ δοκεῖ κατὰ φύσιν ἡδονὴ 
εἶναι &c. quod ibi re&e convertitur : Moleflos autem philofo- 
phos in medium producamus &c. quae legens videbis, non etiam 
fequi verbum, quo nominativus particip. referatur. Sic σφίγ» 
γοντες pro σφιγγέτωσαν & fimil. crebro Aret. Cappad. Vid. 
eiusSyntaxineditioni Boerhavii fubiun&tam; p. 559 a.Quam- 
quam genitiv. participii pro tertiaimperativi frequentius oc- 


᾿ 


currit, de quo fupra ad ἴον, Trag. c. 12. Adde Maitt. de Dia- Ὁ 


le&. p. 66 & 79 , ubi etiam nominativum partic. cum ὡς, ex 
Sophocl. Oed. Tyr. «51, ei63 ὡς ποιήσων, pro ποιήσεις. Et 
ex Xen. p.437, οἱ προδιδόντες, prodiderunt. Multos alios lu- 
fusin participiis afferre liceret , {1 tempus fineret ; fed Lucia- 
ni hoc aeque ac Epicteti revera pro imperativo ὃς fübi. ex- 
poni poffunt fimpliciore multo ellipfi, quam fi χαρίσαισ»ε 
ἂν fuppleas, verbum εἰμὶ tantum intelligendo, ut λέγοντες fit 
λέγοντες ἔστε. Veluti Phavorinus, notante Maittaire , p. 66, 
ὦγγελλόγτων exponit ἔστωσαν ἀγγέλλοντες, Cumque genit. 
partic. pro tertia imperativi occurrat frequentiffime ,. quid 
miramur, fi ὃς nominativus pro fecunda eiuídem ponatur 
interdum ὃ Particip. pro infinitivo rariore etiam ftru&ura 
Thucyd. I, rar £. ἡμεῖς δ᾽ ἐπὶ τῷ τιμωρούμενοι τοὺς ἐχθροὺς, 
quod Scholiaft. notat pro Τιμωρήσασδαι pofitum. Nam alias 
praemiffo verbo alterum in participio poni millies, id hic non 
agimus , quia tum alia eft ratio, RErTZ, ^ d 
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ead. |. τα. ᾽Αγαλμωτοποιὸν) Vid. Ienf. De Iove Olympio 
fupra paffim dictum eft. SoLAN. 

ead. ᾖ. 14. Προοῖσται) Α futuro Aeolico προεῖ, προείσμαι» 
προεῖσαι, προεῖσται , προϊσται. Anab οἴσται, ὀϊστὸς, mifftle? 
Placet. Τὸ ἕως ἵημι triplex videtur : ἕω,ὅω, οἵω. Ab do, ὦκα, ἕω- 
και, ἀφέωκα ὅτο. GUYET. 

Pag. 104. l. 3. Δίωνι — φιλοσόφῳ) Dion Alexandrinus na- 
tione, praecipuam in philofophia laudem eft coníecutus. 
Suid. Philoftr. δι Syn. de laude calvitii. Lucian. in Peregrino. 
. Coa. Vide Cogn. Not. & Mer. c. 17. Perlecta Platonis epi- 

ftola feptima, facile, credo, mecum fenties, Diozyftum hic, 
non Dionem, a Luciano fcriptum fuiffe. SOLAN. 

. ead. 1. 34." Όπως οἴοικαι) Vett. Codd. infpiciendi. GuvEr. 
Nihil varietatis invenio, nec defidero. Si cum Obfop. male 
vertas, ut arbitror fore, καὶ abeffe poflit ; (etfi faepe πλεογόζει, 
v. infra cap. 238.) Atfi cum Bened. verius, etiam quod fentio, ai- 
cam , neque abundabit καὶ, neque in ὅπως quidquam v itii la- 
tet, pro quo forfan Ὡς quaefivit Guyetus. Sed vid. ἀς ὅπως, 
infra c. 9 & 352. Et noram Solani ad Tim. ὃ 48. ΕΕΙΤΖ. 

edd. l. 15. Οὐδὲν) τα Fr. fola. Reliquae omnes οὐθέν. ΕΙ. cum 
fequentibus iungit, omiffis Tuy. δὲ Παρ. SoLAN. Primo illud 
admonendi fumus , vocabulum οὐθὲν, Attica ratione abunda- 
re. Deinde in perfonis nihil mutaverim , cum bene omnia fic 
cohaereant. Sed illud εἰ καὶ, quod folum obfcuritatem diffi- 
cultatemque huic loco obieciffe videtur, non concoquo, ὃς 
dediffe Lucianum arbitror εἰπὲ, quod etiam interpretatione 
expreífi. Dic modo, ut potes. Parum referet ad verum ea in re 
«ognofcendum, five paratusfis, five minus. GEsN. Non valde 
repugnavi Solano οὐδὲν refcribenti , quia vix aliter folet No- 
fter : alioqui perinde effe, nefcio num operae fuerit probare. 
Sed quia Phryn. p. 76 negat, οὐθεὶς rete dici pro οὐδ εὶς, alii- 
que οὐθεὶς Aeolicum effe aiunt, nonnullos auctt. fubiungam, 
in quibus οὐθὲν, μηθὲν δε οὐθεὶς invenio, qui tamen Attica ma- 
gis, quam Aeolica, dialecto fcripfere. Οὐθὲν bis apud Dion. 
Hal. VIL, p. m. 472, τό, atque alibi paffim. Οὐθεὶς Diod. Sic. 
IL, c. 19, v. 36. Οὐθενὶ idem III, c. 57, v. 65. Μηϑὲν Ariftot.I 
Pol. c. $ εἰ οὖν ἡ φύσις μηθὲν, μήτε ἀτελὲς ποιεῖ. Quamquam 
ibid. c. 4, οὐδὲν ἂν ἔδει. Sedeod.lib. c. 11 poft med. ἄτ᾽ οὐθενὸς 
. ἀπιβάλλοντος". 12, σκυτοτόμος δ᾽ οὐθεὶς, οὐδὲ τῶν ἄλλων τε- 
χνιτῶν. At οὐδὲν rurfum L. 2,9. 4, & μηδὲν ibid. med. Item de 

Coelo L.L, c. ς med. διαφέρει δέ γε οὐδὲν, & fic perpetuo in 
hac phrafi aliquoties repetita c. 6, ὃς in Analyf. quoque fae- 
ἘΞ ἃ | 
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pe occurrente. Ita ut hinc quaedam videatur differentia inter« 
cedere inter οὐδὲν & οὐθὲν, quam tamen nimiam faciunt com- 
mentt. ad Phrynich. quos vide. Vix enim alia eft, quam quod 
prius ex οὐδὲ ἕν, alterum ex οὔτε ἕν fit conflatum, nam & οὐδὲ 
εἷς, ad maiorem forfan emphafin, fcribi qui nefcit, adeat Mol- 
lium ad Long. Paft. p. notarum 52. Sed fufficit hic oftendif- 
fe , Atticis fcriptoribus utrumque adhiberi. Sic μηθεὶς rurfum 
Diod. Sic. I, c. 22 pr. & IV, c. 44 pr. οὐθεὶς κωλύσει, & faepe 
alibi. Epi&. Man. c. 29. Ibid. c. 36 f. ὅρος οὐθείς ἐστιν. Lenius 
Scholiaft. Ariftoph. quem indicat Maittair. de Dial. p. 2, οὐδ εἰς 
elegantius effe, quam οὐθείς. Unum οὐθεὶς affert hic ex Gen. 
XXXI , 44, cui itaque fuperiora illa addi poterunt, item duo 
triave alia, quae Hoeíchel. ad Phryn. l. c. ex LXX, & Athen. 
profert. ἈΕΙΤΖ. . 

ead. ἰ. 16. TYX.) Tychiadis perfonam quidam loquentem 
inducunt ufque ad verbum ἐπίστασαι. Aliter tamen omnes 
editiones, aliter interpres. BouRD. 

ibid. Ei καὶ σμικρὰ δὲ ἀληθῆ δὲ οὐδὲν διοίσει ) Ira hunc lo- 
cum refinximus, partim auctoritatem fecuti £7. ed. & P. no- 
mina perfonarum hic in editis addita omittentium , partim ex 
coniectura. In impreffis enim legebatur, οὐδέγ.ΤΥΧ. Εἰ καὶ gp- 
κρὸ δὲ τοῖς ἀληθέσι διοίσει. ΠΑΡ. [n P. vero, οὐδὲν εἰ καὶ σμικρὰ, 
δέοι, ἀληθῆ δὲ οὐ διοίσει. SOLAN. Mff. Regg. 2954. & 3011. 
εἰ καὶ σμικρὰ δέ τοι ἀληθη δὲ διοίσει. Unde cl. Bel. de Ball. con- 
iicit legendum : εἰ καὶ σμικρὰ δ᾽ εἴποις, ἀληϑῆ δὲ διοίσει, quand 
tu dirois peu de chofe, la verité de tes raifons l'emportera toujours. 

ibid. Τοῖς ἀληθέσι διοίσει) Eipovixos ditum. GUYET. 

Pag. τος. l. 4. Μετέχοιμεν αὐτῆς) Qui legerit ea, quae 
mox fequuntur, εἰ δὲ μετέχοι τούτων ἁπάντων ἣ παρασιτικὴ 
κ.τ.λ. ille facilius affentietur forte nobis, cum dicimus, legen- 
dum efle µετέχοιεν. Quod verbum in μετέχ οιμεν mutarunt, - 
qui illud conformare verbo ἐπακολουθήσαιμεν vellent. Equi- 
dem certam puto hanc emendationem. GESN. ) 

ead. 1. ς. Ὡς ἐπίστασαι) Mallem ei ἐπίστασαι. SOLAN, Ne- 
gaverat fupra Parafitus, fe philofophiae peritum effe. Itaque 
illudit ei hoc loco Tychiades, & fruftra ab eo exípe&tari defi- 
nitionem indicat. Itaque ut ironia le&ori effet manifeftior, 
videlice: in verfione adieci. GESN. 

ead. 1.8. Τέχνη ἐστὶν) In Parafito definitio artis habetur: 
τέχνη ἐστὶν σύστημα ἐκ καταλήψεων συγγεγυμνασμένων πρός 
τι τέλος εὔχρηστον τῶν ἐν τῷ βίῳ. Sicícribe partim ex ed. Flor. 
partim ex Mf. Interpretes verterunt, 44s ef? quae conflat ex 
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perceptionibus confentientibus δ᾽ coéxercitatis ad finem vitae utilem. 
Ubi eft in Graeco confentientes ? Dein quid Latinis fint coéxer- 
citatae, nemo dixerit. Verte : «πε efl corpus perceptionum, quae 
exercitae fant ad quendam utilem vitae finem. Sic contra ἀσυγ- 
γύμναστοι καταλήψεις funt perceptiones, quae non exercen- 
tur, aut non fuerunt exercitae. Vide mox c. 6 , ubi hanc ex- 
plicat definitionem, GRAEv. 
ead. ἰ. Ὁ. Ἐγκαταλήφψεων) Quidam ἐκ καταλήψεων, ut poft- 
ea. BOURD. Ἐκ καταλήψεων) Ut ΕΙ. ed. & S. c. 6 δι 8. In re- 
. liquis enim ἐγκαταλήνεων é— uti & in P. & C. Vid. Quintil, 
IL, 17, p. 116, 1. SOLAN. Ἐκ καταλήψεων συγ γεγυµιασµέ- 
yov) Sic legenda videtur nobiliffima artis definitio hic & apud 
Sextum Empiricum, apud quem quoties occurrat, docuit Fa- 
bricius ad Pyrrh. Hyp. 5 , 188. Si quis infpicere velit loca 
omnia , ad quae ab illa Fabriciana animadverfione deducitur, 
inveniet, nufquam alio, quam fecundo cafu, & ubi feparari i ἐκ 
poffit, legi ἐγκαταλήκνεων νΕ] ἐγκωταλήψεως"Ἰη plerifque locis 
effe alios Codices, qui habeant ἐκκαταλήψεων, vel, ut Nofter 
mox fine ulla, quod norim, varietate, ἐκ καταλήψεως, Donec 
igitur afferatur ex bono libro cafus alius , v.g. ἐγκατάληψις, 
vel fimilis; licebit nobis fufpicari, librariis deberi, dictata ex- 
cipientibus praefertim, illud ἐγκαταλήψεων' quod in pronun- 
tiatione veteri vix differre ab illo altero, fatis conftat. De ufu 
vocis κατάληνις in artis definitione add. Spanhem. & Kufte- 
rus ad Ariftoph. Neg. 517. Interpretatio, quam damus, eft 
Quintiliani IL, 17, 41 , nifi quod perceptiones hic admifi pro 
praeceptionibus, quae libros Fabii obfederunt , & quas ei reli- 
quiffe fere poenitet. Sed malebam nempe in eam partem pec- 
care, quae cautior eft. Vox σύστηµα explicatur a Fabio, 
quod cozfentientes (unt perceptiones , e quibus ars conflat. Si 
uno nomine utendum fit , compages forte commodius fuerit , 
quod proinde mox adhibebimus , it. corpus. GEsN. Mox pr. 
€. 6, ἐκ καταλήκψεως, non ἐγκατ. quare & hic ita reftitui. In 
marg. 44. 1. JV. additum etiam erat , /egendum ἐκ. καταλήψεων" 
vid. Commentarium Hermogenis fol. 2, ubi per definitio explicatur. 
Sed addamus, quae L. Bos Obf. Cr. p. 77 contra Graevium 
notavit : Carpit Graevius verftonem Latinam, — at interpres vide- 
tur mihi vulgarem hanc artis definitionem expre[[i[Je e Quintiliano , 
qui utrumque vocabulum , confentientes, δ’ coéxercitatae, Aabet 
in Inflit. Orat. L. 11, c. ιδ, (leg. c. 17.) five ille, inquit, ab omni- 
bus fere approbatus finis obíervatur, artem conftare ex per- 
ceptionibus confentientibus & coéxercitis ad finem utilem vi- 
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rae; ubi in marg. ed. Bafil. notatur, hoc Graece ita dici: τέχνη 
ἐστὶ σύστημα ἐγκαταλήφψεων ἐγγεγυμνασμένων (alil ἐκ καΤα- 
λήψεων συγγεγυμνώσμένων) πρός Τι: τέλος εὔχρηστον τῶν ἐν 
τῷ βίῳ. Ceterum hanc artis definitionem habet ettam Artemidorus 
Oneir. IV, 3, & Schol. Arifloph. ad Nubes, p. 143. RETTZ. 

Pag. 106.1. 1. Ai πονηραὶ χύτραι) Ut aerea vafa tinnitu di- 
gnofcuntur , ita homines ex fermone. Huc allufit Perf. Sat. 
1Π|: — fonat vitium percu[Ja maligne, Refpondet viridi non. cocía 
fidelia limo. Et rurfus in Sat. V : — pulfu dignofcere cautus Qui 
folidum crepet & piclae teoria linguae. COGN. 4 

ead. ἰ. 2. Mi) σαπρὸν) Cafaub. ad illud Perfii fonat vitium, le- 
gi vult σαθρόν. BOURD. Σαθρὺν) Plut. L.lL, p. 64. (ed. Xyl. 
Gr. L.) Kusrrn. Caíauboni emendationem fecuti fumus, σα- 
Spy legentis pro σαπρὀγ. Locus eft Platonis huic fimillimus in 
"T heaet. p. 83 B. σκεπτέον — διακρούοντα εἴτε ὑγιὲς eire σα- 
Spi φθέγγεται. SOLAN. Cum σαθρὸν fit apud Platonem ὅς 
Plutarchum in eadem fimilitudine ; fufpicatur, fi re&e intel- 
ligo, Cafaubonus ad Perfii Sat. 1 21, etiam hic legendum ef- 
fe σαθρόν. Quam frequens fit Luciano huius nominis ufus, 
oftendit iam Kufterus ad Aciftoph. Plut. 814, quibus addi 
poteft ex Encom. Demofth. pag. 694 extr. Graev. τὸ ToU vo- 
σοῦγτος σαθρὸν, pars affctla &c. Praeftat forte , quod facit Ku- 
fterus in Ariftophane , etiam hic ἐπέχειν, cum. σαπρὸν figni- 
ficatione in tantum conveniat, ut quae funt σαθρὰ,, etiam σα- 
πρὰ dici queant. De negatione, quae hic abundat , iam dixit | 
Schol. GESN. 

ead. l. 4. Ἐκ καταλήψεων) Ut fupra, nifi quod hic £7. ἐκ 
κωταλήψεως. P. etiam éya.—. SOLAN. 

ead. |. 6. Ὅτῳ) Sic P. & L. reGe. In impr. οὕτω. SOLAN. 

ibid. Meza-yvoín) Sic S. & 4. quibufcum confentit Mf. Reg. 
2954. Vulg. uera valor, male. . 

ead, 1. 7. Αργυρογγώμµονα) ᾿Αργυροκόπος vulgo menfor δὲ 
menfarius a Graecis κολλυβιστῆς, nummularius & trape- 
zita. COGN. ] 

ibid. Εἴπερ ἐπίσταιτο διαγιγνώσκειν) Ἠπερ ἐ. 4. MARCIL. 
Non male. Ft fic prifcus interpr. artem — qua norint, fecerat. 
Sed vulgatum ftare poteft. R ErTz. 

ead. l. 9. Κιβδήλους) Quod fimplex non eft , neque fince- 
rum, id vulgato verbi Graeci κίβδηλον vocant, hinc du&to vo- 
cabulo, quod aliud prae fe ferant, aliud tegant, παρὰ τὸ κεύθειν 
3$ δῆλον, vel quod Athenienfes ob fummum in Chiosodium , - 
fi cui male vellent, huius nomen nomiímati folent infcriberes 
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addita litera, iifque in terram abie&is dira imprecari. Πορὰ τὸ 
ποὺς Χίους βδελύττειν. Sed proprie nummum fubaeratum xí- 
βδηλον appellant, & κιβδηλίαν corruptelam. CoGN. 

ead. ἰ. το. Καὶ ταῦτα, ὥσπερ τῶννομ.) Καὶ ταῦτα οὐχ, ὥσπερ. 
Patet oraculo Euripidis fequente, & poftilla, verbis Luciani 
pag. fequente. MARCIL. Οὐχ, ὥσπερ) Marcilii conie&uram 
fecutus fum. SOLAN. Ὥσπερ τῶν νομισμάτων) Οὐχ ὥσπερ, 
quod Marcil. volebat., Solanu$ iam receperat in textum, fine 
auctoritate. Ego, quantumvis feftinem, non tamen ita prae- 
propere οὐχ, invitis Codd. intrudo; quia negatio ex fequenti 
(πὴ poteft intelligi ἀπὸ τοῦ κοινοῦ. (Sed. quia mox etiam μὴ ΠΟΠ, 
aderat in 7. aliiíque, minus errarunt , qui οὐχ. hic inferi cupie- 
bant.) Huc enim redit Parafiti argumentatio. Arte quadam in- 
digent nummularii in nummis dignofcendis, eadem & nos in 
hominibus explorandis, quia mores non illico in oculos in- 
currunt, ut nummi adulterini, (fcil. etiam fe habent) i. e. qua- 
que non primo adípe&tu deteguntur. Conftrue itaque: τῶν ἂγ- 
Ἡρώπων μὴ φανερῶν εὐθὺς ὄντων, ὥσπερ τῶν νομισμάτων μὴ φώ- 
νερῶν εὐθὺς ὄντων. Permulta funt eiufmodi locutionis exempla. 
Sed infigne reticentiae του οὐ vel μὴ teftimonium eft ap. Eu- 
rip. Androm. v. 80: Γέρων ἐκεῖνος, ὥστε σ᾽ ὠφελεῖν παρὼν, fe- 
nex eft ille, ita ut nequaquam te iuvare queat ; five, feniore[l, quam. 
ut δις. Apud Hippocr. S. L, aph. 15, μάλιστα. negative expo- 
nendum, ex alterius membri negatione, quando ait : Γέροντες 
εὐφορώτατα νηστείην φέρουσι., δεύτερον οἱ καβεστηκότες., ixs- 
στα μειράκια, πάντων δὲ μάλιστα παιδία, Y 6. minime omnium 
pueri ieiunium ferunt, Ἐκ. Latinis fimilia dedi in πιζίσιώς, Tit. 
ANegandi formul. fin. Alia quaedam, fi non prorfus fimilia, pro- 
pinqua tamen, dedit L. Bos de Ellipf. p. 531 — 2. ἈΕΙΤΖ. 

ead. {. 11. Mi φανερῶν). Ex Angl. Cod. negationem, quae. 


ubique aberat , addidimus. BovRD. 


ead. ᾖ. 12. Εὐριπίδης) Locus integer ita habet : Ὁ Ζεῦ, τί δὴ. 


χρυσοῦ μὲν, ὃς κίβδηλος d, Τεκμήρι ἀνθρώποισιν ὥπασας σα- 


qn δις, SOLAN. 

ead. l. 14. 'Avdgoy &c.) Eurip. Med. $18. SoLAN. 

Pag. 107. l. 2. Λόγους λέγει) Sic fupra Gall.cap. 3, πώρω- 
Φοξόπωτον λόγον ---λέγω. Ex Herod. c. 3, λόγους ἔλεγον. Arr. 
Exp. AL L, p. $4, λέγουσιν ὑπὲρ σφῶν τόνδε λόγον. Alias eiuf- 
modi repetitiones abunde iam vidimus. Cumque ad Gall. c. ς 
promiferim talia me deinde filentio praeteriturum , addam 
tantum, quod ibi omift, mirandum effe, qui in Evang. Matth. 
XI, το, ἐχάρησαν χαρὰν, quod Marc. I; 40 , iterum oc- 
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currit, ut minus Graecum fuerit reprehenfum. Quod mul- 
tis tuetur Eckhard. in Obferv. ex Ariítoph. Plut. p. 2. RErTZ. 

ead. ἰ, 8. Παντὸς ἀπῆλθε) An διὰ zravros, i. e. perpetuo, ubi- 
que, quaefivit Solanus? nam per omnia dederat etiam Obfop. 
Non opus erit, fi παντὸς cum Gefnero noftro maícul. gen. 
accipias, pro παντὸς ἀνθρώπου. Non difpliceret tamen πάν- 
τως, fi alicubi inveniretur. At παντὺς μᾶλλον neutro gen. 
ante omnia converfum in Ael. V, 15 pr. ubi ait; ᾿Αθηναῖοι --- 
ἐπιτήδειοι πρὸς τὰς μεταβολὰς παντὸς μᾶλλον. Sed & poffis 
ante omnes reddere, etfi pluralis praecedit. Ita enim & Dion. 
Hal. Ant. X , p. m. 642, 30, τοὺς πολεμίους — οὓς παντὺς µά- 
λιστα ἐφοβοῦντο, quos ante omnes alios timebant, Sed eodem re- 
dit, quos magis timebant,quam quidvis. Nam neutr. generis certe 
eft ap. eund. X , 681, 31, ὃ παντὺς μάλιστα ἐβούλοντο, quia. 
τὸ δὲ ibi praemiffum erat. Generaliter autem excellentiam fi- 
gnificat ; neque credo, femper difquiri debere, quo genere ac- 
cipiendum fit. Et περὶ τοῦ παντὸς, de fumma rerum , neutr. eft 
apud Herodian. IV, 4, 14. Περὶ παντὸς ποιεῖν, plurimi facere, 
Lexicogr. iam notarunt. Quare nihil hic muto. RErTZ. 

εᾳα.{.11.Πλάττεσδαι) Inquibufdam πρώττεσσαι. BOURD. 

ead. |. 15. Πλάτωνος) Haec Platonis fententia exftat in Dia- 
logo, qui infcribitur Gorgias five Rhetor. CoGN. Locusnon 
in Gorg. exftat, fed in Théaet. p. ed. Baf. 83 A. SoLAN. 

Pag. 108, {. 7. Ein) Legendum videtur eie. GuvET. Non 
male. Sed {1 ad Parafitum ipfum referas, non tanta mutandi 
neceffitas. Ad καταλήψεις certe fingularem referre nolim. 
Licet enim femin. plur. etiam (fed rarius) invenias cum fing, 
verbi, cuius exempla quaedam dedit frater optimus G. O. 
Reitz. in Belg. Graeciff. p. 557 — 8, tamen Lucianus non ita 
folet. Sed quid tum dicemus de ἀπόλλνσιν, quod etiam fing. 
eft? Idne quoque in pluralem mutandum: aut fatendum, ta- 
men hic Lucian. iunxiffe feminin. plur, verbo ἐν ? ἈΕΙΤΖ. 

ibid. ᾿Απόλλυσιν) Απολλύουσιν. GUYET. Bene, {1 εἶεν femel 
receperis; nam tum & hoc mutandum erit. Priorem difficul- 
tatem avertit Gefnerus, etn ad Parafitum referendo; at ἀπόλ- 
^vc1itamen perdunt convertit, pluralem edendum efle forfan 
innuens. Velim igitur, etfi εἴη retineo, minima accentus mu- 
tatione ἀπολλύσι legere : nihil tamen mutavi; fi forte & alia 
femin. apud Noftrum ita conftru&a reperiantur. RE1TZ. 

ead. ἰ. το. Μὴ καὶ μανίας) Τὸ μὴ delendum videtur. GuvET, 
Non delendum , fi interrogandi figaum addas , quod adeft in 
P.in aliis non, Conf, c. 4ο f. ΒΕΙΤΖ. 
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ead. I. τι. Ὃν, οὐδὲ ζην &c.) LeGionem Florentinae vulga- 
ta meliorem arbitror ; fed mallem tum etiam illud ὃν poft βίῳ, 
quod illa cum ceteris fervat , omitti, ut re&te notat marg. 24. t 
JV. quo fententia parafitica fit, οὐδὲν εὐχρηστότερον εὑρίσκω 
ἐν τῷ βίῳ, ὧν ἄγευ οὐδὲ ζην ἐστι. Nihil interim mutavi, quia 
vulgata eodem redit; fed altera eft concinnior. ΕΕΙΤΖ7. 

Pag. 109. {.3. Δύναμιν δέ τινα )ὺ Nempe hic removet τὸ 
τεχγοειδὲς, qualis eft animalium follertia in vi&tu quaerendo, 
ftruendis nidis &c. ut paulo poft ἀτεχνίαν. Vulgavit Fabri- 
cius ad Sexti Empir. adv. Gram. I, 75, locum egregium e 
Scholiis ineditis ad Dionyfium Thracem, ubi occafione eiuf- 
dem definitionis artis explicantur δι ab ea diftinguuntur τεχ- 
γοειδὲς, ἡμιτέχ νιον, µικροτεχγία, X. T. ^. & tandem etiam ἀ- 
T€ vía. GESN. . ij 

ead. {. το. Δυνήσεται σώζειν) Confequentia orationis & ne- 
xus haud dubie poftulant fecundam perfonam, quam cum Io- 
nica f. antiqua ratione pofitam inveniret librarius, d'uríceat, 
imperitia quadam immutaffe videtur in δυνήσεται. Vidit hoc 
etiam primus interpres Vinc. Obfopoeus, a quo diíceffum 
non oportuit. Non metuo, ne quis Graece doctus obiiciat 
pronomen ἑαυτόν. Hoc enim aeque fecundae períonae ac ter- 
tiae iungi poffe, translatitium eft. GESN. Δυνήσεαι σώζειν ἕαυ- 
τὸν) Cum δυνήσεται antea editum legerem , coniiciebam, le- 
gendum δυνήσῃ vel δυνήσαιο, ut fiat (ecundae perfonae, ὅς. 
. praemiffae interrogationi, az tu evafurus frs? vefpondeat. Im- 
mo fic legi voluifle Obfopoeum crederem, qui vulgata fer- 
vata tamen dedit , te ipfe fervare potui[fes ; nifi ex aliis eius er- 
ratis viderem, nihil certi inde conficere licere. Sed quia Gef- 
nerus 7. tantum delerat, ut δυνήσεαι legas , idque facillimum 
& optimum, (nifi forte nimis Ionicum fuerit) lubens melio- 
ri (ΘΗ͂Ι, & quia neceffitas exigit , vulgatam reieci , quae plane 
abfurda erat. Reftat tamen, ut ἑαυτὸν, quod tertiae períonae 
eft, iam etiam in σαυτὸν mutet, qui volet, quia etiam proxime 
praemifit Nofter σὺ σεαυτῷ. Sed per me non erit neceffarium, 
quia ἑαυτὸν eft omnis perfonae. Pro ἐμαυτὸν id aflertum vid. 
ad Afin. cap. 15; pro σεαυτὸν in Apolog. pro Merc. c. 2 pr. 
ταῦτα μὲν πρὺςἑαυτὺν--- λέλεκταί σοι, nifi credas propter fig- 
ma fequens dubiam effe le&ionem. Vid.igitur apertius pro 
fecund. perf. pofitum in Ep. ad Galat. V, 14, ἀγαπήσεις τὸν 
«πλησίον σου ὡς ἑαυτόν. Evang. Matth. XXVI , 11, πάντοτθ 
γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν: 2 Corinth. X, 12, δὲ 


paflim, Epit. Man. pag. $8 f. Acl, I, 34 med. τολμήσει; Τοῖς 
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ὀφθαλμοῖς ἑαυτοῦ --- ὑπομεῖναι: hincin Gloffar. vetere in Bi- 
blioth. Coisl. pag. 233. Εαυτοὺς ἀντὶ ToU ἀλλήλους οἱ ᾽Αττικοὶ 
λέγουσιν. Sed quid multa? Lucianum fic faepe habere, bene 
profitetur Sol. ad Apol, |. d. Et patebit ex Indice. RE1TZ. 

Pag. 110. l. 6. Τοιοῦτον) Pleonafmus , qualis ille Paufan. p. 
32,5 δὲ τὸν va, ὃν Παρθενώνα ὀνομάζουσιν, ἐς τοῦτον ἐσιούσε, 
quem cum aliis fimil. affert Maitt. de Diale&t. p. 75. Addo 
Diod.Sic. V, c. 7 poft med. τῷ δὲ Avzapo τῆς Ἰταλίας ἐπιθυ- 
[490VT1 , συγκατεσκεύασεν αὐτῷ τοὺς --- Τόπους. RELTZ. 

ead. {. 11. AAA ἐκεῖνο) Intellige , ὅρα, ποίησον. GUYET. 

ibid." Ὅπως) Sic Nofter patfim. Vid. Τιμ. cap. 28, ( fed quia 
alia divifio ibiinftituta iam eft, $ 48.) SOLAN. ! 

ead. l. 15. Σὺ λέγων) Pro λέγεις, {. λέγων ei. Vide ad cap. 
2, ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 1$. Λεκτέον) Λεκτέων. MARCIL. Λεκτέων) Additum 
Oportuit καὶ zpaxréev. SOLAN. Quod Marcil. voluit, id iam 
erat in P. S. A. 1. ΕΙ. &c. Aliis igitur edd. ufus fuit. RE1TZ. 

Pag. 111.7. 8. Οὐ γὰρ) Verfus Homerici erant corruüptif- 
fimi. Boun». Infpecto Homeri loco, ( qui eft Odyfl, 1, 5.) 
quantum hic turbaverint aut ipfe Lucianus , aut librarii , ap- 
parebit. Οὐ γὰρ ἔγωγέ τι φημὶ τέλος χαριέστερον εἶναι Ἢ ὅταν 
εὐφροσύνη μὲν ἔχ κατὰ δῆμον ἅπαντα, Δαιτυμύνες δ᾽ ἀνὰ δώ- 
p. ἀκουάζονται ἀοιδοῦ Ἥμενοι ἑξείης" παρὰ δὲ πλήθωσι τρά- 
σεζαι ΣΞίτου καὶ κρειῶν" μέθυ δ᾽ ἐκ κρητῆρος ἀφύσσων Οἶνο-- 
xs &c. Hunc Homeri locum refpicit Bafilius de legendis 
Graecorum libris, (Grot. ed. p. 87.) cum ait: οὐ τοίνυν &rauve- 
σύμεθα τοὺς ποιητὰς, οὗ λοιδορουµένους, oU σκώπτοντας, οὐκ 
ἐρῶντας ἢ μεθύοντας μιμουμένους. οὗ χ ὅταν τραπέζῃη πληθούση 
καὶ ῳδαῖς ἀγειμέναις τὴν εὐδαιμονίαν ὁρίζονται. SOLAN. 

ibid. Τέλος χ ἀριέστερον ἔμμεναι) Sic fe reftituiffe ait Bour- 
delotius, & fic Mf. qui addit ἄλλο, τέλος χαριέστερο ἄλλο. 
Sed εἶναι retinendum effe conftat ex Hom. OdyfL. I, v. 5, un- 
de haec haufta funt , unde etiam liquet, in altero mox verfu 
legendum πλήθωσι τράπεζαι, ut & exftat in Flor. GRAEv. 

ibid. Εἶναι) Hom. L. ΕΙ, V. 2. & P. In reliquis erat ἔμμεναι; 
prave. In P. ut & G. £4 — ἄλλο, quod melius, fi φησὶ retinea- 
tur. SOLAN, Εἶναι legendum pro ἔμμεναι. etiam adícripfit 
Guyet. Item paulo poft εὐφροσύνη pro vulgato εὐφροσύ- 
νην. RrrTZ. 

ead. l. 9. Εὐφροσύνη) Corrupte hic omnes εὐφροσύνην. Ego 
€x Homero ipfo emaculavi. SOLAN. 


ἰδία, Ew κατὰ) Ἔχει κάτα fcribendum videtur, pro κατ» 
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έχει. GuvrT. Non plane opus eft cum Guyeto κάτα per 
anaítrophen (cribere; neque fic eft in meis Homeri edd. Nam. 
etfi per tmefin pro κατέχ ὦ accipi queat , tamen non eft ana- 
firophe, qualis Od. Z , 107, Πασάων δ᾽ ὑπὲρ γε κάρη ἔχει, & 
ἔχ ὦ etiam per feinterdum figni£ verfari, degere, cuius exem- 
pla mox fubiiciam ; ita ut εὐφροσύνη ἔχει kar. δύμον ad ver- 
bum fit, Jaetitia verfatur apu, per populum. De £&y à vero in £y εἰ 
mutando non adeo repugno; cum lectio inter ἔχ, & £y es 
etiam variet in Homeri libris Odyffeaeloco, quem Solanus 
indicavit. "Ex e autem pro verfor, immoror frequens. Alciphr. 
IIl , Ep. 20 pr. τρίτην ταύτην ἡμέρων έχων ἐν ἄστει. Idem I, 
1, τρίτην ταύτην εἶχ εν ὃ χειμὼν ἡμέραν. Long. Paft. 1, p. 24 
. ed. lung. (18 Moll.) ἡ δὲ Χλόη --- ἐπὶ πολὺν μὲν χρόνον εἶχ e 

πὴγνυσα τὸ γάλα (male πηγύνσα εἰ. lung.) Idem IV, 115, 
περὶ Νήρων εἴχε λωγώων. Ael. XIIT, 2 m. καὶ ὃ μὲν περὶ τὴν 
βαν χείαν εἶχεν. Ex LIE, 42 , καὶ αἱ μὲν περὶ τοὺς ἱστοὺς ei ov. 
Sed έχει κατὰ rurfus Hom. Od. A, 491: Οὕνεκώ μιν κατὰ, 
γῆρας ἔχει χεῖράς τε πόδας Te, fenium eum occupat ad ma- 
nus pedeíque ; ubi ex. traieCtione ftructurae patet tmefin eí- 
fe, qua in aliis verbis etiam utitur millies milliefque; nec ta- 
men ideo κάτα, Ícribi necefle , quia praepof. praecedit cafum 
fuum. RErrz. 

ead. l. 15. Τοῦτο τί μοι) Hom. Odyfl. 1, v. 11. SorAN. 

Pag. 112.1. 2. Τῶν Ελλήνων) [n aliis Codd. τῶν ὅλων. BOURD. 
Ἑλλήνων) Unde hanc fcripturam habuerit Parifienfis editor, 
incertum. In L. certe reperitur ; & omnino proba eft, In ple- 
rique impr. & ipfo P. ὅλων. In FI. λόγων. SOLAN. 

edd, l. 4. Os τὸν Φιλοκτήτην) Atqui haec nullibi, quodqui- 
dem commeminerim , narrat Homerus. Sed vide Philoftr. p. 
705, & qui ibi in notis memoratur Hyginus fab. CII. SoLAN. 

ibid. Φιλοκτήτην) Eft apud Philoftr. in Heroic. ὃς Homer. in 
catalogo navium. CoGN. 

ead. ἰ. 6. “Ἕλληνας — κατέσχεν) Hom. Il. A: Τὸν δ᾽ ἀγανοῖς 
ἐπέεσσιν ἐρητύσασκε παραστάς. COGN. Ver(us, quem Co- 
gnatus profert, eft in Il. B, 189. Et nihil huc facit. Melius con- 
veniret verf. eiufd. B , 165, ubi de Graecorum fuga cohiben- 
da fermo eft. Sed neque hoc magni eft momenti. ἢ ΕΙΤΖ. 

ead. 1.7. Ἑαυτὸν μαστιγώσας) Hom. Od. A, 244. SOLAN. 

ead. . vo. Τῇ KaA voi) Hom. Od. E, 14, & paflim. ΕΙΤ7. 

ead. l. 12. Λείας) Τελείας L. SOLAN. 

ead. l. 16. Οὐδὲ γὰρ οἷόν τε ἀκούειν αὐτῶν, μὴ πολλάκις λε- 
γεμένων) Ὑσιτο: fieri enim non potefl , ut eos ( verfus) ΡΕΚΕΙ- 
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1 , y 
PIAMUS , fi non faepius dicantur. Interpres habebat, quos nift 
faqpe referantur, audire non po[fumus. N erum τὸ ἀκούειν hic non 
eft audire , fed intelligere δι percipere. ViTRING. 

ibid. ᾿Ακούειν αὐτῶν μὴ πολλάκις λεγομένων) Id eft , repetir 
placent. GU YET. "Axobeiy hic intelligere eft; quo fenfu in N. T. 
ufurpatur ; nove. Nifi forte corruptus locus eft, SOLAN. 'A- 
κούειν Solanus nove dictum ait, pro intelligere , ut in Novo 
Foedere ufurpatur. Gefnerus etiam re&e vertit intelligere. Ob- 
fopoeus, neque enim ad fatietatem AU DIRI poffunt , nift faepius 
repetantur: minus commode , minus vere. At ut ἀκούειν intel- 
ligendi fignificatu non fit antiquiffimum ; non tamen eft adeo 
novum, ut fingulari Novi Foederis ftilo fit tribuendum. Ex 
Galeno enim L. X id iam protulit Bud. in Commi;L. Gr. pag. 
«65, duobus teftimoniis, quorum pofterius tantum repetam, 
Απλοῦν δὲ, ait , ὅταν εἴπω. ῥόδινον ἢ ἄλλοτι τῶν τοιούτων de 
κούειν σε χρή. Sed ex aliis etiam defendit Pfochenius de ftilo Ν, 
T. ad verba Apoftoli τ Cor. XIV, 4 , ubi οὐδεὶς γὰρ ἀκούει ree 
e vertitur, nemo enim intelligit. Senfus, quem Guyetus his 
verbis tribuit, etiam alia multo difficiliore ftructura eft ap. Li- 
ban. Ep. 31, τούτων δ᾽ οὐδεὶς, ὅστις οὐκ. ἤκουσεν, ὡς ἀκούσει" 
quod vertitur, quorum nero orationem audivit, quin audire iterum 
vellet. Ad verbum autem fonabit , Aorum autem nemo , qui non 
(ita) audierit, ut auditurus. Quid fi igitur ἀκούσειε optandi mo- 
do legas ὃ vel ἀκούσων. REITZ. 

Pag. 113.4. 1. Δαιτυμόνες) Hom. Od. I, 7. SOLAN. 

ead. ἰ. 7. Τὸ τῆς σαρκὸς ἀδχ λητον) lenf. ad Dial. Imag. po- 
fterius verbum iis annumerat, quae in Lexicis noninveniune 
tur ; (quamquam inverfe &* Aówros edi fit paffus, ut ibi vidi- 
mus.) Interim verum eft, in Stephan. Scap. Bud. Poll. Suid. δε 
Hefych. non reperiri £y Anros. Utitur tamen & Alciphr.IV, 
Ep. 55, pag. 410, plane totidem verbis fcribens τὸ τῆς σαρχὺς 
ἐόχ ^irrov, ubi peritiffimus Bergl. & haec Luciani affert, & 
ipfum Epicurum in Epift. ad Menoeceum apud Diog. Laért. 
X, Segm. 127, in fimili fententia τὴν τοῦ σώματος ἀοχ λείαν 
dicentem, δὲ ἀνοχ λησίαν Diog. Laért. II, Segm. 87. ΒΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. το. Ὃ δὲ Ἐπικούρειος) Επίκουρος forte. Sic inter- 
pres. GuvET. 

Pag. 114.1. ς. ᾽Οδυσσεὺς ἀπὺ τῆς Σχερίας) Videtur omni- 
no refpicere Odyff.. N , 79, 92. Vox σχεδία», quae in libris 
omnibus noftris exftat, irrepfit pro Σχερίας facili fciolorum 
lapfu, qui etiam ἐπὶ pro ἀπὸ dederunt. Z»epía autem, aut 
Σχερίη, nomen eft infulae Phaeacorum , (Od. E, 34 & 55.) 
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unde in Ithacam tandem delatus Ulyffes fomno illo libero frui- 
tur, divinitus etiam aucto. SOLAN. Magna veri fimilitudine 
feíe commendat coniectura Solani: fed quod eam , indu&ta 
vulgata , iam in contextum recipi voluit, fine auCtoritate li- 
brorum, id quidem praematurum effe confilium mihi vide- 
tur. Alia res foret, ubi vulgata lectio ita abfurda, vel fal(a, ut 
fine eiu(modi coniectura intelligi aut credi non queat. Cum 
vero & ἐπὶ σχ εδίης Homero ead. Odyff. crebro ufurpetur, ὃς 
veritati non adverfetur, ego nihil mutari paffus fum. ΕΕΙΤΖ. 

ead. |. 6. Κατὰ ταύτα) lllo modo, i. e. fequenti. GuxET. Ha- 
buimus idem in Bis Accuf. c. 15 med. ἈΕΙΤΖ. 

'ead. l. 9. Οὐχ ὅπως ἡδέως οὐ ζήσεται) Forfan quis οὐ ante 
ζήσεται omitti poffe fufpicaretur, ut vid. fupra Abdic. c. 18 
notata. Sed fiin eiufmodi locutionibus ov intelligendum relin- 
quitur, quis negaverit ergo ὃς recteid addi interdum, ut Tox. 
€. 26 pr. καὶ οὐχ ὅπως οὐκ αἰσχύνεται. REITZ. 

« Pag. 115.1. 5. Οὐκοῦν τῷ μὲν συχνὰ κεκτημένῳ ἴσως τοῦτο 
“ταρέχ εἰ" τῷ δὲ ὀλίγα καὶ μηδὲν οὐκέτι) Proinde el , qui multa 
poffit » Aoc forta[Je praebet: ei vero, qui pauca , nihil. amplius. 

'ntem Luciani non fatis affecutus eft , qui ita reddidit. De- 
bebat pofterius membrum ita reddere : e vero, qui pauca , & 
nihil , non ita , i. 6. hoc non praebet. V YTRING. 

ead. 1. 6. Παρέχει) 1. e. licet hoc facere. GuvzT. Melius Vi- 
tringa; quare comma poft μηδὲν, quod in P. aberat, etiam 
addidi, id quod Gefnerus quoque fecerat. ΒΕΙΤΖ7. / 

ead, 1. τα. Ἢ μὴ) Τὸ εἰ hic deeffe videtur. Gu YT. Ei B. 2. P. 
& «4. quod & agnotcit L. fed abeft i. In reliquis deeft εἰ. Al- 
ludit iterum ad eandem fabulam Μισῶ. c. 13. 5ΟΙΑΝ. 

ead. l, 14. Παρὸν τοῦτο) Forfan παρὰ τούτου, adícripferat 
Gefnerus. ΒΕΙΤ7. 

Pag. 116. l. 2. ToU τέλους) Non attendit ad hanc vocem in« 
terpres. Sic mox cap. 30, συμφωνία τῶν ἔργων καὶ ToU τέλους, 
Conftituebat enim Epicurus philofophiae fuae fummam ἐν 
πῷ τέλει. Sic Petron. Satyr. Ipfe pater veri doctus Epicurus in 
arte luffit , & hoc vitam dixit habere telos. Quo loci mendofe fa- 
ciunt, qui in fecundo verfu reponunt ἐμ pro ἐμ, ut moneo 
ad emendationem huius epigrammatis. BOURD. 

ead. l. 4. " Azrono*yoUj4evos ) TO παρασίτῳ οὔτε μάγειρός ἔστιν 
--- οὔτε ἀργύρια, ὑπὲρ ὧν ἀπολογούμενος ἀχθεσδείη, καὶ πάν- 
τα ἔχει. “4: vero parafíto neque coquus eft ὅτο. neque pecuniae, pro 

uibus caufam dicere gravetur. Sic interpres: non bene equidem. 
fii dicuntur ἀπολογείσδαι, qui fe defendunt contra impu« 
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gnantem. Hic eft ἄτοπον. Lege ex Mf. ὑπὲρ ὧν ἀπολλυμένων 
ey Bea stu, neque pecunia, qua amif[a crucietur. GRAENV. ΄Απολ- 
λυμένων) Τῶν ἀπολλύμενος L. unde confirmatur Graevii e- 
mendatio. In impr. omnibus ἀπολογούμενος, infulfe. Sed quid 
ifthic loci οἰκονόμος: Ego certe οἰκίαι vel συνοιµίαι legen- 
dum eflearbitror. SOLAN. 

ead. l. 6. Exeivos) Ἐκείνους malim. Et Solanus Florentinam 
etiam ἐκεῖνος male habere, luntinae adleverat. Nam etfi fingu- 
laris ad Epicurum videtur fpectare, illud μόνος re&tius plura- 
lem fibi oppofitum habebit ; quia fi folus immunis eft, ceteri 
omnes debent effe ifti malo expofiti, & ὧν ἐκείνους tum expo- 
nendüm , intelle&to denuo ἀνάγκη ἐνοχ Aelia Sat , quibus iflos 
(Epicureos) perturbari nece[fe efl. Β.ΕΙΤ7. My 

ead. l, 11. Πάσης γὰρ τέχνης) Πάσαις γὰρ τέχναις legen- 
dum videtur. Guvy£r. Haud male quidem Guyeti coniectu- 
γα habet. At cum non defint exempla geuitivi, ubi dativus 
ufitatius locum haberet, nihil muto. Diod. Sic. L. II, c. 28 m. 
οὐτοῦ κατέγνω Νάνατογ, ubi & αὐτῷ dicere potuiffet. Idem 
IV, cap. 44, τῆς Sutyapbs. κατα γνῶναι Φάνάτον. Sic ἱερὸς Τινὶ 
etiam ufitatum cum genitivo. Nofter fupra Gall. c. 28 , οὗπερ 
ἱερός εἰμι. Aefop. F. 2; τούτον ἱερὸς εἶναι λέγεται. Evang. Ioan. 
XIX, 96, ὀστοῦν οὐ συντριβήσεται αὐτοῦ. Quo locoitidem αὖ- 
Τῷ idem foret; etfi in loco parallelo Exod. XII, 10, ἐς τα εα- 
dem legatur ἀπ᾽ αὐτοῦ. Conflrue igitur. hic ἀνάγκη πάσης 
τέχνης. Ita ex Cic. in Verr. 18, infula Deorum facra, pro Diis, 
aflert Ienfius in Lectt. Luc. p. 285 ; addiditque deinde Iuftin. 
XV IL, 7, decimas Herculis ferre. Et Xl, $ , duodecim aras Deo- 
rum (latuit. Alia huius generis dedit Wopkens in Animadv. 
ad Avian. infertis Obf. Mifcell. Britann. menf. Aug. 17356, 
pag. 210. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 15. Απῆλθε κλαίων, ὥσπερ τινὰς ἀπὸ τῶν διδασκά- 
λων) Sic re&e Mf. vulgo ἐκ τῶν διδασκάλων. GRAEV. Τίς γὰρ 
ἀπὸὺ δείπνου ποτὲ ἀπῆλθε κλαίων, ὥσπερ τινὰς ἐκ τῶν διδα- 
σκάλων δρῶμεν ; Mf. Graevii ἀπὺ τῶν διδασκάλων. Ατ vulgata 
le&io videtur multo aptior & elegantior, ut fit ellipis loci 
alicuius , ubi διατρίβοῦσιν οἱ διδάσκαλοι, puta , σχολῆς vel 
διδασκαλείου, ut mox fequitur. Praecipue ubi de fcholis ac 
auditoriis loquuntur, Graeci amant hanc ellipticas loquendi 
formam. Sic ἐς διδασκάλου Nofter in Hermotimo c. 82 f. εἰς 
μουσικοῦ φοιτᾷν, in Amoribus c. 64 f. Ἐς Πλάτωγος iterum in 
Hermotimo, & paffim. Adde, quae ad Tom.1 notavimus. 
Τεν», Απὺ τῶν διδασκάλων praeter Mf. Gr. ed... en, Reliqui 
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vero libri ἐκ. 964 8. ο. pro διδασκάλων, διδασκωλείων hic ha- 
bet, prave. SoLAN. Non quidem improbo vulgatum , quod 
lenf. defendit, ἐκ pro ἀπὸ, ὅς velfervatfem, (1tanti effet. Sed 
confentienti Solano ac Graevio in ἀπὸ aeque bono, aeque 
teflibus fuis firmato, hoc facile dedi , ut reciperem. Et fi me 
tertium teflem his adiungere licet , ἀπὸ cum illis magis pro- 
bo; quia ἐκ τινὸς £py sc 3e , quando οἶκος intelligitur, amat 
fine articulo poni, ut Ariftoph. Plut. 84, ἐκ Πατροκλέους γὰρ 
ἔρχομαι. & fimil. quae cum praepof. és iuncta, ipfe attulit 
lenfius. ΒΕΙΤΖΙ, - ω 
Pag. 117. 1,1. Eis διδασκαλεῖα φοιτῶντες) Confer Somn: 
fub init. SoLAN. "e 
. ead. l. 13. Πολλὴ ) Confulto mutavit textum Hefiodi , qui 
ita habet Ἔργ. 290, μακρὺς — ἐπ᾽ αὐτήν. In P. Z7. ed. & S. αὖ- 
τοὺς, in reliquis αὐτό. SOLAN. Πολλὴ — αὐτὸ) Notarat Sola- 
. nus nofter folam P. quae male πολλοὶ haberet. Sed & alias fic 
habere vidi, ideoque in variantt. diftinxi ; fed melioribus pa- 
rui. Interim ὃς πολλὴ male forfan ab interprett. cum oijsoe 
coniunctum, dum reddunt multa eff via, ad quod 77. aliaeque 
anfam videntur dediffe, comma poft γὰρ omittentes. At cum 
cios mafculinum fit, πολλὴ, (fi proba eft le&io, & non πολ- 
λὺς poétice pro πολὺς, refcribendum) forfan ad τέχνην refe« 
rendum. Hefrod. ab Solano indicatus habet, μακρὺς δὲ καὶ 
ὄρθιος οἷμος ἐπ᾽ αὐτήν" quod etfi Lucianus mutavit, malim ta- 
men utrumque adiectivum ad viam referre , ut longe & ardua 
dicatur. Verum ifthoc ipfum voluit Gefnerus aeque ac prio- 
resinterprett. ὃς ὁδὸς poft πολλὴ intellexere , ellipfi fatis per 
fe ufitata, quatamen carere poffemus, fi adie&tiv. ad fequens 
οἷμος aptemus: nam quid opus aliud viae vocabulum intelli- 
gi, ubi aliud viam itidem fignificans iam additur? Si differen- 
tia inter ὁδὸς δε οἶμος effet tanta, ut prius itineris fpatium, alte« 
rum difficultatem eius tantum indicaret , vel elegantiffimam 
agnofcerem hic ellipfin. Αὐτὸ vero re&e ad totum negotium 
pertinet: nam fi πολλοὶ legas , fcil. καρποὶ, belle quidem a2- 
τοὺς eodem referri videtur ; fed hoc ipfum fefellit fcribas, qui 
πολλοὶ cum dediffent, etiam αὐτοὺς refingere debuere. At fal- 
fa tum prodit fententia. Ἐ ΕΙΤ7. Quid fi πολλὴ refertur ad 
τέχνην. & αὐτὸ ad totam phrafin τοὺς καρποὺς ἀπολαμβά- 
Ρουσι» GESN. 
44. ἰ. 14. Εὐθὺς ἀπολαύει τῆς τέχνης ἐν αὐτῷ τὸ μανθάνειν) 
Sic corruperunt pofleriores fanum & fincerum priorum edi- 
&onum , ἐν αὐτῷ τῷ μωγθάγειν. Paulo poft iterum τῷ degene-. 
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ravit in τὸ (ἅμα τὸ ἄρξασδαι), utam vidit & monuit Graez 
vius. IENS. 2 

ead. 1.15. Τῷ µανθ.) ta B.2. & P. Reliquae τὸ, prave. SOLAN. 

ibid. Ἐν τῷ τέλει ἐστὶν) Obfop. jue 3x quantocius in 
quae[lu efl. Haud ita male ad fenfum : ludit enim in duplici fen- 
fu vocab. τέλος. ΒΕΙΤ7. d fd 8 

Pag. 118. 1. 2. Ἅμα τὸ ἄρξασδαι) Sine dubio quoque fcri- 
bendum, ὁ δὲ παράσιτος εὐθὺς ἔχει τὴν τροφὴν ἅμα τῷ ἄρξα- 
σϑαι τῆς τέχνης. dt parafitus fimul atque artem-orfus eft , vium 
habet, μα τῷ ἄρξασδαι eft σὺν τῷ ἄρξωσδαι, νεὶ σὺν ΤΗ &p- 
7, ii. Edd. male. ἅμα τὸ ἄρξωσβαι. (σΚΑΕν. τ 

ead. 1.9. Μίαν δὲ ἢ δύο μόνας ) Difce hinc, quanto fapien- 
tius a ludaeis & Chriftianis, feu potius a Deo ipfo, feriae fan- 
&e & cafte colendae imperentur. Duo autem illi apud Grae- 
cos dies fefti, primus erant δι feptimus, dequo pofteriore 
alibi nos. SOLAN. ZI ὰν Ι 

ead. 1. 16. Πολυποσίοις δὲ — οὐκ ἔστιν εὐφρ. μανθ.) Prope 
ad fynchyfin accedit haec conftru&io, ita inftituenda: εὖφραι- 
νόμενον πολυποσίαις οὐκ ἔστι μανθάνειν. Belle τἀ πιο ἢ ἴδ res ha- 
bet: nam vel maiorem habuimus Imag. c. 4 pr. ἀλλὰ καὶ τὸν 
μῦθον, ὃν λέγουσιν, ἤκουσας, οἱ ἐπιχώριοι περὶ αὐτῆς, Mollior, 
non tamen priori abfimilis verborum traiectio eft ap. Callim. 
Hymn. I, v. 10, Ἐν δέ σε Παῤῥασίῃ Ῥείη τέκεν. Long. Paft. 
1II , pag. 110, ἐκ γάρ μοι χηνῶν τῶν εἴκοσιν ἕνα τὸν κάλλιστον 
ἀετὸς ἥρπασε. Adde nonnulla alia in Syntax. Aretaei, eius 
Oper. adiuncta pag. 359. Sed Latini , fi non iifdem plane , aliis 
1amen συγ χύσεσι vel trequentioribus & intricatioribus dele- 
€tantur, quod praeter San&tium ὃς Rutgerf. ad Horat. com- 
pluribusin locis egit Th. Wopkens in Le&tt. Tullian. RErTz. 

Pag. 119.1. 3. Αὐτὴ δὲ οὕτως ἐστὶν ἀγαθὴ δις.) Non αὐτὴ, 
fed αὕτη legendum ; id quod manifeftum ex antithefi, quam 
facit Parafitus. Oftenfurus nempe, Parafiticam praeftare aliis 
artibus, aliae quidem, inquit , artes fine inflrumentis neutiquam do- 
mino fuo infervire queunt ; neque enim fieri poteft , ut quis fit tibicen 
πο tibiis, fidicinem agat fine lyra, equitet fine equo. Haec vero (Pa- 
rafitica) ita bona efl, nec artifici molefla, ut quis nihil aliud habens, 
ea ipfa pro inflrumento uti poffit. Ita quoque cap. 21 pr. fcri- 
bendum , οἱ μὲν ἄλλαι τέχναι, δοκοῦσί μοι ταύτης ἐπιθυμεῖν" 
αὕτη δὲ οὐδεμιᾶς ἑτέρας" non, ut vulgo, αὐτή. TIENS. Αὕτη) 
Tenfii emendatio. 9ΟΙ.ΑΝ. Sic mox recte $ 19, κατὰ Σωχρά- 
την, καὶ αὕτη" quare nullus dubitavi, monentibus Ienfio ὃς 
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ead. l. 9. Κατὰ Σωκρότην) Plat. Ione 145 B. C. D. SorAw. 
Ut ΕΙ. hic Σωκράτη, ita eadem (αργα Ἄρη, Gall. 5, atque alibi 
non infrequenter. Sed cum plurimae ν addant hic & alibi , δε 

erinde fit , nihil mutavi. Diog. Laért. Σωκράτη praefert, T. 
, L. 2, p. 106, 113, 114, 117 &c. Sed ᾿Δριστοφάνην p. 103, GC 
T. II, p. «ὃς &c. Σωκράτην etiam ibid. p. $86. ΒΕΙΤΖ. 

ead. 1. τς. Αὐτὴ δὲ) Ut fupra cap. 17 αὐτὴ in αὕτη mutavi- 
mus, ita & hic dixeris faciendum. Sed quia ταύτης iam proxi- 
me praeceffit, non male hic αὐτὴ fequitur, ut fit, ipfa vero; 
nec opus credo bis 42ec dici. ἈΈΙΤΖ. 

Pag. 120.1. τ. Τί δὲ οὐχ οἱ τὰ) Vitiofum habetur ab Rhe- 
toribus , nimis multa monofyllaba coniungere. At ftatim vel 
fex fequuntur. Ac pluribus fcriptoribus haud infrequens 
quinque interdum & plura monofyllaba iungere. Sic Nofter 
inox cap. 28, x&i μὴν καὶ τὰς μὲν, ubi plura dabo; quia ibi ne- 
ceffitas quaedam in haec inquirere. Aefop. Fab. 149 vel fe- 
ptem iungit, δυνατώτερός µου εἶ. εἰ δὲ μὴ, Τί σοί ἐστιν. REITZ. 

ead. l. 4. ᾽Ἀλλότρια) Atnen. lib. 1. In quo multa funt huius 
Dialogi. Bounp. 

ead, {, 6. Ka) μὴν) Ante haec verba incipit loqui Parafitus, 
Aliud tamen fecutus eft interpres. BOURD. 

Pag. 121.1. 5. Κακοπαθ:.ῦγτες) De molefto ac duro labore 
translatum. [ta de opere ruftico Diod. Sic. IV, c. 20 f. De pu- 
guantibus Gallis Aelian. II, 28. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. v1. Ανήροτα) Ante B. omnes edd. ἀγήρωτα, corrupte; 
Vid. Homer. Od. I, 108. SorAN. 

Pag. 122. 1.9. Τήν τε ῥητορικὴν, καὶ τὴν φιλοσοφίαν, ἃς διὰ 
"γενναιότητα. Τήν τε ῥητορικὴν καὶ τὴν φιλοσοφίαν μεγίστας 
Τε καὶ καλλίστας εἶναι, ἃς διὰ γ. Sic paulo ante , ὅτι γε μὴν 
τῶν μεγίστων καὶ καλλίστων τεχ νῶν διαφέρει. MARCIL. 

ead. Ll. 13. Ναυσικάα) Homer. ΟὰγΠ. Z, 101. SOLAN. 

— ead. l. τό. Κατὰ τὴν ὑπόστασιν) Erat, cum hoc nomine cer- 
tam & conftantem rationem intelligi purarem ; Πες deerat, 
unde illam firmarem fententiam. Sed toto hoc loco, & his, 
quae fequuntur, diligentius iterum confideratis , apparebat 
mihi, fumendum efle nomen ea Τρία notione , quae folemnis 
quafi & propria eft, quae ὕπαρξιν notar, f. eam, quam recen- 

lores fcholae exiflentiam dicere folent , fubflantiam aliquoties 
vocavit Fabius: nos circuitu maluimus uti ad claritatem. Vid, 
de hac ὑποστάσεως notione Sextus Empir. Math. VIII , 186, 
δε ibi Fabric. Grsw. 

" Pag. 123.1. Yo. Texuaípea ai ) Unde fit, ut nihil praeter opi- 
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nionem conietturamque fuptrfit. Hunc ego tandem ex -obfcuz 
ris hifce verbis fenfum erui, qui folus mihi genuinus vie 
detur. SOLAN. 

ead. {. 3 1. Αρχὺν γάρ φημι) Perperam fane in hoc fcripto- 
re verfa eft dicio ἀρχὴν, vel τὴν ἀρχήν. Neque enim prznci- 
pio, ut vertunt, nec principium , ut pag. feq. (ἀπόδειξις μεγί- 
στη τοῦ μηδὲ τὴν ἀρχὴν εἴγαι τοῦτο) notat, fed omnino, prorfus. 
Tanaq. quoque Fabrum male in Timone οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἑώ- 
pus αὐτοὺς vertifle primo congre[/Ju , accurate obfervat Gro- 
novius ad Tom. I, pag. 1010 ed. Amft. (i. e..in Tim. circiter 
med.) Ad eandem di&ionem; quamvis vulgatam, adhaefit 
quoque Politianus, dum in Mifcellaneis cap. 56 locum hunc 
Pauíaniae in Boeoticis, de tauris apud Aethiopas, ὅτι σφίσιν 
ἐπ᾽ ἄκρᾳ τῇ ῥινὶ, ἐν ἑκάστῳ κέρας καὶ ἄλλο ὑπὲρ αὐτὸ οὐ μέγα, 
ἐπὶ δὲ τῆς κεφαλῆς οὐδ᾽ ἀρχὴν κέρωτά ἐστιν, vertit, quoniam il- 
lis in fumma nare fingulis unicum cornu., tum aliud fupra non mae 
gnum , verum in capite, ne initio quidem cornua. Ridiculum pror- 
fus, οὐδ᾽ ἀρχὴν κέρατά ἐστι vertere, ne initio quidem cornua 
funt. Nihil ahud Paufanias, nifi fimpliciter vult , tauris illis in 
capite omnino non fuifle cornua. 1ΕΝ5. Quoties hoc mone- 
bimus? De fcopulo hoc interpretum vid. ad 1 Ver. Hift. c. 4. 
Et Hemft. ad Nigr. $ 26. Et mox c. 29, μηδὲ τὴν ἀρχὴν εἶναε 
τούτο. REITZ. —— 

ead. l. 12. Ἐπεὶ τί) Ἱιερε ἐπεί τοι. GUYET. Gefnerus fenfum 
adiuvit, fignum interrogandi poft ποτε ponens; quod fcil. fa- 
ciendum , fi vulgatam retineas. .At non male coniecit Guye- 
tus: quare notam interrogandi novam non adieci Graecis ; 
fed quaein fine periodi aderat, fervavi. REITZ. —— 

Pag. 124. 1.3. Καὶ μὴν τὰς μὲν ἄλλας τέχνας, εἰ καί TI κατὰ, 
ταύτας ἀσύμφωνον εἴη , καὶ παρέλθοι τις συγγνώμης ἀξιώσας, 
ἐπεὶ μέσαι τε δοκοῦσι, καὶ αἱ καταλήψεις αὐτῶν οὐκ εἰσὶν ἄμε- 
τάπτωτοι, προσδεχτέος ἂν εἴη) Haec fine ullo fenfu fic legun- 
tur vulgo verfa: Certe in reliquis artibus, quamquam earum ratio- 
ne nonnihil difcreparet, & po[tulata venia quifpiam praeterierit 5 {15 
quidem mediae videntur, earumque perceptiones non funt immutabi- 
les, admittendus non efl. Ynficetiis haec plenitfima. In Graecis 
quoque non eft nihil vitii. Προσδεκτέον enim , non προσδε- 
κτέος, legendum ; idque ad ἄλλας τέχνας referendum. Verto 
autem fic : 4c aliae quidem artes , quamvis & in iis aliquid abfo- 
num e[Jet, idque praeteriret quis, venia dignum exiflimans, (quontam 
& mediae videntur, & earum comprehenfiones, live intelle&liones, non 

o funt immutabiles) admittendae forent. ld vult nofter ille τῆς Πα. 
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ῥρασιτικῆς ἐγκωμιαστὴς, Alias quidem artes, velut Philofo- 
phiam , Rhetoricen , & ceteras, non effe fimplices; idque fa- 
cile tolerari poffe : Parafiticam vero effe omnino fimplicem , 
eandemque apud omnes gentes. Ceterum mirum quantum 
diveríam (cripturam huius loci exhibet ed. Z7or. Nempe , καὶ 
μὴν καὶ τὰς μὲν ἄλλας τέχνας εἰ καί τις κατὰ ταύτας ἀσύμ- 
φωνος εἴη, καὶ παρέλθοι τὶ, συγγνώμης ἄξιός ἐστιν. ἐπεὶ μέσαι 
τε δοκοῦσιν καὶ αἱ καταλήψεις αὐτῶν, οὐκ εἰσὶν ἀμετάπτω- 
τοι. Vides infignem diverfitatem , praeterquam quod ultima 
deis ἂν ein) plane omittuntur. Sed haud dubie foe- 
e hic corruptus fuit Codex Flor. & vulgata fcriptura alias 
fatis fincera; füblato ex ea illo, quod modo fuftulimus , men. 
do. IzNs. Vid. lenf. SOLAN. Καὶ μὴν καὶ τὰς μὲν) Καὶ μὴν τὰς 
μὲν aliae, quafi vererentur monofyllaborum nimium concur- 
fum. Et poflet quidem abefle alterum καί. Sed quia καὶ μὴν 
καὶ millies frequentatur Noftro , ut in Quom. Hift. $ 6o, ibi- 
que allegatis, item Eun. 5 , Demon. c. 22, 54, 56, Afin. 48, 
(alia de καὶ abundante ad Somn. c. 7 (unt notata) ideo etiam 
bic illud addi paffus fum. Praetezea monofyllaborum congre- 
gatio non eft impropria linguae Graecae. Conf. fupra c. οἱ f. 
ubi τί δὲ οὐχ. οἱ τά. Ibid. c. 10 p. m. μὴν καὶ ἐν τῷ τῶν. Et paf- 
fim fingulis Dialogis, quinque monofyll. videre licet, quin δε 
fex, ut in Tim. $ τό, £v; οὐ σύ γε, ὦ Ζεῦ. Sic & Liban. Ep. 29, 
καὶ γὰρ καὶ τὰ μή. Idem. Ep. 31, οὐ γὰρ ἣν ToU σοῦ. Ep. 33, δὲ 
τὸ μέν τι τῆς, & paffim. Nemo autem frequentius aut plures 
copulat, quam Ariftoteles, ex quo haec tantum addo. Phyf. 
vi, cap. 6, ἐν δὲ τῷ νῦν οὐκ. Ibid. vel o&to monofyll.legas : 
Ἔστω γὰρ ἐν τῷ νῦν ἐκ τοῦ α εἰς τὸ β. Ac verfu ult. eiufd. cap. 
ὥστ᾽ ἐν ᾧ ἂν ) οὐκ ἂν εἴη. Xenoph. Cyr. III, fub init. fex etiam 
copulat , τέλος δὲ καὶ ὃ παῖς καὶ αἱ γυναῖκες. Ibid. p. $4 a. m. 
VUV μὲν γὰρ ἐν τῇ σῇ χώρα. Octo Diod. Sic. III, c. 62, p. 251, 
τὸν μὲν εκ γῆς, τὸν d" ἐκ τῆς ἀμπέλου. Nec a quinque abfti- 
nuit Demofth. ut in Or. adv. Mid. p. m. 414 C. καὶ γὰρ εἰ μὲν 
ὦ. Sed defino συλλαβίζειν. R EITZ. | 
ibid. Τὰς μὲν ἄλλας τέχνας) Nihil hic vitiofum ; fed impedi- 
tior conftru&io, praemifío Accufativo, quem regit ἀξιώσας. 
Eso in interpretando hunc ordinem fecutus fum: Προσδ εκτέος 
ἂν εἴη, εἴ τις παρέλθοι συγγνώμης ἀξιώσας τὰς ἄλλας τέχνας, 
εἰ καίτι κατὰ ταύταις ἀσύμφωνον εἴη, ἐπεὶ μέσαι κ.τ.λ. (2Ε5Ν. 
ibid. Εἰ καί τι — τις ςκυγγνώμης ἀξιώσας) Quamquam earum 
ratione δ᾽ poflulata venia. Verte : quamquam nonnihil difcrepet, 
hoc venia dignatus quifpiam praetereat, GU M. , 
2 


423 ANNOTATIONES 


ead. l. 4. Καὶ παρέλθοι τις συγγνώμης ἀξιώσας) Haec ex FL, 
Solanus ita conflituerat, καὶ παρέλθαιτι», συγγνώμης aig 
ἐστι δίς. ac fequentia illa tria, προσδεκτέος ἂν εἴη. cum eadem 
deleverat , quod certe neceffarium , ubi ἄξιός ἐστι pro ἀξιώ- 
σας receperis, Et placet quidem haec le&io ; verum quia 
omnes ceterae in vulgata confentiunt , cuius fenfus non eft 
plane incommodus, infignem adeo mutationem facere non 
fum aufus. ἈΕΙΤΖ. 

ibid, Τις συγγνώμης ἄξιός ἐστιν) Ita τεᾶε ΕΙ. nifi, quod 
prave 7) pro τὶς habet. In reliquis pro ἄξιός ἐστι, ἀξιώσας 
pravelegitur ; δι mox poft ἀμετάπτωτοι, προσδεκτέος ἂν εἴη. 
quod Z7. non agnofcit, & nos ut fupervacaneum & merum 
gloffema omifimus. SOLAN. | 

ead. l. 5. Μέσαι) Mediae. An mediocres? GUYET. 

ead, |. 6. Προσδεκτέος ἂν cin) Haec addititia videntur: 
GUuYET. Si haec verba retinenda funt , non video, cur προσ- 
δεκτέος in προσδεκτέον fit mutandum, cum iungi poffit prae« 
miffo τις. ΒΕΙΤ7. 

ead. ἰ. 7. Ὡς ἀναγκαίαν) Haec duo verba cur addita fint, 
mihi non fatis liquet. SOLAN. 

ead. ἰ. 8. Μαλλον τῶν ὀργ.) Vertitur , magis convenire , quam 
inflrumenta ? Verte, confonare magis, quam organa? GUYET. 
Quid fit μᾶλλον τῶν ὀργάνων, mihi non liquet. SOLAN. Quia 
Solanusait, fibi non liquere, quis horum verborum fenfus fit, 
mihi vero haud ita difficilis videtur, paucis eum explanare 
tentabo. Queritur, philofophiam non effe unam nec fibi con- 
fentientem , quam tamen oporteret vel confonantiorem effe 
inftrumentis muficis. Adeoque verba, μηδὲ σύμφωνον αὐτὴν 
ἑαυτὴν» μαλλον τῶν ὀργάνων, fonant, nec effe ipfam fibi ipft confo« 
nam prae organis muficis, five , plus etiam , quam infltrum. mufica, 
Ideo in verbis δέ τις ὡς ἀνωγκαίαν, ut fcribebantur, illud fo- 
lum mutavi, ut δὲ τίς interrogantis more fcriberem. RErTZ. 

Pag. 125. [. 2. Φορὰς ἀντιδόξου) Contrariarum opinionum con- 
fictum. GUYvET. Ad verbum, proventus f. multitudinis, fe&tae, 
difciplinae , diverfa fentientis. De ufu fimili nominis φορὰ ple- 
niffime edoceri aliquis poteft, fi adire lubeat Fabric.ad S. Em- 

ir. Math. VIL, 49. Hic ipfe Sextus egregie fuppetias fert - 

de noftro, Math. II, 6 feq. ubi quanta fit diffenfio cir« 
ca definitionem Rhetorices , demonftrat. GESN. 

ibid. Μηδὲ τὴν ἀρχὴν) Point du tout, i. e. nullo modo. GUYET. 
Re&e Guyetum monere, vide ad huius Dial. c. 27, ubi Ien- 
fius idem notat. R Errz. 
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ead. l. 8. Miy τούςδε, ἑτέρως δὲ τοὺς δὲ παρασιτεῖν) Legen- 
dum videtur, ἄλλως τοὺς μὲν, ἑτέρως δὲ τούςδε παρασιτεῖν. 
Gu rr. Illud pofterius τοὺς δὲ in noftris Codd. atque edd. 
non invenio, fed τοὺς tantum, certe in 7. £7. H. P. Fr. AT. S, 
Sed B. 1. τοὺς δὲ, quod in τούςδε mutandum , facile largior, 
idque Z. 2. iam fecit. At cum in cett. abfit , earum le&ionem 
fervavi , ne fine neceffitate τὸ δὲ conduplicetur. R zrrz. 

Pag. 126. 1. 10. Ὡς κατά τινος — αἰσχύνυς) Hoc κατὰ quid 
fibi hic velit, non equidem affequor: intelhgerem , fi effet 
ὡσπερεὶ, vel ὡς δῆτα, vel fimile quid. Corruptelam hic inter- 
ceffitle , e (cribendi compendiis ortam , vix dubito. GESN. 

ibid. Κατὰ τινὸς) Καί τινος legendum. GuvrEr. Probo con- 
ie&turam : nam κατὰ fenfum commodum non exhibet. Inte- 
rim δῆτα ex Pell. poteft legi , donec certiora ex aliis Codd, 
doceamur. REITZ. 

ead. 1. 15. ᾿Ανωγραψάντων τοὺς ἐκ. βίους) An qui fingulas 
vitas fcripferant , an vero qui omnium , quod a Diogene fa- 
&um? SorAN. 

Pag. 127.1. 3. Νὴ τὸν Ἡρακλέα) De hoc Parafitico facra- 
mento Io. Meurfius. Iurabant etiam Parafiti νὴ τοὺς ἄλλας, 
Liban. Para. Bounp. 

ead. l. 4. Qv ἐγὼ δοκῶ) Videtur leg. ὡς. GESN. Gefnerus ὡς 
malebat. Nihil repugno;, fi libri addicerent, Nam etfi con- 
ftruendo, τοὺς ἀρίστους, fcil. αὐτῶν, ὧν ἐγὼ δοκῶ, regimen ge- 
nitivi ὧν extundi poteft; tamen fenfus minus eft commodus , 
quam fióslegas; & priflini etiam interpretes, 1 ego opinor 
reddentes, ita legi voluiffe videntur. R ΕΙΤ7. 

ead, l. 5. Λἰσχίνης) Vid. Eix. c. 17, & hocipfo op. c. 43, δὲ 
Plut. in Vit. Ariftid. & v. κόλακ. Bentleius, Diog. Laert. II, 
61, p. 48 C. D. & Suid. Septem numerantur eius Dialogi me- 
lioris notae ; totidemque aut imperfeGti, aut his longe inferio- 
res. Diog. l.c. SoLAN. | 

ead. 1. 7. Ὅπως εἰ δύναιτο) Nota phrafin. Guvrr. Nihil 
aliud fignif. quam [7 modo polJet , vel ft hoc modo poffet , pro εἰ 
οὕτω δύναιτο. Alia de ὅπως iam alibi laudatus habet Solan. ad 
huius Dial. c. 9, & ad Tim. $ 48. Invería autem hic ordinaria 
conftru&io videtur, quod alii negabunt, δὲ εἰ δύναιτο duobus 
commatis inclufo ita conftruent , ὅπως γνωσβήναι δι αὐτῶν, 
εἰ δύναιτο. Sed ὅπως tum pro os valebit, ut videtur etiam ta- 
cite innuiffe Guyer. ad c. 1 huius Dial. unde id ei fufpe&um 
fuit, quia cum infinitivo non amat conftrui. Exempla ab So- 
lano illic indicata huc non faciunt, Neque ^r C. 3 & 9 plane 
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refpondent huic loco. Hic enim relativum ὅπως pro demon- 
ftrativo οὕτως pofitum eft, quafi dixeris, ff quo modo poffit, pro 
ffi hoc modo poffit. Haud aliter, quam relativum ὃς faepe acci- 
pitur pro οὗτος, non folum in formula 54" ὃς pro ἔφη οὗτος, 
quam habuimus Alex. c. 45, Lexiph. c. 2, 4, & fingulis fere 
feqq. Sed & alibi, ut Aefop. Fab. 91, καὶ ὃς ὑποτυχὼν εἶπεν. 
Item Fab. 101, αἱ περιστεραὶ — ἐξήλασαν (κολοιὸν) παίουσαι. 
Καὶ ὃς ἀποτυχὼν τῆς ἐνταῦθα τροφῆς ἐπανῆκε πρὸς τοὺς κο- 
λοιοὺς πάλιν. At όπως fic ufurpari minus frequenter obferva- 
vi: eft tamen haud abíimile illud Herodiani IIL, 5 , 9 , ἔδωκε 
δὲ αὐτοῖς καὶ Φδηλητήρια φάρμακα ὅπως τινὰς πεῖσαι duvu- 
θεῖεν ὅτς. 1. e. f£ hoc modo nonnullis perfuadere po[fent, vel quibus 
eum, [7 po[[ent, aggrederentur ; ubi Steph. quoque malit legi εἴ- 
πως, quia alterum ei minus ufitatum videbarur. Ego utrum- 
que fervarem , quia nihil contra analogiam peccat; licet 
exempla fint aliquanto rariora: nam cum ex ὡς πῶς confla- 
tum dicatur ; & hic recte interpretabimur, ff qua, vel, (1 quo- 
dammodo po[Ft, ac tum idem erit ὅπως ei, quod εἴπως, REITZ. 

ead. l. 9. Ἡὐδοκιμηκέναι ) Sic omnino fcribendum , non ut 
; in omnibus impr. eft eu —. SOLAN. Εὐδοκιμηκέγαι) Admifif- 
fem augmentum ἠύδοχ. quod adeo neceffarium clamat Sola- 
nus nofter, fi alicubi inveniflem ; fed ne Iungermanni Mani- 
bus δοκησίσοφος videar, nihil mutavi; & cum mox $ feq. 
rurfum εὐδοχίμει, confentientibus vett. edd. habeamus, (quod 
fimiliter in οὐδοκίμει mutatum voluit) atque alibi apud No- 
firum diphthongus εὖ maneat immutabilis, praeftat abflinere 
manum. Habuimus idem fupra Alex. c. 52, Amor. €. 35, pro 
imag. c. 19 f£. atque alibi. Β ΕΙΤ7. 

ead. l. τα. Αρίστιππος) Genere Cyrenaicus, maxime volu- 
ptarius fuit , canis regius a Diogene nominatus, quod aflen- 
taretur Dionyfio. Ad hunc Stratonem, vel, ut alii Platonem, 
dixiffe tradunt , Tibi foli & chlamydem, & veftem reiiculam 
ferre datumeft. Leg. Diog. Laért. L. 2. Horat. Ep. L.I. CoGN. 

ead. l. 17. Αὐτὸς εὐδοκιμεῖ) Hic τὸ μάλιστω defiderari vi- 
detur. GuvET. Quod Guyet. fcribit εὐδοκιμεῖ, nefcio negli- 
gentiaene , an diligentiae adfcribam , quod praef. temp. credi- 
derit, quia augment. abeft ; an vero alicubi fic legerit. Sed 
hoc minoris momenti, vid. quae paulo ante dixi. Pluris eft, 
quod μάλιστα omiffum fit. Sed fatis intelligi poffe arbitror, 
quia μᾶλλον omittitur creberrime , ut non femel vidimus. V. 
Quom. Hiftor. cap. 17 £. & Gall. 18 &c. Nihil tamen de- 
finio. RErrz. Ph 
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Pag. 128. ]. 4. Πλάτων). Vid. Plat. Dion. 283. — (Sed fu- 
fpe&um mihi illud. ὑμῶν.) Ter in Siciliam. navigafle tradit 

iog. Laért. ΠῚ, p. 74 C. & prima quidem vice venundatum: 
Mirum autem eft, de Xenophonte nihil hic additum , qui ὃς 
ipfe Parafiticae, ὃς Ρατα(ιεῖς credo., operam dediffe infimula- 
tus eft. Vid. Athen. 427 F. SorAN, 

ead. l. 9. Δευτέρῳ στύλῳ ) In priore venierat. Vid. Diog. 
Laért. p. 147 C. SorAN. | 

ead. l. τά. Ἀριστόξενος) Muficus di&us fuit a patre , mufi- 
cae praecipuo magiftro, auctore Suid. Steph. de Urbibus; ia 
dictione Zarentum , fcribit hunc fuiffe patria Tarentinum. De 
hoc Cic. & Gell. CoGw. ᾿Δριστόζενος δὲ ὃ μουσικὸς πολλοῦ λό- 
Ὕου ἄξιος καὶ αὐτός γε παράσιτος Νηλέως nv) Quis fueritille 
Neleus, qui parafitum habuit Ariftoxenum , difcimus ex 
Strabone, L. XIII: ὃ τοῦ Κορίσκου υἱὸς Νηλεὺς ἀνὴρ Αριστοτέ- 
λους ἠκροδμέγος καὶ Θεοφράστου --- πρῶτος ὧν ἴσμεν συναγα- 
γὼν βιβλίων καὶ διδάξας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ βασιλέας βιΏλιοθή- 
χης σύνταξιν. Non eít mirum, fi παράσιτον habuerit Ariftoxe- 
num, nam. viri divitis fuit bibliothecam adunare, (an edorza- 
re 2) & Ariftoxenus eandem cum Neleo philofophiae fe&am 
profitebatur. Ariftotelis enim fuerat etiam auditor. De eo.fic 
Suidas : ᾿Αριστόξενος υἱὸς Myuaíou του καὶ Σπινθάρου μουσικοῦ, 
euro Τάραντος τῆς Ἰταλίας, διωτρίψας δὲ ἐν Μαντινείᾳ Φιλό- 
σοφος γέγονε, καὶ μουσικῇ ἐπιθέμενος οὐκ ἠστόχησε ἀκουστὴς 
τοῦ τεπατρὺς, καὶ Λάμπρου τοῦ Ἐρυθραίου, εἴτα Ξενοφίλου τοῦ 
Πυθαγορείου, καὶ τέλος Αριστοτέλους. Μι]τα-ἀείπάε de eo fub- 
iungit, quae videbis ;& tandem. addit, συνετάξατο δὲ μουσικά 
τε καὶ φιλόσοφα. Ex his patet, eundem effe, de quo hic Lu- 
cianus. PALM. ᾿Αριστόξενος — μουσικὺς) Quamvis Muficus 
"audiat, Philofophus hic fuit; fed ob libros de Mufica fcriptos 
id nomen adeptus eft. Scripferat etiam. Platonis Vitam. Vid. 
D. Laért. 122 D. qui faepe eum hiftoriae caufa laudat, Spin- 
*tharique filium in Vit. Socratis vocat, & feq. Palmer. notam 
vid. & eundem D. Laért. 295 F. &. Gell. IV, 2. Dionyfio II 
aequalis: fuit, lambl. N9. 244. SOLAN. | 

ead. l. τό. Νηλέως) De hoc Athen. L. E. (p. 5 A.) (οον. 

ibid. Εὐριπίδης ---. παρεσίτει) Hoc abunde Suid. δε Gell. L. 
XV. CocN. Huc adduci Euripidem. nulli mirum videbitur, 
cui viri & vita & ftudium perípe&a fint. SoLAN. 

Pag. 129. Ll τ. 'AvéEapy os) Legendus Laértius. CoGN. 

ead. l. 4. Φιλοσόφους μὲν οὖν, ὥσπερ ἦν, παρασ.σπουδ.) Fot- 
tean φιλοσόφους μὲν οὖν, ὥσπερ ἣν, ὑποσχὼν, ΝΑ σπ. Nifi 
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accipi Lucianus voluit, ὥσπερ ἣν, ut erat, pro , πίε, five 
ὥσπερ ἐστὶν, five, ut res fe habet. MAncIL. Tentat hicaliquid - 
Marcilius p. 255 ed, Amft. Sed, ut & ipfe poftea innuit, id 
vult Parafitus : Offendi ergo, PAilofophos , ut plane fe res habuit , 
parafiticae operam dediffe. Quafi dicat: id quod de Philofophis 
commemoravi, Arifüppo, Platone, Ariftoxeno, quorum alii 
aliorum potentiorum menfas frequentarunt , vere fuit παρα- 
σιτεῖν" idque ita effe, demonftravi. IENS. híc 

ibid. Ὥσπερ ἣν) I. e. ἔφην. Cui ignota illa Platonica ἦν 4" 
ἐγὼ, ἡ δ᾽ ὃς» 'oflis etiam ὥσπερ ἦν interpretari, quantum licuit, 
quantum poterant, ut indicetur, non pari fucceflu parafitatos 
efle Philofophos, fed pro fuo queinque ingenio ὃς facul- 
tate. GESN. | | TJ 

ibid. Παρασιτία) Fr. δι Ρ. παρασιτία. Ven. a. περὶ σιτία. 
Sufpicor fcriptum fuiffe παρασιτιᾷν, vel παρασιτείν, ut cap. 
51,ubi etiam cum σπουδάζω coniunctum vides; ut oppona- 
tur τῷ φιλοσοφεῖν ἐθελήσαντα. quod mox fequitur. SOLAN. 
Γαρασιτία) Haud adeo leve eft animadvertiffe, hoccine cum 
pun&o fubícripto fit legendum , necne? Nam fi qui ftudio id 
omifere, poflent credi ταρασίτία , neutr. plur. dare voluiffe, 
(fi modo inveniatur adie&dtive) nam σπουδάζω etiam accuf. 
iungitur. Sed in hac varietate praetuli id, quod planum & ufi- 
tatum eft. REITZ. 

Pag. 130. ᾖ.4. Μάλιστα χρησικώτατοι) Superlativus du- 
plex. Árticulum addit Aelian. XIII, 2. pr. ἀνοσιώτωτος δὲ ἀν» 
Spovro τὰ wg T4. ΒΕΙΤ7. 

ead. ᾖ, 13. Περιορᾶν ἔξω) Subaudi τῆς πόλεως. GUYET. — — 

Pag. 151. {. 7. Μὸ γελοῖαν) Subaudi τὸ ὅρα, aut fimile quid ,- 
ὅρα μὴ γελοῖον ἡ λέγειν videtur. GUYET. Si cum $. interro- 
gandi fignum addas , quod feci , μὴ interrogativum non defi- 
derabit eam ellipfin, quae in prohibendi formulis ὅπως μὴ, 
locum habet. At iubet μὴ acui Budaeus, quando inrerrogan- 
tis eft. Verum non obfervatur hoc in Luciani aliorumve au- 
&orum edd. Ita in Ep. Pauli ad Rom. IX, i4, fcribitur μὴ ἆδι- 
xía, παρὰ τῷ Θεῷ ; interrogative. Ariftoph. Plut. μὴ τ᾽ ἀγαθά; 
Aelian. XII, 22 £. μὴ τοῦτον Ἡρωκλῆν ἡμῖν ἕτερον ἔσπειρας 5 
atindicativum amat, quando fimpliciter interrogat. Ideoque 
cum Guyeto elliptice exponere porerit , cui libuerit; fenfu 
tamen eodem redeunte. ΒΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ. 11. Οὐδὲ λευκὺς (τὸ μὲν γὰρ γυναικὶ) Vide If. Cafau- 
bonum ad haec verba Theocriti Idyll. 16, ἢ ϑήλυν ἀπὸ y pots 
Κύκγον ἔγνω. BoURD». y 
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ead. l. 13. Ὁποῖον ἡμεῖς) Sic Ter. Eun. II, Sc. IT, το, & feqq. 
Vider" me δες. Parodiam ex Tragico effe quae fequuntur ver- 
ba exiftimo. SOLAN. 

Pag.132. l. 4. ᾿Αλλὰ τί δὴ ταῦτα εἰκάζειν, ἔχοντας αὐτῶν 
παραδείγματα) Unde pendet eix&éetv ; Scribe ex Mf. ἀλλὰ τέ 
δεῖ ταῦτα εἰκάζειν 5 fed quid opus efl ifla comparare? GRAEV. 
Δεῖ Fen. utraque. In reliquis impr. δὴ, mendofe. 5ΟΙΑΝ. 

ead. 1.7. Ei δέ τις &c.) Dicit, nullum Rhetorem aut Philo- 
fophum belli tempore fuftinere in campum deícendere , & 
extra muros prodire. Ei δέ τις παρεδέξατο, φημὶ τοῦτον λεί- 
Lava, τὴν τάξιν ὑποστρέφειν, quod fi quis coatfus id fufcepit, 
hunc deferta acie abfceffiffe dico. Sed quid fufcepit? prodire iz 
campum ? Sed vix Graecos fic loqui exiftimem. Mf. belliffime 
παρετάξατο. Si quis vero in acie cogetur flare. Παρατάττεσδαι 
eft infirui in acie, GRAEV. Παρετάζατο Ven. utraque. In re- 
liquis παρεδέξατο. SOLAN. | 

ead. l. 11. ΠΑΡ, Λέγω δὲ ὅμως) Nullus dubito, quin haec 
ita refingenda fint, ut exhibet margo «4. JV. TYX. ὡς ϑαυμά- 
σια πάντα, καὶ οὐδὲν ὑπισχνῇ μέτριον" λέγε δὲ ὅμως. ΠᾺΡ, 
τῶν μὲν &c. Sentiet , qui vel mediocri cum attentione per- 
legerit. ReiTZ.— ' | 

ibid. Ἰσοκράτης) Et alii, quos poftea nominat, aetate eadem 
vivebant Athenis. Lege Cic. de clar. Orator. Quintil. L. I, 
Plut. in Phocion. CocNw. 

ead, ἰ. 14. &eviv) Locus fubobfcurus, mihique fufpe&tus. 
Utut fit, ἐσχνόφωνον fuifle tradit Plut. in X Rhet. SOLAN. 

ibid. Δημάδης) Meminit & infra Δημοσ». c. 15. SOLAN. 

in Schol. col. 1.1. 2. Παβόγτα) Recte pro eo , quod fecit, ὃς 
quod illi accigit. Sic Liban. Ep. 751 {. aliique paffim. Vid. not, 
Hemfterh. ad Prometh. p. 226, T. I. RriTz. 

Pag. 133.1. 3. Ὡς εἴγε τις) Sic interpres legiffe videtur: 
ὥστ᾽ εἴγέ τις. GUYET. Ὡς εἴγε — κατ αὐτὰ) Fl. ὡς --- καὶ 
ταῦτα. Neutrum. placet: alludere credo ad locum aliquem 
orationum Demofthenis , abfque quo fruftra fit , qui medici- 
nam huic facere velit. SOLAN. 

ead. |. 4. Ka! avrà) Κατὰ τ᾽ αυτά. GUYET. 

ibid, Ἐν αὐποῖς) Av αὐτοῖς. GUYET. 

ead. 1. 6.' Αγδρειότεροι) Sic re&e fcribunt Pen. ἃ. $, & 4. Ree 
liquae ἀνδριότεροι. SOLAN. 

ead. ᾖ. 12. Κορυφαίος) Demofthenes. GuvzT. 

ead. ἰ. 14. Φίλιππος) Hartung. 665. Sed apud Dem. p. m. 
70 B. eft ὄλεθρος Μωκεδών. SOLAN. | 
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ibid. Oder) E. Macedonia fcil. GuvEr. 

Pag. 134. l1. Ῥίψας τὴν ἀσπίδα.) Demofthenes clypeo 
fuo literis aureis inícripferat , ἀγαθὴ τύχη" attamen cum ad 
pugnam ventum effet, abie&to.clypeo aufugit, quod cum illi 
probro daretur, elufit hoc verficulo: ᾿Ανὴρ δὲ φεύγων καὶ 
πάλιν μαχήσεται. Cetera huius Dialogi defumta ex Iliad. ὅς 
Odyft. CocN. Ipfe Demofthenes docet, fibi λειποταξίου Ύρα- 
qi? ab inimicis impa&tam ; p. m. 178. & ibid. paffim. Sor AN. 

ead. ᾖ. 3. Opa £1) De Philippo an Demofthene dicatur hoc 
κόθαρµα, dubium videri poteft: de Demofthene di&um cur 
ftatuam, ex Plutarchi loco dií(ces, quem ad 'Ervzy. c. 7 de- 
fcripfi. Videbis ei ab Ae(chine obiectum , quod ex Barbara 
natus effet. SOLAN. à 

ibid. Καὶ Σκύθαις, ὅθεν ἐκεῖνο τὸ κάθαρμα ἦν) An oriundus e 
Thracia aut Scythia? Sed tefte Suida Δημοσδένήης ὃ ῥήτωρ ἦν 
Παιανιεύς. Idem Suidas mentionem facit Demofthenis Thra- 
cis Grammatici. Anutrumque confudit Lucianus, feu potius 
parafitus? GuvET. 

ead. ᾖ. 1Ο. Κατατρίβοντες τὸ τῆς ἀρετῆς ὄνομα) Sic apud 
Diog. Laért. in Stilpo. Bounp. Conf. Gall.cap. 1 1. Similem 
phrafin vid. apud Diog. Laért. Stilpone. SoLAN. 

ead..l, 16. Πλάτων) Reliqui an viderint , nefcio, certe Pla- 
tonem tradunt ter militaffe. Vide Diogen. Laért. ΠῚ, pag. 
72 À. SOLAN. 

Pag. 155. 1. 1. Αἰσχίνης) Conf. fupra Imag. c. 57. SOLAN. 

ibid. Όμιλος) Sic (upra Afin. c. 37, αὐλητὴς ὅμιλος. SOLAN, 

ead. ἰ. 2. Móvos δὲ τολμήσας) Locus clafficus de militia So- 
eratis in Platonis Apol. p. m. 563 F. ὅτε μόν µε οἱ ἄρχοντες 
ἔταττον, οὓς ὑμεῖς εἵλεσδε ἄρχειν µου, καὶ ἐν Ποτιδαίᾳ, καὶ ἐν 
᾽Αμϕιπόλει, καὶ ἐπὶ Δηλίῳ, τότε μὲν οὗ ἐκεῖνοι ἔταττον, ἔμει- 
γον ὥσπερ καὶ ἄλλος τις, ἐκινδύνευον ἀποθανεῖν κ.τ.λ. Sed hanc 
militiam non minus , quam Lucianus, deridet, & mendacii 
Platonem accufat , Athenaeus V, 15, praeclare ille quidem 
refutatus a Cafaubono : add. Perizon. ad Aelian. V. H. 5, 17. 
Etiam Plutarchus in Alcib. p. 155 H. Steph. fine ulla dubita- 
tione fortitudinem illius, & fervatum in proelio Alcibiadem, 
translatumque in eundem praemium, commemorat. Add. 
Menag. ad Diog. Laért. 2, 22 feq. Aut hiftorica fides nulla 
eft, aut vir fortis in bello etiam fuit Socrates. GESN. 

ead. {. 5. Ἐν τῇ πόλει) Legendum omnino videtur, eie τὴν 
᾿Αμφίσολιν. Vide Suidam. Τὸ μώχην gloffema eft. Gu YET. 
Mirum eft, neque interpretem, neque commentatorem, hune 


IN DE PARASITO. 45ο 


locum emendaffe: at mendum eft, & manifeftum ; emenda- 
tio vero in proclivi. Quid enim eft τὴν ἐν τῇ πόλει μάχην; 
Quaenam fuit ea pugna in urbe fa&a, in qua Socrates affuit ? 
& quis Deorum Parnethen montem a Boeotiae finibus in 
Athenas ipfas tranfportaverat? Lege, lege meo periculo, τὴν 
- ἐπὶ Δηλίῳ μάχην. Ea fuit, in qua Socrates ἠρίστενσε. Sed mi- 
ra eft hoc loco interpretis confidentia fimul & ignorantia, qui 
de fuo addidit, adverfus Lacedaemonios. At ea pugna contra 
Boeotos fa&a fuit , & quod (ὦ οἷς inferius, ἀνδρὶ Ἑπαρτιάτή , 
ad eam pugnam non debet referri. Plures de ea pugna, & So- 
cratis in ea flrenuitate locuti funt: fufficiet ad emendationis 
noftrae confirmationem Plutarch. in Alcib, ἔτι δὲ τῆς ἐπὶ Δη- 
| Ado μάχης γενομένης, καὶ φευγόντων ᾿Αθηναίων, ἔχων ἵππον ὃ 
᾿Αλκιβιάδης, τοῦ δὲ Σωκράτους πεζῇ μετ᾽ ὀλίγων ἄπτοχ Φροὺν- 
τος οὐ παρήλασεν ἰδὼν δις, Vide & Laértium in Socrate. Ce- 
terum ex hoc loco, credo, Ortelius in fuo Lexico imaginatus 
e(t urbem in Attica vel pagum, nomine Ταυρέου Παλαίστρα. 
Fuit enim in ipfa urbe Athenis is locus, & ipfe Taureas is 
fuit, cui Alcibiades colaphum inflixit, de choragio contra 
eum immodeftius contendenti, ut ait idem Plutarchus in Alci- 
biade. Palaeftrae erant loca in urbibus, ubi iuvenes exer- 
cebantur fub quodam exercitationum magiftro. Sic apud 
Theocr. Idyll. ο Simaetha Delphin Myndium fuum amafium 
arceffit e palaeftra Timageti — ἀλλὰ µολοῖσα Τήρυσον ποτὶ 
τὰν Τιμαγήτοιο παλαίστραν. Τηνεὶ γὰρ Φοιτῇ, τηνεὶ δὲ οἵ ἀδὺ 
καθήσδαι.ΡΑΙΜ. Vid. Xenoph. p. 253, 12, & Thucyd. IV, 
101. Expeditiones Socratis memorantur tres. 1) Ampipoli- 
zana, anno tertio Ol. LX XXIX. 2) Poridaeenfis, de qua Plato 
& Plut. diferte: ἰσχυρᾶς δὲ γενομένης μάχης, ἠριστήθευσαν 
ἀμφότεροι. Alcibiades ícilicet & Socrates. 3) Apud Delium , 
de qua Tullius de Divin. I. Trium harum diferte meminit in 
Apol. apud Platonem ed. Bf. p. 11 f. Athenaeus tamen V, 
15, negat unquam a Socrate pugnatum. Sed vide tu Cafaubo- 
ni Animadverfiones, in quibus Athenaei iudicium hac in par- 
te luculenter refellitur. SorAN. Menagius ad Laértii l. c. ipfe 
quoque corruptum ait h.l. & legi vult ,^7znv ᾽Αμϕιπόλεως 

forte commodius τ. ἐν Αμϕιπίλει) μάχην. Et fane favet ei 

partani militis mentio, quam cum hac fuga connect Lucia- 
nus. Ad Delium vero non contra Spartanos, fed contra The- 
banos pugnatum , conftat. Similis ratio poterat etiam impel- 
lere aliquem , ut pro ἐν τῇ πόλει fufpicetur legendum ἐν τῇ 
Ποτιδαίᾳ, ubi etiam cum Lacedaemoniis res fuit, Quin erar, 
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cum fervari fuam libris, in quantum mihi conftat, omnibus 
le&ionem cuperem, ὃς refpici putarem ad fortiffimum unum - 
Socratis factum , cuius nefcio quomodo laudati modo illius 
patroni mentionem omifere , relatum a Diodoro Siculo lib. 
XIV, p. 497 C. cum folus cum duobus familiaribus accurrit, | 
ad eripiendum triginta Tyrannis Theramenem. Convenie- 
bant verba ἐν τῇ πόλει" res gerenda erat contra praefidium 
Spartanorum : intelligi poterat fuga in Taureae palae(tram. 
Sed rebellis eft Parnes, quem montem intra Athenas confpici 
potuiffe , apparet ex Ariftoph. Neo. 322, & his, quae copiofe 
Meurf. Rel. Attic. c. 9. Sed ΧΙΙ millibus paffuum ab urbe re- 
motum fuiffe medio inter hanc & Thebas fpatio , oftendit 
Waffe in Addend. ad Thucyd. IV, 97. Sed idem quoque Par- 
nes extra dubitationem fere collocat Palmerianam emenda- ; 
tionem. Nam diferte Thucydidesl. c. ὃς Plutarchus de Dae- 
mon. Socr. p. m. 1032 pr. cum illa ad Delium contra Theba- 

. nos pugna fugae παρὰ τὴν Πάρνηθα mentionem coniungunt. 
Sed quid faciamus palaeftrae Taureae? Ponamus illam in via 
e Parnethe Athenas ducente. Quid ἀνδρὶ Σπαρτιάτῃ; viderit 
Parafitus, ἢ, e. Lucianus , qui cogitaffe potuit duas alias pu- 
enas , quibus interfuit Socrates. GESN. | 

ead. l. 4. Ταυρέου παλαίστραν) De qua vid, Plat. in Char- 
mide ftatim ab initio 235 C. SOLAN. 

ead. ἰ. 5. Πολὺ γὰρ αὐτῷ &c.) De Socrate, cum ex proe- 
lio in palaeftram aufugiffet, πολὺ γὰρ αὐτῷ ἀστειότερον. 
ἐδόκει μετὰ μειρωχυλλίων καθεζόμενον ὁραίζειν, καὶ σοφίσµα- 
τια προβάλλειν τοῖς ἐντυγχάνουσιν, ἢ ἀνδρὶ Σπαρτιάτῃ µά» 
χέσϑαι. Quae fic verterunt: 1ρ61 multo urbanius videbatur, cum 
adolefcertulis fedendo fe ornare, & fecum verfantibus captiuncu- 
las proponere, quam cum Spartano viro pugnare. Verum quis 
unquam audivit , Socratem fe ornaffe , aut pueros ornari in 
palaeflra, ubi nudi corpus exercebant? Vide fequentem dia- 
logum de gymnafiis, ubi fe non ornaffe in iis, fed pulvere 
commaculaffe dicuntur. Adde, ὁραΐζειν non fignificare fe or- 
nare , ut volunt interpretes. Omnia funt abfurdiffima. Cogi- 
tabam olim pro ὡρωΐζειν legere παίζειν, ludere cum. pueris , 
nam fic & alibi locutus eft. Sed poftea in Mf. deprehendi ve- 
ram fcripturam , in quo legitur ἀορίζειν’ fed fcribendum δαρί-. 
ζειν, garrire. Ett in hoc verbo aculeata figura, qua Socrati 
exprobrat oblique ποιδεραστίαν. Nam δαρίζειν proprie dicil 
tur de colloquio amatorio. Homerus Iliad. Z : εὖτ᾽ ἄρ᾽ ἐμελ.. 
λε Στρέψαθ᾽ ἐκ χάρης ὅθι ᾗ ὀάριζε γυναικί" quando iam erat Dis 
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grefürus e loco, ubi cur fua colloquebatur uxore. Et Yliad. X: Τῷ 
ῥαριζέμεναι ὧτε παρθένος ἠϊθεός τε. Παρθένος miüsos τ᾽ θαρίζε- 
Τον ἀλλήλοισιν. Cum hoc confabulari , ceu virgo adolefcen(que. 
Virgo & adolefcens confabulantur inter fe. Hinc δαριστὺς eft blan- 
dus mulierum fermo , quibus capiunt animos virorum. Idem 
poéta de ceftu Veneris : Ἔνθ᾽ ἔνι μὲν φιλότης, ἐν d" ἵμερος, ἐν 
δ᾽ ἑαριστὺς Πάρφασις' Ibi e(t quidem amor, ineft defiderium , in» 
Junt blanditiae Illicientes. Re&te enim antiquus interpres ózpi- 
στὺς πάρφασις coniungit, ὃς Etymologicum magnum ex- 
ponit ὁμιλία παρασκεναστικὴ, colloquium , quod praepa- 
rat, hoc eft, animum ad amandum & confuefcendum incitat, 
Idem : ὄαροι αἱ γυναῖκες, αἱ γαμεταὶ, οἱογεῖ ὁμοαροί τινες οὗ- 
σαι, παρὰ τὸ μου ἀρηρέναι γάμῳ καὶ συνηρµόσδαι. ἐξ αὐ-- 
ποῦ δὲ ὀαρίζειν λέγεται, τὸ τοὺς ἄνδρας γυναιξὶν ὁμιλεῖν. 
Vide fequentia. Significat Lucianus, Socratem in palaeftra 
non de virtute difputaffe cum ephebis , fed colloquia habui- 
fe plena amoris , ac blanditiarum. GRAEv. 
ead. l. 6. Ὡραίζειν ) Faire le beau. GuxET. Parum abeft; 
quin recipiam emendationem Graevii. Sed quia non fatis 
certum, quid Lucianus reliquerit, abftinui; licet vulgata 
 Je&io minus placeat, prae illa: adfcripferat etiam δαρίζειν 
Gefnerus. Etin verfione eo allufit. ΒΕΙΤΖ, 
ead, ἰ. 7. Ἀνδρὶ Σπαρτιάτῃ) Sufpe&um. Forte ἀνδρὶ σπαρ- 
τῷ. Thebani enim ὃς Boeotii dicebantur σΤαρτοὶ , i. e. fati, 
Fabula nota. Vid. Noftrum Φίλοι. c. 3. KusrER. Adde Eur. 
"Ix. ( pag. 330 Α. 344 AB.) & Ἡρ. µ. (pag. 719 A.) & Nofir, 
Ὄρχ. C. 41. Sed nihil muto. SOLAN. 
ead. {. 11. Ὥστε οὐδέν τι &c.) 1. e. vera dicis, non calu- 
mniaris. GUYET. Apparet quidem, haefiffe in hoc loco Be- 
nedi&um, dum quae nimia attulit Obfopoeus , amputare co- 
natur ; fed dum expedire fe ab eius interpretatione penitus 
nequivit, nihilo magis le&orem adiuvit , quam fecerat prior, 
qui fic interpreratur, quibus per lovem nequaquam voluntas erat 
haec illis illudendi gratia exprobrare , ficut tibi. Itaque parum gra- 
tiae arti tuae conciliare videris, tantos viros falfis contumeliis af- 
ficiendo. Ex his omittens Benedictus illa cur ti£i, fequentia 
reddidit : itaque parum gratiae arti tuae conciltare videris contra νἱ- 
ros hofce mentiendo. At quaefo quid eft, quod in illis hic ρᾶ- 
rafitus mentitur? Utique in praecedenti periodo teftatur, fe 
haec eadem audiviffe ab viris bonis & fide dignis, nec ob 
ullam caufam fufpe&is mendacii in iftis hominibus. Hinc 
certe & in noftra periodo affentitur parafito , contra quam 
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interpretes volunt. Nam manifefte Graecae voces hunc fene 
fum efficiunt , ut adeo ni/fll mifi videaris , gratificans tuae arti, . 
in illis viris mentiri. GRON. 

ead. l. 14. Καὶ λέγε) Nihil varietatis invenio; mallem ta- 
men hoc loco καὶ eiicere cum Gefnero , qui in marg. nota- 
rat hoc forfan delendum. Nam nexus φέρε καὶ σὺ λέγε πιθ-. 
lior eft, quam φέρε καὶ σὺ καὶ λέγε. Etfi de καὶ abundante. 
lam ad naufeam commentati fumus antea, REITZ. 

ead. L. 16. Οὐδεὶς ἀνήκοος Ὁμήρου) Οὐδεὶς μὴ ἀνήκοος Ὃμ, 
Mancir. Marcilius hoc loco legit, οὐδεὶς μὴ ἀνήκοος Ὁμή- 
pov. Ατὐ id admittendum negant fequentia. Senfus eft fimplex: 
"Atqui , 0 amice , neminl, etft vel maxime fit indolus , ufque adeo. 
inauditus efl. Homerus, qui nefciat , Heroum etiam prae[lanti/Jimos 
apud eum e[[e parafttos. 1ΕΝ5. Mallem &vnxoós. SOLAN. Mi- 
nime probo Marcilij commaculationem , quae forfan hinc 
orta, quod crederet, duas negationes & hic negare, ideo- 
que tertiam addendam. Sed non negant duae negationes, 
quando μὴ vel ov praemittitur adiectivo cum ὦ privativo 9 
nam οὐχ. ay&£ios Graecis aeque eft non indignus, i. e. dignus, 
ac Launis, Ael. V. H. IV, 18 , Συρακούσιον ἄνδρα χαριέντα, 
καὶ τῶν Ὁμήρου μὴ ἀπαίδευτον. Et οὐκ. ἀπαίδευτοι ἰωτρικῆς, 
1, 7 pr. Ac paflim apud quofvis, ita ut plura addere pu- 
deat. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 136. {. 2. Νέστωρ) Hom. Il. A, 249. SoLAN. 

ead. l. 4. Ὅσπερ ἐδόκει) Ὥσπερ ἐδόκει. MARCIL. Solanus 
contra , cum ὥσπερ legeretur in 1. id in ὅσπερ mutavit , cui 
affentior, etfi & alterum tolerabile: fed quia in ὅσπερ opti- 
mae edd, confentiunt, eo facilius id praetuli. Aliud eft pau- 
lo poft, ava Qei ὥσπερ τὸν Νέστορα. KEITZ. 

ead. {. 7. Δέκα MayTas) Hom. ll. B, 571. SOLAN. 

ead. lY 1. Ἰδομενέα — παράσιτον) Hom. Il. A, 256. SOLAN, 

ibid." Ey*yovey ) Quamvis confentiarit libri, δε apud alios 
ita etiam. fcriptum [aepiffime reperiatur, legendum apud 
omnes ἔκγονον videtur. SOLAN. 

Pag. 137. 1.2. Πλεῖον) Ex Homero Il. A, 262 , repofuimus 
pro πλέον. SOLAN. Ilaécy) Verum.eft, in Homero l. d. πλεῖον 
legi, ut verfus mere fpondaicus , Homero rarior, ibi poftu- 
Jat, ait enim: Δαιτρον πίνωσιν, σὸν δὲ πλεῖον δέπας αἰεί. 
Sed quia in hemiflichio, quod Lucianus profert, σὺν dà 
πλέον etiam verfum , & mágis fluentem facit, nihil muta- 
vi; quia veldedita opera fic poteft fcripfife , vel memori- 
ter, At cum Homeri affectata fpondaeorum dimenfio ftudio 
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etiam a poéta quaefita videri poteft, ad lentam admirantis & 
rem magnam parantis pronuntiationem exhibendam, legere 
lam πλεῖον & hic poterit, cui id videtur tanti. REITZ. ἶ 

ead. l. 6. Δι᾿ ὅλου) Ita V, 2, & P. ícribunt , recte. In reliquis 
coniun&im fcribitur διόλου, abfurde. SOLAN. 

ead. l. το. Eis Αγαμέμνονα) Homer. ll. H, 312. SOLAN. 

ibid. "ΔΎ ον) Sic apud Homerum ὃς in ed. £. legitur : reli- 
qua Lucianea funt. SOLAN. 

ead. 1l. 13. Ὡς αὐτός φησι) Ubi hoc dicat Homerus, nefcio ; 
certe Il. B, 405, vocat ad coenam Neftora & Idomeneum in 
primis. Sed ex verbis ipfis Agamemnonis ab eo fupra allatis 

Iliad. A, 262) id elicit. Aft ex quibus eliciat, Neftora etiam 
er adífuiffe Axamemnonis menfae , nefcio. SOLAN. 

ead. l. τό. Egi Καινέως) Locus Homeri, unde hoc conii- 
ciat , eft Iliad. À , 264. SOLAN. 

Pag. 138. I. το. Ἕκτορα) Hom. 1]. IT, 278. 9ΟΙ.ΑΝ. 

ead. ἰ, 11. Πρωτεσιλάου) lliad. I1, 293. SOLAN. 

ead. ἰ. 16. Σαρπηδόνα) Iliad. I1, 480. De fequentibus vid, 
etiam ead. Il. I1, 788 & 849. SOLAN. 

Pag. 139. ᾖ. 2, Θεὸς καὶ δύο ἄνθρωποι) Apollo, He&or, ὃς 
eius auriga , feu armiger. GUYET. 

ead. l. 3. Καὶ τελευτῶν δις.) Καὶ τελευτῶν δὲ (Πάτροκλος ) 
φυνὰς ἀφῆκεν, οὐχ οἵας γενναιότατος Ἕκτωρ, προσπίπτων 
τὸν Αχιλλέα --- ἀλλ᾽ οἵας εἰκὸς ἀφεῖναι παράσιτον. ΤΥΧ. Τί- 
yas ταύτας: ΠΑΡ. Τοιοῦτοι δ᾽ εἰπέρ μοι ἐείκοσιν ἀντεβόλησαν 
δίς. Sic puto hunc locum legendum, intextis perfonis , quae 
perperam exciderant. Ait Parafitus, Patroclum morientem 
non iftiufmodi fupplicem ad interfectores fuos mififfe vocem, 
qualem He&or, fuppliciter orans Achillem , ut corpus fuum 
cognatis traderetur; at mififfe eam vocem, quae Parafito 
fuerit digna. Rogat Tychiades , quae demum ea vox fuerit? 
Refpondet Parafitus id, quod ab eo moribundo prolatum 
fuifle, refert Homerus. IENS. | 

ead. l. 4. Έκτωρ προσπίπτων) Hom. Il. X, 317. SOLAN. In 
Homero eft λίσσομαι. non προσπίπτων. Sed an & προσπί- 
7170 cum accufativo conftruitur? Àn verborum ordo eft 
mutandus ? legendumque, Έκτωρ προσπίπτων καὶ ἱκετεύων 
τὸν ᾽Αχιλλέα; nam προσπίπτειν τινὶ cum dativo ufitate di- 
ci , eft notiffimum. Non eft quidquam immutandum cum ὃς 
Eurip. cum accufat. conftruat fere femper, ut Hecub. 319, 
Πρόσπιπτε δ᾽ οἰκτρῶς του δ᾽ Ὀδυσσέως γόνυ. Ibid. 737, — πό- 
Tépa, προσπέσω γόνυ ; deinde Androm. v. 527, Tí µε προσπί- 
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στεις, ἁλίων πέτραν, Ἢ κῦμα λιταῖς ὡς ἱκετεύων. Sic δι ροδ” 
σιτγουσ᾽ ἐμὸν γόνυ idem Suppl. v. 10 eadem ratione , i. e. el- 
lipfi του πρός. Nam ibid. v. 45, πρὸς γόνου πίπτουσα τὸ σόν. 
Unum ex Andromache eiufdem locum protulit, non com- 
monftravit, Scapula, quod tamen mirere, quia Stephanus ; 
quem exícripfit, de hoc cafu nihil. ΒΕΙΤΖ. | 

ead. 1. 8. Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπερ) Hom. ll. I1, 847. SOLAN. | 

,ed. {. 9."Ar) Ex Homero reftitui. Nam antea legebatur κ” 
&vT00. SOLAN. 

ead, {. 16. Μὴ ἐμὰν) Iliad. Y, 81. SOLAN. 

ibid. Τιθήμεναι) Ex Homero reftituit hanc vocem Benedi- 
&us in $. In omnibus antea prave fcriptum τιθέμεναι. Socra- 
tes apud Xenophontem Achillis z;micum fuiffe probat , non 
amafium ; qua de re ad 'Ep. c. 12 B. SOLAN. 

Pag. 140. l. 3. Καὶ νῦν) Quid hoc fit, nefcio. Homer. 1. c. 
v. 89, ἔνθω. SOLAN. 

ead. l. 9. Μηριόνην του Ἰδομ..) ll. N , 246 , 195. SOLAN. 

ead. ἰ, 12. Toy μὲν Ἴδομ.) Haud facile dixeris , quem locum 
refpiciat. In catalogo 152—8 Idomeneus Φουρικλυτὸς tantum 
audit, Meriones autem ἀτάλαντος ᾿Ενυωλίῳ ἀγδρειφόντῃ v. 
1 58. Sed non 3egoroy illic, adeoque a verbis parafiti nimium 
recedunt. H. N, 246, δεράπων audit; & 295, ϑδοῷ ἀτάλαν- 
χοὸς "Api , & mox cum addit, Οἷος δὲ βροτολοιγὸς Ἂρης τό- 
λεμὀν δε μέτεισι, TQ δὲ Φόβος φίλος vios ἅμα κρατερὸς καὶ 
ὀταρβὶς ἕσπετο — τοῖσι Μηριόνης τε καὶ Ἰδομενεὺς ἀγοὶ ἀν- 
δρῶν "Ηΐσαν ἐς πόλεμον. Merionem videtur Martem tacere, 
idomeneum Phobum; illic enim faepius Marti affimilatur 
Meriones , Idomeneus eo quidem in loco nufquam; (328 ) 
donec cum Aenea manum conferens ( v. $00) ἀτάλαντοι 
"Apri dicuntur & ipfe & Aeneas. Saepius autem hoc elogio 
ab Homero ornatur Meriones , quam Idomeneus , quod an- 
fam huic fcurrae dedit. SoLAN. 

ead. l. X4. Αριστογείτων) Atqui apud Thucydidem merito- 
rius eft Harmodius , non Ariftogiton. VI, «4. Praeterea pau- 
perem facit & plebeium contra Thucydidis mentem, qui de 
eo ita loquitur : γενομένου δὲ Αρμοδίου ὥρᾳ ἡλικίαις λάμπροῦ, 
Δριστογείτων ἀνὴρ τῶν ἀστῶν µέσος πολίτης ἐραστὴς Qv εἷ- 
χεν αὐτόν. In reliqua hiftoria fequitur Lucianus receptam de 
iis opinionem. Quod Thucydides autem de ftatuis reticet , 
minus mirabuntur, qui meminerint, ex Pififtraro ortum; 
quam caufam recte affignat eius Scholiaítes ad I, 2ο. No- 
biles autem erant ftatuae. Rogante quodam , quodnam ef£- 
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fet optimum aes? Ego, inquit Antipho, Athenienfe opti- 
" mum iudico , ex quo Harmodii δε Ariftogitonis ftatuae con- 
flatae funt, apud Philoftr. 9oo. SorAN. 

ead. l. τς, Ὥσπερ Θουκυδίδης φησὶ) Cum Hemfterh. orae 
adleverit Thucyd. VI, p. 411, v. 98, ibique Dukerum adiri 
poffe commonuerit , pauca ex eo addere volui; fed omife- 
runt operae. ΒΕΙΤΖ. Vid. ergo Thucyd. Vol. IV ed. Bip. pag. 

. Annot. 401 ad verba μέσος πολίτη». 

Pag. 141. /. 3. Αφείλετο) Propter phrafeos raritatem addi-- 
dit Nofter, le&ionem hanc efle conftantem ; nam cum pro- 
prie abripere aliquem fignificet , & privationi bonorum & ho. 
norum plerumque iungatur, mirum videretur hic adiungi 
contrario. Sed cum vehit ereptam civitatem e fervitute, fenfus 
erit minime incongruus. Sic eripere ex periculo fignif. apud Ae« 
lian. XI, 6, ἀφείλοντο οὖν αὐτὸν οἱ ἑταῖροι. REITZ. 

. ibid. Ἔστηκε χαλκοῦς) Sic Lexiph. c. 11. De Gymn. c. 17. 
Et χρυσοῦν σε στήσαιµεν Alciphr. I, Epift. 9ο f. Alia fimil. 
Hemfterh. ad Tim. ὃ 51. ΠΕΙΤΖ. 

ead, 1. 6. Οὐχὶ πρῶτον μὲν δίς.) Οὐχὶ πρῶτον μὲν ὃ τοιοῦ- 
τος (Παράσιτος) ἀριστοποιησάμεγος ἔξεισιν ἐπὶ τὴν παράτα- 
ξιν, καθάπερ καὶ ὃ ᾿Οδυσσεὺς ἀξιοῖ; οὐ γὰρ, ἀλλ᾽ ὃν ἐν πολέ- 
μῳ µάχεσδαί φησιν ἑστιάσει, καὶ εὐθὺς ἅμα ἕω µάχεσδαι 
δέοι, Locus hic in pofteriori parte paulum contortus , & for- 
te male tranípofitus. Certe verus verborum ordo eft , οὐ γὰρ 
ἀλλ᾽ ὃν ἐν πολέμῳ [AA 6 o4 , καὶ εὐθὺς ἅμα ἕω μάχεσϑαι 
δέοι, φησὶν ἑστιάσει. Interpres non fatis fideliter hic egit. 
Verte, JVonne autem is (Parafitus) primum pranfus exit in 
aciem , quemadmodum δ᾽ Uly[[es cenfet ? Etenim quem in bello pu- 
gnare , € quidem primo mane pugnare oporteat , epulis, ait, exci 
piet. Forte fcripfit quoque Nofter φησὶν ἑστιάσειν, ait fe epu- 
lis excepturum. Ν erba Ulyffis , ad quae refpicit Para(itus, pu- 
to haec effe in Homeri Il. T, 160: ᾿Αλλὰ πάσασδαι ἄνωχθι 
Sois ἐπὶ γνυσὶν ᾿Αχαιοὺς Σίτου καὶ οἴνοιο" τὸ γὰρ μένος ἐστι 

kel ἀλκή. Οὐ γὰρ ἀνὴρ πρόπαν ήμαρ ἐς ἠέλιον καταδύντα 
Άκμηνος σίτοιο δυνήσεται ἄντα μώχ eo ou. Sed vefci iube velo- 
cibus in navibus Achivos Pane & vino : hoc enim robur efl & forti» 
tudo. Neque enim vir toto die ufque ad folem occidentem Expers cibi 
poterit contra pugnare. Huc faciunt verba Scholiaftae Theocri- 
ti ad L, v. $1, οἱ μέλλοντες πολεμεῖν, πρωΐας ἔτι οὔσης, ὀλίγον 
τινὸ ἤσϑιον ἄρτον, καὶ ἄκρατον οἶνον ἔπινον, ὡς δερμοὶ ὧσι., καὶ 
pir δειλιῶσιν, ὃ καὶ ἀκρωτισμὸν ἐκάλουν. Pugnaturi, fummo 
mane , parum panis comedebant , δ᾽ meracum bibebant , quo calidi 
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& minime meticuloft forent ; quod & ἀκρατισμὸν appellarunt. TENS; 
ead. l. 8. OU γὰρ, ἀλλ᾽) Id eft , no^ enim hoc folum faciet , 
fed ctiam δις. Exempla quaerenda. Gu vr. lenfius tranfpo- 
nendo haec fananda putat; fed addenda tantum vocula e£ 
poft ἑστιάσει, unde excidit , quia eaedem literae ipfius 
voculae funt fimul illius verbi ultimae. Ita vero fenfus 
erit: JNozne ita efl ? Immo quem in bello pugnare ait Ulyffes , 
eum .excipiet pPus. epulis, etiamfi confeflim a prima luce pugnare 
oporteat. PERIz. ad Aelian. V. H. VIII, 12. Vid. Homer. 
Iliad. T, τό» δε 250. Sed perturbata hic adeo funt omnia , ut 
vix aditus pateat ad emendationem. Lego tamen χ᾽ ἂν pro 
καί, SOLAN. Primo illud οὐ γὰρ ἀλλ᾽ folo etenim reddidi: ut 
hocpariter & multis aliis locis recte fa&um ab interpretibus 
aliis. Nempe affeverationem quandam habet ifta particula- 
rum coniunctio, quafi tu dicas , zon eff aliter; fed. Et videtur 
háec fupplendi ratio commodior breviorqueilla altera, quam 
fcrupulofa nimis diligentia ex ipfo orationis coritexto eruere 
docet Devarius. Deinde non puto opus effe illa, quam fua- 
debat vir doctus, verborum tranípofitione , fed ut immuta- 
to tantum apice, pro καὶ εὐθὺς legamus xà» εὐθύς, Eft quafi 
gradatio: quem pugnare iubet Ulyffes , eum vult antea ci- 
bum capere , idque etiam fi fummo manein pugnam eundum 
fit , ubi alias cibi tempus non eft. Huc pertinet apud Home- 
rum πρόπων ἥμαρ κ.τ.λ. GESN. Recte Gefn. fimpliciter etenim 
fignificare ait.'Conf. Fab. Ep. L. 2 f. ad Ariftoph. Ecclef. v. 
356. Et Ienf. ad Vit. Au&t. $ 6. ΒΕΙΤ7. | 
ibid. "Ov ἐν πολέμῳ µάχεσδαί φησιν) Gloffema videtur. 
GUuYET. Et ego mallem abeffe; tum enim minus perplexa 
erit oratio. RzITZ. aii: | 
ead. [. 9. Καὶ εὐθὺς) Lego κἂν εὐθύς, GuveT. Idque omni- 


no reciperem, fi vel una ed. praeiret. Et parum abfuit, quin 


vel iis invitis fic dediffem. REITz. | 

ead. 1, τς Ὥσπερ ὃ Λας) Hom. Il. O , 272. SOLAN. 

Pag. 142.1. 6. Ὡς ἄξιόν γε φιλοσόφου γεκρὸν ἰδεῖν) Aliter 
videntur legiffe interpretes , dum reddunt adeo ut indignum fit 
facinus, aut certe intellieunt aliter. In quo dubito an audien- 
di fint, & non potius Lucianum intelligere debeamus, ac 
fi dicat, adeo ut fit operae pretium , ut mereatur δι dignum 
fit huic adiacens philofophi cadaver adípici , ob maximam 
inde exftituram diverfiratem. GRON. 

" ibid." Αξιόν γε) Eigovixos didum videtur, κατ᾽ ἀντίφρασιν: 

UYET. | 
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- "ead. l. 9. Ὑπασπιστὰς) For(an ὕπερασπ---. Anon. SOLAN. 
- Pag. 144. 1. 6. Ἐν δὲ δὴ ) Amant δὲ & δὴ etiam fic iungere 
Alciphr. ὃς Longus. Vid. hunc Paft. II, p. 41; illum I Eo. 
30, p. 126, & alibi. ἈΈΙΤΖ. 
- ead. ἰ, 7. Τίς ἂν x«1) Et καὶ ita poft ἂν Phalar. Epift. 58 : 
ᾧ τάχα ἂν καὶ ἐπείσδην. Ne plura ex Noítro addam. ΕΕΙΤΣ. 
ead. l. 35." Exetvo) ᾿Εκείνων conüciebat Gefner, Favet huic 
conie&urae lectio luntinae; ex qua, fi opus foret , illud fa- 
cile conficias. Nimirum retulit ἐκείνων ad philofophos , qui- 
bus iam. comparatum ir parafitos. Verum cum τὸν βίον πα- 
ρωσίτου praemittatur, recte iam procedit , fe hanc vitam εἴς. 
fe comparaturum ἐκείνῳ cil. βίῳ τῶν φιλοσόφων xa) ῥητόρων. 
Interim bene vidit (σείπεΓας. νι]ραῖαπι minus recte habere ; 
& nifi Junt. fuccurriffet, ἐκείνων fcil. φιλοσόφων βίον, recipi 
potui(fet. REITZ. 
- Pag. 145. ᾖ. 2. Οἴονται. περὶ ῥήτορας) Erat , cum non vide- 
rentur haec fana εἴθ, Legendum putabam , ὧν οἱ ἄγθρωποι οἱ- 
ονται περὶ αὑτοῦ. Ῥήτορας δὲ x. τ΄ ^. Sed in viam me redu- 
xere , quae deinde (equuntur, εὕροις δ᾽ ἂν οὐ µόνον ταῦτα πε- 
pl τούτοις, ἀλλὰ καὶ ἄλλα πάθη. GESN. dd 
' ibid.lleg?) Corruptum hunc locum arbitror. Vide tamen 
initio C. 53. SOLAN. 5 ' 
ead. 1. 7. Πρὺς τὰς ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς ψηφίδας) Sic ia Tim. $ 
$6 , οὐδὲν τιµιώτερον τῶν ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς ψηφίδων. Tangit 
finem huius diífertationis Long. lib. 4 ποιµεν. Liban. Pa- 
raf. BoURD. | i 
* m , wn: , 
ead. l. X1, Ὥστε τῶν μάλιστα νυν εὐδοκιμούντων φιλοσόφων 
(περὶ μὲν γὰρ τῶν ῥυτόρων τί δεῖ λέγειν») ὃ μὲν δικάζων δίκην 
δώροις ἐπ᾽ αὐτῇ ἑάλω) Sic concipiendus hic locus, ut egre- 
grie diftinguirur in ed. Baüleenfi , & verfio fimplex opume 
fatisfaciet , omiffis illis ineptiis, quas abunde nimis adiciunt 
interpretes. Verte , itz ut celeberrimorum Λος tempore philofos 
phorum (nam de rhetoribus quid opus eft dicere? qui fcilicet in 
foro & caufis habitant, quod philofophus non promittit ὃς 
ideo abíurdius fit , quod dicet) a/ius quidem in caufa fedens ut 
iudex , in largitione fuerit deprchenfus , alius vero &c. GRON, 
ibid. Φιλοσόφων * περὶ) Hic ἀείαπι nonnulla. GU ver. Non 
credo, neque Gronovius , neque Gefínerus credidere. Quare 
diftin&tionem tantum Gronovianain fum fecutus , abundan- 
tia commata delendo, & inrerrogandi notam addendo : fen- 
fufque apparet fatis planus. R E1TZ. 
— ead. ἰ, 13« Εἰσπράττεται) Liban. Ep. 20 e τὸ γὰρ χρυσίον 
g 2 
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εἰσπραωττέτω μὲν, εἰσπραττέτω δὲ παρὰ τῶν λελοιπότων ΤῊ 
τάξιν. Alciphr. IL, Ep. 21 f. παρὰ τοῦ λύκου δίκας εἰσπρά- 
ἕασδαι. Verum haec alia eft conftructio. At ille duplex ac- 
cufat. εἰσπράττεται μισϑὺν τοὺς μανθάνοντας etiam reGte fe 
habet; nam & fic Arrian. Exp. Alex. 2, c. 1 f. χρήμωτά τε 
εἰσέπραζαν τοὺς Μιτυληγαίονς, Mitylenaels pecuniam imperant. 
Dion. Halic. X, p. m. 640 pr. Ἄππιος ------ τὸ Σαβίνων ἔθγος 
εἰσπράττων ἀρχὴν καὶ κράτος, "Appius — Sabinorum genti im- 
perium Θ᾽ dominatum vindicans. REYTZ. 

ead. l. 16. Ef τι) Sic ed. 1. Reliquae ἔτι. Neutrum admo- 
dum placet. Scribe tantum εἰ. Hic autem Apollonium petit , 
de quo vid. Δήμων. c. 31, & quae ibi funt annotata. SOLAN. 

Pag. 146. l. 14. Πάντως) Quod orae .4. JV. adpichiütm eft 
πᾶσα, Luciani ftilo admodum eft conveniens. Saepe enim 

ait σᾶσο ἀνάγκη, ut Hermot. c. 27 f. ac 39 pt..Nec non hoc 
Dial. Paraf. c. 12 & 39 m. &c. Item Epict. Man. c. 29 , alii- 
que. Sed quia & alterum bonum, nihil propter unum Co- 
dicem immutarim. R EITZ. 

ead. 1.15. Ἐπεὶ ταῦτα ἀπόλλυγτοι) Haec etiam male ha- 
bent. SOLAN. 

Pag. 148. L3. Οὐκ ἂν δή του εἰ μὴ ἐφοβοῦντο ὡπλισμένους) 
Philofophos, ait, plurimos cum baculo prodeuntes inve- 
nias, οὐκ ἂν δή ποὺ , ei μὴ ἐφοβοῦντο, ὡπλισμένους, i. e. qui 
fene non ita. armati effent , nifi timerent. Somniavit interpres , 
dum haec verba reddidit: quod non facerent , nifi armatos metue« 
rent. Vides, voculas οὐκ ἂν δήπου fic nihil habere, quo refe- 
rantur, quae certiffime referri debent ad τὸ ὡπλισμένους, 
cum quo participio non iungendum verbum ἐφοβοῦντο, quod 
abfolute hic ponitur, ut paulo ante de ii(dem dixerat, Φο- 
βοῦνται μάλιστα. Haec L. Bos in Obf. Crit. pag. 78. Quare 
commatibus additis, quae in edd. aberant, le&ori fuccurre- 
re non dubitavi. Gefnerus errorem priftinae verfionis corre- 
xit fponte, quod non opus erit ubique monere, RrrZ. 

ead. l. 4. Δεδιότας) Miror, nihil hic varietatis quaefiiffe, ni- 
hil emendaffe Solanum , cum δεδιότες legeret, quod qui cum : 
proxime nexis προϊόντας ὃς ἀποκλείοντας ftare poffit, ne- 
mo exponet aut propugnabit; quare edd. excuffis, tamen 
vel iis invitis ita dedi. Florentina eodem vitio laborat; fed 
quia pofterior fyllaba per compendium in ea eft exarata, 
quod in Mff. fimiliter fieri amat, facile erroris origo dete- 

» gitur. RErTZ. | 
Pag. 149. ἰ, 5. Απολογία) Socratis Apologiam fcripfere 
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inter alios Plato & Xenophon. Reliqui fuas quifque, qua- 
rum exftant etiamnum quaedam. SOLAN. 
ead. |. 9. Tivi) Tiva adícripf. Gefn. Et quia unt, quoque fic 
habet, forfan praeftaret fic edere, quia aliquantum ambi- 
guum τινι pro ὑπὸ τινὸς, quando adiungitur eiufmodi verbo, 
quod etiam dativum poít fe amat , uti pluribus demonftravi 
in libro de A4mbigg. Tit. Dativ. Nam fcriptum , dictum eft mihi, 
pro z ze , ambiguitate non caret. Verum quia πρὸς παράσι- 
τον additur, fatis patet fenfus , nunquam a quoquam fcriptam dis 
cam adverfus parafitum , ideoque vulgatam non mutavi: nec 
teftimoniis egere putem , dativum etiam Graecis ita additum - 
verbis paflivis períonam agentem notare , alioqui afferrem 
. hoc Diod. Sic. IV, 1, εἴρηται ἡμῖν ἐν ταῖς προειρημέναις βί- 
βλοίς, di&um efl a nobis &c. Herodian. I, 2, 9 ὅσα μὲν οὖν 
ἐκείνῳ πέπρακται ἀνδρεῖα. Noftrum Τον. Trag. c. 7 pr. ἄρι- 
στα κεκήρυλταί σοι, & fimilia ubique obvia. REITZ. 
ead, 1. 31. Τοῦ τῶν ῥητόρων ) Male exciderat artic. του in ed. 
Reitz. quem repofuimus ex edd. S. B. 4. & Mf. Reg. 5011. 
ead. 1, 15. Κακοὺς xaxa ἀποθανόντας) Amant ὅς Graeci 
huiufmodi repetitiones adverbii cognati. Ariftoph. PI. v. 65, 
— ἀπὸ σ᾽ ὁλῶ κακὸν κακῶς. lbid. 4198 , — ἐξολῶ κακοὺς κα- 
κῶς. P IIL, Epift. 28 £. κακὸς κακῶς ἀπόλοιο, Item ib, 
Ep. 48 pr. δες: Ne quid plura in re nota. ΒΕΙΤ7. 
in Schol. col. a. 1. 1. Αποίσεται) Lege ἐποίσεται. SOLAN. 
Pag. 150. l. 1. Φαρμάκῳ) Socratem. GUYET. Φαρμάκῳ --ᾱ 
καταπρησδέντας — δυσουρίας) Socrates , Heraclitus , Epicu- 
rus. LA CROZE. 
ibid. Καταπρησδέντας) Ad Empedoclis in Aetnae cratera 
infilientis mortem referri, non videtur dubium, cum eam 
faepe alias rideat Lucianus. Quod autem in Scholiis Hera- 
clitus hic nominatur, turbatum aliquid effe puto. Ad illum 
potius retulerim φυγὴν f. exfilium , quod commemorat prae- 
ter Diog. Laért. 9, 15, etiam Athenagoras apol. c. 27, pag. 
125 Dechair. Sed videtur etiam au&iore hic Codice Scholia- 
ftes ufus. Antifthenis vero mentionem peperit credo. verbum 
φθινήσαντας, quod de phthifi accepit , qua periiffe illum tra- 
dit Diog. Laért. 6, 19. GEsN. : 
ead. l, 2. Απὺ δυσουρίας) Epicurum. Guvrr. Epicurum 
Stoici male accipiebant , quod diceret ὁ υσουρικὰ καὶ δυσεντε- 
ρικὰ πάθη fibi molefta effe ap. Cic. Fam. 7, 26. Et Dioge- 
nes Laért. 10, 15 , ait, eum τελευτῆσαι λίθῳ τῶν οὔρων &rt- 
ex eüérrov. GESN, 
; 9 G g.5 
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ibid. Φθινήσοντος) Sic etiam ΕΔ cum cett. Gefnerus emen. 
dabat φθινύσοντας. Re&e, credo ; nam φθιγέω ignoro , & uil 
folemnius hac vocalium permutatione. Interim fervavi fu- 
fpe&tam vulgatam fi forte & alibi inveniatur. RErTZ. 

ibid. &vyórras) Ariftotelem & alios. GUYET. 

ead. 1. 14. Τύγου χρυσίον) V1d. fupra ad. Aíx. c. 21 de an- 
nulo illo magico. Sed quid hoc ad rem quaefo? Nihil pror- 
fus. Lege, me au&ore, aut Κροίσου, aut Μίδου, donec ex 
Mff. Codd. utrum horum maluerit , conftet; & vid. N. A. ΠΠ. 
SorAN. V, Bis Accuf. c. 21 poft med. ubi Γύγου δακτύλιον, 
quo alludit; nec tamen opuserit δακτύλιον hic denuo lege- 
re , quia χρυσία generaliter omnia aurea ornamenta fienifi- 
cant, maxime mulierum. Menand. fragm. XIII, v. 5, (ed. 
minor. Hemfl.) Γυναικὶ κόσμος ὃ τρόπος, κ’ οὐ χρυσία. REYTZ. 
Opes Gygis non minus decantatas fuiffe, quam annulum 
eius magicum , probat cl. Bel. de Ballu, adducto Archilochi 
verfu , OU μοι τὰ Γύγεω του πολυχρύσου μέλει &c. adeo- 
due vulgatam contra Solanum, Γύγου in Κροίσου aut Μίδου 
mutare cupientem , recte defendit. Verfus Archilochi legun- 
tur apud Steph. in Poét. Lyr. min. p. 246 ed. 1586. 

Pag. 151. L v1. Δορυφορίας ) Ad fatellites regios refpici , 
non eít quod dicam. Sic φορυφόρημα , de fatellitio tragico, 
fupra Icarom: c. 9, atque alibi non femel. ΚΕΙΤΖ. | 

Pag. 153. { 7. Aie 0v) Mallem aie x ρὸν, ut infra deinceps 
aifurpari ab eo videbis. SOLAN. T 

Pag. 153.1. 7. Παραπλεῖν) In univerfum non facile eft ea 
loca convertere , in quibus verborum lufus ineft. Hic etiam 
era pa, praepofit;o difhcultatem aliquam habet , quae non fo- 
cietatem modo, fed exceffum etiam & /fuperationem , interdum 
etiam vitium occultum in compofitione notet ; quae forte in 
“παρωσίτου appellatione iungi poffunt, ut parafus fit, qui 
cur aliis, quibus obrepftt , largius cupidiu(que ceteris, cibum 
capit. Sed cum inprimis tàmen ad cili focietatem reípiciatur, 
quorfum etiam illi Solonis παράσιτοι, atque Phoebi Paraftti 
pertinent ; malui in ceteris compofitis quoque huius praeci- 
pue fignificationis rationem babere. GESN. Praetergavigare , 
dein praecurrere , praetercurrere , praeteriaculari , ultra iaculari , 
. adícripfit Guyet. Omififfem , mfi caufam viderem efle, quod 

priftinus interpres hoc male reddiderit , adnevigare , adcurre- 

re , adequitare , adiaculari , quo fa&to iocus minus apparet; qui 
tamen haud ita planus ett in fingulis his verbis compofttis, 
nifi.ex conclufione argumenteris, parafitum velle, melius 
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atque utilius effe iuxtz , i. e. cum alio coenare , quia id fit aite- 
rius fumtu, quam coezare apud fe; adeoque & utilius efle 
comitem navigare ab alio aflumtum , quod & hoc fieri queat 
alterius fumtibus , idque mallem , fi omnia reliqua verba ad 
eandem poteftatem reduci poffint : fed cum non videam, qui 
παρακοντίζειν eodem detorqueri queat, reftat, ut παρὸ irf 
omnibus hic allegatis compofitis tantum fignificet excellen- 
tiam quandam, quafi praeter modum vulgarem haec omnia 
facere. Veluti qui praeter metam iaculatur, victor eít, ut 
Horat. canit 1 Od. VIII, 11, — faepe ΡΥ "ἊΝ trans finem 
laculo nobilis expedito. Adeo παρασιτεῖσδαι grandius quid fo- 
nare atque effe , quam fimplex ei7216224. οἱ vero & hoc fri- 
get, credamus id tamen perfonae parafiti conveniens, qui 
ex frigidis eiufmodi iocis rifum captant; quos Lucianus dedi- 
ta opera fic frigidos proiecifle dici poterit, ut eos depinge- 
τες, quales funt. Conf. Tim. $ 52, ubi Hemfterh. ad ἀλλὰ γα- 
p. rifus illos minime ingeniotos fibi non placere ait. Nec 
mihi placent. Interea nihil prohibet, quo minus liceat Nottro 
ftultitiam adulatorum talem proponere, qualis effe folet. 
Cum vero hic luíus tantum in verbis fit, non valde quidem 
ingeniofus, nec tamen omnino abíurdus, nihil hic, quod 
reprehendam , habeo. REiTZ. 

ead. l. 15." Εθ ἕλοιο) Ven; utraque ἂν ἐθέλοις, ΦΟΙΙΑΝ. 

Pag. 154.1. 3. EU dé ue — διδάσκειν) Infinitivus loco im- 
perativi valde quidem ufitatus; (ed quia tum ineft ellipfis ver- 
bi μέμνησο, poílit etiam hac ratione illud μοι, quod 77, habet, 
locum invenire , quod hortantis eft, δε quaíi pleonaftice in 
huiufmodi praecipiendi formulis inferi folet , ut non femel vi- 
dimus. Conf. faltem ad Afin. cap. 4, φυλάττου μοι, ἔφη, τὴν 
Ἱππάρχου γυναίκα. Infinitivi autem exempla etiam alibi de- 
dimus ex Hippocr. Homer. Lucian; & Arr. IV, p. 180 pr. σὺ 
δὲ μηδενὶ ἄλλῳ παραδοῦναι — ---- τὸ ἐμὸν κράτος. Sed quia in- 
finit. hic pendet a ὁΊκαιος, fignificatque , ἐν dignus es me doce- 
7e, nihil immutarim, R EITZ. | 

ead. l, 4. Φασὶ δὲ) Hoc accipiendum eft cum diftin&tione; 
Nam verum illud eft in matre , quae non convolat ad fecun- 
das nuptias. Alias falfum, ut teftantur politiffimi Homerici 
verfus, quos ex Odyfl. profert Stobaeus ferm. 192. Vide D. 
Ambrof. 6 Hexamer. Boun». 
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de, quae fupra annotata funt ad Exv. cap. 5, & Plut. in 
Sol. SOLAN. | 

ead. 1.2. ΠΕΡΙ ΓΥΜΝΑΣΙΩΝ) Gefn. vertit D£ EXERCITA- 
TIONIBUS, quod hic retinui. At cum de Ογπιπαβὲς infcribe- 
retur a priffinis interprett. ego hanc infcriptionem deinceps 
fervavi, quia allegationes ex hoc Dialogo in notis Com- 
mentatorum fic etiam funt inftitutae, ὃς le&ores huic in- 
Ícriptioni affueti minus commode loca indicata poflent in- 
venre, fi titulus.Dialogi mutaretur. RE1TZ. — — | 

ead. L 4. Ταυτὰ δὲ ὕμιν) Hanc pagiaam interpretor ad lib; 
X Heliodor. Bounp. i | 

ead. l. 9. Λίπα) Oleum μανίας φάρµακον vocabat. Diogen. 
1 αξτι. I, Segm. 104, p. 27 C. SoraN. «i 


ead. ᾖ. 10." Ατερος τὸν ἕτερον) Recte Iuntinam habere ὥτέρον, 


adícripferat Solanus , & quia ἅτερος tam prope praemiffum , 
credat quis etiam ἅτερον rectius fequi , quam ἕτερον. Effe au- 
tem ὥτερος Atticum, ex Ariftoph. demonftrat Maittair. de 
Dialectt. pag. 15, pro ἕτερος. Addo Callim. fragm. XCI , — 
oUs έσχεν ἅτερος δαίμων, ubi Bentleius etiam ex Epigramm. 
ἕτερος Βρακλεης adducit. Verum non adeo me movit folius 
lunt. auctoritas, ut contra ceteras edd. ὃς Codd. irem ; quia 
in cafibus obliquis aegre fic fcribi pofle monent Grammati- 
οἱ; in accufativo certe , non video quae crafis pro τὸν ἔτε- 
pov locum invenire queat. ΑΥ fi ufus tamen contra analogiam 
induxiflet , facile admitterem ; dum vero ἅτερον in accufat, 
aliunde probare non habeam, vulgatam fervo. ΒΕΙΤ7. 


ibid. Οὐκ oid" 8, τι παθόντες) Huc pertinet illud ipfius A- - 


nacharfidis apud Diog. Laert. I, 104 , τὸ ἔλαιον μανίας φάρ- 
Καικον ἔλεγε. διὰ τὸ ἀλειφομέγους τοὺς ἀθλητὰς ἐπιμαίνεσδαι 
ἀλλήλοις. GESN. 

ead. l. τα. Καὶ ἣν ἰδοὺ) Καί vv ἰδού. ΜΑΚΟΙΙ. ΨΙἀ. Xenoph. 
ἀναβ. Ariftoph. & Noitrum ᾿Αναβ. c: $1. SoLAN. Non qui- 
dem ita edidimus in Pifc. c. $1 pr. fed ἀλλ᾽ ἰδοὺ tantum , quia 
hoc plurimae edd. & P. habebant. Iam ferme mallem ἀλλ᾽ ἣν 
ἰδοὺ & ibi legi. ΒΕΙΤᾷ. Καὶ μὴν ἰδοὺ vult cl. Bel. de Ball. 

ead, {. 13. Ἐκ τοῖν σκελοῖν ) Poffet ἐκ. abeffe. Sed additur 
crebro. Diod. Sic. IV, c. 19. p. 265, πόλις ἔκ βίας ἁλοῦσαι. 
Soph. Ai. 27, — κατηναρισµένας ἐκ χειρὺς —. Confer No- 
ftrum fupra, Afin.c. 25. Et ibid. cap. 45, ἐμὲ δὲ ἀράμενοι ἐκ 
τῶν ποδῶν. Long. Paft. IV, p. 147 ed. Moll. ( vere 139.) xpa- 
πήσας ἐκ τῶν κεράτων. ἘΕΙτ7. 


Pag. 156.4. 2. Περιπλέξαε) Sic rurfusinfra c. 11. SOLAN, 
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ead. 1.7. Αναπλησβέντεε) Conf. fupra Mies. cap. 17, δι Z. 
Tp. 53. SOLAN. | 
τ εαα. 1. 9. Οἱ ἐγχέλνες) Vid. fupr. Tim. cap. 29, ubi fimilis 
quidem phrafis , fed ἐγχέλεις, non ἐγχέλυες, At conf. Steph. 
ab Hemfterhufio ibi indicatum. RzrTz. t | 
ead. ἰ. 11. Ἐν πηλῷ οὗτοί γε δις.) Οὐκ ἐν πηλῷ οὗτοί γε, &A- 
λὰ ψάμμον ταύτην βαθεῖαν ὑποβωλλύμενοι. ἐν τῷ ὀρύγματι 
ὁπαμουνταί τε ἀλλήλους. Sic Mf. non ταράττουσι, ut editur, 
Sed hi non in luto, fed altam arenam in foffa fubücientes fe invi- 
cem illa ad[pergunt. Paulo poft dicit ἐπιπάττειν τὴν κόνιν. Ha- 
ΕΝ intelligit, de qua Mart. VII, Ep. 67. & flavefcit haphe. 
ed de hac & aliis ad palaeftram pertinentibus viri doCti iam- 
m egerunt copiofe ; vide inprimis eruditiffimum P. Fa- 
um in Agonifüico Il , 2, & 5, & 22. GRAEV. , 
ead. {. 12. Πάττουσι --- ἐπαμῶντα!) Sic W. totum hunclo- 
cum habet; vulgatae aliter, nempe ταράπτουσί τε — πάττου- 
σι. Polyaen. eadem voce utitur. Ego antequam W. vidiffem , 
ἀράττουσι legebam. SOLAN. Ταράττουσί τε ἀλλήλους ) Mihi 
maxime placet P. Fabri conie&ura , qui Agonift. 2 , 1, δρώτ- 
τουσι legendum fufpicatur, vel ἀρώττουσι., ut tamen illud 
praeferam, Eft enim de primo quafi a&u fermo , ubi alter al- 
terum primo prehendit, &, ut poffit firmius prehendere, 
pulvere fpargit. Eidem etiam Fabro aflentior, ὄρυγικα fuiffe 
locum depreffiorem, effoflum, di&tum alioquin σκάµμα, f. τὰ 
ἐσκαμμένα, quae ὑπερπηδαν, tranfilire, tanquam terminos , 
intra quos luctantes coércentur, non licet; verbo , ipfam ca- 
|. yeam. GESN. Πάττουσίν τε) Probe etiam vidit Gefn. vulga- 
tum ταράττουσι ηηλ είς, Et quamvis δράττονσι eleganter 
fit conie&atum a Fabro , praeferendum tamen id , quod Co- 
dex fuppeditat, cuius fcripturam etiam in terminatione fc- 
^ qui contultum duxi, etfi v paragogicum abefle poffit. Cum- 
que. mox ἐπαμώνταί quoque ex 2 Codd. receperim, (nam 
πάττουσι lam iterato exhibere abfurdum fuiflet) verfionem. 
ad utrumque accommodavi , non quod Gefneri verfionem 
reprehendam , quae erat , ἐπ czvea. prenfant fe invicem , δ᾽ — 
fpargunt ; fed quod Graecus contextus, qualem nunq dedi- 
mus, aliam poftulabat. RE1TZ. ! 
ead. l. 34. Αφυκτότεροι) Conf. Θ. Διαλ. XVII med. SOLAN. 
ead. l. Ys. Toy G2ug ov) Scribitur iterum eodem modo cap. 
28. Ego tamen legendum cenfeo τὸ ὅλ. SOLAN. Quod neutro 
genere τὺ ὅλ. maluit Solan. ideo fa&tum fufpicor, ut adie&ive 
 &ceipiatur, & Jubricum , lubricitatem figüificet ; ita compofitum 
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εὐόλισδος adieCtive Suidas habet. Non difpliceret , fi au&ori- 
tatem pro τὸ ὄλισθον attuliffet. Verum cum etiam Hefych. 
ὄλισθος, πτῶσις, habeat, nihilin Luciano mutaverim. Au-. 
Gor Etymolog. etiam fcribit: ὄλισβος, — ὃ ὅλως κάταπί- —— 
a TOV. KEITZ. | 25 Ν 
* eud. Ll. τό. Ὀρθοστά δην) Tria erant apud Graecos certami- — — 
na, pancratium , palaeftra , & curfus. De pancratio, ludo- 
rumque generibus, quibus Graeci antiqui & Romani υπ 
funt, leg. Bud. annott. ad l. 44r//etas. de his, qui notantur — 
infam. δὲ ad l. Qua autione, ad l. Aquilam. Gellius L. XIII , c.. 
26. Propert. L. IIL. CoGN. 

Pag. 157. {. 3. ᾽Αποπτύσευ ) Ita W. Reliqui libri ἆπο-- 
“πτύειν. SOLAN. 

ead. l. 4. Var ovy θέντος) Adfcripfit frater: Re&e παταχθέν- 
τος. Sed tunc verfu priore αὐτοῦ pro αὐτῷ legendum. Si vero 
αὐτῷ retinemus, etiam ftructura παταχθέντι poftulare mihi: 
videtur. lam & mihi. REITZ. in Addend. 

ead. ἰ. 9. Ἐγκονουσι) Poétis Atticis frequens verbum illu- 
ftrat Spanh. ad Ariftoph. Plut. 255. GrsN. 

ead. ἰ. 12. Μαν) Θαυμάζειν ἔλεγε, πῶς οἱ Ἕλληνες νοµο- 
SeroUPTes κατὰ τῶν ὑβριζόντων, τοὺς ἀθλητὰς τιμῶσιν ἐπὶ 
τῷ τύπτειν ἀλλήλους. Diogenes Laért. Anachar. pag. 27 
C. SOLAN. 

Pag. 158. 1. 2. Δόξαντα) Lege , meo periculo, δόξοιτα. 
SOLAN. | 

ead. {. 12. Ὑμῖν ταῦτα γένοιτο τὰ ὠφέλιμα καὶ τερπνά" ἐμὲ 
δὲ εἴ τις ὑμῶν τοιοῦτό τι διαθείη, εἴσεται ὡς οὐ μάτην διεζώσμε- 
Sa τὸν ἀκιγώκην) Ita ἐμὲ δὲ εἰ τις Sos τοιοῦτό τι διαθείη, ver- 
tuntur : quod ad me attinet, ft quis veftrüm tale quid mihi proponat. 
Verum διατιθέναι τινά τι, non eft , aliquid proponere alicui ; 
fed, Aoc vel illo modo aliquem tra&are, vexare. Nofter iüfra in hoc 
Dial. c. 58, μήτε τυράννου βιαζομένου, μήτε πολεµίων διωΤι- 
Siévrow, neque tyranno vim faciente, neque vexantibus ho[libus.- Yn 
P(eudologifta cap. 25 , τοιαῦτά µε διατίθης, ita me tratías. Sic 
Demofthenes aliique locuti funt. L. Bos. Si quid teftimoniis 
opus eft, adde Aefop. Fab. 8, σύ µε χεῖρον διέθηκας, de vulpe 
ab rubo vulnerata ; at Fab. 39., δεινῶς οὖν ὑπ᾽ ἀλλήλων δια-. — 
τεθέντες. Sed cum duplici accuf. etiam Alciphr. I, p. 200, τί .- 
µε διαθήσει, & quae Bergl. ibi notat. Er Wef&l. ad Diod. Sic. — | 
1, c. 89 pr. ubi de crocodilis: τοὺς τὰ δεινότατα διαθέντας, —— 
atrociffrna perpetrantes. V el potius Hemft, ad Nigrin. c. 38, qui 
hoc multisiam egit. RErTZ. 
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Pag. 159. 1.3. Λυχίου) Lyceum, Gymnafium , de quo con- 
fule Meurfium. ΟΙ ΑΝ. ^ 
ibid. Toy ἐπὶ τῇ) ᾽Αντίπτωσις, pro τοῦ ἐπὶ τῇ στήλη κέκλι- 
μένον τόξον ἔχοντος. GUYET. : 
ead. 1, 4. Κεκλιμένον) Conf. fupra Afin. c. $1. ΘΟΙΑΝ. 
. ead. 1. ς. ᾿Αγακεκλασμένη) Bene monuit in margine Hem- 
flerhufius, adeundum Dukerum ad Thucyd. p. 46ο. Is au- 
tem ad verba L. ΥΠ, c. 25, ἐκ τε τῶν ἀκατίων ὤνενον ἀγαδού- 
μένοι τοὺς σταυροὺς, καὶ ἀγέκλων, quae convería funt , vallos 
ex naviculis religatos circumagebant , fractofque convellebant , ta 
commentatur : — ᾿Ανακλᾷν Aic non efl , quod Vofftus & Portus 
putarunt, frangere, verum furfum attollendo convellere & edu- 
cere. Suidas δ᾽ Scholiafles exponunt e fundo evellere. δὶς TAu- 
cyd. IL, 76, & alii apud Lipfium. V. Poliorc. 8. ᾿Αγακλον machi- 
nam muro incu[[am dicunt cos, qui laqueis inietis eam artollunt, 
& avertunt. Et in aliis generibus loquendi non frangendi , fed infle- 
&endi & in altum tollendt fignificationem habet. Ariflaenet. 1, Ep. 5, 
ὡς ἀνακλᾷν ἡμᾶς ἐπὶ πολὺ τὸν αὐχένα πρὸς ψέαν τῶν κύκλῳ 
συναιωρουμένων βοτρύων. Lucian. de Gymnaf. p. 272, (1. e. hoc 
loco) à δεξιὰ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς ἀνακεχλασμένη. Haec ille 
optime. Adde hinc ἀγακλάσει ἐπτυγμένα γρεμματεία tabcl- 
lae plicabiles ap. Herodian.I, cap. 17 pr. Sed κατακλωµένῳ de 
faltatore, Nofter etiam fupra de Salt. c. ς. (quod Gefnerus ta- 
men reddidit frangenti)) lta ἐπικλώμενον inflexum fignif. pro 
Imag. c. 15, ὃς Deor. Dial. XI. Sed δὲ fractum, Tox. c. 20. Eft 
autem ubi multum differat, reddafne per frangere, an attollere, 
furfum fletere ; nam e. c. crus , brachium, cervicem frangere, 
aut ffe&fere , quanti interfit , quis non viderit? Interim non ne- 
' £o, etiam in illa arietis muralis allevatione, ad itum eluden- 
dum inftituta, aliquam frangendi poteftatem in verbo ἄνα- 
XAQy remanere , quatenus impetus eius refringitur, five po- 
tius, qua linea recta , ad quam eius motus fiebat , ifta furfum 
averfione quafi frangitur, veluti philofophi refra&ones recte 
vocant radiorum lucis inflexiones per vitra contingentes. In- 
terim male reddideris arietezm frangere, pro avertere. KEITZ. 
—. €ad.1.7.' Εκείνῳ) Nihil mutare Z7 appinxerat Solan. An er- 
“Ρο ἐκεῖνο quaefivit? Non improbem; fed nihil opus eft, & 
vulgatum , quod fequimur, nihil incommodi habet. Rx1Tz. 
ead. l. 9. Παγκρωτιάζειν) Aliter & re&ius Ariftoteles Rhet. 
I, c. 5, p. m. 207, 38, ὁ γὰρ δυνάμενος τὰ σκέλη ῥίπτειν πώς 
καὶ κινεῖν ταγὺ καὶ πόῤῥω δρομικός' ὃ δὲ Ἀλίβειν καὶ κατέχει», 
σαλῳιστικός' ὃ δὲ ὥσαι τῇ πληγϑ, πληκτικός' (legendum, ut jin 
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τες, edd. fit , πυκτικός.) ὃ δ᾽ ἀμφοτέροις τούτοις, πα γ κρατια: 
στικύς" ὃ δὲ πᾶσι, πέγταθλος. Vide etiam Philoftrati locum ad 
Δημώγ.ς, 49 fupra adductum. ΟΙ ΑΝ. 

ead. 1. 10. Πυγμῆς) Oratio non fatis perfpicua: fi enim alia 
loca intelligit per γυμνάσια, quid opus his? Sin vero nova cer- 
zaminum innuit genera, cur & hoc inter ea recenfet, quod cum 
Pancratio idem effe dixit? Vide tamen cap. 24 , ubi diftinguit. 
SOLAN. Conf. Tim. c: 5ο & ς34{. ubizvz—. ΕΕΙΤ7. 

ead. I. 13$. Στέφανος) Confer infra c. 16 & 16. KusTER. 

ibid. Ἰσομοί) Idem Dukerus modo laudatus ad Thucyd. V , 
18, hoc verum effe probat, quod & fic infra Neron. c. 8 oc- 


curfat. Et ita quoque in Thucyd. legi re&e mavult , ubi καὶ 


Τπυθοῖ, καὶ Ἰσδμῳ. REITZ. . 

ead. ᾗ τό. Σελίνων) Vid. Plut. in Timol. Pineas fuiffe olim 
in Ifthmiis coronas, docet idem Symp. probl. V, 4; deinde in 
gratiam Herculis & ad Nemaeorum exemplum ex apio faCtas ; 
tandem ad pineas reditum fuiffe ; p. 1203 f. ἐκ δὲ Νεμέας κα- 
τὸ ζῆλον 0 τοῦ σελίνου ξένος ὢν ἐπεισῆλθε δι᾽ Ἡρακλέα, καὶ κρα- 
Τήσας ἡμαύρωσεν ἐκεῖνον, ὡς [ἱεροῖς οὐκ] ἐπιτήδειον. Perite ετ- 
φο & erudite haec Lucianus. V. Pott. SOLAN. Pro ἐκ σελίνων. 
Habuimus non femel. Conf, faltem ad Gall. c. 24. R ΕΙΤΖ. 


ead. {. 17. Πυθοῖ δὲ μῆλα τῶν ἱερῶν του δεοῦ ) Haec fic vertit 


Vinc. Obfopoeus, neício quam bene , nam in Graeco de fa- 
cerdotibus ne verbum quidem: ἱερῶν inclinatur a re&o ἱερὸς, 
id eft facer, non a ἱερεὺς, quod eft facerdos. V ertere igitur debe- 
bat : poma Deo facra proponebantur. Olim fufpicabar μῆλα hoe 


loco interpretari debere, non poma, fed oves, ut & apud Max, 


Tyrium fermone 57, & in Antholog. primilibri, primo Epi- 


gram. eo quod campus Criffaeus vel Cirrhaeus, qui erat Apol 


lini facer, ad oves paícendas aptus erat , non autem ad poma 
ferenda, quando erat fine arboribus. Sic enim de eo Paufanias 
- in Phocicis: τὸ δὲ πεδίον τὸ ἀπὸ τῆς Κίῤῥας ψιλόν ἐστιν ἅπαν, 

καὶ φυτεύειν δένδρω οὐκ. ἐθέλουσιν, ἢ ἐκ τινὸς ἄρας ἢ ἀχρεῖον 
σὴν γῆν εἰς δένδρων τροφὴν εἰδότες. Oves igitur, quae paíce- 
bantur in eo campo non arato nec arboribus confito, erant 
Apollini facrae, e quibus, ut putabam, quaedam pro brabio 
dabantur cuidam athletarum generi. Sedaliter fentire mecoé- 
. git Libanius Sophifta in laudatione palmae & pomi arboris, 
ubi haec leguntur: φοῖνιξ μὲν γὰρ παντὸς ἀγῶνος γίνεται 
στέφανος, καὶ τὸν Φάλλον ἔχει νίκης ὑπόμνημω, µηλέα δὲ αὖ- 
δις στεφανοῖ Toy ἀγῶνα τὸν Πύθιον. Itaque hoc loco non male 
Ae poma intelliguntur, μηλέα tamen pomum arborem, non 
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fru&um, fignificat, δε videntur poma fola inepta ad coronam 
texendam. Sed ut Libanius cum Luciano concilietur, intelli- 
go vi&orem coronatum fuiffe ramufculis eius arboris fuo 
fru&u oneratis. Sed notandum eft, brabium mutatum fuiffe 
a temporibus Paufaniae: nam a fecunda Pythiade coronas 
Ἐν brabio inftitutas ait, & quidem ex lauru. Sic enim in 
'hocicis : δευτέρᾳ δὲ Πυθιάδι οὐκ ἐπὶ ἄθλοις ἐκάλεσαν ἔτι ἀ- 
}ωνίζεσδαι, στεφανίτην δὲ τὸν ἀγῶνα ἀπὸ τούτου κωτεστή- 
σαντο --- δάφνης δὲ στέφανος ἐπὶ τῶν Πυθίων τῇ νίκῃ κατ’ ἄλ- 
Ao μὲν (ἐμοὶ δοκεῖν) ἐστὶν οὐδὲν, ὅτι δὲ τῆς Λάδωνος νυγατρὸς ἡ 
᾽Απόλλωνα ἐρασϑῆνωι κατέσχηκεν ἣ φήμη. Aliam vero eius rei 
caufam refert Aelian. Var. L. ILL, c. 1, fcilicet eo, quod A- 
ollo, poftquam Pythonem occiderat, in aqua Penei fluvii in 
es di&o Tempe purgatus inde laurum decerpfit, ὃς Delphos 
attulit, Laurea igitur corona olim praemium erat victoribus 
datum in Pythiis, fed tempore Luciani & Libanii, velid mu- 
tatum fuerat, vel poma data funt pro brabio in agone quo- 
dam multum poftea introducto & recepto , laurea manente - 
pro praemio curforibus & antiquorum certaminum athletis. 
At ecce Heliodor. in Aethiopicis armatis curforibus palmae 
ramum pro brabio datum fuiffe dicit. Sed in omnibus facris 
certaminibus aliis brabiis au&tarii vice datum fuiffe, (ita legi- 
tur ap. Palm. pro additum) afferit Paufanias in Arcadicis, pag. 
276, & Plutarch. Symp. VIII, c. 4. Heliodorus tamen ^ 
lum aliud praemium pro vi&oria fuo Theageni adiudicat , 
praeter ramum illum palmae arboris. Sed non eft diffimulan- 
, da fummi viri fententia, qui in notis ad Dionem per poma 
vult intelligi lauri baccas, fed fine exemplo. Aufonium etiam 
reprehendit enumerantem diverfa brabia, fic: Serta quibus pi- 
nus, malus, oliva, apium. Sed cum eo confentit Libanius loco 
citato, qui µηλέα habet, non μῆλω. Tamen iure videtur ar- 
guere Aufonium , qui dum Graecum epigramma exprimit , 
male μῆλα per malus vertit. Sed fateor, per μῆλα me non pof- 
fe capere , quomodo intelligi poffint poma. PALM. Errat Pal- 
merius. Vid. Pott. 417. SOLAN. Lucianum fru&us arborum, 
μῆλα, dicere, non ramos, puto. Non primum Anthologias epi- 
ramma laudo, ubi κότινος, μῆλα, σέλινα, πίτος, forteipfius 
ocietatis caufa fufpicionem moveant , ramum effe intelligen- 
dum ; fed hoc , quod hoc ipfo loco fimile plane Panathenai- 
corum praemium commemoratur, oleum e ons Minervae olea. 
Deinde quoties praemiorum horum denuo mentionemin hoc 
Dialogo iniicit, iniit autem aliquoties, μῆλο femper a cora» 


ξὰ 
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nis diftinguit : praefertim infra, c. 15 med. πρόκειται στέφα- 
vos οὐ πίτυος, οὐδὲ κοτίνου ἢ σελίνων. Quidni μηλέας aut μήλων 
adiiceret , fi par erat ratio? GESN. dk. 

Pag. 160. ἰ. 1. Παναθ, ἔλαιον τὸ ἐκ τῆς µορίως) Quid hoc fit, 
docet Meurfius Panath. Olearum nempe genus iuxta Acade- 
miam, quae Deo facrae erant ; Schol. Arittoph. Neq. Accipie- 
bant autem urceum totum , (idem Schol.) & exportare folis 
licebat.SorAN. Adleverat marg. Henifterhufius, videndum P- 
Burman. Z. Κωταιβ. Ex hoc igitur quaedam adieciffe non alie- 
nut erit. Àit autem f. p. 281 ed. iteratae: Oleum ex eius (ar- 
boris) fru&u exprimere in facros ufus licuerit: nam vi&loribus in 
Panathenaicis inde oleum datum , docet Suidas , & Scholiafles So- 
phoclis ex Ariflotele, & Apoflolius proverb. Cent. XIII, 28. Ut & 
Lucian. in Anach. T. 2, pag. 173 ed. Graev. Unde ab Athenaeo 1... 
XF, ii, 6 Plin. XIII , 1, Panathenaicum oleum vocatur, quod 
epumae notae erat. Et forta[]e corona oleaginea, qua vitlores coro- 
nabantur Athenis, tefle Plin. XV, 4, ex his μορίοις fuit. (fic 1661: 
tür , pro [κορίαιςε)- Quod magis verofrmile videbitur, fi verum ftt , 
quod notat Alex. ab Alex. 111. c. 3, duces JAthenienfes in bellum 
prodituros. fertum ex olea faera fumftfJe.. Hoc faltem flatuere licet , 
coronas inde aliquando fattas. Ut Creon apud Eurip. Ion. V.1433. 
Cetera vid. ib. De µορίᾳ autem Commentt. ad Poll. feq. 242, 
ἢ δὲ ἱερὰ ἐλαία. µορία. Hefych. vero ibid. addu&tus : Μορίαι 
ἐλαῖαι ἱεραὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς. Confer & Menag. ad Diog. Laért. 
11. Segm. 26, p. 149, T. 2. ΝΕΙΤΖ. 525 aT 

ibid. 'Ex τῆς µορίας) Hefych. Mopíau , ἐλαῖαι, ἱεραὶ τῆς AÜn- 
Ίας. GUYET. | AULA ED 

ead. 1. 8. Πρὸς ἀλλήλων) Quod Solanus nihil mutare edd; 
adiecit, indicio eft, eum aliam lectionem optafle invenire; 
nam alioqui fponte patet confentire edd. quando nihil nota- 
mus. Maluit autem ὑπὸ pro πρός. Vid. quae mox notamus ad 
C. 11. πρὺς τῶν ἀντιπάλων. REITZ. | : 

Pag. 162. ἰ. 4. Ὑπὸ) Sic W. hic. Supra tamen cum impref- 
fisaliter, nempe yy cévovs πρὸς ἀλλήλων, C. 9. SOLAN. Πρὸς) 
Solanus ex W. ὑπὸ τῶν ἀντ. reícribi maluiffet, id enim in 
margine 1. indicarat; non tamen πρὸς delerat , ut folet , ubi 
omnino neceffariam putat mutationem. Ego , ut ὑπὸ facile 
admitterem, fi pluribus teftibus firmaretur, ita iam nihil mu- 
to, quia fupra cap. 9 in πρὸς confentiunt edd. δὲ Codd. Idque 
verbis ραΠινὶς frequenter adiungi eadem poteftate , qua ὑπὸ, 
paucis indicavimus fupra lcar. c. 21 f. ex Timon.$ 5, 9, 15 
& 25. Adde Icar. 15, δὲ Bis Accuf. c. 5 pr. Sexcenyis fimih. 


' 
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bus idem probaturi ex folo Luciano »fi quem de eo dubitare 
fufpicari poffemus. RriTz. 

ead. 1. 7. Θοιμάτιον) M. ὃς FI. δοιμάτια. Fortaffe Μαιμότια, 
quod alibi reperiri teftatur doctiffimus auctor Emend. Me- 
nand. p. 105. SOLAN. 

Pag. 164. l. 6. Τὰ μεγέθη) Quid reponam, non video: cer- 
tenon re&te habet illa vox. Εὐχ. c. 12 pro πάχος, μέγεθος re- 
pofitum eft. SOLAN. Si proceritatem corporis intelligas, non 
mirere, cur fufpe&ta vox fuerit Solano. At neque μέγεθος 
femper ingens quid fignif. (licet ita accipiendum longe fre- 
quentius, atque ideo parvo opponatur a Polluce III, 88.) fed 
quamcunque etiam magnitudinem , i. e. certam quantitatem , 
adeoque ὃς de re vel minima praedicari poteft. Neque plura- 
le μεγέθη ad procerum athletarum corpus fpe&are puto, (qui 
Πε quidem erant homines longi, verum torofi) fed ad dimen- 
fionem , i. e. proportionem membrorum pertinere arbitror, 
de qua etiam cap. 25 loquitur, quam foedant pugiles tumori- 
bus, ac cicatricibus. Μέγεθος autem etiam de parvo homipe 
praedicari videas ap. Herodian. IV , 7 ΠΠ. καὶ γὰρ ἦν ϑαύμα- 
qos ἄξιον ἐν μικρῷ πάνν τὸ μέγεθος σώματι. Licet 181 videatur 
de viribus accipiendum , ut 4 Diod. Sic. IV, c. 61 £. μικροὺς 
μὲν τοῖς μεγέθεσι, πολλοὺς δὲ τὸν ἀριθμόν. Numero magis, 
quam viribus, pollentes. Sed de fpatio parvo diferte apud eun- 
dem V, c. το med. ἔστι δὲ καὶ ἣ νῆσος τῶν Λιπαραίων μικρὰ 
μὲν τὸ μέγεθος. Et fic iterum ibid. c. 11 pr. Et c. 15, καταμ6- 

{ζουσιν εἰς μεγέθη σύμμετρα. Interim de ftatura parva etiam 

oll. V, 68, de lepore animali , μέγεθος, οὔτε μέγας, οὔτε µι- 
χρὺς τὸ ὕψος. Et fic de menfura 1. dimenfione μέγεθος dici, non, 
eft quod pluribus demonftrem. Magnzitudinem fimiliter Latinis 
de re etiam parva dici , obiter notaviin libello de A4mbiguis. Si 
quis tamen hic pro τὰ x&aAu καὶ τὰ μεγέθη legere malit, τὰ 
Κάλλίστα µέλη, me non repugnantem habebit. ΕΕΙΤΖ. 

—— ead. 1. 7. Τοῖς ὑπωπίοις) Div. Paulus inI ad Corinth. IX, 27; 
ἀλλ᾽ ὑπωπιάζω τὸ σῶμά μου, Ad quae verba exponenda mul- 
ta, & hoc Luciani , affert L. Bosin Obf. Philol. p. 142, pro- 
batque ὑπώπια effe ve[ligia plagarum, ac vulnera ipfa.& con- 
tufiones, Recte; fed Medicis proprie maculae ac tumores cae- 
rulei ab εχιταναίαιο fanguine grumofo, quales a baculorum 
lororumque plagis relinquuntur. Et fimilis oculorum mor- 
bus. Idque ap. ode & Aret. frequens. ἈΕΙΤΖ. ; 
τς Pag. 165.1.3. Mndég o) Sic M. melius, quam in impreff. µη. 
Φέποτε. SOLAN, | 
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ead. ᾖ. 6. Οἰκηθείη) Ita M. δι ed. FI. re&ius, quam in vulgas 
tis , quae οἰκισδείῃ legunt. Sic cap. 18, ὅπως ἂν ἄριστα. πόλια 
οἰκοῖτο, SOLAN. W Ἢ 
- Pag. 166.1. 2. Τινῷν) Ego le&ionem Cod. M. τινὰ praefe- 
rentis vulgata pouorem arbitror, quia auditu tantum ait (ibi 
notum nomen Solonis legislatoris, adeoque adie&tio τις po- 
tius ad perfonam , quam ad leges pertinet, nec quafdam tan- 
tummodo leges compofuifle dicetur is, qui plurimas compo- 
fuit. Quia tamen non obícura neque plane abfurda vifa vul- 
gata, propter unum Codicem eam reiicere, religio fuit. RErTZ. 
ead. {. 8. Τι) L. 7e, quamvis M. etiam agnofícat τι. Idem 
Anonymum coniecifle video, qui τε margini Codicis fui ad- 
fcripfit. SOLAN. | p 
ead. l. 15. Διέξειμι) Sic re&e W. In impr. dreEíeis. SOLAN. 
Pag. 167. 1.6. Πρόκειται ἀγὼν) Sic τὸν προκείμενον ἡμῖν 
ἀγῶνα Div. Paul. in Ep. ad Hebr. XII, r, ubi plura fimilia L, 
. Bos. Addiderat Hemfterh. etiam vidend. Synef. Ep. 100, pag. 
:259 D. & Bafil. Seleuc. initio Gr. I. ΒΕΙΣ7. 

. Pag. 168: 1. 4. Ὁπόταν — κωταμάθῃς) Non fugit Solanum, 
ὁπύτων aeque cum optativo conítrui atque cum fubiun&. 
fed meliorem hic effe íubiun&. re&e iudicavit; non enim fen- 
fus eft , ubi intelligere velis aut po[fis, fed , poflquam intellexeris. 
Quare ei obfecundavi. RErzz. ρων 

ibid. Καταμάθης) Ita W. Impreffi omnes minus re&e κατα» 
μάθοις. SOEAN. "e 
ο ead. {. 9."leSuor) Sic & infra reCte Ner. c. 8, Ἰσυμοὶ ἀπέ- 
Savey.. Sic Πυθοῖ, Pythone in urbe , Thucyd. V , 18 £. Ἰσθμοι 
etiam Pindar. Ol. ο med. RErTz. | 

ead. I. 14. Οὕτω) Parvi eft. Sed οὕτως probum arbitror, ὃς 
ab librariis pofterioribus euphoniae caufa mutatum. Ut enim 
fequente confona οὕτω frequentius fcriptum invenimus , fe- 
quente vero vocali οὕτως, ita crebro οὕτως confona etiam fe- 
quente exaratum videas. Indicavi nonnulla ad Scholiaft. Gall. 
C. 9. Adde fingula fere ἐπιμύθια Aphthonii , ubi οὕτως νεότης, 
οὕτως φαῦλοι, οὕτως λίαν δις. invenies perpetuo. Item cv- 
πως καὶ Aefop. fab. 8. Apud LXX , Numer. XXXVI, s, εὕ- 
τως φυλή ac 2 Reg. XVHI, 14, οὕτως μενῶ. Diod. Sic. ΠΗ, 
c. 8, οὕτως δέ. Sed variatur fere perpetuo in Codd. eiufdem, 
aliis οὕτω. aliis οὕτως exhibentibus. At cum veteres im pro- 
nuntiando c ultimum videntur elififle , inde fadum, ut de- 
inde.confona (equente , modo adícriberetur, moda omitre- 

- retur, ἈΕΙΤΖ. | 
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-'" Pag. 169. 1.6. Πῖλον) Haud fuo loco vox οἴκοθεν fita eft } 
fed familiare hoc Luciano. De pileo quod habet, mutatum 
deinceps. Athenienfium morem ex Philoftrato diícas. Vit, 
Soph. p. 572. SOLAN. Non adeo alienum eft οἴκοθεν, fi cum 
L. Bos de Ellipf. p. 216, verb. Απιέναι, expo(ueris, eius par- 
ticipium fübaudiendo , i; e. οἴκοθεν ἀπιόντι; aliaque non abfi- 
milia ab eo addu&a contuleris. ΠΕΙΤΖ. 

ead, ἰ. 8. Ὥτιπερ) Ego Pelleti coniecturam recipiendam ar- 
bitror. RErTz. 

ead. l. 9. ᾿Αστέρος — Πάντα καταφλέγοντος) Canis fidus; 
quae & canicula, ardentiffimo aeftatis tempore exoritur, So- 
le primam partem Leonis percurrente , qui dies 15 ante Au- 
gufti Kalendas efl. Plin. L. IL, c. 47; L. XVIIL, 28. CoGw. 

Pag. 170. ᾖ. τ. Αἱ ὑπαίθριοι) M. & edd. omnes, exceptis en. 
quae omittunt. SOLAN. | 

ead. l. ς. Ὅπως μὴ) Subaudi, ὅρα, i. e. ὅρα ὅπως δίς. GUYET. 
Vid. ad Tiu. 28. ΘΟ ΑΝ. (At ex divifione Hemft. iam eft $ 48.) 

ead. ἰ. 6. Προδέξεις) Miror, qui Solanus nofter, facilis alias 
ad mutandum contextum , ubi quid melius alicubi invenit, 
hic nil mutarit. Ego praefero σροσέξης ex W. Etfi μὴ Τοῦτο 
“τοιήσεις re&te dicitur; tamen in eiufmodi ellipfi, quae hic 
fubeft, nimirum , opa ὅπως μὴ προσέξης, fubiunclivus eft me- 
lior. In Tim. cap. 48, καὶ ὅπως — qvA&En legas. Iuvat addere, 
quia haec le&tio difcutienda eft, alterum locum Solani, quem 
ad Tim. indicavit , effe in Prometh. c. 3. Sed quia Hemfterh, 
alia divifione inftituta numeros in notis Solani tamen non 
mutavit, vide lam Prometh. $ s, ubirurfus καὶ ὅπως µου κατ- 
αγωρήσης. Et fic Eurip. quem adducit, itidem cum fubiun&t. 
Immo vel fimplex ui δὲ ὡς μὴ fubiun&. iungi , quis dubitat? 
Phalar. Epift. 26, μὴ ἀγνοήσης. Nofter mox c. 18 f. ὡς μὴ πε- 
βιπλέκῃς &c. Quia tamen μὴ ποιήσεις fine ὅπως haud infre- 
quens , quod probatione non eget, etiam hic nihil muto, nifi 
plures Codd. accedant. ἈΕΙΤΖ. 
- ead. 1, 13. Ὅσα) W. δε L. In impreff. omnibus ὅσῳ, quod 
alibi elegans eft ; hic autem locum habere poffe mihi quidem 
non videtur ; ideoque reieci. V id. not. ad Φαλ. β. c. 2. SOLAN. 
Ne milii quifquam obiiciat , poft ὅσῳ intelligi μάλλον, quod 
ipfum faepe commonftravi; & fic vulgatum ftare poffe. Ego 
hic μᾶλλον locum vix habere video, nec ὅσῳ adeo habere, 
quo referatur; cumque mox τὰ μέγιστα fequatur, ὅσα eo 
cupidius arripui , quod tribus praeterea teftibus firmatum fe 
fatis vindicat. ἈΕΙΤΖ. | 

Lucian. Val. VII. Hh 
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Pag. 171. 1.9. Οὐδὲν — ἀποκρυψαίμην αὐτὸν) Non audio 
Florentinae αὐτῇ. Αποκρύπτεσδαι enim cum duplici accufa- 
tivo conítrui amat , quod vel Lexicogr. ex Plut. & Plat. tra- 
didere. In Novo Foedere ἄποκρύπτω τι ἀπὸ τινὸς conftrui fo- 
let. ἈΕΙΤΖ. pi^. 

ead, 1.9. Εὐεργέτης ὑμῶν) Ἐπώνυμοι prifci heroés fuerunt; 
a quibus Atticae tribus fua cognomina acceperunt: his ma- 
eni honores ab Athenienfibus collati, ftatuaeque in arce eius 
urbis collocatae. Horum nomina fi quis defideret, Paufan. in 
Attic. & Demofth. ἐν ἐπιταφίῳ confulat. COGN. . 

ibid. Αγαγεγράφθω) M. & editiones fere omnes. Sed 7ene- 
ta utraque ἀνα γραφέσδω. SOLAN. ΕΣ 

ead. ᾖ. το. Χαλκοῦν αὐτὸν) Conf. Lexiph. c. 11, Paraf. c. 48; 
& paflim. Rzrrz. | 

ibid. Τοὺς ἐπωνύμους) Hefych. Ἐπώνυμοι, οἱ τῶν φυλῶν. 
ἐπώνυμοι Ἡρωες, οἵπερ ήσαν δέκα. Οὔγετ. De duplici pote- 
ftate huius vocis vid. Hemft. ad Dial. Mar. IX , 1, & Weflel. 
ad Diod. Sic. T, 20. RiTZ. 

ead. I. 11. Ἐπωνύμους) Duplices hi Meutfio; primo X nu- 
mero, a quorum ftatuis dictae tribus. Secundo XLII, quorum 
ftatuae in Ceramico erant. SOLAN. | 

Pag. 172.1. 3. Αὐτόχθονας ἄνδρα“) Thucydides in proóm; 
hiftor. Ariftid. in Panathen. Ariftophan. ἱππευ. Ttetz. ad Ly- 
coph. Vide virum clar. Io. Savar. ad Sidon. Apoll. Epift. 6. 
lib. 8. Bovunp. 

ead. 4. 7. Οἰκοῖτο) Conf. fupra c. 14 fub init. SOLAN. 

ead. l. 11. Συνηρεφεῖ) M. S. & «4. Reliquae συνειρεφεῖ, mene 
dofe. SOLAN. ) 

Pag. 173. 0. 11. Διακόφης) Τερο-διαχόψεις. GuvET. Non 
improbo quidem hanc coniecturam. Nihil tamen mutaverim : 
nam cum fit aorift. fubi. aCtivi, qui faepiffime futuri habet 
poteftatem, eo quod hic modus alio futuro careat; re&e ver- 
tas, ita amputaveris , praecideris ambages. Ufitatior quidem in 
ἀποδόσει eiufmodi indicativus , ut ap. Hippocr. S.2 , aph. 9, 
ἂν Spé-|ne , μᾶλλον βλάψεις, ne alia addam, in re tritiffima z 
fed fubiun&. nihil habet incommodi. R Errz. 

ead. {. 12. Ἔξαγ ώνια) [ἃ eft , ἔξω του ἀγῶνος. GU YET. Ha« 
buimus fupra , pro Imag. c. 18 pr. ἈΕΙΤΊ. 

ead. l. 14. Βουλή ἐξ Αρείου πάγου) Sic infra Oix. cap. 18 f. is 
ἐξ Αρείου πάγου βουλή. SOLAN. Sed vid. de reipía notata ab 
Hemfterh. ad Tim. c. so. ΒΕΙΤ7. Τῇ βουλῇ τῇ ἐξ Ἀρείου πά- 
γου $. & B, 4. quas fecuti fumus. 


΄ 
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Pag. 174. l. 1. Φόνου) Subaudi δίκην. GU YET. 

ead. ᾖ. 1. Ἐν τῷ μέρει) Ree , pro alternis vicibus. Ita ἐν μέ- 
ρει vici/fim, fupra Bis Accuf. c. 16 {. vel deinceps, fuo ordine, ut 
Diod. Sic. Π, c. 34 £. Ubi plura teftimonia profert W effeling. 
ΝΑ, 8o. Et Hemft. ad Dial. Mort. XII, ubi οὐκοῦν ἐν µέρει 
ἑκάτερος εἰπάτω, docet per vices fignificare, quod interpretes 
interdum fugerit. ἈΈΙΤΖ. 

. ibid. Aióxey) Verbum hoc forenfe effe, etfi fatis notum, ὃς 

atlorem notare, eique opponi τὸν φεύγοντα. reum ; vid. tamen 

exempla plufcula afferentem Iac. Elín. in Obferv. ad Evang. 

Matth. V, 44, ubi & Gatakerum haec fugifle animadvertit , 
ui μήτε διώκων, μήτε φεύγων in Antonin. de reb. fuis III , 7, 
ruftra mancum pronuntiat, ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1, 7."By δέ τις ἣ φροίμιεον εἴπη) Apud Areopagitas ora- 
toribus haud licuiffe affe&us movere, ut quibus iudicum ani- 
mi a veritatis luce in falfitatis caliginem faepe abducuntur, 
auctor eft Quintil. L. IL, c. 17. Igitur Athenis interdicebat 
praeco di&turis in concione, ne vel praefatione vel affectibus 
uterentur, rem modo exponerent, ἄνευ προοιμίων καὶ πα- 
Sov. COGN. | : 

ead. ἰ. 12. Περιπέττειν) Περιελίττειν legit interpr. GuvzT. 
Περιπέττειν — ἐν τοῖς λόγοι) De hoc pleonaímo praepofi- ᾿ 
tionis ἐν, fatis dictum fupra Herod. c. s. ΕΕΙΤΖ. | 

ibid. Τυμγὰ τὰ γεγεν. βλέποιεν) Divus Paul. ad Hebr. IV, 
13, καὶ οὐκ ἔστι κτίσις ἀφανὴς ἐνώπιον αὐτοῦ, πάντα δὲ γυ- 
μνὰ ὅτς. ubi alia fimilia dedit I. Elíner. neque haec Luciani 
praetermifit. RErTZ. 

Pag. 176. L. s. Ἡμῖν) Lege ἡμῶν. SoLAN. Nondum vulga- 
tum immuto. RriTz. 

Pag. 177. 1.12. "Ag! ὧν τά τε εὐφυῶς διακείμενα, βελτίω 
παρὰ πολὺ γίγνοιντο ἂν, καὶ τὰ φαύλως ἔχοντα µετακοσμοῖ- 
πο πρὸς τὸ βέλτιον) Planum eft , legendum vel γ{γνοιτο, vel 
Μετακοσμοῖντο. At prius eft ἑλληγικώτερον. Sic paulo poft, οὗ 
(γεωργοὶ) τὰ φυτὰ µέχρι μὲν πρόσγεια καὶ νήπιά ἐστι, σκέ- 
πουσι, καὶ περιφράττουσιν, ὡς μὴ βλάπτοιντο ὑπὸ τῶν πνευ- 
µάτων. Et hic haud dubie βλάπτοιτο legendum , praeceffit 
enim ἐστί. Non tamen femper, vel ipfi Attici, neutrum plura- 
le cum verbo fingulari conftruunt. Nam apud Noftrum in 
Dial. Mortuor. XIII , $ 1, ὅμοια ἐλέγοντο" & in Parafito c. ς 3» 
ταῦτα ἀθεόλλυγται" in eodem hoc libello cap. 24, σώματα γί- 
γνονται" & alibi ἱερήϊα Svicxovei. Sic & apud Aelianum , οὐ 
πιστὰ δοκοῦσι, ὃς δροµικώτατά εἰσι, pluraque talia. ΤΕΝ». 

h 2 
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Ὑφ ὧν M. & Fl. ed. melius, mea quidem fententia , quam 
ἀφ᾽, quod in reliquis eft. SOLAN. Quamquam non deeft, quo 
vulgatum ἀφ᾽ defendam, tamen facile hoc Solano & adductis 
auctoritatibus dedi, ut alteri praeferrem, quod melius eft. Sic 
& Evang. Luc. IX, 7, ἤκουσε δὲ Ἡρώδης --- τὰ γινόμενα ὑπ᾽ 
αὐτοῦ πάντα. Herodian. IV , ΧΙ, 3, χαίρειν τοῖς γινομένοις 
ὑπὸ τῶν βαρβάρων προσεποιεῖτο. Et alii va . Alioqui ad vul- 

atam ἀφ᾽ ὧν --- γίγνοιντο defendendam afferrem Long. Paft. 

I, p. 61 ed. Wech. ἀπώλετο n ναῦς ἀπὸ τοῦ πνεύματος, Al- 
ciphr. 1, 29, pag. 120, βουλόμενον σπουδασϑήναι ἀπὸ σοῦ. (ubi 
Bergl. tamen v7» malit.) Aefop. fab. 65, in Ἐπιμυθ. οἱ ἀδι-- 
κοῦντες ἀπὸ S&oU. κολάζονται. Aelian. V. H. VII, rz, καὶ τὸ 
ἀπὸ ταύτης προσταττόµενα δράσαι. Ev. Luc. VII, 55, καὶ 
ἐδικαιώθη ἣ σοφία ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῆς πάντων. Plura vid, 


in Obf. Mifcell. vol. V, HI, 427. Quae tamen minime eo αξ- 


fero, quafi parum intereffe inter v7? & ἀπὸ exiftimem, quod 
Graeci alias egregie diftinguunt; ( & melius, quam Latini , 
qui utrumque una praepofitione ab efferentes faepe in ambi- 
guitatem incidunt maximam , ut multis exemplis common- 
ftravi in libello de 44mbiguis) nam cum e. c. Evang. Luc. IX , 
45. ἣν παρακεκαλυμμµέγον ἀπ’ αὐτῶν legas, contrarius fere 
fenfus emerget, fiibi ὑπὺ dixeris. Ita αἴρεται ἀπ ἐμοῦ, aufer- 
tur mihi, led αἴρεται ὑπ ἐμοῦ, ego aufero, f. aufertur meà ope- 
rà. Sic δὲ ῥυσδήσεται ἀπὸ σοῦ, erit liberabitur a tc, cum ὑπὸ ve- 
ro, liberabitur per te. In nonnullis autem locutionibus perin- 
deerit, utrum ἀπὸ an ὑπὺ utare, ut, δοθήσεται ἀπ᾿ ὃς ὑπ᾽ 
ἐμοῦ" ubi eodem tedibit , dabitur a me, five de meo, an per 
me. REYTZ. 

ead. ᾖ. 13. Τίγνοιτο ) Vide Ienf. In omnibus libris noftris 
mendofe»/,yvoryro, cum fequatur mox μέτακοσμοῖτο, SOLAN. 
Τίγνοιντο) Facile largior Ιεπίο ac Solano, γίγνογτο melius 
convenire fequenti μετακοσμοῖτο, & Lucianum forfan etiam 
fic dediffe ; quia tamen non plane eft vitiofa oratio , fine Co- 
dicum au&oritate hic nihil mutavi: nam ne regulae quidem 
Grammaticae aiunt coniunctionem fimiles numeros poftula. 
re; neque neutrum plurale femper fingularem verbi requis 
rit; (quod ipfe Ienfius recte monuit, & exempla plurima neu- 
trorum cum plural. indicavit etiam Weffel. ad Diod. Sic. V, 
c. 8, No. ὃς, ubi cum vulgo ederetur ἔθνη διεφέροντο, καὶ — 
ὑπήκουεν, iam tamen ex 2 Codd. ὑπήκουον conc RR. 
. licet vulgatum defendi poffet ex Eunap. in Oryb. p. 174 ; qui 
παντα μὲν οὖν εἰσι καὶ οὕτως ἔχει.) Sic mox c.24, εὐτογώτερω, 
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ίγνοιντο omnes. Ubi tamen folus Κ΄. γίγνοιτο iterum. Sed c. 
24med. idem Cod. cum edd. τὰ σώματα γίγνονται. At fi quid 
mutandum, μετακοσμοῖντο potius pro μετωκοσμοῖτο Ícribe- 
rem, quia γίγνοιντο dedita opera in plur. videtur conftitui(- 
fe, quod plurale βελτίω etiam addiderit, cum βέλτιον γίγνοιτο 
dicere potuiffet , f1 ad fingularem tranfire voluiffet: ut c. 54, 
vTOÀU ἄμεινον χρήσαιντ᾽ ἂν αὐτοῖς. Quamvis hoc pro argu- 
mento invicto non venditem , cum poffitetiam βελτίω inde- 
clinabile pofitum dici ab iis, qui fingularem praeferunt , vel- 
uti Diodor. Sic. πλείω adverbii more uti folet, ut obfervat 
Weeflel. ad L. I, c. 92 pr. Et ut Lucian. etiam Afin. c. 10, z2a- 
γὰς ἔτι πλείω λάβης. Immo ὃς βελτίω, μείζω, καλλίω ex Ari- 
ftaen. dedimus ad Abdicat. c. 16 pr. Verum & fingularis cum 
lurali perfonae permiícetur in aliis locutionibus, ut Liban. 
Ip. 394 , pag. 200 f£. εἰσήλθομεν εἰς ἄνδρας --- τί οὖν εἰσῆλθες ; 

ibid. pag. 202 , φάρμακα πεπώκαμεν — φλέβα δὲ ἐτμήθην οὐκ 
εἰωθώς. Et Ep. XV , ἔγνωμεν καὶ ἠπιστάμην. Notabilor tranfi- 
tus a plur. ad fing. eft in Ep. ad Galat. VI, 1, ὑμεῖς καταρτί- 
ζετε τὸν τοἰούτον — σκοπών σεαυτόν. Sed aliud eiufmodi vi- 
dimus in Zeux. c. 7, περίβωλε — καὶ ἀράμενοι , cui adde Ev. 
Luc. V, 4, ἐπανάγαγε — καὶ χαλάζετε. Et Aelian. L , 4. ubi 
unius canis mentione praemiffa , pergit, οὐδὲ πίνουσιν ἐπικύ- 
“ττοντες. REITZ. ; | 

Pag. 178.1. 3. Μουσικῇ) Inter reliquas Cyclicas difciplinas, 
primo loco Muficam difcebant, quam ὃς Epaminondas & alii 
nobiles viri íumma cum induftria confe&ati funt, ut admonet 
interpres Ariftoph. in Equit. & Athen. L. XIV. CoGw. Vi- 
dendus ea de re Plato Πολ. & Strabo T. SorAw. 

ead, l. s. Ἐπιλέξασδαι) Cf. fupra Ἐν. A. V, 62, ibique de 
hoc verbo notata ab Hemft. Adde 2 Ver. Hift. $ 56. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 179. l. 2. Ἐμαυτῷ) MaleFlorentinam habere ἑαυτῷ, 
adícripferat Solan. At neício, num prorfus male: nam ut id 
pro σεαυτῷ habuimus fupra Paraf. c. 8, δι ipfe ibi fatetur Lu- 
cianum fic faepe folere, ita & pro ἐμαυτῷ τ Ver. Hitt. cap. 6, 
Afin. c. 15 &c. nam fingula repetere nihil opus eft. Interim 
vulgatum hic tutius fervatur. RETTZ. 

ead, l. 13. Προῤῥήσεων) Cf. (upra de Sacrif. c. 12 pr. SoLAN. 

Pag. 180.1. 2. Οἵ δυμοσίῳ &c.) OT δημοσίᾳ πᾶσι πρύκειν- 
ται ἀναγινώσκειν μεγάλοις γράμμασιν ἅμα ἀνωγεγραμμένοι" 
Íc. νόμοι, leges, quae maiufculis literis fcriptae omnibus publice le- 
gendae proponuntur. Quid 244.2 hic fibi velit, non video. In ed. 
£lor. legitur : µεγάλοις «γράμμασιν ἅμα γεγραμμένοι. Yn. Mf. 
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vero, μεγάλοις γράμμασιν ἀνωγεγραμμένοι, ut omnino {εεῖ- 
bendum eít. GnAz v. Parum abeft, quin monente Graevio; 
ac praeeunte Mf. illud £42 eiiciam e contextu , quod e com- 
pendio Του ἀνὰ --- natum videtur, ita ut prior aberrans fcriba 
ἅμα γεγραµµ--- dederit, quod dein, cum inaliis exemplaribus 
ἀναγεγρ--- inveniretur, una cum illo fervatum eft. REITZ. 

ead. {. 9. Ξοφισταὶ) Cum tam crebro fiat Sophiftarum phi- 
lofophorumque mentio, non inutile fuerit eorum difcrimen 
explicare, idque ex Platone potiffimum, quiSophiftam his fe- 
recoloribus depingit. ut fit avarus, ambitiofus, vanus, & vir- 
tutis expers, in nugis occupatus, ac propterea tum fugiendus, 
tum contemnendus: contra philofophus fummum ac prope 
unicum veritatis ftudium habet, cetera omnia velleviora du- 
cit vel conremait , probitatis & fapientiae magifter & exem- 
plum. Cocw. Να 

ibid. Φιλόσοφος!) Solonis aetate nondum i inventum erat t phi- 
lofophi nomen. Res notior eft, quam ut diutius immorer. 
SOLAN. ἢ 

ead. ἰ.ττ. Κωμ.--- pay.) Atqui minime probabat Tragoe- 
dos Solon, qui Thefpin ideo agere & docere vetuit. Vide 
Diog. Laért. p. 15 Α. & Plut. Cautum etiam Athenis lege eft, 
nequis Areopagita Comoediam fcriberet ; idem Plut. de glor. 
Athen. Exítat Ánftidis oratio de non agendis Comoedüs. At 
Gorgias aliter fentiebat ; vid. Plut. de aud. Poét. Haec fere ex 
Menagii ad Diog. notis. Antiquiffima apud Athenienfes in- 
ventores Tragoedia. Plat. 47 CD. SorAN. τ 

Pag. 181. { 6. Kpuyn — κεχλνότα παμμεγεθες) Conf. fupra 
Quom. Hift. c. 4. SoLAN. 

Pag. 182. ᾖ.1. Ῥήσεις) Cf. fupra Quom. Hift. c. 1. SoLAN. 

ead. 1. 14. Τίγνοιντο) Hic certe eodem redit, γίγνοιτο cum 
W.. legas, an γίγνοιντο. Conf. fupra ad fin. c. 20 dicta. Quare 
δι hic conftantem edd. le&ionem non muto: REITZ. 

Pag. 185. L το. Ἄννγεγευκότες) Ita re&e Ww. folus. Reliqui 
mendofe συμενευχύτες, SOLAN. 

ead. l. 14. Οὐκ ἀ χρεῖα οὐδὲ οὗτοι ἐκμολοτῶντεν) Suftuli pun. 
&um , quod in edd. nonnullis, atque in verfionibus prifcis 
aderat ante οὐκ, quafi feparatus eflet fenfus, & nominativus 
adeo abfolutus, qui iam, ut Gefnerus quoque voluit, a prae- 
miffis pendet. De nominativo illo abfoluto alibi agemus, fi 
ufus poftulaverit, quod Index commonftrabit. Qui vero pe- 
riodum hanc feparatam volunt, poflunt intelligere verbum 
εἰσὶ, de guius frequentiffima ellipfi vid. L, Bos , & Aretaei 


Ep. 
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Syntax. De οὖκ — οὐδὲ autem fic pofito conf. 1 Ver. Hift. c. 
6. Item c. 24. Et 2 Ver. Hift. c. 1ο. De Salt. c. 4. Long. Paft. 
Ill, 110, οὐκ ἔλαθεν αὐτὴν οὐδὲ κλαύσας ὃ Δάφνις, ὃς Bergl. 


.ad Alciphr.I, Ep. 32, p. 152. ΒΕΙΤ2. 


/ 


ead. L. 17. Ἑώματα γίγνονται) Conf. modo di&a ad εὐτονώ- 
Τερα γίγνοιντο. ΕΕΙΤ7. T | 

Pag. 184. ἰ. 14. Αργὺν) Vid. Thom. Mag. v. ἔργὺς, & Lu- 
cian. Μνι. Ἐγκ. cap. 8 , ubi iterum genere fem. «py:sdici- 
tur. SOLAN, — 
: €ad. ἰ. 17. Ἱδρωτίτε — ῥεύμενα) Supra ad 1 Ver. Hif. c. 7, 
ubi ποταμῷ οἶνον ῥέοντι ὁμοιοτάτῳω (ὁμοιωτάτῳ editum. cul- 
pa operarum) haec verba a£ferens fcripfi géovze, quia fic 
legebam in Juzt. ( etfi male ῥέουδα typis in. ea defcriptum , 
quam tum prae manu habebam.) lam vero ceteras ῥεόμενοα, 


habere video, quod mutaffem , fi plures Codd. iuberent. 


Nam τὰ ῥέοντα magis obvium, quam ῥεόμενῳ. Eft tamen 
apud Homer. Il. ^, 167. χαΐτοι δ᾽ ἐῤῥώοντο μετὰ πνοιῆς ἀγό- 
µοιο, quod Schol. interpretatur. ἐκινοῦντο, ἐσείοντο" cumque 
Stephan. etiam ex Galeno afferat ἱδρῶτι ῥεύμεγος 0 νεανίσκος, 
quod ipfe exponit eadem forma dici, qua διαπνεόµενος, iam 
omnino nihil hic immutatum velim. Maxime cum & fupra Ἱ. 
d. id activa five tranfitiva poteftate , accufativo iunctum ha- 
buerimus, quod Solan. fruftra fufpe&um habebat ratione ac- 
cufativi, ad quem probandum, praeter Eurip. ibi produ&um, 
etiam addo γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι, quod habemus quater, 
apud LXX, Exod, HL, $ δε 17, & XIII, $, ac XXXIH, 5. Et. 


, plus.decies ibidem deinde. Adeoque ftru&ura loci iftius in x 


Ver. H. poterit eadem ratione ftare , fi conftruxeris, ποταμῷ 
ὁμοιοτάτῳ ῥέοντι οἶνον, μάλιστω οἷος ὁ Χῖος ἐστὶν, ut Geíne- 
rus etiam accepit. At quia languet, flumen praedicare fimile 
efle vinum fluenti , quod revera vinum vexiffe affirmat au- 
Gor , etiam nunc mallem aliquid emendare, ac legere, ποτα- 
μῷ ῥέοντι οἶνον ὁμοιότωτον δις. ut fimilitudo referatur ad fpe- 
ciem vini. Mirere autem, cur hic fpernat Solanus ῥεύμενα, in- 
fra vero intactum finat c. 28, ubi «44271 ῥεομένους quoque ha- 
bemus, & fine varietate. Ideoque ὃς hic efto inta&tum. R zrrz. 

ibid, Ῥέουτα) V enetae. In M. & edd. reliquis ῥεόμενα, quod 
hic minus elegans mini videtur. Confer Not. ad Ἴστ, α, cap. 
7. SOLAN. | 

Pag. 185. 1. 2. Τὸ μεσημβρινὸν) I. e. κατὰ τὸ µεσ--- vid. ad 


Gall. c. 6. RErTz. 


- €ad, l. 5. Eis χεῖρας ἐλθεῖν) Phrafis apud Hiftoricos obvia, 
Hh 4 


π 


' 
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aeque ac ἐντὸς βέλους, de pugnantibus. Contra in mitiorem 
etiam partem Long. Paít. IL, pag. 45 ed. lung. ἐδεόμην οὖν εἰς 
χεῖρας ἐλθεῖν μηδὲν φοβούμενον ἔτι. De fene Cupidinem oran- 


te, ut ad fe veniret, fe capere fineret. Sed εἰς ii δέχεσθαι 


& ἰέναι de proeliantibus habuimus 1 Ver. Hift. cap. 17, δε 
Zeux. c. 9. Ἐν χερσὶν autem ἥ μώχ ἡ ἐγένετο Arrian. Exp. ΑΙ. 
I, p. 57 m. ΕΕΙΤΖ. 

ead. 1. 8." Eus vy ov ) Cum εὔφυχον invenirem in I. neque 
aliam varietatem adícriptam ab Solano , nifi quod ἔµμφυχον 
in M. legatur, fed manu feriore exaratum , fufpicabar eum 
εὖν---- probaffe , atque fic edi voluiffe. Ideoque edd. cett. di- 
ligenter excuffi , fupraque addidi, & vulgatam prae le&tio- 
ne lunt. fervandam exiftimavi : nam etfi εὔφνχον primo adfpe- 
&u blandiri queat; tamen non adeo de magnanimitate heroi- 
ca hic fermo eft , quam de vegeto habitu corporis, in quo 
nulla languoris figna , fed calor, rubor, adeoque & alacres ac 
vividae actiones horum comites. R Errz. 

ead. ἰ. 9. Απολαύοντες) Cum ἀπολόμποντες fit in W. pof- 
fis etiam ἀπολάμπογτος coniicere. At cum in vulgato nihil 
fit incommodi, nihil potius tentandum. Alioqui fplendendi 
ac nitendi verbum convenit hominibus boni habitus, ut cap. 
29 , στιληνότερον ποιεῖ τὸν ἄνδρα. Et unde fic nites? lupus ait 
cani bene pafto apud Phaedr. III, 7. Sed in illo Luciani lo- 
co στιλπγὸς adhibetur poft fordes ablutas, adeoque non 
prorfus eft idem. REITZz. ; 

Pag. 186. L1. Διευκρινοῦντα) Probum hoc effe, bene mul- 
tis probari poffet: fed fufliciant Diod. Sic. IV, cap. 68 pr. 
πούτων d" ἡμῖν διευκρινημένων, πειρασόµεθα διελθεῖν περὶ Σαλ- 
µωγέως, ac faepe alibi , ut ibid, cap. 71 & 73 pr. item 75 &c, 
Dion. Hal. Περὶ συνθεσ. ἂνομ. cap. 50 p. m. 21 {. τότε xaxeiva, 
διευκριγήσω, τὰ παρὰ πολλαῖς ἀπορούμενα. Nofter fupra Her- 
mot. C. 7, διευκρινηθὲν ὑπὸ τοῦ πυρός. Sed mox malim σροσσω- 
ῥεύοντα invitis edd. ΕΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 2. Ἐπιμήκιστον ) Sic fcribebatur etiam Dial. Mort. 
VI, $ s. Ubi ΕΙ. quoque hoc in duo difpefcit, etfi id in va- 
riantt. non addidit Hemfterh. Vid. tamen, quae de hac ortho« 
graphia notat. Ἐπιμήκιστον iterum cap. 27 & 38 edd. Ubi F7. 
more fuo rurfus feparat. Sed ἐπιπλέον coniungunt omnes 
infra cap. 34 med. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 17. Εγδιδοῦν) Μὴ ἐνδ' δοῦν legiffe videtur interpres; 
fed corrupte. Τὸ ἐνδιδ οῦν participium eft. Guvrr. Efto par- 
ticipium ; tamen ordinario érfidt facit. Ita ut letorum ple» 
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rique fcriptnram W. fint amplexuri. Quia tamen a δόω anti- 
que poflet formari δῶν, δοῦσα. δοῦν, aeque ac διδοὺς, οὐσα, 
ὃν, ἃ δίδωμι, nihil mutavi. REITZ. 

Pag. 187. ή. 132. ᾿Αλλὰ καὶ ὑπεράλλεσδαι τάφον εἰ δέοι) Pro 
τάφον re&te viderunt eruditi reponendum τάφρον. Et fic pla» 
ne Florentina. 1ΕΝ5. 

ibid. Ὑπεράλλεσδαι τάφον εἰ δέοι) Τάφρον, foffatum, fcam- 
ma, Mancir. Mirum, hoc manifeftum vitium , quod olim 
Marcilius animadvertit, tolerari , cum non tantum in Flo- 
rentina ed. & Mf. fed & in interpretis libro recte legatur τά- 
Φρον. GRAEV. Τάφρον Mf. Gr. W. ὃς edd. F7. V. 2. & P. In 
aliis male τάφον legitur. SoLAN. Ut Marcil. correxerat, ha. 
bebant iam edd. plurimae. R xrrz: 

ead. {. 14. Μολυβδίνας χεῖρ. ) Ridet Conftantinus Lexico- 
graphus, vir de Graecis literis optime meritus, eos, qui 
ufum globorum plumbeorum in faltu aliquem effe putant, 
(ν. ἄλτηρες.) Hinc ubicunque occurrunt ἄλτήρες ufum illum 
praeftantes, refcribere iubet ἀλκτῆρες, quo pertica defigna- 
tur, qua faltus haud dubie iuvatur. Hanc viri doCti rationem 
velunicus hic Luciani locus fubvertit. Adde, quod noftra 
quoque aetate quibufdam in locis mos ille antiquus obtinet, 
Vidi ipfe in Scotia faltu certaturos , aut globulis ferreis in 
eam rem utentes, aut, fi ad manum non effent, lapides ae- 
qui quam maxime ponderis conquirentes. Hos aliquamdiu 
cum vibraffent in ipfa iam faltus micatione, poft tergum re- 
Vciebant , ne fe fcilicet degravarent; eifque impetum iuvari , 
ufu fe didiciffe profitebantur. Confule etiam, f1 lubet, Mer- 
curialem de Arte Gymn. IL, 11. SoLAN. Alias eadem ΕΙ. ícri- 
bebat µολυβδαίνας, etiam ubi µολυβδίνας mallet Solan. Vid, 
Alexand. c. 25, & Lexiph. c. 5. Ego & hic µολνβδαίνας haud 
incongruum credo , at nihil muto. ΕΕΙΤ7. 

ead. l. τό. Χαλκοῦν) Difci haec elegans & fuis omnibus nu 
meris abfoluta defcriptio ; qualem an apud quenquam alium 
roce ; haud fcio. Euftathius aliter defcribit ad Il. B. Βαρὺς 
λίθος, inquit , πλατὺς καὶ κοιλότερος" ubi etiam difcrimen ο», 
fervat inter difcum δε σόλον. Scholiatta σόλιον fcribit; quae 
vox an & alibi reperiatur, nefcio. Homeri utique locum re- 
fpicit Il. Ψ, 826 , ubi σόλος dicitur. SOLAN. 

Pag. 188.1. 4" Ayo --- πόῤῥω) Pofterius obfervandum; vul- 

Ὁ enim ignoratur ille difci ufus. SorAN. : 

ibid. ᾿Αναῤῥιπτοῦσιν) In ἀναῤῥίπτουσιν 1am converterat So- 
lan. Sed quia & ἀνοῤῥιπτέῳ invenias , nihil mutem. Thucyd. 
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IV, c. 95, τοσόνδε κίνδυνον ἀναῤῥιπτοῦμεν. Et L. V, cap. 103, 
ἀνουῤῥιπτοῦσιν. ΒΕΙΤ7. :3 
ead. l. 12. Toy ὀλισδον) V. c. 2, & fcribe τὸ Vue Sor. SOLAN; 
Immo vid. c. 2, ubi cum nihil mutarim, tanto minus id hic 
facio, quia forfan & πλείω in πλεῖον effet mutandum , quod 
Solanus non attendit: nam πλείω pro πλείονα hic maícul, 
eft; alibi neutrum quidem , fed plurale. Nifi adverbii more 
immobile dixeris , ut Diod. Sic. id ponere amat, veluti indi- 
cavimus ad Afin. c. 10 , & ad Abdicat. c. 16 pr. & hoc Dial. 
cap. 20 fin. REITZ. | ^ 
ead, ἰ. 16. Αντιλαμβάνεσδαι) Conf, fupra Nigr. $ 19, acde 
Merc. cond. c. 3 f. SoLAN. 7 : 
Pag. 189. L 13. Ἐν ἀφύκτῳ ἐχόμενοι) Sic fupra Deor. Dial. 
ΚΥΠ med. SorAN. ᾿ Sum στ T 
ead. ἰ. 1 4. Kóyig) Plut. π. τοῦ π. ψυχροῦ refrigerare etiam 
putat; 1757 £. ψύχει δὲ καὶ τὰ τῶν ἀθλητῶν ἣ κόνις σώματα, 
καὶ κατασβένγυσι τοὺς ἱδρῶτες. Vid. Plin, & Theophr. Char. 
ubi Cafaubon. obfervat, non omnem pulverem palaeftrae 
aptum. 172. SOLAN. | 4d 
Pag. 190. 1.9. Αποσμαῷ) Cont. omnino Reviv. c. 14. Ubi 
etiam ficlegi volebant Graev. ὃς Solan. qui Iuntinae ibi ad- 
fcripferat ἀποσμώμενον. In notis vero eiuídem male ἀποσμαί- 
μενον defcribentis errore exaratum , quod etiam corrigere 
fum oblitus. ΒΕΙΤΖ. | " 
ead. l. 6. Αποπλύναι) Καὶ ὃν ἂν ἕλῃ ἀποπλύναι &c. GUYET. 
Ατοπλύνας neceflario legendum, pro vulgato ἀποπλύναι. 
SOLAN. Malim cum Solan. ἀποπλύνας legere: licet δηλ ἕλῃ 


ἀποπλύναι conftruere queamus, immo iam debeamus, pro. 


ἕλῃ εἰς τὸ ἀποπλύναι, minus tamen commode procedit, quam 
fi alterum reponas. REITZ. " 

ead. l. 9. Συγκεκροτηµένος) Coactus. Gu YET. Supra Gall. 
€. 24: ἵππος συγκεκροτηµένη , equitatus exercitatiffunus con- 
verfum. Hic melius convenit , compa&um , i. e. ad labores ac 


duritiem condenfatum habens corpus. Habet enim cogendi & . 
colligendi fignificatum , apud Herodianum frequenter. Sed. & - 


componendi atque inflruendi, ut συγκροτεῖν συμπόσιον, Long. 
Paft. IV, 127. (135.) Et πανηγύρεις παντοδαπὰς avrexpóret , 


Herodian. V, 6, 14. Ac Diod. Sic. fin. L. IV. Alioqui ὃς συγ-. 


κεκρωτημένον legere poffis , i. e. robuflum , ut Aret. Capp. I, 


C. 5 poft med. αὐτέοις οὔτε ὕπνος --- συγκρατέει τὰ, μέλη. ls - 


neque [omnus membra confirmat , corroborat. ΕΕΙΤΖ. 


ἐμᾷ. ἰ, το. Λευκὸν) Miror, ni Lucianus λευκὸς fcripfit , addit. 
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frater; opportune, quamvis vulgatum tolerabile. Ἐ Ειτ7. 
ο Pag. 191. 1.5. Ἔστι — ὁπόταν ) lta ἍΜ. ὃς FI. Reliquae 
edd. interponunt λέγειν, SOLAN. ἢ 
-. lbid. Δέγειν) Commodius aberit. Sed quia longe plures funt, 
m id habent, quam qui omittunt, ideo ὅς hic adefle pafTus 
um. RzrTZ. ! 
ead, 1. 14. Περιπλέξητε) Conf. fupra c. 1. SOLAN. 
Pag. 192. l. 5. Tarod'eíZere ) W. recte, In impreff. ὑποδεί- 
E£wre. ΦΟΙΑΝ. | 
ead, ἰ. 6. Τὰς πανοπλίας) Proprie effe gravem armaturam , 
pluribus probat L. Bos in Ep. ad Ephef. V1, 13, ubi ἀναλάβε- 
qe τὴν πανοπλίαν τοῦ σεοῦ habemus. Indicavi monenté Hem- 
fterhufio. De apparatu autem illo theatrali confer, fi lubet , 
Tox. c. 9. ἈΕΙΤΖ. É 
Pag. 193. l. 4. Αφέντας) Forfan ἀφέντες. GuygT. Idem & 
mihi venerat in mentem , & ad marg. notaram , ante infpe- 
&am Guyeti conie&turam. Nihil tamen muto , quia ad αὐτοὺς 
referri poteft. Nomina:ivus vero concinnior foret. ΒΕΙΤΖ7. 
εὐ in Schol. col. ἃ. 1. 9. Τὴν λέξιν) Huius quidem loci fenfum 
fuppeditabunt Harpocration , Etymologicum Mag. & Pha- 
vorinus in voce Γέῤῥον" fimilia enim habent , fed quia Scho- 
Παβαε noftri verba non parum ab eorum verbis differunt , 
eius lacunae ex iis fuppleri non poffunt. Vide & Feftum in 
voce Gerae, eiufque interpretes Scaligerum. & Dacerium. 
Ceterum quod hic habetur de origine nominis Gerrhorum 
Aegyptiacorum, nefcio an alibi legatur::nam Strabo qui- 
dem Gerrhorum meminit , lib. XVI, p. $25, fed nihil hac 
de re habet. CrrR. M. addit : τοιοῦτόν ἐστι καὶ τὸ àv ἀγρ έ 
Φερεκράτους, γέῤῥοις ἂποσταυροῦνται. REYTZ. 
Pag. τος. /. 6. Ἐπιπλέον) Servavi ícripturam edd. Alias δὲ 
ἐπὶ πλέον Ícribitur. Conf, ἐπιμήκιστον C. 26 pr. ἈΕΙΤΖ. 
-ead. 1. yo. TlapeQ9o21) ἴτὰ W . & ΕΙ. In impreff. epieQo- 
$341. SOLAN. | 
ead. |. 11. Ὅστις ἐν ἄστει cid üpogopoín ) Simile ius Roma- 
norum; vetitum enim prodire cum telo. Cic. Parad. 4. Sic 
iure civilil. 14, ff. de re milit. Novell. ὃς. Legend, Synef. E- 
piftol. 107. Bounp. | 
- ibid. Mudtv δέον) Sic abfolute pofitum habuimus crebro; 
adeoque fruftra follicitatum fuit ab Solano in T. I. Ita Nofter 
ἴον. Conf. 11, οἱ ἄνθρωποι δέον τῇ Eis. ϑύειν. Et Lapith. c. 8 
τ. Ep. Saturn. 9. Et non raro alibi. Alciphr, I, Ep. 26 pr. 
em [Il , p. 314, ac p. 442 f. Herodian. Il , c. 8 {. &c. ΒΕΙΤΤ. 
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ead. l. 15. Πόλεμοι) Immo πολέμιοι, nam de Pellis quid 
opus fuit memorate , multa fuiffe Scythis? Vide tamen Τοξ. 
cap. 36, ubi de iifdem dicitur συνεχεἲς οἱ πόλεμοι. SOLAN. 
Pag. 196. l. 1. Λὐθαιρέτως) Non agnofcunt W. & ed. F7, 
Quin & Cod. W. ξυμπολιτευοµένων habet. SOLAN. Ante 


hoc verbum deeffe aliquid videtur, minimum particulae καὶ. 


τὸ, vel τό, τε. Et fic interpretatus fum : nec aliter fuperio- 
res. GESN, | 

ead. ἰ, 6. Φείδεσ»ε) In M. δε impr. φείδεσδαι, quod mu- 
tavimus, Ratio mutationis in propatulo eft, SoLAN. 

ead. l. το. Ταμιευόμενοι — τὰς ἀλκὰς) Eodem modo utitur 
Diod. Sic. IV, c. 12. Ad quem Weffel. No. 17 pluribus do- 


cet, ufurpari de militibus non omnes vires primo impetu | 


effundentibus , fed difpenfantibus. ΒΕΙΤ7. 


^v 


Pag. 197. l1. Ὅσῳ τις) SequenspzAxoy etiam hic tacite re- 


petendum. Vid. quae de hac ellipfi noto ad Gall. c. 18. REyTZ. — 


ead. l. 3. Τῆς Ὕδρας μῦθον ) Ett ubi multum interfit , addaf- 
ne in hac phrafi περὶ, an omittas. Nam faPula «4ε[ορὶ erit , 


quam ille finxit , fcripfit. Fabula de Aefopo autem , ea e. c. — 
quam Phaedrus reliquit infcriptam, 4είορις ludens. Sed fabu- 


la vulpis, hydrae &c. idem quod de vulpe, de hydra ; quia nul- 


lum ibi ab ambiguitate periculum , ideoque nihil mutavi; at | 
{ plures Codd. haberent , τὸ περὶ reciperem. Ceterum illud — 


plerumque addi , ubi fenfus perfpicuitas id poftulat , putidum 
foret exemplis docere. Vid. tamen de Salt. cap. 46 , τὰ περὶ 
Ὀρέστην δράματα. Sed δὲ negligitur vel cum nominibus per- 
fonarum, non a fed de ibus fabula eft compofita, apud 
Long. Paft. I haud longe a fin. ὠρχήσαντο τὸν μῦθον τοῦ Λά- 
µωνος. Et L. ITI, p. 88, (ed. Moll.) ἤρξωτο αὐτῇ μυθολογεῖν 
τὸν μῦθον τῆς "Hx ovs. Unum habet Steph. ex Apoll. Rhod. 
μύθος Αἰθαλίδου , vertitque, quae vulgo de Aethalide dicuntur. 
Sed ὃς fic Ariftot. de Poét. c. 14, Οἰδίποδος μῦθον, fabulam 
f. tragoediam de Ocdipod:, ( eti male τῶν μῦθον habet ed. Lae« 
marii.) Quare vulgatum minime moveo, etfi vellem aucto-- 
rés hanc differentiam accuratius obfervarent. REITZ. 

ead. {. 7. Ἐπὶ πυρὸς καὶ λύχνου) Quia video, tetrum erro« 
rem ex Salmurienfi ed; in hanc propagari, putavi monens 
dum , malein Latinis legi, ut iz igne δ᾽ ligno ufu venit ; quem 
fi modo attendat , quilibet facile corrigat. Paulo poft non fuf- 
ficit verfio eorum , οὐ γὰρ zr ἰσχυράς οἶμαι τῆς ῥίζης &ve- 
φύετο , ubi Latina habent , neque enim. ab altius αξία radice pro- 


ductum. fuerat. Neque enim in. ellychnio id procedit; αασἀ 


| 
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poteft effe longiffimum , ut altiffime demittatur, nec tamen 
etit ἰσχυρὸν, h. e. denfum , robuftum , ut tantam ex fe prae- 
beat flammae materiam, ut flatus non exftinguat : ῥίζα au- 
tem του Φωτὺς Τοῦ λύχνου eft principium ipfius ellychnii. A- 
liena eft hic confiderario radicis in arbore & frutice. GRON. 
: Pag. 198. [. το. Ἐγγενέσϑαι ) Futurum poftulat fententia. 
W. γεγέσδαι. SOLAN. Futurum Solanus malit ; necego re- 
pugno. Nihil tamen mutaffim , quia infinitivi aoriftos crebro 
pro futuris pofitos invenias: exempla compluria dedit βηο- 
nym. ad Xenoph. Ephef. in Mifcell. Obfetv. an. 1734, Vol. 
IV, pag. 286. ΒΕΙΤ7. 
- ead. ἰ. 13. Τοσούτους) W. δι ΕἸ. In reliquis τούτους. SOLAN. 

ibid.'Ec τοσούτους ἀποδυσόμενοι) Supra Herodot. c. ult. ἐπ᾽ 
ἐμαυτοῦ — ἀποδύσαντες δῆτε, paulo aliter, quam hic. Ἐς 
autem non modo hic pro ἐν, quocurn frequenter permutatur, 
| ut ad Afin. cap. 1 notavimus; fed quia intelligitur, in confpe- 
€um eos prodituros. Τοσούτους vero Solano dedimus , quia 
efficacius , ἢ dicas, in rot ac tantorum hominum confpectum 
nudum prodire. Gefneri verfionem tamen fervavi, quia ad 
vulgatam compofita nihil incommodi habet. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. τς. Απεργάζεται) Ego fcribendum putaram ἔπερ- 
ey&eerea , fed nihil mutato opus eft. SOLAN, 

ead. l. 17. Δείκννσδαι τῷ δακτύλῳ.) Conf. fupra Harmon. 
c. 1 med. ΒΕΙΤ7. iile 

Pag. 199. l. 11. Tí ἂν πάθοις) Etfi fupra non femel habui- 
mus pro quid facerem? vid. ad 1 Ver. Hift. c. 4; adde Liban. 
Epift. 730 f. μὴ σύ τι πάθης ἀβέλτερον, ne quid committas illibe- 
ralius, (licet numerus epiftolar. male infcriptus a Wolfio; 
Epift. enim 751 aut omiffa, aut numeri ab operis male con- 
tinuati ) tamen hic melius erit, quomodo affctlus fueris, id eft , 
4onne mirareris ἢ Sed quia fequitur, γελάσῃ δηλονότι, eo re- 
fpe&u etiam quid faceres aliquo modo locum quidem labe- 
ret, minus tamen commodum fuerit. Interim liberior verfio 

diceres, ad fenfum accommoda non difplicet. RE1TZ. 

ibid, Ορτύγων) Certaminis gallorum meminit Potterus , lau- 
datque Aelian. Var. H. IL, 28, a Miltiade poft Marathoniam 
pugnam inftitutum docentem. Videntur autem Tanagraei 
galli ceteris antecelluiffe ; ᾿Αλ. c. 4. Adde Xenoph. Συμπ. p. 
314,1. 40 edit. Steph. De corurnicum certamine nihil habet vir 
doGiffimus; quo magis obfervari meretur. Meminit paffim 
Arrianus ad EpiGet. SoLAN. 

ead, l. 11. Αλεκτρυόγων) Plinius fcribit , Pergamis omnibus 
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annis fpe&aculum gallorum gallinaceorum certantium foles 
mniter ac-publicitus edi folitum, ceu gladiatorum. Id &-A- 
thenis faCtitari coeptum eft , Aeliano referente , a Themifto- 
cle fuperatis Perfis. CoGN. De his omnia Sam. Petitusad LL. 
Att. L, 40, f. pag. 84. Si veram eorum certaminum originem 


docet Aelianus V. H. II, 28, ubi refert ad Themiftoclem , - 


non cavit fibi ab infigni anachroniímo aliquot aetatum vae 
fer alioqui Lucianus, ut fcilicet neque in illo, quod paulo 
poft σύγχρονον Soloni facere videtur Lycurgum, ducentis 
forte annis maiorem. GESN. 


Pag. 200. ἰ. 2. Μηδὲ προαπαγορεύοιεν) Re&e Mf. μηδ᾽ ἀπ- 


«γορεύοιεν ὑπὸ τραυμάτων. ἢ καμάτων, ἢ του ἄλλον δυσχε- 
μους. Ne vulnerati , aut fef; , aut alia moleflia affetti deficiant : fic 
non male interpres, fed male vulgati fenfim μὴ δὲ προάπα- 
γορέύοιεγ. Ναπι quis ufus eft τῷ προαπαγορεύειν͵, aut quid 


poteft fignificare? Paulo ante διωπυκτεύογτα μέχρι τῆςεσχά- ἢ 
της ἀπαγορεύσεως, ufque ad extremam animi defe&lionem, Ex ο, ὦ 
39 , μὴ ἀξιώσαντες ἀπαάγορευσαι ζῶντες, GRAEV, Ἢ 


ead, l. 11. Σφαίρως πέρι) «4 la boule. GUYET. μὴ 
ead, ᾖ. 17. Ξυνωβ. ἐς τὸ ὕδωρ) Gloffema videtur. GuvET. 
Pag. 201.1. 2. 'Opas uc.) Inter fefta Lacedaemoniorum 
non minima celebritas. V. Meurf. Gr. fer. Noftrum Δήμων, 
€..46 , & Ἰκαρ. c. 16. SOLAN. | 


ibid. Μαστιγουμένους) Ad Dianae Orchiae aram pueri La» 


cedaemonii flagellabantur, ut patet apud Paufan. in Lacon. 
Cic. 2 Tuc. Plur. in Lycurg. Tertull.in Apologet. COGN. : 


ead, {. 1. Δίμωτι peopsévous ) Fruftra igitur fupra follicitatue 


ἱδρῶτι ῥεύμενα, in c. 25 hui. Dial. ubi vid. quae noto. RErTZ. — 
ead. ἰ. 8. Ἐνωπέθανον) Exemplum huius rei in ludis illuftre 

vife apud Pauían. Arcad. 520 ed. Sylb. quem locum optime 

enarrat Palmerius. De eodem vid. etiam Philoftr. eix. p. 817, 


in Arriclr. qui diferte habet τὸ ἀπαγορεῦον ἐπισημαίνων τῇ 
χειρὶ, p. 820. Apud Philoftr. ἐπα τοθανὼν τῇ νίκη. 1. c. SOLAN, 


ead. l τι. Ανασταθέντας) M. & Venetae editiones. L. ἂν 


Talérras, quod proxime accedit vulgatae ἀνώτεθ, SOLAN. 
ead. ἰ, 14. Διωτιβέντων) Hic ἐπιτιθεμένων legifle videcur in- 
terpres , fed depravate. GuYvET. Verium nempe erat , Aoflibus 


imminentibus. Sed Geín. illam nece[htatem imponentibus. Àt πες - 


prior verfio, quam Guyet. reprehendit , etfi paululum de- 
fle&ens , adeo longe abibat; nam hoftibus cogentibus, i. e, 


ad id difponentibus , eadem ratione intellectui horum verbo-: 


rum fatisfaciet. Et in vexationibus peculiarem huic verbo fe- 


αλά... demie icio ceni. s A. 


γ 
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dem effe, monuit etiam W effel, ad Diod. Sic. L, cap. 89 pr. 
quod obiter indicavi ad c. 6 f. huius Dial. Eft autem hic tan- 
tum variatio του βιαζομένου, quod proxime praemiffum eft; 
vel poteris οὕτω intelligere, {1 preffe ad literam velis inter- 
pretari,, i. e. Aoflibus fic difponentibus, fl'atuentibus. REYTZ. 

ead. {. 1$. Λυκουργος) Cave credas, de Lycurgo hoc, ut vi- 
vo Solonis tempore, a Luciano dictum. SoLAN. | 

Pag. 202.1. 9. Ὡς πρότερος) Frater optimus C. C. coniicit 
ὃς pro ὡς reponendum. ΒΕΙΤΖ. 

ead. 1l. τα. Ἐφ᾽ ἡλιχίας) De pubertate dici , eoque aetatis flo- 
τε, qui opponitur proveciori aetati, vid. L. Bos ad Tyran- 
nic. c. 17. Adde Olympiodor. ig vit. Plat. annexa T. Π Diog. 
Laért. p. $85, ἐν ἡλικίᾳ δὲ γενόμενος. At pro tota aetate, five 

feculo, Diod. Sic. IV, 1, κατὰ τὴν αὐτὴν ἡλικίαν γεγονότες. 
It. V, c. 20, τιμῶνται — µέχρι τῆς καθ ὑμᾶς ἡλικίας. ἈΕΙΤΖ. 
— αδια, Ἐκπρύθεσμος --- τοῦ ἀγῶνος ) Obfop. mifere, certami- 
nis au&or exiflens, cum ferme plane contrarium fignificet. Re. 
Ge Gefnerus, aetatem certaminis iam egre[[us, dedit. Teftimo- 
nia ex Luciani Hermot. aliifque attulit Steph. in Thef. No- 
ftri autem verba funt in Hermot. c. 80 f. λέγων ὑπερήμερον εἷ- 
γαι καὶ ἐκπρύθεσμον τοῦ ὀφλήματος, Ubi de eo, qui intra diem 
di&um non folvit , five, qui fupergre[fus eft tempus flatutum, ad- 
hibetur. ΒΕΙΤ7. 

Pag. 203. l. 14. Ἑλλεβόρου) Sic fcribitur ap. Hippocr. ubi- 
vis. Et quamquam adífpirate interdum alibi in nonnullis Lu- 
ciani edd. inveni , item in Scholia(t. tamen frequentius laevi- 
gatur in edd. optimis, & fic etiam derivatum ἐλλεβορίζω: 
Herm. £. & 2 V. Hift. c. 18; ἐλεβόρου autem uno ^ , ut vitio- 
fum, contemfi, licet & Cod. O. fic habeat infra, Navig. c. 45, 
& fupra in Dial. Mort. XIII £. quod in variantt. non nota- 
vit Hemfterh. quia Iuntinam illam, in qua has varietates. 
notarat Solanus, non poflidebat. Sed res eft parvi , δὲ quam 

- nobis ad oftentandam noftram in colligendis variis εξ, dili« 
gentiam facile relinquet ille, qui vel fine Codd. Luciani πια- 
num felicius reftituere norit, quam nos illis inftru&ti. Re1TZ; 
. Pag. 204: l. 5. Apeexopéyo αὐτοῖς) M. & ΕΙ. ed. Sed in Mf. 
litura eft in priori voce. In L. etiam additum eft. Reliqui li- 
bri corruptiffime , ἀρεσκόμενος ἐν τούτοις. SOLAN, Antiquio- 
rem quidem Z7. le&ionem cum Solano arripui, quia etiam ex 
Cod. probatur, δι Nofter fic folet , ut Bis Accu(. c. 14, ἔοι- 
κας --ο χαριζομένῳ δις. Alioqui per me non mutaflem; neque 
credo ftru&turam. ἀρεσκόμεγος έρικαρ vitiofam efle, cum ὃς 
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fic in Ael. V. H. XIII , 21, legam, καὶ ἔοικε κωφὴ, unde tarte 
facile κωφῇ quoque feceris. Sed fine controvetfia cum no- 
minativo Long. Paft. L. IL, p. 68 , (αἱ Νύμφαι) ἐῴκεσαν ἐλε- 
οὐσαι Toy Δάφνιν. Habuimus idem ante , ubi Solanus tamen 
id quoque mutavit. At nihi] intererit, num dicas, fimi/is eraz 
furenti , an, videbatur furens. Adeoque nominativus hic aeque 
bonus , etfi minus ufitatus, quam dativus. Verum quia il- 
lud ἐν τούτοις Scholiatiae ftilum fapit , facilius mihi perfua- 
deri fum paflus, Florentinae lectioni locum dare. Neque 
ideo dico , ἀρέσκειν ἐν τινὶ Graecum non effe , qui δε γελῶν 
ἐν τινὶ, & fimilia. fupra probavi; nec barbarum facio illud 
Novi Foederis Matth. IIL, 17, ἐν ᾧ εὐδόκησα , quod vel de- 
cies deinceps in Evang. & Epift. occurrit. REITZ. 

- ead. |. 12. Πατῶχ énveu) Εἰρωνικῶς ditum. GUYET, Ἢ 


[ο 


" 


ac MÀ 
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Pag. 206. l. 14. Ἰδιώτας) Ἰδιώτηής ὃ ἀπολίτευτος, καὶ ὃ ᾱ- 
pans, ἢ ἀγράμματος. Lege Cic. VII Verr. CoGN. 

Pag. 207. l. 1. Ὁμήρῳ) De Homero fabularum patre vide 
Menippi & Aeaci Dialogum. Cocx. 

ead. {. 1. Adv) Tartarus Hefiodo is locus eft, in quo Sa- 
turnus & eius comites continentur. Saepe tamen pro loeo 
inferorum capitur. Sed eum efle aérem fub utroque cardine 
craffum , perpetuo frigidum , Crates fcribit. De inferis ὃς 
campis Ely fiis fcripfit accurate Virgil. Ex Gobria Mago apud 
Academicum Xenocratem. Sed an inferi fint, & de inferorum 
poenis, €oel. L. VI, 9. Dicitur autem rartarusa Ταράττω, vel 
ἃ Ταρταρίζειν. COGN. 

ead. ἰ. 7. Του χάσματος) Hic pró tartaro ipfo, fed deinde 
in Philopfeud. c. 25 pro introitu ad tartarum poni, obfervat 
1. Elfnet. ad Evang. Luc. XVI, 26, ubi μεταξὺ ἡμῶν καὶ 
ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστήρικται habemus; quem vide plura 
ibi afferentem. R Errz. L 
- ead. l. 9. Πλουτεῖν) Inde & Romanis Dis pater, vel Dis fim 
pliciter. Cic. de Nat. D. II: Terrena autem vis omnis atque natue 
ta Diti Patri dicata eft , qui D1V Es, ut apud Graecos Πλούτων, 
uia € recidant omnla in terras & oriantur e terris; ὃς La&. 1, 
14. SOLAN. 

ead. ἰ. το. Αὐτῷ ) Αὐτῶν praetuliffem, nifi longe maior edd. 
numerus αὐτῷ praeferret. [n Z7. αὐτῷ eft fine iota fubícripto, 
quod füfpicionem aliquam de αὐτῶν etiam parit. REITZ. 


ἘΝ ο α υςτῦ 4) 


ead. 1.11. Τὸν τοιοῦτον) Mallem cum 7. omittere articu- 
lum. Non tamen eum abieci, quia δὲ faepe alibi abundat, ut 
lmag, c. 14, τὸ γὰρ — τὸ ἀκριβέστατον. Tox. cap. 5o ante 
med, τὴν αἰτίαν τῆς ὀργῆς τῆς Αρσακύμα, τὴν ἐπὶ τῷ γάμῳ. 
Ante τοιοῦτος etiam additur artic. Hermot. c. 35, Τὸ τοιοῦτον 
ὅμοιον ἂν εἶναι. Sed alius non praeceffit ibi. Eod. vero Dial. c. 
26, τότε τοίνυν τὸ πλῆθος" ubi plura dedi. Adde D. Sic. V, c. 
72 τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων. Aefop. Fab. 2 f, τὸ γένος τὸ τῶν 
ἀετῶν. cuiufmodi fexcenta liceret proferre , ut , τοῖς Ἡρα- 
Κλέους τοῖς ἀδελφοῖς ex Paufan. p. 162. Vid. Maitt. de Dial. 
p. 75. Si quis iam velit τρόπον ἢ. |. intelligi poft τοιοῦτον, ut 
fit, κατὰ τὸν τοιοῦτον τρόπον, εἰ omnino articulus erit fer- 
vandus. R EITZ. 

ead. 1. 13. Δεσμοῖς ἀφύκτοις) Conf. fupr. Deor. Dial. XVII 
med. SOLAN. 

Pag. 208. ᾖ. τ. Κωκντο)) Κωκυτὺς a lucu & eiulatu nomina- 
tur; lacus autem eft inferorum , qui ex fententia Homeri, 
Odyff. K, ex Styge manat, de quo Seneca Hercul. fur. ὃς 
Virg. VI Aen. CoGN. 

ead. ἰ. 2. Τὸ δὲ μέγιστον ) To δὲ μέγιστον n Αχερουσία λί- 
μνη προὔκειται, quodque eft graviffimum , praeiacet Acherufia ρα. 
Iis. Sic interpres. Sed fcribendum ut Mf. πρόσκειται, Aches 
rufa palus adiacet. GRAEV. 

ead, 1. 3. Αχερουσία) Inferorum fluvius, a nomine Ache- 
ron, carminibus ο. celebris , quafi fine gaudio. Virg. 
2 Georg. & VI Aen. Cocw. 

ibid, Πρόκειται) Variant hic libri. Mf, Gr. δι L. zpoex—. 
Edd. προῦκ —. I. ὃς V. eam fcripturam praeferunt , quam fe- 
cutus fum. SOLAN. 

ead. 1, 8. Αδελφιδοῦς τοῦ βασιλέως Aiaxós ἐστι) Iam nota- 
vetat Cognatus, Aeacum efle Iovis filium , Plutonem vero 
regem dixerat fupra Lucianus fratrem Iovis. An hinc ergo 
non fatis debuerunt moneri interpretes , ne verterent 4εα- 
eus eft regis patruelis, nec Aeacum ὃς Plutonem facerent pa- 
trueles , cum alter fit patruus , alter fratris filius? Immo ipfa 
Graeca vox debuerat eos admonuifTe. GRON. 

ead. L 9. Αἰακὸς ) Tres funt inferorum iudices, de quibus 
Virg. VI Aen. Ovid. in Ibin. Iovis filii fuere , Aeacus ex Ae- 
gina Aefopi filia, Minos ὃς Rhadamanthus ex Europa , uter- 
que Cretenfis, hic Lyciae rex , ille Cretae. (οσον. 

- ead. 1. 10. Κύων τρικέφαλος) Cerberus a poétis fingitur ca- 
nis triceps inferorum cuftos, COGN. | 
Lucian. Vol. VII. Ii 
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—dbid.Kápy upos) Afper. καρχαρέδους. GuvrET. Confer fupra 
de Merced. c. 35, Quom. Hift. c. 45, de Salt. 4, & Dis Ac- 
cuf. cap. 55. Proprium vero canis epitheton. Vid. Lycophr. 
Alex. v. 34, ibique Schol. & Meurf. ΒΕΙΤ7. | 


ead. ᾖ, 12. Υλακτῶν, καὶ τῷ χάσματι δεδιττόμενος ) Ver- - 


tunt , a//atrans, territofque in fpecum redigit. Immo plane con- 
trarium indicant Graeca, ut non tam redigantur in fpecum, 
fed abigantur, deterreantur ipfo fpecu, non fcilicet tarta- 
reo, fed oris Cerberei , atque adeo verti debebat & ri&u vel 
hiatu deterrens, nempe ab tentanda ulterius fuga. GRON. 
" ead.l.14.'Aeqodé^o) Afphodeli mentionem & Homerus 
fecit , tradiditque, manes eo vefci. Hefiod. L. I Oper. Cocw. 
ead. l. 15. Λήθης) Lethaei amnis Ptolemaeo & aliis fit men- 
tio : dicitur ἀπὸ τῆς λήθης, ab oblivione. COGN. | 
ead. ᾖ. 16. Ὠγόμασται) Solanus margini Junt. adícripferat, 
ὑνόμασται Florentina recte, &, ὦ in contextu deleto, à repo- 
fuerat: quod plane non capio; παπι nihil incommodi habet 
praeteritum. At vero , fi ὀνομάζεται legeris, alia res foret , 


idque reciperem, fi plures addicerent. Et forfan id ipfum vo- 


luit, at calamus aberravit: nam ὀφόμασται praeteritum fine 
augmento cóntra ipfius fententiam foret, qui augmentum 
deficiensubique addere folet. ΒΕΙΤ7. 

Pag. 209. ἰ. 1. Αλκηστις) Confer Dial, Mort. XXIII, $ 5. 
SOLAN. 

ad. 1. 4. Ἐμοὶ δοκεῖν) Et fic effe in ΕἸ. ac Fr. adlevit Solan: 
Eft δὲ in cett. quid mirum? Ita enim folet, ut óvrA9e γὰρ εἰ- 
“πεῖν. Paraf. c. 42 pr." Ἐμοὶ δοκεῖν, infra de Dom. c. 17 f. & 
fupra 1 Ver. Hift. c. 7 δις, Alciphr. ΠΠ p. 572 , ἐμοὶ δοκεῖν, 
Θετταλίδα τινὰ γραῦν — κατα γοητεύει. Ex fic Plut. Themift. 
pag. m. 115 F. Ariftoph. Pl. 756. Aelian. V. H. I, 17, atque 
alibi. REITZ. 

ead. 1. 8. Ἐριννύες ) Male vertunt Ἐριννύες, rota , Furiae , 
poenae, Cum fit , Erinnyes, Furiae. GRAEV. 

ead. l. 9. Φόβοι) Mirum, ni corrupta haec vox. Scio tamen, 
& Pavori dedicatum templum. Sed de notis & tritis Diis hic 
fermo eft. V. Fl, SOLAN. 

ibid. Αἰεὶ) Licet αἰεὶ pro ἀεὶ potius poéticum, nihil tamen 
muto , quia fic faepe apud Noftrum. Ita εἵνεκα pro ἔνεκα vid. 
ad Amor. c. 49, & mox ad c. 15. ΒΕΙΤ7. | 

ead. ἰ. 34. Σνναλισδώσι ) Cont. infra Philopf. c. 12. SOLAN. 
— ead. 1. 17. Ἔς — χ Opoy ἐκπέμπουσι) Non quidem vitiofum, 


quod /. habet ἐστπέµπονσι , error tamen operarum , aut for» — 
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fan corre&oris , qui duas praepofitiones oppofitas ferre non 
potuit qua oppofitione tamen nihil frequentius. Vide, quae 
notamus ad Hermot. c. 79 f. ἐς ὄλμον ἐκχ έαςν Tta εἰς ὃς πρὸς 
μὰάποβλέπει habuimus apud Noftrum vel centies : qui dubi- 
tat, adeat Tim. cap. 26 & 55, Nigr. $ 4, Imag. 1 & 2. Quom. 
Hift. c. 42 , pos τὰ --- ἀποβλέποντες. Et Icarom. 29. Bis Ac- 
cuf. 20 &c. Alciphr. lil, p. 45ο. Verum & eandem praepo- 
fitionem repeti quis ne(cit? Quare pauca tantum tironibus: 
Tim. $25, ἐκλελοιπὸς ἐκ τοῦ βίου. Gall. 31, ἐπαγρυπγούντα 
ἐπὶ φροντίδων. Quom. Hift. cap. 4 m. πρὸς — λιθίδιον σροσ-. 
πταίσαντα. Thucyd. VILI, $1, πρὸς τὰ τείχη προσέβωλλον, 
& c. 5ο pr. ἀφικόμενος ἀπὺ τῆς Λυβίης. Long. Patt. Ill, 1 17, 
εἰς κόλπον εἰσήλασαν. REITZ. 
|." Pag. 210. {. 2. Καιόμενοι) Quis? vide not. ad Μεν. cap. 14. 
SOLAN. ᾿.. 
ead. 1.3. Ὑπὸ γυπῶν ---Τάντ.) Homer. Od. ^, 581. SoLAN. 
ead. l. 4. Ὁ μὲν γὰρ Τάνταλος ἐπ᾽ αὐτῇ τῇ λίμνῃ αὐτὸς ἔστη- 
κε) Tantalus ὑπ ipfa palude flat, Sic interpres. Cur omifit αὐ- 
τός» quia nullus ei hic erat locus. Quid enim effet, Tanralus in 
ipfa palude ipfe flat Ὁ Legendum «vos. Ὁ μὲν γὰρ Τάνταλος ἐπ᾽ 
αὐτὴ τῇ λίμνη αὖος ἕστηκε, Tantalus in illa ipfa palude ficcus 
flat , quippe qui mediis fitiebat in undis, Hanc meam emenda- 
tionem certiffimam effe poftea firmavit vetus Codex. GRAEVv. 
ead. l. s. Αύος) Praeter G. etiam L. SOLAN, | 
| ead. 1. 6. Τοῦ μέσου βίου) Mediocris. GuYET. Ift eft, cum 
Benedictus dediffet mediae vitae , Guyetus correxit mediocris ; 
quod ipfum tamen in Par. ed. iam erat. Ego vero Benedi&o 
adíftipulor: mens enim Luciani eft, homines mediae cuidam 
ἀητοῦ bonos malofque vitae rationi addictos , ftatu etiam quo- 
dam inter felicitatem & cruciatus medio frui. Nam primo de 
bonorum ac iuftorum beatitudine , dein de malorum poenis 
dixit: iam de iis, qui quafi neurris accenferi poffint , loqui- 
tur. ΒΕΙΤΖ. : 
- ead. |. 10. Χοαῖς) Ea de re iam fupra ad'Eziex. cap. 22 , δὲ 
mox hic c. 19. Vide & Philofiratum p. 52. Sor AN. 
ibid. Καθαγιζομένοις ) Conf. Ἐπισκ. cap. 22. SOLAN. Adde 
mox c. 19. Et W eff. ad Diod. Sic. IV, p. 269, Νο. 12. ΒΈΙΤΖ. 
ead, ἐν 1$. Οβολὺν) Alludunt ad hunc morem cum Nofter 
alibi, tum alii multi. Iuv. ἘΠῚ: nec abet quem porrigat ore trien- 
tem. Hic nummus δωνάκης dicebatur. SOLAN. 
Pag. 2131. l. 1. Νομίζεται) Id eft, fit in ufu , confuetudine. 
. Guxrr. . 
li 2 
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ibid. Ei die ope) Vertendum effe , utrum admittatur, mo- 
nuit Viger. de Ídiot. p. 17ο. Et F. Guyet. ο paffe , 9l court. 
ΕΚΕΙΤΖ. | 

ibid. Δια χωρεῖ) Eandem hic notionem habet hoc verbum , 
quam cognato προχωρεῖν copiofe vindicat Salmaf. ad Solin. p. 
769 b. B. quaeque convenit cum eo, quem vulgo curfum νο” 
camus: Germani etiam fuum geAez , iré , ita adhibent. GESN. 

ead, ἰ. 4. Πορθμία) Πορθμεία. Gu YET. Ego nihil muto. Nam 
fic folet apud Noftrum φπορθμίον pro naulo fcribi. Vid. Dial. 
Mort. IV, $ 1 { παραλογιζόµενον τὰ πορθµία. Et Dial. ΧΧΙΙ 
pr. ἀπόδος — τὰ πορθµία etiam dedit: Hemft. licet ibi Q. ὃς 
Fl. πορθµεῖα. ltem. Catapl. $ 18. τὰ πορθµία καταβαλεῖν, & 
alibi. Confer omnino, quae Hemft. de differentia inter Τορθ- 
µίον & πορθμεῖον dedit in ed. Lucian. minore p. 18 ; quae cum 
vel omiferit in ed. maiore , vel ad alium locum retulerit, per 


compendium faltem indicabo. Πορθμεῖον, ait, apud Noftrum — 
nunquam non pro ipfa fcapha vectoria poni folet. Dein dif- —— 


fenfum Grammaticorum , Hefychii, Euftathii, Suidae, & 
Etymologici circa haec vocabula tradit. RE1Tz. " 


ead. l. 6. Λούσαντες αὐτοὺς) Lavabant Ethnici olim fepultu- 
rae danda corpora. Eurip. in Hecuba, os παῖδα λυτροῖς τοῖς 
παγυστάτοις λούσω. COGN. z pti 

ead. l. 9. Βιαζόμενον ) Mallem βιαζομένην, ut ad δυσωδίαν 
referatur. SoLAN. Iuntinaé margini adfcripferat Solan. no- 


fter, Forían βιωζοµένην. Sed cum pertineat ad σώμα, nihil - 


muto, nifi quod comma poft σῶμω fuftulerim. RErTz. 

ead. ἰ. 15. Καὶ κόνις ἐπὶ τῇ κεφαλὴ πάσσεται) Diod. Sic. I; 
€. 91 pr. ὅταν γάρ i$ ἀποθάνῃ παρ᾽ αὐτοῖς, (τοῖς Δἰγυπτίοις) 
οἱ μὲν συγγ ἐνεῖς καὶ φίλοι πάντες καταπασσάμενοι πηλῷ τὰς 


κεφαλὰς, περιέρχονται τὴν πόλιν Ἀρήνουντες. Ubi Wefleling. | 


etiam hoc Luciani teftimonio utitur, aliaque paffim hoc Diod. 
libro ad illuftrandas huius generis antiquitates affert. RErTZ. 


ead. ἰ. 17. Καλινδοῦνται) Hoc praetuli , quia eftin edd. po- 


tioribus, & quia fic quoque c. 1 Gymnaf. Alioqui utrumque 


probum effe, fatis notum arbitror. Epi&t. Sent. 24, émivAa- - 
τείας κλίνης κωλινδούμενον νοσεῖν. Ael, XIV, 15, γράψαι ἵπ- 


στον καλινδούμενον, ubi Periz. id aliis duobus Luciani teftimo- 


niis probat. Sed κυλινδουμένοις λίθοις Herodian. I, 12 , 18. Et - 


κυλίνδεται Ariftoph. Vefp. 490, atque alibi. RErrz. 

Pag. 212.1. 8. Ei λάβοι φωνὴν ) Sufpenía oratio ufque in 
pagin. fequentem, (214) ubi ait, εἶσοι d" ovy πρὸς αὐτὸν 
ὃ παῖς. MARCIL, * 1. 
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ead. 1. 9. Φήσει) Φησὶν interpres legiffe videtur. Guvrr. 
Non recepi Flor. le&ionem , quia brevi poft, pr. $ 14, ite- 
rum φήσει, etiam confentiente illic eadem Florentina. ΕΕΙΤΖ7. 

ead. 1. το. Oi à μοι) Verburn iftud in recenti lu&u ufurpa- 
tum illuftrat, neque hoc praetermiffo exemplo, Bergler. ad 
Alciphr. p. 172. GESN. 

Pag. 215.1. 8. Εἵνεκα ) Cum nihil varietatis notatum effet , 
in P. tamen ufitatiorem orthographiam ἕνεκα invenirem , in 
1. εἵνεκα. reliquas pervolvi, ac principes edd. in hoc conípi- 
rare vidi; cumque & alias ita fcriptum apud Noftrum inve- 
nerim, id fervare non dubitavi. ΒΕΙΤ7. 

ead. l. το. Ἐμβοήση) Obiter vindicavimus hoc verbum Lu- 
ciano fupra in Amor. c. 15, ubi Solan. ἀναβοᾶν reícribi voe 
lebat. Addo iam Thucyd. IV, c. 112 , ἐμβοήσαντας δὲ ἀθρόον" 
& Dion. Hal. XI , p. m. 718 f. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Αὐτοῦ γ Sic libri omnes. Ego emendandum cenfeo, le- 
gendumque ἑαυτοῦ. SOLAN. 

ead. 1. 13. Οὔθ᾽ 9 , τι πέπονθεν) Male iterum in vulgatis legi- 
tur ὅτι. Neque fcientem , quid'filio fuo evenerit. IENS. 

Pag. 214.1. 3. Ματαιάζοντα) Aliter legiffe videtur Suidas , 
nempe µωταϊζοντα. Sed aut genuina eft lectio , quam fequi- 
mur, aut fi quid mutandum, µαταζ — legendum fuit. ΘΟΙ ΑΝ. 
Verba Suidae , ad quae in var. Lectt. hic refpicitur, funt: 
ὁμοίως εὕρηται παρὰ τῷ Λουκιανῷ µαταϊζω. Àt unicum tan- 
tum hoc Luciani teftimonium ad probandum Τὸ µαταιάζω 
attulit Steph. nec ego alibi obfervavi; quare nefcio, num 
Suidae fit aflentiendum. Quia tamen lectio eft conftans, ni- 
hil muto. ΕΕΙΤ7. ν | 

ead. l. 5. Παῦσαι τιλλόμενος τὴν κόμην) Th. Μαρ. v. τίλ- 
λω haec eodem modo habet. SoLAN. 

ead, 1.8. Ἢ τί) Sequor Venetas , n τί numquid , pro ἢ aut, 
fcribens. ΕΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. Ἢ διότι) ΕἾ, ed. cum pleri(que aliis ἢ 4. Ven. 2. ὃς 
hic & fupra ἤ, quod magis probo. Sed hic /. quae prius v 
etiam habebat , νὴ δι ὅτι habet, quod fequi nolui contra fi- 
dem reliquorum Codd. SorAN. | 

ead. l. 13. Τριακά δας) Sic Pur. c. 9, οὐ κατὰ τριακάδας, ἀλ- 
λὰ κατὰ Ὀλυμπιάδας ὅλως ἀριθμῶν. SORAN. 

ead. l. ας. Παρὰ)) Sic recte ΕΙ. ed. Reliquae περί. Qua de re 
iam fupra dictum eft. Sor.AN. Has prgenottoqes faepiffime 
omnium a fcribis confundi , quis nefcit ἡ Conf. Afin. c. 22, 
& quae Hemft. habet ad Halc. c. 2. Quare mud forfan re- 
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Ge περὶ τὸν βίον reliquimus in Pifcat. cap. 23, cum & ibi παρὰ 
tres Codd. exhiberent. Adde Catapl. cap. 9 , ubi παρὰ τὸν βίον. 
ex plerique dedimus, dum nonnullae κατὰ ibi haberent, 
quod tamen aeque bonum ; nam & fic κατὰ τὸν βίον fine va- 
rierate ibid. c. ult. Ἀ ΕΙΤΖ. 
ibid.Toys πότους) Nihil variari in hac fcriptura, notabat So» 
lan. Sed nec varietatem defiderem. Vid. ad Gall. cap. 12 , ὃς 
]car. 7 f. RzITZ..— ' 
ead. l. 18. Av gv — πεινῆν) Διψᾷν & πεινδν Attica forma 
poftulare videretur; verum δειλίαν, πεινῆν, etiam his potius 
ufitatum , bene monent Grammatici. Vid. Ariftophan. Nub. 
440 , Παρέχω τύπτειν, remi, διψῆν, Phryn. p. m. 18, Πει- 
ήν, διψῶν, λέγε, ἀλλὰ μὴ διὰ του δ. Scripfiflem διψῆν fine 
puné&o fubícripto ; fed quia plerique fic malunt, fervavi & 
hic, δι Parafit. c. 58. ΒΕΙΤΖ. oft e 
Pag. 215. ], 7. Οὐδὲ συνουσία παρατρέψει) Νοη pervertet 
concubitus ; fed re&tius antiquus liber οὐδὲ συνουσία diua pé 
Let , non. te depravabit, corrumpet concubitus , non tuam vale- 
iudinem labefatabit. Παωρατρέπει» eft avertere , abducere ; δια» 
στρέφειν diflorquere , corrumpere. GRAEV. 
ibid. Παρατρέψει) An παρατρίψει; Marc. Antoninus de vi- 
ta fua: ἡ συνουσία ἐστὶ σαρχίου παρα τριφάριογ. Yloporrpi-let 
δὲς Ἱ. e. atteret te, confumet, conficiet. GUXET. Παρατρέφει, 
οὐδὲ σπαθήσεις) Interpretati funt, non pervertet coitus, neque 
Euius caufa bis terve per diem rem tuam diffipatis. Ego; nec quid 
fibi παρωτρέφ-εε, pervertet , hic velit , τεέτε intelligebam, ne- 
que quomodo aliquis δὲς terve per diem rem fuam diffipare pof- 


fit. Putabam autem legendum efle παρατρίψει, quod νει- 


bum convenire huic loco , non eft opus, ut oftendatur. Alte- 
rum autem σταθόω intelligebam de epulis, quas bis, aut ter 
adeo, folitas apud Graecos etiam inftaurari in fingulos dies, 
vel nomina ἀρίστου, δείπνου, ac Φόρπου fatis indicant, de qui- 
bus vid. Poll. 6, 101 feq. Porro ipfa propria verbi σπαθάω 
notio non tam ad d//ipationem & dilapidationem bonorum per- 
tinet, ad quam viri do&i fere referunt , quam ad aliquid dez- 
fandum , inferciendum , cum fignificet proprie fpathae texto- 
riae ope fubtemen intra ftaminis tramas infertum ἀεηίατε & ' 
coire cogere. Puto égitur, σπαθῶν vel σπαθᾶσδαι dici eos; 
qui cupide ac copiofe cibum potumque ingerunt, tum ven- 
tri avaro omnia donant, & in illud barathrum tota detru- 
ajunt patrimonia. Haec commode tranftuleris ad loca au&o- 
rum, quae iam collegit Ez. Spanhem. ad Ariftoph. Neg. 55. 
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ντος EUGEU Αἰ 505 
Cogitabam etiam οὐ δυσπαβήσεις, aegritudine non afficieris, 
Sed non eft opus aliquid mutare. Ἐπὶ τούτω verti eodem fen- 
fu , atque ἐπὶ τούτοις, infuper: non quo vehementer probem, 
fed quod nihil novi rectius. GESN. Διαστρέψει facilius con- 
coquo, quam “πταρατρέ ει. Placet tamen magis conie&ura 
Guyeti & Gefneri , unius literulae mutatione fenfum facilem 
praebens. ΚΕΙΤΖ. 

ead. 1, 8. Ἀπαβήσεις ἐπὶ) 1. e. infuper, pro. füfe, bis aut tet 
in die epulaberis , vel rem prodiges in fumtus fuperfluos. 
συτετ. i^i 
ead. 1. 12. Καὶ d'iavon ) Ὅτι διαγοῃ. MARCIL. In καὶ con- 
fentiunt edd. nec quidquam varietatis notatum. invenio ex 
Codd. RErrz. 
ead. ᾖ. 14. Κατακλεισδεὶς ἐν ἐπὶ µνήµατι) Ἐν ἐπιμιήμωτι» 
ig fuperpofito monumento. MARcCIL. En quam facile regulae 
criticae fine librorum auctoritate. fallere poffint. Arripuir 
Marcil. quod literarum ductus fuadebat, & fine mutatione, 
fola vocum coniunctione locum fanare vifus eft: fed illud τῷ 
pro ἐπὶ, quod libri fuppeditant, & quod forían conicere 
non aufus effet , verius effe , quilibet videt. Β.ΕΙΤ7. 
ead. ἰ. 17. Δυνησόμεθα) Ita L. recte, In impreff. δεησόμεθως 
SOLAN. ! 
. Pag. 216. l. 4. Ἑστεφαγωμένος) Àccentus Iuntinae fatis 
oftendit , eam praeteritum quoque exhibere voluiffe , alioqui 
στεφανώμενος proparoxytonos deditlet: de augmento omit- 
tendo hic non cogitandum , quod. etiam κακοφωνίαν pareret, 
licet id alias omitti fatis faepe monuerimus. REiTZ. 
ead. l. 7. Καθαγισμῶν) Vid. fupra di&a ad c. 9. ἈΕΙΤΖ. 
ead. 1.8. Νοστιμώτατον) Conf. fupra Μισδ. c. 39. SOLAN. 
ead. l. 14. Μεταστελλώμεθα) Vertitur deportemus. Redde, 
petamus, Gu vET. 
Pag. 217. ἰ. 1. Ὡς ἄρα &c.) Hom. Il. Π, $02 δὲ 855. SOLAN. 
ead. ἰ. 4. Καὶ μµεταστειλάμενοί τινα pili oy σοφιστὴν, πολλὰς 
συνειληχότα, παλαιὰς συμφορὰς) Loquitur Nofter de eo ritu, 
quo in funeribus folitus fuerit quis conduci, qui planum 
excitaret, δε lugubre carmen caneret; qualis erat apud Ro- 
manos praefica. At in verbis Graecis mendum eft certiíli- 
mum. Quid enim eft συγειληχότα συμφοράς; Peius id in ed, 
«πι. ubi συρειληχότα, Συγειλήχότα eft ab συλλαγχάνω, fi- 
ve συλλήγω, Atqui id locum hic non habet. Emendo συνει- 
λοχότα, quod Attice dicitur pro. συνειλεχότα, ab συλλέ; 
γώ. coll;go., corrado. Demoftbeaes in Midun s To μὲν τοί- 
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νυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, καὶ περὶ ὧν τοὺς ἄλλους ἠδίκηκεν, 
ἔχω λέγειν, ὥσπερ εἰπον ἐν ἀρχῇ του λόγου, καὶ συνείλοχ ες 
ὕβρεις αὐτοῦ, καὶ πονηρίας τοσαύτας &c. Expone itaque Lu- 
ciani verba , arceffentes luctus aliquem artificem , qui multos νε- 
teres cafus, quos corraferit , narret , & in quovis funere identidom 
repetat. ΤΕΝ». | 

ead. 1. 5. Θρήνων σοφιστὴν) Hic eft, quem Homerus pívoy 
ἔξαρχον vocat , Il. O, 721. Alii aliter. SOLAN. 

ibid. Σννειλη χότα) Immo συνειλεχότα, a συλλέγω. GUYET. 


Συνειλοχότα voluit Solanus. Sed cum alii aeque conici poffe 


dixerint συνειληφύτα. edd. le&ionem intactam fivi, facile 
autem utrovis more emendandam, fi quid opus fuerit ; len- 
fii tamen coniectura magis placet. ΒΕΙΤ7. 

ead. 1. 7. Κατα χρώνται) Daüvum five ablativum huic ver- 
bo proprium, contra Graev. probavit lenfius in Le&t. Luc. 
P. 333. Vid. & nos ad Afin. c. 52. RE rTZ. 

ead. 1. το. Ἕλλην ἔκαυσεν) Homer, in funere Patrocli do- 
cet, Graecos cadavera Combufliffe, CoGN. Crematio Ma- 
crobii tempore in ufu effe defierat , VIL , 7. Vid. Meurf. AG. 
XI, 1097. Magi comburi corpora non concedebant, lambl, 
ΝΟ, 154, & Diog. Laért. 2 D. Non Graeci tamen id foli fa- 
&itabant. Brachmanis etiam mos ille, feu Gymnofophiftis 
folemnis erat. V id. Περ. c. 25. SOLAN. τ 

ead. ἰ. 3 1, Πέρσης έθα εν) Perfas cera circumlitos mortuos 
condire folitos, fcribit Cic. quod δὲ Afiniis attribuitur. Stra- 
bo etiam fola, inquit, fepeliunt corpora Períae cera obli- 
nentes. COGN. | 

ilid.'O δὲ Ἰνδὸς ὑάλῳ περιχρίει) Lege ὑάλῳ περιχέει , feu 
pótius περίχ ὕει, id eft, vitro incrufiat. Indos mortuos incru- 
ftaffe, teftantur Herodotus ὃς Diodorus Siculus. Peffime in- 
terpres, adipe fuillo oblinit. MENAG. Ὕαλος magis Atticum 
effe, quam ὕελος, affentior Phrynich. p. 136, etfi pofterius 
quoque non femel apud probatos reperias ; ideoque non da- 
mnaverim, quod Phrynichus facit: nam ὕελος Diod. Sic, 
fere ubique; vid. L. 2, c. 15, ubi vel fexies ita fcribitur. Be- 
ne igitur Th. Magift. ὕαλος dixere Attici, ὕελος communiter 
Graeci. Hepry er autem vel περιχέει pro περιχρίει malim ex 
eodem Diod, ubi iam non de orthographia, fed de re ipfa 
agitur: nam 46 mortuis hoc modo condendis δὲ condiendis 
loquens faepe & conftanter verbo περιχεῖσδαι utitur, ὩΣ], c. 
de Aethiopibus ait : Ταριχεύσαντες γὰρ τὰ σώματα, καὶ πε- 
pr εύσαντες αὐτοῖς “πολλὴν ὕελον' ac deinde ibid. αὐτός quei 
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τὸ μὲν σῶμα ταριχ εὐεσδαι, τὴν μέντοι ὕέλον μὴ περιχ εἴσδαι 
γυμνοῖς τοῖς σώμασι. Iterum deinde , περὶ τὴν εἰκόνα χεῖσναι 
7i ὕελον' nec non lil, c. 9 &c. non tamen idem , quod no- 
flrum vitrum fuiffe, re&e ad loc. priorem Diodori, No. 45; 
monet Weflel. coniiciens fal quoddam fofhle pelluciditate vi- 
trum referente ad id adhibitum. At fi artificialis , quod Gefn. 
exiflimat , compofitionis incrufiatio fuerit, vulgatum Lu- 
ciani περιχρίει aeque fatisfaciet, ac περιχύει. Merum fal 
quidem fufficere mihi non vidérur, quod ab humiditate aéris 
vel locorum fubterraneorum facile liquefcit , & fruftra fic 
cadavera forent ante exficcata: quare minerale quoddam fir- 
mius, ut lapis fpecularis, vel fimile illi, unde vitreas lami- 
nas lucernarum conficiunt, requiri videtur. Eti vitrum, 
quale noftrum, illo tempore dudum notum fuit, ut fupra 
vidimus. Hoc autem ita circumfundi poffe , non eft veri- 
fimile. ΕΕΙΤ7. 

ibid.'Iyd't«) Inungebant cadavera pollin&ores & libitina- 
tii, quae in pyra mox cremarent. Virg. CoGN. 
— ibid. Ὑάλῳ) Vide Gatak. ad M. Aur. IV, 48. Aelianus V. 
H. XIII, 5, narrat, in fepulcro Beli repertam πύελον ὑελίγην 
ἔνθα ἦν κείμενος ὃ νεκρὸς ἐν ἐλαίῳ. Sic in vitrea theca affer- 
vatum Alexandri Magni cadaver confpexit Auguftus. Vide 
Notam ad Nexp. A. XIII. Condiunt Aegyptii mortuos, & eos do- 
mi fervant 5. Per(ae etiam cera circumlitos condunt, ut quam maxi- 


me permaneant diuturna corpora. Cic. Tufc.T, 4s, & Herod. I, 


140. Fl. ὕέλῳ. SOLAN. Suillum adipem interpretationis anti- 
quae faceffere hinc iubeam 'equidem. Neque tamen vitrum 
proprium hic intelligi poffe, manifeftum eft ex verbi περι-- 
χρίει notione. Hefychius non tantum ὑαλὲν & ὑαλόεν λαµ- 
“ρὸν interpretatur ac διαφανὲς, fed ipfum etiam ὑαλόν. Et 
quid fimilius vitro , quam illa accepta a Seribus , h. e. Indis, 
nes , quas Laccas vocamus? & variae gummatum fo- 
utiones ac praeparationes ad condituram corporum ido- 
neae? Fuerit itaque illa Indorum conditura fimilis Theodori 
Kerckringii invento, qui integra cadavera fuccino circum- 
fufo condivit, fi vera funt, quae narrat Morhof. Polyh. 2, 2; 
2, 57, 1. GESN. 
ead. {. 12. Ταριχεύει &c.) Sext. Empir. III Pyrrhon. Hy- 
potyp. 24, p. 184; ( monente P. Weffeling. ad Diod. Sic. I , 
C. 92 £.) Αἰγύπτιοι δὲ τὰ ἔντερα ἐξελόντες, Ταριχεύονσι αὖ- 
ποὺς (vexpous) καὶ σὺν ἑαυτοῖς ὑπὲρ γῆς ἔχουσι. Adde not. 


Ηειπβετή, ad Noftri Necyom. c. 15. ἈΕΙΤΖ. 
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ead. Ἰ. 13. Λέγω δὲ ἰδὼν) Aegyptiorum mortui tempore 
Luciani adhuc condiebantur. (σύχετ. Scripta igitur haec 
poft reditum ex Aegypto, (vid. 'A. 463.) cum antea illic fuif- 
fe non conftet. SOLAN. ^ 

ead. l. 3s. Δεομένῳ χρημάτων δες.) Herodot. II, & Diod. 
I, $ 1. Sora. Confirmat idem Diod. Sic. I, c. 93, fcribens: . 
νόμιμον δ᾽ ἔστι παρ᾽ αὐτοῖς (τοῖς Αἰγυπτίοις) καὶ τὸ διδόναι 
τὰ σώμωτα τῶν τετελευτηκότων γονέων εἰς ὑποθήκην δανείου” 
τοῖς δὲ μὴ λυσαμένοις ὄνειδός τε μέγιστον ἀκολουθεῖ, καὶ μετὰ 
τὴν τελευτὴν στέρησις ταφῆς. Ubi Weffeling. plura in hanc 
remex Stob. Serm. 38, Horodot. II, 156, alii(que, non omif- 
fo hoc Luciani teftimonio, affert. Ἐ ΕΙΤΖ. 

Pag. 218. 1.31. Αγώνας) Vide Δημ. cap. 33 & alibi paf- 
fim. SorAN. 

Pag. 219.1. x. Καὶ γὰρ) Homer. Il. O , 602. SOLAN. 

ad. 1.3. Ταστέρι d^ οὕπως) liad. T, 225. SOLAN. 
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Pag. 220. |. 1. PHTOPON AIAAZKAAOZ) Scriptus videtur 
Dialogus in Iulium Pollucem, cuius exftat Onomafticum. 
Hinc illud (p. 453) ἀλλ᾽ ndn τοῖς Διὸς καὶ Λήδας &c. Sic in-' 
fra Dial. Ῥευδολογ. in Polycnetum Sophiftam ( pag. 814.) 
Μακοιι, In I. Pollucem fcriptum hunc libellum, aiunt Scho- 
liaftes ὃς Marcilius, eum fc. cuius hodieque Ὄνομαστικὸν ex- 
ftat: fane quod extremo libro fcribit de nomine c. 24 , ut re- 
&e conieciffe videantur, facit. Aegyptium fuifle Palmerius 
inde elicit, quod pater (eodem c. 24) ferviiffe dicitur. Nau- 
cratites autem Pollux. Philoftr. $92; quamquam ᾿Αρδουέννως 
σοφιστὴς aliquando audit. Vid. Suid. Πολνδ. δι Ναυκρατ. In 
alia fententia eft Hemfterhufius in praef. & ad c. 1 Pollucis, 
de quo optime meritus eft. Haec ego obiter. Ille ex profeffo , 
ideoque magis audiendus. SoLAN. | 

ead. ᾖ. ο. Ἔρωτᾷς &c.) Ἐρωτῷς, ὦ μειράκιον, ὅπως ἂν ῥήτωρ 
γένοιο, καὶ τὸ σεμνότατον τοῦτο καὶ πάνδημον ὄγομα σοφιστὴς 
αὐτὸς εἶναι δόξης. Scifcitaris, adolefcens, quo ραξίο Rhetor evade- 
re, 6 venufliffimum illud , vulgoque celebratum nomen Sophifla ipfe 
cenferi poffis. Sic interpres. Sed in Mf. eft πάντιµον ὄνομα, νει- 
tendum, Z//ud & quod ab omnibus colitur nomen. GRAEV. | 

ibid. Τὸ σεµνότατον τοῦτο καὶ πάνδηµον ὄνομα) Haec duo in 
unam rem coire omnino nequeunt; & latet certe aliud, quod 
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ex vetuftis libris exfpe&tandum. Interim folitus fui hic legere 
πάνδεινον, quod vocabulum in Philopfeude quidem ufurpat 
auctor ad malum, πάνδεινα πάσχ εἰν ἱερόσυλον ὄντα" fed in bo- 
num occurrit, ὃς quidem in hac ipía materia , in Rhetorum 
praeceptore, πάνδεινόν τινα ἐν τοῖς λόγοις ἐγωγιστήν. GRON, 
ead. 4.3. Πάντιμον) Ita Mf. Gr. L. & ed. /. ac P. 2. re&e; 
nec ulla amplius mutatione indiget locus. Reliqui impr. πόν- 
δῆμον. SOLAN, Πάνδημον) Non poffum damnare lectionem 
imprefforum, credo, omnium. Ut in fine huius libelli Venus 
“πάνδημος, quam omnis populus veneratut ; fic πάνδημον ὄνο- 
μα non minus mihi re&um videtur, quam σάντιμον. GESN, 
Solan. πάντιµον praefert , ex 1. & Κ΄. 2. Ceteras male habere 
πάνδηµον, margini adfcripfit. Ego , quia utrumque eodem 
redit, numerum edd. potiorem fequor, & fine neceffitate vul- 
gatum movere non fuftinui. Immo, re accuratius examinata, 
πάνδηµον veram effe lectionem video, quod ideo per πάνδη- 
pov Venerem iuret in fin. huius Dial. (vid. $ 25 £) quod ipfe 
voti huius compos iam πάνδημος fibi faCtus videatur, ὃς con- 
clufio ita propofitioni refpondeat. His fcriptis video, (σείπε- 
rum mecum plane confentire. REITZ. 
ibid. Σοφιστὴὺς) Τὸ τοῦ Σοφιστου ὄνομα τριχιῶς παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς διανενόηται. πρῶτον Ξοφὸν καλοῦσι τὸ ἀλυθὲς καὶ τὸ 
φρόνιμον, ὅθεν καὶ Πλάτων Φιλόσοφον καλεῖ τὸ πρῶτον αἴτιον, 
xa ἄνθρωπος ὃ μετιὼν τὴν φιλοσοφίαν ἐκ τούτου παρονύμεσται, 
xa ἃ καὶ αὐτὸς μιμεῖται δεὸν κατὰ τὸ δυνατόν. καὶ πάλιν Σο 
φιστὴν καλοῦσι αὐτὸν τὸν ρήτορα, Toy διδάσκοντα, ῥητορικοὺς 
λόγους, περὶ οὗ διἐέξέρχετωι νῦν. Σοφιστὺν, καὶ τὸν σοφιζόμε- 
γον τὴν ἀλήθειαν. Schol. ΜΗ. Reg. 2954. 
in Schol. col. τ. 1. 1. Πολνδεύκη) Vide annott. ad Schol. in 
Lexiph. p. 489, Vol. V. 
ibid. |. 4. Aye) Ita dedit Solan. nefcio unde; ob(ecun- 
davi tamen, quia vulgatum ftare non poterat. Hemfterh. in 
Praef. ad Poll. p. 51 pr. ἢ λόγον corrigebat ; quod praeferat , 
cui lubet. Β.ΕΙΤ7. 
ibid. 1. 6. Ὑφιστάντα) ZuvíeTavTa. , corradentem , pto ὑφί-- 
σταντα corrigi iubet Hemft. |. d. & pro ἀδιάκριτον ἀδιακρί-- 
των malit; licet —ov non damnet. Ego quoque ---ων praefer- 
rem. Sed συνιστάντα δι ὑφιστόντα ratione accentus eum fcri- 
bere voluiffe, tamen credo, qui lubens admififlem corre&io- 
nem, fi ex Cod. firmaretur. ΕΕΙΤΖ7. ἜΜ 
Pag. 221.1. 1. Ἱερὸν) Ex Pythagoricorum fchola hauftum. 
NX. lamb). de V. Pyth, ΝΟ, 85. Kusrzn. Platonis aetate iam 
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inter proverbia numerabatur. Theag. p. ed. Baf. 239, x. Ad 
Menandti fenarium alludit, Ἱερὸν ἀληθῶς ἐστιν ἣ συμβουλία, 
V id. Steph. γνωμ. p. 278. SOLAN. Ἱερόν τι χρήμα τὴν συμβ) — 
Rurfus infra Adv. Ind.c. 25, σκόπει τοίνυν ὡς ἱερὸν χρήμα συμ- — 
Βουλή: Long. Paft. IV pr. ὁ παράδεισος πάγκαλόν τι χρ- 
μα. Ariftoph. Plut. 895, πολὺ χρῆμα τεµάχων. Aelian. V. 
H. I, 4, σοφόν Τι χρήμω ἦν γένος βατράχων. Plura Com- 
mentt. ad utrumque. At quis hoc loquendi genus ignorare 
poteft? ΒΕΙΤ7. | | 

ead. {. 3. Ἐπ᾿ ἐμοὶ) " Axove ἐπ᾿ ἐμοὶ iunxit Birckheimer. ver 
tens, audi ex me: quod defendi poffet ex Phalar. Epift. 18, ubi 
ἐπὶ gol, quem tibi commifr. Sed re&ius Gefnerus cum Benedi- 
Co Τόγε ἐπ᾽ ἐμοὶ iungit, pro κατὰ Τό γε, 1. e. quantum ir 
ze. REITZ. | | : 

ead. L. 4. Τάχιστα) Sic L. In impr. μάλιστα, Ex Thucydide 
autem verba haec mutuo accepit L. IL, 6o, quem δὲ alibi eo- 
rum auctorem nominat ; Ὄρχ, c. 36. SOLAN. Té» στὰ) Non 
placebit haec emendatio illis, qui pr. c. 2 legerint, ubi, multo 
labore opus effe ad hoc ipfum, videtur innui ; fed placebit 
porro legentibus c. 5 , ubi promittit, fe non ordinaria ac dif- 
ficili, fed compendiofiffima ipfum via dicturum. Magiíque 
probabitur conferentibus c. 6, ubi unius diei rhetorem illum 
futurum promittit , & cap. 10, quo loco ταχεῖα εὐθὺ τῆς ῥη- 
τορικῆς ὁδὸς, δι τά χιστα --- τῇ ῥητορικὴ συνεῖναι itidem ha- 
bemus. ἈΕΙΤΖ. 

ead, ἰ. τό. Ἱδρῶτος μεστὴν) Hefiod. Ἐργ. 290. GUYET. 

Ῥαρ. 322. 1.1. Ἐπεὶ οὐδὲν) L. Bos de Ellipf. p. 108 vertit, 
alioqui — differremus ; cum ante ver(um effet, fiquidem. differi- 
mus. Sed Geínerus iam fua fponte emendavit. ΚΕΙΤΖ. 

ead. |. 6. Ἱππήλατον καὶ κατάντη) Facilem & acclivem red- 
diderat Birckheimerus: cum deberet, equitabilem ac declivem, 
vel pronam. Hemft. illud equitabilem füperfcripferat, quod Get- 
nerus per circuitionem dedit. RErTZ. 

ead. l. 9. Λἱρήσεις) Ex Codice L. hoc, qui αἱρήσεις, pro vul- — 
gato ἀγρεύσεις, habet. SOLAN. 

ibid. Καὶ, νὴ Δι, εὐωχήση κατωκείµενος, ἐκείνους, ὁπόσοι τὴν 
ἑτέρων ἐτράποντο, ἀπὸ τοῦ ὑψηλοῦ ἐπισκοτων) Inducit hic 
Lucianus quempiam, qui faciliori & breviori via aliquem ad 
artis Rhetoricae fcientiam fufcipit perducere. Mirifice itaque 
in exordio commendat & extollit hic διδάσκαλος, viae, qua 
difcipulum fuum du&turus effet , brevitatem, δὲ commodita- 
tem; ita ut fine ullo (udore & moleftia ad (ummum perveni- 
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re difcipulus poffit: quo cum veneris, inquit , AUariter profetío 
vives, decumbens, eos omnes, qui ad aliam fe flexerunt viam, e fum- 
mo defpiciens , etiamnum haerentes in difficilibus δ᾽ lubricis rupibus, 
aegre afcendentes, 6^ fubinde in caput devolutos &c. Marcilius le- 
git κατακείμενος ἔκπονος, pro ἐκείνους. Quae mutatio cur fit 
neceffaria, equidem nullus video. Ipfum illud εὐωχ ήσῃ κατα- 
κείµενο» fatis efficax eft ad denotandum eum , qui omni labo- 
reimmunis, & folutus vivat. Adde, quod haec locutio, ἐκεί- 
τους, ὁπόσοι & c. eft nimis rotunda, & Luciano noftro fami- 
liatis, quam utfit follicitanda. Nofterin Hippiae initio , τῶν 
σοφῶν ἐκείνους μάλιστα ἔγωγέ φημι δεῖν ἐπαινεῖν, ὁπόσοι δες. 
& eadem pag. τῶν μηχανικὼν ἐκείνους ἄξιον δαυμάζειν, ὁπό- 
σοι &c. ac paffim. IENS. δι di 

- ead. 1. το. Έκπνους) Έκπογος, ut ἔχγομος, ἔκδικος, ἔκνοος, & 
id genus alia. Sic paucis interiectis, μονονουχὶ καθεύδων λα- 
βών. Et pag. 440, ἀπονητί. MARCIL. Ἐκείνους) Ante Benedi- 
ctum iam £7. ed. re&e habebat. Reliqui libri, quod mireris , 
ἔκπνουν. SOLAN, Ἔκπνους, ὁπόσοι) Sanus mihi videtur locus , 
tentatus, ut videtur, propter verbum nondum relatum in Le- 
xica. Ut ἄπνους eft, qui non refpirat , δύσπνους, qui difficu!- 
ter: fic ἔκσνους, qui labore , curfu, multum fpiritus effudit, 
& nunc aegre eum recipit , verbo , ἀπλείμς. lungo igitur ἔπι- 
σκοπῶν έκπνούς, & deinde ἀνέρποντας κ.τ.λ. GESN. 

Pag. 223.1. 2. Πρὸς Φιλίου Διὸς) Ετῇ fupra Tim.c. 1, 9 Ζεῦ 
φίλιε neceffario additur; hic tamen Διὸς cum Z7. omittere 
malim, vereorque, ne ex interpretamento huc irrepferit : nam 
δι alibi folet fine Iovis mentione P/Ailium folum dicere , ut 
Tox. c. 11 fin. 4p ἱκανὸς ὃ Φίλιος; & alibi. Quin vel in iurandi 
formulis omitti folet Ζεύς. Ariftoph. Acharn. 730 , ναὶ τὸν Φί« 
2107, quod cum Scholiaft. ibi exponat νὴ τὸν φίλιον Δία. faci- 
le ex Dimil gloffa illud Διὸς hucirrepferit. ΒΕΙΤ7. 

ead. I, 4. Ei γὰρ) Ἢ γὰρ, an. GuvET. Non plane opus effe 
arbitror, quia ex fequenti interrogatione fenfus etiam τοῦ e£ 
eft apertus. ΚΕΙΤ7. 

ibid, Ἡσίοδος μὲν ὀλίγα φύλλα) Hefiod. Θεογ. 50. SOLAN; 

ead. ἰ, 8. ᾿Αδύνωτον) Subaudi έσται, nifi fortafle exciderit 
reponendum poft τὸ ἀδύγατον. V ett. libri infpiciendi. GuvET. 
Nihil in Codd. fubfidii reperio ; fed necadeo defidero. R E1Tz. 

ead. l. το. Σιδωνίου) Abfurda haec fabula , quam Sidonio 
mercatori ideo aílingere puto , quia Sidonium Sophiflam pete- 
bar, dequoin Demon. vita c. 14. SOLAN.. 

ead. ἰ, 12. Ἤδη) Conf. fupra Zxvl. c. ult, verfus fin. So: 
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LAN. Nihil peculiare hoc habet: hac enim poteftate τὸ ἤδη 


faepius occurrit, ut Quom. Hift. c. 1, Λυσιμάχου ἤδη βασι- 
λεύοντος. Ne plura. ΚΕΙΤΖ. 

Pag. 224. l2. Ελάσαντας) Ἐλαύνειν γῆν pro vagari , pera- 
grare regionem , etiam fupra Alex. c. 46, γῆν πρὸ γῆς ἐλαύνε- 
93. Vide δι Gall.c. 14, ubi nonnulla addidi. RErTz. 

ead.l. 4. Διαγύσαντας) Sic 1. δι P. 2. melius, quam quod in 
reliquis διανύσαντα, nihi etiam, quod praeceflit, ἐλάσαντας 
mutes. SOLAN. CA 

ead. l. το. Αὐτίκα. μάλα) οἱ veram narrat hiftoriam Lucia- 
nus, merito fides non eft habita homini vano ab Alexandro, 
quem alia omnia edocere nempe poterant meníores fui. Inter 
fines occidentales Perfidis & orientales Aegypti interfunt 


gradus non minus Xv, id eft, milliaria Germanica minimum ὦ 


CC, expedito etiam homini Xx manfiones denorum millia- 
rium. Itaque puto, hanc ipfam narrationem, vel fidam, vel 
veram, pertinere ad ironiam Luciani , demonftrandumque τὸ 
ἀδύνατον τῆς ὑποσχέσεως potius , quam eo, quo verba, illa 
praefertim , καὶ εἶχεν οὕτω, ducunt. GESN. | 

ead. 1,17. Κέβης) Cebes Thebanus philofophus fuit , difci- 


pulus Socratis, quem fcripfiffe dialogos tres, qui infcribuntur. — 
Ἓβδόμη, Φρύνιχος, Πίναξ, auCtores funt Laért. L. 2, δι Suid. — 


Sed praeter πίνακα nihi] exftat. COGN. Ads | 

Pag. 22,5. L5. Ἐφ᾽ ὑψηλοῦ καθήσθω) Augent interpretes, iz 
eminenti folto fédet. At non utique, cum fic loquuntur Graeci , 
de tolio intelligunt: & ipfe paulo ante citatus Cebes, cum de 
'bearitudine agit, ὑμηλὸν agnolcit non de folio, fed de loco, 
ubi illa fingitur morari, & in illo ὑψηλῷ, quod flatuit effe 


ἀκρόπολιν τῶν περιβόλων, ifta κάθηται ἐπὶ Spórov ὑψηλοῦ, Des — 
nique Lucianus non refpexit ad folium, fed ad fitum loci;un- | 


de mox inquit, πρόσει δὴ σὺ ἐραστὴς, ἐπιθυμῶν δηλαδὴ ὅτι- 
τάχιστα γενέσλαι ἐπὶ τὴς ἄκρας, quae quidem ἄκρα non eft 
demonftrata, nifi in folo hoc ὑκμηλῷ, ita ut mihi certe videa- 
tur temere addi vox tertia. GRON. Sri 

ead. 1. 4. ᾽Αμαλθείας κέρας) Rhea Iovem enixa, metu patris 
infantem in Creta occuluit, nutriendum a duabus Nymphis, 
Adraftea & lída, Melifei filiabus: hae nutricaverunt illum ca- 
prae cuiufdam la&te, cuius nomen fuerat Amalthea : eam ca- 
pram Iuppiter iam adultus in fidera retulit, vocaturque a 
Graecis «i£ οὐράνιος" huius alterum cornu Nymphis nutri- 
cibus dedit , videlicet officii praemium, hanc adiiciens facul- 
tatem , ut, quidquid optaffent, id illis ex eo fuppullularet. 
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Hinc adagium , ᾽Αμαλθείως xépes. COGN. Toy Δία αἴγα φα- 
σὶ Ὀρέφαι ᾽Αμαλθείαν λεγομένην, ταύτης δὲ τὸ δεξιὸν κέρας 
βρύειν τῆς παγκαρπίας, ἤτοι πᾶν αἰσλητὺν ἀγαθὸν ἀφθόνως 
&y eir ἀπὸ τούτου πάντας τοὺς εὐδαιμόνως διάγοντας τὸ τῆς 
᾽Αμαλθείας ἔχ εἰν κέρας φασί. Schol. Mf. Reg. 5011. 
ead. ἰ. το. Ei που) Ut Ἑυγγρ. €. 23, ἐοικέναι παιδίῳ εἴ που 
Ἔρωτα &c. Ven. utraque iov, prave. De Hippopotamo con- 
fule omnino Spanh. 172.... qui in nummis formam eius ex- 
hibet. De Crocodilis etiam eundem vide p. 175. At in num- 
mis non infidet Nilus Crocodilo, fed affidet. Πήχ eic vero illi 
comparent fecumbenti Nilo adftantes , in nummo Hadriani a 
Spanhemio memorato pag. 174. Verba ipfa viri illuftriffimi, 
cum nummum ipfum videre non licuerit, accipe. (Exftat quo- 
que in eadem gaza (regis Galliae) huius Hadriani nummus, 
in quo ης recumbens, fphingi innixus, circum autem pueruli 
quatuor, quorum unus hippopotamo infidet. Haud aliter ac 
circum[lantes etiam pueros praetert (latua Ni Vaticana ; & eiuf- 
dem fluvii, uti a Diodoro alicubi (I, 9.) dicitur πολυγόνου , 
efligies apud Philoflrratum (Icon. 1, p. 737, ed. poftr. p. 769.) 
traditur, quos alias iz Aegyptiis INili picturis familiares notavit 
Heliodorus. (1. IX.) Adde, quod de dedicata a Vefpafiano in 
- xemplo Pacis infigni quadam Nili e bifalte ftatua docet Pli- 
nius; ac ubi fimul tangit, quid Zber: 11 Nil femulacris addi foli- 
£j, & quos alibi Νόνους του Νείλου dictos legifle memini, deno- 
tarent, ( XXXVI, 7.) -drgumento ΝΙΙΙ XVI LIBERIS CIRCA 
LUDENTIBEUS, per quos totidem CU BIT A fummi incrementi au- 
gentis fe amnis intelliguntur.) Quae omnia hunc locum mire 
illuftrant: nam & res ipfa inde luculenter confirmatur, & fi- 
mul vocis πήχ εἰς, quae apud Philoftr. etiam occurrit, ratio 
manifefte aperitur. Vide omnino Philoftratum 1, c. & 525, 
ubi eo alludit. SorAN. 
ead, 1. 13. Ἐν αὐτῷ) Ideft, in Nili fluminis defcriptione ; 
five pi&ura, icone. Guv&r. Abfurde hae duae voces ad- 
duntur: nolui tamen , cum in omnibus inveniantur, expun- 
gere, SOLAN. | 
ead, |. 14. Πή χεις) Amores di&i τήχεις a flatura. Philos 
ftrat. tabula Nili , περὶ τὸν Νεῖλον οἱ πήχεις ἀθύρουσι, παιδία, 
ζύμμετρα τῷ ὀνόματι. BOURD. Si quis infpicere velit Philo- 
ftrati Icona 1, ς, & quae ibi dedit ὁ πάνυ Olearius, nihil ad 
explanationem huius loci defiderabit. Ceterum Πήχ εἰς ibi in. 
verfione Latina reliquit, Peckes, Olearius; ego non dubitavi 
dare Cubitos, cum Datctylos [daeos Digitos vocare non refuge- 
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tint Ciceró de Nat. Deor. ΠῚ, 16, atque Arnobius ΠῚ, pag, 
124 (64. Nempe utrobique ad fignificationem nominis refpi- 
citur, quod de Dijitis docet Pollux 2, 156. Cubitos Philoftra- 
tus l. c. παιδία vocat ξύμμετρα τῷ ὀνόματι. Et quod Nofter 
de Aegyptiis dicit, fine dubio illi nomine fuae linguae , cubi- 
tum notante, utebantur. Sic f2tos non male dici Sparzos illos , 
σπαρτοὺς, Cadmeos fratres, diximus ad de Salt. c. 41. GESN, 

ead. |. τς. Πρόσει) Ades. GUYET. 

ead, |. 16. Ὅτι τάχιστα ὅτς,) Affert haec Th. Mag. verbo 
βούλομαι p. m. 31, ubi cum ὅτι τάχ 1672 reCte feiungitur, uti 
& in ed. Lucian. ΠΗ. δι ego fic dedi, cum ὀτιτάχιστα iunctim 
exaratum invenirem in edd. P. 1. S. aliifque. Pleonafmum au- 
tem hunc τοῦ ὅτι effe frequentiffimum, quid opus eft multis - 
confirmare? Vid. mox cap. 15, φωνὴν ὅτι μεγίστην. Aefop. 
Fab. 128, ὅτι πλεῖστος χρυσός. Adde Bud. Comment. L. Gr. 
p. 688. Et ὡς ὅτι μάλιστα five κάλλιστα, apud Aelian. V. Ἡ. 
IL, 15, verfus fin. ibique Periz. Ἐ ΕΙΤ7. yu 


- Pag. 226.1. ς. Ἡ Ἄορνος) Confer Philoftr. L. II vit. Apol. 


p. 58, ibique Olear. N?.2 & 4, docentem, "4orzum effe, quam 
Sifrmithri petram Plutarch. vocat in vita Alexandri, nomenque 
traxiffe ab avibus, quibus careret , vel ad quasaves evolare 
nequirent. Adde Curt. VIIL, c. 11 pr. narrantem , qua ratio- 
ne haec petra ab Hercule fruftra obfeffa , tamen a Macedoni- 
bus occupata fuerit, ibique Cellarium , docentem , Άορνος & 
"Acpyic Ícribi. Quare in re nota plura non congeram. Confer, 
fi vis, Dial. Mort. XIV f. ubiiam demum video idem de diver- 
fa orthogr. iam traditum a Hemílerh. ᾿Αόργου etiam fcribitur - 
Herm. c. 4. ἈΕΙΤΖ. :3ι 

ead. ἰ. 12. Ἡσίοδος) Hefiod. U'Epy. ait, afperam effe ad vir- 
tutem viam , cacumen vero molle; hinc Pythagorae litera , 
de qua Virg. CoGN. Hefiod. Ἐργ. 290. SOLAN. | 

ead, ἰ. 14. Εύνδρος) Sic iam conttanter edd. ut fupra quoque 
1 Ver. Hift. c. 28. Neque Codd. diflentiunt. Alias facile va- 
riari inter εὔυδρος & ένυδρος, alibi vidimus, Variatur & in 
Diod. Sic. V, c. 2, p. 332 pr. ΒΕΙΤ7. 

ead. {. 16. Τό γε τοδούτο) An pro τοσοῦτό γε pofitum eft? 
7^, τοσουτό γε magis hic placeret. GUYET. Τοσουτον, quod 
Par. habet , fere ufitatius eft. Phal. Ep. 28 , Τοσοντον ἀπέχω, 
Item 42, δι alibi. Epict, Senr. 78, μὴ τόσούτον τής πολυτελείας 
φρόντιζε. Ael. V. H.L, 8, τοσοῦτον κακόν. Nofter fereubique. 
Sic παρὰ τοσοῦτον 2, Ver. H. c. 26, ubi plura in nott. Irem ir 
Tim. $ 41, χρυσίον ToroUToy. Et hoc ipfum τό γε τοσοῦτον irt 
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IN RHETORUM PRAECEPTOREM. i: 
éodem Tim. $ 45 med. Quare nihil opus erit corre&ione 
Guyeti ; nifi quis forte ὃς cum Par. v addere velit , nihil ve- 
ritus κακοφωνίαν, cum & vr fequatur illic, τόγε τοσοῦτον πα- 
ρανομήσομεν enim legitur. Et fic τοιοῦτον quoque.Noftro fre- 

 quentius effe, quam Τοιοῦτο, non femel alibi vidimus. Atque 
ita Τοιοῦτον ὃς τοσοῦτον, prO Τοιοῦτο aC τοσοῦτο, rurfus infra 
hoc Dial. cap. 13. ΒΕΙΤΖ. | | 
Pag. 227. l. 6. Toy ποιητὴν ἐκεῖνον) Hefiod. l. c. SorAN. 
ead. l. το. ᾿Επὶ δ᾽ οὖν εἰς τὴν ἀρχὴν) ᾿Επεὶ δ᾽ οὖν εἰ τὴν ἀρ- . 
“χήν. MARCIL. Haec corrupta efle, bene vidit Marcilius. Sed 
ἐπεὶ non habet, quo fatis commode referatur : fequitur enim 
ὡς οὖν. Equidem aut ἔπειτ᾽ οὖν legendum putem , aut dicam, 
τὴν sis efle gloflam τῆς ἐπὶ, proinde omittendam. Atque hoc 
interpretando exprefh. Forte certiora dabunt libri. GEsN. 
"Eg δ᾽ οὖν &c.) Ἐπεὶ iam habebant edd. noftrae; fed quod 
Marcil. & εἰ (cribat, pro εἰς, fi modo fcripferit, nihili eft, Inte- 
rim cum Gefnero malim ἔπειτ᾽ pro ὄπειτα' & paulo poft ἂν 
receperim, ne illud repetitum οὖν difficultatem pariat. ἈΈΙΤΖ, 
- ead. ἰ. 11. Ὡς ἂν) Ὃ ουν L. In omnibus etiam , excepta 7, 
οὖν. SOLAN. Ὡς οὖν) Quemadrmodum igitur &c. GuvET. Re: 
«έχε; nifi ὅπως quis malit; quod tamen non opus effe credo, 
quia utrumque non femel confuuditur. ΒΕΙΤΖ. Mf. Reg. 
39954 9, Τι οὖν, non male. 
ead. {. 14. Εαυτὸν) Praeter variationem αὐτὸν, quam in fo- 
la marg. «4. JV. invenio, adícriptum erat eidem : ἐμαυτὸν le- 
ifle videtur Bilibaldus. Quod inde.coniecit, quia prifcus hu- 
ius Dialogi interpres. Latinus Bilibaldus dedit , me ipfum. Id 
quod licebat, fervata etiam vulgata. V. ad Paraf. c. 8. Re1TZ. 
ead, ἰ. τς." Άσπορα καὶ ἀνήροτα) Homer. Od. i, 109. ΘΟ ΑΝ, 
Sed ἄσπαρτα apud Homer. eft, & fic apud Noftrum iam cre: 
bro quoque ante esamur hic verfus. Vid, ad 2 Phal. cap. 8. 
Adde Parafit. $ 24, ubietiam ἄσπαρτα" itaut mirum videa- 
tur, cur id iam variaverit. REITZ. | ! 
- Pag. 228. 1. 1. ᾿Ανδρώδης τὸ βάδισμα) Conf. fupra Tim. c. 
32. SOLAN. Ex divifione Hemfterhufii iam eft $ $4. ΒΕΙΤ1. 
ead. 1,8, Φήσει) Non improbabit hanc mutationem vulga- 
tae, qui fequens κελεύσει, & iterum fequens φήσει poft ἀπαρ- 
αίτητα conferet, REITZ. 
ead, l, 11. Εἴτά σε κελεύσει ζηλοῦν ἐκείνους τοὺς ἀρχαίους 
ἄνδρας, ἕωλα παραδείγματα παρατιθεὶς τῶν λόγων, οὐ βάδια 
μιμεῖσϑαι, οἵα τὰ τῆς παλαιᾶς ἐργασίας ἐστὶν, Ηγησίου, καὶ 
τῶν ἀμφὶ Κράτητα, καὶ Νησιώτην) Vertunt: Inde te prifcos il- 
Lucian. Vol, VII. Kk 
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los viros imitari iubebit, irmutilia orationum proponens exempla, — 
imitatu. facilis, qualia vetuflae funt conftrutlionis, Hegefü, Crate» — 
tis, Neftotae. Prámum vertendum Zegefae, Ἡγησίας enim Ma- p 
gnefius intelligitur ille orator, qui, ut Cicero deeo aitinBru- —— 
to de claris oratoribus, Charifii voluit fimilis effe, ἃς (6 ita - 
putavit Atticum, ut viros illos prae fe paene agreftes putaret. - 
At, inquit Cic. quid efl tam fratum, tam imminutum, tam in ipfa, 
quam tamen confequitur, concinnitate puerile ? in Oratore dicit, | 
eum Lyfiam voluiffe imitari , fed particulas incidiffe, nume- - 
ros infregiffe , & concidiffe, non minus fententiis peccaffe , 
quam verbis, ut non poffit quaerere, quem appellet ineptum, 
qui illum cognorit. Strabo xrv Geograph. tradit , eum priu- 
-cipem fuiffe ttili Afiatici, & corrupiffe receptam confuetudi- 
nem Atticorum oratorum. Fragmentum ex eius oratione 
'Jaudat idem Strabo lib. 1x : Ὁρῶ τὴν Ακρόπολι, καὶ τὸ περὶ — 
τῆς τριαίνης ἔχει τὸ σημεῖον. ὁρῶ τὴν Ἐλευσίνοι, καὶ τῶν ἱερῶν — 
Ὑέγονα μύστης. Ἐκεῖνο Δεωκόριον. τοῦτο Θησεῖον. οὐ δύναμαι — 
ζηλῶσαι καθ᾽ ἓν ἕκαστον. Video arcem, 6”, quod inilla eft, tridentis 
fignum. Video Eleufinem, 6 facrorum fum imyfles. Ibi efl 7εοσο- 
rum, hic Thefeum. Non po[fum enarrare fingula. Dein legitur i | 
Mf. καὶ τῶν ἀμφὶ Κρίτωνα καὶ Νησιώτην, quodeft verius. Fuit - 
quidem Crates Trallianus rhetor, cuius meminit inter de- 
cem huius nominis claros viros Diogenes Laértius, lib. 1v, if - 
"Cratete, fedis fuit obfcurus. Critias vero celebris fuit difcipu- - 
lus Socratis, corruptus a Theffalis, δὲ unus ex triginta tyran- 
nis. Cic. de claris Oratoribus, cum dixiffet de Themiftocle, | 
Pericle, Cleone, Auic, inquit, aetazi fuppares "Alcibiades, Critias, - 
"T heramenes , quibus temportbus quod dicendi genus viguerit, ex Thu- 
cydidis fcriptis, qui ipfe tum fuit, intelligi maxime poteft. Grandes 
erant verbis, crébri fententiis, compreffione rerum breves, & obeam — 
ipfam caufam interdum fubobfcuri. Vide Philoftratum lib. I de 
vitis Sophiftarum in Critia. Per Νησιώτην verointelligit Gor- 
giam Leontinum ex Sicilia, quae x«' ἐξοχὴν νῆσος dicitur, - 
uia infularum maris mediterranei fuit maxima: is fuit Em- 
pedoclis difcipulus, & principatum inter antiquiffimos Sophi- 
4tas tenuit. Vide Philoftratum lib. I de Sophiftis, δι Plutar- 
chum in vitis Rhetorum. GRAEV. tà 
ead. l. 1s. Παλαιᾶς ἐργασίας) Sic infra "ler. c. 5 f. SOLAN, — 
ead. ἰ. 16. Κρίτιαν) lta L. etiam, quod probo. In impr. Κρά- 
qure. Vide omnino Φιλοφ.ς. 18. Quo loco rite perpenfo pa-.— 
tet, ni fallor, delendam effe coniunétionem καὶ, ut Critias hic 
etiam γησιώτης dicatur, SOLAN, "" 
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τς ead. ἐς 17. Νησιώτην) 1. e. Gorgiam. KusTER. Ego vero, qui 
non de Rhetoribus haec dicta puto, fed pi&oribus, aut potius 
fculptoribus, ad Critiam confugio, qui qiAo. c. 18 γησιώτης 
iterum vocatur, & inter fculptores recenfetur. SOLAN. Lau- 
dantur apud Plinium inter nobiles ftatuarios Critias, Neflocles, 
-Hegias. Hift. Nat. XX XIV, το pr. ZJoruit (Phidias) Olympiade 
LXXXIF, circiter ccc noftrae urbis anno. Quo eodem tempore ae- 
muli eius fuere Alcamenes , Critias, Neftocles, Hegias. Unde 2/2ujo. ad 4endinum p 
ita hunc locum refingi vult cl. Bel. de Ballu : Ἡγίου, καὶ τῶν 278. Πγηδέσο “ἡ τῷ 
ἀμφὶ Κρίτιαν, καὶ Νεστοκλέα l. Κεστοκλή. Critiam certe pro τ γ᾽ ters φάτιν. 


XCratete etiam habet Mf. Reg. 2954. | fir. Ago. ως, 
Pag. 229. 1.1. Ακριβῶς ἀποτεταμένα) Ἀ piGura du&a eft / 414 MP 
metaphora. GUYET. μα η 


ibid. Πόγον δὲ καὶ ἀγρυπνίαν, καὶ ὑδειτοποσίαν, καὶ τὸ ἀλι- anfiquft y iati x 
παρὲς, ἀναγκαῖα ταῦτα καὶ ἀπαραίτητα φήσει) Interpres; 7^ ^ αρα. 
Laborem autem , vigilias , aquae potum » & [qualorem , haec omnia 
neceffaria δ᾽ inevitabilia dicet. Squalor non defideratur in itu- 
diolis eloquentiae. Mf. λυταρὲς, affiduitatem, quod reponen- 
dum. Superius idem mendum ope Codicis antiqui delevi- 
mus. GRAEV. 

ead. l. 2. Λεπαρὲς) Hocex Mf. Gr. In impreffis enim &arza-- 
ρὲς legitur. SoLAN. Supra Quom. Hift. c. 1, λεπαρεῖ τῷ πυ- 
ps7, febri continua, {. magna, ubi & ex Abdic. c..4, προθυμίᾳ 
λιταρεῖ adduxi, quod Getnerus reddidit, multo fludio. At cum 
hic dedit, cultum neglettiorem, credo ἀλιπαρὲς ei placuiffe. lam 
vero verterem , affiduitatem , Àmmo indigentiam , cum Hefy- 
chio, qui eadem ratione λιπαρὲς, τὸ δεύμενον exponit, καὶ τὸ 
ππαρεδρευτικὸν, ἀπὸ τοῦ λίαν παρεῖναι" unde & λιπαρεῖν δεῖ- 
σλδαι, κολακεύειν. Non adeo per indigentiam hic intelligo pau- 
pertatem , fed aliorum gratiam auxiliumve rogandi neceffi- 
tatem. Krrrz. | 

ead. ᾖ. 6. Τριακάδαις) Conf. fupra de Lu&t. c. 16. ἈΕΙΤΖ. 

— ead. 1.7. Κατὰ Ὀλυμπιάδας ὅλας) Πόλις ἦν ἐν Ηλιδι Όλυμ- 
“πίω καλουµένη. ἱερὸν ἔχουσα ἐπιφανέστατον Ὀλυμπίου Διός, 
ἐν ταύτῃ ἀγὼν ἐπετελεῖτο παγκύσμιος, τὰ Ὀλύμπια, κατὰ 
πέντε ἔτη συγλροτούμενος᾽" διὸ καὶ 'πενταετηρικὺς ἐκαλεῖτο, ὃς 
καὶ ἀνεγράφετο τοῖς δημοσίοις ἀεὶ. εἰς δήλωσιν τῶν ἐνιαυτῶν, 
καὶ ἣν τοῦτο ἀκριβὴς τοῦ χρόνου ἐπίγνωσις" τεσσάρων γὰρ έτων 
μεταξὺ διαῤῥεύντων, τῷ πέμπτῳ συνετελεῖτο. καὶ διήρχεσεν 
ἀρξάμενος ἀπὺ τῶν Εβραϊκῶν κριτῶν μεχρὶ τοῦ μικροῦ Θεοδω- 
σίου" ἐμιπρησδέντος γὰρ τοῦ ἐν Ολυμπίᾳ ναοῦ, ἐξέλιπε καὶ Ἡ 
τῶν Ἠλείων πανήγυρις. Schol. Mf. Reg. 29 ο 
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ead. 1. το. ᾿Αχαιτεῖν) Puto fcriptum fuiffe ἀποτίνειν ; ut 
cum reliquis δὰ difcipulum referatur. In impr. nihil hic fub- 
fidi. SoLAN. Nihil fani poffum exículpere ex infinito, quod 
habent, quorum infpiciendorum mihi fuit copia. Interpreta- 
tus fum, quafilegeretur ἁπαιτοίη, tenui mutatione. GESN. 
Απωιτει) Quia ἀπαιτεῖν fenfum commodum non fundit , 


quod & prittinus interpres fenfit, expetet mercedem reddens, 


non dubitavi recipere ἀπαιτεῖ, nec invito, credo, Gefnero , 
cuius verfio eodem redit, licet ἁπαιτοίῃ ab literis vulgati lon- 
gius abeat. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 14. Κρογικὸς ἄνθρωπος) Kpóvios forte. Gu YET. Quare? 
Cum idem fit. Nihil: igitur mutandum. Vid. Spanh. ad Ari- 
ftoph. Pl. v. $81. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ᾖ. 15. Μαχαιροποιου ὑμὸν) Tov Δημοσδένη. Gu YET. De- 
. mofthenem defignat , de cuius patre diximus ad Ἐνυπν. cap. 
7. SOLAN. 

ead. l. 16. ᾽Ατρομήτου) Tw» Αἰσχίνην. GuYET. ( Idem etiam 
adfcripferat La Croze.) Aefchinem, de cuius patre multa De- 
mofthenes in oratione de Corona cap. 40, p. m. 170 & feqq. 
quae cum leges, memento tamen paulo inclementius ab ini- 
mico dicta. lbi autem Τρόμης verum eius nomen fuifle dici- 
tur, non'A7gesirus, quod ab Aeíchine mutatum fuiffe ait, 
Sed, ut ut fit , hoc obtinuit. Vid. Philoftr. p. $06. SOLAN. - 

ibid. Τραμματιστοῦ) Supra Μισ».ς. 4. SOLAN, 

Pag.230.1. 3. Κεκαινοτόμηται) Τὸ καινοτομεῖν ἀπὸ τῆς GXU- 
τοτοµικῆς translatum videtur. GUYET. ΄Ίαπι fecare, ab arato- 
ribus potius translatum puto. WETST. 

ead. 1. 6. ᾿Εκτραχηλίση) Ab equeftri arte metaphora. 
συτετ. | 

ead. I. 9. Ἴθι) Edd. & Ox. Mf. 323: , mendofe. Vide etiam 
Απαιδ.ς, 28. SOLAN. 

ead. I. 10. Πέραν τοῦ μετρίου) Πέρα fine dubio , propter fe- 
quentem confonam quaefivit Solan. quia fictum fcribi amat, 
ut de Salt. c. 21, & pro Imag. c. 17. Sed quia nihil varietatis 
invenio, nihil muto. ΕΕΙΤΖ7. 

ibid. Χαίρειν λέγε) An legendum λέγειν; ut fit, 1231 λέγειν. 
Guyzr. lam vero invento i$; nihil indigemus του λέγειν. Et 
quam belle fonarent tres illi infinitivi iuncti χαιρειν, ἀναβαί- 
νειν, λέγειν" ego, commate fublato , quod pott χαίρειν erat, 
iam facile ita conftruo , λέγε μακρὰ χαίρειν, λέγε ἀναβαί- 
γειν δις. REITZ. 

ead. ἰ, 14. Μεν) Ex Mf. O. ante καὶ ἄλλους, SOLAN. 
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ibid. πάνσοφον) Quem hifce defignari credam , nota no- 
flra ad titulum huius opuículi indicavit. SOLAN. 

Pag. 251. 1. 1. Πάγκαλον — διασ. — ἐπικεκλ. &c.) Iam 
eleganti rurfus a(yndeto haec enuntiat, de quo pauca mo- 
nuimus ad 2. Ver. Hift. c. 55. Adde Afin. c. 16 m. Icar. 12. 
Conf. Parafit. cap. 13, μάθησιν, πόνον, φόβον, πληγάς. Quod 
ideo moneo , ne femper accufetur nimis repetiti καί. REITZ. 

ibid. Διασεσαλευμένον) Sic fupra de Merced. c. 53 f£. δία- 
σεσαλευµένον To βλέμμα. REITZ. . 

ead. ἰ. ς. Ὑακιθίνας τὰς τρίχας) Conf. fupra Amor. c. 26. 
Adde I. Arntzen. de tin&t. & colore comar. ΕΕΙΤΖ. 

ead. l. 6. Κινύραν ) Pindar. in Nemaeis ὃς Plat. L. 2 de leg. 
memineruut Cinyrae, Item Suidas in di&. xereynpzexo. 
CocN. Myrrhae patrem ; alium enim famofum non novi; 
nec de muliere intelligi facile extorquebis. SorAN. 

ibid. ᾽Αγάθωνα) Agathonis poétae tragici fplendidi & libe- 
ralis meminit Ariftoph, in Thefmoph. cuius carminum mol. 
litem multis modis deridet. Meminerunt Suidas & Plato, 
Cocw. De hoc coníule eruditiffimi Bentleii Differtationcm 
de Epift. Eur. & Philoftr. pag. 493 cum not. Vid. etiam Lil. 
Gyral. 299 f. Ariftoph. p. 766. Athen. XIII, c. 4; I1, z 1. Va- 
ria eius vitia taxat Arift. de Poétic. c. 16, & Schol. Ariftoph. 
Vide ὃς Voflium de Poétis Gr. SorAw. | 

ead. l, Y3. ApoUpus καρπὸν ἔδομεν) Hom. ll. Z, 142. SOLAN. 

ead. l. 15. Σεαντὸν) Florentinam male ἑαυτὸν habere, adle- 
verat Solan. Non adeo male; quin vel fic ederem , {1 plures 
addicerent, Vid. ad Paraf. c. ὃ, Afin. 15, & modo ad c. 8 hu- 
ius Dialogi indicata : at quia vulgatum eft ad normam, quis 
id moveret ? ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 16. Βασιλεὺς ἐν τοῖς λόγοις) Iulium Pollucem , Ono- 
maftici au&orem non tangi hoc libello, cum fatis luculenter 
oftenderit Hemfterhufius ; non opus eft, ut opecam ea in re 
ponamus: fed illud tamen indicare placet , neque hanc for- 
mulam, neque illam alteram de τεθρίπποις τον λόγου, in Ono- 
maftico exftare, ut fcilicet nec reliqua, quae hic ridet Lucia- 
nus. Nec eft, quod quis dicat , in aliis libris iis verbis ufum : 
non enim profe&o talia omififfet in Onomaftico. Illius por- 
ro fingulorum librorum praefationes longiffime abfunt ab 
ea dicendi forma, quam Lucianus reprehendit, Sed praeclare 
acum a viro doCtiffimo , non agimus. GESN. 

Pag. 212. 1. 6. Φαίη ἂν τοιγαροῦν pos σὲ ᾧδέ πως, ἀσπα- 
σάμενος ὑπόσον ἔτι λοιπὸν τῆς κόμης, καὶ ὑπομειδιάσως τὸ 
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γλαφυρὸν ἐκεῖνο). Vertunt: Te igitur ita compellabit, reliquam 
adhuc tibi comam demulcens, € tenerum illud ac iucundum fubri- 
dens. Ubi eftin Graeco εἰδὲ ? "Theod. Marcilius legit ἀποσπα- 
σάμενος, dimota nempe a fronte in tempora, inquit. Sed Mt. legit 
ἐπισπασάμενος, hoc eft , capillos promittens, pe&tendo fcili- 
cet & comendo, non difcipuli, fed fuos, ut pulchrior & com- 
tior videretur, maioreque polleret au&toritate. Sic in Anthol; 
ἐπισπάσδαι πώγωνα dicitur, qui barbam comit & expandit. 
Difcipulus non multum comae amiferat, fed magifter erat 
calvafter, ideoque dicit, ὁπόσον ἔτι λοιπὺν τής κόμης. Mox pro 
αὐτοθάϊδα Mf. αὐτὸς S41da. GRAEV. | 
ead. 1.7. Ἀσπασάμε;ος) ᾿Αναψηδάμενος legendum omnino. 
videtur. GUYET. Ἐπισπασάμενος) [τὰ G. Ὁ. δι L. In impr: 
ἄσπ--- nifi quod ΕΙ. ἐσπ — mendofe habet. Conf. Z. τρ. cap. 
16. SOLAN. ᾽Ασποσάμενος — τῆς κόμης) Eft inter geftus eo- 
rum, qui dicere incipiunt "Quintil; I1 ,4, 158 : In hac cun&a- 
tone funt quaedam non indecentes, ut'appellant fcenici, morae; ca- 
put mulcere , manum intueri, infringere articulos, fimulare cona- 
tuin, fufpiratione follicitudinem fateri &c. Retineo autem ἄσπά- 
eac3ar, & refero ad primam & propriam notionem verbi , 
qua blandum aliquem manus vel'oris contactum fignificat , 


quam declarat Euftath. ad Odyf. T, 35, χερσὶν ἠσπάζοντο, — 

E x ^5 ^v Ld , , ς M bu 

ἀντὶ TOU ἐπισπῶντο καὶ εἰλκον διὰ δεζιώσεως εἰς ἑαυτοὺς X. * | 
g- 


A. plufcula enim funt p. 111, 11. Similia habet ad Od. T, pa 

705, 8. GESN. ᾽Αποσπασάμεγος. Dimota nempe a fronte i 

tempora. Marcil. At iam invento ἐπισπασάμενος placati erunt 
Marcilii manes. Lubens quidem cum (σείπεΓο retinuiffem 
vulgatum ἀσπασάμενος, fi ἀσπάζεσδαι κόμην aut κόμης dis 
ci pofle, noviflem ; nam cum ablat. χερσὶν alia res eft. Cum- 
que vel quatuor Codd. probent ἐπισπ--- nemo me temerita- 
tis arguet ex iis affumfiffe id , quod intelligo ; nec enim ex li- 
bidine novandi ficegi. Florentinae quippe illud ἐσπασάμενος 
proxime quoque ad ἐπισπ--- accedit; quia hoc ipfum pote- 
rit dici natum effe ex compendio fcribendi τοῦ ἐπισπ. Codi- 
cum ergo fcripturam praeferre debui. REITZ. Ἐπισπασάμε- 
vos, bonis adeo au&oribus affumtum , minime difplicet: fed 


nec poenitet indicaffe illam verbi ἀσπάζεσδαι notionem, - 


. quam bonam & facundam effe arbitror. GESN. in Addend. 
ead. I. 9. Αὐτοθαίδα) Conf. fupra Tim. c. 54, ubi Αὐτοβο- 
pées, aliaque fimilia compofita οΡίτετ ἱπάϊοαηταγ. REITZ. 
ead. l. 12. Δ οὖν) Mf. Ο. τοίνυν. Fen, utraque mendofe 4" 
ey, SOLAN, | 


. 
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ead. I. 14. Ὅτε Χαιρεφῶν) Diog. Laért. p. 42 D. E. πρὸς τῆς 
Πυθίας ἐμαρτυρήθη,, 

Χαιρεφῶντι ἀνελούσης ἐκεῖνο δὴ τὸ περιφερόμενον, 

'"Αγδρῶων ἁπάντων Σωκράτης ζοφώτατος. 

Huius oraculi meminit & Plato in Apol. Minime tamen fper- 
nendum , quod ex antiquo ícriptore Ariftophanis Scholia- 
fles obfervat ad Nub. τοῦτον τὸν χρησμὸν ὁμολογῶν ἐν τῇ κα- 
τὰ φιλοσόφων, ψεύδεσδᾳί φησι τὸν Πυθίων" τοὺς γὰρ Πυθικοὺς. 
“χρησμοὺς ἑξαμέτρους εἶναι. Idem integrum oraculum fic ex- 
hibet: Σοφὸς Ξοφοκλῆς, σοφώτερος δ᾽ Εὐριπίδης. "Aydpoy δὲ. 
πάντων Σωκράτης σαφώτωτος. Emendare conatur Menagius, 
verba haec Scholiaftae ad Diog. Laért. p. 56 D. SoLAN. 

ead. l. 15. Ὁ δοφώτατος) Σωκρώτης. GUYET. | 

Pag. 253. {. 4. Παραλάβεῖν) Παραβαλεῖν. MARCIL. 

ἴδίά,Αλλ’ εἴ τις) 81 quis unquam fuit aut Tityus &c. GUXET.. 

ibid. τος) Ν. Ἐπισκ. c. 3, cum Schol. ὃς Odyff. loco hic. 
in margine citato. SOLAN. 

. ibid. 'yzos ἢ Ἐφιάλτης) Homer. Od. ^, 507. Et Il. E, 585. 
SOLAN. In Luciani edd." O7c« exarabatur : ego. accentu cit-- 
cumflexo notavi , ut oportebat. REITZ. 

ead. ἰ, 8. Χοροὶ τοὺς ἐνδιδόντας) Sola 1. hic pro χοροὶ habet. 
χορικοί. Vid. Diog. Laért. p. 146.B. SOLAN.. 
ibid. Τοὺς évd idévr u.s), Ordientes cantionem, aufpicantes. Ενδό- 
σιµον aufpicatus, ἀρχὴ τῆς ᾠδῆς. GUYET. Verfum eft , qui re- 
milfe canunt. Et eft fane verbo ἐνδιδόναι etiam illa concedendi. 
& remittendi notio, fumta ab his, qui poculum, ut hoc, 
utar, miniftrant & praebent bibenti , atque ad eum fe accom- 
modant; vid. Xenoph. Cyrop. I, 1. Unde deinde ἐνδιδόναι & 
ἐπιτείνειν opponuntur apud Plut. de difcr. adul. p. 95 fin. H.. 
Steph. 8. Verum haud paulo melius huc convenire videtur 
ille. intelle&us, quem monftrat nomen τὸ ἐνδόσιμον, late a. 
Budaeo explicatum. Nempe ἐνδιδόναι dicitur praecentor ,. 
cum fubmiíla voce choro tonum indicat , quo iam ftatim 
utendum fit. Etiam noftri vocant dez Τοπ angeben, cum prae- 
centor tenui voce , ut nemo praeter proxime adftantes exau-. 
diat, harmonicam tetractyn c, e, g , c, vel fimilem accinit, 
quam illi.deinde legem carminis habent. Hinc demum vis illa, 
comparationis apparet. GrsN. De tono mufico. etiam dici , 
robavimus fupra ad Salt. c. το. Adde Alex. c. 19 , ubi bis τὸ 
ἐνδόσιμον λαβεὶν eod; modo. Hemfterh. orae Graevianae ap- 
pinxerat, adeundum L. Bos Obf, Crit. pag. 78. Huius igitur 
verba addam ; Καὶ οἱ χοροὶ τοὺς &vd η. chori eos, qui 
Kk 4 
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remiffe canunt, Aabet interpres. Significat quidem ἐν διδόνει ve- 


mittere; fed quando de cantione δ᾽ choro fermo efl, dicitur &vdid às. 


γαι δ᾽ ἐνδόσιμον διδόναι de. chorodida[calo , qui cantionis exor- 
dium faciebat , cui chorus accinebat. Exempla paffim occurrunt, 


Malim itaque verba Luciani reddere: & chori eos, qui cantio-- 


nem aufpicantur, ve/ canendi exordium faciunt. Facile enim 
totus chorus multitudine vocum fuperabat unam magiftri & choro- 
didafcali vocem. Pari modo errant. faepe interpretes reddendo. vocem: 
ἐνδόσιμον remiffum , ubi. reddenda erat incentivum, ur apud 
"rtemidorum ὥσμα ἐν δοτικὸν ( vel ἐνδόσιμον) καὶ κελευστικὺν 
πρὸς ἔργα, cantilena incentiva & hortatoria ad opera. Perpe- 
ram ibi Cornarius , remiffa. R E1Tz. " 


ead. l. το. Ἕπου µόνον, ὦ Κλητίου μέλημα, οἷς ἂν εἴπω, καὶ . 


ζύλου πάντα) Interpres infulfe: folum o gloriolae ftudium, ea , 
quae dico , fequere, ac. omnia imitare, Num κλήτιος eft ploriola ? 
Verte, o Clytii d:liciae, qui curae cordique eris Clytio. Sic ὃς 
Φιλότης amor, pro homine, quem amamus tenerrime. Sic 


μέλημα cura, pro qui nobis curae eft. Clytius eft rhetoris 


nomen. (ΚΑΕΝ. 
ibid. 'Q κλητίου μέλημα) An κλήτιος Mercurii , aut Dei cu- 
iufpiam nomen, ut ξένιος, φύξιος, & fimil.? Interpres κλήτιον 


a Χλέος gloriolam exponit, fed qua analogia? Gu ver. Μέλη- 


μα amatorium effe , iam obfervavit Cafaubon. ad Ath. 845. 
Mea cura. V. Eurip. Or. 478 & 481, κήδευμ᾽ ἐμὸν, στύγημ” 
ἐμόν. Vid. etiam Eur. Ἰφ. A. p. 509 A. Anacr. Od. eis ῥόδον". 
ῥύδον apos μέλημα. Pind. Pyth. X, έν τε παλαιοτέροισι Νεαι-- 
σίν τε παρθέγοισι μέλημα. Κέλτων µ.-- legere iubet Kuhnius 
praef. ad Pollucem ; quod Hemfterhufio non placet praef. ad 
Poll. pag. 26. SOLAN. Κλητίου om. Mf. Reg. 2954. 

Pag. 234. 1. 1. Δεήση) Hoc praefero; licet & alrerum ims 
perfonaliter, ut dicimus, acceptum, non fit abfurdum., Vid. 
ad Imag. c. 5, & hic c. 18. ΒΕΙΤΖ. 

ibid. ᾿Ανίπτοις τοῖς ποφὶν) Era(m. Paroemiogr. Bovunp. La- 
tini , illotis manibus. Sed ἀνίπτοις γε ποσὶ habuimus etiam fu- 
pra Demon. ὁ 4 pr. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 5. Περὶ πάντα ) Παρὰ πάντα. MARCIL. (Idem prae- 
cipiunt fchedae Guyeti. ) Παρὰ ed. FI. uti coniecerat Marcil, 
Mf. Ox. etiam παρὰ, & πάντα omittit. Impr. περί. SOLAN. 

ead. 1. 7.^ ἃ μὲν — ἃ δὲ} Th. Mag. Lit. A, p. 1,A μὲν, ἃ 
δὲ, μὴ εἴπης δίς. totidem verbis haha ea, quae Scholiaftes 
nofter. Sed vid. Tim. c. 57, ubi cum nemo Th. Magiítro ob- 
Vecerit, & aliosita quoque folere, paucis id videamus. Ev. 


* 


T—————rI»euM——oÀ—tü D — —— o 00 OT 


—— 


^ 


IN RHETORUM PRAECEPTOREM. «αι 


Matth. XXI, 35,0» μὲν -- ὃν δὲ — ὃν dé. Diod. Sic. IV, 51, 
οὓς μὲν & οὓς δέ. Item cap. so, N?. ὃς, ubi Weffel, aeque ac 
loco fuperiore plura indicavit , ac modo οὓς μὲν, οὓς δὲ, mo- 
do τοὺς δὲ fcribi oftendit. Quare addo tantum Herodian.VIII, 
1, 8, ἃ μὲν ἐκφορήσαντας, ἃ δὲ κατα πρήσαντας. Et V, 7, 11, 
οὓς μὲν ἀπέκτεινεν, οὓς δὲ ἐφυγάδευσεν. Item IL, 8, 12 , ὧν 
μὲν ἐπιστολὰς προχοµίζων --- οἷς δὲ δῶρα ὀγειδίζων πεµφθέι- 
τα. Ergo non ioci caufa fic fcripfit Lucianus; fi non prorfus 
Attice , at κοινῶς, δι ufitate. REITZ. 
ead. l. 12. Αμαθίαν) Simile quid infra, ( Ape. c. 12.) ubi 
pariter Sophiftas & declamatores exagitat. KUSTER. 
ibid. Τούτῳ καὶ) lta Codex Ox. In ΕΙ. ed. τούτοις. In reli- 
quis τούτοις. καὶ ἄλλως δέ. SOLAN. 
in Schol. col. 3. l. 4. Ἑευδολοικιστῃ) Lege Ψευδοσοφιστῇ, ὃς. 
fic Th. Magifter, unde totum habet Scholion. SoLAN. Re&e: 
quidem in Th. Mag. ευδολογιστῦ edidit Blankh. At in aliis 
'Thomae exemplaribus male legi «γευδολοκιστῇ, adícriptum 
habeo in marg. Thomae ; quare δὲ Scholiaft. ex aliquo corru- 
pto Cod. ψευδολοκιστῇ quoque dediffe, (ufpicari licet. Rerrz. 
Pag. 255.1. 5. Τῆς Ταραγτίνης ἐργασίας) Sic Dial. Mer. 
VII commendat Ταῤαντινίδιον. Eft autem Ταραντινίδιον, ὕφ-- 
ασµα διαφανὲς καὶ λεπτὸν τῶν Ταραντίνων περιφανέστερον 
ποῦτο κατασκεναζόντων. Sic ad oram Codicis Memmiani. 
Bovun». Pollux VIL, 77: τὸ Ταραντινίδιον διαφανές ἐστιν &y-- 
J'uua , ὠνομασμένον ἀπὸ τῆς Ταραντίνων χρήσεως καὶ τρυφῆς, 
Laudatus ibi Mercer. ad Ariftaen. I , 25, qui alia ibi Luciani, 
Alciphronis, Philoftrati loca adhibuit, GESN. 
ead. l. 4. Ὡς διαφαίνεσδα! τὸ σῶμα) Dixi de his veftibus 
ad illud Petronii: Palam proflare nudam in nebula linea. BoURD. 
Similiter Anacreon Ode 28 : Ἐτόλισον τὸ λοιπὸν αὐτὴν Ὑπὸ 
πὀρφύροισι πέπλοις" Διαφαιγέτω δὲ σαρκῶν ᾿Ολίγον τὸ σῶμ᾽ 
ἔλεγχον. Plura fimilia congeffit in Animadv. ad Anacr. pag. 
81, non omifTo hoc Luciani loco, L. Bos. 
ead, lI. $. Τὸ πολυσχιδὲς) Vix dubium , idem effe genus cal- 
ceamenti, de quo Pollux VII, ὃς: Σχισταὶ πολυτελὲς ὑπό- 
diia , καὶ δρυπτικόν" ταύτας δὲ καὶ λεπτοσχιδεῖς ὠνόμαζον, 
Porro ita interpungo hunc locum, καὶ ἥ κρηπὶς ᾿Αττικὴ καὶ 
i fone , Τὸ πολυσχιδές' ἢ ἐμβὰς Σικυωγία x. T. λ. Κρηπί- 
ἐφ δι ἐμβάδας uno tempore ut induat aliquis, non vide- 
tur pofle fieri: quare pro ἡ ἐμβὰς legendum puto if. Denique 
πίλουε intelligo tibialia e lana condeníata vel conciliata. Uni- 
ce huc facit Pollux , & , quem is laudaz, Plato. Adícribamus 
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verba VII, 171: Οὐ µόνον δὲ ὃ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν ἐπιτιθέμενες 
σῖλος οὕτως ἐκαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ ὃ τοῖς ποσὶν, ὡς δηλοῖ Κρατῖ- 
γος ἐν Μαλθακοῖς ( ut verifimile eft ergo , in defcriptione ho- 
minis μωλθώκοῦ,, qualis hic nofter) λέγων, λευκοὺς ( ut hic ) 
ὑπὸ ποσὶν έχων πίλους. ὃ δὲ Πλάτων ἐν συμποσίῳ (fub fin. p. 


m. 335 B.) — ἐνειλιγμένων τοὺς πόδας εἰς πίλους τε καὶ ἀρ 


νωκίδας. GESN. 

ἴδία, Ἐμβὰς Xaxvovía.) De hoc calceamenti genere p. 989. 
(1. e. D. Meretr. XIV.) BounD. V. Ἑτ. A. XIV, & Leopard. 
7. SOLAN. 

ead. l. 11. Σκορακιε]) Quafi tu dicas incorvabit , h. e. in cor- 
vorum praedam cedere iubebit , iracunde reiiciet, a vulgari 
illo ἐς κόρωκας. Illuftrat Bergler. ad Alciphr. pag. 177. GESN. 
Alciphr. I, Ep. 18, τί δὲ τὸν Αἰγύπτιον ἔμπορον ὡς ἀπεσκο- 
ράκισεν» vid. Bergl. p. 177. Sed video Geínerum eodem iam. 
remififfe. ἈΕΙΤΖ. 


Pag. 236. ἰ. 1." Arza) Eundem vocum Atticarum ufum af- | 
fe&atum perftringit Themiftius Or. I. Vide pluraeaminrem. — - 


collecta a Creffolio Theat. Rhet. ΠῚ, pag. 535, & de λῷστε, 
Philoftr. p. 497 cum notis. SOLAN. Κῴτα & er72 habuimus 


Lexiph. c. 21. Sed & ἄττα ibid. c. s. Nec alibi abftinet Lucia- ' | 


nus , ἄττα etiam utens Tim. cap. 28 , Imag. 15, Icar. 25 δις. 
Άττα νετο Amor. cap. 17, Hermot. 50 f. Lexiph. 14,21, ac 


frequenter eodem Dial. Affe&atum Atticarum vocum ufum - 
etiam perftringi a Themiftio Or. I, pluraque in eam rem 


colle&a a Creffol. in theatr. rhetor. iam notarat Olear. ad. 
Philoftr. Sophift. L. I , pag. 497, No. 6, quae Solanus ei fub- 
legit, RErTZ. | t 

ead. l5. Ἐπίπαττε) Supra Reviv. cap. 22 f£. ἐπίπαττε οὖν. 
καὶ τὰς εἰρωνείας. REITZ. 

- ead. 1.4. Ασύμφηλα καὶ ἀπῳδὰ) λεξικοῤῥάφοιποη ἀσύμφη-. 
λον legunt, fed ἀσύφηλον. Proferunt Homeri locum ex Iliad. 
IX, & alterum Luciani ex lib. de Hift. fcribenda. Et quidem 
apud Homerum etiam Cic. ἀσύφηλον legiffe videri poteft , 
Tufc. III , in Latina interpretatione illius loci Homerici. Sed 
verum fi amamus, non nauci utraque vox ἀσύμφηλον & ἀσύ- 
φήλον, neque Cicero. ἀσύφηλον magis , quam ἀσύφυλον , le- 
giffe, ex illa interpretatione argui poteft. Scriptura vero illa 
ἀσύμφηλος ὃς ἀσύφηλος ex Criticae gentis delirationibus orta 
eft, quas apud Ety mologiftam legere licet. Oratoria Vox eft 
ἀσύμφνλος, & poética, neceffitate carminis ἀσύφυλος, à ἔξω 
τοῦ φύλου αὑτοῦ, ἢ οὐκ ἐν τῷ QUAD αὑτοῦ, qui extra gentem 
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fuam, five extraneus genti fuae, ut nunc ἀσύμφυλα καὶ ὄπῳ- 
δὰ, quafi quae extra gentem fuam , atque extra chorum. Et 
vero etiam Luciani loco illo de hift. fcribenda, rectius fuerit 
ἀσύμφυλον & ἀνάρμοστον, quam , ut nunc eft, ἀσύφηλον, aut 
ἀσέφιλον , quia, ut praemonui , ἀσύφηλον non nauci vox , 
ἀσύφυλον poética. Hefychius tamen ἀσύφηλος, inquit, ἀδό- 
Χίμος, μηδενὸς ἄξιος, ἄτιμος. Sed ea omnia etiam recte inter-. 
pretamenta vocis ἀσύμφυλος. Etiam illud Iliadis XXIV ,'AA^" 
οὔπω σοι ἄκουσα κακὸν ἔπος, οὐδ᾽ ἀσύφηλον, rectius legeris , 
οὐδ᾽ ἀσύφυλον, quafi dicat Helena , verbum erga me quafi ex- 
traneam , aut quafi peregrinam , neque gentis eiufdem. Pate- 
{ει locum ipfum infpe&anti : & illud Iliad. IX , ἀσύφηλον μ᾽ 
épeze, melius ἀσύφυλον μ᾽ ἔρεξε, infamem fecit me, nempe quafi 
de gente mea eiectum , aut exfulem. Vetus itaque fcriptura 
illa fateor ἀσύμφηλος δὲ ἀσύφηλος" fed etiam Saturniae Lemae 
veteres funt. ManciL. Ασύμφυλα) Lubens edoceri me paf- 
fus fum a viris doctis ad πῶς ἱστορ. cap. 11, ἀσύμφυλον ὃς 
illic & hic in bonis libris effe, idque interpretando fecutus 
fum. GEsN. | 
ead. l. ς. Ἢ πορφύρα) Ἡ πάρυφος fcilicet. Haec μεταφορικῶς 
accipienda. Gu yer. Nimirum ad clavum illum purpureum 
tunicarum refpicit, ὃς ad praetextam togae purpuram, f. ἐσθῆ- 
τα περιπόρφυρον. Abfurdam nempe huius praeceptoris orae 
tionem fic declarat, ut dicat fimilem centoni mifero , de le- 
videnfi panno, filo craffo, vel de pellibus adeo hirfutis , cui 
attexta vel afluta fit purpura. Nempe σισύρας.ΠΟΠΊΕΠ non fa- 
tis definitam babet notionem , & ifta complecti poteft omnia ; 
quod apparet , fi quis conferre velit , quae ad Ariftoph. Nub. 
1o attulit Spanhemius , & antiquus Schol. ad eiufdem Ran. 
1507. GESN. f 
ead. l. 6. Σισύρα) Gl. Mff. σισύρα χιτὼν βαρβαρικὺς ἐκ δερ- 
prov. Rufticorum indumentum. Sic Long. lib. IL, σισύρας 
ἐνδεδυμένος, penula fcortea ex pellibus ovillis confarcinata , 
de qua Cafaubon. ad Apol. Apul. Iungerm. ad Long. Dicitur 
etiam σίσυς, & σισύρνα, Tzetz. ad Lycophron. Bounp. 
ead, 1, 11. Αποστλεγγίσασδαι) Ea vox, Xenophontis ae- 
tate proba , ufurpari iam defierat. SoLAN. Habet, verum eft, 
hoc verbum Pollux VII, 179; illud vero alterum ἀποξύσα- 
c3e1 non habet. Sed hoc nimis parvum argumentum eft, 
quo nihil contra Hemfterhufianam difputationem, quam an- 
*e probavimus , efficitur. Ceterum nifi confultum videretur, 
in ipfa interpretatione fignare , quorundam le&orum caufa, 
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voces damnatas , poffit forte etiam effingendis de Latino fon- 
te verbis oftendi , quid de Graecis iudicet Lucianus. Sic &o- 
στλεγγίσασδαι eflet deffrigilari, εἰληθερεῖσδαι ( quod tamen 
alias probum & Hippocratis verbum effe, Foefiana oftendit — 
oeconomia) folicalere, προτίµιον propretium , ἀκροκγεφὲς fum- i 
micrepufculum , εὔλεξιν benedicum, σοφόγουν doGanimum , χει- 1 
ρόσοφον manudotlum. GESN. i 

ead. ἰ. 11. Τὸν ἀῤῥαβῶνα δὲ προτίμιον) Mf. τὸν ἀῤῥαβῶνα δὲ — 
“ρονόμιον. Pro arrabo dicunt προνόμιον. Ἡροτίμιον, ἐπιτίμιον, 
προστίµιον, προστίμημω,, eft mulia. Sed προνοµία n, δι προ- — 
γόµιον τὸ eft praerogativa, ut conftat ex Suida, & Hefychio. 
Videtur tempore Luciani a male loquentibus acceptum effe 
pro ἀῤῥαβὼν, quod tamen a politioribus improbabatur. Cum - 
tamen τιμὴ fit pretium , & ἐπιτιμαν pretium intendere , προ- 1 
τιμᾷν pluris aeftimare , non repudiandam duco vulgatorum | 
librorum fcripturam: videntur enim tum temporis non e» — 
mendate loquentes τπροτίµιον dixiffe, quod penditur pro re 
emta ante τιμὴν, ante iuftum pretium. GRAEV. 

ead. l. 15. ᾿Ονομωτοθέτει) Vox ab oratore , quem inducit; 
procufa. SOLAN. | | 

ead. ἰ. 16. Χειρίσοφον) Tta edd. hic unanimi confenfu. Et fic. 
de Salt. c. 69. At Lexiph. c. 14 ἢ χειράσοφος legas, Utrum igi- 
tur recbus? Utrumque analogia admittit , five a genit. χειρος 
vel dat. » ειρὶ formatum velis; fed in compofitis ufus magis. 
fpe&andus , qui ab analogia faepe recedit, ut bene monet (-ᾱ- 
faub. ad Athen. VII, c. 9, p. notar. 322, docens , compofi« 
tas voces originem faepe diíffimulare , mutatis , adie&tis, de» - 
tractis literis aliquot. — Sic ἡμεροδρέμος ait, dicimus, nom 
ἡμεραδρόμος" fic ἡμερόκοιτος, non ἡμεράκοιτος, δοξύκοπος, Sas. 
λώσσόκοπος, & fimilia multa. Ergo contra hanc analogiam 
ufu receptum eft, ut dicamus κορώκῖνος, non xopoxivos, ut 
ἀγγελιαφόρος, non ἀγγελιοφόρος. lta ἀργυραμοιβικὴ fupra. — 
Bis Accuf. 15 & 24 , ubi Schol. a yup Utrum autem. 
uíus magis comprobet, χεἰρίσοφος, an χ εἰρόσοφος, non habeo: 
dicere. Cetera certe a χ «ip compofita ο praeferunt , ut χ eipá- 
γράφον, χειροβαρὴς, χειρόδοτος, δὲ reliqua omnia; e 1 
« fit in χειραγωγὲς & fimil. aliud eft. Ββλιαφόρος δὲ βιβλιον 
Φόρος poft dicetur. REITZ. 

Pag. 237. l. 1. Οὔτε ὄντος — οὔτε γεν.) Thucydid. VI, 58; 
'WErsr. 

ead. l. 9. Κατα χ ρὔσδαι) Vulgatum re&e habere, nec opus 
effe καὶ χρήσασδαι legere , facile eft vifu: nam & malus ufus, 
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& nimius, eodem hic redit; ut Latini abut; pro multum uti , ita 
& hic τὸ καταχρήσδαι accipere licebit, Exempla darem , {1 
quid necefle eflet. R Errz. 
.. ead. l. 12. Οπύσα ἂν Ἡ δυσχερη) Editi, quorum infpicien- 
dorum mihi copia fuit, miíere hic corrupti omnes: verfio 
nec cum Graecis conveniens , nec fani fentus. Quomodo le- 
gendum ceníeam , iam interpretatio fupra pofita indicat, 
nempe hunc in modum: Ἅπωτα μὲν, ὁπόσα ἂν ἡ δοσχερῆν 
εὐχερῆ λεγέσρω, καὶ --- αὐτῶν ἑλομένων. Καὶ μὴ μελλήσας λέ- 
γε: ὅττι κεν ἐπί γε γλῶτταν ῥήμα, ἔλθῃ. Sententiam fic exfi- 
ítere bonam , & huic loco aptam , facile nobis, puto , viri do- 
€ti concefferint. Videamus de mutationis ratione fingulatim. 
Pott δυσχερῆ ob fimilitudinem maximam excidiffe aio εὖχε- 
gi. Parum novit genus hominum, de quo hic fermo , quod 
nondum totum κατὰ γαῖα κάλυψε, qui nefciat , primam ar- 
tem efle contemnere, facilia nimis dicere , quae ipfi nefciant: 
poftulat hoc fupplementum fequens ἐκφαυλιζέσδω. Quam 
imperite divulía fint αὐτῶν δὲ ἑλομένων, ita apertum mihi vi- 
debatur, ut reverentia quadam lectorum nihil ea de re dicen- 
dum putem. Sed admiffa femel prava interpunctione , καὶ in 
δὲ facile abiit. Μελήσας an ullo modo huc conveniat, valde 
dubito; μελλήσας aptum efle, apparet. Rhetor non permit- 
- xit longum deliberandi fpatium auditoribus, fed fortiter oc- 
€upat argumentum, de quo ipíe mavult dicere. Cui xe in ys 
mutatum audacius videtur, illum rogo, uti me doceat, ec- 
quid poffit κε poft xev, proximae voci adie&tum , orationi ad- 
dere? Denique ῥήμα efle nominativum cafum , & ab ἐπὶ re- 
£i γλῶτταν, dubio caret. Supereft, ut ἐπὶ ad γλῶτταν ad- 
moveatur. Quemadmodum non aufim , nifi fuffragantibus lt- 
bris, aut uno certe antiquo , verba , quae propofui, in con- 
textum orationis Luciani referre; fic non metuo, ne redux 
ab inferis Samaíotenus nofter, non malit legi, quod nos de- 
dimus, quam quod adhuc editum eft. GEsN. 

ead. l, 13. Ἑλομένων ) Ἑλόμενος legife videtur interpres. 
Guvrr. 

ead. l. 14. Μὴ μελλήσας) Vide notam noftram ad Αποκ. c, 
σ. Mf. O. μηδὲν ἐπιμελήσας. Impr. omnes hic µελήσας, quod 
in alioillo fupra laudato loco a Benedicto re&e mutatum fue- 
rat. SOLAN, 

ibid." OrTixey &c.) Haec verba ex aliquo poéta defumta vi- 
dentur. GUYET. Vid. Not. ad ΣυγΎρ. c. 32. SOLAN. 

Pag. 238, 1.8. Μαραθὼν) Vid. Not. ad Z. τρ. €. 52. SOLAN. 
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ead. I, 11. Λεωνίδας) Non male Λεωνίδης matg. 4. 1. quia 
idem eft, credo, qui Aeliano III, ας, memoratur Lacedae» 
monius , cum trecentis fuorum civium ad Pylas mortem va - 
ticinio fibi denuntiatam fponte fubiiffe. Λεωνίδης eidem ib. c. 
14, dux Byzantiorum audit. Sed Λεωνίδας praepofitus edu- 
cando Alexandro fcribitur Plutarcho in AL pag. 667 B. ltem — 
«ΑΡ. δὲ Cleom. p. 797 A. & ubique fic apud eundem, etfi non. 
ubique idem homo defignatur. ΒΕΙΤΖ. πι 
ead. ἰ. 12. Καὶ τὰ ᾿Οθρυάδου γράμματα) Plutarch. in Paral- — 
lelis c. 3. MAncIL. Vid. fupra Ἐπισκ. c. αἷς, ΦΟΙ ΑΝ. Ἢ 
ead. l. 14. Αἱ Πλαταιαὶ) Orthographia, tritiffimus faltem 
ufus , poftulat Πλαταιαί. nobis fane, hoc. nomen aliter ef- - 
ferri, non compertum eft. Accidit quidem , ut ficut faepe - 
perperam diphthongus αι permutatur in e, ὃς contra, quem- - 
admodum in ἕτερος, & ἑταῖρος &c. ita, inquam , accidit, ut. — 
etiam ufu conftanti & ratione proba, utique ufitata, αι in ε΄ 
mutetur : fic notat Scholiaftes Theocriti ad Eid. L, v. 12, pro. 
γαῖα antiquos dixiffe γέα, unde γεωλόφος, ἀνώγεων, κατώ- 
γεων &c. E contrario ap. Hefychium legas Φαινακίζει, Φαι- 
vexig els, Φαιγακισμός' ubi tamen Φεγακίζω &c. foleat νυ]- 
£o dici. (In Luciani tamen Amoribus legitur φαινωχίζονται y. 
at in Mf. Wittii exftat φενακίζονται.) Ixs. Mf. Ox. ut fcri-- 
bendum effe monuerat Ienfius. Reliqui corrupte Πλωτεαή, | 
SOLAN. Πλαταιαὶ hic omnino legendum videtur. Guyet. Vi 
de interpretes ad C. Nep. Paufan. c. 1, ὃ 1. Rerrz. "uus 
ead. l, 15. Τὰ ὀλίγα) FL, & Ven. utraque articulum habent. 
In reliquis abeft. SoLAN. vier LR 
ibid. Ἐκεῖνα ὑνόματα) Supra di&a illa ἅττα, κάτα, μῶν 
&c. GUYET. | i x 
Pag. 239.l. τ. Μηδὲν) Sic Mf. Ox. In impr. μηδαμοῦ. 90- 
LAN. Μηδαμοῦ ) Solan. μηδὲν ex Ox. recipi voluit, δὲ re&e 
credo ; fic enim folet Nofter aliique verbum δεῖ vel δέομαι 
conftruere cum οὐδὲν & μηδέν. Ut modo c. 14 , οὐδὲν γὰρ αὖ- 
τῶν δεήσῃ. Tim. c. 48 , οὐδὲν δεήσῃ &c. Icar. C. 14 , οὐδὲν γε 
- ἐμοῦ δεήση. Infra Dial. Meretr. 2 a. m. οὐδὲν δεήσει. Ale 
ciphr. III, Ep. $6 pr. ἐπαίρεις σεαυτὸν, οὐδὲν δέον. At µηδω- 
μοῦ proprie eft nufguam , ut Epi&t. Man. cap. 42 pr. μηδαμοῦ 
σεαυτὸν εἴπης φιλόσοφον, ut alia obvia non addam. Interim - 
quia non aufim improbam affirmare vulgatam le&. nec enim — 
abfurda eft , intactam eam fervavi. REITZ. 
ead. l. 7. Ὁ μηρὸς πατασσέσρω) Geftus antiquus dicentium. - 
Quid igitur fibi vult hic Scholiaftes? Quintil, IL , 5, 123: F*- 
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' mur ferire , quod. Athenis primus. feciffe creditur. Cleon , & ufita- 

tum efl &c. GESN. 

ibid. λαρύγγιζε) Vid. Demofth. p. m. 195 BC. ubi vitio id 
Aeíchini datur. SOLAN. Quod Aefchini obiicit Demofthenes 
pro Coron. c. 9o, repetit Plinius Ep. 4, 7, 6. Videtur autem. 
λαρυγγίζειν, quiimum patulumque guttur, quantum poteft, 
ad pronuntiaridum adhibet , & inde tanquam ex ny είῳ quo- 
dam augere modulatioremque reddere fonum ftudet. Ges. 

- Pag. 240.1. 7. Ἀπιστήσουσι μὴ ovx 1) Adleverat Hemfierh. 
adeundum Duker. ad Thucydid. IL, 101. Ubi cum Thucyd. 
dicat, ἀπιστοῦντες αὐτὸν μὴ ἕξειν, ille ex Scholiafte obíer- 

- vat , μὴ poft ἀπιστεῖν Αττικῶς abundare, Lucianumque in 
Rhet. Praec. ἢ. |. ei duas negationes apponere. Eundem vero 
pleonafmum poft ἀπαγορεύω, κωλύω,, ἀρνοῦμαι ὃς εἴργω ob- 
fervare Stephanum ad Corinth. artic. 8 & 43. Addo, etiam 
praemiffa negatione poft ἀπαρνοῦμαι fequi negationem , ut 
Soph. Ai. 96, οὐκ ἀπαρνούμαι τὸ μὴ, ποπ nego me feiffe. At 
in Diale&o communi abeft μὴ, ut ὃν πάλαι ἠρνοῦντο ed éyau, 
apud.LXX , inlibro Sap. XII , 27, & paffim. ΒΕΙΤ7. 

ead. l. 9. Σμικρὰν) Etfi eodem redit , μικρὰν an. σμικρὰν lez 
gas, hoc tamen fervo, quia hoc Dial. c. 2 pr. alibique Cod. 
Ox..-cum edd. confentit. At infra c. ult. μικρὰν edd. pariter ὃς 
Codd. Et Nofter promifcue utitur. Faciunt idem alii nonnul- 
li. Sed quis hoc nefcit? ΕΕΙΤΖ. | 
ead, 1. 14. Ἐν τοῖς μεταξὺ ) Senec. Controv. IX : Quid quod 
laudationibus crebris fu[linentur, & memoria illorum affuevit certis 
intervallis quiefcere? SOLAN. | 
— ead. 1.15. Τῶν ἐπαίνων διαλείμμασι) Moras laudationum vox 
cat Quintil. 11,5, 126 & 151. Illud artificium ditfimulandi 
haefitationem tanto felicius procedebat nonnunquam , quod 
folebant interdum oratores eius notae, quam defcribit no- 
fter, refiflere fubito , & laudem filentio pofcere, ut ait Fabius l. c; 
4, 121. Hocut ponerem , dedi amico meo Fabio, e quo etiam 
illud πηδάτωσαν explicari poteft , cum reprehendit II, 2, 9, 
affurgendi exfultandique in laudando licentiam. Alioquin omnes 
hic Sophiftarum rationes & fraudes perfequi longum fuerit , 
in quo iuvare volentem poterit Creflolius in Theatro Rhe- 
torum , qui pleraque etiam huius libelli, dum adhibet, illu- 
ftrat. Locus clafficus de c^oro laudantium parafitorum eft 
Plin. Epift. IL, 14. GEswN. 
Pag. 241.1. 3. Διάλαμβάνοντα) Forf. διαλέγοντα. SOLAN. 
- ead, 1, ς. Ὁ Παιαγιεὺ,) Quid per hanc dictionem fit intelli- 
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gendum , nemo facile divinabit. Eft tamen , qui Platonern iri 
telligit, & fortafle re&e, cut Παιανιεὺς tribus quaedam Α- 
thenienfis fuerit. CoGN. Gilb. Cognatus commentator mi- 
fere hoc loco prodit memoriae fuae defe&tum, dum nefcire 
videtur, Demofthenem debere intelligi. Plutarchus in vitis 
decem Rhetorum & in Demofthene nos docet , plebifcita a 
Demofthene promulgata femper ita coepiffe: Δημοσϑένης 
Δημοσβένους Παιανιεὺς τάδε εἶπεν, id eft, Demof[thenes De- 
ο moflhkenis filius Paeanius haec. dixit. PALM. Demotthenem in- 
telligendum iam fupra monuit Solan. Bis Accuf. c. 31. ΒΕΙΤΖ. 

ibid. Καὶ πρὸς ἔγο) Haec interrogative pronuntianda viden- 
tur. Guvyzr. Idem vifum Gefnero , ideoque fignum interro- 
gandi addidi. Re rTZ. | IE 

ead. l. 14. Τινὰ ἔπαινον) Laudabant itaque, non plaudebant 
folum , & in ipfa etiam recitatione. SOLAN. 

ibid. Ἐπιστρέφοντα) ᾿Αποστρέφοντα legit interpr. GUYET., 

ead. l. 15. Ἐπιφράττεσδα! τὰ ὠτα) Idem fupra Imag. cap. 
34. SOLAN. 

ead. {. τό, Ἐπισείση» — τὴν χεἴρα) Supra Aix. cap. 28 , δὲ 
Σκυθ. c. ult. SoLAN. 

Pag. 242. 1.3. Αμϕιλαφεῖς) Et etymon huius nominis, & 
rem ipfam praeclare explicat Epi&etus Enchir. cap. 65: Παν 
πράγμα δύοέχει λαβὰς, τὴν μὲν φορητὴν, τὴν δὲ ἀφόρητον κ. 
7. ^. Sed poteft hic quidem ἀμφιλαφὴς fimpliciter opportu- 
aum notare : qui reprehendere volunt, anfam ubique acci- 
piunt. GESN. M | | 

ibid. Τοῖς συκοφαντικοῖς) Leg. Plutarch. de curiof. CoGN. 

ead. l. 13. Ὑπὸ τῶν γυναικῶν σπουδάζεσδαι) Vid. fi tanti 
eft, Bergl. ad Alciphr. Τ, pag. 120, fimiles phrafes afferen- 
tem , quibus probet ὑπὸ τινὸς σπονδάζεσδαι dicendum , nori 
ἀπὸ, ut in Alciphr. editum. ΕΕΙΤΖ. 

ead. l. 16. Τὸ δεῖνα.) Scilicet τὸ τεραίγεσθαι. GUYET. 

ibid. Λἰδεσδεὶς) Lege αἰδεσδῆς. GuYET. Δἰδεσδῆς Ox. L. 
& Ven, utraque. [n reliquis αἰδεσδείς. SOLAN. 

Pag. 245. 1. 4. Πλείων ἣ ἀναισχυντία καὶ δράσος ) Bucha- 


nan. de concionatore Francifcano : Nec mili difpliceat primo 


muliebria pa[fus Flore aevi , hinc effrons audacia &c. GU YET. 
ead. |. 5. Ὡς λαλίστεραι αἱ γυναῖκες) Liban. BOURD..— 
ibid. λαλίστεραι) Mulier animal natura loquax. Plaut. in 
Aulul. Nam multum loquaces merito omnes habemur. ldem in Ci» 
ftell. Largiloquae extemplo fumus, plus loquimur, quam fas eft. Eu- 
rip. in Phoeniff. diA2. ono δὲ χρῆμα δύλειον ἔφυ, Ἔμικρὰς δ 
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ἀφορμὰς ἢν λάβωσι τῶν λόγων, Πλείους ἐπισφέρουσιν. ἡδονὴ 
δέτις Τυναιξὶ, μηδὲν ὑγιὲς ἀλλήλαις λέγειν. COGN. 

ead. 1.7. Πάσχοις) Cod. Ox. In reliquis σάσχ εις. Dein ad- 
dit ΣΕ]. καὶ καταντίγε. Legendum καὶ κατὰ ταυτίγε, SOLAN, 

ibid. Πιττοῦσδαι) Qui mos hodieque in Oriente obtinet. 
Fa&itant enim id fedulo in balneis plerique. Qua de re iam 
aliquid ad Miz3. c. 55 di&um eft. SorAN. 

ead. 1. 14. "Yvrovensiv) Fellate , obícoenae fignificationis; 
Guyrr. ! | 
- | ead. l. 15. Έρωτας) Ἐρῶντας legit interpres. GUvET. 

ead. |. τό. Τονηλωτέρω.) Tb τὴν γονὴν ἔκμυζαν fcil. GUYET: 
Non eft noftrum, haec ἀπόῤῥητα & appura, declarare. Sed il- 
lud monemus, etiam apud Longinum f. 41 γ óviov effe ora- 
tionis virtutem, quam forte commodifhime expreffit Pear- 
Cius , cum nativam reddidit , foecundam fublimitatis alii , alii pu- 
ram, genuinam. GESN. 

Pag. 244. 1.7. Ὑπὲρ Ἐδὶν καὶ Oucviy) Ex hoc loco patet ; 
Lucianum traducere quendam rhetorem Aegyptium: funt 
enim Xois & Thmuis urbium nomina in inferiore Aegypto, 
unde nomi duo Ἐοΐτης & Θμουΐτης nominabantur. PALM, 
Zóiy καὶ Θμοῦϊν) Τοὺς Αἰγυπτίους δούλους, GUYET. Ξόϊν ur- 
bis nomen apud Plut: 656, 1, fupra Aegyptum in Abyffinia, 
übi hodieque regio eft idem ferme nomen retinens. SOLAN. 

dbid. Μητρὸς δὲ ἀκεστρίας ἐπ᾽ ἀμφοδίου τινὸς) Vertiturz 
Matre vero fartrice , in bivio quodam natus fum. Haec natus fum 
inferciunt interpretes, ut fententiam conficiant. In Graecis, 
ut vides, non habentur. Dein ἄμφοδος & ἄμφοδον eft δίοδος, 
bivium , non ἀαφοδίου. Sed moror. Leg. ut Mf. ἀκεστρίας ἐπ- 
εἰφροδίτου τινὺς, quae fuit fartrix homints venufli. GRAEV. Puto 
&b eodem errore haec corrupta effe, qui Pifc. c. το fecit ἐπ’ 
. Εὐφρατι δίων pro ἐπευφρατιδίων. Certe enim vulgata non fa- 
tis bene fe habent, quae quidem fient optima, f1 legas &xe- 
στρίας ἐπαμφοδίουτινός. Nam Lucianus gaudet quoque com- 
mentis talium vocum. Sic & initio Herculis Gallici agnofcit 
ὑποταρταρίους, licet hi apud poétas praecipuos quoque ex- 
ftent. Sed maxime miror, cur mox illa evvm τινι κακοδαίμο- 
V1 καὶ γλίσχρῳ &pe.e T? interprerentur cum infelici , fuavi tamen 
amatore , cum certi(fime talis fit infuavis, & putidum eft haec 
corrigere , quae nullius , nifi horum interpretum , oculos 
fugere poffunt. GnoN. 

ead. ἰ. 9.᾿Αδόκιμος) Forfan & fupra , Parafit. c. s, praefti- 
terit nominativus πολυπραγµοσύνη εἶγαί σοι δοκεῖ. ubi πολ” 

Lucian, Vol, VII. ! Ι 
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πραγµοσύνην edi paffus fum , quia nulla ed. praeibat , & quia. 
tolerabilius erat , quam hic. Eft quidem, ubi tam accufíati- 
vus, quam nominativus 5 infinito verbo adiungi queat; vid. 
Ienfii notata ad Prometh. five Le&t. Lucian. p. 71 — 75. At 
hic fi accufativum admiferi$ , ad ὥραν pertinebit , minus com- 
moda fententia. Ceterum nominativ. habes Dial. Mort. XVI, 
3, ὥστε αὐτὸς ἐκεῖνος εἶναι. Bis Accuf. c. o. f. μόνῳ τῷ δεσπό- 
ης εἶναι δ οκεῖν ὅτο. Accufativum Paraf. c. ς, δοκεῖ δοι εἶναι 

πολυπραγμοσύνην. Yov. Conf. c. 7 f. οὐ γὰρ ἀποχρῆσαι αὖ- 
τοῖς τὸ ἀθαγάτους είναι. Notabilior contra nominativus eft 
ap. Dion. Hal. Ant. VIL, pag. 473, 10, δι᾽ αἰσχύνης λαβεῖν, 
ἀνὴρ αὐτουργὸς καὶ “γέρων ὀγείρατα πρὸς τὴν βουλὴν ἐκφέρειν. 
Nifi ibi legendum ἐκφέρων. ἈΕΙΤΖ. | | 

ibid." Ἐπὶ ψικῷ τῷ τρέφεσθδαι) Non fatis accuratus & hic 
fuit interpres, qui νετ οὐ vicus penuriam , cum potius fit 
mudi vel folius victus gratia, VYTRING. 

ead. ἰ. το. Τλίσχρῳ) Vertunt fuavi. Redde, tenaci , parco. 
6υτετ. | 

ead, ἰ. τς. Οὐκ ἔτι Ποθεινὺς ὀνομάζομαι, ἀλλ᾽ ἤδη moie Διὸς 
καὶ Midas παισὶν ὁμώνυμος γέγένημαι ) Et εκ hoc loco ρᾶ- 
tet, Rhetorem, quem fubfannat Lucianus, primum Ποθεινὸν,, 
(fic enim legendum, non ποτεινὸν ) deinde Διόσκουρον, vel 
Διοσκουρίδην, vocatum fuiffe. PALM. Primo P/Aotinus dictus 
fuit, deinde Pollux. LA CROZE. Sed iam (ub init. diétum, con- 
tra Pollucem haec non fcripta. REITZ. 

dbid. Διὸς καὶ Λήδας vr. ὁμών.) Pollux eatenus defignari hic 
credi poterat, qui Naucratites erat , atque adeo Aegyptius, 
V. Suid. Ναυκρατικά. Sed pater Pollucis A/etor, non fervus, 
Philoftrato tradente, erat, p. m. 313 A. SoLAN. 
— Pag. 245. l. 2. Ἐγαστριζόμην) Vertunt, laute. accipiebary 
cum fit,Zn ventrem caedebar, 1. e. nimio coitu vexabar. GU YET. 
Re&e Attici, Phrynichus, Th. Magifter, ipfe etiam Hefy- 
chius , ac Suidas , cum aiunt fignificare hanc vocem Aajpó- 
γέρον τρέφεσδαι, ἐμπιπλᾶσδπαι, KopéVVUG a4 y χορτάσαι, λα» 
βρότερον τρέφεσδαι. Sic certe hic Lucianus, in libello , ubi 
Sophifticam licentiam reprehendit. Sed in hoc falluntur qui- 
dam eorum, quod hanc folam fignificationem antiquorum 
efle aiunt, & prohibent adhibere hoc verbum de ventris per- 
-:cuffione: cum nondum, quod fciam, antiquioris Luciano 
(qui utitur etiam Ἔταιρ. Dial. Chelid. & Drof. verf. fin.) te- 
íftimonium, pro hac ventris implendi notione, prolatum 
fit; plufcula autem fint apud ipfum parentem Atticifmi Ari- 
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Ítophanem, ubi ventrem. vel alterius, laedendi cauía, vel 
Íuum inter faltandum , ferire fignificat. Vid. Kufter. ad Eq. 
273; & , quem laudat, Menag. ad Laért. 7, 172. Senfit hoc 
iam Euftathius, δε contradixifle videtur vulgo , ad Od. T, p. 
720 , 1, Baf. Ἰστέον, inquit , ὅτι γαδητρίζεσὃαι κατὰ τοὺς πα- 
λαιοὺς, οὐ μόνον ὡς ἐῤῥήθη y opráqea aot , ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ τὸ 
κατὰ γαστρὸς πύπτεσδαι. Refpicit nempe ad ea, quae dixe- 
rat ad Od. X , p. 656, 21, τὸ γωστρίσαι δηλοῖ μὲν καὶ τὸ χορ- 
τάσαι, σημαίνει δέ quaa καὶ τὸ εἰς γαστέρα πλῆξαι. Nec al- 
terius fignificationis , quam huius, mentionem facit Sextus 
Empir. M. L, 217. GESN. Pro fagina ventris utitur etiam AI- 
ciphr. III, Ep. 45 £. Τίς ἔτι ἀγέξεται τῶν κακοδαιµόγων τού- 
τῶν; εἰ τοσούτου τὸ "yc TRÁQEG 34 πωλούντων, ὠνούμεθα κιν- 
divo τὸ ζῆν" & ne quifquam de hoc fignificatu dubitet , vi- 
deat idem ab ipfo auctore exponi per σλησμονὴν, nam illico 
fubiungit, καὶ τὸν ἐκ λιμου S&yarov δεδιότες, τὴν μετὰ κιν- 
ύνου πλησμονὴν ἀσπαζόμεθα. Quare minime affentior Guye- 

to, priftinam verfionem reiicienti. REITZ. 

ead. l. 6. Τὰν ἆθλον) ld eft, laborem Venereum , coitum. 
GuvrT. .. | 
— φαΐ, {. τα. Kay ταῖς δίκαις ἐξετάζομαι) NVertitur, & in iu- 
diclis contendo: mallem , in iudicis verfor. Sic loquitur Corn. 
Nep. in Themiftocle. VrrRING. Caufidici illius aetatis So- 
phiftae etiam fere erant. V.'A. Μισῶ, finem. SOLAN. Conten- 
do adícripfit Guyet. cum in Pari(. verfum effet me oflento. 
Contra, cum Bened. dederit conrendo, Vitringa vult verfor. 
"Tu vide, an Geínerus melius rem tetigerit. Rerrz. 

ead. 1. 14. Οἱ φοίνικες δὲ) Advocatorum palmae aliquando 
fine lemnifcis & corona , ut apud luvenal. Sat. 7 : Ur tibi 
laffo Figantur virides, fcalarum gloria , palmae. Ex Martial. Epig. 
27, lib. 7: Sic fora mirentur, ftc te palatia laudent, Excolat & ge- 
minas plurima palma fores. Palmas coronatas, ut hoc loci ἐπὶ 
τῇ δύρᾳ χλωροὶ ἐστεφανωμένοι, tangit Arrianus EpiGeti cap. 
12, lib. 3. Bounp. De palmis ad ianuas Rhetorum & caufi- 
dicorum Cafaub. ad Sueton. Domit. 25, ubi ex hoc ipfo loco 
lucem affundit Iuvenali VIL, 138. Ceterum cogitabam , an 
forte melius legatur ἐστεφανωμένῃ, ut ad δύρᾳ referatur: fed 
necefle quidem non eft. GESN. 
. ead. l. 17. Πολὺ πρότερον τῶν λόγων ) Ἐπὶ μοχθηρίᾳ, fcilicet 
τῶν λόγων. ΟΙ ΑΝ. Repeto ἀπὸ του κοιγοῦ verba , ἐπίσημον 
ἐπὶ τῇ µοχθηρία. Qui nondum vitam hominis norunt , odio 
tamen illum habent ob orationis νι cum primum 
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audiere. Nefcio, cur maluerit Birckheimerus, mor pasiz 
tate longe prius quam fcrmonum e[Je infignem. GESN. - 

Pag. 246. L1. Δείκγνσδαι τῷ δακτύλῳ) Habuimus hoc 
faepe, ut Harmon. pr. Gymn. c. 36 &c. Βειτ7. 

ead. ἰ. 3. Νὴ τὴν πάνδημον) Conf. fupra cap. 1 huius Dial: 
ubi paucis difquiritur, fitne & ibi fic legendum , an πάντιµον.. 
Hic vero Fenerem Deam quidem intelligi , notum eft ;.at re- 
fpicitur fimul ad eam orationis venüftatem, qua celebritatem 
per totum orbem, vel faltem univerfam fuam nationem ora- 
tor adipifcitur. N) vero hic potius effe, quam μὰ, quod μὰ 
frequentius negationem adiun&tam aut intelle&tam habet, di- 
&um fupra ad car. c. 14. Adde Call. c. 11. Etfi μὰ quoque 
interdum affirmat , ut Gall. c. 29 {. aliique locis, fupra i jam 
indicatis. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. s. Εἶεν) Hoc verbo excipit relatum a fe fermonem 
Dioleiridis f. Clytii, Lucianus. Plato de Rep. I, p. 419 E. 


Ἐγὼ δέ σοι ὥσπερ ταῖς (al. παῖς ) γραυσὶ τοὺς μύθους λεγού- 


σαις, εἶεν ἐρῶ καὶ καταγευσοµα! κ. Τ. IN Vid. adprinc. Kazás — 


πλου. GESN. 

ead. l. 7. Οἶπερ ἐξαρχῆς &c.) Th. Mag. v. Βούλομαι. SOLAN: 

ead. l. 3. Πτηνὺν ἄρμα) Supra "Araf. C. 33 » Ari. 35, Plat. 
Phaed. 344 G. H. SoLAN. 

ibid. Ἐλαύνογτα) Sic forte legendum: ἐλαύνοντί σοι μᾶλλον 
ὃς. GuvET. 


ibid. Φέρεσσαι) Gloffema eft. σύγετ: Non eft  gloffema. | 


Nam non modo etiam fic fupra Bis Accuf. c. 33, ὃ μέγας ἐν 
οὐρανῷ Ζεὺς πτηνὺν ἅρμα ἐλαύνων φέρεται, fed & hic φέρε- 


eui ad fenfum requiritur: conftruendum emm, ὡς μᾶλλον 


πρέπει σοὶ εἰπεῖν περὶ σεαυτοῦ τὸ ἐχεῖνο τοῦ Πλόλώνος, φέ» 
ρεσδαι ἐλαύνοντα. πτηνὸν ἅρμα, Tam age Ómittas φέρεσδαι, 
non habebit , unde pendeat accufativus ἐλαύνοντα. REFTZ. 

Pag. 247. | 1. Παύσοιιαι) Haec Lucianus Rhetoricae iam 
valedicens. SOLAN. 

ibid. Ἐπιπολάς.) Ἐπιπελάζων forfan legendum. GUYET. 

ibid. Ασύμβολος ) Ita V. 2. τες. In reliquis ἀσύμβουλος, 
SOLAN. Verfionem Gefneri ad vulgatum ἐσύμβουλος effe fa- 
Gam, quilibet vider; nec ego eam immutavi; fed alterum. 
potius effe credens, iam verterem , qui veftra ad illam fpe&a- 
τα, (1. e. cum Hla) conciliare nequeam. ᾽Ασύμβολος enim a συμ- 
βάλλομαι coniicio , hic eft, qui coniectura affequi nequit; ὃς 
licet ἀσύμβουλος quoque bonum effet , fi folum poneretur , 
tamen haud affequor, quo modo cum πρὸς αὐτὴν δι ὑμέτερα 
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conftrui poffit ; ideo id arripui, quod intelligo. RzrTZ. 'A- 
σύμβουλος tuendum arbitror, quia confilia continet hic libel- 
lus;ironica illa quidem , de gloria artis oratoriae confequen- 
da. His confiliis e ufurum negat Lucianus. Poteft fita abeo 
vox efle : poteft etiam ufurpara aliis ,:fed nondum nobis ob- 
fervata: nàm quod apud Pollucem legitur, illud videtur po- 
tius efle ἀσύμβολος. GESN. 


ο ο... 
"Pag. 248.1. 8. Ἐς τὸ χρήδιµον) Dives ille apud Iuvenalem: 
quid enim falvis infamia nummis ὃ Oreft. in. Elect. Sophoclis;, 
Δοκῶ μὲν οὐδὲν ῥύμά σὺν κέρδει κακάν. COGN. 
» ead; ἐς το. Οὐδὲν πρὸς ἔπος) Proverb. BOURD.. 
^ Pag. 249. L. 1. Οδυσσεὺς---ἀρνύμ..) Hom. Od. A, s. SOLAN. 
ead. L 4. Περὶ πολλοῦ της ἀληθείως 710.) An quaefivit aliam 
ftru&uram Solanus ? an πρὸ τῆς ἀληθείας, quod quidem aper- 
tius, fed non opus , quia τής ἀληθείας genitivus eft a compa- 
ratione pendens , adeoque idem , quod πρὸ. quod δὲ Scholia- 
ftes videtur fenfiíle. Latini etiam pofitivo interdum utuntur 
pro«omparativo , uti ex Liv. ΥΠ, , affert lenf. in Obf. fti- 
li Lat, quas adiecit repetitis Colle&tan. pur. & inpur. Latin. 
pag. 58, Multiplex quam pro numero damnum efl ; ad quae Livii 
verba-plura fimilia. indicant Dukerus ac Drakenb. Addo ex 
Ev. Matth. XVllIL, 9, καλόν σοι ἐστὶν — εἰσελθεῖν — ἢ βλη- 
Sire. Alia vid. αρ. L. Bos de Ellipfi p. 327, v. μᾶλλον. Et nos 
ad Quom. Hit. cap. 17 £. Ac Gall. c. 18. Eurip. Androm. v. 
8ο, Γέρων ἐκεῖνος, ὥστε σ᾽ ὠφελεῖν παρών. Senex cfl ifle, pro 
fenior; quam ut te iuvare po[Jit praefens. Sed quid {1 περὶ cum Eu- 
ftath. accipias pro περισσότερον ; hoc di(quiram in Addendis. 
Rxtirz.Imio iam credo , περὶ hic notare excellentiam , prae- 
fergntiam , ut περὶ d" ἐστι κάχεσδαι, fuperatis pugnando, Ho- 
mero frequens; vid. Euflath. ad Il.A , p. 95, 47. Et 1l. A, p. 
369,95 aC 0 , 27. Et περὶ πάντων, fupra omnes, ll. 1,38 11θ- 
rum 55, ne jam nota illavregl πολλοῦ ἃς πλείστου ποιεῖσδαι 
huc.traham , quorum exempla Taylor in Lyfia dedit, vel 
ut Diod. Sic. Xl, cap. 29 , οὐ ποµήσοµαι περὶ πλείονος τὸ Qv. 
τῆς ἐλευθερίας" quia aliquantum diícrepant , aliquid tamen iu- 
vant. [DEM in Addezd. 
«ead, Ll. 6, Τούτους οὖν ἐθέλω) Theophr. Eth. Ch. c. περὶ λογο” 
erotia.s. Των τοιούτων ἀνθρώπων τεβκύµακα, τί κά βούλϑντως 
LI. 
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λογοποιοῦντεξ. οὐ γὰρ μόνον ψεύδονται, ἀλλὰ καὶ ἄλυσιτε- | 
λῶς ἁπαλλάττουσι. SOLAN. Ὁ » 
ead. ἰ. 16. Ἑαλώκότας) Hoc exemplum. lenf. ad Trina: c 
12 allegat , quo probet, hoc particip. a&ivum, aeque ac ὧς 
λοὺς, valere paflive. Recte; & quidem perpetuo apud alios 
etiam ; vid. Bud. Comment. L. Gr. & Scheidii Indicem Hero- 
diani, qui folus vel decem exempla annotavit. Sic etiam apud 
LXX ,inlerem. L, 2, & LI, 51. Quare plura in re, quam 
& ipfe Ienfius fatetur notiffimam , nón addam , Tfi & adi- 
vum προσαρούσας itidem paffive accipi ap. Aefop. Fab. 128, 
προσκρουσάσης οὖν τῆς κεφαλῆς — καὶ κλασλείσης. REITZ. 
Pag. 250. Ll. 4. Τὸν Ἡρόδοτον) Herodotum verius mendacio- 
rum, quam hiftoriae, parentem nuncupavetis. Mira enim ab 
eo de Xerxis expeditione δὲ tranfitu. Id. Lucian. L.. 2. Ver. 
Hift. inter mendaces Ctefiam Cnidium & Herodotum po« 
nit. CoGN. Notam Cognati ita exhibeo, ut in ed. Par, δε 
Graev. erat ; (excepto quod ziendacium , pró mendaciorum 
haec habebat) quid autem defit , facile eft coniicere: Hero- 
dotus vero mihi non eft mendaciorum pater, quando- narrat 
áb aliis accepta , ipfeque frites eer xi non oninibus priv 
adhibere. RzITZ. I 
ibid. “Ηρύδοτον καὶ Kr.) Ingens inter - hos; quamquam hie 
coniuncti legantur, difcrimen eft. Herodotus enim, ficubi a 
vero aberrat, non id agit, ut mentiatur: Crefias vero , qui 
inultos in Perfia vixerat annos , ea fcripfit ,'quae ipfe, quin 
falfa & vana forent, ignorare. non poterat, certe non de- 
buerat. SOLAN. ^ 
Pag. 251. 1. 2. Τὴν Μορμὸ καὶ τὴν Λάμιαν) Μυρμὰ, db f. 
Μορμὼν, ὄνος, Yarvam effe , pueris terrendis confi&tam a nutri- 
cibus , unde µορμολύττειν eft , & µορμολύκειον, pervulgatum 
eft, neque opus, ut hic obfervetur. Sed illud videbatur paulo 
difevtiüs aünotandum , quod iam indicavit ad Ariftoph. Equ. 
690 Scholiafles , illa verbà μορμὼ τοῦ Sp&cove fic efle acci- 
pienda , ut evojromampévii exclamatio, vel interie&tio effe 
intelligatur. Et videtur ip(a illa vox adhibita ad terrorem in- 
iiciendum pueris, fine refpectu ad illam larvam: quod fir- 
mat locus iam laudatus ad Ariftophanem , Cafaubono , ex 
dulciffimo Theocriti Idyllio ᾿Αδωνιοιζουφ. V. 40 , ubi mulier, 
ut deterreat puerulum;, prodire una cupientem ad pompam , 
οὐκ ἄξω, inquit , τὺ τέκνον. Μορμὼ, δάκνει ἵππος, Hic certe, 
ut in illo Ariftophanis, nihil aliud fpe&atur, quam ipfe fonus 
quaflo capite & turbato vultu proferendus. GESN; 
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ead. 1. $. Aibe τάφον.) Vide, quae ad Τιμ. c. 4 obfervata 
funt. Non videtur credere Lucianus. SOLAN. | 
ead. ἰ. 6. Ἐριχθόνιον) Mira fane ratione, quam tu , fi lubet, 
apud Orig. c. Cel. videas 1. VIII; εβαίο nempe in terram. 
Vulcani Minervam petentis femine; V . & Lactant. I, 17. Fa- 
bulam tetigit Nofter 'Opy. c. 59. Sor AN. 

ead.l. 7. Τοὺς πρώτους). Rectius Mf. τοὺς πρώτους ἀνθρώ- 
ποὺς ἐκ τῆς γῆς ᾿Αττικῆς ἀναφῦναι, καθώπερ τὰ λάχανα, 
primos illos homines ex Attica terra: olerum inflar proveniffe. V ul- 
£o γῆς omittitur. Itaque vertit interpres zn J4itica. Της abfor- 
Ρίεταῖ γῆς. GRAEV. 

ead, |. 10. Ἑπαρτούς τινας ἀναβεβλαστηκέναι) Sativos quof- 
dam: pregerminaf[c. lta interpretes. Sed. ab Latinis.hos eoídem 
aeque ac ab (Graecis Spartos appellatos: fuiffe, dicimus ex 
fragmento Varronis, & ideo non debuerunt boni viri appel- 
lationem celebrem & propriam fua verfione obícurare. Idem 
Occurrit de Salt. cap. 41. GRON. Vid. fupra de Salt. cap. 
41, ΒΕΙΤ7. | ) | 

ead. ᾖ, 12. Κοροίβου ).De Coroebo in Scholiis Mff. lepida le- 

gitur hiftoria. Κόροιβος οὗτος μωρός τις ἐπομγημονεύεται ὥστε 
“γυναῖκα ἀγαγόμενος μὴ ἀνελέσδαι συγ καθευδήσωι αὐτὴ διὰ 
“τὸν πρὸς πενθερὰν αὐτοῦ φύβον, καὶ οὕτω ἐχόμενον παρθενεύειν 
αὐτὴν, μέχρις ἂν τῆς γυνωικὺς ἡψαμένης τὸ ἄρθρον ὀδύνῃ συγ- 
é* eG auis, καὶ οὐκ ἄλλως ἀπολυθῆναι, εἰ μὴ τῷ μορίῳ τοῦ ἀν- 
δρὸς καθαψηθεῖσων, οὕτω τὴν κοινωνίαν τοῦ γόμου γενέσϑδαι. 
«Nulla eft caufa, cur haec interpretemur. Apud Euftathium in 
"Odyff. K , p. 415 ed. Baf. eadem hiftoria legitur, fed tribuitur 
Margitae. GRAEVv. 

ead. l. 13. Μαργίτου) Conf. fupra Ἑρμ. c: 17. SOLAN. . 

ibid. Τριπτόλ.) Adi ᾿Ενύπν.ς. 9. (1. e. Somn. $ 15.) SorAN. 

ead. l. 14. Πάνα) Pan, cum Athenienfes duce Miltiade cum 
Perfis eflent dimicaturi in campo Marathonio, eo in: loco 
Graecis auxilium tulit, atque repreffit Perfarum ferociam. 
Meminit Theocr. in Syring. ΟΟΟΝ. In love Tragoedo. 
Long. lib. 3. Βου ΕΡ. Confer Θ. Διαλ. XXII. verfus. fin. δε 
Δικ. Cap. 9. SOLAN. 

Pag. 252. l. τό. Εὐκράτους τοῦ πάνυ) Ad Palmerii notam 
addidit Kuft, Sed is (apud Ariftoph. ) vocatur Epicrates, non 
Eucrates. Dinonis filius dicitur cap. 17. Si idem fit , de quo in 
Αλ. infandailla narravit, quid de Luciano cenfendum , qui 
talia efferat, aut de aetatis illius hominibus, qui talia fine 
pudore & infamia audirent? SOLAN. 

L4 
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Pag. 253. ᾖ, 5. Διεξζιόντες) In omnibus libris antea legeba- 
tur διεξιόντος, nullo prorfus fenfu. Vid. c. 29 eandem phra- 
fin. SOLAN. Διεζιόντος) Primo intuitu διεζιόντες blanditur, 
quafi ad Ἐριννύες pertineret, narrantes; Sed accurate rem pon- 


deranti vulgatum omnino fervandum apparebit: nam neque - 


Erinnyes quidquam narrant, nec alia multitudo , fed Eucra- 
tes: ad hunc igitur fpectat διεξιόντος abfolute pofitum; ne- 
que quifquam de populo Noftrum expuliffe refertur ; (ed ipía 
illa monttrofa dicta. illum abegerunt, eademque ei fuere 
quafi Erinnyes ; cumque follicitudines atque anxietates men- 
tis re vera per furias defignari docuit Cicero, re&te & Nofter 
indignationem & averfioném fuam hoc nomine vocat , quae 
non paffa fit ipfum diutius ifthic lociconfiftere. REITZ. Δι- 
εξιόντες ad Ἐρυνύως referri falva Grammatica non poteft. 
GEsN. | oihoiussd 
ead. 1. 6.᾿Αξιόπιστος ὁ Εὐκράτης ἐστὶ — βαθὺν πώγωνα κ 


εἰμένος) Eucrates quidam Atheaienfis olim fuit prolixa. bar-. 
bainfignis, & eo nomine traducitur ab Ariftophane in Con- - 
cionantibus, dum inducit mulierem barbam factitiam affe- 


rentem & dicentem , Κἀγὼ γ᾽ Εὐκράτους οὐκ ὀλίγα καλλίονᾳ, 


Ad quae fic Scholiaftes: οὗτος εἰς δασύτητα κωμῳδεῖται, ir 
d ῥήτωρ καὶ δἡμαγωγὺς, οὗτος µέγαν πώγονα, ἔχων ἐπεκα- 
λεῖτο σωκεσφύρος. Ergo: ἡ quendam Eucratem prolixa & απι- 


pla barba infignem fuo tempore noverat Lucianus , ὃς in no- 
mine, & in pilofitate cum antiquo illo conveniebat. Nam il- 
lum antiquum non debuit inducere, quando in eo dialogo 
“ἧς Peripateticorum fetis & cum Eucrate differentem Cleo- 
demum Periparericum inducit. At Peripateticae fectae auctor 
Ariftoteles poft Ariftophanem & Eucratem vixit, PALM. 

ead. ὦ, τά. Παραστησάμενος τὰ παιδία) lac. Elfn. ad Evang. 
Matth. XXVII, 25, ubi legitur, τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
ἐπὶ τὰ τέκνῳ ἡμῶν, haec Luciani ita exponit: Eucrates ille ὃ 

(Φιλοψεύδης, ut didis maiorem fidem conciliaret, iurare fo- 

lebat παραστησάμενος τὰ παιδία, admotis etiam liberis, quos 
nempe diris devovebat ; pluribufque teftimoniis docet, in 
foro Athenienfi confuetudinem obtinuiffe, ut is , qui alium 
gravioris criminis reum ageret , fe ac liberos fuos diris devo- 
veret , fi falfo accufafler. ΕΕΙΤΖ. 

Pag. 254. l. 1. Ὑπὸ τῇ λεοντῇ ) Prov. Bounp. Plane inau- 
dita res, fimia cum leonis exuviis, ineptumque exiguo anima- 
li, quale fimia , bene amplas aptare exuvias. Nempe ad duo 
fimul Lucianus eo loco refpicit proverbia. Alrerum.eft Gros 
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ὑπὸ λεοντῇ , alterum πίθήκος ἡρῶος προσωπεῖον περιθέμενος, 
Luculenter rem firmat locus in Pifcatore , ubi fimiliter con- 
iungit utrumque, fed paulo clarius. ( v. c. 32.) Olearius ad 
Philoftr. p. 412. Idem Lucianus in eodem opufculo 'Ava£. c. 
37, proverbium ipfum affert , ad quod. hic alludit , nempe 4 
χεξὶε Codd. habent , 'Hpexous καὶ πίθηκος. SOLAN. ! 

- ad. l. Yo. Νοσουντα ἐπισκεψόμενος) Ἐπισκέψωσδαι proprie 
effe invifere aegros, hoc Luciani teftimonio, aliifque docet Iac. 
Elíner. ad Evang. Matth. XXV, 56, ubi habemus , ἠσθένησα, 
καὶ ἐπισκέφασδέ με. REITZ. 

εἶα. l. τς, Κλείδημος) V. de eodem , Συμπις.6. SOLAN. 

- ead. 1. τό. Δειγόμαχος) Nomen videtur fititium. SOLAN, 

ibid. ων) Plura de eodem vid. Ἑυμπ.ς.7 &c. SorAw. 
ibid. Οἴσδα) Cum in Zl, male effet oic ,.La Croze id 
emendarat. Sed ré&le οἴσδα, iam habebant al. edd. R ΕἸΤΖ. 

— Pag. 255. 1. 13. Ti μεταξὺ εἰσιὼν ἐπήκουον) Sic rurfus infra 
 "hocDial.c. 29 med. Quod ideo moneo, quia ibi ὑπήκ--- non- 
-nemo- emendarat ; quod iam nihil opus erit; vide ibi dicen- 
da. REITZ. | | | | 
- bid. Κἀγὼ µάλα πεφυλαγμένως μὴ ψαύσαιμι τῶν ποδῶν 
αὐτοῦ) Corrige, ut recte Baüileenfis, πεφυλωγμένος, Et ego 
cud cavens, ne pedes eius attingerem. YENS. Πεφυλαγμένως) 

eceptam fcripturam fecutus fum, Πεφυλαγμέγως, uti πε- 
φεισμένως, ufurpat Aelianus H. Anim. L, 8. Mutavit tamen 
89.2; editor, fecitque πεφνλαγµέγος. SOLAN. Non aufus fum 
“εφυλαγμένως mutare ob folam Β. 2. Nam perfaepe non mo- 
do adverbià ex particip. praeterit. formantur, ut ἐγρηγόρως, 
(de quo fruftra dubitavi Hermot. c. 1, quandoquidem ὃς Α]- 
ciphr. ΠῚ, p. 356; id habet) aliaque fimilia pafhm occurren- 
tid, Ut πεπλανηµένως, πεπλασμένως, πεπληροφορηµένως &c. 
Sed. & adverbia ponuntur, ubi adiectivo locus effet, ut apud 
Phalar. Ep. 34, διὸ πάντα πολυτύνως ἐπιγνοὺς, omnia miferia- 
rum plena videns. Liban. Epift. 28 pr. οὐκ ἀγεννῶς μοι προκεῖ- 
9304 τοῖς λόγοις, prO ἀγενὲς, i. e. non ignobile mihi (eft, vide- 
tur) incumbere in dicendi fludium. [τὰ 1014. 29 ἄλλως pro ἄλλο. 

Nam ait :-oU γὰρ ὄνομα ἄλλως, τὸ Αττικόν. Quod interpres 
recte: neque enim aliud nomen habet, Atticum. lta & ice adverbii 
more, pro adi. ἶσον, in N. T. Epift. ad Phil. IL, 6, οὐχ, ἁρπαγ- 
μὸν ἡγήσατο τὺ εἶναι Ίσα δεῶ. Taceo vulgatiffima 1illa.ó' ἀεὶ 
“χρόνος, ἡ πάνυ τρυφὴ, non plane huc pertinentia, de quibus 
d Amor. c. 16 dictum, ad verba τὴν πρὶν ἀστοχίαν. Omitto 
alium adverbiorum cum adiectivis promifcuum ufum, in ὅλος 
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& ὅλως εἰμὶ ἐν πράγματι, de quoTenf. etiam egit ad Hermot; 
fubinit. Sed & viciffim adiectivum adhibetur, ubi ufitatius ad- 
verbio locuseft; ut Diod. Sic. V, x5 f. φυομένων τούτων δαψ- 
λῶν pro δωφψιλῶρ, ad quae peritiffimus W effel; plura fimilia 


producit , quem etiam vid. ad V,c. 21, N?; 95. Interim non - 


fatis conveniens eft Luciano exemplum;, quod Solan. ex Ae- 
lian. modo adduxit, legitur enim : τὰ δὲ τελευταῖα μονονοῦ- 
χὶ τοὺς παριόντας ἠρέμα καὶ πεφεισµένως wr, TOV ἱματίων 
δάκνοντες" nec aliud demonftrat, quam adverbia fic a partici- 
pio formari folere, dum ftru&ura apud Lucian. eft alia. Nec 
ego, etfi dedi, quae propius accedunt, πεφυλαγμένως effe fa- 
num affirmo, propter illico adiun&tum ἀπολογησάμενος; li- 
€et ad poftremum ἐκαθεζόμην referendo ftare queat, atque 
ideo nihil immutarim. REITZ. 

Pag. 256. l. 4. Κλεύδημος) Vid. Reinef, Ep. ad Hofm. pag. 
491. LA CROZE. NN 

ead. [. 17. Χρῆναι --- εἴνωι) Nonnihil incommodi praeferunt 
hi infinitivi: verum quia recte ἐστὶ χρῆναι, licet uti, vel uten- 
dum e(l, dicitur ; non offendet peritum, utrumque .infinite, ut 
firu&tura poftulabat, hic efferri. Difficilioris ftru&urae infi- 
nitivos tres videbimus infra c. 39. Et δεῖν ἐπαινεῖν. occurret 
mox Hipp. ipfo initio, atque alibi non femel. Rrrzz. 

Pag. 257. 1. 2. ᾿Αμέλει.) Confer fupra. Ἑυγγρ. cap. 29 m. 
SoLAN. | ID 

ead. l7. Κατεγνωκότες µου πολλὴν τὴν ἄνοιαν) Eadem rur- 
fus infra c. 32 pr. ΕΕΙΤΖ7. 

ead; l. 33. Ὑφαιρεῖν τοῦ τόνου) Videtur exprobrare tacite 
Eucrati intemperantiam , ut circa vinum & carnes , fic etiam 
circa res venereas, quorfum 7óvoy hic refpicere (ufpicor, licet 
generalius nomen ad omnem contentionem vehementiorem 
pertinere non ignorem. GEsN. Vix dubito, quin fimul ad 
tenfionem Veneream alludat: interim vult videri Medice lo- 
2 ut intelligatur relaxatio toni, ut hi loquuntur, i. e. quo ten- 

10 fibrarum minuatur, ad fedationem doloris podagrici , qui 

maxime in tenfione membranarum , periofteorum atque fi- 
brillarum confiftit, ac rigidos ineptofque ad motum reddit 
mufculos, & hinc ad ambulationem δὲ curfum ineptos, unde 
relaxationem tenfionis fanatio infert. Rr172. 

Pag. 2.58. 1. 3. Ἐγεργεῖν) Hanc vocem interpretatur Gilbert. 
Gaulminus ad Pfellum. Bovnp. : 

ead, ἰ. 17. Ἥλῳ — ἐκκρούεις τὸν ἧλον) Habuimus idem fu- 
pra pro Merc. Cond. c. 9. ἈΕΙΤΖ. 


———— 
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1 Pag. 259. . 14. Ἤπια φάρμακα πάσσοντες) Homer. Iliad. 
A,218.SOLAN. ''- ; 
t Pag. 260. 1. 3. ᾽Αμϕὶ πλήθουσαν ἀγορὰν) Vertunt circa fo- 
rum plenum Latine valde obícure. Potius dicendum fuiffet, cir- 
ca tempus fori pleni, quo frequentiffimum eft forum, circa me- 
ridiem, noftris mercatoribus omirent de Beurstiidt. GRAEV. Fir- 
mat Graevianam obfervationem Kufterus ad Suid, v. zyc- 
ρῶς ὥραν. Add. Wolfius ad Liban. Epift. 1036, a. No. 4; qui 
Sophifta accuratiffime forte definit tempus, quod hac formu- 
la defignant , Epift. 1084, καὶ ταῦτα ἐν τετάρτῳ μέρει τετέλε- 
όταί σοι τῆς ἡμέρας. ἀπὸ πληθούσης ἀγορᾶς εἰς µεσημβρίον 
σταθεράν. Eo magis haec nota temporis forte pofita eft ab 
aucbore, quia veríus meridiem aucto calore irritantur magis, 
δὲ plusproinde nocent, venenata. V. Plin. IL, 25, {. 30. Gzsv. 
Thucydid, (quem conferendum in marg. (πας Hemfterb.) 
"VIIL, cap. 92 pr. ἐν τῇ ἀγορᾳ πληθούση ait , ibique Dukerus : 
Suidas , περὶ λήθουσαν ἀγοράν. περὶ ὥρων τετάρτην, ἡπέμ- 
στην καὶ ἕκτην" τότε γὰρ μάλιστα πλήθει ἣ ἀγορά. Poftremam 
interpretationem fecuti viri dotti/fimi in Luctani Philopf. (h.1.) ἐμ.- 
φὶ πλήθουσειν ἀγορὰν, & in Philoftr. vit. Apolloni I1, 26, ombre 
ἀγορὰ πλήθει" 6. V I1, 29 , περὶ πλήθουσαν ἀγορὰν vertunt, cire 
ca meridiem. Sed Suidas ipfe deinde πλήθουσαν ἀγορὰν exponit 
ὥρων τρίτην. Et fcriptor Anonymus apud Phavorinum ἐπ πλήθου- 
σα ἀγορώ' ὥρᾳ τρίτη ἠκροβολίζοντο rep) πλήθουσαν ἀγοράν. He* 
rald. 1 «άνεγ[αγ. ιο. Interpretes: «4εῑαπὶ ad ΧΙΙ V, Hifl, 20, & 
Kukhnius in Indice Jeliani pluribus oflenderunt , his phraftbus defi- 
gnari tempus, quod efl inter mane € meridiem, & tempus, quod πλη- 
θούσης ἀγορᾶς, & περὶ πλήθουσαν ἀγορὰν vocant Graeci, a µεσ- 
ημβρίᾳ diflingui. Itaque hoc recle inchoari poteft. αὐ ᾖογα tertia 
quae,ut Martialis dicit, caufidicos exercere incipiebat ; nec Brodaeus 
IV. Mifcell. 35, fatis accurate illud cum Gallorum hora undecima 
ο Adde Kuflerum ad Suidam in ἀγορας ὥραν. Vid. etiam 
Caíaub. ad Athen. VI, cap. 26; p. m. 292, qui iocum in πλη- 
θούσης ἀγορᾶς captatum exponit, & πρὶν ἀγ ορὰν AvBnvaut 
refert ad horam decimam , quo definerent homines efle fre- 
quentes in foro. Sed non adeo horam nobis indicare vult 
Lucianus , quam id a&um effe in frequentiffimo populi con- 
fpe&tu, ut res coram tot teftibus acta eo minus negari queat. 
ΕΕΙΤΖ. 
- * ead, l. 4. Ὑπὸ ἐχίθνης δη χθέντα--- τὸ Suplov) L. Bos ad ΑΕ, 
ΑΡ. p. 9o; quem admonitu Hemfterhufii evolvi , haec Lucia- 
ni comparat cum verbis A poftoli c. 38 , 4, εἰδὸν οἱ βόρβο got 
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κρεμάμενον τὸ Supioy ἐκ τῆς χειρὸς αὐτοῦ, aliaque-fimilia αἴ- 
fert. Quae non exícribam , quia magis nota. REITZ. - - 
Pag. 261.1. 2. Αὐτὸς ἀράμενος) Ut paralyticus in Evange» 
lio. LA CnozE. 
ead. 1. 6. Ἱερατικά τινα) Non poffum, quin adífcribam hic, 
quae in margine vetetis Codicis hic funt annotata : ἱερωτικά. 
eic, εἰκὸς τὰ τελεστικά φησι Ἰουλιανοῦ, & Πρόκλος ὑπομνημα- 
τίζει, οἷς ὃ Προκόπιος ἀντιφθέγγεται πάνυ δεξιῶς καὶ Ύεν-- 
γαίως. GRAEV. | í 
ead, {. 7. Θείῳ καὶ dad) καθαγνίσας) Vide C. Barthii Ad- 
verf. L. VII, c. 3. Arv. Nimirum fulphur ad faícinationes ad- 
hibitum aliquot poétarum teftimonis ibi docet Barthius. Ho- 
die vero & tures fumum fulphuris adhibent in furandis por- 
cis, qui eo ftupefacti obmuteícunt, & fe quocunque abítralii 
patiuntur, Conf. Necyom. c. 7, ibique notas. REITZ. — .. 
ead. 1, 8. Ἐς τρὶς) Vid. de hac locutione fratris confultiff. 
G. O. Reitzii Belg. Graec. pag. 464. Adde Theocr. Eid. P, 
25. ΠΕΙΤΖ. | (ex ατα 
ead. {. yo. Κερόσται) Vid. Ard. c. 5. De phyfalo Rubri ma- 
ris vide Aelianum de anim. Ilf, 18 , qui pifcem vocat. De ἀν 
κοντίαις ldem VI , 18. SOLAN. * 
ead, ἰ. 17. Συνηλίσϑησαν) Sic emendandum omnino duxi- 
mus, ut Πενθ. cap. 7. Vid. Kufter. Not. ad lambl. ΝΑ, $8. In- 
cantationibus ferpentes e latibulis vulgo elicitos tratüt Ae- 
lian. de An. VI, 33. SoLAN. Pro correctione Solani non {0- 
lum facit, quod & fupra de LuG. $ 7 legas , ἐπειδὰν συναλὶ- 
9 3081 πολλοὶ, fed quia συνηυλ.--- ἃ συναυλίζοµαΙ, commoror, ὦ 
hic fenfum nullum exhibet. Aliud foret, fi, quod nefcio, συν- 
ἠυλήθησαν daretur a συναυλοῦμαι, fibilando congrego , vel 
fittula convoco, ut paflores folent congregare oves; tum ni- 
hil fine au&oritate Codd, immutaflem. REITZ. τ 
Pag. 262.1. 7. Γίγνεσδαι ἂν αὐτὰ πιστεῦσαι) In Colle&a- 
neorum Gal. uno Codice deerant pofteriores duae voces, ὃς 
pro γίγνεσβαι, πιστεῦσαι erat. Ego πιστεύσαι prorfus eii» 
ciendum cenfeo. SOLAN. a 
Pag. 263. {. 5. Ἐν Γλαυκίου τοῦ ᾿Αλεξικλέους) Video verti 
in Glaucia Alexiclis filio. At tales hi interpretes debuerunt 
quoque le&ori demonftrare , quid in eo factum fuerit; quod 
quidem in hac relatione prorfus nihil dicitur. Quid: enim 
aliud , quam retinuit femel conceptum amorem , donec poti- 
retur amato. At haec omnia, quae narrantur, contigerunt in 
domo Glauciae , ut patet ex duobus locis, vel dum hic adiu- 
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tor dicit fe ἄγειν ἐκεῖνον μάγον πρὸς αὐτὸν, & quod tum hic 
dicitur βόθρον ὀρύζασδαι ἐν αἰθρίῳ τινι τῆς οἰκίας nempe eiuf- 
dem, vel quod tandem ipía Chryfis ἐπέστη κόπτουσα τὴν S0- 
par καὶ εἰσελθοῦσα veríata eft cum Glaucia. Itaque ἐν Γλαυ- 
Χίου nunc accipe, ut circa finem harum infaniarum ἐν Άμϕι- 
λόχου. ἐν Εὐκράτους. Praeterea viri doCti , qui Lucianum pu- 
blico dederunt, vereor, ut bene contemplati fint libros fcri- 
ptos, dum eum , quem nunc dicunt filium ᾽Αλεξικλέους, mox 
ab Luciano fcribi faciunt, quafi patrem habuerit ᾿Αναξικλέα 5 
ex quibus verum eligere fine auctoritate vetuftatis nequi- 
mus. GnoN. Sicinfra c. 58, ἐν ᾽Αμϕιλόχου, quod videat, cui 
opus eft. ΕΕΙΤΖ. 

ibid. ᾽Αναξικλέους) Autita hic, utinfra ᾽Αγαξ--- legendum; 
aut illic'A&e£— quod hicinimpr. erat, reponendum. SorAN. 
᾽Αλεζικλέους) Solan. in nott. nihil definit. In 1. vero ᾽Αλεξ--- 
deleto, 'Ava£ — reícripferat. Ego ᾽Αλεξικλέα στρατηγὸν in- 
venio apud Thucyd. VIII, c. 92. Num vero idem fit , de quo 
hic, non habeo dicere. ΒΕΙΤ7. Forfan nihil mutandum. Quid- 
ni enim liceat mendaci, non effe memorem? 

- ead. [. x1. ᾿Αγέλνε) Optimo fane confilio fic apud veteres 
comparatum erat, ut, priufquam Logicam docerentur, quae 
maturum iam, certe rerum cognitione inftru&um , iudicium 
requirit, Phyfica audirent. Stoici vero non fecundo tantum 
loco, fed tertio & ultimo videntur Logicam docuiffe. Vide 
Diog. Laért. pag. 173 D. quamquam idem (174 A.) docet, 
alios Stoicos primum docuiffe Logicam , 2. Phyf. 3. Mor. 
Phil. ΘΟ ΑΝ. 

Pag. 264. l. 1. Βόθρον τε ὑρυξάμενος) Heliod. 19.6. BouRD: 

ead. l. 9. Γυναικείαν μορφὴν) Nempe fpecies humana perti- 
πεῖ αὐ Dianam, boseftIfis, canis Hecate, quae nomina ad 
Lunam referri conftat. GEsN. 

ead. l. τς. Ἐμμαγέστατα) Supra Ιστ. β. ἐπιμανῶς ἀγαπῶ- 
σα. Infra Αποφρ. c. 21, ἐπιμανέστερα. SOLAN. 

"Pag. 165. 1.1. Τὸ λυκανγὲε) 1. e. τὸ λυκόφως. Ex λύγος feu 
Ay" utrumque compofitum λυκόφως, λυκαυγὲς, pro λυγό- 
φως, λυγαυγέε. GUYET. 

ead, l. 3. Εὖ λέγεις) Paruiffem hic margini Aldinae , ρετ[ο- 
nae novae nomen praemittere iubentis , quam edd. omifere; 
fed quia idem plus triginta vicibus in uno hoc Dialogo iubet, 
& coniectura tantum eft , non Codicis le&io, non tantum ei 
tribuendum duxi, ut nimia mutatione contra auctoritatem 
edd. & noftrorum Codd. graffarer. Immo re penitius infpes 
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Ga , faepiffime perfonarum nomina ftudio omiffa ab auGtote 
video, quia fponte patet, ubi incipiat nova perfona, quando 
illud inquam ego , inquit ille , additur. Ira Cicero e contrario 
evitaturus illa repetita inquam & inquit , perfonarum nomina 
adícribit, quod difertis verbis monet de Amicit. c. 1: Quaff 
enim ipfos induxi loquentes, ne, inquam, δ᾽» inquit, faepius inter- 
ponerentur: atque ut tanquam a praefentibus coram haberi fermo vi- 
deretur. Quare terque quaterque infertionem illam marginis 
"Ald. indicaffe contentus, ceteras omitto. REITZz. 

ead, l. 17.'0 δὲ τεττάρων μνῶν, πάνυ σμικρολόγος Oy, Γλαυ- 
κίαν ἐπέραστον ἐργάζεται) Interpres, Is quatuor minarum, tan- 
tilli lucri avidus, Glauciam amoris compotem fecerit, Merae nugae. 
Ad hiftoriaám de amore Glauciae ( qui nimirum Chryfidem 
quandam amans, ea potitus dicitur effe ope Magi cuiufdam, 
qui iactaret, fe, f1 vellet, ab ditiffimis feminis follicitatum iri, 
&integra ab eis talenta accepturum effe, ubi tamen quatuor 
minis Glauciae Chry fidem conciliaffet) refpondet Ἐν chiades 
inter alia, fe mirari Magum ipfum, quod ille, dum poffit ipfe 
ditifimarum feminarum amore frui, & infuper integris talen- 
tis ab eis donari, tamen quatuor mizis, lucellt oppido extgui ratio- 
aem habens, Glaucian reddiderit amabilem, Chry fidi nempe. IENS. 

Pag. 266.1. 5. Δαίμογώντας) Vid. Plut. Symp. VII, 5, p. 
1257. SOLAN. L. Bos (de quo adeundo Hemft. in marg. ad- 
monuit) in Evang. Ioan. VII, 2o, plura fimilia affert, quibus 
demonítret , &'aikovdy & κακοδαιµονᾷν profanis fcriptoribus 
idem efle, quod facris δαιµόγιον ἔχειν. REITZ. 

ead. ᾖ. 6. Toy Σύρον τὸν) Chrifhanum intelligere videtur. 
Guvrr. Non dubito, quin per Syrum illum e Palaeftina in- 
tellexerit aliquem ex Apoftolorum difcipulis Cbriftianum: iis 
enim , ut dominus Chriftus praedixerat , fubiecta erant dae- 
monia, & talia miracula paflim fiebant in prima illa aetate 
ecclefiae. PALM. 

ibid." Ἐπὶ τούτων σοφιστὴν) Florentinum τούτῳ minus pla- 
cet. Ἐπὶ enim cum fecundo ca(u hic notat eum, qui praeeft, 
praepofitus eft illi negotio, ut in Evang. Luc. XII, 42, ov 
καταστήσει ὃ κύριος ἐπὶ τῆς Sepa eias αὑτοῦ. Ας line verbo, 
ut hic, Iofeph. Ant. XII, 1, ὁ ἐπὶ βιβλιοθηκῶν, Bibliothecarius. 
Et apud Nottrum Tox. c. 29 pr. ὃ ἐπὶ δεσμῶν praefectus car- 
ceris, ubi & alia dedimus. ἈΈΕΙΤΖ. 

: ead. l. 9. Ὅμως ἀνίστησι, καὶ ἀποπέμπει ἀρτίους, ἐπὶ µι- 

σθῷ μεγώλῳ ἀπολλόάξας τῶν δεινῶν.) Sermo eft deSyro quo- 
dam, (Chriftiano forte, ut iudicat Palmerius) qui eos, qui ad 
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lunam conciderent, oculos diftorquentes, & os fpuma imple- 
ti, tamen erigeret, fanoíque ac integros dimitteret, non magna. 
mercede malo ifto liberatos. Sic enim fufpicor, id potius exi- 
gua mercede fuifle praeftitum, voluiffe auctorem, quam ma- 
gna, ut vulgo legitur in Graecis; atque adeo intercidifle οὐκ, 
quod facile ex affinitate ulnmae in ἀρτίους fyllabae potuit 
evenire. Legendum itaque mea fententia, ἀποπέμπει ἀρτίους, 
οὐκ ἐπὶ μισθῷ μεγάλῳ ἀπαλλάξας τῶν δεινῶν. lENS. Ἐπὶ uto 
σδῷ μεγάλῳ) Cave quidquam mutaffis: genuina enim haec 
fcriptura. Nec de Chriftianis labores , qui gratis miracula fua 
edebant. De aliis confule, fi lubet, Orig. c. Celf. p. 55, 2, quo 
inloco Aegyptios videbis & ipfos talia a fe patrata iaCtaffe. 
SOLAN. Haec verba faciunt, ut non credam, de Chriftiano 
Exorcifta fermonem efle, quos de magiítri fui voluntate χα- 
ρίσµατα illafua etiam gratisdediffe, fatis conftat: nec unquam 
obiecta illis, quod fciam, aut depulía avaritia. Video, quid in 
mentem venetit lenfio : fed non aufim ei affentiri, cum prae- 
fertim ipfa nos Chrifti & Apoftolorum hiftoria doceat, fuif- 
fe in Palaeftina etiam Exorciftas non Chriftianos. Ges. De 
phrafi egimus fupra 1 Ver. Hift. cap. 19. Dere haectantum 
habeo monenda: emendationem lenfii, οὐκ inferentis, etfi de 
Chriftiano fermo non fuerit, nondum improbo; quia fin. cap. 
proxime praemifli miratur, magum exigua quatuor minarum 
mercede talia facere; idque novo iam exemplo confirmatum 
ire cenferi poteft. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead, l. 13. Ὅθεν ἂν αὐτὸς) Patriam daemonisipfius linguam 
intelligit. V. Bellum de op. daemonum, de daemone Armeni- 
ce loquente. LA CROzE. Qui nobiliffimi Crozii notulas defcri- 
pfit, dilucide Be//ur au&orem indicavit ; cum vero fufpica- 
rer, eum non bene affecutum Crozii manum, clariff. virum I, 
Odé coníului, qui eruditiffimo libro de Angelis conícripto, in 
hac materia eft veríariffimus : ifÉque mihi indicavit, fine dubio 
Pfellum veícribendum , qui de Daemonum operationibus li- 
bellum confecit , editum Parif. 1576, & an. 1615, notis illu- 
ftratum a Gilb. Gaulminio , recufumque Graece ac Latine 
in forma minore. ΕΕΙΤΖ. Locus Pfelli habetur p. 102 fq. ed, 
Kilo. 1688 , 12. GEsN. 
. ead. |. 17. Οὐ μέγαν Sic fupra Δημών.ς, 50 f. SOLAN. 

Pag.267.1.9. Ex τῶν σταυρῶν) Cave & hoc ad Chriftianos 
referas, nondum eo fatuitatis dicam an fuperftitionis devolu- 
tos, ut ligno virtutem tribuerent. Circulatores ifti nempe fa- 
ciebant, quod hodieque fere a ftultis hominibus fit, qui fufpen- 
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forum adipi, & cui non rei,virtutem magicam affingunt. Ρα» 


det in tanta Chriftianifmi luce huiufmodi etiamnum fuper£ti- 
tiones, ab ipfis derifas Ethnicis , apud ipfos Reformatos mul- 
tisin locis confpici, quas Romanenfibus relinqui parerat, in- 
ter quos tot Monachis aliifque quaeftui funt. SOLAN. 

ead. ἰ. 36. Φαινομέγου) In omnibus libris erat φαινόμενον, 
Ego audacter , quia ita fententia poftulabat, mutavi. ΦΟΙΑΝ. 
«δαιγόμενογ) Etfi φαινομένου non improbo, nihil tamen fine 
auctoritate muto , quia τὸ φαινόμενον quafi fubftantive , pro 
- apparitione acceptum intelligi poteft eod. modo , ut phaerzome- 
na philofophi ponere folent; δι fic τὸ φαινόμενον του ἄνδριάν- 
τος nihil habebit incommodi. RErTZ. 

Pag. 268. 1.2. Δημητρίου) ᾽Αλωπεκήθεν oriundus dicitur, in- 
fra c. 20. SOLAN. 

ead. l. 4. Τῆς ἀφέσεως) Leg. Cafaub. adl. 1 Athen. BovRD. 

ead. 1.5. Τὴν δισκοφόρον) De manu difcum geftante & vi- 
bratura intellige. De ὀκλάζω vide Zev£. c. 4. SOLAN. Fuerint 
ieitur ftatuae duae, feminae miniftrantis difcum, & iaculantis 
, Viri. Sed non fatis placet haec δισκοφόρος, cum ad certamina 

eiufmodi non admiffae videantur mulieres. Itaque cogita- 

bam,an it δισκοφόρος poffit effe via & quafi linea, ad quam 
proiiciendus eft dicus, ut dicatur hic difcobolustanquam me- 
tas refpicere & füperare conari figna aliorum, qui ante ipfum 
proiecere. Putabam, ut i λεωφόρος eft via, qua commeat ὃ 
λεὼς, fic δισκοφόρον poffe vocari viam , & lineam , ad quam 
difcus dirigitur. GEsN. Ignofcet Gefnerus, fi, recte fenfifle So- 
Janum, dixero; nam intelle&o χεῖρα fenfus eft facilis, Id au* 
tem fubftantivi faepe iritelligi , fatis ipfe novit. V. Bos de ΕἸ]: 
p. 1845; vel 247 ed. Schoetg. Rr1TZ. Τὴν δισκοφόρον ὁδὸν ab- 
furdameffe, necdum puto. Sed etiam χείρα facile probo: quae 
fiin mentem mili veniffet, aut aliunde effet oblata , reddidif- 
fem, reffexo ad manum difco oneratam vultu. GESN. in Addend. 

ead, ἰ. 7. Μύρωνος — δισκοβ.) Huius ipfius ftatuae meminit 
Quintiliarus Il, 15: Quid tam diftortum & elaboratum, quam ejt 
ille DISCOBOLOS Myronis? SOLAN. | 

ibid. Δισκοβόλος) Barbarum hoc foret, fi Th. Magiftro fi- 
des, fcribenti: ΔΙΣΚΟΒΟΛΟΣ οὐ δεί λέγειν, ἀλλὰ d'igxeu- 
τής. REITZ. 

ead. ἰ. 9: Πολυκλείτου γὰρ τοῦτο) Ubi mentio fit Polycleti, 
miror, veterem Luciani »choliaften Mf. notare, Polycletum 
fuiffe pi&orem, non ftatuarium, itaque fe non intelligere, qui 
in ftatuariorum numerum referatur a Luciano , nifi forte frt 
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ilius Polyclerus. Verba enim funt : Γραφεὺς ὃ Πολύκλειτος 
ὥσπερ καὶ ὃ Εὐφράνωρ, καὶ πῶς ἀγαλματοποίὸς νῦν εἰσάγε-- 
παιλδαυμάζω, ἢ μήπερ ἕτερος οὗτος ὁ Πολύκλειτος. Verum quis 
neícit Polycletum Sicyonium Angeladae difcipulum , & eius 
Canonem, & tot ftatuas, quas in coelum extulerunt veteres? 
Vide Plin. XXXIV, 8, δὲ de Canone five norma Polycleti, 
Galenum de Hippocratis ὃς Platonis decretis , δι in primo de 
temperamentis, Euphranor & pi&tor & fictor fuit, uti ex eo- 
dem Plinio conftat ; vide lib. XXXV , τι. Critiae quoque Pli- 
nius meminit. (ΚΑΕΝ. Πολυκλείτου καὶ τοῦτο έργον) Statua 
nimirum illa , de qua in praecedentibus fermo fuit. Ad hunc 
locum Scholiaftes : Γραφεὺς ὃ Πολύκλειτος ὥσπερ ὃ Εὐφράνωρ, 
καὶ πῶς ἀγαλματοποιὺς νὺν εἰσάγεται δαυμάζω, Infcitiffime 
quidem hoc , fi unquam ab ullo quidpiam , ab Scholiafte fcri- 
tum eft. Quid? Nonne βέϊος & revera ὀγαλματοποιὺς fuit 
Doi loms ? Cicero certe III de Oratore, Ua fzngendi eft ars, 
inquit, im qua praeftantes fuerunt Myro, Polyclerus, Lyfrppus. 
Idem Plutarcho in Sympofio audit πλάστης. Idem ab eodem 
hoc Luciano inter πλάστας nobiles memoratur in Somnio 
$ 9, & in Sacrificiis c. 11. Omitto quamplurima ex Aeliano, 
Plinio, aliis innumeris, loca, in quibus ftatuarius memoratur 
Polycletus; quaeque, ut & opera eius ab auctoribus celebra- 
τα, diligenter congeflit Iunius in artificum Catalogo. Quid 
quod ὃς Euphranor non pictor tantum, ut hic ab Scholiafte 
ftatuirur, verum etiam fictor fuit; ut ex eodem Catalogo 
ftudiofus le&or poflit difcere. [ΕΝ5, Vid. Ienf. Et Davi. not. 
ad pag. 4 Tufc. SoLAN. 
' ead, ὦ, τι. Κριτίου) Idem hic Critias cum eo , qui Ῥητ. c. 9 
memoratur. SOLAN. 
ead. l, 13: Φαλαντίαν) Supra Tim. $ 47, ἀναφαλαντίας, τε- 
ealvafler, ubi vid. quae Hemfterh, notavit. RErrz. 
'ead. l. τς. Αὐτοανθρώπῳ ὅμοιον) Vid. Hemfterhufius ad Tim. 
6 $2, ubi αὐτοβορέας Occurrit, i.e. verus & ipft/Jumus boreas, alia- 
que obiter indicantur: at cum ibid. promifit, fe hic dicturum, 
uid fit αὐτάνθρωπος, nulla tum divinatione praevidit, hanc 
bi facultatem ereptum , & fuccefflorem tam feftinantem , 
ipfoque tanto inferiorem datum iri. Quare paucis tantum de- 
fungár: omnis ftatua humana vel levi arte facta fimilis eft 
. homini : talem fi diceret hanc , ὅμοιον ἀνθρώπῳ πλάσμα dixif- 
fet ; at iam vult eam ita referre vivum ac fpirantem, i. e. ve- 
rum hominem, ut nihil differentiae appareat, quin fit ipfe &o- 
mo. Talia autem praeter philofophorum αὐταρχὴ, αὐτοσοφία, 
Lucian. Vol. ΚΠ. Mm 
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etiam aliis frequentantur, ut αὐτόπαις, quod Hefych. affett, - 
αὐτόλυκος, fur pecudes lupi inftar furari folitus. Nec refert, | 
num ab avo Ulyfhs 4ιμοίγεο derives, an ab ipfo λύκος, quia - 


& prior ille cognomen inde traxit. Ovid. Metam. XI , 515: 


INafcitur Autolycus furtum ingeniofus ad omne: Qui facere affue- 


rat patriae non degener artis. KEYTZ. 

ead. 1. 16. Πέλιχος) Confule Thucyd. I, 29, ubi faniores 
Codd. ita legunt. SOLAN. 

Pag. 269. 1. 2. Ἐτεφόγους) Honor divinus, inquit Barthius, 
719. SOLAN. 

ead. l. 4. 'Heri&aov) Vid.Schol. Adde fupra eundem ad Gall. 
€. 9, ibique notata: item Theogn. v. 174. REIT2. 

Pag. 270.0. 1. Τάλως) Ν. Ὀρχ. c. 49, & Platon. Minoé ver- 
fus fin. p. m. 51Ο: ὁ γὰρ Τάλως τρὶς περιήει τοῦ ἐγιαυτοῦ κατὰ 
πὰς κώμας φυλάττων τοὺς νόμους ἐν αὐταῖς ἐν "y ἀλκοῖς γραμ- 
ματείοις ἔχων γεγραμμένους τοὺς γόμους, ὅθεν χαλκους ἐκλή- 
2η. Athenaeus, ex Ibyco, amatorem Rhadamanthi fuiffe 
ait, 60; D. SoLAN. | 

ead. ἰ. 4. Τῆς Κρήτης περίπολος) Habuimus de Salt. c. 49, & 
2 Ver. Hift. c. 6. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1.5. X&Axbu —— ἐπεποίητο) Sic fupra Ὑπι Eia. cap. 
23. SOLAN. 

ead. 1. τό. Κηρῷ) V. Tani Rutg. Var. LeG. V, p. 461. SOLAN. 

in Schol. col. 2. 4.3. Δαιδάλου --- αὐτόμωτα ) Idem habet 
Palaephatus de Incredibilibus c. XXII, ὃς Tzetzes Chil. Ij 
cap. 19. CLER. 

Pag. 271. l. 2. Πυρετῷ ἐχόμενοι) Πυρετῷ συνέχ εσδαι ufita- 


te dici, oftendit Iac. Elíner, ad Evang. Luc. IV, 38. Sed ὅς 


ἔχόμενος πυρετῷ Lucianum dixiffe refert. At verbo fimplici 
£y ec 31 Hippocrates ita utitur frequentiffime, ut ἣν ὑπὸ πυ- 
ετου ἐχομένῳ, Se&. IV, aph. 34 & 35 &c. ΑἸ ας locis, ab 
oefio 1n Oecon. Hippocr. v. ἔχ εἰν indicatis, cum praepof. 
ὑπό. Sed & fine ea, ἀνὴρ νούσῳ cry ero, idem ex V. Epidem. p. 
355. Nolim plura accumulare in re nimis nota. REITZ. 
ead. ἰ. 18. Αλωπεκῆθεν) Ut ToE. c. 27, δι Έτ. A. II. Quod 
ideo moneo, quia hic prave in omnibus impreflis antea fcri- 
ptum erat ᾽Αλωπεκεῖθεν, quamvis iidem libri re&e in illis lo- 
cis habeant. SOLAN. ᾽Αλωπεκήθεν re&te Solan. reftituit , quia 
non folum fic amat fcribilocis ab eo indicatis, (ed & ap. alios, 
utex Alciphr. demonftravi ad Tox. c. 27. Adde Suid. ΆἉλω- 
erexitev quoque fcribentem. ΕΕΙΤ7. 
Pag. 272. d. 3. ' Ed ed fei) Lege ἐδεδίειν ἄν. LA CROZE, 
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ead. l. τι. ᾿Αγανακτεῖ &c.) Scribe , ἀγανακτεῖ ἢν μὴ κατὰ 
καιρὸν ἐφ᾽ ἱερῶν τελείων ἑστιαθῇ, indignatur, nift [lato tempore exi- 
miis vi&limis pafcatur. Sic (cribendus Mf. volente hic locus ὃς 
vertendus. Vulgo legitur ἀφ᾽ ἱερῶν, invito Graecae linguae 
genio. Vertitur fatis inepte, ni/f in tempore iuflorum facrificio- 
rum epulis excipiatur. Ἱερὰ funt vi&imae, hofltiae & eorum ex- 
ta, quae Diis adolentur. Τέλεια ἱερὰ funt eximiae hoftiae.. 
Quod ἱερὰ ῥέξαι Homero eft, hoc Thucydidi ἱερὰ Soer, facra 
facere, vitlimas caedere: apud quem etiam legitur ἱερὰ τέλεια. 
Dicuntur & ἱερεῖα, hoftiae: inde ἱερεῖα funt quaevis animalia, 
quae ma&antur. Polyb. lib. IT, ὑϊκὰ ἱερεῖα caro fuilla : Athen. 
lib. L, τροφὴ τῶν νεογνῶν ἱερείων, caro tenerarum pecudum. Sic & 
ἑερεύειν & δύειν non tantum eft facrificare, (ed ὃς madare. Sic 
& /facrificare apud Plinium lib. XXVIII, 19. GRAEV. 

ead. {. 12. Eq") Sic Pen. utraque. Vid. & Tip. c. s. Reliquae 
ἀφ᾽, nifi quod 77. habet ὑφ᾽, SoLAN. Facile fecutus fum id, 
quod verum eft. Quod tamen Graev. dicit, ἀφ᾽ 3nvito linguae 
Graecae genio fcribi, hoc non plane perfpicio: nam cum re- 
έχε dicatur ἀπὸ τῶν σῶν δειπνῶ, & fimilia , quae Stephan. no- 
tavit; vel abundet interdum ἡ ἀπὸ , ut ἀπὸ µιας ὁρμῆς, uno 
impetu, Thucyd. VII, 71 £. ὃς ἀφ᾽ ἑνὸς κελεύσματος Diod. Sic. 
11, τς, 67, ubi plura Wefftel. non effet adeo contra analo- 
giam ἐστιαθήναι ἀπὸ ἱερῶν, quando ἀπὸ id fignificaret , unde 
excipiare ; fed quia δειπνεῖν ἀπὺ τῶν τινος partitivum potius 
eft, & ἐφ᾽ hic melius fatisfacit tempori, totumque facrificium 
comple&iitur, id cum viro clariff. praetuli: ac tricari amplius 
nolim. ΒΕΙΤ7. : 

' Pag. 271.1. 14. Ἐσπειραμένους) Conf. fupra ΣυΎγΎρ. c. 29 
med. Infra Διψ. c. 6 m. ὅς EJ. c. 2 £ SOLAN. Etfi in locis ab 
Solano indicatis non ἐσπειρ--- fed περισπειρ. legas, tamen ad 
probandam hanc fícripturam ὅς verfionem valent: nam a 
στειράοµαι., in. gyrum contraho , formatum eft, pro quo Th. 
Morus interpres Pari(inae ed. f/par/is dedit , quafi ἐσπαρμέ- 
yovs a σπείρω legiffet. Sed Ge(ínerus id fponte ad Graeca re- 
&ius compofuit. ΒΕΙΤ7. 

Pag. 274. 1. 1. Πασιν) De emendatione cogitaram ; fed tra- 
ie&io eft, quamvis duriufcula, Luciano tamen familiaris. Ne- 
que adhuc dum aderant Eucratis filii. Vid. c. 27. SOLAN. Ego 
comma adieci , ut ad ἐδείκνυεν referatur. Traxe&iones non- 
nullas eiufmodi conftru&ionis oportuiffet additas ab eo, qui 
tamdiu in evolvendo Luciano eft verfatus. Nos dedimus ali- 

. quot fupra , Parafit, $ 16. Addimus hic κὸν C. 11 ἢ, ἀλλ᾽ οἷς 
Am 2 | 
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προεῖπον ἐκείνοις. Rhet. Praec. cap. 18 ὅττικεν ἐπί κέ ῥῆμα 
γλῶτταν ἔλθῃ. Bis Accuf. 34, πάντα γοῦν μᾶλλον ἂν TIR 
τὸν Διώλογον, ἢ τοιαῦτα ἐρεῖν περὶ ἐμοῦ. Plura ex aliis iam αά- 
dere non vacat. REITZ. 

ead. l. 31. Ελεφάντων — Ἰνδικῶν) Magnitudine enim Indici 


Elephanti Africis praeftant, tefte Livio XXXVII, 49. SOLAN. - 


ead. ἰ. 13. ΠΠ αρᾷ) la Κ΄. 2. Reliquae πινναρᾷ. SOLAN. 

ead. ἰ. τς. Εκάτη) Videnda hic vita Marini a Proclo fcripta 
p. 68: φάσμασι μὲν Ἑκατικοῖς φωτοείδεσιν αὐτοπτουμένοις 
ὠμίλησεν. "OLAN. 

Pag. 275. 1.9. Κατὰ φῦλα κ.φρ.) Homer. II.B, 362. SOLAN; 

ead. ἰ. 12. Ἱερῷ Πλάτωνι) Plat. v. vy. SOELAN. 

ead, ἰ. 15. Εἰκάζων) Forían εἴκαζον, Sed fi per ellipfin accis 
pias, ut intelligatur εἶδον ex praemiflo εἶδες, mutatione non 
opus erit. REITz. ! 

ead. ἰ. 17. Πρὸς φίλους) Lucilius: Aomini amico non efl mene 
tiri meum. Latt. VI, 18 1 Sed etiam inimico atque ignoto exiflimae 
bit non effz mentiri fuum. SOLAN. 

Pag. 276. 1.7. Ἐπιμετρήσαντος) Quid proprie fignificet; 
patet ex Dial. Mort. V Plutonis & Mercur. $ 1, ἐπὶ τοῖς ἐννε- 
γήκοντα ἔτεσιν, & βεβίωκεν, ἐπιμκετρήσας ἄλλα τοσαῦτα. Hic 
igitur iocofe ufurpatum, pro zeflimonio fuperfiuo admetiris , fue 
peraddis, idque magis placet, quam ἐπιμαρτυρήσαντος. REITZ, 

ead. 1. 11. 'O δὲ πυρετὸς, οἷος; καύσωνος σφοδρότερος) Βεῃθ- 
di&us: Febris, o qualis ! incendio certe vehementior. Mf. ὃ δὲ zv» 
ρετὺς, οἷος καῦσος σφοδρότωτος, δερμότερος, febris, tanquam ime 
cendium veherentiffimum , ardentior. ἈΈΤΤΖ. 

Pag. 277.1. 3. Χάσματος) Cont. fupra de LuGt. c. 2. RzrTZ. 

ead. ᾖ. 6. Δοκεῖ) Mallem δοκεῖν. SOLAN. Verum eft, μοι δο- 
κεῖν hic locum habere. Vid. fupra notata de Lut. c. 5. At non 
plane opus eft mutatione, quia & μοι d'oxsi, intelle&to ὡς, non 
incommodum fenfum exhibet. ΕΕΙΤΖ. "d 

ead. 1.7. Ἐπιλεγόμενος) Th. Mag. v. ἀναλέγομαι haec eod, 
modo affert. In quo tamen male admodum interpunclio fa- 
&a in ed. Blankardi, dum dedit, Δουκιανὸς ἐν τῷ Φιλοφευδής" 
ἢ ἀπιστῶν ἐπιλεγόμενος, quafi ἢ ἀπιστῶν pertineret ad ver- 
ba Luciani. Quare pun&tum, quod poft φιλοψευδὰὴς eft , poft 
ἀπιστῶν collocandum , iam quifque vider, vel me non πιο” 
nente. Rzirz. 

ead. l. το. Οὔπω πεπλήρωταί, φησι, τὸ νῆμα.) Divus Au- 
guftinus cap. 12 De cura pro mortuis. Caeíarius Monachus 
hiftoriar. memorabil. cap. 42 ,.lib. XII. MARcCIL, 
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Pag. 278. l. 5. Ἐπιμενίδην) Poéta hic Cretenfis, quem 50 
annos perpetuos dormifle fama eft; Plut. 1405 f. Vid. Τιμ. 
Cap. 4. SOLAN. 

ead. l. 11. Ὑἱέων) Sic pro υἱῶν etiam paulo poft δὲ alibi fcri- 
ps invenio. Alios amare vióy, qui dubitat, adeat Herodian. 

II, 14, 17: Ev. Matth. XX , 20; Luc. I, τό &c. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Οὕτως ὀναίμην — τούτων) Formula bene precandi ὃς 
affirmandi. Alciphr. HI , Ep. 19 pr. κοινωνικὺς ἢν καὶ φιλέται- 
pos ovato σαυτοῦ — bene tibi fit ex te ipfo. Ubi plura exempla , 
non omiíIo hoc Luciani , dedit peritiffimus Graeci idiomatis 
Berglerus. Sed in malam partem, per ironiam , idem habui- 
mus Afin. c. 36 f. ὄνωιο τούτων τῶν καλῶν γάμων. Τούτων aus 
tem pertinere ad υἱέων, monuit Iac. Elfn. 1n Epift. ad Philem. 
I, 20, ubi legimus, ναὶ ἀδελφὲ. ἐγώ σου ὀναίμην ἐν Κυρίῳ. 
Ad quae ille alia etiam fimilia affert, Maiumque merito re- 
prehendit , qui illa ex Venerea phrafi, fru; aliquo, interpre- 
tetur. REITZ. ! 

Pag. 279. l. 2. Τὸ περὶ ψυχ iis τοῦ Πλ.) Alio ordine infra 
Muíc. Enc. ο. 7. SorAN. t 

ead. l. 14. Kvyíd tor — Μμελιτωῖον ) Vid. fupra Mie3. c. 354 ; 
δι infra Συμπ. c. 19. SOLAN. | 

Pag. 280. ᾖ, 2. Σανδάλῳ γε χρυσῷ ἐς τὰς πυγὰς — ταί-- 
$0324) De puerili , item fervili & contumeliofa hac folearum 
ac fandaliorum caftigatione veteribus ufitatiffima , multa ha- 
bet Gataker.in Cinno c. 19 med. Βειτσ. 

ead. l. 5.᾿Δρίγνωτος) De hoc nihil invenio. SOLAN. 

ead. ἰ. 9. Πέλεκυν) Confer Συμπ.ς. 6, ξίφος αὐτὸν οἱ µαθη- 
τα) καὶ κοπίδα καλοῦσιν. Sed aliud hic eft. SoLAN. Sic Demo- 
fthenes , tefte Plutarcho Vit. Phocion. p. 303. ed. Reisk. cum 
ad dicendum furgere videret Phocionem , ad amicos dicere 
folebat , ἡ τῶν ἐμῶν λόγων κοπὶς πάρεστιν. Monuit hoc cl. 
Bel. de Ballu. Idem vir doctifl. conferendum iuffit Xenoph. 
Cyrop. IV, 2: μὴ δῶμεν αὐτοῖς μηδὲ γνῶναι πάμπαν ὅτι ἀν- 
δρωποι ἐσμέν" ἀλλὰ γέῤῥα καὶ κοπίδας καὶ σαγάρεις ἀπαντο 
καὶ πληγὰς ἥχειν νομιζόντων. 

ead. {. 11. Θεὸν ἀπὸ µη χανπε) Proverb. BOURD. 

lbid. Ἐπεισκληθηναι) Ἐπεισκυκληθήναι legendum videtur. 
GU YET. Ἐπεισκυκληθηναι) Aliter antea hicin omnibus libris 
noftris legebatur, nempe ἐπεισκληθ---. Sed certa eft Kufteri 
emendatio. Vid.'Exxa. c. 9, ubi re&e habet F7, [ Lego ἐπεισ- 
κυκληθηναι, aderat enim invocatus & inexípeGatus. Ari- 
ftoph. Theímoph. v. 272 εἴσω τις ὡς τάχιστα μ᾽ εἰσκυκλή» 
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σάτω. KUSTER.] Ἐπεισκληθήναί μοι) Nihil equidem abfurdi 
video in vulgata lectione. Quid enim prohibet , quo minus 
ab ipfa Fortuna advocatus veniffe dicatur Arignotus? Sed. 
non diffimulanda tamen oppido elegans do&iffim Kufteri. 
conie&ura , qui ad Ariftoph. Φεσμοφορ. 774 fufpicatur Ἱερει- 
dum ἐπεισκυκληθηναι. Probaverat iam ad v. 102 , εἰσχυκλεῖν 
effe theatralis machinationis verbum , qua Seo] ἀπὸ pay avis, 
in (cenam defcendentes de coelo Dii , repraefentantur. Quod 
fi aàmittamus,, ita hic locus interpretandus fuerit , tanquam 
Deum e machina in hanc fcenam a. Fortuna demiffum. οἱ unus Co- 
dex addiceret in verbo paulo reconditiore , & captum libra- 
riorum fuperante, non dubitarem , fic , ut iubet Kufterus, 
reponere. GESN. bl 
Pag. 281. ᾖ.2. Ἐπήκουσα) Forfan ὑπήκουσα legendum , ad- 
fcripferat Solan. Neício , num ex fuo ingenio, an monitu al- 
terius. Verum quia fupra c. 6 verfus fin. etiam habuimus τὲ 
μεταξὺ εἰσιὼν ἐπήκουον, nihil hic quoque mutare confultius 
fuerit. Adde & Prometh. ὃ 20, μὴ καὶ ὃ Ζεὺς ταῦτα ἐπήκουσέ 
σου. Ας de Salt. c. 64, μὴ ἐπακούοντα τῶν ὀδομένων. Et iam 
tanto minus de mutatione follicitus erit. RErTz. 

cad. l. 15. Συνεστῶτα ὁρᾶσδαι) Συστήναι etiam deinde c. 33 
med. fic accipitur, ut fignificet idem fere , quod ὑφεστηκέναι» 
φύσιν ἔχειν. Nimirum συνίστωτωι vel συνέστηκε, quidquid 
poteft cum aliis ftare , quidquid nec fibi πες aliis repugnat , 
non involvit, ut aiunt, contradictionem, vel implicat. Ob- 
fervata Budaeo verbi notio, fed exemplis, quod fciam , non- 
dum firmata. GESN. 

Pag. 282.1. 7. Κράνειον) Sic fcribitur etiam Ν. A. 1, ubi vid, 
not. SOLAN. Κράνειον praeferendum effe vid. ad Quom. Hift. 
C. 1, & ultimum ibid. REITZ. 

ibid. Τέβιον) Vid. fupra Tig. c. 14. (iam c. 22.) SoLAN. 

ead. l. 9. Ἀγορύξας) L. FI, δι δ. cum 4. Reliquae ἀνοίξας, 
abfurde. SOLAN. 

ead. 1. τι. ᾿Δοίκητος ἣν, nd" ὃς, ἐκ πολλοῦ ὑπὸ δειμάτων) C. — 
Plinius Epift. 27, L. VII. Scriptor vitae S. Germani Antifio« 
dorenfis Epifcopi c. XVII. D. Antoninus Archiepifc. Floren- - 
επ. T. II, c. 9, Tit. 12, paragr. δ.ΜΑΕΟΙ. — 

Pag. 284. l. 1. Καθαρὰν) Diod. Sic. II, cap. 39 pt. καθαρὰν 
ποιῆσαι τῶν δηρίων γῆν τε καὶ δάλατταν. Plutarch. Thef. p. m. 
C. οὐδὲν µέρος καθαρὸν οὐδὲ ἀκίνδυνον ὑπὸ λῃστῶν. Ibid. pag. 
La. A. καθαίρειν γῆν καὶ ϑάλωτταν. REYTZ. ἌΡ 
«ad. |. το. Δαιμόγιος τὴν σοφίαν ) Facete ludit in duplici f1- 
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gnificatu; cum & pro va/Ze fapiens, & quafi pro.eo, qui in 
Ípe&rorum negotio callidus eft , accipi queat. Sic δαιμονίως: 
ἐπεθύμουν., mifere , 1. 6. valde cupiens, Ariftoph. Plut. v. 675. 
Adde Aelian. V. H. II, 4, ἐσπουδακὼς δαιμονίως, Et. Spanh.. 
ad Ariftoph. l. d. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 285. ἰ. 8. νήμα) V. Diog. Laért. p. 246 F. & Hefych; 
7. σοφῶν. Sed pro ὥσγε hic apud Noftrum lege ὥστε. SOLAN, 

ead. l. 10. Στειλάμενοι γεχρικὼς)) Ad ifta verba στειλάμενοι: 
Ψεκρικῶς éG ITI μελαίνῃ. notat antiquus Scholiaftes ineditus, 
veteres folitos cadavera nigrae vefti infuere. Ὅτι, inquit, 
τρὺς νεκροὺς οἱ παλαιο) µελαίναις στολαῖς ἀμφιέννυσαν" ὃς ad: 
fequentia , μηδὲν εἶναι τὰς ψυχὰς, haec adiecit: ὅτι καὶ τὰς 
ψυχὰς Ὀνητὰς ὤετο εἶναι, ὥσπερ καὶ τὰ σώματα. GRAEV. 

ead, I. 11. Καὶ προσωπείοις ἐς τὰ κράγια μεμιηκημένοις) In. 
Salm. ed. fumul & in hac ipfa vitiofe edi video.in Latinis, ac 
perfonis in capitis affitis, Àgnorans , utrum fic praefes eius Gc 
editionis & verfionis de induftria fcripferit , ac interpolare 
voluerit Th. Mori verfionem , an eam ipfam retinere, quae 
eft. in capita , üt it typorum error. Certe neutrum placet. 
Neque enim Graeca.id modo volunt, affumfiffe eos perfo- 
nas vel larvas in capita , fed clare fumfiffe larvas tales, quae 
in fpeciem fimul. & formam cranii vel calvariae, vel diu 
mortui capitis fi&ae effent. GRON. 

Pag. 286. l. 4. Τάχα) L. & Fen. utraque ταχὺ, quod non 
placet. SoLAN. 

ead. l. 7. Κοπτὸν y.Hinc Coptica lingua. Inde terreftri iam iti- 
nere Thebas petunt, ubi Memnonis ftatuam fuifle diximus 
ad To£. c. 27. V. Plut. de lfide p. 356 Spanh. ΘΟ ΑΝ. 

ead. 1,8. Méuvoya)) Saxeus ille Memnon, a Germanico etiam 
vifus apud Tac. A. II, 61. Sed hic nofter ἐπιμεχρεῖται, cum 
voces fibiait prolatas.&c. Vid. & Τοξ. c. 27. Adde Philoftr. p. 
232 , & Strabonem, qui ipfe ftatuam vidit, ftrepitumque au- 
divit; fed a quo editum, an nempe ab alio, ut credi ab in- 
colis narrat, pul(atae ftatuae , an vero.ab aliquo, qui tum 
adeffet, aut fub bafi lateret , a facerdotibus ei rei, quod fub- 
innuere videtur, praefecto , non affirmat. XVII , pag. 816. 
Audi etiam , fi lubet, Pauíaniam, ( p. 40, 26.) Strabone iu- 
dicio longe inferiorem. SoLAN. Hemfterh. adícripferat :: vid. 
Strab. XVIE, pag. 1170 , ubi Cafaub. utitur hoc loco. Verba 
autem Strabonis funt: τὸ Meuvóvioy. — Πεπίστευται d" ὅτι 
ἅπαξ καθ ἡμέραν. ἑκάστην ψόφος — ἀποτελεῖται. Ad quae 
laudatus Cafaub. P/inius.ait quotidiano folis ortu contattum γά- 
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diis crepare , Lib. X XXVI , c. 7, € ita Corn. quoque Tacitus Ez 
11. c. 6i, Annal. referens, vifam fuiffe Germanico hanc Memno- 
nis faxeam effigiem ; (meminit & Eufebius in Chronicis, & Diony. 
Periegeta v. 2 0. Vid. omnino Lucianum 'Aerie Gy pag. 349, 1.2. 
ed. πι.) Adde Scalig. Animadv. ad Eufeb. p. 25. Meminit — — 
ὃς Iuvenal. Sat. XIV, s: Dimidio Magicae refonant ubi Memno- 
ne chordae ; ubi vet. Scholiaft. ait: Memnonisexaere ftatuay — — 
citharam tenens, certis horis canebat. Hanc Cambyfes rex — — 
iuffit aperiri , exiftimans mechanici aliquid effe, quod intra — 
flatuam lateret : nihilominus tamen aperta ftatua, quae erat 
magice confecrata, horis (tatutis fonum reddidit. Ideo dimidio 
dixit, id eft , aperto & divifo. RE1TZz. 
ead. ἰ. 12. AveíZas τὸ στόμα ἐν ἔπεσιν ἑπτὰ) Prorfus eadem- 
locutio eft in Evang. Matth. XIII, 35, ἀνοίξω τὸ στύμα ἐν 
παραβολαῖς. Et ad 1dem Evang. V, 2, ubi ἀνοίξας τὸ στόμα; 
αὑτοῦ, ἐδίδαξεν αὐτοὺς, I. El(ner. phrafin ἀνοίγειν τὸ στόμα 
firmat ex Aefchylo aliifque. De pleona(mo autem τῆς ἐν, vid, 
fupra ad Herod. c. 5. Adde huc propius convenientem Long. 
Paft. IL, p. 81, σύριγξ ἐν στόμωτι παιδὸς ἐμπγεομένη. Et Al- 
ciphr. L, 31, pag. 158 , ἀμυνουμαι αὐτὰς, οὐκ ἐν σκώμμιασιν, 
οὐδ᾽ ἐν βλασφημίαις. Permulta alia non abfimilia afferre Iice- 
ret, ut ex Homer. Batrach. ante med. κοσμήσαντες ἐν ἔντεσε 
δαιδαλέοισι. Diod. Sic. V, cap. 57 pr. ἐν παιδείᾳ διήνεγκαν. 
Vel IV, 75 pr. ἐν ὑπερβολῇ τῆς τέχνης δαυμαζόμενος Δαίΐδα-- 
^os. Item ex Noftro, Phalar. I, c. 5, ἐν ὀφθαλμοῖς ὁρᾷν, ubi 
'& alia iam dedi; nec non Amor. 29 pr. ἐν ὄμμασιν υποβλέ- - 
roy. Timon. c. 15 , ἐν ϑύρωις κατακλείειν. Ev. Matth. V, 15, 
ἐν τίνι ἁλισθήσεται; fed fatis efto. REITZ. ou 
ead. |. 14. Μεμφίτης ἀνὴρ τῶν ἱερῶν γραμματέων, Ναυμάσιο 
Τὴν σοφίαν) Memphiticus vir, quidam ex facris illis fcribis, mirabi- 
li fapientia. Sic Benedictus. Meminit & alibi fcribarum Aegy- 
ptiorum , in libello de facrificiis, ubi cum Prophetis eos con- 
iungit, & Apul. Metam. 11: Tunc ex his unus , quem cuncti 
Grammatea. dicebant , pro. foribus affiflens, coetu pa[lophororum , 
quod facrofantti collegii nomen efl , velut in concionem vocato , ut 
tuerint inter facerdotes Aegyptios, qui reconditam illorum 
fapientiam docebant , aliifque muneribus facris fungebantur, 
Sic & in libro de Macrobiis cap. 4 recenfet inter longaevos 
Aegyptios ἱερογραμματεῖς. Nec repudio le&ionem editam, 
In Δῖον. tamen legitur ἱερογραμματέων, fed in M. ἱερῶν γραμ-- 
µάτων, quod non puto faftidiendum effe, ut fit τῶν ἱερῶν 
γραμμάτων σοφίαν Ναυμάφιος, admirabili facrarum literarum 
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fapientia praeditus. Sacras literas vocabat illam myfticam 
Aegyptiorum fapientiam, quae nonnifi initiatis tradebatur , 
δι circumfectis , magiam fcilicet, & literas Hieroglyphicas , 
de quibus tam multa apud Herodotum , Diodorum Siculum, 
Clementem Alexandrinum , aliofque habentur. GR AEv. In- 
fra Macrob. c. 4 pr. ὥσπερ Δἰγυπτίων οἱ καλούμενοι ἱερογραμα- 
— ματεῖς, Adde δὲ (upra Vit. AuGt. c. 14. Quare & hic rectius 
γραμματέων, quam γραμμάτων. Intelligi autem εἰς vel τις, in 
vulgus notum , & monuimus alibi, ex Ariftophan. Plut. si 
γὰρ τῶν φίλων, aliifque. RErTz. 

- ead. l. 16. Λἰγύπτιον) Mallem Αἰγυπτίων. SOLAN. Αἰγύ- 
πτιον non modo Z7. & Fr.(íed & I. H. P. B. 1. &c. Et recte, 
nec opus Αἰγυπτίων legere, quia παιδεία Αἰγύπτιος bene 
connec&itur. REITZ. 

in Schol. col. 2. l. 4. Ὅσου --- εἰκάσα! ) Α Graeculis hoc fi- 
Gum, qui prius debuiffent oftendere, Ifidem Graece locu- 
tam, Sed folent etiam barbarorum nominum etymologias 
Graecas tradere. CLER. 

Pag. 287. 1. τ. ᾿Αδύτοιφ) Conf. fupra ᾿Αλεκτ. c. 18. SOLAN, 

Pag. 288. 1.5. Δεζιῶς ὑπηρέτει καὶ διηκονεῖτο ἡμῖν) Th. 
Mag. fic: ΔΙΑΚΟΝΟΥΜΔΙ καὶ διακογῶ. Λουχιανὺς ἐν τῷ Φιλο- 
ψευδὴς, ἢ ἀπιστῶν' δεξιῶς ὑπηρέτησεν καὶ διηκονεῖτο ἡμῖν. 
.RErrz. | 

ead, l. 12. Ev σκοτεινῷ ὑποστὰς) Sic & Th. Mag. v. ὑφίστα. 
μαι. SOLAN. 

Pag. 289. 1.8. Δύο μοι ἔγένοντο διάκονοι) Articuluin οἷ, qui 
in omnibus edd. adhuc legebatur ante διάκονοι, expunximus 
auctoritate Mf. Reg, 2954. 

ead, l. τς. ᾿Αλλὰ δεήσει ἡμῖν ἐπικλεισδῆναι τὴν οἰκίαν ἐἔπανγ- 
«λουμένην) Et quae venuftas in hoc Luciani ἐπιμυθίῳ, quod 
tamen nunquam his narrationibus nifi venuftiffimum fubii- 
cit, refidebit, fi claudatur domus aqua referta? Immo an 
claudi poteft? Periit omne au&oris ingenium , quod reftitues 
fcribendo ἐπικλυσδῆγαι. Sed , inquit, oportebit domum ho- 
rum aquariorum hauftu refertam mergi & inundari. Res ipfa 
di&at. GRON. Certiífima eít , meo iudicio , Gronovii emen- 
datio , refcribentis ἐπικλυσλήναι. Id namque verbi hic requi- 
ritur. Nofter in Timone $ 18, φθάσαι βουλόμενος τὴν ἐπιῤῥοὴν, 
μὴ ὑπέραντλος εἰσπεσὼν, ἐπικλύσω αὐτόν. ΙΕΝ5. Ἐπικλυσδη- 
γαι) Secuti fumus emendationem Gronovii omnino neceffa- 
riam. SOLAN. Ἐπικλυσδήναι legendum etiam probe monuit 


Ὗ efi. ad Diod. Sic. IV, c. 51, N?, 39. Quare tot viris erudi- 
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tis confentientibus ita. edere, ποπ exfpe&tata Codd. au&ori- 
tate , nullus haefitavi. REITZ. 

Pag. 290. L 13. Ἐγὼ δὲ ὅτι μὲν καὶ δακτύλιόν τινα ἱερὸν" 
έχω, Απόλλωνος του Πυθίου εἰκόνω ἐκτυπούσης τῆς σφραγίδος, 
καὶ οὗτος 6 Απόλλων φθέγγεται πρὸς ἐμὲ, οὐ λέγω, μή σοε 
ἄπιστα δόξω περὶ ἐμαυτοῦ μεγαλαυχείσδαι) Βεπεάϊθις: e. 
non dico, me facrum anulum habere, ομλμς, Πρ μα exprimit «4ροί-- 
linis Pythii imaginem, nec mecum loqui Apollinem , ne videar ad 
gloriam meam res incredibiles narrare. Pro eie Ta Mf. ἀπιστουν- 
τι Ícribit. Sicautem interpretare hunc locum : “42 non dico, me. 
facrum anulum habere , cuius fignum Apollinis Pythii imaginem 
exprimat., qui "Apollo mecum loquatur, ne tibi , qui haec non credis, 
videar de me ipfo elate loqui , ne tibi videar me oflentare , & ἱαξία- 
τε, GRAEV. "m 

ead, l. 17. Αμϕιλόχου) Ν. Αλεξ. c; το. & not. &c. 29, & 
Pau(. Att. pag. 55, ds: ο. Cel(. 131 B. SOLAN. Ἐν ᾽Αμϕιλό- 
Χιου) Scil. οἴκῳ. Dittum fatis ante. Sic fupra c. 14 , Ἐν Γλαυ- 
κίου. Vid. Bos de Ellipf. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 291. ἰ. x. Ὑπερδιώλεχ θέντος ) Μέγα vox ὃς mihi fufpe- 
Ga. SoLAN. Cl. Bel. de Ball. vertit : oZ ἐς flatue de ce héros a 
rézlleinent.caufé avec moi , emendationem Larcheri fecutus , 
pro ὑπερδιαλεχθέντος facillima mutatione legentis ὕπαρ δια- 
λεχθέντος. in notis ad Herodot. lib. VII, T. V, p. 317. 

ead. {. 5. Τὸ ἐν Μαλλῷ — ἀληθέστ.) Huc facit Paufaniae lo- 
cus ( p. 55 in Att.) ἀφευδέστατον τῶν ἐμοὺ &c. De Alexan« 
dri Abonoteichitae oraculo nihil haber, quia homo tum po- 
tenrior erat , quam ut eum tangere Lucianus auderet. Maluit 
itaque filentio rem totam involvere. SOLAN. . 

ead. 1. 7.' Ἐγ γράφας) Quod Alexander Pfeudomantis imi- 
tatus eft. V.'AasZ. c. 19. & Iove Heliopolitano etiam fa&tita- 
tum-tradit Macrob. I, 21. Sor. AN. 

ead. ᾖ. 5. Δοκεῖν οἰηθεὶς δεῖν) Florentinae le&io concinnior 
& ficilior eft vulgata, quae fatis intricata tribus infinitis δ)ο- 
κεῖν δεῖν ἀντιλέγειν, tamen fic refolvi poteft: οἰηθεὶς οὐ δεῖν 
δοκεῖν μόνος ἀντιλέγειν ὥπασιν, exiflmans non oportere videri 
velle, ( vel fpeciem praebere): Ἂς ft folus contradicerem omnibus. 
Mallem. tamen , eie&o alterutro vel δοκεῖν vel δεῖν, ftilum 
concinniorem- reddere, vel Florentinae lectionem cum vul- 
gata commifcendo fcribere, οὐ δοκιμάσας δεῖν μόνος δις. 
Duplex infinitivus nihil. habet incommodi ; vid. fupra c. 7, 
χρῆναι εἶναι. [. I. Wetften. malit ἀντιλέγων. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 292. l. 14. 91A.) Continnabantur haec antea. in ple- 
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rique impr. ego diftinxi , fuadente 77. ed. lacuna , B. 2. δὲ S. 
SoLAN. Interpres Thom. Morus Latinae verfioni perfonam 
PHIL. & mox TYCH. inferuerat , etfi in Graecis aberat. Ne- 
ceffitate igitur poftulante etiam Graecis inferui, & ἀπέλανσα 
quoque dediffem, fi vel nulla ed. praeiffet. R.erTz. 

ἴδιά. Απέλαυσα) lta FI. ed. reCte. In rel. ἀπήλαυσα. SOLAN. 

ead. 1. τς. Λυττῷν) Λυσσῷν fupra Nigr. in fin. οὐκ αὐτοὶ μό- 
72] λυσσώσιγ. Át λυττώντων κυνῶν contra rurfus Dial. Mort. 
XVII ad f, Sed eodem redire, quis nefcit? Ἐ ΕΙΤ7. 

Pag. 293.1. 6.ΤΥΧ.) Et hic, priore mutata, iterum nova 
reponenda fuit perfona. SOLAN. 

ead. 1, 8. Οὐδὲν οὐ μὴ) Nondum affentior Florentinae. Tri- 
plex enim illa negatio intenfiffime negat. Vid. modo fupra 
Rhet, Praec. c. 20, οὐχ, ἕξουσιν ὅπως ἀπιστήσουσι μὴ οὐ χὶ--- 
ἀγωνιστὴν εἶναί σε, ibique notata. REITZ. 


EM HIPPIA;M. 
Pag. 294. l. 1. WIITIAE H BAAAN.) Προσλαλιὰ, ut aliae 
nonnullae , de quibus ante dixi. MARcCIL. IIIIIAZ ) Olearius 
eundem cenfet cum Platonico illo decantatiffimo, ad Philoftr. 
B- 495. Sed vide c. 3 , unde, longe alium multoque recentio- 
rem effe , luculenter patet. Sophifta ille merus, (& ita audit 
eo ipfo in loco) hic mathematicus fummus, non oratione tan- 
tum, fed opereipfo probatiffimus , in Geometria, Mechani- 
ca, Mufica , Aftronomia fummus. Quod autem ibi vir eru- 
ditiffimus de rebus ab eo Olympiae factis teftem Noftrum 
adducere videtur, μνημονικὸν σφάλμα eft; nifi forfan refpi- 
ciat Ἡρ. c. 5, ubi primus inter eos numeratur, qui Olympiae 
declamando inclaruerunt. Sor Aw. | 
ead. l, 13. ' AeyaBol ) ᾽Αγαθός τι ποιεῖν, aptus ad aliquid prae- 
flandum , effe Graeci(mum ufitatiffimum, ut Aelian. V. H. 
L, 10, Κρῆτες τοξεύειν ἀγαθοὶ, eo minus opus eft dici, quo 
luribus poteft. Vid. Homer. fexcentis locis ἀγαθὸς βοὴν exhi- 
ntem , & fratris G. Ο. Reitzii Belg. Graec. Lit. Α. ἈΕΙΤΖ. 
Pag. 225: l. τ. Τῶν πάλαι) Male omiffum in Z7. articulum 
quifque fatebitur, qui mox τῶν κάτω adípexerit, noveritque, 
τοὺς πάλαι fignificare antiquos, quod vel ex Syntaxi fciunt 
pueri. Sic fupra de Gymn. cap. 21, τῶν ὕστερον, poflerorum. 
Quare in re tritiffima plura afferendo le&ori gravis non 
ero. RErTZ. | 
ead. {. 4. Οὐ γὰρ ἄλλως ἱστορίαν ἐπιδέίκνυσδαι βουλόμενος) 
Λίοῃ quod aliter hifloriam edere velim. Sic Salmurienfis. Sed per 


ου 
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Mufas! cui bono hic illud a/rer? Immo , non quod temere δὲ 
furiliter Aifloriae narratione me oflenta?e volo. GRON. 

ead. 1. 11. Καὶ τὸν Κνίδιον Σώστρωτον' oy μὲν Πτολεμαῖον 
«χειρωσάμενον, καὶ τὴν Μέμφιν.) Softratus ille Cnidius fuit ce- 
leberrimus ille Archite&us , qui turrim in Pharo infula aedi- 
ficavit , de quo Strabo L. XVII, Plin. L. XXXVI, cap. 12. 
Ipíe vero nofter Lucianus fupra , lib. Quom. Hift. (crib. Sed 
quod ait hoc loco Lucianus de Ptolemaeo & Memphi capta 
per Nili diverfionem , exfpe&o , qui hoc me doceat: nullibi 
enim unquam legi hanc hiftoriam , & quis fuerit ille Ptole- 
maeus, omnino me latet, & de ea Memphis rebellione filent 
hiftoriae. Tentabam me extricare legendo, τῷ μὲν Πτολεμαίῳ 
χειρωσάμενον τὴν Μέμφιν, id eft, qui Ptolemaeo fubiecit Mem- 
phia. Nam Ptolemaeus Philadelphus , cuius tempore vixit ille 
So(iratus, & quo imperante & fumtus fuppeditante exftru- 
xit illam celebrem turrim in Pharo infula, inter amicos ha- 
buit illum Softratum Cnidium, nec unquam , quod fciam , 
nec ab illo nec ab alio captus eft. De Ptolemaeo Cerauno di- 
&o, incidit mihi quaedam fufpicio, haec intelligenda effe, fed 
fine auctoritate. Nam Ptolemaeus ille Ceraunus di&tus vir 
praeceps fuit, & ad audacia facinora promtus, & qui, cum 
natu maiot filiorum Ptolemaei I Soteris dicti effet, a minore 


natu Philadelpho fupplantatus fuerat , patre communi favens 


te Philadelpho, non dubito, quin omnia tentaverit , ut Phila- 


delphum expelleret. Itaque fuífpicor, eum Memphin occupat- - 


fe, in qua obfeffus a fratre iam regnante fuit, & captus. Sed 
tamen, fi captus fuit, credendum eft, patre adhuc vivente 
Ptolemaeo, Sotere , feu Lagi dicto, id accidifle, fcilicet iam 
privato, & regnante Philadelpho, cui regnum reliquerat. 
Nam fi patre iam mortuo rebellaffet & captus fuiffet, non 
eft credibile, Philadelphum eum vivum dimififfe, qui poft 
patris mortem duos fratres Leontiícum & Argaeum (quo- 
rum hic ultimus ex eadem matre Berenice natus erat ) occidi 
curavit, non tam praecipitis audaciae viros, nec tanta iniu- 
ria affe&os. Si coniecturae credendum eft , ifta haec mea non 
eft fine verifimilitudine. Si quis fuper hoc loco certiora do» 
cuerit, gratias agam lubenüílime, PALM. Donec lux maior 
affulgeat , Πτολεμαίῳ legendum cenfeo, non, ut in libris eft, 
Πτολεμαῖον. Narrat Paufanias in Att. fub Philadelpho defecif- 
fe Gallos mercenarios, & ab eo in Infula Nili fame confum- 


tos. Vide, an inde aliquid elici poflit, quo huius facti pateat. - 


veritas. SOLAN. 
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ead. l. 14. Τριήρεις) Combuflas ab Archimede hoftium naves, 
nec Plutarchus in Marcello, nedLivius au&ores funt , qui 
tamen praeclara eius facta data opera memorantes haud te- 
mere quidquam omiífuri cenfendi funt. Mendum effe hic in 
x— fufpicor. Ut ut fit, exftare Venetiis audivi inftrumentum 
uftorium ad quingentos ufque paffus vim fuam exferens. Sed 
an veteribus fpeculi uftorii ufus am cognitus fuerit, ego fa- 
ne ignorare me non invitus fateor; quamquam nuper con- 
cionatorem audierim , non infimi inter Gallos noftros no- 
minis, de fpeculo uftorio locum S. fcripturae, qui excidit, 
intelligentem. Eo tamen non incommode referri poffe vi- 
derur, quod alicubi apud Ariftophanis Scholiaftam de lapide 
φεγγίτῃ legere me memini , qua de re ad Άλεξ. c. 21 dictum 
eft. Lactanuus autem diferte ait lib. de ira Dei cap. 10, p. m. 
630 C. orbem vitreum plenum aqua ft tenueris in fole, de lumine, 
uod ab aqua refulget , ignis accenditur, etiam in duriffimo frigore. 
OLAN. De Archimede hoc puto primus fomnium Lucianus 
dixit. LA CROzE. Mirandis ab fe inventis machinis hoftium 
naves repuliffe atque demerfiffe narratur a Plutarch. in Mar- 
cello pluribus in locis. Ita ut Marcellus eum Geometricum 
Briarea vocarit, contra quem fruftra Romani fabri machi- 
nas fuas adhiberent. RE1TZ. 
ead. l. τς. Θαλῆς δὲ &c.) [n marg. «4. JV. adícriptum : idem 
Laértius in vita Thaletis. Sed Geín. locum iam indicavit. Ad- 
dam tantum verba Diogenis : Κροῖσον, ᾧ καὶ τὸν Ἅλυν ὑποσχέ- 
σϑαι ἄνευ γεφύρας περάσαι, τὸ ῥεῖθρον παρατρέψαντα. REITZ. 
Pag. 296. l. 1." Αβροχον διαβιβάσει) Caute narrat Herodo- 
tusI,75, & ita ut fidem fe adiungere narrationi diferte ne- 
get: aíleverate, ur videtur, Apollodorus apud Diogenem 
Laértium I, 58: plane fine ulla dubitatione Schol. ad Ari- 
ftoph. Nub. 180. lllud κατόπιν noftri diferte , ut folet , expli. 
cat Herodotus , ἄνωθεν ToU στρατοπέδου ἀρξάμενον, διώρυχα 
βαθέην ὀρύσσειν, ἄγοντα µηγοειδέα, ὅκως ἂν τὸ στρατόπεδον 
ἱδρομένον κατὰ νώτου λάβοι, κ.τ.λ. Etiam illud obfervandum, 
Qui narrabant Herodoti aetate , ii 1) non dicebant ἄβροχ ov 
tradu&ctum exercitum , fed divifum in duo brachia Halyn ob 
ipfam illam divifionem utrinque vadofum fa&tum , ut pedi- 
bus tranfiri poffet : 2) nec dicebant, una nocle id opus effe- 
&um effe. Et tamen Herodotum patrem fabularum vulgo 
appellamus: & nofter dedit praecepta fcribendae hiftoriae. 
Cautius paulo ante de Archimede, cuiincendia modo na- 
vium , non fpecula tribuat. GESN. 


, 
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ead. 1.2. Οὐ μη χανικὸς) Atqui Mechanicum liic probat 
Ariftoph. Scholiaítes. Sed hoc vult Lucianus , non eam fuiffe 
'Thaleti artem, fed virum induftrium ὃς fagacem , ingeni 
felicitate id affecutum , quod earum rerum artifices non vi- 
derant. Narrat etiam Herodotus. SOLAN. ! 

ead. 1.7. Ἱππίου ) Nemone de hoc quidquam? Conf. Voff. 
de Mathem. Ceterum cave, hunc cum Platonis Hippia con- 
fundas; quod miror a viro doctiffimo factum in Catalogo 
Philofophorum. Hic enim Luciani aetate vixit , uti hoc ipfo 
inloco vides , τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς. SOLAN. 

ead. ἰ. 32. Οὐκ ἐν τοιαύταις — συνισταμένου ) Spuria haec 
videntur & infititia. GUYET. 

ibid. Ὑποσχέσεσιν) Repetiit, puto, librarius improvide vo- 
cem , quae paulo ante affuerat: legendumque ὑποθέσεσιω», 
ut non ita multo poft , κοινὴ μὲν γὰρ à ὑπόθεσις. Eft duplex 
genus artificum. Alii, & maior quidem pars, ad imitationem 
tota convería, quae ab aliis elaborata funt , quae magifter 
oftendit , ea fatis feliciter imitatione affequuntur , fed nihil 
novi ipfi inveniunt: quoties non eft , quod imitentur; tan- - 
quam deprehenfi, haerent. Talis non eft Hippias : non ex- 
fpectat exempla aliena: ipfe fibi & aliis exemplum eft. Non 
tantum defignatam omnibus lineis figuram defcribere & 
transferre puerili induftria poteft, fed in data quacunque li- 
nea, ex praeceptis artis, quodcunque triangulum poftlula- 
tum fuerit , conftruere. GESN. 

ead. ἰ. 13. Ηὐτύχησαν) Etfi Florentinae fcripturam probo, 
quod augmentum faepiffime omitti foleat, fecutus tamen 
fum numerum maiorem illarum , quae πύτ--- habent. Vid; 
fupra dicta ad Alex. c. 22. Pro Imag. c.4 & c. 19 f. ubi εὐδο- 
κίμουν. Item Amor. c. 6 pr. ubi & εὐτρέπιστο, non nr—. 
Adde di&a ad Gall. cap. 5 £. Ita εὐλόγησε in Evang. Matth. 
XIV, το. Et Luc. II, 28, atque ubivis. Εὐφράνθη, AG. I1, 
26, ac paffim. ἈΕΙΤΖ. 
» ibid. Κατὰ δὲ) Mathefin minime cultam fuiffe a Luciano , 
alibi docuimus. V. Πτα. c. 5, & Ἑρμ. c. 74. Hic autem vidés 
& iniquum rerum earum aeítimatorem & imperitum , ut qui. 
primum omnium geometriae problema , quafi fummum artis 
culmen, afferat: quafi quis dicat , literarum decus fummum 
in eo verfari , ut quis elementum primum a fcite pingat , nifi 
forfan Scholium infulfum textui Luciani intrufum eft. Certe 
nifi aliunde conftaret hi(ce in rebus Luciani & imperitia & 
iniquitas , ut ab eo haec profecta crederem, a me impetrare 
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inon poffem. Ex bis autem verbis , ut aliquis fenfus exprima- 
tur, primo dele illud δε, deinde lege συνιστάμενοι. SOLAN. 
Nos gratum le&oribus fa&uros fperamus , fi notam cl. Bel, 
de Ballu , fimul ad defendendum Lucianum contra Solanum, 
ὃς ad emendandum dilucidandumque hunc locum facientem, 
ipfis viri praeftantiffimi verbis integram adícribamus. Ait au- 
tem : Ce que Lucien donne ici comme lenon plus ultra de /a géomé- 
trie , eft le premier de tous les principes de cette fcience , comme l'ob- 
Jferve Dufoul. D'oà il'inf?re que notre auteur étoit fort ignorant en 
mathematiques. J'ai de la peine-à croire qu'un philofophe aufft fa- 
vant que Lucien , ait négligé cette partie de philofophie ft effentielle,, 
& fi eflimée des anciens. En vain Dufoul appuie fon opinion d'un 
pal[age de notre auteur, Herm. c. 74 , οἳ il blame la définition vul- 
gaire des points &-des lignes mathématiques. Cette définition avoit 
déja été attaquée par Ariflote de infec. lin. p. 1223. & par Sextus 
Empiricus adv. Phy. pag. 625 ed. Fabr. Or, on nepeut pas douter 
qu' Ariflote & Sextus n'aient été fort habiles dans. cette fcience, 
D'ailleurs, pour. pretendre que les lignes δ᾽ points mathématiques 
n'ont pas réellement les trois dimenfions, longeur, largeur & profon-. : 
. deur, il faudroit que ce ne füt point des corps; car tout corps a nécef- 
fairement ces dimenfions: & fi ce ne font pas des corps, ce π᾿ εἰ 

rien de tout ; ou il faudroit les ranger dans 4a claffe des étres immna- 
tériels, & purement intellectuels, dont l'exiflence n'eft prouvée que 
ar la foi. .Mais occupons nous plutót du paffage de Lucien. Il me 
femble qu'il eft αἰ de le rendre trés -- intelligible , ft l'on retranche 
un mot paraftte , € qui nuit au vrai fens de la phrafe. Ce mot eft 
εὐθείας, que quelque copifle aura ajouté pour détermuner le fens de 
δοθείσης, qui.ne doit point étre determiné. Alors la penfée de Lucien 
eft , qu Hippias étoit fi habileen géométrie , qu'il pouvoit, comme 
le difent les géométres, former un triangle parfait fur une ligne 
donnée , quelle qu'elle füt , c'e? 4 dire, qu'il pouvoit faire 
méme l'impoflible ; car ἡ n'eft pas poffible de, tracer un triangle 
retliligne , qui efl le triangle parfait , fur une courbe. Je ne m'arréte 
pas à prouver que le retranchement du mot ευθείας n'empeche pas la 
phrafe d'étre conforme au génie de la langue Grecque s car tout le 
monde fait que le mot γραμιὴὶ efl un de ceux , que les Grecs aiment 
. ὦ rie point exprimer. Idem in Nott. Crit. pro συνισταμένου repos 
ni iubebat συνιστάμενον. 
ead. l. 14. Ἐπὶ τῆς δοθείσης , paci , εὐθείας) Proverbiale 
fuiffe videtur. GuvET. 
Pag. 297. l. τ. Ὁ δὲ μηχανικῶν — καὶ γεωμετρικῶν, ἔτι δὲ 
ἁρμογικῶν καὶ μουσικῶν &c.) De admiranda Hippiae peritia in 
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artibus ας fcientiis yid. Philoftr. L. I Vit. Soph. XI, ibiqtre 
Olearium , qui ex Platone, & Luciano plura de eodem af- 
fert, arteque fibi memoriam comparafIe docet , ita ut quin- 
quaginta vocabula femel audita eodem ordine recitare poffet, 
efleque infigne memoriae argumentum, quod omnes fere ar- 
tes percalluerit , oftenderitque in Olympiis anulum, figillum, 
firigilem, vafculum unguentarium, foccos, pallium, in- 
terulam , cingulum , propriis manibus confecta, ex Plat. in 
Hippia maiore p. 97. Cetera vid. ibid. & lege Philoftratum, 
opificia artefque erus enumerantem. Verum magis ftupenda, 
de memoria non arte parata, fed a natura donata, legi quon- 
dam , ni fallor, in Epift. Mureti , de puero , qui aliquot cen- 
tena vocabulorum, peregrina, cuiufcunque linguae , vel 
nihil etiam fignificantia, femel audita potuerit recitare eodem 
ordine, dein retro, denique per faltus, ut tertium , fextum, 
nonum, & quomodocunque iufleris. De arte autem mne- 
monica, de qua Lamb. Th. Schenkelius ac Buno in Idea hift, 
univeríalis aliique egere , nihil addam , quia ad delirium fe- 
Gatores fuos adegit. R Errz. 

— ead. l. 11. Ον παραλαβὼν κατὰ δώτερα εἰς ὑπερβολὴν τα- 
στεινὸν) Reddunt interpretes, quem ex utraque parte mirum in 
modum humilem accipiens , ut apparet, non animadvertentes , 
quemadmodum ipfi evertant prorfus hanc fuam marratio- 
nem. Si enim fuit talis, hoc eft, ex utraque parte humilis, 
quomodo fuit acclivis? Utique fic debuiffet addere au&or, 
acclivem fuiffe in medio. Sed clarius fe deftruunt per ea , 
quae mox fequuntur, cum ftatuunt eum locum talem fuifle 
alteri aequatum. Cui illi alteri? an loco? non certe, nec enim 
plures loci agnoícuntur, fed unius modo facies defcribitur. 
Quid quod in fine huius ipfius paginae ἑκατέρωθεν interpre- 
tantur ex utraque parte , & reCte, Nempe κατὰ σάτερα eft in 
alteram partem. Na&tus locum ab uno latere perquam humi- 
lem ac declivem , eum alteri lateri aequavit aggerando. In 
fequentibus Latine reddendis difficilior ratio eft. Dicit Lucia- 
nus ample fatis , κρηπῖδα μὲν βεβαιοτάτην ἅπαντι τῷ ἔργῳ 
βαλλόμενος, καὶ Φεμελίων δέσει τὴν τῶν ἐπιτιθεμένων ἀσφά- 
λείαν ἐμπεδωσώμένος. Id defcribendi genus cum Salmurii 
proximum tautologiae exiflimaretur, vide qui compegerit 
& contraxerit fua, pofito operi firmiffnno fundamento , quo fu- 
per(irutti aedificii certitudinem confirmaret. At religiofior in his 
Obfopoeus aequare voluit Graeca , firmamentumque munitifji- 
mum omni futuro operi fubiiciens, fundamentorum pofitione fub 
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fruendi aedificii certitudinem confirmavit. Sed nos liquido & me- 
rito cenfemus hos floccifaciendos. Locus hic balneis fabri- 
candis ele&us videtur fuiffe prope rivum aut fontem, ad 
quem fpectans alterum latus fuit declive, ut folet. Hunc lo- 
cum adeptus Hippias planavit, crepidinem ( vel marginem τὶς 
pae, qui extollendus erat ) quidem firmiffmam omni operi po- 
nens, δ᾽ fundamentorum pofitione. flabiliens fecuritatem imponen- 
dae aedificationis. Crepidinis firmitas vel maxime requireba- 
tur, ne deinde preffa ventrem faceret, & extrinfecus paula- 
tim.cedens ruinam toti operi afferret. GRON. 
ead. 1. 13. Θάτερα — 3.) Alterum alteri aequavit. SoLAN. 
g 298.1. τ. Ύψεσι — κρατυνάμενος) Et haec infititia vi- 
dentur. GuvET. Non accipio haec de te&orum faftigüs ; de 
quibus fi hic diceret , importunus mihi videretur: fed de 
montium iugis circumpofitis , quae portu quafi quodam fa- 
€&to tutum a ventis undique praeftarent balneum. Laudatur 
hic prudentia Hippiae in eligendo loco, δὲ, quatenus opus 
erat , accommodando. GESsN. Adfcripferat Solan. conferend. 
Δικ. p. 236, id eft, Δικαστηρ. f. Bis Accuf. c. 11. Ibi vero le: 
gas, κατὰ τὴν ἀψίδα πετόμενον" quod non video quid hue 
faciat, nec quidquam iuvare ad emendationem arbitror, nifi 
pro ἀποτόμοις quoque aliud adiectivum fubftitueris; Nam 
etfi ὕψεσι — κρατυνάµενος non intelligo, ὃς ἀφίσι hac ra- 
tione melius conveniret , non tamen affequor, quid ἆ ποτό-- 
µοις, proprium celfi ac praerupti epitheton tum faciat. Quare 
in Gefíneri expofitione acquiefcemus , donec meliores Codd. 
nacti verum apertius videamus. At fi, quod iam fufpicor, 
ἀφίδες, (übftru&tiones, five murorum proie&iones , magnis 
aedificiis fuftinendis extrorfum adiectae , quas coztreforten ap- 
pellamus, fignificent, belle procedet ἃ ψίσι ἀποτόμοις. ΒΕΙΤΣ: 
ead. ἰ. 6. Πυλὼν μὲν ὑψηλὸς) Coníuetudo fere & fenfus 
communis virorum infignium tutos ab reprehenfione facit 
hosinterpretes, dum πυλῶνα vertunt veflibulum : ita ubique 
id fieri deprehendo. Sed quae fimilitudo Graeci πυλῶνος ad 
Romanum veftibulum? & maxime huius, qui dicitur fuiffe 
ὑφηλὸς, & ἀναβάσεις ἔχων, & ὕπτιος μᾶλλον ἢ ὄρθιος, quae 
omnia ab Romano veftibulo funt alieniffima. Res Ἱρία cla- 
mat. Sequentia fic diftinguenda funt: ἐν ἀριστερᾷ δὲ τῶν ἐς 
τρυφὴν παρεσκευασµέγων οἰκημάτων (βαλανείῳ δ᾽ οὖν καὶ 
ταύτα πρεπωδέστατα) χαρίεσσαι. καὶ φωτὶ πολλῷ Xara 
λαμπόμεναι ὑποχωρήσεις, Et verte: ad laevam vero conclavium 
ad delicias comparatorum ( quippe & haec balneo apti/fima) venuf& 
Lucian. Vol, VII. Nn 
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€ multa luce fulgentes rece[fus. V ulgo enim vides arenas fine 
calce. Et ficut nunc οἰκήματα non vertimus aediculas, ( ut 
inepte interpretes, & iam alibi monere debuimus) fed coz- 
clavia , fic quoque οἶκος, quae vox frequenter ab Luciano in 
hac defcriptione ufurpatur, non domus aut Aabitatio verti de- 
buit , ( & quaefo quot ab illis domus hic fupponuntur? ) fed 
cubiculum aut conclave, aut oecos, ut eam vocem in ifta 
fignificatione propriam fibi vindicarunt Latini architedti , 
quod & ipfum paffim non obfervatur. Denique cum dicit ei- 
κόνες λίθου λευκοῦ, utique non fufficit, fi cum Salmutienfi 
reddas marmoreae imagines, (an credidit, marmor non efle nif 
candidum?) fed potius cum Obfopoeo ex albo lapide. GRON. 
ead. 1. 7. Εἰσιόντα δὲ τοῦτον ) Intellige ἄνθρωπον." Ανθρωποῦ 
εἰσιόντα τοῦτον τὸν πυλώνα ἐκδέχεται οἶκος & c, GUYET. 
ead. 1. 8. Οἴκος) Oecos Plinius etiam δι Vitruvius vocant. 
Vid. Cafaub. ad Theophr. Char. p. 224. 9ΦΟΙΑΝ. . 
ead. I. 9. Ἐν ἀριστερᾷ δὲ) Oecus ille, ( vid. Nofter σερὶ τοῦ 
οἴκου ) atrium illud magnum & commune, ita conftitutum 
eft, ut finiftrum fit conclavium, five, quod eodem redit, 
ad dextram ingredientium per veftibulum habeat conclavia 
illa voluptuaria. De his conclavibus primo dicit au&tor, ea 
decere balneum, deinde laudat a iucunditate & multa luce. 
Nempe eadem funt , nifi fallor, οἰκημάτια & ὑποχωρήσεις ; 
quae non recte diftinxit doGiflimus Gronovius, bene alio- 
qui de hoc loco meritus. GESN. 
ead. {. το. Τῶν ἐς) Aut hicaliquid deeft, aut legendum τὰ ἐς 
τρυφὴν παρεσκευασµένα οἰκήματα. GUYET. Aflentior Guye- 
to, aut ex praemiffo iterum intelligendum £y ov διωτριβὴν, 
quo facto, vulgatum nondum reiicio, meliorem tamen le- 
ctionem quaero, quia διατριβὴ non fatis convenit alteri huic 
membro. ΒΕΙΤΖ. 
Pag. 299. 1.3. Τῆς ἀρχαίως ἐργ.) Sic fupr. Pu. c. 9. SOLAN; 
ead, l. 4. Εἰσελθύγτας δὲ ὑποδέχεται) Cum videatur non 
continuare defcriptionem oeci, in quo adhuc verfatus eft, 
fed ad novum membrum tranfire ; velim legeretur in libro 
bono ἐξελθόντας. Exeuntes ex oeco adbuc deícripto excipit 
&c. Si hoc non placeat, certe εἰσελθόντας fignificare debet, 
progre[Jfos ad interiora: & hoc fecuti fumus. GESN. Nihil va- 
rietatis invenio: nam fi ἐξελθ--- reperirem , lubentiffime id 
cum Gefnero reciperem ; quod enim paulo ante dixit εἰσιόν- 
πα δὲ τοῦτον ἐκδέχεται, alia ratio eft. ἈΕΙΤΖ. 
ead, | το. "Emi τούτῳ) Supra hanc. Poft. GUxET, I, e, Βεπε- 
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di&us dederat, fupra ας, quod Nofter re&e corrigit, pof? 
4anc , five quae deinceps fequitur. Nam ἐπὶ cum cafu dandi 
faepiffime τὸ fequens notare qui nefcit, adeat Homer. Il. H, 
463 —64, 65, ubi vel quater ita pofitum eft, Τῷ δ᾽ ἔπι Tv- 
Φείδης ópro — Τοῖσι d" ἔπ’ Λίαντες — Τοῖσι δ᾽ ἔπ᾽ Ἰδομενεύς" 
— δὲ 367, Τοῖσι δ᾽ ἐπ᾽ Εὐρύπυλος — addatque notata ad No- 
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. ead. 1l. 12. Ἐγκυλίσασναι) Non iacebant tantum nudi , fed 
& volutabantur. Nunc etiam in oriente a balnei miniftro ar- 
tus fricantur, extenduntur, premuntur, & quaffantur. Quod 
ab eruditiff. Syro Theochari Dadichi , nunc Hagae comitum 
(ann. MDCCXXII definente) fitim orbis vifendi explente ; a 
quo viro aliquando , fi Deus vitam δὲ poft labores tot itine- 
rum ftudiorumque exantlatos requiem concefferit , magna 
orbi literato ὃς curioía exípe&tanda funt, quibus & veterum 
fcriptis lux magna accedat, & artes hiftoriaque recentiorum 
feculorum excolantur. SOLAN. : 

ead. 4. 34. Νομάδι λίθῳ διακεκολληµένος) Sic vertit Obfo- 
poeus: JVomadio lapide coagmentatus. De Nomade lapide in 
Latinis au&toribus nihil legi. Numidico lapide debebat, credo, 
vertere; nam Numidae dicuntur Graece Νομάδες. Turn δια- 
κεκολλημένος male vertitur exflru&us ; melius , fi incruflatus 
dixiffet. PALM. 

Pag. 300. I. 1. Πνέλονς) Conf. fupra Ier. β. c. 11 f. SOLAN. 

ead. 1. 8. Δρχομένους ἔργου ) Pindar. Ol. VI, 4. SoLAN. 

Ubi in ed. Steph. lego — ἀρχομένου δ᾽ ἔργου &c. quod idcirco 
addo, ut appareat , non male marg. 4. 7. habere ἀρχομέ- 
vov , modo iam addas δ᾽, ex quo male pi&o, in Luciani quo- 
dam Codice, vulgatum ἀρχομένους forfan eft natum. Nec 
alienum eft ἀρχομένου fic abfolute poni, ut ἄρχεται ἐνι- 
αυτὸς, annus incipitur, vel incipit fe. Vel ἀπὸ νυκτὸς ἀρχομέ- 
vue, ab incipiente ufque nocte , five prima de noe, ut ( monen- 
te Steph. ) interpretatur Cicero. Cui addo Theogn. v. $86 , 
Ποῖ σχήσειν μέλλει, πρήγματος ἀρχομένου. Sed quia accu- 
fandi ca(us ad χρὴ relatus, non eít abfurdus , nihil fine au- 
&oritate Lucianeorum Codicum immutarim. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. Τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη ἐκ τῆς αὐτῆς μάλιστα ) Cur fic 
potiffimum loquatur au&or, & non maluerit ἐκ τοῦ αὐτοῦ, 
plane non capio , cum nihil vel praecedat , vel fequatur, un- 
de iftud femininum dependeat. Sed eft vitium, legendumque 
ἐκ τῆς αὐγῆς, Orto errore, ut videtur, ex Codice maiuículis 
literis fcripto, & illic confufo charactere AS r. σκον. Ubi 
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legitur, τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη ἐκ τῆς αὐτῆς μάλιστα, καὶ τοῦ φέγ- 
Ὕους, fagaciffime pro αὐτῆς vidit Gronovius corrigendum 
effe αὐγῆς. Utique αὐγῆς clare habet ed. F/. Sequitur conti- 
nuo, καὶ τῶν φωθωγωγῶν' corrige φωτοαγωγῶν, ut itidem 
recte Flor. Poft paulo, τὸν μὲν ψυχροδόχον oixov, εἰς βορὰν 
“ροκεχ ωρηκότα ἐποίησεν, repone βορέαν, ( vel βοῤῥᾶν, fiqui- 
dem & βοῤῥας dicitur) fecit conclave frigori excipiendo aptum , in 
borean fpettans. Quod hic εἰς βορέαν προχ epeiv, id intra in De 
Syria Dea c. 28 , ἐς ἄνεμον βορέην ἀποκεχρίσδαι dicitur. IENS. 
ibid. Τῆς αὐτῆς) Lege τῆς αὐγῆς. GUYET. 
ead. I. το. ὥωτα γωγών) Quod lenf. monet fic fcribendum, 
id praeter ΕΙ. etiam recte habebat 1. H. P. aliaeque. ΒΕΙΤΖ. 
ead. 1. 12. Βορέαν) lenf. Prave antea in omnibus βορὰν lege- 
batur. SOLAN. Non potui, quin hoc invitis edd. mutarem. Ῥο- 
pz enim efca eft. Long. Ρα. Il, pag. 74, ἀλλ᾽ ὑμᾶς βορὰν 
ἰχθύων Φήσω. Velopfonis, ut vertit Hemfterh. Tim. cap. 8 
med. ΚΕΙΤΖ. 
ibid. Οὐκ ἄμοιρον οὐδὲ τοῦ µεσημβρ.) Ut nempe non qui- 
efcens aér effet , fed copiofe a Septemtrionibus atfluens, an- 
guftum verfus meridiem exitum haberet , eaque ratione ven- 
tilatus effet falubrior. GESN. | 
Pag. 301. ἰ, 9. Αμϕόδωγ) Fl. ed. & Schol, ἀφόδων, Mox L. 
& B. ο. δυσὶν pro corrupto ceterorum δυσσίν, SOLAN. 'Agó- 
δὼν μὲν ἀνωγκαίων ) Non tam Scholiaftae auctoritas me mo- 
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tem ἀφόδων μὲν ἀνωγκαίων δυσὶν ἀναχωρήσεσιν' quam atten- 
tior loci ipfius atque rei confideratio. Δἰνίμπε, quod adhuc 
dederunt, plane ἀπροσδιόγυσον. Circuitus forte potit applicari 
ad balneum : fed repugnat, quod 2veyx«i«r vocantur, quod 
ἐναχωρήσεις. Archite&i laus non minima (Cic. de nat. Deor. 
Il, $6.) avertere ab oculis & naribus dominorum ea, quae proftuen- 
tia necc[Jario tetri aliquid e[fent habitura. Sed res eft manifefta , 
& quae fubolere unicuique poreft. Nec minus δυσὶν legen- 
dum effe, non δυσσὶν, quod libros occupavit. GEsN. Ego 
cum Schol. ἀφόδων legendum cenfeo , qui recte de feceffibus 
ad exonerandam alvum interpretatur, idque fuadet additum 
ἀναγκαίων' quo ;tanquam honefliore vocabulo, fienificari 
folere alvi deiectionem , notum arbitror ex Epi&. Sent. 88, 
p.134» καί τι τῶν ἀγαγκαίων ποιήσαντα, ἀπονίζειν ἐκεῖνα 
τὰ µέρη. Adde Diod. Sic. IV, p. 297 pr. χρεία ἀναγκαία, ubi 
W etf. & illa Epi&eti addidit. Β ΕΙΤ7. | 
ead, l. Yo. Εξύδοις τὰ πολλαῖς τεθνρωμέγον) Non notant haec 
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verba , ut credidit Benedi&tus , multis ianuarum egreffibus muni- 
tum, (ὃς quaefo, quid eft muniri egre[fibus ianuarum ? ) fed ut re- 
&e Obfopoeus, multarumque ianuarurm egreffibus patens. GRON. 
—. ead. l. τι. Τεθυρωμένον ) Pervium. Gu YET. Bene; nam ϑυρόω 
eft ianuam vel ianuas facio. Ariftoph. Av. 614, — οὐδὲ Svpo- 
σαι χρύσαΐσι SUpais. REITZ. 

ibid. Ορῶν) Corrige ὡρῶν. Gu ET. Idem Ienf. quoque mo- 
net in Le&t. Lucian. p. 362. Et vel fine librorum au&orita- 
te fic edi curaffem, adeo res eft manifefta. Rzrrz. Ὡρῶν --- 
μυκήµατος) Non igitur fimplex clepfydra hic indicatur, fed 
operofior & magis artificiofa machinatio Ctefibiana , de quo 
genere Vitruvius IX , 9, ubi inter gulta deliciarum genera etiam 
horologiorum ex aqua comparationes memorat , in quibus prae- 
ter cetera etiam Puccinae canunt , qui eft ipfe μυκηθμὺς, bubu- 
lae vocis imitatio. GESN. | 

ibid. Ai! ὕδατος καὶ μυκήμωτοςν) Qua ratione haec horolo- 
gia aquatica fuerint conftructa, ut murmure ac fonitu fimul 
horas indicarent , accurate exponere nequeo, nec feftinatio 
finit addere , aut examinare , quae fuper his annotavi. Qua- 
re videat curiofus le&or Pancirol. memorab. ab H. Salmuth 
convería, T. 2, Tit. X de Zorologiis, figuralque clepfydra- 
rum antiquarum ap. Peraltium in Vitruv. Gallico. Irem Ca- 
faub. ad Athen. IV, c. 17, pag. 294, Philip. Carol, animadv. 2 
in A. Gell. III , c. 5, Salmaf. ad Solin. a.p. 447 ad 458 , atque 
alibi; aliofque , quos indicat Pinellus in additamentis T. IX 
Thefauri Graev. infertis p. $14 £. & feq. De horolog. Solari 
Romae in foro, Memoir. de Literat. T. IL, pag. 271, ac Dar- 
gaeum de obelifcis, Thef. Graev. T. IV, p. 1905, & potiffi- 
mum p. 1922. Et interpretes Petron. ad Sat. 26 fin. & 71 fin, 
Ut alios omittam. Sonitum etiam excitatum fuiffe a calculo. 
fingulis horis in pelvim decidente , cum Pancirollo Tit. X de 
horologiis , probabile credo. ΕΕΙΤΖ. | 

Pag. 302. l. τ. Ei δὲ δεὸς παράσχοι &c.) Siles Dieux vous 
accordent jamais la. faveur de vous γ baigner, vertit. cl. Bel. de 
Ball. intelle&o ὑμῖν poft παράσχοι" re&ius quam Gefnerus , 
qui — ut lavare quandoque hic poffan. ΄ 
-. ead. ἰ. 2. Πολλοὺς καὶ ἄλλους) Male pofteriora. in ΣΙ. effe 
omiffa , teftatur Luciani confuetudo. Conf. fupra Philopf. c. 
'19 , Ubi & καὶ ante ἄλλο. Τί ouv καὶ ἄλλο ποιοῦντα 0p Te ; fed. 
“πολλοὺς καὶ ἄλλους, plane uti hic, in Rhet. Praec.cap. 11 ipfo. 
nit. ac faepe alibi. Item in Tab. Cebet. ftatim in pr. ἐν ᾧ πολ» 
NI, μὲν καὶ ἄλλα ἀγαθήματα ἐθεωρουμεγ. ua 
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Pag. 303.1. 8. Ὑπὲρ τῆς στρατιῶς) Etfi περὶ. quod Solan. 
vult, ufitatius; tamen ὑπὲρ verum credo , quod reliquorum 
V7 idem fuadeat, & περὶ longius a literarum du&u recedit, 
quod potius cum παρὰ confundi amat. Sed re&e ὑπὲρ pro 
περὶ ufurpari , adeoque & hoc nomine nihil opus effe corre- 
&ione, vid. fupra di&a ad Gall. c. 18 med. Quin & Homer. 
ὑπὲρ cum accuf. pto περ), lliad. Z, 524: — Ὅθ᾽ ὑπὲρ σέθεν 
εἰσχε ἀχούω, quando de te probra audio. Sed praeter exempla 
ad Gall. ]. d. allegata, non longe quoque abit hoc Epicteti p. 
149 ed. Rel. ἄμεινον ὑπὲρ ὑμῶν βεβούλευται, quod etfi fuper 
nobis confuluit re&te ad verbum reddas , tamen revera ὑπὲρ in 
talibus fignificat , id quod ad nos fpcettat, & ita eund. fenfum 
haec Luciani admittunt. Β ΕΙΤ7. | 

ead. l. 13. Acid nga) Contra Diod. Sicul. IIL, c. 64, ait, fer- 
rum latuiffe fub hedera. Sed quis in huiufmodi fabulis confen- 
fum requirat ὃ Β ΕΙΤ7. 

ead. {. Y4. Ασπίσι γὰρ εἴκαζον) Interpofitio (ἀσπίσι γὰρ 
εἴκαζον καὶ τὰ τύμπανα.) MARCIL. | 

Pag. 504. L. 1. Νεαγίσκους) Τοὺς Ἑατύρους, Satyros. GUYET. 

ead. l. 2. Οὐρὰς ἔχοντας κεράστας) Οὐρὰς ἔχοντας καὶ κέρα- 
τα. ΜΑΚΟΙΙ. In L. καὶ κέρωτα , uti volebat vir clariffimus ; 
fed ego vulgatam genuinam puto: fic enim iterum infra 
Ἐκκλ. cap. 4 f. de iifdem Satyris, κεράσται οἷα τοῖς ἄρτι γεν- 
ψηθεῖσιν ἐρίφοις τὰ κέρατα ὑποφύεται. Sic autem loqui amat 
Nofter. Vide ΔΙ. c. 1, ὑμενόπτερον δὲ, οἷα ταῖς --- νυκτερίσι 
τὰ πτερά. SOLAN. Vereor, ut vera fit ; quam Marcilius hic, 
ex librone, an ex ingenio ? profert, lectio, καὶ κέρατα; & ob 
id ipfum vereor, quia nimis facilis eft, quam nemo librarius 
in alteram , quae libros obtinet , mutaturus fuerat. Κεράστας 
iungendum cum accufativis reliquis: oi per fynefin, f. fyl- 
lepfin dicere malis , aut ellipfin adeo, ( omnia enim ifta no- 
mina huic figurae accommodari videas ) refertur ad κέρατα, 
quae in κεράστας latent:id qui concoquere non poterant , 
mutationem fufceperunt. GESN. Optime iudicat Gefnerus , 
fanum effe vulgatum; tacite enim refpicitur ad κέρατα intel- 
le&um , qualibus gaudent Graeci pariter ac Latini. Cic. vel 
durius ad Fam. XII, 1 : Ut ego quidem δ᾽ urbi & otio diffiderem 
urbano ; fed ita COMPRESSA EST, ut videamur — tuti futuri. Ubi 
poft compre[fa e(t intelligitur turba vel feditio, cuius tamen 
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nulla praeceffit nec fequitur expreffa mentio. Philoftr. I, 
XXV ,, pag. $36 pr. Πατρὶς Ἡράκλεια --- ἐπαινοῦντες. Nofter 
Tim. c. 9 ad ᾿Αττικὴν refert αὐτοῖς. Adde Hemft. ad Nigr. c. 
1 pr. Nosad 2 Ver. Hift. c. 57, ubi πλοῖο κολοκύγθιγα fequen- 
te αὐτήν. Pro Imag. c. 9. Et Weffel; ad Diod. Sic. E, 94, ΝΑ. 
45 & XI, 25, N?. 6s. Ac mirare Stephanum. ὃς Rhodom. ta- 
lia corrigentes. RErrz..— " 

ead. ἰ. 6. Μίπρα τὴν κόμην. ἀναδεδεμένον ἐν- πορφυρίδε} Fieri 
non potuit, quin, dum haec fic iunguntur ab interpretibus, in 
iis intelligendis errarent. Et tamen quam ingeniofe ifta verte- 
runt, mitra purpurea comam. revin&um ? Sed duo praedicantur 
ab auctore, cuius verba fic diftingue, ἀναδεδεμένον, ἐγιπορφυ- 
pídt , δὲ verte mitra comam reviatlum , purpurea in vefte. Ge.ON., 

ead. |. 7. Ἐν πορφυρίδι.) Interpres : mitra purpurea coram re- 
yintium. Verte: ἵπ.νεβε purpurea 6” aureo cothurno. GUYET. 

ead. 1. 8. Βραχὺν πρεσβύτην ) Sileni imaginem ὃς defcriptio- 
nes perfequitur, neque hoc loco praetermiffo, Perizonius ad 
Aelan. V. H. 5, 18. GEsN. Ne fufpicere, 7p 9v melius effe, 
quod. barbatus fenex intelligatur ; nam id paulo poft fequi- 
tur. Et quis demum ignorat , brevitatem. corporis in. bello. 

' contemtui haberi folitam , qui Tacitum, Curtium ac Caefa- 
. rem legerit? quare unum hoc tantum ex Caef. 28. Gall. c. 
o afferam : quibus viribus, praefertim. homines: tantulae flaturae ,. 

ζ nam plerifque hominibus Gallis, prae magnitudine corporum fuo- 
rum , -- noflra contemtut 6{}) tanti oneris turrim in muros fe- 
{2 collocare confiderent ? Ubi & Graecus interpres priora reddi- 
dit , ἄλλως τε βραχύτατοι ἄνδρες. Sic τεῖχος. βραχὺ Thucyd. 
VII, c; 29. ΒΕΙΤ7. ! "i 

ead. l. 9. Πρεσβύτην) Σειληνόν. Gu vET. 

ibid^ τα μεγάλα &c.) Cauda non inftruxit hunc Bacchi 
nutritorem Lucianus, quod.tamen facit Diod. Sic. IH, cap. 
71,ubi id obfervat Wet. eumque rarius confpici in nummis 
δι gemmis ait. Sed fi hoc tanti eft, adderem, confpici in 
marmoribus. At cum plurimum afino infideat, cauda non 
apparet. Ceteram formae Sileni, Panis, ac Satyrorum, de- 
Ícriptionem vid. etiam infra. Deor. Conc. c. 4 & 5. Et fupra 
Deor. Dial. XXII. RzrTz. 

ead, li 12. πιθανὸν) In omnibus libris noftris antea legeba- 
tur πιθανὸν, nullo aut abfurdo fenfu. Certiffima eft emenda- 
tio haec noftra: nihil enim tali legato aPbfurdius. SOLAN. Τι - 
Savoy) Lubens dediffem ἀπιθανὸν, {1 ullus Cod. aut ed. praei- 
ret. lam poteft ironice intelligi, etfi — aegrius ita acci- 
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piam, quia primarium ducem aperte contemtum inducit; 
adeoque & alterum ferio defpe&ctum proponi verifimile eft, 
ΒΕΙΤΖ. 

ibid, Ἕτερον δὲ) Τὸν Πάνω. GUYET. | 

ead. 113. Τεράστιον ἀγθρωπογ) Sic infra Ἐκκλ. c. $, γελοίουφ 
Séovs καὶ τεραστίους. SOLAN. | j 

— ead. 1. 14. Κέρατα ) Cornua Pani ab antiquis affi&ia putat 

Polyaenus , quia is cornuum in exercitu inventor, Strat. T, 
pag. 9. SoLAN. De Baccho cornuto vid. Diod. Sic. L. III ali- 
quoties. R E1TZ. 

ibid. ᾿Οργίλον) Sic de eodem Pane Theocr. 1, 17, ἐντίγθ 
πικρὸς, Καί οἱ ἀεὶ δριµεῖα χολὰ ποτὶ δινὶ κάθηται. GESN. 

Pag. 305. ἰ, 5. Εὐοὶ — δεσπότην) Omiffa viris fummis Bo- 
charto atque Huetio obfervatio, quam aeque facile ipfis 
fuiffet exornare, ac reliquas coniecturas , quas proponunt ; 
ilein Canaanl, 18, hic Demonftr. Evang. Prop. 4, 4, 3. 
Nempe ipfum nomen [εβοναή hic latere dicerent, tetragram- 
matum & ipfum, folis vocalibus ὃς fpiritibus conftans , cui 
refpondet apud feptuaginta interpretes κύριος. Qui divife- 
runt hanc vocem , δὲ εὖ οἱ, vel eu οἱ , fcripfere, quod factum 
video in editis, qui mihi patent, omnibus; illi votum forte , 
Bene illi! interpretati funt , qua ratione cum nobili illo ᾖο- 
fchia na —— conveniret , quod in Iudaica illa thyrfophoria 
( Bex eíay & hanc. vocat Plutarchus Sympof. 4 , 5. ) inge- 
minatum novimus. GESN, Εὖ οἱ) Vid. Redi in notis ad Dithy- 
ramb. p. 17. LA ΟΒΟΖΕ, 

lbid. Τοῦτο d" εἰκάζειν καλεῖσναι αὐτῶν τὸν δεσπότην ) Mi- 

ror,cur vertant, quo nomine earum dominum vocari coniice, 
cum non moneat vel iubeat auctor, fed narret, fpeculatores 
coniicere ita vocari earum dominum. GRON, 

ead. l. Xo." AAX εἴπερ) Αλλ᾽ ἤπερ. GUYET. | 

ead, 1.15. Θηλύμιτριν) Hinc emendandus Suidas, apud 
quem fuo ordine ϑηλύμιτρις leg. pro Νηλύμητρις. Conf. Ἐκ. c. 
4. SOLAN. Mitram ut effeminatum quid rex lIarbas quoque 
exprobrat Aeneae ap. Virg. Aen.IV, 215: Etnunc ille Paris 
cum femiviro comitatu Maeonia mentum mitra fubnixus.— R.EVTZ., 

Pag. 306. Ll. s. Εγχαλινώσαντες) Abfurda haec omnino; 
nec , cum haec fcriberet, aut elephantem viderat , aut ufum 
rationemve regendi fando audiverat. SoLAN. 

Pag. 307. 1.1. Τύμπανα ἐπαταγεῖτο) Alibi πλαταγεῖν di» 
citur ; vid. Lampe de cymbalis vett. c. 9 , L. I, pag. 48 feqq. 
Sed alias non utebantur veteres tympanis in bello; verum 
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quia apparatus eft Bacchicus, etiam Bacchica inftrumenta 
ad pugnam adhibentur, cymbalis enim ac tympanis in fefto 
Cybeles δὲ Bacchi utebantur: & ἧς Terentius, ridiculam ae- 
dium expugnationem defcribens , coquum cum peniculo 
etiam inducit. REiTZ. 

ead. l. 3. Τὸ Όρθιον) Conf. fupra notata ad Bis Accuf. c. 11; 
ubi Pell. τὸν ὄρθιον volebat, quod νόμον intelligatur; fed quia 
δε µέλος poteft intelligi, & faepius neutro gen. ab Noftro 
ponitur ὄρθιον, nihil mutandum. Ε.ΕΙΤΖ. 

ead. 1. 4. Σειληνου) Quamquam haec ad rifum movendum 
comparata leviore cura fint traCtanda; vid. tamen Plut. 646 , 
2.: σάλπιγξιν οὐ χρῶνται τὸ παράπαν, ὡς ὄνῳ φθεγγοµέναις 
ἐμφερές. SOLAN. | 

ead. ἰ, 17. Οἰόμενοι — ἀκούεσδαι) Quae ifta eft connexio , 
dum putant a nobis audiri ridicula, talia credunt? quis, inquam, 
fic loquitur de una quadam re , dum putant ; credunt ? Corru- 
pta haec effe, mihi non eft dubium , ac leniffima mutatione 
unius prope apicis pofle reftitui, ἀϊόμενοι., dum audiunt ex 
aliis, ut illi Indi ex fuis exploratoribus, credunt. Quae au- 
diunt , ab invidis forte fparía , iis nimis temere affentiuntur. 
Audaceer recipi inter indubia Luciani verba fuaderem , fi 
praefto efTet vel libri unius auctoritas , vel fuccurreret fal- 
tem , Lucianum autalium bonum fcriptorem verbo ἀΐομαι , 
pro ie , quod ipfum poéticum eft, ufum effe. Sed ideo non 
damno coniecturam ; cum facile obfervationem eorum, qui 
Lexicis fcribendis poliendifve operam dedere, & meam, qui 
pauca nimis annotare confuevi , fugerit. Praefto etiam caufa 
eft, ob quam verbo alio, quam ἀκούειν, ufus effe poteft Lu- 
cianus; quia ftatim fequitur ἀκούεσλδαι. Τρία deinde raritas 
verbi fecit, ut in οἰόμενοι mutaretur. GESN. | 

Pag. 308. l. 2.'Axo9e6 321) Ego vulgatum fervo ; nec enim 
Florentina femper fupra ceteras fapit , fed infra Mufc, Enc. 
cap. 6, vel male, fatente ipfo Solano , ἀποκρούσεται habet , 
pro ἀποκρούεται. Nexus autem ipfe fatis docet, ἀκούεσδαι 
bene procedere. Sed οἰόμενοι fufpeCtum. R.ErTZ. 

ead. ᾖ. 3. Οὐκ oid" ὅτι δόξαν) Leviculum eft mendum, cui 
fimilia iam in fuperioribus notavimus. Inde tamen factum, ut 
interpres quoque parem dederit verfionem , hoc eft, mendo- 
fam. Vertit ille, nefcio , quod ita illis de me vifum effet. Sed re- 
fcribendum οὐκ oid" ὁ, τι δις. ac vertendum , nefcio , quid illis 
de me vifum fuerit ; nefcio , quid illi de me fenferint , opinas 
ti int. IENS. 
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ibid. Οἱ μὲν οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἀφικνοῦνται ) Interpretes , 2/i 
ne principium quidem attingunt : quifi effet Luciani fenfus, fal- 
tem fcripfiffet ἐς τὴν ἀρχήν. Sed innuit, alii omnino non ve- 
niunt. Et fic rectius attenderunt in Fugitivis.cap. 1$, ἀρχὴν 
γὰρ οὐδὲ τὸν ἔλεγχον δέχονται. Et in 5ympofio cap. 28 fin. 
ὥστε οὐδὲ τὴν ἀρχὴν πειρασδαι ἠξίου. GRON. 

ead. 1, 5. Καταβάντας ἀπὸ τῶν ἐλεφ.) Cum allufione ad In- 
dos intelligit, fuperbo quodam faftdio quofdam venire nol- 
le ad audiendas fuas recitationes vel declamationes. GESN. 

ead. 1. 7. Ἐπαινεῖν τολμῶσι.) Non eft hic fermo. de laudi- 
bus ac plaufu, fed fimpliciter de audiendi ftudio. Videtur fe- 
nex Lucianus forte ad primam fortunam Rhetoris, ex pro- 
curatore partis Aegypti , relapfus , ( quod idem fuadet pro- 
xima. praefatio f. Hercules) denuo ftudia audientium hac 
praefatione excitare voluiffe, Queritur, quofdam, audito , 
ludicra a fe dici, plane non venire: alios, qui ludicra audien- 
di confilio veniant, feriis praeter fpem turbatos , non aude- 
re...quid exfpe&ctamus? laudarene an redire 2 Redire profe&o, 
nifi vehementer me fallit animus. Illud: unum agit hic , ut in- 
auditum fe contemni deprecetur. Legendum ergo pro éz«i- 
γεῖν levi difcrimine ἐπανιέναι. vel ἐπανεναι. Infiniti enim. 
circumflexi , quale effet ἐπανιεῖν, quod vix apice diflaret ab 
ἐπαινεῖν, exemplum defidero. Certe fine fraude fuerit inter- 
pretationem dediffe , quae non ex ἐπαινέω, fed ex ἐπάνειμε 
tra&a fit. Reditum hic peti, ex frequentiore reditu demum 
laudem fperari, fequentia fatis declarant. GESN. 

Pag. 409. l. 2. Οὐχ, ἃ πρὸς τὸν Διόνυσον) Οὐκ ἀπροσδιόνυσον. 
hic omnino legendum videtur. GUYET. Οὐκ ἀπροσδιόνυσον, 
ita ut ego ante conieceram , Cod. L. & Pf. Reliquae corru- 
pte ovx, ἃ πρὸς τὸν Διόνυσον. SOLAN. Οὐχ, ὢ πρὸς τὸν Διόνυ» 
σον): Miror, qui fuftinere fe ita diu. potuerit tam. abfurda le- 
Clio & ἀπροσδιόγυσος. Aufim ego. vel contra omnes libros 
reftituere, quod vix dubito , quin in aliquo fuperfit, ἀσπροσ- 
διόνυσον. Verbum. iam Ciceronis aetate , ( vid. Att. τό, 13.) 
nede Athenaeo dicamus , notam adagii habebat: hic unice 
convenit, cum quae fequitur. narratio, non minus , quam 
quae praeceffit , ad Bacchi comites & opera pertineat. GESN. 

ibid. Οὐδ᾽ ὧν ποιοῦμεν ἀλλότριον ἐν Ἰνδ.) Οὐδ᾽ ὧν ποιοῦσιν 
ἀλ. ἐν Ἴνδ. Patefcit narratione fequenti. MARCIL. 

ead, l, 1. Ἐν Ἰνδοῖς) Conf. Hemfterh. ad Nigr. $ 5, ubi pau- 
ca quaedam de Bacchi expeditione ad Indos exoríus , plura 
hic dicere minabatur ; f2d quae ille vir a&urus erat, ego.non 
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attingam. Poteft interim curiofis adiri Diod. Sic. non uno 
loco. ΕΕΙΤΖ. 

ibid. Τοῖς Max λαίοις ) Ignorabile nomen Geographis : non 
puto tamen a Noftro confi&tum. GESN. eet | 

Pag. 310. l. 5. Topoy) Percant. Gu YET. Conf. fupra Gall. fub 
init. διότορον eodem modo. ΕΕΙΤΖ. 

ead, 1, 7. Αὐτὸν) Sic omnes libri. Re&e olim legendum puta- 
bam αὐτοῦ: fed nunc ita alibi etiam a Noftro ufurpari anim- 
adverto , ut in libris legitur. Vid. Z. 7p. c. 17. SOLAN. 

ead. {. το. Νιφάδεσσι) Hom. Il. T, 222. SorLAN. 

ead. ἰ, 12. Τεττιγώδές τι δις.) Hom. lliad. T, 161. SOLAN. 
Quales Ucalegon & Antenor Homer. Il. T, 161: ᾽Αγορηταὶ 
ἐσλλοὶ τεττίγεσσιν ἐοικότες, κ. T. A. GESN. 
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Pag. 112. 1. 2. Όγμιον) Haec vox Graeca eft, contra quam 
multi cenfent , ab ὄγμῳ fulco. Sic Aelian. V. H. IV, 8 , p. 320, 
τὸν Ὥχον οἱ Αἰγύπτιοι τῇ ἐπιχωρίῳ φωνῇ ὄγαν ἐκάλουγ. LA. 
ΟΚΟ7Ε. Coel. Rhodig. L. Vl, pag. 278 , haec omnia ad ver- 
bum defcripfit , addita hic illic de fuo vocula. Pluraque de va- 
riis Herculis nominibus praemifit. R ΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Εἶδος — Ὑράφουσε) Hanc imaginem non ad folius 
vim eloquentiae , fed ad hanc , & ad rem militarem fimul re- 
praefentandam referunt auctores hiftoriae literariae Galliae 
BenediGini I , 1, pag. 7, & commode huc referunt locum ex 
Catonis originum fecundo, laudatum Charifio I. II, p. 18t 
extr. Putfch. Pleraque Gallia duas res induflrioftffeme perfequitur, 
rem militarem , & argute loqui, GESN. 

ead. 1. 8. Πάντα μᾶλλον ἢ Ἡρ.) Sic fupra Deor. Dial. XVIII, 
I, καὶ ὅλως παντὶ μᾶλλον ἐοικὼς ἢ σοί. REITZ. 

ead. l. το. Καὶ γὰρ τὴν διφθέμαν ἐνήπται τὴν τοῦ λέοντος) 
Ut qui leonis exuviis fit indutus, bene interpres. Nec reiicio 
hanc fcripturam. Nam δὲ fic alibi loquitur Lucianus. Non 
fruftra tamen in antiquo Codice Mf. legitur ἐνεῖται. Nam 
ficut apud Homerum eft εἴταν indutus eff, fic & ἐνεῖται hic ac- 
Cepit, fi haec eius manus eft, Lucianus. Nam poeticis ver- 

bis faepe, fed fuo loco, uti hunc fcriptorem , nemini latet. 
. GnaEv, 

ead. ᾖ. 33. Ὅλως Ἡρακλῆς) lunt. καὶ ὅλως, Ἡρακλῆς ἐστι. At 
fupra Dial. Mort. XVI, $ 1, ὅλος Ἡρακλῆς ἐστιν, & Necyom. 
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1, Μενίππους ὅλους. Adeoque & hic fufpicari liceret ὅλος fcri- 
bendum. Sed adeo indifferens eft, & utrumque fanum, ut, 
quidnam praeferendum , non liqueat. Liban. Epift. 115 pr. 
χαίρει γὰρ οὗτος καλούμενος, prO οὕτω, quod non prorfus 
inmerito ibi malit Wolf. Sed notum eft, modo adie&livis , 
modo adverbiis uti Graecosaeque ac Latinos , in huiufmo- 
di locutt. Sic infra Adv. Indo&t. cap. 9, ὅλος περιλαμπόμενος, 
ubi multae edd. ὅλως, Adde fupra Philopf. cap. 6 , ubi πεφυ- 
λαγμένως pro πεφυλαγμένος, 11 proba lectio ; qua occafione 
tamen plura dedimus. Sed potius.adi Hermot. $ 2 , ubi fimili- 
ter in ὅλος ὃς ὅλως variatur, & utrumque probum effe Ien- 
fius docet. ΒΕΙΤ7. J 
ead. L 14. Ἑλληνίων) Miror, nullam ed. habere Ἑλληνικῶν 
non quod fic velim, fed quia facilis eft aberratio. At vulga- 
tum recte habet. Aelian. V.H. XII, 1 ante med. Θεοὺς vráv- 
τας ἐκάλει Ἑλληνίους καὶ ᾿Ελευθερίους τοὺς αὐτούς" atque ali- 
bi; quare plura non addam , nifi quod & Ἑλλάνιος Ζευς erat. 
V. Ariftoph. Eq. 1250. ἈΕΙΤΖ. ὁ "CX PR AM 
Pag. 314.1. 2. Ταῖς σειραῖς) Obfcura conftru&ionis ratio , 
propter quam aliquando optabam legi τῆς σειρῶς. Sed plura- 
li numero ante extulit: & poteft dativus hic intelligi pofitus 
pro genitivo. Certe non opus effe putabam , interpretatio- 
nem ad hanc difficultatem accommodari. GESN. H wn 
ead. ᾖ. 16. Λόγος ἐν γύρα) Huc facit locus Plutarchi , lauda- 
tusa cl. Bel. de Ball. Προϊών γε τῷ χρόνῳ 6 Ἡρωκλῆς ἔοικε peatv- 
πικώτατος ój40U καὶ διαλεκτικώτωτος. Plut. EI apud Delph. 
Opp. T. VII , p. 22 ed. Reisk. 
Pag. 315.1.3." Or Ti μὲν δις.) Homer. Ἡ. T, 108. SOLAN. Ὁ 
ead. ᾖ. 4. Τὸ δὲ γῆρως ἔχει) Eurip. Phoen. $53. SOLAN. Im. 
mo ,fi τὸ δὲ γῆρας abícideris, quod male in unum verfum 
compa&um eft 1n P. in aliis plane non diftin&um; tum fe- 
narius erit Euripideus, utiam edi curavimus. KEITZ. - 
ead. ᾖ. 6. Νέστορος — γλώττης ) Hom. Il. A, 249. Et quod 
fequitur vid. T, 152. SoLAN. 
ead. ἰ, 8. Λειριόεσσαν) Refpicit ad I.T, 152, ubi, quod ad 
finem praecedentis opufculi iam vidimus , laudantur Ucale- 
gon & Antenor fenes, Ccomparanturque cicadis , οἵ τε καθ’ ὕ- 
«λην Δένδρῳ ἐφεζόμενοι ὄπα λειριόεσσε {εῖσι. Proxime itaque 
cicadis tribuit λειριεσσων vocem. Non puto autem , gene- 
ratim ἄνθος effe λείριον, fed , ut re&e hic Euftathius , εἶδος ἄν» 
Sous, δὲ fpeciatim /ilium. GESN. 
ead, ἰ. 33. Ταύτη) L. e. Aac parte , (cll. 72 γλώττῃ, GUXET. 


-IN HERCULEM 17 


ead. ]. 1$. Τοῖς γὰρ λάλοις) Τοῖς γὰρ λάλοισιν ἐξ ἄκρου Ἡ 
γλ. &c. Cafaub. ad Theophr. Char. 291. ΘΌ ΑΝ. Facile fuis 
pedibus reftitues laborantes verficulos, fi ita legas — τοῖς γὰρ 
λάλοισιν ἐξ ἄκρον Ἢ γλῶττα πᾶσιν ἐστὶ τετρυπηµένη. GESN. 

ead. ἰ, τό. Ἡ γλῶττα — τετρυπημένη) Senarius cum dimi- 
dio , fic forte legendus: 

; Τοῖς λάλοις 

Γὰρ ἐξ ἄκρον 

X Ἡ γλώσσα πᾶσίν ἐστι τετρυπημένη. GUYET. 

Pag. 316. 1. 6. Παρόδου) Conf. fupra Alex. c. 48, εὐδοκί- 
μοῦντα πάροδον. SOLAN. Πάροδον etiam efle adirum, vid. Diod. 
Sic.III,.c. 20, & XI, c. 12 pr. ΒΕΙΤ7. 

ead. l. 13. Ἐπιπλήξει) Non aufim damnare hic futurum in- 
dicativi: fed melius cohaeret cum fuperioribus , & verbo δό- 
ἕαιμι, aoriftus optativi ἐπιπλήξαι. Verfusex Il. 9, 103 feq. 
laudaffe videtur ex memoria: prioris enim hemiftichium po- 
flerius apud Homerum ita fe habet , χαλεπὸν δέ σε γῆρας 
ὀπάζει. Ufus fum horum verficulorum verfione Obfopoeia. 
na, qua meliorem a me dari poffe defperabam. GESN. 

ead, 1. 14. Σὴ δὲ βίη λέλυται &c.) Hom. Il. 6, 103. ΦΟΙΑΝ: 

ead. l, 17." Es τοὺς πόδας) Ἐς τὰς πολιὰς emendabat cl. B. 
de Ballu, vertendo, pour railler mes cheveux blancs. 

αρ. 317. 1.5. Εἰσιδών με) Αη εἰσιδών µου ὑποπόλιον γέ- 
γειον. Vel fic potius , εἰσιδών µε ὑποπόλιον, ita ut τὸ γένειον, 
quod gloffema videtur, eiiciatur. Sed ἐπέχω. Le&tio certe 
vulgata non placet. GuvEr. Si τὸ γένειον legeretur, forfan 
non quaefiffet mutationem Guyetus, planior enim foret fen- 
tentia , κατὰ intelligi, Verum anne eod. modo conftrui pote- 
rit abfente articulo ? quem tamen facile admitterem , fi ali- 
cubi invenirem. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ᾖ. 6. Χρυσοφαέννων) Senarius ex Anacreonte aut alio 
quodam poéta. Χρυσφ φαεννῶν εἰ βεβούληται πτερῶν. Sed a 
Luciano interpolatus videtur. CuvET. Anacreontis effe fatis 
indicat, cum Teium poétam vocat, fed nullibi apud eum 
iniis, quae fuperfunt , reperio. Vid. Eur. ( pag. 230 A.B.) 
Hipp. 1276 , de Cupidine dictum χρυσοφαής. SOLAN. Χρυσο-- 
φαέννων — πτερύγων) Non apparet , quomodo hic locus fit 
genitivo. Fuit, credo , apud Anacreontem πτερύγοιν χρυ- 
σοφαέννοιν" fic enim refípondet dativus dativo ἀετοῖς. GESN. 
Non legitur in carminibus Anacreontis, fed ad fragmenta 
eius retulit do&tiff. Anacreontis editor I. C. de Pauw, legen- 
dumque fufpicatur χρυσοφαέγγοις πτέρυξι, quod & ego ma- 
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lim, ac reciperem, fi libri addicerent ; vel potius χρυσοφαέν- 
voir cum Gefnero. Sed , quod addit, ἢ ex [onifmo oriri po- 
tuiffe, pro ἀήριος nempe aliquem notaffe Πέριος, adeoque 
pro ἢ ἀετοῖς quoque legendum ἀέριος, nondum video. Flo- 
rentinae χρυσοφαέων, modo vox proba fit , aptius ad fena- 
rium foret, fi certum effet , verfum referri ab Luciano, quod 
minus credibile, quia nimia de fuo intermifcet. Ἐ ΕΙΤ7. 

ead. {. 11. Αὐτῷ ) Τῷ λόγω fcilicet. GUYET. 

Pag. 318. 4. s. Οἵην ἐκ) Homer. Odyfl. Z , 73. SorAN, 
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Pag. 319. l. 1. ΠΕΡΙ ΤΟΥ HAEK. H TON ΚΥΚ.) Praefatiun- 
cula eft orationis alicuius habitae a Luciano in iudicio, priuf- 
quam rhetoris five caufidici perfona depofita, induiffet fophi- 
fticam. De qua verfione pallii narrat hiftoriam ipfe in bis ac- 
cufato. Proptereaque orationem illam ipfam fuppreffit, ne in- 
ter declamationes & dialogos illa exftaret, quafi inter avicu- 
las no&ua, & priftinae caufidicinae veftigium. Di&a vero il- 
la apud Praefideni provinciae caufa videtur, & concilium 
eius coronamque populi circumftantis. Atque inde in nume- 
ris perfonarum evariatio illa in fine praefationis, cum modo 
ut multos, modo ut unum affatur. Multos, ut ὑμεῖς ἐλπίσαν- 
τες, ὁρᾶτε διο. unum , ut ὥστε ὅροι &c. ἐλπίσας GC. σαυτόν. 
Iudicialem vero diftin&ionem fuiffe, etiam illud arguit ἤδη 
QUY σοι προλέγω ἐκχέας To ὕδωρ &c. Refpicit nempe ad εἱερί- 
ydram. Signanter vero, non dixit ἐγ χέας, fed ἐκχέας. ΜΑΚ- 
CIL. Nefcio quid in mente fuerit viro docto, cum ifla fcri- 
beret. Eft προσλαλιὰ ceteris fimilis, tota fophiftica. Illud de 
clepfydra infra videbimus. GrsN. , 

ead. [. 3. Ἠλέκχτρου) Vide Herodot. III pag. 128 f. & Plin. 
XXXVII. SorAN. Vaid. filubet, Olear. ad Philoflr. Icon. I, 
p. 790. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Ἡμᾶς) Ita L. & Pen. utraque, re&e. In reliquis ὑμῶς, 
SoLAN. Etfi ὑμᾶς quoque Par. tamen eius interpres Ob(op. 
nobis fidem fecit dederat. Et fic folet in hoc pronomine fequi, 
quod verum exiftimat, licet Graeca aliter edantur, quod non 
ubique repetemus. ΒΕΙΤΖ. 

ead. 1. 7. Καὶ ἀποστάζειν — δάκρυον) Confer fupra Deor. 
Dial. XXV f. SoLAN. Sed ibi legas, ἤλεκτρον ἐπ’ αὐτῷ δα- 
κρύουσαι. Re quidem eodem redeunte, nihil tamen ad verba 


: 
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probanda faciente: riam fufpicio hic poffit effe, δάκρυα legen- 
dum , cum & mox bis ter plur. numero efferatur; fed nihil 
opus eft; nam elecrum ipfum vocatur δάκρυον, eodem modo , 
utalibi gummi audit. Magis, fi quid mutandum, ferret animus 
legere τούτων δακρύων, ut conftructio invertatur, δι ἤλεκτρον 
fiat nominativus, plane ut infra c. 6 med. οὐκ ἤλεκτρον, ἀλλὰ 
χρυσὸς αὐτὸς ἀποστάζει τῶν λόγων. REITZ. NA 

ead. l. το. Ἐπὶ τῷ Ἠριδανῷ) Culpa tua fa&um eft, Lucia- 
ne, ut tua te fpes falleret. Legiffes Plinium 57, 4, & alia te do- 
cuiffet. Quin tuum confuluiffes Herodotum, qui 5, 11 $, lam 
monuerat, effe qui dicant, Ἠριδανὸν καλέεσναι πρὸς βαρβάρων 
ποταμὸὺν, ἐκδιδόντα ἐς τὴν δάλασσων τὴν πρὸς βορέην ἄνεμον 
(loquitur autem de extremis Europae) ἀπό τευ τὸ Ἤλεκτρον 
qorray λόγος ἐστὶ x. 7. ^. Probabile eft, in illa vicinia litorum 

rufficorum , ubi invenitur hodieque fuccinum, fuiffe appel- 
lationem , quae ob fimilitudinem qualemcunque foni locum 
narrationi de Eridano faceret. Ac memini me legere Radaunae 
vel fimile nomen, quod iam quaerere non vacat. Cererum 
in Eridani arenis inveniri ἤλεκτρον αὐτύματον, ita fimpliciter 
dicit Paufanias Eliac. 1 , p. 159 , 39, ut videri poffit ipfe quo- 

ue huius erroris , cuius fe accufat Lucianus, non immunis 
μις. Quod ut fatemur, fic depellendam cenfuimus iniu- 
riam , qua affecit illum Gallicus interpres, cum e Latina ver- 
fione , male intelle&a , illum confudiffe infimulat ele&rum f. 
fuccinum gemmam , cum electro metallo fa&ticio. Vid. Act. 
Erud. Lipf. 1733 , p. 109 feqq. GEsN. 
. ead. 1. 13. Ἥκων) [n omnibus libris noftris antea ἧκον lege- 
batur. Ego fic neceffario mutandum duxi. SorAN. 

ead. l. 14. Αἰγείρους) Populos gras etiam re&te vertitur in 
Diodor. Sic. V, cap. 23, in quas illas mutatas is quoque re- 
fert, totamque fabulam enarrat, quam tamen ὅς ipíe con- 
temmt. REITZ. 

Pag. 520. l. 4. Ἐκδιδούσας) Male F7. hoc omittere, appin- 
xerat Solanus nofler. At quis dixerit adeo male omiffum ? 
nam quia fatis ante iam dixerat, has arbores ele&rum δα- 
κρύειν, & ἀποστάζειν, forían id iam per ellipfin vult intelligi, 
aut ἐχούσας tacite fupplendum , quod frequentiffime omit- 
ti, abunde oftenfum in. Vid. Gall. cap. 14, ὁ τὰ πιναρά" 
Bis Accuf. c.9 & 20, ἡ τὰ ποικίλα" notafque ad Mort. Dial, 
X, καὶ 4. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 11. Εμίν) Ita L. & Ven. utraque optime, Vid. notam 
noftram ad $ 1. In reliquis ὑμῖν, SOLAN, 
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Pag. 521. l. 1. Οἷς ἐξῆν πλουτεῖν, ἀνολέγοντας) Tranfitus 


ille ab dativo ad accuf. etiam eft in Diod. Sic. XI, c.9, p.410 - 


f. τούτοις παρήγγειλε ταχέως ἀριστοποιεῖσδαι., ὡς ἐν ἄδου 
δειπγηδοµένους, quod fruftra fufpe&um effe Stephano & 
Rhodomano docet Weflel. ex Plutarch. Apopht. p. 225, iif- 
dem plane verbis utente. Addo Thucyd. ΓΝ, c. 2, εἶπον δὲ 
τούτοις — παρα πλέοντας ἐπιμεληθῆναι. Ubi Duker. ex Ari- 
ftoph. Eq. 1591, σοι παραδίδωμι — ἰέναι λαβόντα, tum. ὃς 
hoc Luciani affert. Sed, ut verum fatear, non eft femper eiuf- 
modi diffimilis cafus anomalus , quando duo verba adfunt , 
quae diverfum cafum admittunt: ita οἷς hic regitur ab ἔξεστι, 
& ἀναλέγοντας ab infinito πλουτεῖν, propter.coniun&ionem 
omiffam, i. e. ὥστε ἀναλέγοντες πλοντωσι. Idque patet iti- 
dem ex hoc Lyfiae pro Corinth. Sociis, p. ed. Lond. 28:"A- 
ξιον γὰρ πᾶσιν ἀνθρώποις x&xelyov μεμνῆσδαι, ὑμνοῦντας μὲν. 
ἐν ταῖς ᾠδαῖς, λέγοντας δ᾽ ἐν ταῖς τῶν ἀγαθῶν μνήμαις, τι- 
p.ovras &c. Merentur interim talia obfervari , quia & conti- 
nuatur alias dativus praemiffus, ut ead. Orat. p. feq. μόναις 
δ᾽ αὐταῖς οὐκ ἐξεγένετο ἐκ τῶν ἡμαρτημένων µαθούσαις περὶ 
τῶν λοιπῶν ἄμεινον βουνλεύσασϑαι. REITZ. 

ead. l. 1 4. Απόλλώνος παρέδρους) Cygnorum fabulam vul- 
£go aliter narrant: prae lu&u enim Phaéthontis mutatos fe- 
runt. Vid. Ovid. Met. II, 367, δὲ Virgil. Aen. X, 186. Vid. 
Plat. Phaed. p. 587 g. δε Stob. ferm. CXIX, p.607, Cic. Tufc. 
I, 5o, δὲ Davif. not. SOLAN. | 

ibid. Παρέδρους) Addendi hi z&ped'por illis , quos magna di- 
ligentia, nec fine felicis ingenii fpeciminibus collegit Ge. Ar- 
naldus, forte c. $, aut 25. GESN.. ὁ | 

Pag. 122. 1, το. Ἔνι) Recte habere vulgatum , vix operae 
erit multis docere, adeo id eft frequens. Nofter fupra Paraf. 
6 17, οὔτε γὰρ αὐλεῖν ἔνι. Ariftoph. Plut. 148. ἔνι γάρ τις ἔνε 
κίνδυνος ἐν τῷ πράγματι, ubi Spanhem. ex Demofth. aliifque 
idem affert, quem etiam ad partes vocat I. Elín. ad Galat. III, 
28 , οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος --- οὐκ ἔνι δοῦλός &c. Adde Theogn. v. 
1000, — ἐν προμάχοισιν ἔνι, ὃς frequenter alibi. Ita ἔνι pto 
ἔνεστι vel ἔξεστι Ael. V. H. XII, 21. Item Diod. Sic. Athen. 
& Plato , quos allegat Periz. in Addend. ad Ael. pag. 981 ed. 
minor. REITZ. | 

Pag. 523.1. 5. Τὸ δὲ ἐμὸν ὁρᾷτε ἤδη ὁποῖον ἁπλοϊκὸν καὶ ἅμυ- 
Soy, οὐδέτις ᾧδὴ πρόσεστιν) Mea vero dicendi ratio quam ftt fima 
plex, & a fabulis aliena, videtis , neque ipft infit modulatio. Haec 
eft verfio Salmurienfis. Sed in Mf. eft ἄμουσος pro «j«v8or, 
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yn magis probo, & verto , mea videtis oratio quam ftt ftmiplex 
inerudita , fic fua ipfe per modeftiam elevat, 6 quam nihil 
in ipfa fit canori. Sic enim re&e verti puto ᾠδή. Ut Craffus 
apud Cic. III de orat. de C. Carbone : Proffuezs quiddam habuit 
Carbo, é canorum. Et Gellius de eodem in Bruto de claris ora- 
toribus: £L. Gellius , qui fe illi contubernalem in. confulatu fuiffe 
narrabat , canorurn oratorem , € volubilem &c. fuiffe dicebat. Ubi 
volubilis eft, cui facile profluit oratio. Plutarchus de auditio- 
ne, fic circumícribit : τὴν φωνὴν ἐμμελίαις τισὶ καὶ µαλακό- 
Τησι καὶ περιάσεσιν ἐφηδύνειν, vocem accuratis quibu[dam fonis 
ac mollitie 6’ modulationibus edulcare. M6os pertinent ad. po&- 
tas , non ad oratores. Quoniam tamen Sophiftae fuis oratio- 
mibus adfpergebant fabulas, non contendam, fi quis pro 
vulgata ftet acrius. GRAEV. 

ead. {. τοι Σκιᾶς — αὐγὴν) Non fatis opticarum rationum, 
etiam in quantum illa aetate erant cognitae, peritum fuiffe 
Nofirum , non negaverim. Sed nec obefle illi debet ufus ho- 
rum nominum. Nempe σκιὰ eft fpecies in oculos incurrens, 
praefertim , cui nihil folidi fubeft , ut illa εἴδωλα tum Optico- 
rum, tum quae apud manes , quas etiam Latine unbras voca- 
ri notum eft: αὐγὴ funt radii varie reflexi & refra&i , quibus 
augetur illa umbra, illa fpecies. Sic pofuit αὐγὰς Euclides, vel 
quifquis eft, in principio Opticorum: εἴδωλον autem δὲ &«q«- 
σιν hic pariter & Heliodorus Lariffaeus dicunt eam, quae hic 
σκιὰ eft. Plin. X XXVI, 26, f. 67, imaginem, quam reddit Ob- 
fidianus lapis, umbram vocat, & magis diferte Ifidor. Orig; - 
XVI, 4, imaginum umbras. GESN. | 

ead. 1.12. Ἐκχέας τὸ ὕφωρ) Nihil minus , quam ad iudicia: 
lem clepfydram , hoc pertinet: quod cum putaret Marcilius, 
profe&o dormitarit neceffe eft. Dixerat, quae fub aqua fint, 
ea apparere maiora : ac fimili ratione iudicare quofdam de 
operibus ingenii. Iam fubiicit, fe hac ingenua de fe profeffio- 
ne, velut aquam illam effundere, quae hominum iudiciis offi- 
cere poffet , & nudum fe praebere fpe&tandum. GESN. 
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Pag. 124. l. 1. Ἐμπίσι καὶ xóvod4) Non inveniebam di^ 
verfa nomina horum infe&orum. Utrumque culicis genus ef^ 
fe video. Mufcellas, quod dederunt interpretes , vel mufculas, 


quo nomine Auguftinus κύνεφας Aegyptiorum reddit, mufcis 
Lucian. Fol. VII. Qum 
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adfcribendas , tabanos , afilosy ocftros, mufcarum genera ipfa. 
quoque effe, putabam. Igitur contentus fui, culicum genera in« 
difcretim dicere. Ceterum magnificentius aliquanto enco- 
mium futurum erat , fi noftri aevi praefidiis, & Leeuwen- 
hoeckio aliquo vel Reaumurio praemonftratore ufus οἶδε 
Lucianus, v.g. in oculorum numero & admirabili ftru&ura, 
in proboícide. GESN. | 

ead. 1. 5. Ἑπτέρωται δὲ οὐ κατὰ τὰ αὐτὰ τοῖς ἄλλοις, ὡς τοῖς 
μὲν ἁπανταχόθεν κομᾷν του σώμωτος, τοῖς δὲ ὠκυπγτέροις y ρῆ- 
c3«1) Non accuratus fatis fuit interpres in hifce vertendis 
hoc modo: eff autem alata non eo modo, quo ceterae volucres, qua- 
rum altae pennas in toto habent corpore, aliae pernicibus alis utun- 
tur. Pofteriorum verborum hic eft fenfus: ur aliis pennis ab 
omni parte ornatum habeat corpus, aliis in volando utatur. Ita L. 
Bos in fchedis Mff. Plura in Obf. Crit. pag. 64 f£. δὲ 65. 
ΕΕΙΤΖ. 

ibid. Κατὰ τὸ αὐτὰ ) Male £7. omififfe τὰ, patet ex cap. 3, 
ubi & ip(a cum cett. κατὰ τὰ αὐτὸ, τοῖς ἐλέφασι. REITZ. 

ead. l. 6. Ὡς τοῖς μὲν — χρῆσδαι) Haec infititia videntur. 
GuxEr. Mox pro pennas εΏε vertendum plumas , monuit 
idem. Rrrrz. ! 

ead. 1. 7. Κατὰ τὰς ἀκρίδες) Confer Noftrum infra Ai. 
cap. 3. KUSTER. 

ead. 1. 8. Μελίττας) Dele pun&um. KusrrR. Non hoctan- 

tum, fed dele etiam μὲν cum 77. quod in reliquis odiofe ος- 
currit , & fenfum perturbat. SOLAN. 

ibid. Ἔστι μὲν) Recte abeffe μὲν in F7. adlevit Solan. idque 
in 1. delerat. Ego etfi abefle poffe credo, nondum tamen de- 
leo, cum in al. Codd. non deleatur, atque & alibi implendae 
orationis gratia abundet , & vel hic durior fit pronuntiatio , 
{1 μὲν deleas. Abundat fimihter μὲν apud Long. Paft. IV, p. 
147 (vere 139) ed. Moll. Αἰγὶ καὶ ἄῤῥεν μὲν παιδίον ὑπέθη-- 
κῶν, καὶ SU'ydTpiov γενόμενον δεύτερον, Neque opus effe , ut 
δὲ femper fequatur, patet etiam ex Ariftophan. Pl. $8, ἐγὼ 
μὲν οἰμώζειν λέγω σοι — vid, reliqua. Non diffimile etiam eft 
hoc Diod. Sic. XI, cap. 39, τοὺς λόγῳ μὲν συμβουλεύσογτας 
κατὰ Tb παρὸν μὴ τειχίζειν τὴν πόλιν δις. ubi δὲ quoque 
non fequitur, nifi poft aliquot periodos, nec ad illud μὲν per- 
tinens. Nec Apoftoli in AG. c. XXVII, 21, ἔδει μὲν, ὦ ἄγ-- 
d pec, πειθαρχήσαντάς μοι, μὴ ἀνόγεσδαι ἀπὸ της Κρήτης, ubi 
nec adveríativa fequitur, fed tacite intelligitur, in oppofito 
verbo κερδήσαί mox adiuncto. Herodian. 1, 4, 2, ἄχ θεσδας 
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μὲν ὑμᾶς — Savas Toy οὐδὲν, & fic bis ter alibi. Interdum 

etiam fimpliciter μὲν pro affeverationis nota poni, notum 
arbitror ex Ael. V. H. IV, το, ἐμοὶ μὲν δοκεῖ. Quin & μὲν 
praemifio μὲν habuimus haud femel, ut Paraf. c. 15 & 21. 
Nec.tamen adeo abundare hic videtur, quin augeat aliquan- 
tum, ut Latinum ve , quando dicimus, ille ve] maior eft, vel 
centies, & funil. Ita & apud eofdem τὸ quidem nullo fequente 
fed adhiberi , hodie vix quemquam fugit, licet id male nega- 
xit Sancius L. HL, pag. $14 £. quem permultis teftimoniis 
probe refutavit Perizon. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 325.1. s." Απήνους) Sic neceffario corrigendum fuit, 
propter fequens οἵω. Legebatur enim in omnibus ἀπηνῶς. 
SoLAN. 

ead. l. 11. Οὐ συμπεφυκυῖα ὥσπερ ἣ τῶν ἀκρίδων) Vertunt, 
ποῖ cervici affixum, ut eft locuflarum ; quod unde potuerunt ef- 
fingere? De cervice nihil eft in Luciano. Et qualis, quaefo, 
cervix locuftarum? Certe Lucianus ullam effe prorfus per 
has voces negat, quae verti debent , 2oz agnata reliquo cor- 
pori, ut eff locuflarum , non eft continuus tra&us corporis a 
Capite ad caudam, ut in locuftis, fed poft caput eft velut 
intervallum , ita tamen , ut tenui fauce caput reliquo cor- 
pori -anne&atur, δὲ fic poft converti alia parte corporis 
immota δι quieta. Paulo poft etiam potuit vocem φολίδας, 
lenius interpretari, quam per vocem cortices, praecipue cum 
loricas íquammatas dixerint, & laminas ex ferro in eis agno- 
verint. Tum & οὐ κατὰ τὸ ὀῤῥοπύγιον reddidit inícite , noz 
aculeo , quafi vocis huius fignificatio & difcrimen, quod in- 
ter mufcam δε alia infe&a notat auGor, refpiceret formam, 
& non potius locum, ubi fitus eius, in extrema nempe par- 
ἐς diverfa, quam eft in vefpis δι apibus. GRON. 

Pag. 326. 1. 4. Οδοὺς) Florentinam re&e ὁδοὺς habere, ap- 
pinxit Solan. neício quare; nam fi dentis fignificatum reti- 
nere voluit, cur fcripturam apud omnes receptam novare- 
mus? Et cum dentes etiam vocentur aculei furcarum, quae 
ideo tridentes ac bidentes audiunt , nec τριόδους de fufcina Ne- 
ptuni Graecis ignotum , item pinnae raftrorum , dentes vo- 
cantur; quid obítat, quo minus & probofcidem mufícae acu- 
leatam dentis nomine infigniret Nofter? Ita & vertebram 
primam colli ὀδόντα vocari Hippocrati, monet Poll. L. 2, 5. 
131; quem tamen refellit Foef. in Oecon. Hipp. fecundam 
Hippocrati hoc nomine infigniri docens ; fed nihil hic refert , 
dum a funilitudine dentis canini aculeati ή, traxifíe πο” 
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men fatetur. Et quamquam ὁδόντω quoque adfpirate habef 
Mf. unum Polluas, editores id re&e fpreverunt. Apud LXX, 
1 Sam. 15, 21, ód'óvres adhibentur de dentibus falcium ; (nam 
dentatae falces veterum) aut de furcis, ut alii verterunt, (Lu- 
therus omifit) Noftri imas dentatas dedere ex Hebraeo, quam 
recte, non inquiro. ΒΕΙΤΖ. 


ead. ἰ. 14. Καὶ ἀποτίκτει σκώληκα) Non fatis ex fide hifto- 


riae. ΜΑΚΟΙΙ. Bo 

Pag. 327. l. 4. Πολιτεύεται) Vertunt, obverfatur. Verte, 
negotiatur. GUYET. Idem addit, ὑπέπτηχε fubfidit effe verten- 
dumr, ac dein pro contracfae , fübfidentes. REYTZ.. — — 

ibid. Νυκτὺς δὲ εἰρήνην ἄγει. καὶ οὔτε πέτεται, οὔτε ἆδει) 
Pugnat fecum ipfe fine encomii : nam cis pauca di&urus eft, 
eam πᾶσι τοῖς κοιμωμένοις τοῦ ὕπνου φθονεῖν & c. nempe quia 
turbat eis fomnum morfu & cantu. Sed dici poteft , genera- 
tim accepto mufcae nomine, & mufcas & culices contineri , 
& fomni turbationem referri ad culices, noctis quietem ad 
muícas alias. MARCIL. 

ead. I. 6. Ατρεμει) Supra Prometh. $ 7. (iam $ 11.) ΘΟ ΑΝ: 

ead. l. 11. ᾿Ανδρίαν ) οἱ Rhodomanno credimus in Addend. 
ad Diod. Sic. ἀγδρεία femper fcribendum, & fic Diod. Sic. 
XI, c. 4. Sed cum ibid. cap. 6 bis legatur ἀνδρίαν, atque alibi 
frequenter, nihil & hic in orthographia mutandum. 'Ayd'peíz 
Herodianus ubique , item οἱ LXX. Aelian. Epi&tet. Thucyd. 
etiam plerumque; fed & ἀνδρία idem III, c. 82. Ac Nofter 
de Salt. cap. 12, 00] ἀνδρίως quoque ex edd. optimis fervavi- 
mus. Ut igitur fruftra Rhodomannus contendit, ἀν δρείω fem- 
per fcribendum , ita iam minus etiam certam habeo obferva- 
tionem Stephani contrarium docentis: fed utrumque inve- 
niri in editis libris video; ἀνδρείαν tamen multo frequen- 
tius. ΒΕΙΤΖ. 

ead. /.12.)Αλλ᾽ ὃ μεγαλοφωνότατος τῶν ποιητῶν Ὅμηρος) 
ὝὙποσόλοικον fuiffet enim ἄλλα τὸν µεγαλοφωνότατον τῶν 


“ποιητῶν ὃ Ὅμηρος τὸν γὰρ &c. Ὀλίσδημα ftili properantis, ᾿ 


MARCIL. Vid. Marcilii notam, cui fubícribo, quamquam 
delendo fequens γὰρ confuli fententiae poffit. SOLAN. 

ead, L. 13. Toy γὰρ ἄριστον ) Atqui Menelaum ibi laudat 
Homerus, ne cum Luciano erres, non Achillem ; quod 
Barnefium , ibi de Luciano aliquid monentem , fugit. Turbat- 
que is nonnihil, dum tragici c. 11 allata verba pro his affert , 
& apponit ad rem quidem fuam ibi facientia , (ed minime in- 
dicantia ad hunc Homeri locum a Luciano allufum. SorAN, 
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ead. ἰ. 14. Τῷ Φάρσει τῆς μυίας) Hom. Π. P, $70. SOLAN. 

ead. ἰ, 16. Οὐδὲ γὰρ Sp2cos, ἀλλὰ Sápsos) Firmat itaque 
etiam Lucianus diícrimen inter Spzeos & Specs, idque ait 
antiquiflimum effe, & Homero iam obfervatum ll. P, $70, 
ubi Menelao Minerva µυίης SZpoos ἐνὶ στήθεσσιν ἔθηκεν, x. T. 
^. quam accurate , non dixerim. Certe ad Euripidis Alce- 
fiin 604 obfervat Barnefius , non nimis religiofe id effe poé- 
tis notatum, defenditque poétam fuum contra reprehenfio- 
nem veteris Scholiaftae ad Medeae v. 469 , ubi Φάρσος vo- 
catur παράστημα τῆς ψυχῆς μετὰ λογισμοῦ, Spi.cos δὲ n 
ἀλόγιστος τόλμη. His fimilia Euftath. ad ll. E, 3, ubi Dio- 
medi Minerva δῶκε μένος καὶ δάρσος" it. ad Od. E , pag. $47, 
28 Βα{. & Pollux ΠῚ, 155, atque Ammonius h. v. Cumque 
Νάρῥος fit plane idem , quod S42pzos, huc pertinet etiam au- 
&or περὶ ἑρμηνείας, vulgo. Demetrius Phal. f. 114, ubi πα-- 
ρώκειτωι. ait, φαῦλά τινα ἀστείοις τισὶν οἷον δάῤῥει μὲν τῷ 
ὥράσος, n δὲ αἰσχύνη τῇ αἰδοῖ. Obfervavit hoc diícrimea 
Thucydides , qui L, 121, ϑράσει ἀπίστῳ ἐπαίρεσδαι dicat, 
fallaci audacia , & nobile illud IL, 4o, ἀμαθία μὲν Spácos, 
λογισμὸς δὲ ὄκνον Φέρει" contra ea VI, 68 , Φάρσος παρα- 
σχεῖν de honefta fiducia. Ob(ervavit Ariftophanes , & , pu- 
το, ut quifque eft accuratiflimus. Πα paulo copiofius non ad 
lucem modo Luciani, fed ad emendandum Plutarchum, apud 
quem in comparatione Periclis & Fabii Maximi prope finem 
fic legitur, in ipfa quoque fplendidiffima Briani ed. pag. 414 : 
Μία γὰρ ὡς ἔοικεν ἀπειρία καὶ ϑράσος γεννᾷ, καὶ Νράσος ἀφαι- 
ρεῖται. Nulla ratione dubito, quin legendum fit , καὶ σάρσος 
ἀφαιρεῖται. Pulchre fententiam expreffit interpres , uza teme- 
ritatem gignit , & eripit audaciam imperitia. Eadem plane fenten- 
tia, cum Hippocrates in Νόμῳ extr. i areigín , inquit , κακὸς 
ϑησαυρὸς — δειλίης τε καὶ Ἡρωσύτητος τιθήνη. Sic praeclare 
nuper ven. Wolfius apud Liban. Ep. 1036 b. ΝΑ. 4, in va- 
rietate librorum , ϑράσος τῷ σώρσει praetulit. Ne quid fuper- 
fit apud Plutarchum dubitationis, ponamus unum alterum- 
que locum ex ipfa vita Fabii. De Minucio eiufque infolentia 
ait p. 321 extr. H. Steph. ὁ δὲ μάλλον εἰς φρόνημω καὶ ϑράσος 
ἀνειμένος. De eodem p. 145 poft med. αὑτόν Te μεγαλαυχίας 
ἀμέτρου, καὶ Ἡράσου, τὸ στρατιωτικὸν ἐμπεπληκώς. Denique 
p. 328 extr. αὐτοῦ τε του MivouxíoU τὸ ράσος κωτακέκλαστο- 
Contra de vera fortitudine p. 332 extr. τοῦτο τοῖς Καρχ.Ηδο- 
γίοις ἰδοῦσι Ἀάῤῥος παρέστη. Sed nimium forte diligentiae ia 
re non dubia. Grsw. Vid. Diod. Sic. V, ἐν , ubi Weflel, 

«3$, 


i κ: μι 
$4 ANNOTATIONES: 
etiam profert diftinguentem inter δράσος & Φάρσος Gregor: 
Naz. Or. IV, pag. 115, qui ait: ὅτι S4pgos xal Ἠμάσος, x&v εἶ 
' ποῖς ὀνόμασι πλησιάζοι, πλείστον ἀλλήλων τῇ δυνάμει κεχώ- 
ριστειι-- τὸ μὲν γὰρ ἐν τοῖς τολμητέοις δαῤῥεῖν ἀνδρείας ἐστίν.-- 
οὗ δὲ πλείων ὃ κίνδυνος ὁμόσε χωρεῖν καὶ ὠθίζεσδηαι --- Ἡράσους. 
Sed quia Gefn. hoc diligenter egit, plura non addo. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 328. L. 2. Οὐχ &a4£ — μέμνηται &c.) 1]. B, 469. Π. 
641. A, 130. SOLAN. j 

cad. {. 10. 'Ad was προσειπὼν) Hom. Il. B, 469. SOLAN. Va- 
£a admodum eft notio huius epithett. Euftath. Od. '*, 326, p. 
817,55 Baf. ad verba poétae Σειρήνων ἀδινάων, Eva, φασὶν. 
οἱ παλαιοὶ τὸ ἀδιγόων ἀντὶ του ἡδυφώνων, ᾠδικῶς. παρὰ τὸ ᾱ- 
δεῖν, ἢ μᾶλλον παρὰ τὸ ἡδύ. πέντε γάρ φασι τὸ ἀδινὸν σημαΐξ- 
vet. ἀθρόον, ὡς ἐν τῷ µελισσάων ἀδινάων. οἰκτρὸν, ὡς ἐν τῷ ἀδι- 
vi στοναχἧσαι. ἥδιον, ἤγουν ἡδὺ γλυκὺ, ὡς ἐν τῷ σειρήνων — 
ἀδιγόων, πυκνὸν καὶ ἰσχνὸν, οἷοι ἀμφ᾽ ἀδινὸν κῆρ. καὶ ἠρέμα, ὡς 
ἐν τῷ ἀδινῶς ἀνενείκωτο φώνησέν τε. Inter haec ipfe Eufta- 
thius ad locum , quem tra&tat Lucianus , nempe Il. B, 469, p. 
194, 48 Baf. eligit ἢ τὰς λεπτὰς, ἢ τὰς πυκνὸς καὶ ἀθρόον πε- 
τομένας. Pofterior intelle&us ad Luciani mentem aptior: nift 
tamen malis canoras, quod praeferrem, nifi de fortitudinis. 
laude ageretur, cuius etiam eft denfare ordines..GESN. 

Pag. 329. {. 3. Αποτμηθείσα) Papilionem memini capite 
amputato ultra feptiduum vitae figna dediffe, motis, cum 
tangebatur, alis pedibu(que humo firmiter haerentem. Adde, 
quae Aelianus de teftudinis marinae capite fimilia profert de 
Anim. IV, 28. SOLAN. 

ead. 1. δ. Τέφρως ἐπιχυθείσης ἄνίσταται) Narravit etiam 
Aelian. de Anim. L. Il, 29: Muie ἐμπεσοῦσα εἰς ὕδωρ, καὶ 
ye εἰ ( malim καὶ γὰρ καὶ) ζώων ἐστὶ ὑρασυτάτη -— καὶ did. 
ταύτα ἀποπνίγεται. εἰ δὲ αὐτῆς ἐξέλοις τὸν νεκρὸν, καὶ τέφρα» 
ἐμπάσοις, καὶ καοταθήσοις ἐν ἡλίου αὐγὴ, ἀναβιώσεις τὴν μυῖαν. 
Cretae infperfione idem fieri, omnes norunt , quo citius hu- 
mor exficcetur; alioqui δι fine hac infperfione id contingit ad 
folem & fornacem. $ed forf. & τὸ νεκρὸν legendum. Nifi ex 
Genef. 25, 4, prius probes. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 9. Παλιγγενεσία) Vocabulum hoc in Epift. ad Tit. 
IIl, 5, occurrens, hoc Luciani alioque lofephi teftimonio 
probantem vid. 1. Elínerum in Obf. Phil. ad N. T. T. 2, pag. 
327. Adderem , fi quid opus, Long. Paft. ΠῚ, p. 94, ἐκ Sava- 
Του παλιγγεγεσία. REITZ. 

ead. l, 14. Ἑρμοτίμου) Deco Plin. VII, $2, & Plut. 1051, 2, 
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ubi corrupte Zermodorus pro. Hermotimo legitur. Hiftoriam 
habet Apollonius Dyfcolus cap. 5, & Orig. c. Celf. p. 129 f. 
SoLAN. De hoc, δὲ aliis, qui ταν χης narrantur apud anti- 
quos; quaerere volentem iuvabunt, quae ad Plin. VII, $2 , 
. $3, dedit Harduinus: copiofe inprimis id iam egit Huetius 
demoníftr. Evang. Prop. 9, c. 142. GESN. 
Pag. 330. 1. 5. Ἢ ἀνθρώποις ) Antea in omnibus legebatur 
καί" quod cum ferri non poffet , mutavi. SOLAN. 
ead, I. 11. Ἐπαγηρημένη) Αη ἐπανηρμένη , fublato altero i; 
certe fic debet, fi ab αἴρω compofitum eft: ita τοὺς ἐζηρμέ- 
νους ab ἐξαίρω extollo , apud LXX , in Syr, XVI, το, δὲ ἐπῃρ- 
μένος elatus Diod. Sic. IL, c. 34, p. 147 f. & 1 Maccab. 8, ς. 
Contra ὀφηρημένα ab ἀφαιρέω, in 1 Reg. V, 4. Et ἀφγρημέγος, 
Εία. XVI, 2. Quid multis? fimplex αἱρέομαι facit ἠρημένος, 
vid. Herodian. V, 5, 5, & VIII, 7, 6. Sed αἴρω, ἥρμαωι, ἡρμέ- 
yos, vid. Aelian. VI, 1. Ceterum &raveupsia3ea φιλίαν habui- 
mus etiam in Tox. c. 8 ; at hoc aliud quid eft. ΚΕΙΤ7. 
. Pag. 331.1. 1. 'Avregaa vai) Include κατὰ τὸ αὐτὸ ἀμφο- 
τέρας parenthefi , ut aliquatenus fenfui confulas. SOLAN, 
ead. ἰ, 12. Ποιήτρια) De Myia po&tria & hoc ipfo loco Lu« 
ciani vid. Olear. Diff. de poétriis Graecis ὃ 498 , p. 166 editio- 
nis, quam debemus elegantiffimi atque honeftiffimi ingenii , 
do&trinae autem folidae , viro, Io. Chrift. Wolfio, qui etiam 
cum Menagii libello dé mulieribus philofophis Mufcae Py. 
thagoricae vitam reddidit, non ille quidem cineribus αρετής, 
quod de vulgaribus mufcis Lucianus modo dicebat , fed fale 
candido atque puro. Ceterum verficulus comici ita legendus 
eft, Ἡ Mui^ éd'axvev αὐτὸν ἄχρι καρδίας. GESN. 
Pag. 332. ἰ. 4. Δεινὸν) Eurip. haec fapere videntur. SoLAN. 
ead. 1. 7. Mvías τῆς Πυθαγ. ) Pythagorae haec filia , de qua 
confule Menag. de mul. Phil. & Phot. Cod. CCXLIX. Memi- 
nit lamblichus in catalogo p. 218. C. Milonis uxor, Porphyr. 
etiam N?. 4, & Anonym. N*. 2. Miror, a Luciano omif- 
fum, quod de mufícis Pifatidibus ab Aeliano traditur de Anim. 
V, 17; fupra feminas enim ille intelligentes facit. SOLAN. 
ead, ἰ. τς. Ἐν τῷ μέρει) Pro vicif/rm, faepe utitur Nofter; 
vid. ad Gym. c. 19. Adde notam Hemft. p. 45 ed. Luciani 
minoris , qui & aliorum teftimonia addidit; nam non infe- 
ruit eadem huic ed. Vid. tamen Dial. Mort. XII , 1, οὐκοῦν 
έν μέρει ἑκάτερος εἰπάτω. REITZ. 
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